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JLntrego  á  la  lectura  del  ilustrado  público  el  presente 
Diccionario;  fruto  de  numerosas  investigaciones  y  de  no 
poco  trabajo.  Su  objeto  ya  queda  indicado  suficientemente 
en  el  titulo  que  va  puesto  en  la  portada  del  mismo.  Es  e> 
de  dar  una  noticia  la  mas  completa  y  exacta  posible  de  las 
.  ciudades,  villas,  lugares,  valles ,  partidos,  alcaldias  mayo- 
res y  uniones  de  que  se  compone  la  provincia  de  Guipuzr 
coa.  Los  ramos  principales  á  que  se  extiende  el  plan  traza- 
do para  este  efecto  son  la  historia ,  la  geografía  y  la  mera 
descripción  de  los  lugares,  edificios  notables  déla  antigüe- 
dad, y  otras  cosas  que  llaman  la  atención  pública ,  y  cuya 
memoria  merece  trasmitirse  á  la  posteridad.  Conviene  ,  sin 
embargo,  advertir  que  la  materia  histórica  es  la  base  de  la 
obra  ,  y  la  de  mas  interés  en  mi  intención  ;  y  así  es  que 
puede  decirse  que  las  partes  geográfica  y  descriptiva  en- 
tran en  ella  mas  bien  como  complementarias.  Se  tratará 
por  consiguiente  con  alguna  mayor  extensión  de  cuanto 
tenga  relación  con  el  estado  civifde  los  pueblos  y  territo^ 
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ríos.  A  este  efecto  se  procurará  poner  en  claro  el  modo  de 
ser  antiguo  y  moderno  de  ellos,  su  gobierno  municipal,  sus 
ordenanzas,  leyes,  privilegios  ,  pleilos  importantes  y  otras 
cosas  dignas  de  saberse. 

Ks  indudable  que  el  conocimiento  de  los  pueblos  y  terri- 
torios bajo  los  conceptos  que  quedan  indicados  es  de  una 
verdadera  necesidad,  ó  á  lo  menos  de  mucha  utilidad,  para 
loda  persona  de  ilustración.  A  pesar  de  esto ,  es  un  hecho 
cierlo  que  las  antigüedades  de  ellos  son  por  lo  común  ig- 
noradas ó  confundidas  por  los  mismos  que  los  habitan. 
Pregúntese  sino  á  cada  uno  de  estos  cuándo  se  fundó  el  lu- 
gar en  que  nació  ó  de  que  es  vecino  ,  de  qué  privilegios 
goza  ,  si  ha  tenido  siempre  existencia  independiente ,  por 
qué  leyes  se  ha  gobernado ,  qué  cuestiones  de  importancia, 
ha  tenido ,  de  qué  hombres  ilustres  es  patria,  etc.  Pocos  se- 
rán seguramente  los  que  en  cada  pueblo  puedan  dar  expli- 
caciones satisfactorias  sobre  todas  y  cada  una  de  estas  ma^ 
terias.  Semejante  falta  de  noticias  de  la  antigüedad  depen- 
de en  mucha  parte  de  la  idea  que  se  tiene  de  que  su  estudio 
es  un  objeto  de  mera  curiosidad  literaria ,  sin  resultado  de 
utilidad  positiva;  álo  que  se  agrega  el  ningún  aliciente  que^ 
ofrece  tan  fatigosa  ocupación ,  y  también  el  desarreglo  en 
que  se  halla  la  mayor  parle  de  los  archivos  municipales. 
Pero  ocurre  á  cada  paso  la  necesidad  de  aclarar  alguno  de 
dichos  puntos,  sea  por  un  motivo  <5  por  otro.  Entonces  es 
cuando  se  echan  de  menos  las  noticias  de  los  tiempos  pasa- 
dos ,  y  se  consulta  con  los  ancianos  y  otras  personas  que  se 
consideran  como  conocedoras  de  ellas.  A  llenar  este  objeto 
en  lo  posible  se  dirige  el  presente  Diccionario ;  cuyo  órden 
alfabético  facilitará  el  hallazgo  de  los  artículos  que  se  de- 
seen estudiar. 

No  han  faltado  antes  de  ahora  escritores  ilustrados,  que 
hayan  emprendido  coa  mucho  celo  esta  misma  tarea,  Bien 
conocido  es  el  Diccionario  geográOco-histórico  del  reino  de 
Navarra  y  provincias  vascongadas,  publicado  en  el  año  de 
1802  por  la  lteal  Academia  de  la  Historia.  Su  mérito  es  in- 
contestable; obra  por  lo  tanto  de  mucho  aprecio  y  grando 
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utilidad.  Pero,  permítaseme  decir  que  en  la  manera  en  qim 
se  escribieron  los  artículos  de  los  pueblos  apenas  podía  ser 
un  trabajo  completo,  ni  dejar  de  contener  muchas  inexacti- 
tudes. Cualquiera  conocerá,  en  efecto,  que  para  que  alcan- 
zara la  debida  perfección  ,  correspondía  que  los  que  los  re- 
dactaron examinasen  por  sí  mismos  los  documentos  en  que 
fundan  las  materias  históricas;  y  esto  es  precisamente  loque 
no  se  verificó ,  ni  en  verdad  podía  realizarse  según  el  plan 
adoptado  para  los  trabajos.  La  forma  en  que  se  procedió  en 
este  asunto  fué  la  siguiente.  La  Academia  pidió  á  la  pro- 
vincia en  el  año  de  1785  las  noticias  de  los  pueblos  de  ella; 
á  cuyo  efecto  envió  un  interrogatorio  que  contenia  diversas 
preguntas  concernientes  á  su  objeto.  La  diputación  lo  tras- 
mitió á  los  ayuntamientos ;  y  estas  corporaciones  ,  para 
evacuarlo ,  se  valieron  de  los  medios  que  les  parecieron 
mejores  »  ó  se  hallaban  á  su  alcance.  Unas  encomendaron 
el  trabajo  á  sus  secretarios ;  otras  lo  encargaron  á  diversas 
personas  que  juzgaron  mas  entendidas  en  las  materias.  Ta- 
les informes  de  los  pueblos  fueron  la  base  de  los  artículos 
de  dicho  Diccionario;  informes  ,  cuyo  mérito  depende  de  la 
mayor  ó  menor  ilustración,  diligencia  y  celo  de  los  encar- 
gados de  su  redacción.  El  resultado  es  que  los  señores  aca- 
démicos no  examinaron  personalmente  las  cartas-pueblas, 
privilegios ,  ordenanzas  y  demás  papeles  de  los  archivos  de 
los  pueblos.  Verdades  que  en  el  prólogo  de  dicha  obra  se 
dice  que  D.  Joaquín  Antonio  del  Camino,  hijo  de  este  pais, 
examinó  los  mas  de  los  artículos  de  ella ,  aumentó  muchos 
considerablemente ,  y  extendió  algunos  de  nuevo.  La  inter- 
vención de  sugeto  tan  instruido  vale  ciertamente  mucho  pa- 
ra la  perfección  de  los  trabajos  ,  y  debe  tenerse  como  una 
garantía  del  acierto.  Pero,  si  el  señor  Camino  no  registró 
mas  archivo  que  el  de  San  Sebastian,  las  descripciones  que 
hubiese  rev  isado  de  otros  pueblos,  basadas  en  las  contesta- 
ciones de  los  ayuntamientos ,  nunca  pueden  inspirar  toda 
la  seguridad  de  la  perfección. 

Igual  observación  que  con  respecto  al  Diccionario  de  la 
Real  Academia  ocurre  en  cuanto  á  los  publicados  después 
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por  IK  Sebastian  MiñaiK»  y  D.  Pascual  >ladoz.  Aunque  per- 
sona* muy  ilustradas  y  competentes  en  la  materia  ,  esto» 
redactaron  los  artículos  de  los  pueblos  de  Guipúzcoa  bajo 
el  mismo  plan  que  aquella  corporación  literaria.  Ni  en  ver- 
dad podían  adoptar  para  sos  investi^adooes  otro  método 
en  obras  dirigidas  á  abrazar  las  noticias  de  todo  el  vasto 
reino  de  España,  como  lo  son  las  soyas.  Es  imposible  que 
un  solo  hombre  ,  por  mas  laborioso  y  entendido  que  sea. 
pueda  extender  sus  estudios  personales  á  la  multitud  de 
localidades  y  materias  de  que  es  objeto  Un  grande  plan;  y 
solamente  su  buena  coordinación,  la  separación  de  todo  ló 
inútil,  dudoso  y  fabuloso,  y  la  conveniente  y  buena  redac- 
ción de  lo  demás,  bastaría  para  honrar  é  sus  autores. 

>ada  tiene  por  consiguiente  de  extraño  que  obras  escri- 
tas en  dicha  forma  no  estén  completas  de  noticias,  ó  que 
adolezcan  de  algunas  inexactitudes.  En  esta  consideración, 
aunque  la  empresa  es  bastante  difícil,  mi  intento  ha  sido  el 
de  pe  ríe  <  cíonar  las  materias,  continuando  las  descripciones 
h#<ta  el  tiempo  presente.  Mi  posición  para  este  efecto  es 
ro*«  ventajosa,  y  el  objeto  abrazado,  como  menos  vasto,  no 
tan  difícil  para  ser  desempeñado  con  algún  acierto.  No  deja 
de  <t<  r  en  tentad  una  circunstancia  muy  importante  la  de 
*er  natural  y  habitante  de  esta  misma  provincia  ;  circuns- 
fan<  ia  de  que  carecieron  los  autores  de  los  citados  diccio- 
nario* Favorece  también  al  intento  mi  destino  de  archive- 
fo  de  ta  provincia,  y  encargado  del  arreglo  de  esta  depen- 
dencia; cuyos  papeles  todos  he  tenido  que  reconocer  con  este 
motivo  minuciosamente.  Estos  no  pocas  veces  suministran 
noticias  importantes;  y  además  hacen  indicaciones,  que  con- 
ducen á  completar  las  que  se  pueden  obtener  de  los  mis- 
mo* imeblos.  I'or  otra  parte,  estando  limitado  mi  trabajo  al 
eid odio  de  esta  sola  provincia,  he  podido  hacer  respecto  de 
<;ida  pueblo  investigaciones  mas  profundas  que  si  la  obra 
Érala*»  de  todo  el  reino.  En  medio  de  todo  esto,  es  muy  po- 
sible que  aun  yo  mismo  haya  incurrido  en  algunas  inexacti- 
tudes ,  efecto  de  la  calidad"  de  la  obra  y  de  mi  incompeten- 
cia para  su  redacción. 
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El  presente  Diccionario  lleva  un  apéndice  de  las  carias-* 
pueblas,  ó  privilegios  de  fundaciones  de  las  antiguas  villas; 
así  como  también  de  otros  documentos  importantes  concer- 
nientes á  las  mismas.  Sin  embargo  ,  no  se  lia  podido  com- 
pletar la  colección  de  las  primeras,  por  no  existir  las  per- 
tenecientes  á  las  villas  de  l'laccncia  ,  Guelaria,  llernani  y 
Eibar,  las  cuales  han  dasaparecido  de  sus  archivos  por  cau- 
sa de  los  incendios,  guerras  ú  otros  motivos.  La  utilidad  de 
dicho  apéndice  se  halla  al  alcance  del  menos  entendido; 
pues  los  documentos  insertos  en  él  son  el  fundamento  de  la 
existencia  de  los  pueblos  y  la  ilustración  de  muchas  de  sus 
antigüedades.  Su  publicación  era  ademas  necesaria  en  el 
estado  deteriorado  en  que  se  hallan  algunos  de  ellos  ,de 
manera  que  al  cabo  de  pocos  anos  estarían  enteramente  ile- 
gibles; á  lo  que  se  agrega  el  peligro  de  un  incendio,  extra- 
vio ó  sustracción  maliciosa  ,  en  cuyos  casos  su  pérdida 
sería  muy  lamentable  y  acaso  irremediable. 

Ahora  "para  la  debida  inteligencia  del  contenido  de  este 
Diccionario  tengo  que  hacer  al  lector  algunas  advertencias. 
Las  longitudes  y  latitudes  de  los  pueblos,  ó  sea  su  posición 
geogrática,  se  han  determinado  en  él  conforme  al  mapa  de 
Guipúzcoa  publicado  en  el  año  de  1849  por  D.  José  Joa- 
quín de  Olazabal  Arbelaiz,  donde  las  primeras  están  arre- 
gladas al  meridiano  de  Madrid.  Las  alturas  de  los  pueblos 
sobre  el  nivel  de  la  mar  se  han  fijado  según  las  mediciones 
hechas  en  el  año  de  1851  por  la  brigada  topográfica  del 
cuerpo  de  ingenieros  militares  bajo  la  dirección  de  D.  Ma- 
nuel Recacho,  capitán  del  mismo  cuerpo,  completando  por 
otros  medios  algunas  que  faltan  en  sus  trabajos.  Tienen  ar- 
tículo en  este  Diccionario  todos  los  pueblos  conocidos  con 
los  nombres  de  ciudad  ,  villa,  lugar,  universidad,  concejo, 
población  y  comunidad  ;  pero  no  los  barrios,  sino  es  cuan- 
do son  de  bastante  importancia  ó  pertenecen  á  distintas  ju- 
risdiciones,  comosucede  con  los  delibera,  Alegría,  Elcano, 
Santa  Marina  y  Ursuarán.  A  titulo  de  hombres  ilustres  se 
citan  solamente  aquellos  que  han  alcanzado  alguna  alta  dig- 
nidad del  estado  en  las  diversas  carreras  civiles,  militares 
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¿eclesiásticas  del  mismo,  y  los  escritores  de  obras  de  re- 
conocido mérito;  pero  ningún  otro  ,  salvo  alguno  muy  dis- 
tinguido por  su  saber,  santidad  ú  otra  circunstancia  parti- 
cular. Al  tratar  de  estos  personages  no  ha  sido  mi  ánimo  el 
de  escribir  sus  biografías ,  sino  indicar  tan  solamente  sus 
empleos,  honores,  obras  y  los  hechos  mas  señalados  de  su 
vida.  Kl  número  de  habitantes  que  tiene  cada  pueblo  se  ha 
arreglado  al  último  censo  de  población  ,  que  es  el  que  se 
formó  en  todo  el  reino  el  día  25  de  diciembre  de  1860;  ex- 
cluyendo del  número  de  los  que  había  entonces  á  lodos  los 
forasteros,  transeúntes  ó  no  vecinos,  y  comprendiendo  al 
contrario  á  todos  los  verdaderos  domiciliados,  aunque  al- 
gunos estuviesen  ausentes  accidentalmente.  El  concordato, 
á  que  se  relieren  los  artículos  al  tratar  de  la  provisión  de 
los  curatos  y  beneficios  eclesiásticos  es  el  celebrado  entre 
su  santidad  v  la  reina  en  16  de  marzo  de  1861. 

Hechas  estas  advertencias ,  solo  me  resta  pedir  al  lec- 
tor que  reciba  con  indulgencia  este  trabajo,  en  gracia  de  la 
buena  intención  que  me  ha  movido  al  emprenderlo,  que  so- 
lo ha  sido  de  ser  útil  á  mi  querido  pais.  También  debo  dar 
las  gracias  mas  expresivas  á  las  autoridades  y  particulares 
que  generosamente  me  han  franqueado  sus  archivos  para 
el  estudio  de  los  preciosos  documentos  que  encierran.  No 
son  menos  acreedores  á  mi  gratitud  cuantos  me  han  favo- 
recido con  las  nolicias  que  les  he  pedido,  para  obtener  la 
posible  perfección  de  la  obra.  Si  no  la  he  conseguido  ,  á 
pesar  de  loda  la  diligencia  que  he  puesto  para  el  efecto, 
otros  habrá  acaso  con  tiempo  que  sean  mas  afortunados  en 
esta  difícil  empresa.  Pero  á  cualquiera  que  la  acometa 
aconsejo  no  se  olvide  de  aquel  juicioso  epigrama  del  poeta 
español  Marco  Valerio  Marcial,  que  decía: 

Mullum,  crede  mihi,  referí,  á  fonle  bibalur 
(Jui  Ruil.  an  pigro,  qui  Mupel,  unda,  lacu. 

I.o  cual  traducido  al  castellano  significa  : 

Oréeme  que  importa  mucho 
Mirar  donde  bebes  a?ua; 
Si  en  fuente  que  fluye  pura, 
O  en  laguna  encenagada. 
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ABALCISQUETA*  villa  del  partido  judicial  3o  Toío- 
*sa,  unión  de  Bozue  mayor,  ar-cipreslazgo  mayor,  anliguo  obis- 
pado de  Pamplona.  Se  halla  situada  cerca  de  la  sierra  de  Ara- 
lar  en  terreno  muy  costanero  á  los  1  gr.  36  min.  de  longitud 
oriental.  43  gr.  A  min.  de  latitud  septentrional.  ConGna  por 
oriente  con  Ameaquela,  por  occidente  con  Zaldivia  y  Ataun, 
por  sur  con  f  ueblos  de  Navarra  .  por  norte  con  Baliarrain  y 
Amezqueta.  El  cuerpo  de  la  población  se  reduce  a  un  grupo 
^le  casas  aisladas  y  sin  forma  de  calle ,  con  la  concejil  y  rec- 
toral y  una  pequeña  plaza.  El  resto  se  compone  de  caserías  de 
labranza  repartidas  en  su  término  ;  v  lodo  su  vecindario  as- 
ciende á  824  habitantes,  según  el  censo  del  año  de  1860.  La 
iglesia  es  de  la  advocación  de  San  Juan  Bautista  ,  cuyo  patro- 
nato corresponde  á  la  misma  villa  ;  pero  la  administración  de 
los  frutos  primiciales  se  desempeña  por  una  junta  compuesta 
del  alcalde ,  rector  y  mayordomo  de  fábrica.  Se  halla  servida 
por  un  rector  y  dos  beneficiados  ;  de  los  cuales  aquel  es  de 

f presentación  de  los  propietarios  de  casas  de  la  jurisdicción ,  y 
os  segundos  lo  son  de  su  magestad  ó  del  rector  en  sus  respec- 
tivos meses.  En  su  lérmino  están  las  ermitas  de  Nuestra  Se- 
ñora de  los  Remedios  y  del  Santo  Cristo,  ambas  de  servicio 
público. 

Este  pueblo. en  lo  anliguo  era  una  mera  colación  ó  parro- 
quia rural  ;  bajo  cuyo  concepto  se  agregó  por  su  voluntad  y 
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vonvenicncia  á  la  jurisdicción  de  la  villa  de  Tolosa  en  el  abo  de 
1371.  Para  este  efecto  se  celebró  la  competente  escritora  de 
vonrordia;  la  cual  fué  confirmada  por  el  rey  D.  Juan  I  en  las 
vórles  de  Burgos  á  16  de  agosto  de  1379.  Mediante  este  con- 
trato, quedó  sometido  á  la  autoridad  del  alcalde  de  ToJosa  . 
tanto  en  lo  civil  como  en  lo  criminal ;  pero  al  mismo  tiempo 
conservó  sus  términos  amojonados,  sus  montes,  propiedades, 
el  goce  de  sus  productos  y  rentas  y  una  administración  econó- 
mica independiente.  Tai  fué  el  estado  en  que  se  gobernó  Abal- 
i  isqueta  hasta  el  ano  de  1615.  Entonces  á  una  con  otros  lu- 
irires  logró  de  la  majestad  de  f>.  Felipe  III  la  merced  de  ti- 
tulo y  prerógalivas  de  villa  de  por  si ,  con  la  jurisdicción  civil 
v  criminal,  mero  y  mixto  imperio;  y  por  consiguiente  que- 
dó separada  de  la  vecindad  de  la  villa  de  Tolosa.  Esta  gra- 
na le  costó  el  servicio  de  38327  reales  por  los  139  vecinos  que 
se  le  computaron  ;  á  cuyo  pago  se  obligó  por  escritura  otorga- 
rla con  la  real  hacienda  en  Madrid  á  26  de  enero  del  mismo 
año.  En  el  de  1617  entró  en  la  unión  de  Bozue  mayor,  en  la 
ipie  se  conserva  desde  entonces. 

Los  habitantes  de  esta  villa  están  dedicados  generalmente 
al  cnJltvo  de  las  tierras  y  crianza  de  ganado  vacuno,  lanar  y 
"de  cerda:  pues  no  tiene  fábrica,  ni  otra  industria  alguna  de 
importancia.  Solo  hav  un  molino  harinero  en  su  jurisdiciou  . 
**n  1a  cual  hay  también  algunas  minas  de  hierro.  La  villa  sos- 
liene  una  escocia  elemental  de  primeras  letras  con  un  roaes- 
1ro  dotado  con  2500  reales,  y  otra  de  la  misma  clase  de  niñas 
ron  1 106.  Su  ayuntamiento  se  componía  en  lo  antiguo  de  un 
alcalde,  dos  regidores  v  un  sindico  procurador ,  nombrados 
por  electores  sacados  á  la  suerte  :  después .  con  arreglo  al 
auto-acordado  de  5  de  raaro<k  1764»,  se  aumentaron  dos 
diputados  del  común  y  un  sindico  persooero.  En  la  actualidad 
*u  organización  municipal  se  halla  uniformada  á  la  de  lodo  el 
reino  ;  conforme  á  la  cual,  el  ayuntamiento  consta  de  un  alcal- 
de ,  un  teniente  de  alcalde  y  cuatro  regidores.  Se  halla  enca- 
bezada en  15  fuegos,  y  tiene  titulo  de  «oble  y  leal  villa. 

ADUNAD  lugar  de  la  jurisdicción  y  partido  judicial  de 
San  Sebastian,  aiciprestazgo  mayor,  antiguo  obispado  de  Pam- 
plona. Tiene  su  asiento  en  una  colina  existente  sobre  el  rio 
Oria,  dominando  la  carretera  general,  á  los  1  gr.  37  min.  20 
*cg.  de  longitud  oriental  .  Í3  gr.  13  min.  35  seg.  de  lahtnd 
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septentrional,  y  ^77  piés  de  altura  sobre  el  nivel  del  mar. 
Confína  por  oriente  con  Andoain,  por  occidente  con  Cizurquil, 
por  sur  con  Yillabona.  por  norte  con  Sora villa.  El  pueblo  se 
compone  de  unas  cuantas  casas  situadas  al  rededor  de  la  igle- 
sia parroquial  sin  forma  de  calle;  y  su  vecindario  asciende  á 
!Í80  habitantes,  según  el  censo  del  año  de  1860.  La  expresa- 
da iglesia  es  de  la  advocación  de  Santa  María  ;  la  cual  se 
halla  servida  por  un  vicario  y  un  beneficiado  coadjutor.  La 
vicaria  es  de  presentación  de  los  dueños  de  casas  de  la  juris- 
dicción por  votación  singular  ;  y  pertenecía  á  los  mismos  la 
del  beneficio  hasta  el  último  concordato. 

Siendo  Aduna  un  lugar  independiente,  se  agregó  á  la  ve- 
cindad de  Tolosa  ,  juntamente  con  las  colaciones  de  San  Pe- 
dro de  Asteasu  y  San  Martin  de  Aíquiza  ,  en  virtud  de  es- 
critura de  concordia  celebrada  á  23  de  marzo  de  138G 
ante  García  Martínez  de  Echazarreta.  En  conformidad  á 
ella,  los  moradores  de  este 'lugar  se  sometieron  á  la  jurisdic- 
ción del  alcalde  de  la  citada  villa  de  Tolosa ,  para  ser  juz- 
gados enteramente  con  arreglo  al  fuero  de  la  misma,  tanto 
con  respecto  á  sus  personas,  como  en  cuanto  á  sus  bienes.  Es- 
to no  obstante,  Aduna  conservó  sus  términos  amojonados,  y 
tanVbien  la  administración  de  sus  rentas,  el  goce  de  sus  mon- 
tes y  demás  bienes  propios  ,  asi  que  los  derechos  que  tenia  en 
su  iglesia  parroquial.  Sin  perjuicio  de  estas  reservas,  se  cons- 
tituyó á  contribuir  con  Tolosa  para  los  gastos  que  se  conside- 
rasen de  interés  y  utilidad  coman.  La  aplicación  de  esta  últi- 
ma cláusula  del  contrato  de  anexión  dió  motivo  á  algunas  di- 
ferencias ;  de  las  cuales  resultó  al  fin  un  pleito  seguido  en  la 
real  chancilleria  de  Valladolid  desde  el  año  de  1135  en  ade- 
lante. Su  resultado  no  fué  favorable  á  Aduna  y  demás  pue- 
blos colitigantes  ;  por  loque,  separándose  de  la  vecindad  ác 
3a  villa  de  Tolosa,  se  agregó  á  la  -de  San  Sebastian.  iNo  cons- 
ta en  qué  año,  ni  bajo  qué  condiciones  se  verificó  esta  incor- 
poración ;  pero  se  supone  que  seria  hacia  el  año  de  1150  con 
circunstancias  análogas  á  las  convenidas  con  Tolosa.  Este  he- 
cho fué  origen  de  discordias  bastante  sérias  entre  esta  villa  y 
la  de  San  Sebastian;  pues  cada  una  de  ellas  alegaba  sn  res- 
pectivo titulo  á  la  posesión  de  Aduna,  que  era  la  escritura  de 
uniooque  este  lugar  había  otorgado  con  ambas  alternativamen- 
te. Por  fin  ,  estas  desavenencias  se  arreglaron  por  medio  de 
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vmrsjrto  ''letrada  ealre  la»  das  v illas  catrineantes  en 
*%  %yt  A*  1  *»  virtud  de  la  caal  Adata  qvedo  ea  la  vecin- 
dad ¿e  Sa»  Sebatlía*.  Asi  se  eooserva  desde  eatoaxre».  á  pe- 
**f  4e  mi  Urja  4  kI  a  aria  de  tres  leguas  que  hay  á  esta  ciudad, 
r  d*  •'♦lar  enclavado  co  medio  de  otro»  pueblos  del  partido 
judicial  de  Talota. 

f>t*  lu/ar  tuvo  en  el  ano  de  1632  un  pleito  bastante  reñi- 
do ron  el  arcediano  de  tabla,  dignidad  de  la  Santa  Iglesia  ca- 
tedral '!«•  Pamplona  .  sobre  el  derecho  de  presentación  de  la 
tiraría  de  -u  iglesia  parroquial.  Aduna  pretendía  corres- 
pondcrle  esta  prerogaliva.  en  continuación  del  uso  y  posesión 
cu  que  entalla  desde  tiempos  anteriores,  á  ejemplo  de  otros 
pueblo*  de  la  provincia,  fcl  arcediano  fundaba  su  derecho  en 
cierta  concordia  celebrada  por  un  antecesor  suyo  en  la  digni- 
dad con  el  cabildo  eclesiástico  de  San  Sebastian  ;  en  cuya 
virtud  se  le  adjudicó  la  abadia  de  este  lugar  en  compensación 
de  las  cpistolanias  de  'dicha  ciudad.  Se  falló  este  pleito  por  el 
provisor  y  vicario  general  del  obispado  de  Pamplona  en  ¿1 
de  mayo  de  1 6*13  .  manteniendo  y  amparandoal  lugarde  Adu- 
na en  fu  posesión  en  que  estaba  de  nombrar  libremente  vi- 
cario pura  su  iglesia  parroquial.  I  I  arcediano  se  alzó  de  esta 
determinación  para  ante  el  tribunal  de  su  santidad  ;  cuya 
apelación  le  fue  admitida  solameate  en  el  efecto  devolutivo, 
y  no  aparece  mas  prosecución  en  este  negocio.  En  tal  estado 
quedo  sin  duda;  y  contiuúa  desde  entonces. 

MI  gobierno  municipal  del  lugar  de  Aduna  en  el  régimen 
antiguo  se  componía  (fe  un  jurado,  de  un  teniente  del  mismo, 
de  dos  regidores  y  un  sindico  personero,  cuya  elección  hacían 
los  vecinos.  Ahora  su  ayuntamiento  se  nombra  con  arreglo  á 
la  ley  general  del  reino,  y  por  consiguiente  el  gobernador  de 
la  provincia  elije  el  alcalde  v  teniente  de  alcalde  de  entre  los 
concejales,  como  en  los  demás  pueblos.  Los  habitantes  de  es- 
le  luger  se  ocupan  exclusivamente  en  los  trabajos  de  la  agri- 
cultura y  crianza  de  ganado;  pues  no  hay  en  su  territorio  fá- 
brica de  ninguna  •  lase  .  ni  otra  industria.  Tiene  una  escuela 
un  .  mplela  de  niños  «le  ambos  sexos,  dotada  de  los  fondos  pú- 
blfofjt  con  ¿000  reales  .mu., les  ,  y  se  halla  encabezado  en  la 
xuera  de  San  Sebastian  en  S  luego*.  Por  lo  tanto  no  tiene  re- 
prajajilaciou  |>:  las  imitas  de  la  provincia;  pues  est{  em- 

bebida en  la  de  dicha  ciudad 
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A6UINAGA:  comunidad  dependiente  de  la  jurisdic- 
ción de  la  villa  de  (Jsurbil.  Se  halla  situada  á  orillas  del 
rio  Oria  entre  el  cuerpo  de  esta  villa  y  la  de  Orio;  y  se  com- 
pone de  cincuenta  y  siete  caserías  de  labranza  con  463  habi- 
tantes. Su  nombre  figuraba  á  fines  del  siglo  décimo  cuarto 
como  adherido  á  la  vecindad  de  Usnrbil;  lo  cual  sin  duda  se 
verificó  en  virtud  de  alguna  concordia  ,  aunque  no  consla  su 
fecha  ni  circunstancias.  De  documentos  de  época  posterior  re- 
sulla sí  que  esta  comunidad  .  con  arreglo  á  dicho  convenio, 
debía  contribuir  en  Usurbrl  con  la  tercera  parte  de  los  gastos 
comunes,  asi  municipales  como  provinciales.  Aparece  igual- 
mente quede  tresátresaños  locaba  á  Aguinagael  nombramien- 
to del  ayuntamiento  de  la  jurisdiccioo  de  Úsurbil.  Portales 
motivos  tuvo  algunas  cuestiones  con  esta  villa  en  los  años  de 
1674,  1675,  1682  y  1793,  de  que  tomaron  conocimiento  las 
juntas  de  la  provincia.  Esta  comunidad  tiene  desde  el  año  de 
1816  una  basílica  ó  iglesia  filial  adyutriz  de  la  matriz  de  San 
Salvador  de  Usurbil  bajo  la  advocación  de  San  Francisco  de 
Asís-,  la  cual  se  halla  servida  por  un  ecónomo.  En  ella  hay  sa- 
cramento continuo  y  pila  bautismal;  pero  sus  feligreses  tie- 
nen que  cumplir  en  dicha  matriz  con  el  precepto  pascual  ,  en 
la  cual  también  se  entierran.  Tiene  alcalde  pedáneo  y  una  es- 
cuela de  niños  y  niñas.  Sus  habitantes  se  ocupan  generalmente, 
en  la  labranza  de  los  campos  ,  y  no  tiene  mas  industria  que  la 
de  la  construcción  de  barcos  en  el  astillero  denominado  de. 
MapiK 

AINSUBERRELUZ  unión  que  se  compone  de  las 
villas  de  Alquiza  .  Anoeta  y  Ucrnialde.  Se  formó  para  tiem- 
po de  veinte  años  entre  solas  las  dos  primeras  con  la  de- 
nominacion  de  Ainsu  por  escritura  de  11  de  diciembre  de 
1712;  la  cual  fué  renovada  por  las  de  25  de  junio  de  1762,  13 
de  junio  de  1781  y  3  de  junio  de  1805.  El  objeto  que  se  pro- 
pusieron en  esta  hermandad  las  dos  villas  contratantes  fué  el 
de  elegir  alternativamente  su  represenlanle  común  en  lasjun- 
tas  de  la  provincia,  para  economizar  el  coste  de  sus  dietas,  la 
formación  de  la  compañía  de  tercios  en  casos  de  guerra,  y  el 
nombramiento  del  alcalde  de  sacasen  su  turno.  A  las  expre- 
sadas dos  villas  se  agregó  la  deHernialde,  con  la  cual  consti- 
tuyeron una  nueva  unión  con  el  nombre  que  ahora  tiene  por 
escritura  de  8  de  octubre  de  1815  sin  liempo  determinado, 
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que  es  la  que  en  e!  día  rige.  La  unión  de  Ainsuberreluz 
está  encabezada  con  30  fuegos  .  de  los  cuales  corresponden  á 
Alquiza  14:  á  Anoela  8:  á  fiernialde  los  oíros  8.  Sus  repre- 
sentantes en  las  juntas  de  la  provincia  ocupan  el  vigésimo  se- 
gundo lugar  á  mano  izquierda  del  corregidor. 

AIZARNA  tierra  dependiente  de  la  jurisdicción  de 
la  villa  de  Cestona,  partido  judicial  de  Azpeitia,  amiprestaz- 
go  mayor,  antiguo  obispado  de  Pamplona.  Está  situada  en 
terreno  llano  .  y  confína  por  oriente  con  la  regala  de  Alzola- 
rás  ,  por  occidente  con  Ceslona,  por  sur  con  términos  de  Az- 
peitia, por  norte  con  Aizarnazabal.  La  población  déla  (ierra 
de  Aizarna  es  muy  antigua,  y  su  principio  ignorado.  De  ella 
hace  mención  el  privilegio  aue  el  rey  don  Juan  1  despachó  en 
Segovia  á  15  de  setiembre  de  1383.  Por  su  contexto  da  licen- 
cia á  los  hijodalgos  y  hombres  buenos  de  la  parroquia  de  San- 
ta Maria  de  Aizarna  para  que  pudiesen  poblar  en  jurisdicción 
de  la  misma  una  villa.  Esla  población  se  verificó  donde  aho- 
ra existe  la  de  Ceslona,  cuya  fundación  ,  por  consiguiente,  es 
debida  á  los  habitantes  de  la  tierra  de  Aizarna.  Según  el  cen- 
so de  población  formado  en  el  ano  de  1860  ,  su  vecindario  se 
compone  de  721  habitantes,  y  está  encabezado  en  18  fuegos. 
La  iglesia  parroquial  de  esta  tierra  se  titula  Santa  María  de 
la  Asunción,  la  cual  se  cree  haber  pertenecido  en  algún  tiem- 
po á  la  orden  de  los  lemplarios.  Hállase  servida  por  un  cura 
con  nombre  de  rector  y  dos  beneficiados.  Es  templo  capaz  y 
de  buena  fábrica,  que  en  nada  desmerece  de  la  de  Ceslona*. 
En  su  territorio  hay  una  basílica  de  la  advocación  de  Sania 
Encracia.  Está  situada  en  la  cima  de  una  elevada  pena,  que 
es  de  mueba  nombradla  y  devoción  ,  como  á  media  legua  de 
distancia  de  la  parroquia  de  Aizarna. 

Esta  tierra  se  separó  de  la  dependencia  de  la  villa  de  Ces- 
tona en  e)  a  fio  de  1821 ,  constituyendo  su  ayuntamiento  pro- 
pío  y  gobierno  municipal  del  todo  independiente.  Subsistió 
en  tal  estado  hasta  el  cambio  político  ocurrido  en  el  año  de 
1823  ;  á  cuya  consecuencia  volvió  á  entrar  en  la  vecindad  de 
la  cilada  villa,  en  la  que  se  conserva  desde  entonces.  Aizarna 
tiene  una  escuela  pública  incompleta  de  niños  y  ñiflas  dotada 
con  1000  reales  anuales.  En  su  barrio  de  A  Izóla  ras  hay  una 
ferreria  y  un  molino  harinero.  En  aquella  se  ha  establecido 
ademasen  estos  últimos  años  una  fábrica  de  cal  bidráulicacon 
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dos  piedras  de  moler,  para  c.u)a  elaboración  se  usa  de  la  an- 
tracita, que  se  encuentra  con  abundancia  y  de  buena  calidad; 
eo  varios  puntos  de  la  misma  jurisdicción.  Esta  industria  ha  he- 
cho prosperar  notablemente  á  los  habilanles  de  su  comarca. 

AIZARNAZABAL :  concejo  dependiente  de  la  ju- 
risdicción de  la  villa  de  Zumaya,  partido  judicial  de  Azpeilia, 
arciprcslazgo  mayor,  antiguo  obispado  de  Pamplona.  1  ¡ene 
su  asienioen  la  orilla  occidental  del  rio  Urola  entre  las  villas 
de  Ceslona  y  Zumaya,  distante  de  aquella  como  media  legua 
larga  y  de  esta  un  doble.  Este  concejo,  no  obstante  estar  so- 
metido á  la  villa  de  Zumaya  .  ha  conservado  desde  tiempos 
muy  remotos  sus  propios,  rentas  y  la  administración  económi- 
ca independiente  de  la  misma.  Consiguiente  á  este  estado  de 
cosas.  Aizarnazabal  no  tenia  antes  mas  autoridad  propia  que 
un  jurado  mayor  y  otro  menor,  pombrados anualmente  por  sus 
vecinos.  Su  gobierno  municipal  se  componía  de  los  mismos  y 
déla  juutade  todos  los  moradores  del  territorio.  Por  costum- 
bre inmemorial,  cuyo  origen  es  desconocido  .  este  concejo  a 
una  con  el  valle  de  Oiquina  .  que  es  de  la  misma  jurisdicción, 
contribuye  con  la  tercera  parle  en  los  repartimientos  pro- 
vinciales y  gastos  de  utilidad  común  correspondientes  ala  vi- 
lla de  Zumaya.  Su  recaudación  ba  solido  hacerse  indepen- 
dientemente por  el  jurado  del  mismo  concejo  sin  intervención 
de  las  autoridades  de  Zumaya.  Tales  anomalías  lian  sido  cau- 
sa de  varias  disensiones  entre  este  concijo  y  la  expresada  vi  - 
lla. Particularmente  las  produjo  el  asunto  de  contribuciones 
en  los  años  de  162».  1694.  1818  y  1861 ,  cuya  explicación 
se  hará  en  el  artículo  descriplivode  Zumaya.  También  lostu- 
vo  sobre  el  servicio  de  soldados  en  los  anos  de  1601  y  1701. 

Este  concejo  ha  intentado  en  diferentes  ocasiones  su  separa- 
ción de  la  jurisdicción  y  dependencia  de  la  villa  de  Zuma- 
va.  Consta  por  algunas  memorias,  queolorgo  escritura  de  ve- 
cindad con  la  de  Cestona  ;  pero  tal  agregación  quedo  sin  elec- 
to en  virtud  de  una  real  ejecutoria  librada  en  9  de  noviembre, 
de  1480.  La  promovió  también  en  la  época  constitucional  an- 
terior; v  logró  en  fecha  24  de  febrero  de  1821  una  real  orden, 
por  la  cual  se  mandó  establecer  ayuutamienlo  independiente 
en  Aizarnazabal  á  una  conOiquina.  En  su  virtud  el  territorio 
de  estas  dos  poblaciones  formó  un  distrito  municipal  entera- 
mente separado  del  de  Zumaya  ;  y  asi  se  conservo  hasta  e\ 
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cambio  político  del  año  de  1823  ,  en  que  se  restauró  el  anti- 
guo orden  de  cosas  de  lodo  el  reino.  A  su  virtud'  A  iza  maza  bal 
se  vio  obligado  á  restituirse  á  la  vecindad  y  dependencia  de 
dicha  villa.  Pretendió  otra  vez  en  el  año  de  1842  constituir 
ayuntamiento  propio,  con  aneglo  á  la  ley  municipal  á  la  sa- 
ion  vigente.  La  diputación  provincial  .  ante  quien  promovió 
el  recurso,  al  ver  que  la  mavoria  de  los  habilantes  de  Oiquí- 
na  babia  votado  por  la  continuación  en  la  vecindad  de  Zuma- 
ya, y  que  Aizarnazabal  no  tenia  por  sí  solo  suficiente  pobla- 
ción ,  desestimó  por  entonces  la  petición.  Publicada  despuc» 
en  el  ano  de  1815  la  nueva  ley  de  ayuntamientos,  se  creó  en 
Aizarnazabal  esta  corporación  con  un  alcalde,  un  teniente  de 
alcalde  y  cuatro  regidores,  elegidos  como  en  los  demás  pue- 
blos. Esto  no  obstante,  los  dos  primeros  se  hallan  considera- 
dos como  dependientes  de  la  autoridad  del  alcalde  de  Zuma- 
ya. La  iglesia  parroquial  de  este  concejo  es  de  la  advocación 
de  San  Miguel  arcángel.  Se  halla  servida  por  un  rector,  cuya 
presentación  bacen  en  hijo  patrimonial  los  vecinos  millaristas 
del  mismo  concejo,  que  es  su  patrono.  Los  habilantes  de  él 
se  dedican  comunmente  á  la  labranza  de  los  campos;  pues  no 
hay  en  su  territorio  Terrería  ,  fábrica  ,  ni  otra  industria  fabril. 
Tiene,  no  obstante,  un  molino  harinero.  Sostiene  una  escue- 
la incompleta  de  niños  y  niñas,  dotada  de  los  fondos  públicos 
con  700  reales  anuales;  y  su  vecindario  se  compone  de  381 
habitantes,  según  el  censo  del  ano  de  1800. 

AIZPURUA  unión  que  se  compone  de  las  villas  de 
Alegría.  Icazte¿uiela ,  Orendain  y  Alzo.  Se  formó  entre  las 
tres  primeras  solamente  por  medio  de  una  escriturado  concor- 
dia que  otorgaron  el  día  7  de  abril  de  1625.  Su  contexto  se 
redujo  á  establecer  para  tiempo  de  veinte  y  un  años  las  tan- 
das en  que  convinieron  para  el  nombramiento  del  apoderado 
á  las  juntas  de  la  provincia  en  representación  de  los  tres  pue- 
blos. Convinieron  también  en  que  la  unión  celebrase  sus  jun- 
tas en  Alegría  en  virtud  de  convocatoria  del  que  estuviese  en 
turno.  La  villa  de  Alzo  se  agregó  á  esta  unión  en  el  año  de 
1660,  formando  las  cuatro  una  nueva  hermandad  para  otros 
veinte  ;  cuva  concordia  se  renovó  mediante  escrituras  otorga- 
das en  los  años  de  1681,1713.1762.1782.  1802  y  1824. 
Ultimamente  en  fecha  19  de  diciembre  de  1814  se  otorgó 
nueva  escritura  de  unión  para  veinte  años  entre  Alegría,  Alzo 
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y  Orendain  sin  Icazteguicta .  la  cual  se  agregó  á  eHa  en  el^de 
1816.  La  unión  de  Aizpurua  está  encabezada  en  43  fuogos  ;dc 
los  que  tocan  á  Alegría  11 ,  á  Alzo  otros  11 ,  á  Orendain  13 
y  á  Icazleguieta  8.  Sus  representantes  en  las  juntas  de  la  pro- 
vincia ocupan  el  vigésimo  cuarto  lugar  á  la  mano  izquierda  del 
corregidor. 

AIZTONDO  :  una  de  las  tres  alcaldías  mayores  que 
hubo  en  esta  provincia.  Su  grande  antigüedad  es  indisputa- 
ble á  la  vista  del  sello  de  ella  vaciado  en  bronce,  que  se  con- 
serva en  su  archivo  ,  en  cuyo  mango  se  leen  con  toda  claridad 
los  cuatro  números  del  año  1203.  También  las  ordenanzas  de 
la  hermandad  de  Guipúzcoa  del  año  de  1375  dan  á  entender 

3 ue  había  á  la  sazón  tres  alcaldías;  una  de  las  cuales  era  in- 
udablemente  la  de  que  es  objeto  este  artículo.  En  las  que 
se  formaron  en  el  de  1397  se  le  menciona  expresamente  di- 
ciendo así :  *  'Sepades  que  me  es  fecho  eBJender  que  los  de  la 
"merindad  de  Guipúzcoa,  asi  de  la  merindad  de  las  villas  é 
"fugares  de  la  dicha  tierra ,  como  de  las  alcaidías  de  Sayaz. 
"é  Areria,  é  Aiztondo,  elc.M  Esta  alcaidía  en  lo  antiguo  se 
componía  de  los  pueblos  de  Asteasu,  Larraul,  Sora villa  ,  de 
fa  parle  que  Urnieta  tiene  en  Lasarle  y  de  lo  que  entonces 
era  Asligarraga  sin  la  población  de  Murguia.  La  parle  de  Ur- 
nieta  se  separó  de  ella  en  el  año  de  1615 ,  la  de  Asligarraga 
en  el  de  1660,  Larraul  eneldel&ift  y  Soravilla  en  el  de  1843. 
Quedó  por  lo  tanto  extinguida  esta  alcaldía;  pero,  esto  no  obs- 
tante ,  subsiste  todavía  su  denominación  con  los  efectos  de  una 
nnion  para  la  asistencia  á  las  juntas  entre  la  villa  de  Asteasu 
y  los  lugares  deLarrauly  Soravilla. 

La  caneza  de  la  alcaldía  mayor  de  Aiztondo  siempre  ha  si- 
do la  villa  de  Asteasu,  donde  constantemente  ha  residido  el  al- 
calde mayor  ó  su  teniente  con  su  jurado  ejecutor  para  la  ad- 
ministración de  la  justicia.  Esta  verdad  se  confirma  con  el  le- 
trero que  tiene  el  expresado  sello,  en  cuyo  borde  ó  centro  se 
leen  estas  palabras:  Asteasu  cabeza  de  la  alcaldía  de  Aiztondo, 
Consta  que  desde  época  muv  remota  proveía  el  rey  los  que  ha- 
bían de  servir  lá  vara  de  ella ;  y  asi  es  que ,  siguiendo  este 
orden  de  cosas .  D.  Felipe  III  hizo  merced  de  la  misma  á  D. 
Francisco  de  Borja,  principe  de  Esquilache.  Noticiosa  de  ello 
la  provincia  ,  como  también  de  que  esle  personaje  se  hallaba 
propicio  á  hacer  renuncia  de  la  vara  á  favor  déla  misma  alcal- 
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día,  representó  á  su  niagcslad  ion  la  súplica  de  que  aproba- 
se el  desistimiento,  concediendo  á  los  pueblos  la  facultad  de 
nombrar  su  alcalde.  El  supremo  consejo  de  hacienda ,  ante 
quien  pendía  esle  negocio,  dirigió  al  corregidor  la  provisión 
ordinaria  para  las  diligencias  de  la  información  acostumbrada. 
Evacuadas  que  fueron ,  las  remiiió  á  informe  del  licenciado 
I).  Diego  de  Herrera  en  razofi  ai  servicio  pecuniario  que  hu- 
biese de  hacer  la  alcaldía  por  la  concesión  de  la  real  gracia. 
Asteasu  se  resistió  á  su  pago,  y  el  resultado  del  asunto  fué  ha- 
berse desestimado  la  solicitud  de  la  exención  ;  por  lo  que  con- 
tinuaron las  cosas  en  el  estado  anterior.  El  príncipe  de  Esqui- 
ladle marchó  al  Perú  sin  haber  tomado  posesión  de  la  alcal- 
día,; á  cuya  consecuencia  mandó  el  corregidor  en  él  ano  de 
16tííT|ue  el  concejo  de  su  tierra  nombrase  el  alcalde  ,  como  lo 
verificó.  El  sugelo  nombrado  de  esta  manera  ejerció  el  cargo 
por  espacio  de  cuatro  años  ;  ai  cabo  de  los  cuales  el  concejo, 
en  virtud  de  nueva  autorización  del  corregidor,  eligió  en  su 
lugar  otra  persona.  Muerto  dicho  príncipe,  la  junta  general 
celebrada  en  Tolosa  en  el  año  de  .1651 ,  á  instancias  de  los 
pueblos  de  esta  alcaldía  ,  renovó  á  su  magestad  la  súplica  de 
que  les  hiciese  la  merced  de  la  jurisdicción  civrl  y  criminal. 
Él  rey  accedió  por  esta  veza  la  petición  de  la  provincia.  Con- 
siguientemente despachó  sohre  ello  el  correspondiente  privile- 
gio en  Madrid  á  22  de  diciembre  de  1659  ;  reducido  a  autori- 
zar al  concejo  de  Asteasu  para  nombrar  perpetuamente  en  ca- 
da aflo  el  alcalde  para  sí  y  sus  lugares  de  Larraul  y  Soravilla. 
Esta  gracia  .  aunque  muy  apreciada  .  fué  bastante  "onerosa  pa- 
ra la  villa  de  Asteasu.  Para  su  consecución  tuvo,  en  efecto, 
ffue  contribuir  á  la  real  hacienda  con  la  cantidad  de  1 400  du- 
cados de  plata;  habiéndose  visto  precisada  á  fundar  censos  á 
4in  de  aprontarla. 

La  alcaldía  mayor  de  Aizlondo,  sin  perder  su  primilivo  ca- 
ráeter  de  dislritoinúnicipal .  formó  unión  con  la  v  illa  de  Ci- 
zurnuil  para  la  asistencia  á  las  juntas  generales  y  particulares 
de  la  provincia.  Esta  hermandad  se  verificó  por  medio  déla 
escritura  que  otorgaron  el  día  M  de  abril  de  Í6Í9  ;  pero  cesó 
á  consecuencia  de  la  separación  hecha  por  Cizurquil  én  el  año 
de  1664.  Concretada  en  la  actualidad  á  los  tres  pueblos  antes 
indicados,  se  halla  encabezada  en  42  fuegos  ;  de  los  que  cor- 
1  responden  31  á  Asteasu  ,  8  á  Larraul  y  3  á  Soravilla.  Susapo- 


Digitized  by  Google 


A'LBISTLK.  11 
tarados  ocupan  en  lasjuntasgenerales  y  particulares  de  la  pro- 
vincia el  undécimo  lugar  á  mano  derecha  del  corregidor. 

ALBISTUR  :  villa  del  partido  judicial  de  Tolosa, 
unión  de  Sayaz,  arciprestazgo  mayor ,  antiguo  obispado  de 
Pamplona.  Se  halla  situada  en  un  barranco  rodeado  de  altos 
montes  debajo  del  camino  de  coches,  'que  vade  la  jurisdicción 
de  Tolosa  á  la  de  Elgoibar  pasando  por  Aípeilia.  Su  posición 
geográfica  es  á  los  1  gr.  33  min.  15  seg.  de  longitud  oriental, 
43  gr.  9  min.  de  latitud  septentrional.  Confina  por  oriente 
con  Tolosa  ,  por  occidente  con  Vidania  ,  por  sur  con  Alegría  é 
Icazteguieta ,  por  nofle  con  el  monte  Hernio.  Dista  de  la  villa 
de  Tolosa  una  legua  de  camino.  El  cuerpo  de  la  población  se 
eomprne  de  un  grupo  de  caserías  aisladas  de  labranza  ,  una 
plaza  pública  ,  casa  concejil  construida  én  el  alio  de  1768,  la 
rectoral  y  alguna  que  otra  en  su  inmediación.  Tiene  siete  ca- 
serías en'el  barrio  de  Santa  Marina  de  Arguisain  ,  cuyo  artí- 
culo puede  leerse;  v  en  toda  su  jurisdicción  hay  922  habitan- 
tes según  el  censo  del  año*le  1860.  Su  escudo  de  armas  .  di- 
vidido en  cuatro  cuarteles,  representa  dos  castillos  y  otros 
tantos  leones;  y  goza  del  título  de  noble  y  leal  villa. 

La  memoria  mas  antigua  que  se  tieBe  acerca  de  la  existen- 
cia de  esle'pueblo  es  la  escritura  de  su  agregación  á  la  ve- 
cindad de  la  villa  de  Tolosa.  Este  instrumento  se  otorgó  el 
dia  2  de  julio  de  1384  ,  por  cuya  virtud  los  vecinos  -del  lugar 
de  Albislur,  que  no  estaban  enemistados  y  de  treguas  con  ene- 
migos de  los  de  Tolosa,  por  sí  y  sus  descendientes  se  sometie- 
ron al  juzgado  del  alcalde  de  esta  villa  ,  así  lo  civil  como  en 
lo  criminal.  Las^condiciones  bajo  las  que  tuvo  lugar  esta  su- 
misión fueron  las  siguientes.  1.'  Que  Albislur  tuviese  jurado 
sin  contradicción  del  concejo  de  Tolosa.  2.*  Que  ambos  conce- 
jos hubiesen  de  tener  independientemente  sus  términos,  mon- 
tes, heredades  y  demás  propiedades.  3/  Que  los  vecinos  de 
Albislur  tuviesen  que  contiibuir  á  los  gastos  que  se  ofrecie- 
sen en  los  m^nesteies  y  negocios  de  Tolosa.  4.*  Que  esta  vi- 
lla eximiese  á- Albislur  de  la  contribución  de  la  moneda  que 
pagaban  al  preslamero.  5/  Que  los  dos  pueblos  hubiesen  de 
pagar  la  soldada  del  andador  de  Tolosa.  6/  Que  esta  villa 
diese  á  Albislur  la  parte  que  le  locase  de  las  ruedas  (jue  le- 
nia,  así  como  á  los  de  Bozue.  Esta  concordia  fué  confirmada 
por  el  rey  D.  Juan  I  en  Medina  del  Campo  á  «S  de  diciembre 
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de  1389  >  por  L>.  Enrique  III  en  Burgos  á  22  de  febrero  de 
1392.  Desde  esla  época  Aibistur  perteneció  á  la  jurisdicción 
de  la  villa  de  Tolosa.  si  bien  conservó  su  administración  eco- 
nómica independiente  de  ella  ;  )  mas  adelante  logró  tener  un 
alcalde  propio,  aunque  pedáneo  del  de  dicha  villa.  En  tal 
estado  subsistió  hasta  que  el  rey  D.  Felipe  III  le  otorgó  la 
merced  del  titulo  de  villa  de  por  si  con  jurisdicción  civil  y  cri- 
minal, mero  y  mixto  imperio,  mediante  privilegio  despacha- 
do en  Madrid  á  12  de  abril  de  1617.  Por  otra  real  cédula  da- 
da á  17  de  julio  de  1618  se  le  hizo  ademas  la  gracia  de  una 
escribanía  ;  habiendo  tenido  que  pagar  por  ambas  á  la  real 
hacienda  la  suma  de  13,778  reales  correspondientes  á  los  161 
vecinos  que  se  le  computaron.  Después  que  Aibistur  obtuvo 
asi  su  exención,  fué  nombrando  su  apoderado  particular  á  las 
juntas  de  la  provincia  ;  pero,  al  ver  lo  mucho  que  le  costaban 
sus  dietas,  tuvo  que  agregarse  á  la  unión  de  Sayaz.  Esta  in- 
corporación se  realizó  mediante  escritura  otorgada  en  la  er- 
mita de  Iturrioz  á  24  de  enero  de  1651  ;  desde  cuya  época  se 
conserva  en  esla  hermandad. 

El  gobierno  municipal  de  Aibistur  después  de  la  obtención 
del  villazgo  consistía  en  uu  alcalde  ordinario ,  en  un  teniente 
de  este  para  sus  ausencias  y  enfermedades ,  en  dos  regidores  y 
un  sindico  procurador.  Ademas  se  nombraban  un  mayordomo 
de  la  iglesia  .  otro  de  la  cofradía  del  H  osario  .  otro  llamado  de 
J eru salen  .  un  colector  de  la  bula  de  la  Santa  Cruzada,  un  alca- 
balero y  un  juez  de  cámara.  La  elección,  tanto  de  los  capitu- 
lares, como  de  los  demás  cargo  habientes  .  se  hacia  en  lo  an- 
tiguo el  día  de  San  Miguel  de  setiembre  de  cada  alio  por  cinco 
electores  sacados  á  la  suerte  de  entre  los  vecinos  concejantes. 
Después  en  el  aüo  de  1761  la  elección  se  trasladó  el  día  prime- 
ro de  enero,  y  en  virtud  del  auto-acordado  del  o  de  mayo  de 
1766  se  aumentaron  dos  diputados  del  común  y  un  sindico 
{•«rsooero.  Kola  actualidad  la  organización  «le  su  ayuntamien- 
to está  arreglada  a  la  1-       ueral  del  reino ;  >  coníofpeáll 
misma,  ■  on*ta  de  un  alcalde,  <le  un  teniente  de  alcalde  y  cuatro 
I.  La  villa  «le  Alltisiur  tiene  un  privilegio  librado  por 
la  m'na  doña  Juana  en  Madrid  á  28  de  marzo  de  i:¡U.  Por  él 
se  situaron  i  ga  partido  compuesto  de  l<>>  lugares 

ile  (Ü/ui  ^j^^U         Irtira  3226  maravedí  - 

tu  -  Ji  aleákjjs  de  Segura  \  los  506  reslanlei. 
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sobre  las  de  Albislur.  Se  ve  del  mismo  y  otros  documentos  que 
esta  villa  érala  cabeza  del  partido  alcabalatorio  ,  á  cuyo  teso- 
rero tenian  que  entregar  las  demás  sus  respectivas  cuotasenque 
estaban  encabezadas. 

La  iglesia  parroquial  de  esta  villa  es  de  la  advocación  de 
Santa  Maiia  de  la  Asunción  ,  de  patronato  merelego  de  la  mis- 
ma. Es  templo  bastante  capaz  ,  de  buena  fábrica,  v  regular- 
mente decorada.  La  primitiva  debió  ser  muy  reduciáa  y  mez- 
quina .  puesto  que  el  visitador  del  obispado  mandó  en  el  "ano  de 
1655  que  se  construyese  nueva  sobre  los  solares  de  la  que  ex  is- 
tia. Consiguientemente  se  contrató  la  obra  en  el  de  1059  con 
Juan  de  Zunzunegui ,  vecino  de  Tolosa  en  su  barrio  de  Urqui- 
zu,  bajo  el  plano  dispuesto  por  Miguel  de  Abaría,  que  lo  era 
de  Beasain.  Al  ejecutarse  la  obra  en  el  año  de  1674  cayeron 
los  tejados  y  parte  de  la  nueva  cantería ;  á  cuya  consecuencia 
se  suscitaron  algunas  cuestiones  con  el  constructor  acerca  de 
la  responsabilidad  de  esta  desgracia,  v  averiguación  por  culpa 
de  quien  había  ocurrido.  Resueltas  ellas  en  sentido  contrario  á 
Zunzunegui,  llegaron  á  concluirse  las  obras  principales  de  can- 
tería y  carpintería  en  el  año  de  1705,  y  continuaron  en  los  si- 
guientes las  de  los  altares  y  decoración  del  templo,  según  el 
estado  actual.  Esta  iglesia  se  halla  servida  por  un  rector  y 
cuatro  beneficiados.  Con  arreglo  á  una  concordia  celebrada 
entre  el  ayuntamiento  y  rector  en  22  de  junio  de  1688  ,  con- 
Grmada  por  el  provisor  del  obispado  de  Pamplona  á  17  de  ju- 
lio siguiente ,  la  presentación  de  la  rectoría  debía  hacerse  por 
siete  vecinos  concejantes  sacados  en  suerte.  Pero  este  método 
de  presentación  uo  está  en  uso ,  no  consta  por  qué  motivo; 
pues  la  elección  se  veriGca  por  todos  los  propietarios  de  casas 
de  la  jurisdicción.  La  provisión  de  los  beneficiosse  hacia  antes 
del  último  concordato  por  el  redor  en  las  vacantes  de  marzo, 
junio,  setiembre  y  diciembre  y  por  el  rey  en  los  otros  ocho 
meses.  Tiene  una  iglesia  filial  ó  aneja  ,  que  es  la  de  Santa  Ma- 
rina de  Arguisain  y  una  ermita  titulada  San  Gregorio.  Hubo 
también  un  hospital  fundado  por  Doña  Gracia  de  Goicoechea 
para  abrigo  de  peregrinos  en  testamento  otorgado  á  22  de  ene- 
ro de  1587,  que  ya  no  subsiste. 

La  villa  de  Albislur  tuvo  en  comunidad  con  las  universida- 
des de  Vidania  y  Goyaz  ciertas  bustalizas .  seles  y  tierras  que 
les  vendió  Lopc  Garcia  de  Lazcano,  señor  de  la  cása  de  Loyo- 
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la.  cd  virlud  de  escritura  otorgada  en  26  de  febrero.de  1  íHO. 
Tenia  también  pro  indiviso  con,  los  mismos  pueblos,  el  de  Re- 
xil y  Aya  otros  montazgos  de  las  cercanías  de  la  ermita  de 
San  Juan  Bautista  de  Iturrioz ,  erigida  en  terreno  común  de  los 
cinco  pueblos.  Esta  comunidad  fué  origen  de  muchas  cuestiones 
entre  ellos  ;  tan  graves  algunas  veces  que  dieron  ocasión  á  escán- 
dalos y  vías  de  becbo.  Uno  de  estos  casos  ocurrió  en  el  año  de 
1544  !  dia  de  la  Ascensión  del  Señor  .  en  que  las  gentes  de  dichos 
pueblos  fueron  en  procesión,  según  costumbre,  á  Iturrioz  con 
sus  respectivos  ayuntamientos  y  cabildos eclesiásl icos.  Ofendidos 
los  alcaldes  de  Rexil  y  Aya  de-queel  de  Albistur  hubiese  entra- 
do en  los  términos  déla  expresada  ermita ,  Ilernio  y  Cclatumcon. 
vara  alta  de  justicia,  le  prendieron;  y  hé  anuí  el  motivo  de  un 
altercado  serio  en.lre  los  vecinos  de  los  pueblos  concurrentes  á  la 
función.  Resultó  muerto  en  él  Juan  de  A  todo,  y  corlado  el  dedu 
pulgar  de  la  mano  derecha  á  Juan  <]<■  Gaizlarro  .  ambos  morado- 
res de  Albistur.  Por  tanto  el  alcalde  de  la  villa  de  Tolosa.decu- 
ya  jurisdicción  dependía  este  Uigar ,  procedió  á  la  formación  de 
la  competente  causa  criminal.  Anles  de  su  decisión  judicial  los 
interesados  sometieron  el  negocio  á  jueces  arbitros  arbitradores. 
quienes  hicieron  las  declaraciones  siguientes.  1/  Que  las  univer- 
sidades de  Aya ,  Rexil ,  Vidania  y  Goyaz  debían  reconocer  la  ju- 
risdicción acumulativa  de  los  alcaldes  de  Tolosa  y  Albistur  en 
los  citados  términos  comunas.  2.'  Que  cada  alcalde  tuviese  ju- 
risdicción sonreíos  vecinos  (Je  su  respectivo  pueblo,  y  no  sobre 
los  demás,  para  conocer  de  los  delitos  que  se  cometiesen  en  di- 
chos términos  comunes.  3.'  Quelos  concejos  de  Aya  ,  Rexil.  Vi- 
dania y  Goyaz  pagasen  todas  las  costas  del  proceso,  y  á  los  hi- 
jos del  muerto  y  á  los  heridos  las  multas  nue  se  señalan.  1/  Que 
con  tanto  diesen  estos  el  perdón .  y  se  sobreseyese  en  la  causa, 
como  se  verificó.  Albistur.  Vidania.  Goyaz  y  Rexil  hicieron  ju- 
dicialmente en  el  año  de  1792  la  división  y  apeo  de  los  montes 
que  tenían  en  común ;  y  quedaron  de  esta  manera  arregladas 
sus  diferencias  antiguas,  no  poco  frecuentes 

La  ocupación  ordinaria  de  los  habitantes  de  esta  villa  es  la 
labranza  de  los  campos  y  crianza  del  ganado  vacuno ,  ovejuno  y 
de  cerda  Sus  cosechas  principales  son  el  trigo,  maíz,  castaña, 
nabo,  algo  de  legumbres ,  hortaliza  y  manzana.  Ll  terreno  de  la 
jurisdicción  es  montuoso .  pero  fértil;  tiene  buenos  pastos,  abun- 
dancia de  aguas,  mucho  arbolado  y  excelentes  canteras  de  piedra 
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mármol  y  cales  ordinarias.  En  su  término  no  hay  ferrería  ni  fa- 
brica de  ninguna  especie,  y  solamente  existen  tres  molinos  ha- 
rineros para  el  servicio  del  vecindario.  Tiene  una  escuela  in- 
completa de  niños  de  ambos  sexos  con  un  maestro  dolado  con 
3300  reales  anuales  ;  y  se  halla  encabezada  en  2í  fuegos. 

ALEGRIA:  barrio  situado  en  una  pequeña  vega  entre 
las  villas  de  Ormaiztegui  y  Zumarraga  cerca  de  la  carretera 
general  de  Madrid.  Se  compone  de  quince  casas  de  labranza; 
de  las  que  nueve  pertenecen  á  la  jurisdicción  de  la  villa  de 
Gaviria  ,  cuatro  á  la  del  concejo  de  Ichaso,  y  las  otras  dos  á  la 
de  la  villa  de  Ormaiztegui.  Tiene  una  ermita  de  la  advoca- 
ción de  Santa  María  Magdalena  y  un  molino  harinero,  que  es- 
tán en  el  término  de  Ichaso.  En  la  parte  de  Gaviria  existe  to- 
davía una  columna  alta  de  piedra  sillar,  donde  anteriormente 
había  una  argolla  de  hierro  ;  v  es  tradición  que  en  ella  se  solía 
ahorcaren  lo  antiguo  á  los  malhechores  condenados  por  la  jus- 
ticia de  Arcria.  En  este  barrio  en  jurisdicción  de  Ichaso  hay 
una  escuela  de  chicos  y  chicas,  fondada  por  D.  Francisco  Ja- 
vier de  Arceluz  en  el  año  de  1823  con  capital  de  diez  mil  du- 
cadoj  y  renta  anual  de  trescientos. 

ALEGRIA:  villa  del  partido  judicial  de  Tolosa,  unión 
de  Aizpurua  ,  arciprestazgo  mayor,  antiguo  obispado  de  Pam- 

S lona.  Ocupa  un  estrecho  valle  a  orillas  del  rio  Oria  en  la  con- 
uencia  del  que  viene  de  la  parte  de  Amezquela  ,  siendo  su 
situación  en  la  carretera  general  á  una  legua  de  la  villa  de 
Tolosa.  Su  posición  geográfica  es  á  los  1  gr.  3o  min.  de  longi- 
tud oriental,  43  gr.  6  min.  15  seg.  de  latitud  septentrional;  y 
su  plaza  se  halla  á  los  35G  piés  de  altura  sobre  el  nivel  del 
mar.  Confina  por  oriente  con  Alzo,  por  poniente  con  Icaztc- 
guieta,  por  sur  con  Orendain  .  por  norte  con  Tobosa  y  A  Ibis- 
tur  ;  de  manera  que  su  jurisdicción  comprende  la  circunferen- 
cia de  unas  tres  leguas.  El  cuerpo  de  la  villa  se  compone  de 
una  calle  larga ,  en  cuyo  centro  se  halla  la  plaza ,  y  en  ella  la 
casa  de  ayuntamientos;  v  tiene  una  fuente  de  uso  público  y 
un  lavadero.  Su  población  asciende  á  1345  habitantes,  según 
el  censo  formado  en  el  año  de  1860.  En  el  extremo  del  pueblo, 
ósea  a  la  salida  para  Castilla  ,  se  halla  la  iglesia  parroquial 
de  la  advocación  de  San  Juan  Bautista,  que  es  de  patronato 
merélegode  la  misma  villa  ,  servida  por  un  cura  párroco  con 
título  de  rector  vdos  beneficiados.  Tiene  ademas  tres  ermitas, 
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denominadas  San  Miguel  de  Urzuriaga  ,  San  Sebastian  y  San- 
to Cristo;  y  hubo  un  hospital  fundado  por  Juan  de  Iria,  natu- 
ral de  la  propia  villa.  Lsle  bienhechor  instituyó  ademasen 
ella  una  capellanía  perpetua  -de  cuatro  misas  semanales  con 
150  ducados  de  renta  ;  una  obra  pia  de  dotación  de  tres  don- 
cellas casanderas  con  400  ducados  anuales;  otra  de  limosnas 
de  pobres-de  100  al  año  ;  otra  de  150  ducados  anuales  para  un 
maestro  de  escuela  Asi  resulta  de  un  letrero  que  hay  en  di- 
cha parroquia  dolante  del  Altar  de  Nuestra  Seftora  de  Aranza- 
zu  sobre  la  losa  de  la  sepultura  donde  está  enterrado  Iria  .  fa- 
llecido el  dia  6  de  diciembre  de  10  10.  Ya\  el  otro  lado  de  la 
misma  iglesia,  ó  sea  en  el  del  evangelio,  hay  otro  letre- 
ro sobre  la  fuesa  del  doctor  D.  Nicolás  de  Beguiriztain  ,  arce- 
diano que  fué  de  Valdosellaen  la  catedral  de  Pamplona,  natu- 
ral y  beneficiado  de  Alegría  ;  quien  fundó  otra  capellanía  de 
cuatro  misas  semanales,  y  murió  el  dia  16  de  marzo  de  1606. 

Se  igoora  el  tiempo  en  que  se  fundó  Alegría ;  pero  se  supone 
tenga  bastante  antigüedad.  Consta  sí  que  se  agregó  á  la  villa 
de  Tolosa  mediante  escritura  de  concordia  celebrada  el  dia  ¿1 
de  enero  de  1391  .  la  cual  fué  confirmada  por  el  rey  L).  Enri- 
que III  á  20  de  febrero  de  1392.  Por  ella  se  sometió  á  la  ju- 
risdicción del  alcalde  de  Tolosa  en  lo  criminal,  y  atribuyó 
también  á  este  la  civil  á  prevención  con  su  propio  alcalde.  No 
obstante  esta  sumisión  ,  Alegría  conservó  sus  términos  amojo- 
nados, el  goce  exclusivo  de  sus  montes,  la  administración  de 
sustentas  y  el  gobierno  municipal  independiente  por  medio 
de  un  ayuntamiento  de  su  elección.  Kn  tal  estado  se  mantuvo 
hasta  que  en  virtud  del  privilegio  expedido  por  el  rey  D.  Fe- 
lipe III  en  Madrid  á  3  de  abril  de  1615  obtuvo  su  completa 
exención.  Ksta  real  gracia  comprendia  la  plenitud  de  la  juris- 
dicción civil.  1 1  criminal .  el  mero  y  mixto  imperio,  y  todas 
las  otras  prerogativas  correspondientes  á  las  demás  villas  de 
Guipúzcoa.  Para  su  consecución  tuvo  que  servir  á  su  mages- 
tad  con  43701  reales  por  los  158  y  medio  vecinos  que  leni?; 
sacrificio  en  verdad  costoso  para  las  ventajas  reales  y  efectivas 
que  reportaba.  Logró  al  mismo  tiempo  la  merced  de  dos  es- 
cribanías de  número,  por  la  que  tuvo  que  pagar  otros  tres- 
cientos ducados  á  titulo  de  igualscrvício.  Hay  memoria  de  que 
p<n  los  anos  de  1532  hubo  <in  esla  villa  un  incendio  general, 
poi  i  uyit  reiolUi  (|tiedé  destruida  la  población  en  su  mayor 
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parle.  En  los  registros  de  juntas  generales  de  lá  provincia  de 
los  años  posteriores  se  ve  que  por  esta  razón  se  hallaba  reléva- 
da  de  la  contribución  foguera I.  Alegría  tiene  titulo  de  noble  y 
leal  villa  ;  y  usa  de  un  escudo  de  armas  ,  en  el  cual  figuran 
cinco  lobos  en  campo  de  oro  ,  algunos  de  «tilos  sangrientos. 
Este  escudo  Ye  fué  concedido  por  et  rey  b¿  Enrique  IV  en  el 
año  de  1451  en  premio  de  los  servicios  que  su»  naturales  pres- 
taron en  la  batalla  de  Olmedo  de  1445  contra  el  de  Navarra, 
á  quien  después  persiguieron  á  una  con  otros  tercios  guipuz- 
coanos.  Se  cree  que  entonces  obtuvo  el  tituló  de  villa  ;  y  asi 
es  que  lo  tenia  antes  delaño  de  1 457  ,  según  resulla  de  las  or- 
denanzas de  lá  provincia  de  esle  año.  El  ayuntamiento  se 
compone  de  un  akalde  ,  de  un  teniente  de  alcalde  y  seis  regi- 
dores. En  ella  hay  una  fábrieade  papel  continuo  de  reciente 
construcción ,  otra  de  chapa  de  hierro  ,  una  de  cerbeza  ,  y  va- 
rias fraguas  de  machetes,  haches  y  otros  objetos  de  ferretería, 
que  ocupan  bastardes  brazos.  Hay  una  escuela  pública  ele- 
mental de  niños  dotada  con  3300  reales  anuales-,  y  celebra  fé- 
ria  de  ganados  los  últimos  lunes  de  cada  mes.  Para  los  repar- 
timientos provinciales  se  halla  encabezada  en  once  fuegos,  y 
pertenece  á  la  unión  de  Aizpurua  desde  el  añodc  1625, 

ALQUIZA*  villa  del  partido  judicial  de  Tolosa,  unión 
de  Ainsubérrelüz.  arciprestazgo  mayor,  antiguo  obispado  de 
Pamplona.  Se  halla  situada  en  una  eminencia  de  mucha  ele- 
vación á  la  falda  del  monte  Hernio  á  los  1  gr.  34  rain.  15  seg. 
de  longitud  oriental.  43  gr.  11  min.  de  latitud  septentrional. 
Confína  con  las  jurisdicciones  de  Anoeta  ,  Hernialde ,  Larraul. 
Asteasu  ,  Rexil;  Vidania ,  Goyaz,  Albistur  y  Tolosa.  El  cuer- 
po de  lá  población  se  compone  de  unas  pocas  casas  aisladas  si- 
tuadas en  la  plaza  pública ,  donde  está  la  concejil ,  rectoral , 
escuela  y  lá  iglesia  parroquial.  Según  el  censodelañode  1860. 
el  vecindario  se  compone  de  598  habitantes  repartidos  en  tres 
valles  ó  barrios  denominados  Arana ,  Aldapa  y  Azaldegui, 
fuera  del  cuerpo  de  lá  villa  ,  que  sé  conoce  con  el  nombre  de 
calle  de  San  Martin ,  y  tiene  en  todo  noventa  y  nueve  vivien- 
das ,  ó  sea  familias.  Alquiza  usa  del  título  de  noble  v  leal  vi- 
lla; y  su  escudo  de  armas  representa  dos  espadas  atravesa- 
das .  un  morrión  en  la  parte  superior  y  un  cuerno  en  la  inferior 
con  este  letrero:  vis  por".  La  iglesia  parroquial  de  esta  villa 
es  de  la  advocación  de  San  Martin  obispo .  y  su  patronato  cor 
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respondo  á  la  villa  .  y  la  administración  de  los  fondos  de  la 
fábrica  al  redor,  alcalde  y  regidores.  Con  arreglo  al  plan  be- 
neíieial  formado  en  el  ¡ino  de  1815,  se  halla  servida  por  un 
eura  párroco  con  lítulode  redor  y  dos  beneficiados.  La  recto- 
ría se  provee  á  rigurosa  oposición  ,  mediante  la  cual  los  pro- 
pietarios de  casas  de  la  jurisdicción  ,  sea  que  vivan  ó  no  en 
ella  ,  hacen  la  elección  de  entre  los  que  salen  aprobados.  Los 
beneficios  ,  con  anterioridad  al  último  concordato  ,  se  proveían 
por  su  magostad  en  las  vacantes  de  los  ocho  meses  ordinarios, 
y  por  el  redor  en  los  otros  cuatro.  Ksta  iglesia  ,  cuya  fábrica 
es  bastante  antigua  ,  es  una  de  las  mas  hermosas  y  mejor  de- 
coradas de  los  pueblos  comarcanos.  Su  retablo  y  los  dos  cola- 
terales son  del  orden  corintio  compuesto  y  los  otros  dos  del 
corintio  simple  ,  hallándose  el  primero  del  todo  dorado  .  y  los 
otros  dos  dorados  y  pintados.  Tiene  una  ermita  dedicada  al 
apóstol  Santiago ,  y  hubo  otra  de  Santa  Cruz  como  á  un  cuarto 
de  legua  del  cuerpo  de  la  villa  ,  que  desapareció. 

No  se  tiene  noticia  de  la  primera  fundación  ó  población  de 
esta  villa.  La  memoria  mas  antigua  de  su  existencia  es  la  de 
su  agregación  á  la  vecindad  de  la  villa  de  Tolosa  ,  verificada 
en  unión  de  Asteasu  y  Aduna  por  medio  de  la  escritura  de 
concordia  otorgada  á  23  de  marzo  de  1386.  Esto  hace  ver  que 
su  territorio  se  hallaba  poblado  de  tiempos  muy  anteriores. 
Por  dicha  concordia  ,  si  bien  se  sometió  la  colación  de  Alquiza 
á  la  jurisdicción  de  dicha  villa  ,  conservó  sus  términos  amojo- 
nados, el  aprovechamiento  exclusivo  de  sus  montes,  la  admi- 
nistración de  sus  rentas  y  los  derechos  que  tenia  respecto  de 
su  iglesia  parroquial.  Kstc  pueblo  fué  una  de  las  aldeas  que 
litigaron  con  Tol  osa  ,  cabeza  de  su  jurisdicción  ,  desde  el  año 
de  1433  en  adelante  sobre  el  pago  de  contribuciones  locantes 
á  la  misma  villa.  Su  mal  éxito  fué  sin  duda  la  causa  de  haber- 
se agregado  a  la  vecindad  de  San  Sebastian  hacia  el  de  1 450. 
Tolosa  y  San  Sebastian  tuvieron  con  este  motivo  algunasdcsa- 
venencias  sobre  la  posesión  de  Alquiza  .  al  mismo  tiempo  que 
sobre  la  de  Andoain  y  Aduna,  que  estaban  en  idéntico  caso. 
Transigidas  ellas  por  medio  de  una  escritura  de  concordia  ce- 
lebrada en  el  año  de  1479,  Alquiza  quedó  para  la  jurisdicción 
de  San  Sebastian .  á  pesar  de  su  larga  distancia  de  mas  de 
cuatro  leguas,  y  de  estar  interpolada  de  varios  pueblos  de  di- 
ferentes jurisdicciones.  Mientras  Alquiza  dependió  de  dicha 


Digitized  by  Google 


ALQUIZA.  19 
ciudad  de  San  Sebastian  tuvo  distintos  y  variados  conceptos. 
En  un  principio  no  era  mas  que  una  mera  colación  ó  parroquia. 
En  el  siglo  décimo  sexto  se  le  conocía  con  el  nombre  de  tier- 
ra, y  estaba  gobernada  por  un  jurado  y  dos  regidores.  En  el 
décimo  sétimo  se  titulaba  universidad,  y  era  regida  por  mi 
jurado  y  tres  regidores.  En  el  décimo  octavo  se  denominaba 
lugar,  y  tenia  los  mismos  funcionarios;  pero  en  las  tres  épo- 
cas carecía  de  jurisdicción  contenciosa  .  tanto  en  lo  civil  como 
en  lo  criminal ,  queejercian  los  alcaldes  de  San  Sebastian.  Un 
estado  de  cosas  tan  perjudicial  á  los  intereses  de  Alquiza,  pues 
que  no  tenia  autoridad  propia  que  la  rigiese  y  administrase 
en  ella  la  justicia ,  no  podía  continuar  por  mucho  tiempo;  y  así 
es  que  gestionó  cerca  del  gobierno  del  rey  para  obtener  la  eman- 
cipación. Logró  por  Gn  esta  gracia  en  virtud  del  privilegio  de 
villazgo  que  D.  Felipe  Y  despachó  á  su  favor  en  Sevilla  á  21 
de  enero  de  1731.  Entonces  quedó  equiparada  en  un  todo  á 
las  demás  villas  de  esta  provincia  de  Guipúzcoa.  Para  el  cum- 
plimiento de  esta  merced  se  dió  comisión  á  D.  Martin  de  Sa- 
loguen,  quien  con  su  escribano  D.  Ramón  de  Barajas  y  Cáma- 
ra y  un  alguacil  se  presentó  al  efecto  en  Alquiza ,  y  en  29  de 
mayo  del  mismo  año  dió  al  ayuntamiento  la  posesión  del  vi- 
llazgo. Los  gastos  de  esta  exención  ,  las  diligencias  de  su  po- 
sesión, viaje  del  juez  de  comisión  y  el  amojonamiento  del  tér- 
mino municipal  costaron  á  esta  villa  la  considerable  suma  de 
63042  reales.  Después  en  5  de  noviembre  de  1732  dió  su  ma- 
geslad  las  ordenanzas  con  que  debia  gobernarse  esta  villa; se- 
gún las  cuales  su  ayuntamiento  debia  componerse  de  un  al- 
calde, un  síndico  procurador  y  dos  regidores.  En  el  día  ,  con 
arreglo  á  la  ley  general  del  reino  ,  su  corporación  munici- 
pal consta  de  un  alcalde  ,  de  un  teniente  de  alcalde  y  cuatro 
regidores. 

Los  habitantes  de  esta  villa  se  hallan  dedicados  generalmen- 
te al  cultivo  de  las  tierras  y  crianza  del  ganado  vacuno  y  ove- 
juno ;  para  lo  cual  tiene  buenos  pastos.  Solamente  hay  tres 
molinos  harineros  en  su  jurisdicción  ;  pero  antiguamente  hubo 
una  ferreria  titulada  Agorrola  ,  donde  mas  tarde  se  trabaiú 
acero.  Un  privilegio  de  la  reina  doña  Juana  de  15  de  mayo  de 
liill hace  mención  de  dicha  ferreria.  mandando  que  las  per- 
sonas á  quienes  se  habia  hecho  la  merced  de  sus  alcabalas  no. 
las  cobrasen.  Alquiza  sosliene  una  escuela  incompleta  de  niños 


Digitized  by  Google 


20  ALZA, 
de  ambos  sexos  con  un  maestro  dotado  con  2130  reales  anua- 
les y  otra  de  ninas  con  990  reales.  Por  lo  demás  no  hay  en  su 
jurisdicción  otra  cosa  notable  ,  sino  es  una  cueva  natural  llama- 
da Zopite .  que  existe  en  pena  viva  á  un  cuarto  de  legua  de  la 
parroquia  ,  de  suelo  igual  y  llano  con  360  piésde  largo,  50  de 
ancho  y  20  de  alto,  y  un  prado  pintoresco  de  hermosas  vistas 
á  la  entrada.  Esta  villa  y  la  de  Anoeta  formaron  en  el  ano  de 
1742  una  unión  bajóla  denominación  de  Ainsu  para  la  concur- 
rencia á  las  juntas  generales  y  particulares  de  la  provincia  y 
oíros  fines  de  interés  común.  En  el  de  1815  se  les  agregó  la  de 
Hernialde .  y  constituyeron  entre  las  tres  nueva  unión  con  el 
nombre  de  Áinsuberreluz  ,  en  la  cual  está  encabezada  Alquila 
en  catorce  fuegos.  Entre  los  hombres  mas  notables  de  esta  villa 
sedienta  á  D.  Miguel  de  Irazuzla,  arquitecto  y  uno  de  los  pri- 
meros tallistas  de  la  corte  ,  do  quien  hay  algunas  buenas  obras 
en  la  iglesia  parroquial.  Así  bien  lo  fué  D.  iuan  Bautista  do 
Legarra,  rector  que  la  sirvió,  buen  teólogo  y  fundador  de  la 
dotación  de  la  maestra  de  niñas,  casa  para  habitación  de  esta 
y  el  maestro. 

ALZA^  población  dependiente  de  la  jurisdicción  de  la 
ciudad  de  ^an  Sebastian  y  partido  judicial  de  la  misma  .  arci- 
prestazgo  mayor,  antiguo  obispado  de  Pamplona.  Se  halla  si- 
tuada en  una  colina  cerca  de  la  bahía  de  Pasages  entre  los 
rios  Urumea  y  Oyarzuná  los  1  gr.  44  min.  35  seg.  de  longitud 
oriental  ,  43  gr.  19  min.  de  latitud  septentrional,  y  334  pies 
de  altura  sobre  el  nivel  del  mar.  En  ella  no  hay  calle  formal; 
pues  se  compone  de  casas  separadas  y  de  caserías  de  labranza. 
Su  vecindario  se  compone  de  1210  habitantes,  cuya  ocupación 
rincipales  la  agricultura.  El  terreno  es  quebrado,  y  sus  pro- 
uctos  mas  importantes  son  la  manzana  para  hacer  sidra,  con 
algo  de  trigo,  maíz,  legumbres  y  hortaliza,  y  tiene  buenos 
pastos  para  el  ganado.  Dista  de  la  ciudad  de  San  Sebastian  co- 
mo media  legua  larga,  camino  de  Rentería.  La  iglesia  parroquial 
de  esta  población  es  de  la  advocacien  de  San  Marcial,  la  cual 
es  filial  de  las  matrices  de  la  ciudad  de  San  Sebastian.  Hay  no- 
ticias deque  entre  el  cabildo  eclesiástico  unido  de  esta  y  los 
moradores  de  Alza  ,  se  celebró  una  concordia  en  2  de  setiembre 
de  1396 ;  por  la  cual  el  primero  se  obligó  á  decir  misa  por  me- 
dio de  sus  individuos  en  la  iglesia  de  la  segunda  en  lodos  los 
dias  de  fiesta.  Según  la  misma,  dicho  cabildo  en  compensación 
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de  este  trabajo  debía  percibir  los  diezmos  del  término  de  esta 
población.  El  cabildo  de  San  Sebastian  se  eximió  de  semejan* 
te  obligación  en  el  año  de  1620 ,  poniendo  en  Alza,  con  apro- 
bación del  ordinario  eclesiástico,  un  vicario  y  beneficiado  coad- 
jutor para  la  administración  de  los  sacramentos.  Desde  dicha 
época  provee  aquel  las  vacantes  de  estas  dos  plazas ;  y  ha  solido 
también  recolectar  los  frutos  decimales  de  Alza  ,  contribuyen- 
do de  la  masa  comun  de  ellos  á  los  expresados  vicario  y  coad- 
jutor sus  respectivas  asignaciones  hasla  la  extinción  de  dicha 
prestación.  Esta  población  sufrió  mucho  durante  la  última  guer- 
ra civil ;  pues  á  consecuencia  de  su  ocupación  por  las  tropas  y 
los  terribles  ataques  que  dieron  los  carlistas  los  dias  6  de  junio 
y  l  .'de  octubre  de  1836  quedaron  destruidas  las  dos  terceras 
partes  de  sus  casas,  manzanales,  etc.  A  pesar  de  que  Alza  de- 
pende ,  según  queda  indicado,  de  la  jurisdicción  de  la  ciudad 
de  San  Sebastian ,  siempre  ha  tenido  su  administración  econó- 
mica independiente  de  ella.  Asi  resulta  de  una  real  ejecutoria 
ganada  en  23  de  noviembre  de  1729  en  contradictorio  juicio 
seguido  contra  San  Sebastian  en  primera  instancia  ante  el  cor- 
regidor y  en  apelación  en  la  real  chancilleria  de  Valladolid. 
Su  contexto  se  mandó  guardar  y  cumplir  por  el  corregidor  en 
olro  pleito  en  fecha  7  de  mayo  de  1781.  Consiguiente  á  esto, 
Alza  nombraba  en  lo  antiguo  dos  regidores  jurados,  á  los  cua- 
les se  agregaron  dos  diputados  del  comun  y  un  sindico  personc- 
ro en  virtud  del  auto-acordado  de  5  de  mayo  de  1766,  que 
mandó  establecer  en  todo  el  reino  esta  clase  de  funcionarios 
municipales.  De  esta  manera  llegó  á  tener  ayuntamiento,  si 
bien  carecia  de  alcalde  propio;  puesto  que  en  lodo  el  término 
San  Sebastian  no  hubo  mas  que  los  de  ia  misma  ciudad.  Los 
vecinos  de  Alza  tenian  por  lo  tanto  que  acudir  al  juzgado  de 
estos  ó  al  corregimiento  de  la  provincia,  en  los  casos  de  justi- 
cia que  les  ocurriesen  entre  si  mismos,  y  también  á  los  foras- 
teros contra  ellos.  Tal  estado  anómalo  de  cosas  produjo  entre 
Alza  y  San  Sebastian  varias  diferencias ,  cuya  detallada  expli- 
cación seria  muy  prolija.  Consecuencia  de  ellas  han  sido  las 
pretensiones  que  ha  tenido  Alza  de  segregarse  de  la  vecindad  de 
San  Sebastian  cuando  ha  creido  haber  alguna  oportunidad  para 
ello.  Así  es  que  por  real  orden  de  29  de  octubre  de  1821  consi- 
guió la  declaración  de  que  debía  establecerse  en  ella  un  ayunta- 
miento independiente  de  la  ciudad  de  San  Sebastian,  cómo  lo 
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de  haber  obtenido  el  Ululo  de  villa  de  por  si  con  hi  jurisdicción 
civil  y  criminal,  mero  y  mixto  imperio.  Por  esla  gracia  lu\o 
que  pagar  la  suma  de  978;>  reales  correspondientes  á  los  trein- 
ta y  cinco  vecinos  que  se  le  computaron.  Kn  el  mismo  afto  de 
haber  logrado  la  exención,  Alzaga  formó  unión  con  otros  pue- 
blos con  el  nombre  del  rio  Oria  para  la  asistencia  á  las  ¡untas, 
en  la  cual  se  conserva  todavía  bajo  el  encabezamiento  de  cinco 
fuegos.  Tiene  ademas  unión  con  otros  para  el  goce  de  los  pro- 
ductos de  los  montes  de  Aralar  y  Enirio.  Su  ayuntamiento  se 
compone  de  un  alcalde  y  tres  regidores,  y  sostiene  una  escuela 
incompleta  de  niños  de  ambos  sexos  con  la  dotación  de  220 
reales  y  12  fanegas  de  trigo  al  afto;  y  usa  del  dictado  de  >o- 

BLE  Y  LEAI.  VILLA. 

ALZANIA'-  parzoneria  ó  sea  comunidad  de  pueblos 
en  el  uso  y  aprovechamiento  de  los  montes  de  este  nombre,  si- 
tuados eu  los  contines  de  Guipúzcoa  con  Alava.  Hay  dos  par- 
zonerias;  una  llamada  mayor,  otra  menor.  La  primera  se  com- 
pone de  las  villas  de  Segura.  Cegama  .  Cerain  é  Idiazabal. 
que  son  de  Guipúzcoa  y  de  las  de  Salvatierra  .  San  Millan  v 
Asparrena ,  pertenecientes  á  Alava.  Se  extiende  á  los  dilata- 
dos montes  de  Alzanía  .  San  Adrián  .  Olza  y  Urina  ;  donde  los 
respectivos  alcaldes  ejercen  jurisdicción  acumulativa  y  preven- 
tiva. La  segunda  ,  ó  sea  la  menor,  consta  solamente  de  las  vi- 
llas de  Segura .  Cegama  ,  Cerain  é  Idiazabal ,  cuyos  alcaldes 
tienen  igualmente  jurisdicción  acumulativa  y  preventiva  en  el 
territorio  que  comprende  ;  lo  que  ha  ocasionado  bastantes 
cuestiones,  lisias  dos  parzonerias  tienen  el  origen  que  pasoá  ex- 
presar. El  rey  D.  Enrique  III  hizo  merced  á  Fernán  Pérez  de 
Ayala,  su  merino  mayor  y  corregidor  en  Guipúzcoa  ,  de  todas 
las  sierras,  montes  y  morlucros  pertenecientes  á  la  corona 
real ,  que  estaban  encubiertas  y  negadas,  en  virtud  de  privi- 
legio librado  en  Tordesillas  á  30  de  marzo  de  1401.  Dicho  Fer- 
nán Pérez  vendió  los  expresados  montes  y  términos  á  la  villa 
de  Segura,  sus  vecinos  y  moradores  por  precio  de  500  flori- 
nes de  oro  del  cuño  de  Aragón  y  dos  piezas  de  paño.  La  escri- 
tura de  esla  venta  ,  otorgada  en  22  de  junio  del  mismo  afto, 
fué  confirmada  por  su  magestad  en  Valladolid  á  16  de  setiem- 
bre de  1406.  Aunque  en  esla  escritura  de  adquisición  solo  fi- 
guró la  villa  de  Segura  ,  como  cabeza  que  era  de  toda  la  juris- 
dicción ,  en  realidad  interesaron  también  en  ella  sus  aldeas  de 
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llogiima  ,  Corain,  Idiazahal  y  Legazpia.  Asi  resulla  con  bas 
lanío  claridad  de  varios  documentos  de  época  poslerior.  Kl 
concojo  do  Segura  otorgó  su  poder  ert  2i  de  octubre  de  1130 
ti  favor  de  Juan  Martínez  de  Aldaola  .  uno  de  sus  vecinos  prin 
cíñale*  .  para  hacer  la  separación  de  la  parte  correspondiente 
a  la  enlom  es  universidad  de  Legazpia  \  y  asi  se  verificó  me- 
diante escritura  de  ¿8  del  mismo  mes  y  ano.  Por  consecuencia 
de  esta  segregación,  la  parzoneria  quedó  reducida  á  los  olios 
cuatro  pueblos;  los  cuales  aparecen  en  los  anos  inmediatos  en 
ol  uso  v  aprovechamiento  común  de  los  expresados  montes. 
La  comunidad  que  en  el  dia  subsiste  entre  los  mismos  y  los 
va  cH  »dos  de  la  provincia  de  Alava  procede  lambicn  al  pa- 
i\vvr  do  únales  convenios.  Hay  en  efeclo  noticia  de  escrilu- 
rjN  otor-avKis  sobre  el  particular  enlre  las  villas  de  Segura  \ 
SoN  atierra  en  la  cueva  de  San  Adrián  eu  16  de  noviembre 
i*  lii*  v  IS  de  diciembre  de  1151  Sin  embargo,  no  se  bao 
puu  ...r  •       aortas  copras.  que  hubietan  aclarado  mejor  este 
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ALZO.  28. 
manzanil ;  pero  la  de  las  cebollas,  que  son  las  mas  apreciadas 
do  la  comarca,  es  sobre  las  domas  la  mas  abundante  y  nota- 
ble, debida  sin  duda  á  la  calidad  del  terreno,  (lada  uno  de  di- 
chos lugares  tiene  su  respectiva  iglesia  parroquial.  La  de  Al- 
zo de  arriba  es  de  la  advocación  de  Santa  María  de  la  Asun- 
ción,  de  patronato  del  mismo ;  y  se  baila  servida  por  un  rec- 
tor, cuya  presentación  corresponde  á  los  dueños  de  casas  de 
su  término.  La  de  Alzo  de  abajo  se  titula  San  Salvador,  y  es- 
tá gobernada  por  un  rector  y  un- beneficiado; cuyo  patronatoy 
provisión  de  piezas  toca  akondede  Villafuertes.comodescen- 
díénle  de  la  antigua  casa  de  Olazabal ,  sita  en  el  mismo.  Am- 
bas iglesias  son  proporcionadas  al  vecindario  para  el  que  es- 
tán destinadas,  de  formas  regulares  y  muy  decentes.  Knla  de 
arriba  hay  upa  ermita  de  la  advocación  dé  Sania  Bárbara.  La 
existencia  de  la  parroquia  de  Alzo  de  abajo  es  antiquísima  é 
inmemorial.  De  ella  hace  mención  la  donación  que  Don  García 
Aznarez  y  Doña  Gaila  su  muger  hicieron  á  San  Juan  de  la  Pe- 
ña en  el  año  de  1025  del  monasterio  de  Olazabal  con  su  here- 
dad ,  ósea  pertenecidos.  Ll  principio  del  instrumento  original 
latino  dice  así :  Ego  quidem  sénior  García  Accnariz  et  domna 
Gaila  pro  remedio  anime  noslre  Iradimus  ,  Deo  donante ,  ad  mo~ 
nasterium  Saníi  ftaptiste  de  Pinna  illum  monaslerium  quod  dici- 
iur  Olazabal  cura  hereditute  sua ,  etc.  Sigue  la  demarcación  de 
limites  de  la  misma  parroquia  con  nombres  bastante  confusos, 
lisia  donación  fué  confirmada  por  doña  Belasquita  Garcés,  hi- 
ja de  dichos  don  García  y  doña  Gaila ,  en  otro  instrumento  o- 
torgado  á  26  de  enero  de  1056  ,  en  el  cual  se  expresa  todavía 
con  mas  claridad  dicha  parroquia,  titulándola  monasterio  de 
'  San  Salvador  de  Ipuzcoa.  El  territorio  que  tenia  entonces  es- 
ta iglesia  era  de  bastante  consideración,  y  mucho  mayor  que 
en  el  d ¡a;  pues  se  ve  que  se  extendía  hasta  Verasibía.  De 
aquí  se  deduce  que  pertenecía  á  él  la  jurisdicción  actual  de  la 
villa  de  Alegría  ,  como  incluida  dentro  de  los  expresados  lí- 
m¡les;cuya  reducción  posterior  no  consta. 

Siendo  Alzo  una  mera  colación  ,  se  agregó  en  el  año  de  1374 
á  la  vecindad  de  la  villa  de  Tolosa  ,  mediante  escritura  de 
concordia  celebrada  al  efecto  entre  ambas.  Con  arreglo  á  ella, 
si  bien  se  sometió  á  la  jurisdicción  civil  y  criminal  del  al- 
calde de  dicha  villa.  Alzo  conservó  su  ayuntamiento,  su 
términos,  montes  y  la  administiacion  económica  peculiar 
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cuela  pública  de  niñas  con  200  reales  anuales  de  dotación; 
pues  los  niños  asisten  á  la  de  Elgoibar.  Su  industria  esta  redu- 
cida á  una  íerreria  de  acero  y  á  un  molino  harinero;  por  cu- 
ya razón  los  mas  de  los  vecinos  son  Cerrones.  En  lo  antiguo  hu- 
bo un  hospital,  de  patronato  de  Juan  de  Laslur  y  sus  suceso- 
res, que  desapareció  completamente. 

Desde  principios  del  siglo  décimo  sétimo  en  adelante  tuvo 
este  lugar  con  la  villa  de  Elgoibar,  su  cabeza  de  jurisdicción, 
algunas  diferencias.  Los  puntos  principales  sobre  que  versaron 
ellas  fueron  los  siguientes.  1/  La  facultad  de  comprar  el  pes- 
cado fresco,  que  pasaba  por  su  territorio ,  viniendo  de  los 
puertos  de  mar  de  Deva  y  Molrico.  2.'  El  derecho  de  tener  en 
su  recinto  carniceria  ,  abacería  y  aceitería  para  el  surtido  de 
su  vecindario.  3."  La  erección  de  la  ermita  de  San  Juan  Bau- 
tista en  iglesia  parroquial  con  administración  de  sacramentos. 
Del  primer  asunto  se  tratará  en  el  artículo  descriptivo  de  El- 
goibar, como  ligado  mas  inmediatamente  con  la  historia  de  es- 
la  villa  .  donde  podrá  consultarse.  La  segunda  cuestión  tuvo 
principio  en  el  año  de  160o  ante  el  corregidor  de  la  provin- 
cia ;  cuyo  resultado  parece  le  fué  favorable.  La  mas  ruidosa 
fué  la  relativa  á  tener  parroquia  propia  ,  la  cual  tuvo  origen 
en  el  mismo  ano  de  1605.  Autorizada  su  erección  por  el  nun- 
cio de  su  santidad ,  los  vecinos  «le  Alzóla  establecieron  en  su 
ermita  con  licencia  del  provisor  de  Calahorra ,  el  santísimo 
sacramento.  El  ayuntamiento  de  Elgoibar  apeló  de  esta  provi- 
dencia, y  en  unión  del  cabildo  eclesiástico  y  numeroso  vecin- 
dario de  la  misma  villa  ,  yendo  en  forma  de  procesión  le  tras- 
ladaron de  propia  autoridad  á  la  iglesia  matriz.  Este  hecho 
dio  ocasión  á  un  proceso  criminal ,  que  la  cnancillería  de  Va- 
Hadolíd  mandó  formar  en  virtud  de  queja  de  los  de  Alzóla.  A 
su  instrucción  vino  en  comisión  del  mismo  superior  tribunal 
el  licenciado  Francos  de  Garnica  ;  el  cual,  después  de  recibida 
la  competente  información  ,  arrestó  á  mas  de  cien  personas  de 
Elgoibar,  les  condenó  en  uno  y  dos  años  de  destierro  del  pue- 
blo, en  mullas,  costas,  etc.  El  corregidor  de  la  provincia, 
por  querella  del  cabildo  eclesiástico  de  Elgoibar,  formó  por 
su  parle  otro  expediente  eiírftinal  contra  los  vecinos  de  Alzo- 
la.  á  quienes  condenó  en  iguales  penas.  Ambas  causas  se  lle- 
varon en  apelación  á  la  sala  de  alcaldes  deUrimen  de  la  ex- 
presada cnancillería  ,  y  en  súplica  de  su  determinación  á  esta 
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misma  ,  donde  fenecieron  con  imposición  de  mullas  y  cosías  á 
diferentes  sugetos  de  ambas  partes.  Consiguientemente**  ex- 
pidió la  real  ejecutoria  de  este  negocio  en  Valladolid  á  30  de 
junio  de  1012.  que  conserva  la  villa.  Las  juntas  de  la  provin- 
cia tomaron  conocimienlode  él ,  y  á  pesar  del  apoyo  que  pres- 
tó á  la  villa  de  Klgoibar,  la  ermita  de  Alzóla  quedó  erigida 
en  iglesia  parroquial  aneja  de  la  de  San  Bartolomé  de  tlgoibar. 
*    como  se  halla  en  el  dia. 

AMASA:  villa  del  partido  judicial  de  Tolosa.arci- 
preslazgo  mayor,  antiguo  obispado  de  Pamplona.  Se  halla  si- 
tuada en  una  eminencia  sobre  la  carretera  general  á  medio 
cuarto  de  legua  de  la  calle  de  Villabona,  á  los  1  gr.  38  min. 
20  seg.  de  longitud  oriental,  43  gr.  11  min.  23  seg.  de  latitud 
septentrional.  Confina  por  oriente  con  Uerástcgui  y  Elduayen, 
por  poniente  con  Villabona  ,  por  sur  con  Tolosa ,  por  norte' con 
Andoain.  La  población  se  reduce  á  un  grupo  de  casas  sin  for- 
ma de  calle,  una  plaza  y  algunos  caseríos  inmediatos  de  la- 
branza. Su  iglesia  parroquial  es  de  la  advocación  de  San  Mar- 
tin, y  se  halla  servida  por  un  rector  y  tres  beneGciados.  Se- 
gún una  bula  de  Urbano  VIH  de  6  de  mavo  de  J637 .  la  pro- 
visión de  la  rectoría  y  de  uno  de  los  beneíicios  debe  hacerse 
por  los  dueños  de  casas  de  la  misma  villa  y  de  la  de  Villabo- 
na. La  de  los  otros  dos  beneficios,  conforme  á  la  misma  bula, 
correspondía  á  su  mageslad  ó  al  rector  en  los  respectivos  me- 
ses ordinarios  en  que  ocurriesen  las  vacantes.  Kl  terreno  e9 
montuoso,  bastante  poblado  de  arboles,  y  produce  trigo,  maíz, 
nabo,  legumbres,  hortalizas,  manzana  y  castaña.  Conforme 
ni  último  censo,  su  vecindario,  juntamente  con  el  de  Villabo- 
na. se  compone  de  1315  habitantes,  dedicados  generalmente 
ú  la  labranxa  de  los  campos  y  crianza  del  ganado  vacuno,  la- 
nar y  de  cerda.  Ksle  pueblo  en  su  principio  no  era  masque 
una  colación,  ó  sea  aldea  separada  é  independiente  de  las  de- 
más. Sin  embargo,  se  ve  que  desde  tiempo  inmemorial  tenia 
en  común  con  Villabona  los  términos  públicos  v  concejiles,  la 
iglesia  parroquial,  la  herrería  de  Larbarrainó*  Amasóla  y  los 
molinos  de  Arroa  y  Oroeaiztegui  La  circunstancia  de  estiren 
su  territorio  particular  la  parroquia  hace  persuadir  que  la  po- 
blación de  Amasa  fué  anterior  a  la  de  Villabona.  y  que  esta 
era  lugar  de  *u  dependencia.  Ks  lo  cierto  que  Amasa  figuraba, 
cuando  el  nombre  de  Villabona  no  sonaba  todavía  en  la  histo- 
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ria  municipal  de  Guipúzcoa.  En  tal  esludo  de  cosas  Amasa  se 
unió  á  la  vecindad  de  la  villa  deTolosa  en  virtud  de  concor- 
dia celebrada  al  efecto  en  13  de  noviembre  de  1387  ;  la  cual 
mereció  la  real  aprobación  en  3  de  setiembre  de  1389.  Desde 
esta  época  hizo  parte  de  ia  jurisdicción  de  dicha  villa,  y  de- 
pendió de  ella  á  una  con  otras  aldeas,  listo  no  obstante  .  A-* 
masa  conservó  sus  términos  amojonados,  sus  bienes  propios  y 
una  administración  económica  independiente,  conforme  á  las 
condiciones  de  la  anexión.  Pero  la  jurisdicción  de  su  alcalde  fué 
meramente  pedánea  del  ordinario  de  Tolosa  ;  y  se  obligó  ade- 
mas á  contribuir  con  esta  villa  en  los  gastos  de  utilidad  co- 
mún. De  aquí  se  originó  enlre  Amasa  y  demás  lugares  sus  ad- 
heridos en  el  año  de  1435  un  pleito  con  Tolosa  á  consecuencia 
de  haberse  negado  estos  á  entregar  un  repartimiento  hecho  por 
el  concejo  de  la  misma  villa.  Su  resultado  fué  contrario  á  las 
aldeas  de  esta  ,  y  enlre  ellas  á  Amasa  ,  como  se  dirá  en  el  arti- 
culo descriptivo  de  Tolosa. 

El  Jugar  de  Amasa  tuvo  otras  diferencias  y  pleitos  durante 
el  tiempo  de  su  unión  con  la  misma  villa.  El  mas  antiguo  de 
que  se  tiene  noticia  es  el  que  siguió  con  la  entonces  univer- 
sidad de  Andoainy  habitanlesjie  su  barrio  de  Zumca  sobre  el 
pago  de  las  alcabalas.  Por  costumbre  inmemorial ,  cuyo  origen 
se  pierde  en  la  oscuridad  de  los  tiempos,  las  veinte  y  tres  ca- 
sas primitivas  de  dicho  barrio  pagaban  al  tesorero  de  Amasa 
los  derechos  de  alcabala  de  las  cosas  que  vendían  y  contrata- 
ban. Pero  en  el  año  de  1518  se  escusaron  por  primera  vez  de 
hacerla  entrega,  alegando  que  debían  verificarla  en  Andoain 
por  ser  vecinos  de  esle  pueblo.  Eslo  motivó  el  siguiente  año  un 
pleito ,  que  se  promovió  ante  el  alcalde  ordinario  de  la  villa  de 
Tolosa  ;  quien  lo  falló,  amparando  al  concejo  de  Amasa  en  la 
posesión  de  que  su  tesorero  recibiese  el  expresado  contingen- 
te. Andoain  y  ios  habitantes  de  dicho  barrio  de  Zumea  se  al- 
zaron de  esta  determinación  para  ante  la  real  chanciller  ia  de 
Valladolid  ;  pero  este  tribunal  la  confirmó  por  sentencias  de 
vista  de  22  de  diciembre  de  1550  y  de  revista  de  27  de  ma- 
yo de  1551.  Quedó  así  por  consiguiente  ejecutoriado  esle  ne- 
gocio. Después  el  mismo  coneejo  de  Amasa  tuvo  otros  dos 
pleitos  con  la  villa  de  Villabona.  El  uno  ocurrió  en  el  año  de 
1364  y  siguientes  sobre  el  uso  y  aprovechamiento  de  los  mon- 
te» comunes  :  el  otro  sobre  el  pago  de  la  alcabala  de  lo  quedi- 
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ma  villa  en  iodos  los  actos  municipales;  y  olro  lanío  deberán 
observarlos  escribanos  en  las  escrituras  y  demás  actuaciones. 
6.'  Las  elecciones  del  ayuntamiento  se  harán  en  la  casa  conce- 
jil de  Villabona,  por  no  haber  tal  edificio  en  Amasa,  hasta 
míe  se  acuerde  construir  olra  en  el  paraje  que  pareciere  me- 
jor. 7.' La  cárcel  se  establecerá  en  dicha  casa  concejil.  La  misma 
escritura  de  concordia  contiene  diferentes  capítulos  concernien- 
tes á  la  administración  económica  de  los  dos  pueblos  unidos, 
gobierno  de  los  montes  concejiles,  propios,  arbitriosy  ohasco- 
sasque  tienen  relación  con  su  régimen  interior,  que  seria  pro- 
lijo relatar.  En  la  actualidad  la  organización  municipal  de  es- 
ta villa,  unida  á  la  de  Villabona,  está  arreglada  á  la  ley  ge- 
neral del  reino;  y  su  ayuntamiento  común  se  compone  de  un 
alcalde,  de  un  teniente  de  alcalde  y  seis  regidores.  Amasa 
goza  desde  su  exención  el  dictado  de  noblk  y  lkal  villa.  Su 
escudo  de  armas  es  el  mismo  que  tiene  la  de  Villabona  ;  el 
cual  consiste  en  un  árbol  verde  entre  cinco  llores  azules  de  lis, 
la  una  de  ellas  en  la  parle  superior  y  las  cuatro  restantes  en 
sus  costados ,  dos  á  cada  lado.  La  escuela  común  de  las  dos  po- 
blaciones se  halla  establecida  en  Villabona  .  dotada  de  los  fon- 
dos públicos,  seguu  se  dirá  al  tratar  de  esta  última.  Hubo  en 
su  territorio  una  ferreria  llamada  Larbarrain  ó  Amasóla,  sita 
en  paraje  montañoso  y  apartado  ;  la  cual  se  gormó  en  el  año 
de  1763  con  facultad  real,  para  construir  con  su  importe  la  de 
Olaederra  en  Villabona.  Se  halla  encabezada  con  esta  en  v  ein- 
te y  dos  fuegos,  y  ocupa  con  la  misma  en  las  juntas  que  celebra 
la  provincia  el  vigésimo  lugar  á  la  mano  derecha  del  corregi- 
dor. Fué  hijo  y  dueño  de  la  casa  solar  de  Larrea  ,  sita  en  ju- 
risdicción de  Amasa,  Gil  López  de  Oñez  ,  caudillo  de  los  tolo- 
sanos  y  otros  guipuzcoanos  en  la  célebre  batalla  de  Beolibar 
del  año  de  1321  contra  navarros  y  gascones  franceses  ;  cuyo 
personage  era  descendiente  de  la  ilustre  casa  solar  de  Loyola 
de  Azpeilia. 

AMEZQUETA-  villa  del  partido  judicial  de  Tolusa. 
unión  de  Bozuc  mayor, a rcipreslazgo  mayor ,  antiguo  obispado 
de  Pamplona.  Tiene  su  asiento  en  terreno  llano  al  pié  del  ele- 
vado monte  de  Aralar  por  la  parte  septentrional  á  los  1  gr. 
38  min.  de  longitud  oriental,  43  gr.  3  rain.  30  seg.  de  la- 
titud septentrional.  Su  altura  sobre  el  nivel  del  mar  es  de 
659  pies,  tomada  en  su  plaza.  Confina  por  oriente  con  Oieja, 
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i       j»i  ¿-i    ^  r.  írx  i í  Mfiotriu  celebrada 
k        ,       ««.  -v..h.   o  i  M  jE-i„:aDfii«  ¿>i  alcalde  de  la 
v  ,  v  .•  »  ,!.;.  .  -av-cujai  ¿.  m?«ai   :  -?np*  ss*  términos 
>   xü>  «uu»  j>.  r^ou»  \  n  jutnifiistraciofi  económi- 
u  .  .  ,  o-  o.i.l  •  *!  i>*jaiJ3ii^a:,  pn  pw.  En  tal  estado  se 
0    K«>»vt  i  -*üv>  Jo  l£t>  eo  «^ie  >e  separo  a  consecuen- 
te .u»  %>¿>¿v«i .so  d.-l  re%  D.  Felipe  III  el  titulo  de  Tilla 
v,   v>«  uii  'míiov  wb  civil  v  criminal,  mero  v  mixto  im- 
"°  esi;i  l0f0  «|ae  pagara  la  real 

4  \4 míe  \  oucv ducados  por  cada  ono  de  los  303  ve- 


t,  icat.»  .  cu>a  obligación  formalizó  en  escritura  otor- 
\   >a  tolerado  en  Madrid  a  26  de  enero  del  mismo 
^  pa<0«  y  el  de  los  gastos  que  con  este 

iV,k   Itimu  la  \illa  a  censo  coo  real  facultad  diez  mil 
U  piopia  ó|lm'a  ^nsignió  la  merced  de  una  escri- 
.i  UvMo  medíanle  el  servicio  de  300  ducados.  Des- 
,.wJo  Mi  1 7  entró  en  la  unión  de  llozuc  mayor  pa- 
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ra  la  asistencia  á  las  junlas  de  la  provincia,  en  la  cual  se  con- 
eonserva  sin  interrupción  ;  y  es  cabeza  de  otra  que  lleva  su 
nombre  para  el  aprovechamiento  de  los  montes  de  Enirio  y 
Aralar  ,  interesándose  en  su  tercera  parte.  El  ayuntamiento 
de  Amezqueta  se  componía  antiguamente  de  un  alcalde  .  dos 
regidores  y  un  síndico  procurador,  á  quienes  se  aumentaron 
después,  con  arreglo  al  auto-acordado  de  5  de  mayo  de  1766. 
dos  diputados  del  común  y  un  sindico  personero.  Ahora  su  or- 
ganización municipal  esta  uniformada  con  la  de  lodo  el  reino, 
conforme  á  la  ley  general ;  y  el  ayuntamiento  se  compone  de 
un  alcalde ,  de  un  teniente  de  alcalde  y  seis  regidores.  Esta 
villa  desde  su  exención  usa  del  dictado  de  noble  y  leal.  Su 
terreno  es  muy  montuoso  y  quebrado  por  la  parle  de  Aralar; 
y  produce  trigo  ,  maíz  ,  nabo  ,  castaña  ,  algo  de  legumbres, 
hortalizas  y  manzana.  Abunda  en  buenas  canteras  de  piedra 
para  hacer  cal  común  ,  así  que  para  ediGcios.  En  dicho  monte 
se  encuentran  también  minerales  de  diversas  clases  ;  y  así  es 
que  en  tiempos  antiguos,  y  aun  en  los  no  muy  remolos ,  hubo 
en  él  una  fábrica  de  fundición  de  plata  y  cobre  ,  que  ocupaba 
muchos  brazos.  La  industria  común  de  sus  habitantes  es  la  a  - 
gricu llura  y  la  crianza  del  ¿añado  vacuno  y  lanar ;  para  cuyo 
afecto  le  favorecen  los  excelentes  pastos  de  Aralar  ,  y  en  su 
territorio  hay  una  ferrería  y  dos  molinos  harineros  En  él  exis- 
tió en  otro  tiempo  la  ilustre  casa  solar  de  Amezqueta,  de  pa- 
rientes mayores,  que  sin  duda  dio  nombre  al  pueblo ,  una  de 
las  que  el  rey  D.  Enrique  IV  mandó  allanar  en  el  ano  de  1 457. 
De  la  misma  descendía »  según  se  cree ,  Juan  de  Amezqueta, 
embajador  del  rey  de  Inglaterra  cerca  de  D.  Juan  II  de  Casti- 
lla en  el  año  de  1430  ,  como  refiere  la  crónica  de  este  monar- 
ca. Amezqueta  tiene  una  escuela  elemental  de  primeras  letras 
para  niños  t  dotada  con  3300  reales  anuales ,  y  otra  de  la  mis- 
ma clase  para  niñas  con  2200.  Se  halla  encabezada  en  la  unión 
de  Bozne  mayor  en  veinte  fuegos. 

ANDATZABEA :  unión  que  se  compone  de  las  villas 
de  Cizurquil,  Orio  y  Usurbil ;  llamada  asi  por  razón  del  monte 
da  Andatza,  próximo  á  ellas.  Se  constituyó  en  virtud  de  es- 
critura de*  concordia  celebrada  á  20  de  abril  de  1 826  para  diez 
y  ocho  años;  la  cual  se  renovó  para  otro  tanto  tiempo  por  la 

Sue  otorgaron  á  22  de  junio  de  1849.  Su  objeto  principal  fu 
i  asistencia  alternativa  á  las  juntas  de  la  provincia  por  medio 
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de  un  apoderado  coman.  Dispones?  además  por  dicha  concor- 
día  que  sí  algún  pueblo  de  fuera  del  (urno  quisiese  nombrar 
procurador  particular,  lo  pueda  hacer,  siendo  á  costa  del  mis- 
mo. Esta  unión  se  halla  encabezada  en  59  fucgo«;  de  los  cua- 
les locan  a  Cizurquil  20.  á  ürio  8  y  a  isurbrl  31.  Susapode- 
rados  ocupan  en  las  juntas  generales  y  particulares  de  la  pro-> 
vincia  el  décimo  lugar  á  mano  izquierda  del  corregidor. 

ANDOAIN :  vHladel  partido  judicial  de  Tolosa.  arci- 
prestazgo  mayor,  antiguo  obispado  de  Pamplona.  Tiene  sn  a- 
siento  á  orillas  dd  rio  Oria  en  su  confluencia  con  el  Leizarán 
y  crucero  de  la  antigua  carretera  con  el  ramal  nuevo  que  pasa 
por  San  Sebastian,  distante  de  esta  ciudad  dos  leguas  \  me- 
dia y  déla  viHa  de  Tolosa  dos  cortas.  La  posición  geográfica 
es  á  "los  1  gr.  39  min.  20  seg  de  longitud  oriental .  43  gr.  13 
min.  45  seg.  de  latitud  septentrional.  Su  altura  en  el  punto 
del  empalme  de  las  dos  carreteras  es  de  186  pies  sobre  el  ni- 
vel del  mar ,  y  junto  á  la  puerta  de  la  iglesia  de  249.  Confina 
por  oriente  con  el  rio  U  minea  v  pueblos  de  Navarra ,  por  po- 
niente con  Sora  vil  la ,  por  sur  con  Villabona.  por  norte  con 
iírniela.  El  pueblo  se  compone  de  dos  calles  y  una  plaza,  don- 
de está  la  casa  concejrl;  y  tiene  los  barrios  denominados  Bu- 
runza  ,  Leizoz ,  G-oiburu  y  Zumea.y  todo  el  vecindario  ascien- 
de á  2581  habitantes  repartidos  en  ciento  setenta  casas.  Se 
cree  que  este  pueblo  en  su  orrgen  se  llamó  Leizaur;  y  en^efec- 
4o  asi  (o  dá  á  entender  un  letrero  que  hahia  en  un  cuadro  qué 
existía  en  la  antigua  casa  solar  del  mismo  nombre.  Decía  así: 
Jauna.  agur  guc  zuri.  n  zucgurí.  Lehaurtarrac  onzari.  Sin  em- 
bargo ,  debió  dejar  enteramente  la  expresada  denominación 
antes  de  fines  de-I  siglo  décimo  cuarlo;  pues  consta  que  á  las 
juntas  generales  de  Guelaria  del  a  fio  de  1397  concurrió  Juan 
Miguelez  de  Id  ¡a  za  bal  en  nombre  de  las  colaciones  de  Andoain. 
Este  mismo  nombre  figura  entre  1os  pueblos  que  representaron 
al  rey  I).  Enrique  III  en  el  de  1399  contra  el  pago  del  pedido 
que  se  les  exigía  por  sus  recaudadores.  Andoain  desde  su 
exención  goza  del  titulo  de  noble  y  leal  villa  ;  y  en  su  escu- 
do de  armas  figura  un  edificio,  cerrado  al  parecer  con  cnatro 
barretas.  No  se  sabe  con  certeza  su  significado,  como  tampoco 
él  de  otro  verso  que  contenia  el  cuadro  citado  de  la  casa  de 
Leizaur .  con  alusión  á  un  choque  tenido  con  los  enemigos  de 
¡la  misma  .  con  estas  palabras:  Joeta  cragotzi.  Aunque  de  las 
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expresadas  memorias  se  Te  que  ía  población  de  Andoain  lie-- 
nc  baslanle  antigüedad ,  no  aebe  inferirse  de  esto  que  fuese 
en  la  forma  y  con  la  extensión  actual ;  pues  probablemente  en 
su  origen  estaría  reducida  á  dos  barrios  separados,  el  uno  si- 
tuado á  orillas  de  los  rios  Leizarán  y  Oria,  el  otro  en  el  exlre> 
mo  opuesto.  Así  que  la  población  del  centro  debe  ser  muy  pos- 
terior; consecuencia  de  la  construcción  de  la  nueva  iglesia 
parroquial. 

Esla  iglesia  es 'de  1a  advocación  de  San  Martin,  cuyo  pa- 
trono es  el  ayuntamiento  en  representación  de  la  villa.  Fué 
fabricada  entre  los  años  de  1770  y  1780  con  fondos  remitidos 
por  D.  Agustín  de  Leiza  y  La  tijera,  natural  de  la  misma  villa; 
y  vecino  de  San  Salvador  <le  Tufuy,  provincia  de  Tucuman 
en  el  Perú.  Es  templo  muy  capaz  .  labrado  de  piedra  jaspes, 
con  hermosa  torre  y  dos  buenos  claustros  al  uno  y  otro  costa- 
do; siendo  su  situación  en  el  paraje  mas  alto  de  fa  población» 
como  él  mas  céntrico  de  ella  y  mas  cómodo  parala  generalidad 
del  vecindario.  La  primitiva  parroquia  eslata  en  el  barrio  de 
fiurunza  ,  sobre  la  calle  de  Saín  Pearo,  la  cual  fué  trasladada 
con  la  correspondiente  Kcencia  del  diocesano.  Se  halla  servida 
por  un  rector  y  cuatro  beneficiados,  siendo  aquel  de  la  pre- 
sentación de  la  misma  villa-  La  de  los  beneficios,  en  el  estado 
anterior  al  último  concordato,  correspondía  á  la  corona  real 
en  las  vacantes  de  los  ocho  meses  ordinarios,  y  al  rector  en 
los  otros  cuatro.  Hay  una  ermita  que  es  de  la  advocación  de 
Santa  Cruz,  situada  al  contacto  del  puente  del  mismonombre. 
Parece  que  el  barrio  de  Zumea  perteneció  en  lo  antiguo  á  la 
iglesia  parroquial  de  la  villa  de  Gizurquil ,  cuyo  cabildo  ecle- 
siástico solía  venir  á  los  entierros  de  los  habitantes  del  mis- 
rao  ,  y  percibía  también  la  mitad  de  sus  diezmos.  Que  no  for- 
maba vecindad  con  Andoain  se  puede  creer  también  del  capi- 
tulo II,  titulo  XVIII  de  los  Fueros,  que  tratan  del  encabeza- 
miento perpetuo  de  las  alcabalas ;  pues  se  vé  que  al  lugar  de 
Andoam  se  le  pone  en  el  partido  de  San  Sebastian  y  al  barrio 
de  Zumea  en  el  de  Amasa.  Es  preciso  confesar,  sin  embargo, 
uc  no  hay  cosa  clara  sobre  este  particular,  y  que  en  lodo  lo 
emás aparece  el  citado  barrio  de  Zumea  comprendido  en  la 
jurisdicción  de  la  villa  de  Andoain. 

Siendo  esta  una  mera  colación,  el  rey  D.  Enrique  III  mandó 
*en  28  de  febrero  do  1379  que  se  uniese  á  la  vecindad  de  San 
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.  ^_     ív»:"a>.  Después  por  escritura  olorga- 
.  *T?     agregó  á  la  de  Tolosa ;  cuyo  ne- 
.      ilusiones  entre  esta  última  villa  y 
<>.   ut-reucias  se  transigieron  en  el  ano  de 
^  > .  nt  Je  concordia  otorgada  en  la  casa  so- 
^v  igoderado  de  San  Sebastian  Amador 
iv  tolosa  Domeojon  González  de  Andia. 
^    ,o  Andoain  quedó  para  la  vecindad  de 
^  ■  *>  obsta  ule .  se  agregó  nuevamente  á  la 
, .M.Tt¿ura  de  sumisión  hecha  en  21  de  ene- 
ihí  confirmada  por  el  rey.  Mientras  se  coo- 
...  i.híoaíu  tuvo  con  Tolosa  varias  cuestiones, 
a  A  aftode  1569  un  pleito  sobre  la  extensión 
v    .i  o¿  alcalde  pedáneo  de  la  primera  preten- 
u  de  estas  disensiones  Andoain  solicitó 

.  h-  su  exención  en  la  real  cnancillería  de  Valla- 
4V  jooe^ada  su  solicitud.  En  el  de  1610  pro- 
a  A  misino  tribunal  otro  pleito  contra  Tolosa 
a  ivvjue  el  alcalde  de  esta  última  villa  no  vi- 
tabernas,  pesas,  medidas,  etc.  El  resulta - 
c       negocio  tampoco  le  fué  favorable.  En  tal 
.  ♦  lugar  de  Andoain .  asociado  de  otras  varías 
.  s>  ou  el  año  de  1614  su  segregación  completa 
*  Je  la  dependencia  de  la  villa  de  Tolosa.  Es- 
Au  eu  su  intento  ;  pues  logró  en  el  siguiente 
^  w  (Juago  con  la  jurisdicción  civil  y  criminal, 
.u¿*mo,  que  le  fué  concedida  por  el  rey  D.  Fe- 
.x  .^vención  de  esta  gracia  luvo  queservir  á 
^  u  xum»  de  80950  reales  al  respecto  de  veinte 
v  no;  U  Í94  vecinos  que  se  le  regularon.  En- 
.  utuou  la  merced  de  una  escribanía  numera- 
do otros  300  ducados, 
a  W  e*la  villa  hay  una  ferré ria  establecida 
>v,ua  \  dos  molinos  harineros.  Entre  lósanos  de 
s  oikxtiuyo  sobre  el  Oria  una  gran  fabrica  de 
^,,1^  de  algodón  .  que  da  pnaneia  á  muchos 
k  ^  e*lo*  ramos  de  industria,  la  ocupación co- 
.  vitoi  de  esta  tilla  es  la  agricultura  y  crianza 
.¿o  \  sle  cerda*  luis  desechas  de  trigo,  maíz* 
S>A       batíanlo  buenas,  la  de  mauana  para 
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hacer  sidra  abundante,  y  la  de  la  castaña  escasa.  Una  parte 
desús  vecinos  se  dedica  también  al  acarreto  de  mena  ,  hierro, 
carbón ,  maderamen  y  otros  diferentes  géneros  comerciales 
entre  San  Sebastian  y  Tolosa.  Durante  la  última  guerra  civil, 
por  el  mes  de  setiembre  de  1837 ,  en  que  las  tropas  de  los  dos 
partidos  beligerantes  ocuparon  alternativamente  este  pueblo, 
sesenta  v  dos  caseríos  de  su  jurisdicción  quedaron  reducidos  á 
ceniza,  fué  esta  una  calamidad  de  que  con  dificultad  han  po- 
dido repararse  sushabitanles.  en  medio  del  largo  tiempo  trans- 
currido desde  entonces.  Esta  villa  tiene  una  escuela  elemental 
de  nifios  y  otra  de  la  misma  clase  de  niñas;  dotadas  ,  la  pri- 
mera con'3300  reales  anuales ,  la  segunda  con  2200  reales. 
Antiguamente  hubo  en  ella  un  establecimiento  de  latinidad, 
fundado  por  D.  Sebastian  de  Lciza  y  Latijera  ,  hijo  de  la  mis- 
ma villa,  con  capital  de  diez  mil  y  quinientos  pesos,  cuyos  ré- 
ditos no  se  perciben.  También  tuvo  un  seminario,  instituido 
por  D.  Juan  de  Legarra,  para  mantener,  educar  y  aviar  á 
doce  niños  pobres  parientes  suyos ,  bajo  los  estatutos  que  for- 
mó para  el  efecto.  Este  establecimiento  tan  útil  se  halla  igual- 
mente abandonado,  por  cuanto  en  el  año  de  1801  seenagena- 
ron  las  fincas  pertenecientes  á  su  dotación .  y  el  gobierno  no 
ha  pagado  desde  entonces  sus  réditos.  El  expresado  Leiza  de- 
jó fundada  otra  memoria  para  dotación  de  parientes  casande- 
rascon  capital  de  cuarenta  y  cinco  mil  pesos  ;  la  cual  subsis- 
te ,  si  bien  el  importe  de  las  dotes  se  halla  en  el  dia  muy  re- 
bajado á  causa  de  haber  desaparecido  algunos  capitales  censa- 
les en  que  consistía.  Andoain  se  halla  encabezada  en  treinta 
fuegos,  y  sus  procuradores  ocupan  en  las  juntas  generales  y 
particulares  de  la  provincia  el  décimo  tercero  lugar  á  mano  dere- 
cha del  corregidor.  Su  ayuntamiento  se  compone  de  un  alcal- 
de ,  dedos  tenientes  de  alcalde  y  nueve  regidores,  con  arreglo 
á  la  ley  general  del  reino  ,  bajo  cuyas  disposiciones  está  orga- 
nizado su  gobierno  municipal  actual.  Esta  dicha  villa  es  patria 
del  expresado  D.  Juan  Martin  de  Legarra,  Echeveste  y  Egus- 
quiza  ,  del  consejo  del  rey  D.  Felipe  Y  por  los  años  de  1731, 
y  secretario  del  de  hacienda  en  la  sala  de  millones.  Lo  estam- 
¿íen  del  ilustrado  literato  el  P.  Manuel  de  Larramendi ,  de  la 
Compañía  de  Jesús,  autor  del  Diccionario  trilingüe,  de  la  obra 
titulada  De  la  antigüedad  y  universailidad  del  vascuence  en  España, 
de  otra  que  lleva  el  título  de  El  imposible  vencido ,  y  finalmen- 
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Dejo  ademas  escrita  la  Hi$- 
eo  i  imprimir.  La  villa  de  An- 
nri  J.  luán  Bautista  de  Erro,  minis- 
niis*»«eni  i«  estado  en  tiempo  de  1). 
»  inu  ie  t*<K  el  .4//a6c/o  <fc  la  len- 
•  -a  el  le  £7  mundo  primitivo  ó 

,atu¿utiutii  5  G*lt*m  de  la  nación  rascon- 

'      n.  Dejo  escrita-  o- 
<  minada  Filosofía  numeral  ó  pri- 
todavía  4  imprimirse. 

Id  .ie pendil* n te  de  la  jurisdicción 
x  ittiki  situado  en  una  hondonada  ha- 
smtou  de  esta  .  dividido  por  los  moo- 
Ihtmendi  e  Inzorla  por  el  norte. 
**t*Mt!4a  de  diez  caseríos  existentes  al 
>  s  senta  y  seis  diseminados: 
t  JMT  habitantes  en  el  censo  formado 
«frtlurio.  partiendo  desde  el  rio  l)eva 
¿ailelu ,  viene  hacia  el  poniente 

•  la  población  como  á  una  legua 
.  alto  de  Sustraía,  que  divide  á 

una  parroquia  que  es  de  la  ad- 
,1.  servida  por  cuatro  beneti- 
.  los  que  a  petición  suya  secxanii- 
ual  se  les  expiden  los  corres- 
oiulo  (le  esla  iglesia  pertenece  ac- 

•  i  ile  I        qi  ¡en  hace  la  |ire>en- 
>  M>tuas  .  y  el  mismo  percibía  an- 

>>  decimales  del  valle,  tsle  pro- 
.   >    n  ación  de  la  villa  de  Klftuela. 

•  i  no  municipal  propio  é  indepen- 
dí «posición  de  la  villa  .  no  consiguió 

¡ututo  al  santuario  de  Nuestra  Señora 
acurre  mucha  venteen  romería,  y 
|  ns  sexos .  dotada  de  los  fondos  pú- 
,  ;  >  Se  halla  ic^ndo  por  un  alcalde 
lC]  principal  de  la  \  illa  de  lílguela.  Su 
ipumlanlo  cu  arbolado,  aguas  y  pas- 
,  n>.  \  legumbres  reculares;  y  la  de  cas- 
un  le»  so  dedican  también  á  la  crian- 
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za  de  ganado  vacuno,  lanar  y  de  cerda,  y  en  sus  montes  hay 
algunos  caballos.  Tiene  también  varios  molinos  harineros.  D. 
Andrés  de  Orbe  y  Larreategui,  arzobispo  que  fué  de  Valen- 
cia, inquisidor  general  y  gobernador  del  consejo  ,  fué  oriundo 
de  la  casería  de  Orbe  de  este  valle. 

ANOETA:  villa  del  partido  judicial  de  Tolosa  ,  unión 
de  Ainsubcrreluz ,  arciprestazgo  mayor,  antiguo  obispado  de 
Pamplona.  Está  asentada  á  orillas  del  rio  Oria  en  una  vega 
fértil  y  agradable  á  media  legua  de  distancia  de  la  villa  de 
Tolosa,  cerca  de  la  carretera  general  de  Madrid.  Su  posición 
geográfica  es  á  los  1  gr.  37  min.  de  longitud  oriental ,  43  gr. 
10  rain.  15  seg.  de  latitud  septentrional.  Confina  por  oriente 
con  el  citado  rio  y  lugar  de  Irura ,  por  poniente  con  Hernialde 
y  Alquiza  ,  por  sur  con  Tolosa  ,  por  norte  con  Cizurquil.  El 
cuerpo  de  la  población  se  reduce  á  unas  cuantas  casas  en  su 
mayor  parte  separadas  unas  de  otras,  situadas  cerca  de  la  igle- 
sia parroquial  y  la  plaza ,  que  sirve  de  juego  de  pelota  y  para 
otras  diversiones  publicas.  Su  terreno,  fuera  del  que  ocupa  la 
vega ,  es  bastante  quebrado ,  y  poblado  regularmente  de  ar- 
bolado; abunda  en  aguas  y  pastos  para  el  ganado  ,  y  también 
se  encuentran  en  su  territorio  algunos  minerales  de  hierro. 
Produce  buenas  cosechas  de  trigo,  maiz,  nabo,  legumbres, 
hortalizas,  manzana  y  caslafia  ;  y  tiene  ganado  vacuno,  lanar 
y  de  cerda.  Según  el  censo  formado  en  el  año  de  1860,  tiene 
400  habitantes  repartidos  en  54  casas.  Se  titula  noble  y  lkal 
villa  ;  y  su  patrono  tutelares  San  Juan  Bautista  ,  cuya  festi- 
vidad celebra  con  función  de  iglesia  y  de  plaza.  La  iglesia 
parroquial  de  esta  villa  es  de  la  advocación  de  San  Juan  Bau- 
tista ,  de  patronato  de  la  misma.  Se  halla  servida  por  un  cura 
con  titulo  de  rector,  cuya  provisión  corresponde  á  los  propie- 
tarios de  casas  de  la  jurisdicción  ,  y  dos  beneficiados  de  igual 
presentación  antes  del  último  concordato.  En  su  territorio  hay 
una  sola  ermita  denominada  San  Juan,á  la  cual  las  mugeres  re- 
cien paridas  del  contorno  suelen  llevar  las  criaturas  á  untarlas 
el  ombligo  con  el  aceite  de  su  lámpara  ;  por  ser  una  creencia 
vulgar  aue  les  es  muy  provechoso  para  su  salud.  La  primitiva 
estuvo  donde  en  el  día  existe  la  casería  llamada  San  Juan,  que 
es  en  paraje  mas  apartado  y  alto.  Esta  población ,  siendo  me- 
ro lugar  ó  universidad  ,  se  agregó  á  la  vecindad  de  la  villa  de 
Tolosa  mediante  escritura  de  concordia  celebrada  entre  si  en 
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gr.  6  min.  18  seg.  de  latitud  septentrional.  Con  tina  con  las 
jurisdicciones  de  las  villas  de  Verga  ra  .  Villarreal ,  Legazpia, 
Oñate  y  Azcoitia;  y  según  el  censo  de  población  formado  en 
el  año  de  1860  ,  su  vecindario  se  compone  de  1559  habitantes 
repartidos  en  176  casas.  El  cuerpo  de  la  villa  se  reduce  á  una 
calle  bastante  larga  ;  en  el  centro  de  la  cual  se  halla  la  plaza, 
y  en  ella  la  casa  de  ayuntamientos.  El  caserío  de  esta  pobla- 
ción en  general  es  mediano,  excepto  algunos  que  otros  de  mo- 
derna construcción  ,  que  son  mas  regulares.  Desde  el  año  do 
1629  usa  del  titulo  de  noble  y  leal  villa.  La  primitiva  po- 
blación de  esta  fué  la  que  en  el  dia  es  barrio  de  Uzarraga. 
cuya  iglesia  de  San  Juan  Bautista  era  en  lo  antiguo  la  única 
parroquia  de  su  territorio.  Es  tradición  muy  recibida  que  esta 
iglesia  perteneció  á  la  orden  de  los  templarios;  y  es  lo  cierto  que 
poseyéndola  la  corona  real,  D.  Fernando  IV  por  escritura  de 
22  de  junio  de  1305  la  donó  á  D.  Beltran  Ibaflez  de  Guevara, 
señor  de  Unate,  cuyos  sucesores  son  desde  entonces  sus  pa- 
irónos. Esta  iglesia ,  situada  en  paraje  alto  y  montuoso,  ofre- 
cía pocas  comodidades  para  la  generalidad  déla  población,  y 
fué  preciso  con  el  tiempo  erigir  una  segunda  parroquia  en  si- 
tio mas  apacible.  Asi  se  hizo  con  la  titulada  Nuestra  Señora 
de  la  Piedad,  sita  en  el  cuerpo  de  la  villa  ,  la  cual  fué  consa- 
grada porel  obispo  de  Trípoli  el  dia  8  de  marzode  1525.  Am- 
bas parroquias  son  unidas,  y  se  hallan  servidas  por  un  cura 
párroco,  por  otro  cura  coaíljutor,  dos  beneficiados  enteros  y 
cuatro  medios ,  cuya  provisión  corresponde  á  su  patrono  el 
conde  de  Oñate.  Eq  su  jurisdicción  hay  las  ermitas  tituladas 
San  Lorenzo,  San  Marcial  y  San  Blas.  Tiene  igualmente  un 
hospital  de  Santa  María  Magdalena ,  fundado  por  D.  Pedro 
López  de  Gallaiztegui  en  testamento  que  otorgó  á  18  de  mayo 
de  1189,  bajo  el  patronato  de  la  villa  ,  con  destiuo  á  pobres 
vergonzantes. 

Esta  población  con  el  nombre  de  San  Juan  de  Üzarraga  se 
agregó  á  la  vecindad  de  la  villa  de  Vergara  en  virtud  de  es- 
critura otorgada  á  20  de  enero  de  1391  ante  Pedro  Ochoa  de 
Galarza  y  Lope  Martínez  de  Aguirre.  En  ella  gran  número  de 
moradores  de  la  eipresada  parroquia  digeron  que  entiaban 
para  siempre  por  vecinos  de  Vergara  con  sus  solares,  casas, 
caserías  y  bienes  que  tenian  ó  tuviesen  en  adelante ,  y  seo- 
bligaron  a  pagar  todos  los  pechos,  derechos,  facenderas,  ma- 
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reconocnn  ir  ti  [o  de  la  vecindad.  Consiguiente  á  esta  sumisión, 
lodo  el  lernLono  que  lema  Carraca  llegó  ser  un  miembro  in- 
te^nmu»  de  la  jurisdicción  de  Vergara  ;  cuyos  fueros  ,  privile- 
gios y  exenciones  adquino.  Siendo  asi  una  de  sus  parroquias, 
tuvo  la  ten-era  parte  de  los  otíeios  públicos  concejiles  de  dicha 
villa,  excepto  la  alcaldía  ordinaria,  sindicatura  y  escribanía 
de  ayuntamientos;  y  en  la  misma  proporción  se  interesó  en 
los  aprovechamientos  comunes,  haber  y  rentas  del  concejo. 
Su  obligación  al  pago  de  las  contribuciones  que  se  ofrecían 
exigir  estaba  fuudada  en  igual  regla.  Todo  esto  aparece  de  las 
concordias,  de  que  se  hablara  con  mas  extensión  al  tratar  de 
la  villa  de  Versara  .  a  cuyo  articulo  remito  al  lector  por  excu- 
sar repeticiones.  Mientras  Anzuola  perteneció  á  la  villa  de 
Verga  ra  .  varias  fueron  las  cuestiones  que  tuvieron  entre  si 
ambos  pueblos.  Ocurrió  una  de  ellas  en  el  año  de  1536  á  conse- 
cuencia de  la  orden  dada  por  la  provincia  .  para  que  se  hiciese 
alarde  de  gente  v  armas;  cuyo  acto  pretendió  el  alcalde  de 
Vergara  hiciesen  en  esta  villa  los  anzuolanos ,  á  que  estos  se 
opusieron.  El  alcalde  de  aquella .  que  conoció  del  negocio, 
condenó  á  varios  de  ellos  por  causa  de  su  resistencia  en  mul- 
tas, costas,  etc.  Pero  la  real  cnancillería  de  Valladolid,  á  cu- 
yo tribunal  se  alzaron  los  de  Anzuola  ,  revocó  la  expresada 
sentencia  en  28  de  enero  de  1539,  declarando  que  estos  po- 
dían hacer  los  alardes  en  la  plaza  de  su  propio  pueblo.  Esta 
determinación  fué  confirmada  en  grado  de  revista  por  la  que 
Me  pronunció  en  30  de  julio  de  1540  ,  de  que  se  libro  real  car- 
ia ejecutoria  ;  cuyo  eumplimteulo  se  mandó  por  otra  real  cé- 
dula de  til  de  agosto  de  1597.  Tuvieron  también  otra  cuestión 
f>n  rl  ano  de  1(115  en  razón  á  la  obligación  de  los  de  Anzuola 
i»  acompañar  á  la  bandera  de  Vergara  hasta  el  cuerpo  de  esta 
villrt  .  cumulo  saliesen  debajo  de  ella  en  las  ocasiones  de  Irán- 
<¡lot  de  personas  reales.  En  esta  diferencia  los  de  Anzuola 
lueion  condenados  por  una  cédula  despachada  por  el  rey  Don 
M»pe  MI  n  |!|  de  noxiembre  del  mismo  año. 

Irtle*  de«meneneias.  el  aumento  de  vecindario  que  Anzuola 
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separación,  como  lambien  el  valle  de  Galarza ,  ofreciendo  al 
rey  por  su  confirmación  en  la  dependencia  de  la  misma  el  do- 
nativo de  500  ducados.  Esto  no  eb&lante .  Anzuola  obtuvo  el 
privilegio  de  villazgo  en  virtud  de  la  real  cédula  despachada 
en  Madrid  á  12  de  diciembre  de  1(J29  ,  mediante  el  servicio 
de  oOOO  ducados  de  plata  hecho  á  su  magestad.  Por  ella  se 
le  dió  facultad  para  nombrar  por  San  Miguel  de  setiembre  de 
cada  año  un  alcalde  ordinario ,  un  teniente  del  mismo  para 
sus  ausencias  y  enfermedades,  un  sindico  procurador,  dos  re- 
gidores y  un  jurado  ejecutor.  La  elección  de  lodos  estos  debía 
hacerse  por  los  vecinos  hijosdalgo  per  medio  de  electores  sa- 
cados á  ta  suerte.  Mandábase  también  por  la  misma  cédula 
que  el  alcalde  fuese  un  año  de  los  vecinos  del  cuerpo  de  la 
villa  y  el  teniente  de  una  de  las  caserías,  y  el  otro  año  al  re- 
vés: que  los  regidores  fuesen  de  ambas  poblaciones  ,  y  aue  la 
elección  del  sindico  procurador  alternase  en  ellas.  Por  el  pro- 
pio privilegio  se  concedió  á  Anzuola  una  escribanía  de  núme- 
ro sobre  otra  que  ya  tenia.  Aunque  esta  villa  logró  asi  sn  se- 
paración, fué  no  obstante  con  la  cláusula  de  sin  perjuicio  de) 
aprovechamiento  délos  términos  comunes  .  alcaldía  de  sacas, 
procurador  juntero  y  demás  oficios ,  honores ,  votos  v  foguera. 
Fué  también  con  la  obligación  de  contribuir,  como  nasta  en- 
tonces, á  los  gastos  concejiles.  Consiguiente  á  estas  determi- 
naciones, el  juez  de  comisión  del  consejo  supremo  de  hacienda 
licenciado  D.  Atanasio  Jiménez  hizo  el  amojonamiento  de  tér- 
minos de  Anzuola,  y  constituyó  en  esta  villa  su  ayuntamien- 
to y  gobierno  municipal  peculiar  y  propio.  Dos  pleitos  se  sus- 
citaron entre  las  vilFas  de  Verga  ra  y  Anzuola  de  semejante  es- 
tado de  cosas.  El  uno  se  siguió  en  el  consejo  de  Castilla  á  con- 
secuencia de  la  apelación  interpuesta  por  la  primera  de  los 
autos  de  amojonamiento  de  términos  hecho  por  el. licenciado 
Jiménez.  El  otro  tuvo  lugar  en  la  sala  de  hijosdalgo  de  la  real 
cnancillería  de  Valladolid  sobre  un  decreto  que  hizo  la  pro- 
vincia en  virtud  de  una  pretensión  de  Yergara  deque  Anzuo- 
la pagase  la  tercera  parte  del  encabezamiento  de  la  alcabala. 
Pendientes  todavía  estos  litigios,  comprometieron  ambas  vi- 
llas sus  diferencias  en  el  capitán  Diego  Martínez  de  Vicuña  y 
Juan  deOIariaga,  de  que  otorgaron  la  correspondiente¡escr¡- 
lura  á  8  de  setiembre  de  1649.  La  determinación  de  estos 
jueces  arbitros  no  sé  hizo  esperar  ;  pues  á  2i  del  mismo  mes 
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y  seis  regidores.  El  escudo  de  armas  de  que  usa  esta  villa  se 
halla  dividido  en  cuatro  cuarteles.  Eo  el  primero  en  campo 
azQl  se  ve  uu  rey  vestido  de  púrpura,  sentado  en  una  silla  de 
oro  con  cetro  y  corona .  preso  con  una  cadena  al  cuello.  Kn  el 
segando  en  campo  rojo  hay  doce  piezas  de  artillería  con  sus 
cureñas  de  su  color.  Kn  el  tercero  en  campo  verde  figura  un 
cáliz  de  oro  v  encima  una  hostia  de  plata  ,  y  á  cada  lado  uu 
árbol  de  pino  perfilado  de  oro.  Kn  el  cuarto  en  campo  azul  está 
el  nombre  de  María  coronado,  todo  en  oro,  y  un  arbolito  á 
cada  lado  en  una  jarrita  de  plata  ;  y  ademasen  lo  bajo  figuran 
(res  medias  lunas  de  plata.  Anzuola  conserva  también  dos  ban- 
deras antiguas ,  las  cuales  se  sabe  por  tradición  que  fueron  co- 
gidas á  los  moros,  después  de  haberles,  desbaratado,  por  uua 
compañía  de  naturales  de  la  misma  villa  ,  yendo  al  socorro  de 
D.  García  líiigucz.  rey  de  Navarra.  Ocurrió  este  hecho  me- 
morable de  los  anzuolanosel  siguiente  dia  de  la  célebre  bata- 
lla de  Val  de  la  Junquera  ,  en  que  pereció  el  expresado  mo- 
narca navarro;  cuyo  hijo  D.  Sancho  Abarca  Ies  concedió  el 
uso  de  dichas  arma*  para  recuerdo  de  su  hazaña.  La  justifica 
el  diploma  de  las  mismas  armas,  que  guarda  en  la  secretaria 
del  ayuntamiento,  cuya  copia  he  tenido  á  la  vista.  Esta  villa 
formó  unión  con  la  de  Villarreal  con  el  nombre  de  Irimo  en  el 
ano  de  1696  para  eJ  objeto  de  la  asistencia  á  las  juntas  genera- 
fes  y  particulares  de  la  provincia  para  tiempo  de  diez  anos; 
*  cuya  ex  piracion  en  el  de  1706  se  renovó  para  otros  nueve,  y 
en  1716  por  diez  mas.  La  ocupación  común  de  los  habitantes 
de  ella  es  la  labranza  de  los  campos,  cuyas  cosechas  de  granos 
*on  regulares;  pero  es  abundante  la  de  la  castaña  ,  que  les  sir- 
ve de  mucho  alimento,  y  tienen  aun  para  vender  fuera.  Su  in- 
dustria consiste  en  una  fábrica  de  curtidos,  dos  molinos  hari- 
neros y  diferentes  telares  de  marraguería  ;  ocupación  muy  an- 
ligua  de  este  pueblo.  Criase  también  bastante  ganado  vacuno, 
lanar  y  de  cerda  ,  para  lo  que  le  favorece  el  terreno  montuoso 
con  buenos  pastos  y  abundancia  de  aguas.  La  villa  sostiene 
una  escuela  elemental  de  niños,  dotada  con  2800  realesanua- 
ks,  y  otra  incompleta  con  1100.  Se  halla  encabezada  en 
IreioLa  y  un  fuegos  y  medio,  y  en  las  juntas  generales  y  parti- 
culares de  la  provincia  su  representante  ocupa  el  décimo  lugar 
a  roano  derecha  del  corregidor.  Entre  los  hombres  masdistin- 
guidos  de  Anzuola  se  cuenta  al  doctor  I).  Andrés  de  Arizli, 
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^,  .  .  s:  »*   5  -"*>»*  ^r-icil .  quince  case- 


Ki-»-o»Sv  rml4%L2 Rítanle*.  La 


¿       -v.iou«  i*  Sai  Jlartin ;  y  m 


1  nr-a*iiLvnja>  ya  sean  vscinos  o 

^    ^    .  ,  ss  .  >^-x.,  xm  iwn  ¿*j¿,kío*  ,  se  agrego 

P      % _    <  v  .   :  *  -nuu  i*  escritura  de  conror- 

\  ,     ....   ....  %r?>  ...^  í«  ¿u  8  de  abril  de 

\,  ^   •  "-i*      Eoriqae  fll  en  ~ 


■  —  v 


\     .  v.u,  i  **ca  s  r+re  n*  pediendo  sostener  ella  su 
^  v<  ¿t  iaprfTÍ»rM,e»tropara  el  efecto 

, -*sw.si      ^  Oria  <•  *J  mt>*o  afto  4e  sa  exen- 
„vs>  %s»       fccmai^ad  basta  eJ  ato  de  1€8¿. 
a,i(  V^  >v  afTfo^  a  la  dei)r»n  t*da  de  V¿- 

•wk**v^  uiaiW*        e*  el  ano  <Je  ITfS  .  toItíó  á 
x       ^  Ot*  ,  M  U  quí*  se  «tani  desde  en- 
^^>4hl#>enle  de  tres  fuegos,  ferteneee  al 
S    s  v  \  v»  ^  «4rtN*M**¿a  ¿t  Bozoemeaoro  Villa- 


s  V  «x^r  J«  esta  sumisión, 

^.^í*  u»^i^>i*bís  y  la  admínistraci 
%.  ,s.^K.hl  viiu*     bcitada  villa.  En  Ul 

.  sto  i*  U15  en  qne  obtsro  el  titulo  de 
vvi  ^  ni  ^d^xwm  címI  t  criminal,  mero  y 
uv,  ,^;e  t\  srnic*»  de  $U3  reales  becbo  a 
lx>        ^í»íf  Tecina  0»«io  asi  separada  de 
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franca  para  el  efecto  del  aprovechamiento  de  los  productos  de 
los  montes  de  Enirio  y  Aralar;  en  los  cuales  se  interesa  en  la 
proporción  que  se  explicará  al  tratarse  de  dicha  unión.  Tiene 
dictado  de  noblk  y  leal  villa  ,  y  un  ayuulamienlo  compues- 
to de  un  alcalde  y  tres  regidores. 

AHECHA VAJLETA  •  lugar  del  valle  y  arcipreslazgo 
de  Leniz,  partido  judicial  de  Vergara  ,  antiguo  obispado  de 
Calahorra.  Ocupa  terreno  llano  al  pié  del  montéalo  de- 
nominado Arizmendi  sobre  la  carretera  general,  á  los  1  gr. 
13  min.  de  longitud  oriental ,  43  gr.  2  min.  36  seg.  de  lati- 
tud septentrional.  Su  altura  sobre  el  nivel  del  mar,  lomada 
en  la  plaza,  es  de  841  pies.  Confina  por  oriente  con  la  villa 
de  Onate,  por  poniente  con  Araraayona,  por  sur  con  Esco- 
riaza  ,  por  norte  con  Mondragon  ,  de  cuja  villa  dista  tres  cuar- 
tos de  legua.  Compréndense  en  su  jurisdicción  las  anteigle- 
sias de  Aozaraza,  Arcaraso,  Arcnaza  ,  Bedoña,  Galarza ,  Go- 
ronaeta,  Isurieta  y  Larrino.  En  esta  conformidad  su  territo- 
rio tiene  una  circunferencia  como  de  cuatro  leguas  de  exten- 
sión con  1792  habitantes,  según  el  censo  formado  en  el  año 
de  1860.  El  cuerpo  de  la  población  se  compone  de  una  sola 
calle ,  con  su  plaza  y  fuente  en  medio  de  ella ;  y  el  resto  del 
vecindario  está  esparcido  por  su  término  en  caserías  de  la- 
branza. Su  terreno  es  montuoso  y  áspero,  con  buenos  bosques 
y  canteras  de  piedra  caliza  y  de  otras  clases, abunda  enaguas 
y  minerales,  y  produce  unas  cosechas  regulares  de  granos, 
nabo,  legumbres,  hortalizas  y  castaña.  La  iglesia  parroquial 
de  este  pueblo  es  de  la  advocación  de  Santa  Alaria  de  la  A- 
suncion  ;  la  cual  se  halla  servida  por  un  cura  párroco  y  tres 
beneficiados.  La  presentación  de  estas  piezas  corresponde  al 
conde  de  Onate,  como  poseedor  de  la  casa  de  Guevara  ,  su 
patrono  divisero.  La  primitiva  parroquia  fué  la  titulada  San 
Miguel  de  Bedarreta  ,  reputada  como  la  mas  antigua  de  toda 
la  circunferencia  ;  la  cual  está  reducida  en  el  dia  a  cemente- 
rio. En  su  jurisdicción  hay  tres  ermitas  ,  tituladas  San  Mar- 
tin, San  Juan  Bautista  y  Santa  María.  Las  expresadas  ocho 
anteiglesias  se  hallan  regidas  por  su  respectivo  cura  párroco 
con  residencia  en  las  mismas,  y  son  de  las  advocaciones  si- 
guientes. San  Juan  Bautista  en  Aozaraza  :  San  Millan  en  Ar- 
caraso: Santa  María  en  Arenaza:  Santa  Eulalia  en  Bedoña: 
Santa  Lucia  en  Galarza  :  Santiago  en  Goronaeta  :  San  Pedro 
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en  Isurieta  :  San  Cristóbal  en  Larrino.  La  provisión  de  los  ca- 
ntos de  Arenaza  .  Bedofia  c  Isuriela  corresponde  al  conde 
de  Oftate.  .su  patrono:  la  de  Aozaraza.  A  rea  ra  so.  Goronaela 
y  terrino  al  obispo  de  la  diócesis:  la  de  Galana  al  poseedor 
de  la  casa  solar  de  este  apellido,  su  patrono,  en  virtud  de 
cesión  hecha  por  el  conde  de  Oftate.  en  dote  de  una  hija  casada 
á  la  misma  casa. 

Se  ignora  la  primera  fundación  del  pueblo  de  Arechavaleta 
por  razón  de  su  mucha  antigüedad.  Como  parte  integrante 
del  valle  de  Leniz .  este  lugar  fué  comprendido  en  la  dona- 
ción que  D.  Enrique  II  hizo  de  él  á  D.  Reltran  de  (i nevara, 
su  fiel  servidor  ,  en  el  afto  de  137J.  Siguió  por  lo  tanto  la 
suerte  de  dicho  valle  en  las  desavenencias  y  pleitos  que  tuvo 
ron  este  hasta  ejecutoriaren  el  afto  de  1556  su  restitución  á 
la  corona  real,  como  se  explicará  mas  circunstanciadamente 
en  la  descripción  de  Leniz.  Después  de  esto  tuvo  varias  dife- 
rencias con  la  villa  de  Fscoriaza.  pueblo  perteneciente  al  mis- 
ino valle.  A  consecuencia  de  ellas ,  se  verificó  en  el  afto  de 
1630  la  división  de  este  en  dos  distritos  ó  partidos  indepen- 
dientes en  virtud  de  una  real  cédula .  de  que  también  se  ha- 
blará en  su  lugar  correspondiente  .  al  cual  remito  al  lector. 
Hecha  que  fué  la  indicada  división  de  dicho  valle.  Arecha- 
valeta constituyó  su  gobierno  municipal  particular;  pero  no 
tardó  en  tener  con  la  villa  de  Escoriaza  otras  diferencias.  La 
real  cédula  que  mandó  dicha  partición  contenia  la  cláusula  de 
que  ambos  pueblos  hubiesen  de  conservar  en  adelante,  como 
basta  entonces,  la  comunidad  de  montes,  honores  y  preemi- 
nencias. Tal  circunstancia  anulaba  hasta  cierto  punto  la  mis- 
ma operación  que  se  mandaba  ;  v  de  todos  modos  daba  mar- 
gen  á  interpretaciones  de  sentido  vario,  y  asi  á  nuevas  cues- 
tiones. Esto  es  lo  que  en  efecto  sucedió,  como  se  vio  luego. 
La  villa  de  Escoriaza  nombró  su  procurador  á  las  juntas  ge- 
nerales de  la  provincia  del  mismo  afto  de  Ki'lO.  y  el  sugeto 
elegido  pretendió  ocupar  en  ellas  asiento  preferente  al  que 
tenia  el  nombrado  por  el  lugar  de  Arechavaleta.  Este  alegó 
pertenererle  tal  prerogaliva ,  fundándose  en  la  circunstancia 
de  que  su  representado  era  la  cabeza  del  valle  de  Leniz  ,  y  él 
su  legitimo  apoderado.  Las  juntas  decidieron  esta  cuestión  en 
fa\or  de  Arechavaleta.  acordando  que  su  representante  ocu- 
pan el  asiento  del  valle  ,  >  que  el  de  Escoriara  se  senla*e  en- 
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(re  los  pueblos  eximidos  de  las  cabezas-  de  jurisdicciones  de 
otros.  Escoriaza  apeló  de  esla  determinaron  para  ante  la  real 
cnancillería  de  Yalladolid  ,  donde  se  radicó  el  negocio.  En  ella 
por  sentencia  de  vista  de  7  de  octubre  de  1749,  confirmada 
por  la  de  revista  en  1750  ,  se  declaró  que  el  asiento  y  voto  del 
valle  de  Lenizen  las  juntas  provinciales  correspondía  alterna- 
tivamente á  ambos  pueblos,  dando  principio  el  lugar  de  Are- 
chava  lela.  Es  la  recia  que  se  ha  observado  desde  cotonees;  si 
bien  en  el  dia  por  lo  regular  cada  uno  de  los  dos  pueblos  nom- 
bra su  respectivo  apoderado. 

En  el  año  de  1747  se  renovó  entre  ellos  la  cuestión  antigua 
sobre  la  elección  del  capitán  y  demás  oficiales  de  la  compañía 
de  tercios,  que  la  provincia  mandó  aproniar  para  el  servicio 
que  ocurría  á  la  sazón.  Arechavalela  pretendía  hallarse  en  po- 
sesión de  hacer  por  sí  estos  nombramientos,  y  quería  sostener 
talprerogatíva.  Escoriaza  pedia  la  alternativa,  ó  que  en  otro 
caso  se  sorteasen  entre  ambos  pueblos  los  cargos ,  según  se 
había  practicado  en  otras  ocasiones  anteriores.  La  diputación 
de  la  provincia  ,  á  la  que  recurrieron  las  partes ,  determinó 
ue  la  elección  se  hiciese  entre  ambos  pueblos ;  y  que ,  cuan- 
o  no  conviniesen  en  ella  ,  echasen  suertes.  Acordó  además 
ue  el  pueblo  que  no  se  conformase  con  esla  resolución  ,  ten- 
ría  que  aproniar  por  sí  solo  una  compañía  entera,  en  lugar  de 
la  media  que  le  locaba.  Arechavalela  puso  varias  dificultades 
para  cumplir  lo  asi  ordenado  por  la  diputación.  Consiguiente- 
mente se  llevó  el  negocio  á  las  juntas  generales  de  Fuenlerra-* 
bía  de  1749 ,  donde  se  acordó  que  los  dos  pueblos  procediesen 
alternativamente  á  los  nombramientos  militares  mencionados. 
Se  suscitó  entre  ellos  de  nuevo  la  misma  cuestión  en  el  año  de 
1762.  Tomó  conocimiento  de  ella  la  junta  de  Zarauz  del  mis- 
mo, y  dictó  una  providencia  provisional ,  mandando  que  Are- 
ftbavaleta  nombrase  por  aquella  vez  el  capitán  y  Escoriaza  el 
teniente  y  alférez  ,  y  que  en  lo  sucesivo  alternasen  los  nombra- 
mientos. Los  representantes  de  ambos  pueblos  manifestaron  su 
conformidad  al  acuerdo,  y  de  esla  manera  quedó  terminada  su 
diferencia  pendiente. 

.  Aunque  Arechavalela  goza  de  todos  los  honores  y  preroga- 
tifas  correspondientes  á  las  villas  de  Guipúzcoa ,  no  tiene  en 
realidad  mas  título  aue  el  de  noble  y  leal  lugar.  Asi  es  que 
«junta  general  de  Zarauz  del  año  de  1780,  á  instancia  del 
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.  «Veretó  que  on  los  regislros  de 
a  previne  ia  no  se  le  pusiese  el  dic- 
erle  tal.  Su  escudo  de  armas 
-  vi  le  de  Leniz ,  cuya  explicación  se 
ir*"*  •rdenanzas  municipales  ,  que  han 
r  su  ayunlamienlo  se  componía 

t». *».r»w*W  y  un  sindico  procurador  ;  au- 
*OT¿»iv*del  común  y  un  sindico  personen» 
««Je  5  de  mayo  de  1 760.  Én  el  dia. 
:  jT*¿Ld¿i  á  la  ley  general  del  reino, 
4»  m  teiienle  de  alcalde  y  seis  regido- 
^•^e^ias  había  anteriormente  mayora- 
i*  ncaWe  en  los  casos  urgentes  de  ad- 
t-m  «      gobierno  económico  de  lasmis- 
Arechavalela  lomase  conocimien- 
ie«e  cada  una  dcellassu  respectivo 
j  dicha  lev.  Los  habitantes  de  es* 
dedicados  á  la  labranza  de  los  carn- 
eruno .  lanar  y  de  cerda  ¡  v  sola- 
♦r~«  tn*  ¿os  fabricas  de  cerillas  de  fósforos 
pea*  una  escuela  elemental  de  ni- 
♦ublicos  con  3300  reales  anuales,  y 
o%mi  1100.  Kn  su  jurisdicción  existe 
de  aguas  sulfurosas,  que  fué  cods- 
utn  concurrida  de  gentes  na  tur, i- 
>   exlando  recomendado  su  uso  in- 
ifeteiones,  pero  en  particular  las 

,«x  ii  -  i   Id  ¡as  mayores  .  que  hu- 
>  de  (niipuzcoa  ;  cuya  existen- 
inuiemorial.  De  ella  se  hace 
4»  ta  restauración  y  dotación  de  la 
*  -un  piona  lid  ano  de  1027 ,  como  de 
é  h  misma  diócesis.  Las  orde- 
!a  piovincia  del  año  de  1375  su- 
jo tres  alcaldías,  aunque  no  las 
no  lia\   duda  que  la  de  Areria 
r  lio  t|o  Mizmendi  asistió  como 
n>  i.il  celebrad. i  en  la  villa  de 
>i  mi  \  ax  actas  figura  con  los  demás 
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procuradores.  En  una  rea)  cédula  despachada  por  el  rey  D. 
Enrique  III  en  Santa  María  de  Pelayos  á  24  de  enero  de  1399 
se  cila  igualmente  la  alcaldía  de  Areria  como  uno  de  los  pue- 
blos que  representaron  á  su  magestad  para  la  conservación  de 
sus  libertades  y  franquezas,  quebrantadas  por  sus  servidores, 
en  especial  por  los  recaudadores  de  contribuciones.  No  hay 
noticia  positiva  acerca  de  cuál  era  el  territorio  que  en  su  orí- 
gen  comprendía  esta  alcaldía  mayor.  La  memoria  mas  anti- 
gua que  se  tiene  es  que  la  compusieron  los  concejos  de  Laz- 
cano, Olaberría,  Jchaso  y  Arriarán;  lo  que  induce  á  creer 
que  fué  una  especie  de  alianza  de  las  dos  poderosas  casas  de 
Lazcano  y  Arriarán.  Los  pueblos  de  Gaviria,  Zumarraga  y  Ez- 
quioga  no  debieron  tardar  en  agregarse  á  ella;  pero  no  se  des- 
cubre el  tiempo  en  que  lo  hicieron.  Aparece  solamente  que  se 
separaron  de  la  misma  el  ano  de  1661 ;  después  de  lo  cuaL  la 
alcaldía  mayor  de  Areria  quedó  reducida á  los  cuatro  pueblos 
primeramente  citados.  Estos  formaron  con  los  concejos  de  Or- 
maizleguí,  Asligarreta  y  Gudugarreta  otra  nueva  unión;  á 
cuyo  efecto  otorgaron  una  escritura  de  concordia  en  fecha  pri- 
mero de  mayo  de  1679.  Su  objeto  principal  fué  el  de  minorar 
el  gasto  de  los  apoderados  á  las  juntas  de  la  provincia  ;  por  lo 
que  se  convino  en  que  cada  pueblo  hiciese  por  turno  el  nombra- 
miento del  que  hubiese  de  representar  á  toda  la  alcaldía. 
También  se  determinó  que  si  á  algún  concejo  que  no  estuvie- 
se de  tanda  ocurriese  algún  motivo  especial  para  enviar  apo- 
derado particular  suyo  á  las  juntas,  fuese  incluido  en  el  po- 
der, siendo  á  costa  del  mismo  pueblo  ó  persona  que  se  ofre- 
ciese á  semejante  servicio.  Jista  unión,  cuyas  congregaciones 
debían  celebrarse  en  la  casa  torre  de  la  jurisdicción  de  Or- 
maiztegui,  se  instituyó  para  diez  y  seis  anos.  Después  se  ha 
ido  prorogando  por  nuevas,  que  se  han  ido  otorgando  á  la  ex- 
piración de  los  respectivos  términos  enlosafios  de  1695, 1714, 
1735,1755,1775,1795,1815,  y  últimamente  en  2  de 
agosto  de  1844 ,  que  es  la  que  rige. 

Desde  una  época  muy  antigua  la  vara  de  la  alcaldía  mayor 
de  Areria  fué  poseída  por  los  señores  de  la  casa  solar  de  Laz- 
cano ,  uno  en  pos  de  otro ,  hasta  que  quedó  vacante  por  muer- 
te de  Martin  López  de  Lazcano.  Parece  que  estos  caballeros, 
mientras  fueron  tales  alcaldes,  tuvieron  sojuzgados  y  oprimí- 
dos  á  los  vecinos  y  moradores  de  su  jurisdicción ,  causándoles 
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muchas  >  ¡oleuda*  v  extorsiones ;  lo  cual  al  mismo  tiempo 
ocasionó  algunos  bullicios  en  la  provincia.  Por  lales  motivos, 
después  del  fallecimienlo  de  dicho  Martin  López,  el  rey  hizo 
merced  de  la  alcaldía  á  Fortuno  de  Nuncibay.  Este  cedió  sus 
derechos  á  los  mismos  concejos  de  la  alcaldía  ,  facultándoles 
para  que  nombrasen  entre  si  alcaldes  anuales,  por  los  cuales 
fuesen  juzgados  ,  tanto  en  lo  civil  como  en  lo  criminal.  En  su 
vista  la  junta  general  de  la  provincia  celebrada  en  la  villa  de 
Vergara  en  el  ano  de  1460  representó  por  su  parte  á  su  ma- 
gostad ..suplicándole  se  sirviese  aprobar  la  renuncia  de  Nun- 
cibay ,  dando  facultad  á  los  pueblos  de  Aroria  para  poner  al- 
caldes de  su  elección,  y  tener  concejo,  arca  común  y  el  sello 
ó  sellos  que  quisiesen.  D.  Enrique  IV,  hecho  cargo  de  la  jus- 
ticia de  esta  reclamación,  accedió  á  ella  en  todas  sus  parles. 
Consiguientemente  despachó  sobre  el  particular  el  correspon- 
diente privilegio  fechado  en  Segovia  á  12  de  marzo  de  1461 ;  el 
cual  fué  confirmado  por  los  reyes  católicos  en  la  misma  ciudad 
ii  15  de  setiembre  de  1476.  Este  importante  documento,  que 
existe  en  pergamino  algo  maltratado  en  el  archivo  del  concejo 
de  Lazcano,  se  pondrá  integramente  en  el  apéndice. 

De  los  antecedentes  de  este  asunto  resulta  que  los  concejos 
de  esta  alcaldia  mayor  tuvieron  entre  sí  algunas  diferencias  só- 
brela forma  y  manera  de  elección  de  sus  alcaldes.  Aparece 
también  que  las  sometieron  á  la  determinación  Martin  Fernan- 
da de  Paternina  y  el  bachiller  Juan  Pérez  de  Vicuña  ;  quienes 
pronunciaron  su  laudo  el  dia  24  de  mayo  de  1462.  A  este  fallo 
«ifOtíó  una  escritura  de  concordia  ,  en  la  cual  se  determinó  el 
método  en  que  sedebian  hacer  las  elecciones  de  alcaldes  bajóla 
lm*o  de  turnar  esta  facultad  anualmente  entre  los  mismos  conce- 
*o«  El  que  asi  era  nombrado  se  denominaba  alcalde  mayor  de 
Virria  por  vez  y  tanda  de  aquel  pueblo  á  quien  ha bia  correspon- 
dido. Estos  turnos  se  arreglaron  para  cuarenta  y  dos  anos  entre 
lo*  «icio  concejos  pertenecientes  a  la  sazón  á  la  alcaldía  por  es- 
tima otorgada  en  el  aho  de  1644.  Hay  que  advertir,  sinem- 
b*M£0,  que  Arriaran  no  ejercitaba  este  derecho  por  falta  de  ve- 
v  too  sonroja  Ble  ó  millarisla  ;  pues  en  las  tandas  que  le  tocaban 
I|(K  m  los  nombramientos  de  alcalde  ,  unas  veces  Gaviria.  otras 
h/qutoga.  y  algunas  también  lebaso.  Cuando  los  concejos  de 
/.uuMiraga  .  Gaviria  y  Ezquioga  se  separaron  de  esta  alcaldía. 
A  do  Ichaso  hizo  continuamente  los  nombramientos  tocantes  á 
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Amarán  ;  y  el  así  elegido  se  titulaba  alcalde  mayor  de  toda 
Ara*  i  a  por  vez  y  tanda  del  mismo  concejo.  Hé  aquí  el  origen  de 
la  no  ion  de  Arriarán  con  Ichaso.  Estos  dos  pueblos  y  los  otros 
dos  citados  que  quedaron  en  esla  alcaldía ,  después  de  la  se- 
gregación de  Zomarraga ,  Gavina  y  Ezquioga ,  establecieron 
nuevas  tandas  para  otros  cuarenta  y  dos  afios  en  el  de  1665. 
Este  arreglo  no  inovó  el  nombramiento  que  Ichaso  solia  hacer 
en  los  turnos  de  Arriarán;  y  así  continuó  desde  entonces  la 
forma  de  elección  del  alcalde  mayor  de  Areria.  En  el  año  de 
1602  hizo  por  primera  vez  el  propietario  del  palacio  de  Arria- 
rán ,  como  único  vecino  millarista  del  mismo  concejo,  la  elec- 
ción del  alcalde  mayor  ;  cuyo  derecho  practicó  de  siete  en  sie- 
te años.  Ichaso  disputó  en  el  de  1747  el  uso  de  esta  prerogáti- 
va  al  que  á  la  sazón  era  poseedor  de  dicha  casa .  marqués  de 
A  ra  baca,  con  cuyo  motivo  hubo  algunas  cuestiones.  Llevado 
el  asunto  á  la  resolución  de  las  junlas  generales  de  la  provincia 
ampararon  estas  á  dicho  marqués  en  la  posesión  en  que  se  ha- 
llaba de  elegir  en  el  turno  de  este  concejo  el  alcalde  de  toda  la 
alcaldía  mayor  de  Areria. 

Dedúcese  asi  bien  de  algunos  documentos  que  esta  celebra- 
ba dos  reaniones  anuales  con  el  objeto  de  tratar  de  sus  asun- 
tos. El  principal  era  acordar  los  repartimientos  que  habia  que 
hacer  en  vista  y  cumplimiento  de  los  decretos  hechos  por  la 
provincia  en  sos  juntas  generales.  Ninguno  de  los  pueblos  que 
la  componían  era  tenido  por  cabeza  de  ella  ,  sino  que  existia 
entre  todos  ellos  una  perfecta  igualdad  de  derechos.  Esto  no 
obstante  ,  se  encuentra  la  particularidad  de  que  en  la  casa  lla- 
mada Guardia ,  sita  en  el  barrio  de  Alegría  ,  jurisdicción  de  Ga- 
vina ,  solían  estar  las  armas  de  la  gente  de  guerra  ,  la  bandera 
de  esta,  y  las  divisas  de  autoridad  de  su  capitán.  En  ella  se 
custodiaba  también  el  sello  del  concejo  de  toda  Areria.  Por  lo 
demás  es  constante  que  cada  uno  de  los  pueblos  pertenecien- 
tes á  esla  alcaldía  ha  solido  tener  siempre  sus  términos  amo- 
jonados ,  sus  bienes  propios  separados  ,  y  una  administración 
económica  independiente  de  los  demás  én  todo.  Consta  de  la 
misma  manera  que  en  virtud  de  una  providencia  del  corregi- 
dor 1).  Alvaro  de  Porras,  dada  en  Azpeitiaá  8  de  octubre  <Je 
1195,  en  cumplimiento  de  uua  real  cédula  del  ano  anterior,  se 
establecieron  en  esta  alcaldía  nueve  escribanos  de  número  con 
prohibición  de  nombrar  mas.  Regidos  en  el  dia  todos  los  pue- 
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1  gr.  28  m¡n.  de  longitud  orienlal  ,  43  gr.  4  min.  33  sog.  de 
latilud  septentrional.  Contina  con  las  villas  de  Beasain,  Ezquio- 
ga  y  Astigarrcta  y  el  concejo  do  Ichaso;  y  es  población  entera- 
mente rural ,  compuesta  de  trece  easeriosde  labranza  v  la  casa 
del  cura  con  221  habitantes ,  según  el  censo  del  ano  de  1800. 
Aparece  de  varias  memorias  que  este  concejo  pertenece  desde 
tiempo  inmemorial  ala  alcaldía  ma\or  de  Arena;  en  la  cual 
sus  moradores  nombraban  de  siete  en  siete  anos  el  alcalde  co- 
mún .  su  teniente  \  regidores.  Arriarán  fué  privado  de  este 
derecho  en  el  año  de  ltió'8  por  los  demás  pueblos  de  la  alcal- 
día, que  acordaron  no  lo  ejerciese  á  causa  de  no  tener  fuego 
alguno,  ó  sea  vecino  alguno  millarista.  La  iglesia  parroquial 
de  este  concejo  es  de  la  advocación  de  San  Pedro ;  la  cual  se 
halla  servida  por  un  vicario.  Su  provisión  corresponde  en  el 
dia  al  conde  de  Villafranca  de  (íaitan  ,  patrono  divisero  de  ella, 
como  poseedor  de  la  casa  solar  de  Arriarán  ,  en  virtud  de  an- 
tiguas concesiones  pontificias.  Los  poseedores  de  la  misma  ca- 
sa fueron  confirmados  en  este  patronato  con  el  goce  de  las  lies 
cuartas  parles  de  diezmos  por  real  cidula  librada  en  Madrid  á 
20  de  julio  de  1712,  fundada  principalmente  en  la  posesión 
inmemorial.  Los  curas  de  esta  iglesia  no  percibían  en  lo  antiguo 
diezmo  alguno;  sino  que  los  patronos  llevaban  lodos  ellos,  dán- 
doles por  única  asignación  veinte  ducados  en  dinero.  En  el 
año  de  1618  se  hizo  entre  ambas  partes  un  convenio;  en  cu- 
ya virtud  el  patrono  en  lugar  de  h  expresada  dotación  les 
cedió  la  cuarta  parle  de  los  diezmos,  reservándose  las  otras 
tres  cuartas  partes.  Es  el  último  arreglo  sobre  los  derechos 
del  patrono  en  esta  iglesia. 

Consta  que  en  virtud  de  una  concordia  voluntaria  ,  cuya  fe- 
cha no  se  expresa,  los  concejos  de  Arriarán  é  Ichaso  debían 
tener  un  alcalde  común  y  único.  Conforme  á  ella  ,  la  elección 
de  esta  autoridad  correspondía  hacerse  en  seis  aflos  de  siete  a 
Ichaso,  y  en  el  sétimo  á  Arriarán.  Refundida  loda  la  propie- 
dad de  este  concejo  en  el  marqués  de  Arabaca  ,  el  mismo  era  el 
único  vecino  concejante  ó  millarista  ,  y  por  consiguiente  no  ha- 
bía mas  elector  que  él.  Este  solo  hacia  por  lo  tanto  la  elección 
de  su  alcalde  y  de  Ichaso  de  siete  en  siele  anos  ;  cuyo  derecho 
ejerció  sin  contradicción  alguna  hasla  el  año  de  1747  en  que 
se  suscitó  la  duda  sobre  su  legitimidad.  Las  juntas  celebradas 
en  el  año  de  1711)  tomaron  conocimiento  ;  y  aunque  á  virtud 
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la  es  de  420  pies.  Es  población  rural  compuesta  de  caseríos 
de  labranza ;  y  según  el  censo  de  población  del  año  de  1860, 
tiene  769  habitantes.  La  iglesia  parroquial  es  de  la  advoca- 
ción de  San  Esteban  proto-marlir ,  servida  por  un  vicario  y 
un  beneficiado ,  que  es  el  cuarto  mas  moderno  de  la  matriz  de 
Deva.  La  presentación  de  la  vicaria  corresponde  á  los  cuatro 
beneficiados  enteros  de  esta  villa  en  uno  de  los  cuartos  de  ella, 
y  el  nombrado  tiene  opción  á  perpetuar  en  Airona  ,  ó  á  ascen- 
derá medio  y  luego  á  entero  en  sus  turnos.  La  del  beneficio 
se  hace  por  los  mismos  cuatro  beneficiados  enteros  de  Deva 
con  los  individuos  de  su  ayuntamiento  en  igual  número.  Esta 
tierra  desde  tiempos  muy  antiguos  perteneció á  la  jurisdicción 
de  la  villa  de  Deva  ,  cuya  aldea  era.  Careció  por  lo  tanto  de 
ayuntamiento  y  de  gobierno  municipal  propio,  estando  su- 
jetos sus  habitantes  al  de  dicha  villa  en  todos  los  ramos 
de  contribuciones  pecuniarias  y  personales ,  como  los  de- 
más de  la  misma.  En  el  año  de  1596  se  negaron  los  pri- 
meros á  concurrir  á  Deva  á  hacer  las  guardias  que  el  ca- 
pitán general  mandó  tuviesen  los  pueblos  marítimos  para 
su  seguridad.  Fueron  á  mano  armada  contra  el  alcalde  de 
dicha  villa,  quien  hubo  de  prenderlos  y  procesarlos,  en  vis- 
ta del  bullicio  que  levantaron.  La  junta  general  de  Tolosa 
del  propio  año  tomó  conocimiento  de  este  asunto,  y  mandó 
que  los  de  Arrona  fuesen  compelidos  por  lodo  rigor  á  hacer  el 
mencionado  servicio  militar.  Por  nuevas  desavenencias  tenidas 
con  la  villa  de  Deva ,  esta  tierra  se  separó  de  la  mismaen  todo 
lo  temporal,  agregándose  á  la  vecindad  de  la  de  Cestona.  La 
escritura  de  concordia  de  esta  anexión  se  otorgó  en  Iciar  el  día 
26  de  abril  de  1852  ante  D.  Luis  de  Macazaga  ,  escribano  de 
número  de  Deva ;  la  cual  fué  aprobada  por  las  juntas  genera- 
les de  Tolosa  del  mismo  año.  Arrona  tiene  un  teniente  de  al- 
calde y  tres  regidores  nombrados  por  sus  vecinos,  y  una  es- 
cuela de  niños  de  ambos  sexos  con  la  dotación  de  1300  reales 
anuales.  En  su  jurisdicción  hay  dos  fábricas  de  cal  hidráulica 
y  parte  de  otra ;  única  industria  de  sus  habitantes  ,  cuya  ocu- 
pación común  es  la  agrícola.  Se  halla  encabezada  en  la  foguera 
de  la  villa  de  Cestona  en  los  mismos  18  fuegos  que  tenia  en  la 
de  Deva. 

ART AltlALASTEGUI :  unión  que  se  compone  de 
las  villas  de  ldiazabal,  Muliloa  y  Cerain ,  denominación  te- 


;í8  asteasc. 

muda  de  un  enserio  de  igual  nombre  existente  en  jurisdicción 
de  las  dos  primeras.  Se  estableció  para  liempo  de  veinte  años 
por  escritura  que  otorgaron  á  20  de  agosto  de  18 ¿.'i. para  el 
fin  de  nombrar  por  tumo  su  representante  común  á  las  pintas 
generales)  particulares  «le  la  provincia ,  escusando  de  esta 
manera  la  necesidad  de  enviar  cada  una  el  suyo.  Conforme  á 
esta  concordia.  Idiazabal  debía  asistirá  dichas  juntas  en  diez 
anos.  Mutiloa  en  cinco,  Cerain  en  otros  cinco,  contribuyendo 
en  la  misma  proporción  á  las  dietas  del  procurador  juntero. 
Fué  también  condición  de  la  unión,  que  si  algún  pueblo  que 
no  estuviese  de  tanda  quisiese  enviar  apoderado  adjunto  .  lo 
j>udiese  hacer  á  su  propia  costa  .  avisando  con  anticipación  á 
la  villa  <le  turno,  para  que  le  incluya  en  el  poder.  i\o  obstante 
esta  facultad  .  se  declaro  que  las  votaciones  v  demás  represen- 
taciones debían  locar  privativamente  al  juniero  que  asistiese 
en  representación  del  pueblo  de  tanda  ;  cuya  concordia  es 
la  que  rige  en  la  actualidad.  La  unión  de  Artamalaslcgui  se 
halla  encabezada  en  í7  fuegos  ;  de  los  cuales  locan  a  Idiazabal 
25.  á  Mutiloa  y  Cernina  cada  11.  Sus  apoderados  en  las  jun- 
tas de  la  provincia  ocupan  el  décimo  seslo  lugar  á  mano  de- 
recha del  corregidor. 

ASTEASU:  villa  del  partido  judicial  de  Tolosa,  cabe- 
zade  ta  alcaldía  mayor  de  Aiztondo.  areipreslazgo  mayor,  an- 
tiguo obispado  de  Pamplona.  Se  halla  situada  a  los  1  gr.  35 
mín.  de  longitud  oriental,  53  gr.  12  min.  20  seg.  de  latitud 
septentrional ;  y  confina  por  oriente  con  Cizurquil ,  por  ponien- 
te con  pueblos  da  la  alcaldía  de  Sayaz,  por  sur  con  Larra ul  y 
A  lq  ii  iza.  por  norte  con  A  va.  La  villa  se  compone  de  dos  po- 
blaciones ó  barrios  separados  por  un  corto  intervalo.  La  parle 
principal,  que  puede  considerarse  por  el  cuerpo  de  la  villa,  se 
dalla  en  un  agradable  valle  ;  \  tiene  tres  calles,  una  plaza,  ca- 
sa concejil  con  posada,  maladeria.  carnicería  y  dos  hermosas 
fuentes  construidas  en  el  ano  de  1859.  Kl  otro  barrio,  que  sin 
duda  es  la  primitiva  población,  ocupa  la  cima  de  una  colina 
despejada  y  de  buenas  vistas ,  donde  está  la  iglesia  parroquial 
y  la  antigua  casa  consistorial ;  v  solo  ha v  en  él  algunas  pocas 
casas  diseminadas  sin  forma  alguna  de  calle.  Según  el  ecuso  de 
población  formado  en  el  arto  de  18fi0.  el  vecindario  di?  toda  la 
jurisdicción  asciende  á  1352  habitantes.  No  hay  noticias  acer- 
ca de  la  primera  fundación  de  esta  villa  ;  cuya  gran  antigüe- 
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dad  es ,  do  obstante  ,  indudable.  Que  existía  en  el  año  de  1203 
parece  comprobarse  por  medio  del  sello  de  la  alcaldía  mayor 
de  Aizlondo,  de  que  se  hizo  mérito  en  el  articulo  referente  á 
esta,  al  cual  remito  al  lector.  Consta  si  que ,  siendo  una  mera 
colación,  se  agregó  á  la  vecindad  de  la  villa  de  Tolosa  á  una 
con  Aduna  y  Alquiza  mediante  escritura  de  concordia  celebra- 
daen  23  de  marzo  de  1¡J86  ;  cuyas  condiciones  quedan  expli- 
cadas en  las  descripciones  de  estos  últimos  dos  pueblos.  Se 
ignora  la  época  en  que  Asteasu  se  separó  de  la  vecindad  de 
Tolosa;  pero,  según  las  conjeturas  mas  fundadas,  debió  ser  á 
los  pocos  años  después  de  su  anexión  á  la  dicha  villa.  Es  lo 
cierto  que  cu  ninguna  de  las  memorias  posteriores  que  se  han 
conservado  aparece  dependiente  de  la  jurisdicción  de  ella;  sí 
al  contrario  que  Juan  de  Larrela  concurrió  en  la  representa- 
ción de  la  (ierra  de  su  nombre  á  las  juntas  generales  de  (jue- 
taria  del  año  de  1397.  Asteasu  tiene  el  dictado  de  moble  y  leal 
villa  desde  muy  antiguo.  En  el  escudo  de  armas  que  usa  figura 
en  su  parle  superior  la  liara  de  San  Pedro,  y  en  los  ángulos 
laterales  lleva  cuatro  llaves  atravesadas  de  dos  en  dos :  en  la 
inferior  se' ven  delineadas  tres  barras  ,  y  una  serpiente  enros- 
cada en  las  mismas.  La  iglesia  parroquial  de  esta  villa  es  de 
la  advocación  de  San  Pedro  apóstol»  patrono  tutelar  también 
de  ella.  Su  cabildo  eclesiástico  se  compone  de  un  rector  y  seis 
beneficiados ;  cuyas  vacantes  se  proveen  por  estos  mismos, 
los  mayordomos  de  fábrica  y  ermita  de  Santa  Cruz,  jurado  del 
concejo  y  liél  de  él.  Hay  también  un  sacristán  eclesiástico  de 
presentación  de  los  regidores  y  jurado  del  concejo  ,  y  un  orga- 
nista que  nombran  el  rector,  beneficiado  decano  y  mayordomo 
de  fábrica.  En  su  jurisdicción  hay  dos  ermitas,  denominadas 
Sania  Cruz  y  Santa  Marina ;  y  en  lo  antiguo  hubo  un  hospital 
cuyo  edificio  se  conserva  todavía ,  si  bien  está  inhabilitada. 
La  obra  de  la  expresada  parroquia  es  de  formas  regulares:  de- 
nota su  mucha  antigüedad ,  y  que  se  ha  procurado  mejorarla 
con  aditamentos  exteriores  de  un  cobertizo  para  el  abrigo  de 
la  gente,  etc. 

Las  primeras  ordenanzas  municipales  con  que  se  gobernó 
esla  villa  fueron  las  confirmadas  por  el  emperador  D.  Cárlos  en 
Toledo  á  14  de  abril  de  153í.  Según  ellas,  debía  tener  cua- 
tro regidores,  un  jurado,  un  manobrero ,  dos  limosneros  y  un 
escribano  fiél  del  concejo  ;  cuya  elección  debía  hacerse  el  día 
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de  Sao  Juan  Bautista  de  cada  aflo  por  siete  electores  sacados 
«u  *u*rto  do  ontre  los  vecinos  que  tuviesen  casa  en  el  pueblo, 
tos  demás  capítulos  tratan  de  materias  de  abastos ,  pesas,  me- 
didas, montes,  rúenlas  y  otras  cosas  concernientes  a  la  admi- 
nistración económica  y  gobierno  interior  del  vecindario.  Como 
ne  ve,  no  «e  menciona  por  dichas  ordenanzas  entre  los  funcio- 
narios elegibles  de  esta  villa  al  alcalde;  por  que  hay  que  te- 
ner présenle  que  no  era  de  elección  popular,  sino  que"  basta  el 
ano  de  Hlfitt  tenia  este  honor  el  sugeto  á  quien  el  rey  bacía 
U  merced  de  la  vara  ,  según  se  expresó  al  tratar  de  Aiztondo. 
Donde  que  esta  alcaldía  mayor  obtuvo  el  privilegio  de  elec- 
ción .  la  villa  de  Asteasu  nombró  el  alcalde  al  mismo  tiempo 
que  Ion  demás  concejales  mencionados.  Por  real  cédula  de  17 
de  mayode  I7f>8  se  mandó  que  las  elecciones  de  capitulares 
no  hieienon  el  día  de  San  Miguel  de  setiembre  ;  y  pordisposi- 
eionon  posteriores  se  trasladaron  al  primero  de  enero  de  cada 
ano,  l'ii  virtud  del  auto-acordado  de  5  de  mayode  1766  se 
mimen tn ron  A  Ion  concejales  citados  dos  diputados  del  común  y 
un  módico  personólo.  Pero  desde  la  publicación  de  la  ley  de 
ayuulHiuieiilon  del  ano  do  1315  ha  cambiado  toda  esta  organi- 
mcioii  municipal ;  pues  con  arreglo  á  la  misma  tiene  en  el  día 
mi  alcalde ,  un  teniente  do  alcalde  y  seis  regidores. 

|,on  habitante*  do  esta  villa  se  emplean  en  su  generalidad 
en  la  la  brama  do  los  campos.  Su  terreno  es  excelente  para  el 
glorio,  )  las  cosechas  ordinarias  del  país,  que  consisten  en 
tii^o,  maii ,  nabo,  legumbres  y  hortalizas,  son  de  las  mejores 
de  el  I  a  de  la  manzana  .  que  es  muy  abundante .  es  de  grande 
<w»ot lauda  i  ya  sea  reducida  á  sidra,  ya  para  vendida  en  es- 

Vv»o  U  enaóia  del  ganado  vacuno  es"  otra  de  las  riquezas  de 
itvrt«u  ,  lavoroeidn  con  los  buenos  pastos  de  sus  montes  ;  para 
xs»\*  «rtlida  celebra  feria  los  últimos  luces  de  cada  mes  por 
.  >^moo  de  las  juntas  de  Cestona  del  año  de  1646.  En  su  ju- 
.  J»s,towoo  hay  ninguna  industria  fabril,  y  tan  solamente 
ti.^wolmov  harineros  y  dos  yeseras.  Tiene  una  escuela  ele- 
...        >lo  infles  de  ambos  sexos,  dotada  con  3300  reales anua- 
\  ,    \  *o  halla  encabezada  en  ta  alcaldía  mayor  de  Aizlondo 
4  u  iuv-á^-  b*  patria  del  P.  Julián  de  Lizardi,  de  laCompa- 
i...      lv*u».  mártir  del  Paraguay  a  mediados  (del  siglo  deci- 
..*\o- .  n  lambieu  de  I).  Juan  Bautista  de  Aguirre.  rector 
x  .,  ^irvquinl  de  la  misma  villa,  diputado  general  del 
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clero  del  arcipreslazgo  mayor,  y  que  dejó  escritas  en  vascuen- 
ce las  Pláticas  doctrinales  que  se  bao  impreso  recientemente. 

ASTIG ARR AGA :  villa  del  partido  judicial  de  San 
Sebastian,  arcipreslazgo  mayor,  antiguo  obispado  de  Pamplo- 
na, con  título  de  noble  y  leal.  Tiene  su  asiento  á  orillas  del 
rio  Urumea  sobre  la  carretera  general  antigua  al  pie  de  la  mon- 
taña llamada  Santiago,  á  t  gr.  43  min.  38  seg.  de  longitud 
oriental.  43  gr.  17  min.  de  latitud  septentrional.  Su  altura 
sobre  el  nivel  del  mar  es  de  83  pies.  Confina  por  oriente  con 
el  rio  Oyarzun  y  términos  del  valle  de  este  nombre  ,  por  po- 
niente con  el  Urumea  y  jurisdicciones  de  Hernani  y  San  Se- 
bastian, por  sur  con  el  valle  de  la  Urumea,  por  el  norte  con 
San  Sebastian ,  de  la  que  dista  como  una  legua.  Asi  que  toda 
sd  circunferencia  tiene  la  extensión  de  unas  dos  leguas  y  media . 
con  1120  habitantes,  según  el  censo  de  población  formado  el 
año  del 860  ,  repartidos  en  144  casas.  £1  cuerpo  de  la  villa  se 
reduce  á  un  grupo  reunido  de  bastante  número  de  casas,  aunque 
sin  calle  formal  ú  ordenada  ;  y  tiene  una  plaza  regular  con  ca- 
sa concejil  decente  y  por  separado  en  un  altozano  la  iglesia  par- 
roquial titulada  fcaula  María  de  Murguia.  Cerca  de  esta  se  ba- 
ila la  antiquísima  y  hermosa  casa  solar  y  palacio,  llamado 
también  de  Murguia,  que  en  su  origen  fué  casa  fuerte  y  una 
de  las  varias  que  fueron  allanadas  en  el  año  de  1457  por  orden 
del  rey  D.  Enrique  IV.  Tiene  dos  barrios,  el  uno  titulado 
Santiago,  el  otro  conocido  con  el  nombre  de  Ergobia.  Hay 
un  convento  de  monjas  canónigas  de  San  Agustín  ,  que  es  el 
que  existía  antes  en  San  Bartolomé  de  la  ciudad  de  San  Sebas- 
.  lian,  trasladado  en  el  año  de  1 850 á  causa  do  haberse  arruina- 
do este  durante  la  última  guerra  civil. 

El  territorio  de  esta  villa  desde  su  origen  hasta  una  época 
muy  reciente  se  reducía  á  lo  que  en  el  dia  es  el  barrio  de  San- 
tiago, ó  sea  el  terreno  que  hay  desde  el  pié  de  la  montana  de 
este  nombre  para  la  parle  de  arriba.  Consiguientemente  la  po- 
blación de  Murguia  y  las  casas  del  barrio  de  Ergobia,  que  de- 
pendían de  ella  ,  no  pertenecían  propiamente  á  Asligarraga; 
por  mas  que  el  vulgo  las  confundiese  por  un  solo  y  mismo 
pueblo.  Asi  es  que  la  plaza  está  en  ambos  territorios»  como 
consta  de  una  escritura  de  venta  de  ciertas  posturas  de  terre- 
no destinado  á  su  aumento,  otorgada  por  los  dueños  de  dicho 
palacio  á  la  villa.  Esto  resulta  justificado  de  la  escritura  dt 
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'.  !»!<•  tr :  .»  i»*,  fiíí»  ['-  \  -i4*  >'  r.it-  K»*j:.  ~*  kíi-üt*  ,  en  ta  cual 
f»*  í  i*  i  ■•  _i»r —  ,r¡  ^.ijs    -'  i  i-  Ir:rá.  lie  una 

ui  .ni.»'  üti  i.üí.»  mi,  .,m*»i:  *  *fi  -\  ¡óu  c*  13*1  .  consta 
uaiaien  "in  "«[a  •  *>-«u«i  i  a  i»ih.,<-  {*  Jli^aia  ron  el 
b:»r!<i  i*  E.*-iij<it  i»ti..  .i^  in  -  ♦<  .    - :      •    :  i*  ^*.»  dependía 

!  do  lo  Civil, 

rnaiia.il       mura  »  <  -  iü.i;,:    ?  -      i  ta  época  en 

qae  .¿\r~n¿a  i«*r -íie« .«»  »  a  ;k  j>  .  ¿  i.}  -  r  <S-  Aixlondo.  el 
alcaide  <Ut  lo  i  i  í.nwiinü  _ur-:  <  o  *i  -í  terriloriode 
Jlarznia.  E.+  taiTifen  mu  í  i-ir  i  i-»  n<  lentes  de  esta 
población  no  :i~,er<n  lar^  *n  os-  . -  ajiles  de  Asli- 
jpirraza  u.i~fi  .»•.  iáo  i-?  I1**»*  *a  r:-»  ;i-:.r  o  amalgamadas 
la*  dos  jiin*íi.Ti,in»**.  como  o  *t  ,  .i  *i  uiE-iiacion  .  ó  mejor 
contacto  «  mez<  ia  le  La  par*  -j  le      ¡o  actizuo  era  As- 

tigarraíra  perteneció  .l*»*ie  **po«:  i  r»*nv-íi  e  inmemorial  ,  bajo 
la  denominación  de  tierra  v  ani- * rs«.:.i»l .  a  ia  alcaldía  mayor 
de  Arzlondo,  >upone*e  qie  *n  incorporación  seria  voluntaria, 
hecha  en  raz^n  d*>l  r/-,rto  íodan ■,  qiie  tenia,  para  substraerse 
de  la  prepotencia  de  i«c*  ^eñore*  de  M urania  :  pero  nada  se  sa- 
be de  ciarlo  .  pne*  no  aav  memoria^  acerca  de  este  hecho  Kn 
lal  c»tado  A^tíírarra^a  carecía  de  alcalde  propio,  y  su  gobier- 
no muttu  tuA  e^i'aba  redncido  a  un  teniente  del  alcalde  mayor 
de  KuUiuni»  y  i*  do<*  regidores  con  el  concejo  general  de  veci- 
no». Varia*  fueron  las  diferencias  nue  durante  esta  unión  luvo 
con  la  villa  de  Anleasu .  cabeza  de  la  alcaldía  .  ya  sobre  la  obli- 
gación de  Hervir  mi  fíenle  debajo  de  la  bandera*  de  esta  en  las 
ocasionen  de  levantada*  por  causa  de  las  guerras,  ya  sobre  pago 
de  repartimientos  fogueralcs  ,  etc.  Todo  esto .  la'larga  «listan- 
ciu  de  mas  de  dos  legua*  que  ha  v  á  la  expresada  villa  ,  y  el  ha- 
ber logrado  la  facultad  de  nominar  el  alcalde,  motivaion  en 
Astigarraga  el  deseo  de  eximirse  de  Aizlondo  y  de  cobrar  el 
ejercicio  de  la  jurisdicción  civil  y  criminal  independiente.  Kn- 
lublada  pues  en  el  consejo  supremo  de  hacienda  la  correspon- 
diente instancia  .  le  fué  otorgada  la  gracia  en  virtud  de  la  real 
cédula  despachada  en  Pudrid  a  ¿6  de  enero  de  1660  .  median- 
te el  donativo  de  do*  mil  ducados.  Ksla  concesión  contenía 
adema*  Ij  circunstancia  deque  fuese  sin  perjuicio  del  principe 
de  |-!*quilache  >  para  desouesde  cumplido  el  tiempo  de  lamer 
it-d  que  le  tema  hecha  de  ia  vara  de  alcalde  de  la  tierra  de 
Aiitondo.  A  sucon>ecuencia  >u  apoderado  tomo  el  asiento  de 
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jimias  de  la  provincia  en  lasque  se  celebraron  en  la  villa  de 
Tolosa  por  el  mes  de  abril  del  mismo  ¡iño.  lsl  alcalde  ordinario 
que  nombró  entró  igualmente  en  el  ejercicio  de  la  jurisdicción; 
y  la  ha  continuado  desde  entonces  en  los  propios  términos  que 
la  ban  usado  y  usan  los  alcaldes  de  los  demás  pueblos  de  la 
provincia-  Su  ayuntamiento ,  además  del  alcalde  .  se  compo- 
nía dedos  regidores;  pero  en  eldia,  con  arreglo  á  Ja  ley  gene- 
ral tiene  un  alcalde,  un  teniente  de  alcalde  y  seis  regidores. 

Los  vecinos  y  moradores  de  la  tierra  de  Astigarraga  cele- 
oraron  con  Doña  Navarra  Martínez  de  Oñaz  y  su  hijo  Pedro 
Martínez  de  Ofiaz,  dueños  de  la  casa  solar  de  Murguia  una  es- 
critura de  concordia  en  t%  de  setiembre  de  1420.  Por  ella  se 
obligaron  los  primeros  á  dar  álos  segundos  quinientos  mará  ve- 
dis anuales  de  la  moneda  usual ,  de  diez  dineros  novenos  el 
maravedí,  á  asistir  de  cada  casa  dos  mugeres  á  escardar  y 
limpiar  el  mijo,  olrasdos  para  iguales  trabajos  del  trigo ,  y  nú 
r  de  bueyes  para  la  labranza  de  las  heredades  y  demás  la- 
res. En  recompensa  de  estos  servicios  los  señores  de  Mur- 
guia les  debían  dar  de  comer  y  beber  en  todos  los  días  de  tra- 
bajo. También  estipularon  que  si  entre  los  vecinos  de  Asli- 
garraga  se  suscitaba  alguna  contienda  ,  fuesen  á  los  señores  de 
dicho  solar,  quienes  procurasen  avenirles;  y  si  no  lo  conse- 
guían, los  remitiesen  para  ante  el  alcalde  de  Aiztondo.  Asen- 
tóse igualmente  que  de  cada  manada  de  puercos  que  aquellos 
engordasen  en  los  montes  de  Murguia.  diesen  á  los  dueños  de 
este  solar  uno  en  cada  año ;  pero  que  estos  no  tuviesen  derecho 
de  pastar  sus  ganados  en  los  montes  concejiles  de  Astigarraga. 
Por  su  parte  los  señores  de  Murguia  se  obligaron  á  dejar  á  los 
vecinos  de  Astigarraga  ir  y  venir  libremente  al  puerto  por  sus 
caminos  con  sus  ganados  ,  madera  y  otras  cosas .  así  como 
también  eJ  uso  de  los  pastos  para  sus  ganados.  Convinieron 
del  mismo  modo  en  que  losde  Astigarraga  pusiesen  sus  jura- 
dos, como  hasta  entonces  ;  pero  que  no  pudiesen  entrar  en  la 
vecindad  de  ninguna  villa  ni  lugar ,  ni  en  encomienda  de  nin- 
gún otro  señor.  Finalmente  se  pactó  que  los  señores  de  Mur- 
cia estuviesen  obligados  á  guardar,  defender  y  amparará 
losde  Astigarraga  como  mejor  pudiesen.  Noobstanlc  unas  con- 
diciones tan  explícitas,  las  circunstancias  posteriores  hicieron 
dejar  sin  efecto  las  obligaciones  recíprocas  de  este  contrato, 
cu\a  memoria  tan  solamente  se  conserva. 
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■  _  .   ¿dfa^tia  en  terreno  de  este  solar  .  v  po- 
j^t»  .T-<r  tiempo  inmemorial .  era  de  los  mts- 
a  <rn :ie¿jo  del  papa  l  rbano  secundo.  aV 
j  am.-trn  a  ellus  los  diezmos  del  solar  de 
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nes,  y  se  delerminó  la  forma  que  debía  tener  el  banco  capitu- 
lar y  el  sitio  donde  debía  colocarse  ,  asi  que  el  asiento  que  cor- 
responde al  patrono.  El  plan  bcneíicial  de  esta  iglesia  parro- 
quial fué  arreglado  mas  en  forma  por  el  ilustrisimo  seño?  Don 
Ksleban  Antonio  Aguado  y  Hojas,  obispo  de  Pamplona,  en  18 
de  febrero  de  1791  .  el  cual  fué  aprobado  por  la  real  cámara 
en  17  de  mayo  siguiente.  Según  él .  debía  haber  un  v  icario  y 
un  beneficiado .  cuyas  dotaciones,  obligaciones,  calidades  y 
forma  de  provisión  se  establecen  circunstanciadamente  La  vi- 
lla recurrió  después  á  la  misma  cámara  de  Castilla  solicitando 
la  creación  de  un  nuevo  beneficio,  y  por  real  orden  de  26  de 
noviembre  de  1807  se  encargó  al  diocesano  procediese  á  de- 
terminar lo  conveniente  con  audiencia  de  los  interesados.  He- 
cho esto  asi,  el  señor  obispo  D.  Joaquín  Javier  de  Ui¡/  y  La- 
saga  por  su  auto  de  22  de  mayo  de  1817  adicionó  el  plan  an- 
terior,  disponiendo  que  el  cabildo  eclesiástico  se  compusiese 
de  un  vicario  y  dos  beneficiados ;  señala  detalladamente  sus 
rentas  v  obligaciones  ;  determina  en  fin  los  derechos  del  pa- 
trono. Éste  plan  obtuvo  la  real  aprobación  en  17  de  marzo  de 
1815 ,  y  es  el  que  en  el  dia  rige,  si  bien  no  hay  mas  que  un 
beneficiado  por  estar  vacante  el  segundo  beneficio.  A  este  úl- 
timo arreglo  precedió  el  reconocimiento  formal  del  patronato 
de  los  dueños  del  palacio  de  Murguia  ,  hecho  por  el  ayunta- 
miento y  vecinos  de  Astigarraga  en  14  de  abril  de  1819  ;  cuya 
escritura  se  otorgó  ante  D.  Primo  León  de  Arriela ,  escribano 
de  número  déla  misma  villa  y  de  la  de  Hernani. 

Los  habitantes  de  Astigarraga  se  dedican  principalmente  al 
cultivo  de  los  campos,  que  son  de  los  mas  fértiles  y  deliciosos 
de  la  provincia ;  en  particular  la  vega  de  la  parle  de  Loyola 
de  San  Sebastian.  Sus  cosechas  principales  consisten  en  la 
manzana  y  maíz ;  pero  también  se  coge  bastante  trigo .  le- 
gumbres, hortalizas,  nabo  y  castaña.  La  sidra  que  se  fabrica 
con  ta  primera  es  riqueza  de  mucha  importancia  para  el  pue- 
blo; y  no  hay  en  él  otra  industria,  sino  es  la  de  dos  molinos 
harineros  para  el  surtido  del  vecindario.  Astigarraga  tiene 
ana  escuela  elemental  de  niños  dolada  con  2920  reales  anua- 
les, y  otra  de  niñas  con  1100.  Se  halla  encabezada  en  doce 
fuegos;  y  sus  apoderados  ocupan  en  las  juntas  generales  y  par- 
ticulares de  la  provincia  el  vigésimo  quinto  lugar  á  mano  iz- 
quierda del  corregidor. 
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ASTIG- ARRETA :  villa  del  partido  judicial  de  Az- 
peitia. unión  di»  Areria.  arcrpreslazgo  mayor,  antiguo  obis- 
pado de  Pamplona.  Sn  halla  situada  en  lo  alio  cerca  del  cami- 
na d  ¿"coches  construido  recientemente  desde  el  punió  de  Sal- 
i atorre  á  Azpeitia .  a  los  1  gr.  28  rain,  de  longitud  oriental. 
43  gr.  5  min.  25  scg.  dp  latitud  septentrional.  ConGna  con 
Beasain  .  Arriarán.  Ezquioga  r  Icbaso  v  Azpeitia  ,  de  la  que 
dista  como  dos  leguas  y  cuarto.  Es  pobfacion  rural  compuesta 
de  caseríos  esparramados  de  labranza,  con  solo  una  iglesia 
parroquial .  casa  de  ayuntamiento,  la  vicaria!  y  plaza  públi- 
ca. Su  vecindario  ascendió  á  30o  habitantes  en  el  censo  forma- 
do en  el  año  de  1860.  La  expresada  parroquia  es  de  la  advo- 
cación de  San  Pedro,  cuyo  patrono  actual  es  el  conde  de  Vi- 
lla franca  de  Gaitan.  y  se  halla  servida  por  un  cura  con  título 
de  vicario.  Tiene  también  una  ermita  llamada  San  Gregorio, 
situada  cerca  de  la  parroquia.  Usa  del  dictado  de  noble  y  leal 
villa  desde  el  ano  de  1615 ;  pero  carece  de  escudo  de  armas. 
Siendo  ella  una  mera  colación  ó  parroquia,  se  unió  á  la  vecin- 
dad de  la  de  Segura  en  virtud  de  escritura  de  concordia  otor- 
gada á  t%  de  marzo  de  1381  ;  la  cual  fué  confirmada  por  el 
rey  D  Juan  I  en  Avila  á  2  de  febrero  de  1387  y  por  D.  En- 
rique III  en  Madrid  á  15  de  diciembre  de  1393."  Aunque  por 
osla  incorporación  Asligarrcla  se  sometió  á  la  jurisdicción  de 
la  villa  de  Segura .  conservó  sus  términos,  el  goce  de  sus  mon- 
tes, la  administración  de  sus  rentas  ;  en  una  palabra  su  go- 
bierno municipal  propio  é  independiente.  Tal  fué  el  estado  en 
ijue  subsistió  basta  el  año  de  1615,  en  que  se  eximió  de  di- 
cha villa  en  virtud  del  privilegio  que  para  el  efecto  obtuvo 
del  rey  D.  Felipe  III .  mediante  el  servicio  de  18336  reales- 
uue  en  unión  de  Gudugarrela  tuvo  que  bacer  á  la  real  hacien- 
da. Desde  entonces  goza  de  todas  las  prerogativas  de  villa  de 
por  sí.  y  por  consiguiente  de  la  jurisdicción  civil  y  criminal, 
mero  y  mixto  imperio,  como  las  demás  villas  de  esta  provin- 
cia. Su  posesión  se  le  dió  por  el  licenciado  Hernando  de  Ribe- 
ra .  juez  de  comisión  nombrado  para  el  efecto  ;  quedando  no 
obstante  pro  indiviso  con  la  villa  de  Reasain  ciertos  montes 
concejiles.  La  división  de  estos  no  llegó  á  verificarse  hasta  el 
año  de  1811.  En  el  año  de  1662  entró  á  formar  parte  de  la 
unión  llamada  de  Cegama;  por  cuya  disolución  en  el  de  1679 
se  agregó  á  la  alcaldía  mayor  de  Areria,  á  la  que  pertenece 
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desde  entonces  El  terreno  irue  ocupa  es  montuoso,  y  las  co- 
sechas de  cereales  que  pruduce  son  bastante  escasas.  Tiene 
uoa  escuela  incompleta  de  niños  de  ambos  sexos,  dolada  con 
veinte  y  cinco  fanegas  de  trigo  y  otras  tantas  de  maiz,  que  las 
satisface  el  ayuntamiento.  Se  halla  encabezada  en  cinco  fuegos 
para  los  repartimientos  provinciales 

ASTIGARRIBIA  '  valle  situado  en  la  orilla  izquierda 
del  rio  Deva  entre  el  lugar  de  Mendaro  y  villa  de  Motnco,  de 
cuya  jurisdicción  civil  depende.  Su  posición  geográfica  esa  los 
1  gr.  SO  min.  28  seg.  de  longitud  oriental,  43  gr.  16  raitt.  20 
seg.  de  latitud  septentrional.  La  población  se  reduce  á  once 
caseríos  de  labranza  con  7o  habitantes  cmr  arreglo  al  censo 
formado  el  año  de  1860.  Tiene  una  iglesia  parroquial,  que  es 
de  la  advocación  de  San  Andrés  apóstol ,  servida  por  un  rector 
que  suele  ser  beneficiado  de  la  matriz  deSanla  María  de  Molrico, 
y  pertenece  al  obispado  de  Calahorra.  Su  patronato  corresponde 
én  la  actualidad  al  conde  de  Peña  florida,  como  propietario  de  las 
casas  del  mismo  valle.  El  origen  de  este  es  antiquísimo ,  y  hay 
méritos  para  creer  que  es  una  de  las  primeras  poblaciones  de 
este  pais.  Así  se  deduce  de  una  escritura  de  donación  que  de 
su  iglesia  ,  pastos,  manzanales  y  puertos  para  pescar  hizo  el 
rey  D.  Alonso  VI  de  Castilla  en  el  año  de  1081  á  favor  del  mo- 
nasterio de  San  Miguel  de  la  Cogulla.  Del  mismo  instrumento 
se  vé  que  el  nombre  de  este  valle  era  entonces  Esligarribia,  y 
no  pertenecía  á  la  provincia  de  Guipúzcoa ,  sino  que  estaba 
situado  entre  esta  y  Vizcaya.  Ego  igitur  Aldefonsus  imperator 
tolius  Castelle  et  Toleti  . . .  placuit  mihi  et  fació  memoriam  et  dona- 
ticnem  beato  Emiliano  presbítero  et  confesori  Cristi  et  tibi  Blasconi 
(¡bati  et  omni  colegio  monacorum  ibi  Deo  servientibus  de  i  lio  mo- 
nasterio Sane  ti  Andree  aposloli  tócalo  Stigarribia  inter  Vizcayam 
tt  Ipuzcoam  sito ,  quod  est  regale.  Concedo  illum  vobis  ¡irmiter  cum 
pascuis,  et  montibus,  et  manxanelis ,  el  portuis  ad  piscandum,  etc.. 
Tales  son  las  palabras  literales  de  este  curioso  documento  ,  es- 
crito en  mal  latín ;  cuya  memoria  ha  parecido  con  veniente  con^- 
signar  en  este  lugar. 

AT  AUN  *  villa  del  partido  judicial  de  Tolosa,  arcipres- 
lazgo  mayor,  antiguo  obispado  de  Pamplona.  El  cuerpo  prin- 
cipal de  ella  está  asentado  en  una  encañada  llana  y  estrecha 
¿  orillas  del  rio  Agaunza ,  á  los  1  gr.  31  min.  40*  seg.  de  lon- 
gitud oriental,  43  gr.  2  min.  de  latitud  septentrional.  Secom- 
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;..).■.,  ■    isa*  sin  orden  de  calle  al  rededor  de  la 
rJiJ    -u  ua*  los  barrios  de  Erbarrena.  Astigarra- 

 .¿     i  Mt.  Ota  Idea  y  Ergoyena.  Confina  por  oriente 

,         mhusti  propios  de  Lazcano  y  Zaldivia,  por 
.„  v  .-•mn**  de  Idiazabal  y  Segura*,  por  sur  con  ei 
.      i  vu  le  con  Lazcano;  de  manera  que  coge  co- 
vulx  t.    (¡runferencia.  Además  de  los  barrios  eita- 
,  ,»       iiiid>  luidas  de  la  encanada  los  que  son  denomi- 
,,i      i¡¿iarte-erreea  .  Aya.  L'rrusua  ,  Latizti-erre- 
li  ,         .    'des  ellos  poblados  de  caseríos  de  labranza. 

¡ación  formado  en  el  de  1860  su  vecindario 
intuíanles.  Su  escudo  de  armas  consiste  en 
»íi  xti  puerta  v  un  hombre  con  un  chuzo  en  apli- 
,k¿i-iIo;  y  usa  ilel  titulo  de  noble  y  leal  villa  des- 
v.   v  ,i.  no.  Li  iglesia  parroquial  de  ella  es  de  la  advoca- 
4»  ví.i  Martín,  una  de  las  mas  grandiosas  de  toda  esta 
,i  >  nal  se  halla  servida  por  un  vicario  v  dos  benefi- 
M.:ono  de  ella  es  el  propietario  de  la  casa  solar  v 
vi    <  i  no.  quien  provee  la  vicaría  .  y  antes  del  últi- 
.  ...   o  presentaba  también  los  beneficios.  Le  procede 
s  k»  de  una  cesión  que  el  jurado  y  vecinos  que  á  la 
'n. -ieron  en  el  ano  de  1Í30  á  Juan  López  de  Lazca- 
;e  dicho  solar,  para  durante  sus  dias  y  tres  gene- 
%P  nadas  las  cuales  ha  continuado,  no  obstante.  Tiene 
...»  >us;  que  son.  la  llamada  de  San  Gregorio  con  la 
. .,  aV  este  mismo  nombre  .  y  la  de  Aya  con  la  de 
v    .  \  vi  i  a  primera  se  halla  servida  por  un" vicario  y  dos 
>  la  segunda  por  selo  un  v  icario  ;  y  ambos  curatos 
mi  el  patrono  de  la  iglesia  matriz. " 
, ,  ..adela  población  de  esta  villa  es  desconocido; 
♦ »  obstante ,  su  mucha  antigüedad  es  indudable.  De 
\   ■„  „         »e«  el  arzobispo  I)  Rodrigo  Jiménez  de  Rada  en 
>,     ...  decir  que  la  provincia  de  Guipúzcoa  se  entregó 
►  v  v  um»  >  MI  con  todas  sus  castillos,  entre  ellos  el  de 
oiho  se  lee  en  el  códice  complutense  Alhagun.  Ks 
lN    ^   ieuvsponde  al  pueblo  de  Ataun.  como  lo  en- 
v        Nnnci  de  Castro  en  la  crónica  de  dicho  mo- 
.    v        de  Guribay  en  sn  comedio  historial.  .\o  se 
,  v.i  .  ei  te*  a  el  punto  donde  existió  dicho  castillo  ;  pe- 
...  mMo  que  estuviese  donde  ahora  la  iglesia  deSaiL 


» » 
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Gregorio  con  un  caserío  inmediato  en  el  confín  de  Navarra  a  la 
orilla  del  rio  Agaunza.  Este  edificio  conserva  en  efecto  todavía 
su  puerla  de  hierro ,  y  tiene  trazas  de  mucha  antigüedad  ,  y  de 
haber  sido  casa  fuerte. 

Este  pueblo ,  siendo  una  mera  colación ,  se  agregó  á  la  ve- 
cindad de  Villafranca  en  virtud  de  escritura  de  concordia  otor- 
gada, juntamente  con  otras  diferentes  aldeas,  á  8  de  abril  de 
1399,  aprobada  por  el  rey  I).  Enrique  III  en  Turegano  á  5  de 
agosto  de  1402.  Por  este  instrumento  ,  cuya  copia  inlegra  se 
pondrá  en  el  apéndice ,  este  lugar  se  sometió  á  la  jurisdicción 
de  la  citada  v  illa  ,  obligándose  además  á  contribuir  con  esta  á 
los  repartimientos  que  se  hubiesen  de  pagar  al  rey  ,  á  la  con- 
servación de  los  muros,  su  defensa  y  á  los  demás  gastos  de  uti- 
lidad común.  Esto  no  obstante  ,  Ataun  conservó  sus  términos, 
montes,  exidos  y  demás  propiedades  privativamente  sin  parte 
alguna  de  Villafranca ,  y  por  consiguiente  su  administración 
económica  peculiar.  Tai  fué  el  estado  en  que  el  expresado  lu- 
gar se  mantuvo  desde  entonces  en  adelante  ;  pero  habiendo 
ido  en  algún  aumento  su  población  ,  considerándose  ya  bastan- 
te capaz  de  gobernarse  por  si  solo,  trató  de  separarse  entera- 
mente de  la  vecindad  de  Villafranca.  Gestionó,  pues,  en  este 
sentido  en  el  supremo  consejo  de  hacienda  en  compañía  de  los 
demás  lugares  dependientes  de  esta  villa  ;  por  cuyo  resultado 
logró  su  deseada  exención.  Consiguientemente  el  rey  D.  Felipe 
111  le  expidió  en  el  año  de  1615  el  privilegio  de  villa  de  por 
si,  concediéndole  además  la  jurisdicción  civil  y  criminal,  me- 
ro y  mixto  imperio.  Estas  gracias  le  costaron  la  caulidad  de 
83685  reales,  que  tuvo  que  pagar  á  la  real  hacienda  por  los  tres- 
cientos cuatro  y  medio  vecinos  que  se  le  computaron;  sobre  lo 
ue  había  otorgado  anteriormente  la  correspondiente  escritura 
eobligacion.  La  nueva  villa  de  Ataun  estableció  desde  luego 
su  ayuntamiento  y  gobierno  municipal  propio  como  en  los  de- 
más pueblos  de  la  provincia  ;  y  el  representante  que  nombró 
lomó  también  posesión  del  asiento  de  juntas  de  la  provincia  en 
las  celebradas  en  el  mismo  año.  A  pesar  de  lodo  estot  como 
los  recursos  de  esta  villa  eran  todavía  muy  cortos,  con  el  Gnde 
ahorrar  una  parte  de  las  dietas  del  procurador  juntero ,  formó 
en  el  año  de  1619  unión  con  la  de  Idiazabal  y  Beasain  para  la 
común  representación  en  juntas,  y  al  mismo  tiempo  icspecto 
de  las  levantadas  en  casos  de  guerra.  A  consecuencia  de  la  se- 


ATA  UN. 


paracion  de  la  villa  de  Beasain ,  constituyó  nueva  unión  solo 
con  la  de  Idiazabal  para  diez  años  por  escritura  de  3  de  mayo 
de  1639,  renovada  en  1710  ;  pero  esta  hermandad  quedó  di- 
suelta á  la  expiración  del  término  señalado  en  la  última.  Des- 
de entonces  en  adelante  asistió  por  si  sola  á  las  juntas  hasta 
que  por  escritura  de  5  de  noviembre  de  1651  entró  en  la  onion 
del  rio  Oria ,  en  la  que  se  conservó  hasta  el  ano  de  1664.  Des- 
pués en  el  de  1818  la  misma  con  Beasain  y  Zaldivia  formaron 
la  denominada  de  Atazalbea  ,  la  cual  quedó  disuella  en  el  año 
de  1852,  y  desde  entonces  tiene  representación  peculiar  en 
todas  las  juntas  generales  y  particulares. 

Las  primeras  ordenanzas  municipales  que  tuvo  esta  villa 
fueron  redactadas  en  ayuntamiento  general  de  28  de  setiembre 
de  1665.  Según  estas,  el  gobierno  municipal  de  ella  debía  com- 
ponerse de  un  alcalde  ordinario,  ó  su  teniente  en  sus  ausencias 

Í enfermedades,  de  dos  regidores  y  un  síndico  procurador;  y 
ebía  haber  además  seis  diputados,  un  mayordomo  tesorero, 
un  jurado,  cuatro  guardamontes,  un  mayordomo  de  la  cofra- 
día del  Rosario  y  un  colector  de  la  bula.  Su  elección  debía  ha- 
cerse el  día  de  San  Miguel  de  setiembre  de  cada  año  por  cinco 
electores  sacados  en  suerte  en  hijosdalgo  que  tuviesen  vecin- 
dad efectiva  en  la  villa  con  casa  abierta  en  la  misma.  El  alcal- 
de y  regidores  no  podian  ser  reelegidos  sin  tener  el  hueco  de  dos 
años.  En  la  actualidad  su  organización  es  conforme  á  la  ley  ge- 
neral .  y  el  ayuntamiento  se  compone  de  un  alcalde  .  de  un  te- 
niente de  alcalde  y  ocho  regidores.  Ataun  tiene  comunidad  con 
Villafranca  y  otros  pueblos  de  la  comarca  respecto  del  goce  de 
los  montes  de  Enirio  y  Aralar,  en  cuyos  productos  se  interesa 
en  la  proporción  que  se  expresará  en  el  artículo  que  tratará  de 
Bozue.  Sus  habitantes  se  dedican  principalmente  á  la  agricul- 
tura y  crianza  de  ganado  vacuno  y  lanar,  favorecidos  de  los 
dilatados  montes,  ricos  pastos  y  abundancia  de  aguas.  Las  co- 
sechas de  cereales  son  regula  res;  pero  las  de  castaña  abundan- 
tes. Una  parte  de  su  vecindario  se  dedica  á  la  arriería,  que  se 
emplea  en  las  conducciones  de  carbón,  granos,  vinos  y  otros 
artículos,  va  dentro  de  la  misma  jurisdicción,  ya  de  Bilbao. 
Tamplona  San  Sebastian  y  viceversa.  Tiene  algunos  molinos 
harineros  para  servicio  del  vecindario  ;  y  una  escuela  elemen- 
tal de  niños  dolada  ron  2000  reales  anuales,  v  otra  de  la  mis- 
ma clase  de  niñas  con  igual  salario,  ambas  (fe  los  fondos  mu- 
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oici pales.  Se  halla  encabezada  en  30  fuegos,  y  sus  apoderados 
ocupan  en  las  juntas  generales  y  particulares  de  la  provincia 
el  décimo  tercero  lugar  á  mano  íznuierda  del  corregidor. 

ATAZALBEA:  unión  de  las  villas  de  A  (aun,  Zaldivia 
v  Beasain,  formada  en  virtud  de  escritura  de  concordia  ce- 
lebrada el  día  10  de  abril  de  1818.  Se  constituyó  para  nue- 
ve afios,  y  tuvo  por  objeto  economizar  las  dietas  del  apodera- 
do que  cada  villa  debía  nombrar  á  las  juntas  generales  y  par- 
ticulares de  la  provincia.  Consiguientemente  convinieron  las 
tres  asociadas  en  alternar  la  elección  del  representante  común 
en  la  forma  que  arreglaron.  Esta  hermandad  se  renovó  para 
otros  nueve  afios  mediante  escritura  otorgada  en  19  desetiom- 
bre  de  1827;  y  continuó  observándose,  sin  haberse  otorgado 
ninguna  posterior ,  hasta  el  año  de  1852  en  que  quedó  di- 
suelta ,  como  lo  está  en  el  dia  desde  entonces. 

AYA*  universidad  del  partido  judicial  de  Azpeilia  ,  u- 
nion  de  Sayaz,  arciprestazgo  mayor,  antiguo  obispado  de 
Pamplona.  >e  halla  situada  en  terreno  algo  elevado  en  la  falda 
del  monte  de  Pagoela  á  los  1  gr.  33  min.  de  longitud  orien- 
tal, 43  gr.  15  min.  20  seg.  de  latitud  septentrional.  Confina 
por  oriente  con  Cizurquil  y  Usurbil,  por  poniente  con  Cestona. 
por  sur  con  Asleasu  y  Rcxil ,  por  norte  con  Zarauz  y  Orio.  La 
población  se  compone  de  una  calle  con  sesenta  y  siete  casas ,  la 
iglesia  parroquial ,  una  plaza  ,  carnicería  ,  fuente  v  lavadero. 
El  resto  del  vecindario  se  reduce  á  272  caseríos  de  labranza 
repartidos  en  los  barrios  llamados  Curpidea  .  Echela  bala,  Iru- 
reta-eguia,  Andalza  ,  la  Ría  ,  Olascoaga-eguia ,  Arruli-eguia, 
Elcano,  Alzóla,  Urdaneta  y  Laurgain.  Se  tratará  del  coto  de 
Klcano  en  artículo  separado,  á  donde  se  remite  al  lector,  y  de 
los  tres  últimos  mas  adelante  en  el  presente.  El  vecindario  de 
toda  la  jurisdicción .  según  el  censo  del  ano  de  1860 ,  asciende 
á  2533  habitantes;  de  los  que  105  son  de  la  calle  y  los  demás 
de  los  citados  barrios.  Aya  goza  del  dictado  de  noble  y  leal 
universidad,  á  lo  menos  desde  el  tiempo  en  que  la  alcaldía  de 
Sayaz  obtuvo  la  merced  de  la  vara  de  justicia  .  como  se  dirá 
luego.  La  iglesia  parroquial  matriz  de  esta  universidad  es  déla 
advocación  de  San  Esteban  .  cuya  fábrica  es  de  principios  del 
siglo  décimo  sexto;  y  se  halla  servida  por  un  rector,  seis  be- 
neficiados y  un  sacristán  eclesiástico.  Su  patronato  correspon- 
de á  la  marquesa  de  Narros,  quien  hace  la  presentación  de  la 
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rectoría  en  Lijos  patrimoniales  de  Ja  misma  universidad  v  ex- 
traños alternativamente.  La  de  los  beneficios  se  verificaba  en 
la  propia  forma  antes  del  ú !  I  í  ni  o  concordato;  pero  el  nombra- 
miento del  sacristán  pertenece  á  la  universidad.  Inmediata  á 
la  panoípia  Inyuna  basílica  de  .Nuestra  Señora  de  Ai/pé.  y 
en  la  jurisdicción  existen  las  ermitas  de  San  Pedro.  Santiago*. 
San  Juan,  San  Kxuperío  y  San  Pablo. 

La  población  de  e>la  universidad  procede  indudablemente 
d«*  una  remota  antigüedad.  Así  es  que  en  la  escritura  de  dona- 
ción de  la  iglesia  de  San  Sah  ador  de  OI.  zabal ,  liecha  en  el 
ano  de  102.'),  de  la  cual  se  ha  hall.do  en  la  descripción  déla 
villa  de  Alzo,  se  supone  existente  la  de  Aya  de  I  baño.  >V«ior 
Eneco  Garcriz  pro  f>ua  anima  possuil  pnrtrs  de  Mutiio  Garcriz  m¿- 
fio/r.  (¡u(T  cowpriravit  in  villa  guie  ilicilur  Aya  de  F.leaw;  si  n  las 
palabras  literales  de  este  anticuo  y  curioso  documento.  1.1  1<t- 
rilorio  (jue  comprende  perleuece  desale  tiempo  inmcmoiial  á 
la  alcaldía  mayor,  hoy  unión,  de  Sayaz.  Consiguientemente, 
mientras  dependió  dicha  alcaldía  de  los  sugelos  á  quienes  los 
reyes  hacían  la  merced  de  su  vara.  A\a  careció  de  alcalde  pro- 

Íiio ;  j  es  también  dudoso  si  tenia  ó  no  ayuntamiento  parlicu- 
ar.  I.slo  no  obstante  .  parece  cierlo  que  conservaba  la  admi- 
nistración económica  ,  desempeñada  por  i  l  concejo  ó  junta  ge- 
neral do  vecinos  hijosdalgo  millai  islas  .  únicos  capaces  de  tjer- 
cer  caraos  de  república.  Obtenida  por  la  alcaldía  mayor  de  Sa- 
yal enel  ano  de  IM'Ha  real  jurisdicción  ordinaria  se  vé  qne 
Aya  tenia  ya  en  el  siguiente  un  ayuntamiento  compuesto  de 
nn  alcalde  .  tres  regidores  y  un  sindico  procurador  general. 
Después  en  t»  de  mano  de  Itill  formó  sus  oid«  lianzas  muñí- 
cip.  I  s  distribuidas  en  cuarenta  y  ocho  capítulos,  cuya  real 
confirmación  obtuvo.  Se;:t;n  ellas,  la  corporación  municipal 
debn  constar  do  isn  alcalde,  y  en  falla  de  este  de  su  teniente, 
de  un  sindico  procurador  general,  y  de  cuatro  regidores.  Pira 
el  gobierno  v  administración  de  la  tierra  debia  haber  además 
unjundo  ejecutor,  dos  guardamontes .  un  depositario  de  fon- 
des.  un  col/clor  de  la  bula,  y  b»>  mayordomos  de  la  iglesia 
p:r:  yaial.  ermitas  de  Xirpe  e  llurrioz  v  dd  hospital.  La  rlec- 
í  .  .  tecles  estos  funcionarios  debía  h.:»  erse  el  día  primero 
it  »:ít?  de  c>-«!a  uüo  p.  r  cuatro  electores  s.uadcs  en  suerte  de 
*i  -t  '  *  vecinos  con  cuntes  de  h  tierra  .  capaces  para  serlo. 

k\  expresado  jeto,  Kl  nombramiento  de  los  cooceja- 
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fes  debía  recaer  en  vecinos  hijosdalgo  míllaristas,  domiciliados 
en  la  misma  lierra  ,  no  deudores  á  esta  ,  ni  pendicntesde cuen- 
tas de  alguna  de  dichas  mayordomías,  guardando  ademas  el 
hueco  de  dos  años.  Los  olios  capítulos  Irritan  de  las  deudas  del 
concejo,  visila  de  términos,  abaslos  .  salario  de  capitulares, 
secretario  y  hulero,  pasluracion  de  ganados  ,  conservación  de 
fuentes  y  caminos  y  oíros  punios  de  adminisliaciui  pública. 
Contienen  además  algunas  disposiciones  referentes  al  derecho 
privado;  como  lo  son,  una  sobre  que  lodos  los  concejales  tuvie- 
sen que  poner  manzanales  en  sus  casas .  otra  prohibiendo  d:ir 
eu  arreo  mas  decires  camas  ,  y  estas  de  lienzo  de  la  lierra.  Las 
leves  v  reales  órdenes  poste!  ¡ores .  v  aun  las  circunstancias  de 
la  misma,  han  dejado  sin  usóla  mayor  parlo  de  Indisposicio- 
nes precedentemente  indicadas.  Asi  que  esla  uuiversidad  se 
halla  regida  en  el  día  por  aquellas;  en  cuya  conformidad  su 
ayuntamiento  se  compone  de  un  alcalde,  rfe  dos  tenientes  de 
alcalde,  y  nueve  regidores. 

Los  habitantes  de  esla  universidad  tuvieron  entre  sí  algunas 
diferencias  después  que  la  alcaldía  de  Sayaz  logró  la  facultad 
de  nombrar  su  alcalde.  Versaron  ellas  ,  ya  sobre  bis  atribucio- 
nes que  correspondían  al  de  la  misma  universidad  en  los  dife- 
rentes barrios  de  que  se  compone,  ya  también  en  razón  á  la 
elección  de  los  oficios  públicos  de  la"  propia  lierra.  Por  (ales 
motivos  se  promovió  un  pleito;  el  cual  tuvo  principio  en  «I 
tribunal  del  corregidor  de  la  provincia.  Con  el  fin  de  ahijmlo, 
Juan  Lope/,  de  Amezquela  y  su  muger  Dona  Catalina  de  Laur- 
jain,  dueños  del  solar  de  este  nombre,  San  Juan  Pérez  de 
Idiaquez,  del  de  Urdanela  .  y  los  de  los  Aramburus,  Icelas. 
Elcano  y  oíros,  otorgaron  en  23  de  julio  de  lo6í  con  el  con- 
cejo de  Aya  la  correspondiente  escritura  de  concordia.  Su  con- 
texto se  redujo  en  substancia  á  los  capítulos  siguientes,  t.* 
Que  torios  los  vecinos  de  esla  lierra  v  los  de  dichas  casas  for- 
masen un  cuerpo,  entre  los  cuales  hubiese  igualdad  en  í c do. 
2.*  Que  los  de  dichas  casas  pagasen  las  derramas  y  contribu- 
ciones como  los  otros  vecinos  de  la  lierra  .  en  proporción  á  los 
millares  que  se  estimasen.  3.'  Que  los  exprés;  dos  López,  y 
consorles  hubiesen  de  ir  en  las  levantadas  debajo  de  la  bande- 
ra de  A\a.  4.'  Que  los  mismos  López  y  consorles,  asi  que  sus 
sucesores,  siendo  idóneos ,  capaces,  hijosdalgo  y  mülarislas. 
fuesen  admitidos  al  goce  de  los  oficios  concejiles.  5.*  Que  si 
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lu*  m  Untos  López ,  sus  consortes  v  sucesores  fuesen  eíegidoa 
alcaldes  ,  debían  lencr  su  residencia  en  la  plaza  de  Yerros  ,  se- 
¿un  K»s  demás  que  ejercían  igual  caigo.  6.*  Que  las  foguera» 
que  los  en  uncid  «los  López  y  consortes  pagaban  al  corregidor  se 
incorporasen  á  los  demás  fuegos  de  la  tierra  haciendo  de  lodo 
una  masa  común.  7/ Que  otro  tanto  se  hiciese  con  la  alcabala, 
que  les  correspondía  pagar  8.*  Que  si  los  dueños  de  Lrdanela 
no  residiesen  con  su  muger  y  familia  en  alguna  casa  de  la  ju- 
risdicción, tuviesen  eu  las  elecciones  municipales  la  voz  acti- 
va ,  pero  no  la  pasiva.  9.a  Que  con  respecto  al  pasto  de  las 
verbas  y  uso  de  aguas  por  los  ganados  de  la  tierra  de  Aya  en 
ios  pertenecidos  de  Laurgain  y  Urdaneta.  ó  poTIos  habitantes 
de  las  casas  de  estos  barrios  en  los  términos  concejiles,  se  ob- 
servasen las  escrituras  que  había  sobre  el  particular.  10.  Que 
tampoco  se  hacia  novedad  en  cuanto  á  los  derechos  y  honores 
que  cada  parte  tenia  en  las  ¡glebas  parroquiales  de  la  tierra  y 
•u  jurisdicción.  11.  Que  los  de  los  Araraburus.  Icelas  y  fclca- 
no  pitasen  los  pastos  y  aprovechamientos  de  lo  público"  y  con- 
<  i'jil  como  los  otros  vecinas  de  la  universidad.  La  aplicación  de 
*Ma  concordia  dio  luego  ocasión  á  un  pleito  :  por  cuyo  resulta- 
do se  declaro  sin  \alor  ni  efecto  para  con  los  sucesores  del  ma- 
ltraigo de  l'rdaneta  ,  según  se  explicará  en  este  articulo.  Los 
herederos  de  los  demás  otorgantes  no  pusieron  semejante  difi- 
cultad, y  continúa  observándose  por  los  mismos. 

Kl  barrio  de  Alióla  .  divíanle  del  cuerpo  de  esta  universidad 
« *mo  una  media  legua  larga  .  se  compone  de  quince  casas  con 
183  habitantes.  Su  iglesia  parroquial  es  de  la  advocación  de 
S*n  Román  ,  >  se  halla  sen  ida  por  un  cura  párroco.  Es  de 
patronato  del  marqnes  de  Nanos,  a  quien  en  tai  concepto  cor- 
responde la  presentación  de  la  lectoría  libremente.  D.  Pedro 
dejara^}  >  (tamboa .  cuto  sucesor  es  dicho  marqués  .  fundó 
on  este  Kamo  ei  el  ano  de  1618  un  convento  de  beatas  de  la 
SaiUsja&A  Trinidad  ;  rwro  se  traslado  a  ta  villa  de  Zaraui  el 
vacíente  ano.  con  li.twcia  dfl  r^d icario  eclesiaslico. 

ti  bamo  de  (  r^,rt-  ia  c>;a  silnaio  coso  a  tres  cuartos  de 
'^t»*  r»ire  la  jví4*.íoh  de  A*  a  v  !a  v  "a  deCeslona.  Seeom- 
l^ne  ir  catorce  casas  co*  bal  ¡:¿*¡e$.  nna  rerreria  ,  un 
moS**  ^arüero  v  nna  u':>:*  ra~rvqi  ;¿  fine  es  de  la  advera- 
os* ¿e  Var;'a .  t  síti  ¿i  h<t«  reíior  de  presen - 
;*c?y*  ¿*;  ca*¿<>  de  \:ft*f  arríe*,  sn  a:  :ca'  j*Imn*.  Les  pro- 
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pielarios  de  las  casas  de  este  barrio  bao  tem'do  varios  pleitos 
coo  el  coocejo  de  la  tierra.  Todos  ellos  versaron  sobre  la  inte- 
ligencia y  cumplimiento  de  la  escritura  de  concordia  del  año 
de  156í .  de  que  se  ba  becbo  anteriormente  mención ;  y  asi  se 
pasa  á  dar  una  idea  de  su  origen  y  resultado,  eon  arreglo  á  los 
documentos  que  he  leído.  Kl  primero  que  ocurrió  tuvo  princi- 
pio en  el  año  de  156o  á  luego  del  fallecimiento  de  San  Juan 
Pérez  de  Idiaquez  ,  que  intervino  en  el  otorgamiento  de  aque- 
lla. Redujóse  á  que  el  hijo  y  sucesor  de  este  en  el  mayorazgo 
de  Alzolarás  reclamó  judicialmente  la  declaración  de  nulidad 
de  la  mencionada  concordia.  El  corregidor  de  la  provincia,  an- 
te quien  se  puso  este  pleito,  declaró  no  tener  efecto  la  con- 
cordia para  con  el  demandante  ;  cuya  sentencia  fué  confirmada 
en  vista  y  revista  de  la  real  chañe  i  Hería  de  Valladolid.  y  libró 
la  real  carta  ejecutoria  en  30  de  diciembre  de  1595.  El  segunda 
pleito  se  suscitó  en  el  año  de  1628  con  motivo  de  un  repar- 
timiento hecho  por  el  concejo  de  Aya  para  el  pago  de  la  fo- 
guera provincial.  También  se  declaró  exento  de  esta  contribu- 
ción al  barrio,  en  virtud  de  sentencia  pronunciada  por  el  cor- 
regidor en  28  de  setiembre  de  162$;  y  aunque  la  universidad 
apeló  de  ella ,  no  consta  que  hubiese  mejorado  la  apelación.  El 
tercer  litigio  versó  sobre  el  pago  de  cuatro  ducados  anuales  de 
alcabala  del  fierro  que  se  labraba  en  las  herrerías  de  Ahajarás. 
Este  negocio  tuvo  principio  en  el  año  de  1675  r  y  se  terminó  en 
el  de  1681  con  la  declaración  de  no  estar  los  dueños  de  dichas 
herrerías  obligados  al  pago  del  indicado  tributo;  de  que  se  li- 
bró real  ejecutoria  en  31  de  octubre  del  mismo  año.  El  cuarto 
ocurrió  sóbrela  sisa  establecida  por  la  universidad  con  facul- 
tad real  para  la  dotación  del  médico  y  maestro  de  escuela  .  y 
también  sobre  los  derechos  de  visita  de  pesas  v  medidas,  á cu- 
yo pago  se  excusó  la  dueña  de  Urdaneta.  Tuvo  principio  en  el 
año  de  1740  por  demanda  puesta  por  esta  con  la  solicitud  de 
que  el  ayuntamiento  le  restituyese  dichas  sisas  y  derecho»  de 
visita ;  en  cuyo  pleito  se  trató  también  de  la  cuestión  de  si  es- 
te barrio  pertenecía  ó  no  á  la  jurisdicción  de  Aya.  El  corregi- 
dor declaró  por  libres  de  los  expresados  impuestos  y  derechos 
á  los  inquilinos  de  Urdaneta  ;  pero  la  real  cnancillería  de  Va- 
lladolid por  sentencia  de  vista  de  15  de  junio  de  1745 ,  confir- 
mada por  la  de  revista  de  17  de  marzo  de  1747,  revocó  este 
fallo  ,  absolviendo  al  concejo  de  Aya  de  la  demanda.  Consiguien,- 
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Júntanos  de  la  provincia  incendió  también  la  casa  concejil .  y 
en  ella  pereció  el  archivo  de  papeles  de  la  universidad.  Esta 
tiene  una  escuela  elemental  completa  de  niflosdolada  con  3300 
reales  anuales,  y  otra  de  igual  clase  de  niñas  con  2200 ;  y  es- 
tá encabezada  en  cuarenta  y  seis  fuegos. 

A'^COITIA v'Ha  del  valle  de  Iraurguí,  partido  judi- 
cial de  Azpeitia  .  areipreslazgo  ma\or.  antiguo  obispado  da 
Pamplona.  Ocupa  terreno  llano  á  la  orilla  izquíeida  del  rio  tiró- 
la al  pié  del  elevado  monte  de  lzarriz,  que  le  defíeude  de  los 
vientos  del  norte  y  norueste.  Su  situación  geográfica  es  á  los 
1  gr.  23  min.  de  longitud  oriental,  43  gr.  10  min.  i.'¡  seg.  de 
lalil.id  septentrional  ;  y  se  halla  a  los  í8í)  pies  de  altura  so- 
bre el  nivel  del  mar  en  San  l;rancisco.  üonlina  por  oriente  con 
A  i  pe  i  lia  .  por  poniente  con  IM.i  cencía  ,  Ligo  i  bar  y  Verga  ra  . 

Sor  sur  con  Zu márraga  y  V ¡Harrea!  ,  por  norte  con  el  valle 
e  31  enduro  y  villa  de  lie  va.  Ln  esta  confuí  mid;d  su  término 
jurisdiccional  tiene  como  seis  leguas  de  circunferencia  cwi  4í>24 
habitantes  ,  según  el  ce  uso  de  población  del  año  de  18ti0.  Ti- 
túlase nobll  Y  leal  villa,  y  usa  por  escudo  de  anuas  de  un 
castillo  con  tres  torreones.  La  población  se  compone  de  dos 
calles  principales,  en  cuyo  centro  esta  la  plaza,  y  en  ella  una 
buena  casa  concejil;  y  tiene  los  arrabales  denominados  I par- 
éale, la  (iuardia  y  Santa  Clara.  Antiguamente  fue  pueblo  mu- 
rado y  cercado  con  solas  tres  puertas  de  entrada,  que  -desa- 
parecieron hace  muchos  años .  sin  que  hava  quedado  vestigio 
de  ellas.  Subsis  en  en  la  misma  villa  las  antiquísimas  casas 
solares  de  Idiaquez  y  Ib.lda  de  parientes  mayores;  asi  que  o- 
tras  muchas  ai  meras  y  de  caballeros  principales,  cuya  enu- 
meración seria  prolija  y  no  de  gran  interés  Lilas  denotan  ,  sin 
embargo,  que  Azcoila  ha  sido  desde  los  tiempos  antiguos, 
como  lo  es  aun  en  el  dia,  uno  de  los  pueblos  mas  principales 
é  importantes  de  esta  provincia.  Ln  la  vega  llamada  de  Lar- 
ramendi  próxima  á  la  villa  hay  una  fuente  de  aguas  sulfurosas 
con  un  establecimiento  de  casa  de  baños  construido  hace  to- 
davía pocos  años,  y  otra  de  ferruginosas  junto  á  la  que  fué 
ferreria  de  Ja  usuro,  igualmente  inmediata  vi  pueblo. 

Ll  nombre  primitivo  deesta  villa  fué  el  de  San  Marlinde  Iraur- 
goi.á  causa  de  hallarse  fundada  en  la  cercanía  de  la  ermita  de  la 
misma  advocación.  Para  su  mejor  población  el  rey  D.  Alonso 
XI  expidió  el  competente  privilegio  en  Burgos  á  4  de  enero 
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de  1324;  por  el  cual,  por  hacer  bien  y  merced  á  sus  pobladores, 
les  bizo  varias  gracias,  siendo  las  principales  las  siguientes. 
1/  Los  fueros  y  franquezas  que  lenía  la  villa  de  Mondragon 
en  todas  las  cosas.  2/  La  iglesia  para  su  enterramiento,  oir 
misa  y  demás  cosas  de  que  tuviesen  necesidad.  3/  La  exen- 
ción de  todo  pecho,  servicio  y  pedido  que  correspondiese  á  su 
magcstad.  4."  Las  franquezas  que  solían  tener  antes  que  vi- 
niesen á  morar  á  esta  villa.  5.'  La  de  que  todas  las  revende- 
rías, posaderías  y  renterías  délas  ferrerías  de  Iraurgui  y  Az- 
coitia se  hiciesen  en  la  misma  villa.  6.a  La  de  que  todos  los 
caminantes  míe  fuesen  de  Guetaria  á  Mondragon.  ó  de  esta 
villa  á  aquella  ,  tuviesen  que  pasar  por  San  Martin  de  Iraur- 
gui. Kt  mismo  monarca,  á  petición  de  los  habitantes  de  esta 
villa,  libró  otro  privilegio  en  lllescas  á  9  de  julio  de  1331. 
Por  el  les  dio  licencia .  para  que  hiciesen  la  población  en  una 
heredad  que  hablan  comprado  cerca  del  monasterio  de  Santa 
María  de  Balda  en  el  punto  de  Miranda  de  Iraurgui,  con  cuyo 
nombre  quiso  se  le  llamase  en  adelante.  Les  concedió  al  mis- 
mo tiempo  los  terrenos  pertenecientes  a  dicha  iglesia  .  para 
que  pudiesen  hacer  allí  sus  huertas,  como  también  el  mor- 
cuero  de  Beidazar:  les  dió  igualmente  la  facultad  de  celebrar 
mercado  los  miércoles  de  cada  semana.  Este  privilegio  fué 
confirmado  por  el  rey  D.  Enrique  II  en  Valladolidá  11  de  ju- 
lio de  1369,  por  D.  Juan  II  en  las  cortes  de  Burgos  á  9 
de  •  gosto  de  1379.  por  D.  Enrique  111  en  otras  de  la  misma 
ciudad  á  20  de  febrero  de  1392,  por  D.  Juan  II  en  Segovia 
á  6  de  julio  de  1407.  La  villa  de  Azcoitia  conserva  eu  su  ar- 
chivo ambas  cartas-pueblas  con  sus  confirmaciones  que  se  pon- 
drán íntegramente  en  el  apéndice  ,  donde  podrá  consultarlas 
el  lector  con  mas  extensión.  Consiguiente  á  esta  segunda  funda  • 
cion.  el  pueblo  de  que  es  objeto  este  articulo  se  llamó  Miran- 
da de  Iraurgui ;  cuyo  nombre  conservó,  cuando  menos  hasta 
fines  del  siglo  décimo  cuarto.  De  la  acta  de  la  junta  general 
celebrada  en  la  villa  de  Guetaria  en  el  a  fio  de  1397  aparece 
en  efecto  dicha  denominación  y  lo  mismo  de  la  de  San  Sebas- 
tian de  141 K.  En  las  ordenanzas  provinciales  de  la  hermandad 
del  ano  de  14B7  se  le  conoce  simplemente  con  el  nombre  de 
Azcoitia  .  y  otro  tanto  sucede  en  Ips  del  de  1463,  como  cual- 
quiera podrá  examinar.  Desde  entonces .  perdidos  los  primiti- 
***  nombres  de  San  Martin  de  Iraurgui  y  Miranda  de  Iraurgui, 
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solo  se  le  conoce  con  el  de  Azcoilia  ;  derivado  sin  duda  de  su  si- 
luacion  algo  mas  elevada  que  la  de  Azpeilia  ,  que  es  el  olro 
pueblo  del  mismo  antiguo  valle,  como  se  dirá  después. 

Ka  iglesia  parroquial  de  esla  villa  ,  después  de  su  fundación 
en  el  punió  de  Miranda ,  era  la  llamada  Santa  María  de  Halda; 
la  cual  perteneció  á  los  templarios.  Extinguida  esta  orden  reli- 
giosa ,  quedó  aplicada  á  la  corona  real .  la  cual  hizo  merced  de 
su  patronato  á  tos  señores  de  la  casa  de  Halda  ;  por  lo  que  se 
llamó  monasterio ,  que  equivalía  á  patronato  de  legos.  Esla 
iglesia  fué  incendiada  por  los  años  de  1318  con  muerte  de  Juan 
Martínez  de  Balda  y  su  hijo .  cuyo  hecho  se  imputó  á  los  ve- 
cinos de  esla  villa.  Sin  embargo,  después  de  varias  pesquisas 
que  se  practicaron  en  su  averiguación,  se  les  declaró  libresde 
la  querella  ,  como  consta  de  una  certificación  librada  por  Juan 
Sánchez  de  Salgado,  juez  de  comisión  del  rey  ,  á  13  de  febre- 
ro de  1319.  Es  lo  cierto  que  dicha  iglesia  se  hallaba  situada 
fuera  del  cuerpo  de  la  villa  y  en  paraje  costanero ;  por  cuya 
razón  se  conoció  la  conveniencia  de  su  traslación  al  interior  del 
pueblo.  En  su  consecuencia  el  rey  católico  D.  Fernando  la  so- 
licitó á  la  santidad  de  Julio  II ,  quien  en  efeclo  la  autorizó  por 
sus  bulas  de  17  de  octubre  de  1 509  y  lo  de  marzo  de  1510. 
manteniendo  á  su  mageslad  el  palronato  de  ella.  Tal  es  el  mo- 
tivo por  que  la  parroquia  actual  tiene  la  advocación  y  dictado 
de  Santa  María  la  Ueal.  Después  su  mageslad  cedió  su  patro- 
nato sucesivamente  al  doctor  D.  Martin  García  de  Licona  .  á 
D.  Pedro  de  Zuazola ,  á  D.  Antonio  y  D.  Juan  del  mismo  ape- 
llido, y  últimamente  á  los  poseedores  de  la  casa  de  Idíaqucz, 
en  recompensa  de  sus  servicios.  Los  planos  de  la  obra  de  la 
nueva  iglesia  fueron  sacados  por  los  arquitectos  San  Juan  de 
Arteaga .  Pedro  de  Lizaranzu  y  Pedro  de  A  Izaga  en  el  año  de 
1522,  bajo  los  cuales  sin  duda  se  ejecutó.  La  vista  y  recono- 
cimiento se  verificó  en  el  de.1553  por  comisión  del  patrono 
por  el  maestro  Pedro  de  Echáburu  ;  lo  que  da  á  entender  que 
estaba  germinada  para  entonces.  Sin  embargo,  se  encuentra 
que  los  arquitectos  Juan  de  Lizaranzu  y  Martin  de  Armendiu 
examinaron  en  el  año  de  1573  la  traza* de  la  cabecera  y  altar 
mayor  para  su  fábrica  y  edificio  ;  y  esto  denota  por  otra  parte 
que  todavía  no  estaba  concluida  del  lodo.  Antes  de  que  se  ve- 
rificase esto,  ocurrió  en  el  año  de  1578  la  caída  de  una  parte 
de  la  iglesia;  por  lo  que  hubo  que  hacer  nuevas  obras,  que 
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arcabuz  que  tiró  malo  al  cura  que  llevaba  el  Santísimo  Sacra- 
mento. El  asesino ,  que  tenía  ya  ensillado  su  caballo,  huyó 
por  los  bosques  del  monle  de  Izarriz  á  la  villa  de  Cestona ,  don- 
♦íií  hizo  una  corta  mansión  en  una  casa  de  su  propiedad;  y  si- 
guió luego  á  la  costa  ,  según  se  cree ,  á  embarcarse  para  el  ex- 
tranjero ó  Ultramar.  Es  lo  cierto  que  ya  no  hubo  mas  noticias 
¿o  »u  paradero.  La  justicia  procedió  por  este  crimen ,  y  sesa- 
i  v  que  la  casa  en  que  posó  su  autor  en  Cestona,  llamada  Aquer- 
i -torrea  .  fué  arrasada  ,  y  su  solar  cubierto  de  sal ,  según  la 
uslumbre  de  aquel  tiempo,  apenas  creíble  ahora. 
Dos  conventos  de  momas  existen  en  esta  villa.  El  uno  de  la 
locación  de  Santa  Clara  situado  fuera  de  la  población, 
i  bien  muy  cerca  de  ella,  fundado  por  D.  Francisco  de  Zuazo- 
h  é  Idiaquez  en  testamento  otorgado  á  2  de  octubre  de  1589; 
•¡yo  patronato  corresponde  á  la  villa  ,  de  que  tiene  real  ejecu- 
toria ganada  en  juicio  contencioso.  El  otro,  de  brigidas  recole- 
os de  Santa  Cruz ,  existe  á  medio  cuarto  de  legua  de  la  villa 
«obre  el  camino  de  coches,  el  cual  fué  fundado  en  el  año  de 
1691  por  Dona  María  Ignacia  Hurlado  de  Mendoza  ,  de  las  ilus- 
tres familias  de  Zarauz  de  Guipúzcoa  y  Mendoza  de  Alava.  De- 
he  advertirse  ,  sin  embargo,  que  Doña  María  Josefa  de  Larra- 
mcndi  ocupó  antes  la  ermita  de  Santa  Cruz  como  serora .  donde 
consiguió  establecer  el  Sacramento,  y  contribuyó  con  sus  bie- 
nes y  limosnas  á  que  se  ejecutasen  las  obras  del  monasterio. 
Concluidas  estas ,  las  monjas  fundadoras  vinieron  del  de  La- 
sarte ,  quienes  después  de  comulgadas  en  la  parroquia,  subie- 
ron en  procesión  á  Santa  Cruz  el  dia  30  de  marzo  del  año  cita- 
do 1691.  La  primera  que  tomó  el  velo  en  este  convento  fué  la 
misma  Doña  María  Ignacia  ,  la  cual  fué  su  priora  en  muchos 
años,  y  después  las  fundadoras  volvieron  al  suyo  de  Usarle, 
que  son  de  la  misma  orden.  También  hubo  en  esta  \  illa  un  colegio 
de  la  Compañía  de  Jesús  .  fundado  por  Domingo  Pérez  de  Idia- 
quez y  Doña  Catalina  de  Olano  su  muger  en  testamento  olor- 
gado  él  dia  12  de  febrero  de  1599.  Esta  fundación  fué  aproba- 
da por  el  papa  Clemente  VIII  .  quien  expidió  la  correspon- 
diente bula  en  Roma  á  14  de  jujio  del  mismo  año.  Los  padres 
déla  Compañía  pretendieron  hacer  nuevo  colegio,  abandonan- 
do la  fundación  ordenada  por  Idiaquez  y  su  esposa  ;  con  cuyo 
motivo  tuvieron  algunas  diferencias  con  la  villa,  que  se  opuso 
á  ello.  Se  arreglaron  ellas  por  medio  de  una  escritura  de  con- 
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todavía  duraban  en  el  siglo  décimo 
gano  se  ejeculó  en  el  ano  de  1  ti  í S 
de  1G60  v  la  lorre  de  campanas  en  el 
última  por  un  rayo  en  el  año  de  1711 
te.  Se  vé  por  todo  lo  expresado  que 
parroquia  que  ha  habido  en  Azcoili. 
de  San  Martin.  Su  fabrica  es  do  rui>! 
cha  capacidad,  y  una  de  las  mej" 
Lástima  es  que  no  esté  en  paraje  li- 
lla formando  linea  en  la  calle.  II, .1' 
roco  con  el  Ululo  de  redor,  sch 
eclesiástico.  La  rectoría  ge  pro m 
de  cuatro  vecinos  nombrados  p 
solo  el  patrono.  Tiene  también  do 
La  una  se  halla  dedicada  á  los 
donio.  en  cuyo  dia  se  celebra 
siendo  su  patronato  de  la  villa 
loria.  La  otra  es  de  laadvoea 
hay  igualmente  las  ermitas  |i 
cisco,  otro  San  Martin  do 
Urralegui  y  la  del  Cernen l« 

Es  digno  de  memoria 
roroso  por  lodas  sus  <  i 
ocurrió  en  esta  villa  al  i 
cramento  desde  la  ¡g1< 
te  erigida.  Conform 
sos ,  el  cabildo  eclesi 
cudió  en  solemne  pro- 
ra el  expresado  obji 
cho  al  señor  del  p 
da.  Este  caballero 
un  gran  despojo  il 
su  dignidad  y  lo* 
Antes  Balda  r¡uc 
Por  esta  razón  n 
da  traslación  i 
presiones  an< 
graciadamenl 
forma  la  par* 
la  queda  ir 
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hasla  el  de  Igarate  ;  como  todo  se  vé  del  documento  que  se 
insertará  en  el  apéndice  por  su  importancia.  La  reina  Doña 
Juana  dió  á  la  villa  de  Azcoitia  otro  privilegio  en  Burgos  á  i 
de  julio  de  1508,  por  el  cual  le  rebajó  1200  maravedís  cada 
año  en  el  encabezamiento  de  las  alcabalas;  á  causa  de  haberse 
comprendido  en  este  la  casa  de  Balda  ,  que  pertenecía  á  ren- 
tas reales  ,  con  mucho  perjuicio  de  la  misma. 

Según  memorias  que  se  conservan,  la  población  de  Azcoitia 
se  incendió  en  el  mes  de  noviembre  de  1436.  Hay  también  no- 
ticia de  que  los  del  bando  oñecino  la  quemaron  después  de  ha- 
ber vencido  á  los  del  gamboino,  á  que  pertenecía.  De  un  me- 
morial presentado  por  la  misma  villa  á  las  juntas  generales  de 
Sao  Sebastian  de  1560  consta  también  que  sufrió  igual  des- 
gracia en  el  año  de  1545.  De  otra  comunicación  de  la  propia 
villa  de  primero  de  noviembre  de  1654  aparece  igualmente 
que  todo  un  barrio  el  mas  poblado  que  tenia  en  su  cuerpo,  sin 
expresar  cual  fuese,  se  babia  quemado  recientemente  del  to- 
do. Consta  de  igual  modo  que  Azcoitia  tuvo  en  lo  antiguo  al- 
gunas diferencias  con  la  villa  de  Vergara  sobre  términos  juris- 
diccionales y  pastos  de  ganados;  las  cuales  se  comprometieron 
en  jueces  arbitros  arbitradores.  Estos  pronunciaron  su  laudo 
en  Mlosua  á  28  de  mayo  de  1415 ;  á  cuya  consecuencia  se  ce- 
lebró una  concordia  ,  señalando  los  limites  de  ambas  villas  .  y 
pactando  que  los  respectivos  ganados  pudiesen  pascer  en  los 
términos  concejiles  de  sol  á  sol.  En  29  de  setiembre  de  1458 
otorgó  también  con  la  de  Azpeitia  otra  carta-partida,  esta- 
bleciendo los  términos  jurisdiccionales  de  ambos  pueblos,  con 
otras  cosas  de  que  hay  copia  en  su  archivo.  Azcoitia  tuvo 
igualmente  algunas  cuestiones  con  Juan  García  de  Licona ,  se- 
ñor de  la  casa  de  Balda  ,  sobre  los  extremos  siguientes.  1/  La 
enagenacion  de  las  tierras  de  Aldacharren  ,  en  que  interesaba 
ia  provincia.  2.*  La  resistencia  que  dicho  García  hizo  para  dar 
posesión  de  Santa  María  de  Balda.  3.a  La  construcción  que  el 
mismo  pretendía  de  una  nasa  y  presa  para  los  molinos  de  Viz- 
cargui.  4.*  Haber  hecho  la  villa  ciertos  monopolios  y  confede- 
raciones contra  el  propia  García ,  su  casa  y  parientes.  Estasdi- 
íerencias  fueron  comprometidas  en  el  bachiller  Juan  Martínez 
de  Anchiela  .  Martin  Gómez  de  Aguinaga  ,  Martin  Sánchez  de 
Marquiegui  é  Iñigo  Ruiz  de  Echeverría ;  quienes  pronunciaron 
su  sentencia  á  4  de  diciembre  de  1484  ante  Domenjon  Gonza- 
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piedad  de  Doña  Marina  de  Aramburu  ;  quien  dejó  para  el  efec- 
to sus  bienes  en  testamento  otorgado  á  24  de  enero  de  1557. 
Conforme  á  su  voluntad ,  esta  fundación  era  para  el  caso  deque 
no  se  hiciese  dentro  de  los  primeros  cuatro  años  de  su  falleci- 
miento el  convento  de  beatas,  que  dispuso  se  erigiese.  Seme- 
jante erección  no  tuvo  efecto  ;  por  lo  que  el  obispo  de  Pamplo- 
na (lió  facultad  para  agregar  al  hospital  los  bienes  dejados  por 
la  Aramburu  ,  librando  para  ello  su  despacho  en  23  de  marzo 
de  1561.  No  contando  este  hospital  sino  con  una  renta  muy 
tenue  é  insuficiente  para  su  sostenimiento,  acordó  la  villa  en 
18  de  agosto  de  1753  erigir  en  él  casa  de  misericordia.  A  es- 
te efecto  estableció ,  sobre  los  recursos  anteriores,  el  arbitrio 
de  cuatro  maravedís  en  cada  azumbre  de  vino,  aguardiente  y 
mistela,  para  cuya  exacción  obtuvo  real  facultad  del  consejo 
en  el  año  inmediato.  En  virtud  de  real  orden  de  18  de  julio  de 
1776  se  redactaron  en  el  año  de  1779  las  ordenanzas  para  el 
gobierno  de  dicha  casa  ;  las  cuales  merecieron  igualmente  la 
aprobación  de  su  magostad  en  fecha  19  de  diciembre  de  1781. 
También  hubo  en  esta  villa  una  arca  de  misericordia,  ósea 
pósito  de  trigo  ,  para  repartirlo  en  cada  año  entre  los  vecinos  y 
moradores  de  la  misma  y  su  jurisdicción,  que  tuviesen  necesi- 
dad de  dicho  artículo  ,  según  lo  ordenase  el  ayuntamiento.  Fun- 
dó tan  piadosa  obra  D.Juan  de  Insausti,  vicario  de  la  iglesia 
parroquial  de  la  propia  villa  ,  dejando  para  el  efecto  trescien- 
tos ducados  de  oro ,  con  cuya  suma  se  compraron  quinientas  y 
dos  fanegas  de  trigo.  Después  destinaron  para  aumento  de  es- 
ta fundación  ;  á  saber,  Hortun  Sacnz  de  Lizalde quinientas  fa- 
negas, Juan  Saenz  de  Aramburu,  Francisco  de  ¿avala  y  Ni- 
colás Saenz  de  Aramburu  á  cada  cien.  Para  el  régimen  de  es- 
ta arca  formó  la  villa  las  correspondientes  ordenanzas  en  28  do 
setiembre  de  1514  :  las  cuales  fueron  aprobadas  por  el  conse- 
jo real  con  algún  aditamento  y  declaración  en  Valladolid  á  15 
de  agosto  de  1545.  Sucesos  y  necesidades  posteriores  hicieron 
desaparecer  tan  beneficiosa  institución. 

Mientras  subsistieron  las  tandas,  Azcoitia  era  uno  de  los  cua- 
tro pueblos  donde  residía  por  turno  el  corregidor  de  la  provin- 
cia con  su  tribunal ,  así  que.  la  diputación  con  sus  oficinas;  por 
cuya  razón  era  una  de  las  cuatro  llamadas  villas  mayores. 
Desde  que  las  autoridades  provinciales  fijaron  su  residencia,  y 
por  consiguiente  cesaron  las  tandas,  Azcoitia  no  tiene  masque 
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><i  í.j.enM  j."J  j  i  .>d  -  L>  too  de  los  pueblos  donde  se  ce- 
►oran  i  ^raa.  *  m-*i' t  i>  sxoU>  generales  de  la  provincia; 
■»u  a>  :üj a.s  ¿2  .¿>  particulares  ,  sus  apoderados  o- 
.  iipaa  m  L-ereer  j>:en.j  1  b¿£*  derecha  del  corregidor.  Se  ha- 
Üa  eucjjecu'ij  jara  « <  s  rer  ¿ri  i  míenlos  provinciales  en  93  íue- 
ícos.  La  <ji  m  .m*;i»-'d  \<«díio  ue  i  s  habitantes  de  esta  villa  es  la 
uioruiua  >kj  "s  camaus. -:uyj*  cosechas  de  trigo,  maiz»  nabo, 
hor».au¿as.  v  .e^-jubre*  s»  n  bjenas.  como  lo  es  la  de  la  casta- 
ña, l  ene  -^ua  meo:j  b«i<ante  cañado  vacuno ,  lanar  v  de  cer- 
da, tn  c.a  ba*  una  ta  cric  j  de  boinas  y  doce  molinos  ha  riñe» 
ro*:  prrtí  j¡i :  enorme  níe  bul»o  algunas  ferrerias,  las  cuales  a 
cau>a  aV  a  pocj  a^ua  que  tenían  dejaron  de  trabajar.  Esta  vi- 
lla M>>i:«ktie  una  escuela  elemental  de  niños  con  un  maestro  do- 
laao  coa  ¿(MM>  reales  anuales  y  un  ayudante  con  UGO.  v  otra 
de  i^ual  clase  de  ninas  con  una  maestra  asi  bien  asalariada  con 
áiM  realas.  Anleriormente  tuvo  una  cátedra  de  latinidad, 
doseuioeüada  por  un  preceptor,  que  era  de  fundación  particu- 
lar ;  v  ta  dos  archivos  del  anticuo  corregimiento  ,  propios  de 
las  casi*  de  Balda  y  Corral ,  subsisten  en  esta  villa. 

Aivoitia  es  patria  de  varios  hombres  distinguidos  por  su 
luciuueolo.  letras,  dignidades  y  servicios  prestados á  los  re- 
xes  .  al  estado  o  a  la  provincia"  Tales  son  Pedro  de  Idiaquez, 
el  cual  se  distinguió  en  la  conquista  del  reino  de  Granada  ,  y 
particularmente  en  la  toma  de  Málaga  al  servicio  de  los  reyes 
católicos.  Su  hermano  D.  Domingo  de  Idiaquez,  arzobispo'de 
Hundís.  D.  Martin  de  Idiaquez ,  secretario  de  estado  del  rev 
|>.  Felipe  III.  I>.  Juan  de  Zuazola  ,  obispo  de  Aslorga .  que  fa- 
lleció el  din  primero  de  noviembre  de  loí)0.  D.  Juan  de  Idia- 
que# ,  duque  de  Granada  de  Ega  ,  general  de  los  reales  ejérci- 
to, nvo  )  sumiller  de  corps  del  principe  de  Asturias,  que  des- 
iiuoN  fue  "Fernando  VI.  D.  Francisco  de  Zarate,  presidente  de 
U  redi  cnancillería  de  Valladolid  y  obispo  de  Cuenca.  D.Pedro 
do  /unióla,  secretario  del  emperador  Carlos  V,  y  otros  de 
l,i  mullía  familia.  D.  Tomás  de  Larrazpuru,  caballero  de  la  or- 
den do  Alcántara  .  del  consojo  de  guerra  de  su  magestad  ,  ca- 
flt'nenil  do  la  real  armada,  el  cual  murió  en  el  año  de  1632. 
|>  hi,.M  do  liiMiusti.  secretario  de  los  reyes  Felipe  III  v  IV. 
t>  \  t  ¿neutro  Javier  de  Munive  .  conde  de  Peftaflorida  ,  autor. 
(.Mitici  director  y  socio  de  la  real  sociedad  vascongada  de  ami- 
.M  pin*.  D.  Valentín  de  Olano  ,  diputado  acortes  por Gui- 
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puicoa  en  el  año  de  1839  .  en  las  que  se  distinguió  por  un  dis- 
curso que  pronunció  en  defensa  deeslas  provincias  y  sus  fueros. 
Murió  en  la  casa  llamada  Olatza  ,  sita  en  jurisdicción  de  la  vi- 
lla de  Albistur,  el  dia  27  de  junio  de  1851  de  regreso  á  su  ca- 
sa desde  Tolosa  ,  donde  estuvo  en  comisión  por  asuntos  déla 
provincia.  La  junta  general  del  mismo  año  acordó  adquirir  la 
propiedad  de  dicha  casa  ,  y  que  «n  su  parte  exterior  se  pusie- 
se una  inscripción  conmemorativa  de  este  sentido  aconteci- 
miento, como  se  verificó. 

AZPEITIA:  uno  de  los  cuatro  partidos  judiciales  en 
que  se  halla  dividida  la  provincia  de  Guipúzcoa  para  la  admi- 
nistración de  la  justicia  ,  cuya  cabeza  es  la  villa  que  leda  eJ 
nombre.  Fué  creado .  á  consecuencia  de  los  deseos  manifestados 
por  varios  pueblos  de  la  misma  provincia  ,  en  virtud  de  una  ór- 
den  del  regente  del  reino  de  20  de  octubre  de  1841  con  la  ca- 
lidad de  entrada.  Se  compone  de  las  villas,  universidades  y 
concejos  de  Arriarán  ,  Aya  ,  Azcoitia  ,  Azpcitia  ,  Re  iza  ma,  Ce- 
gama,  Cerain ,  Cestona  ,  Deva,  E-zquioga  ,  Gaviria  ,  Goyaz , 
Gudugarreta ,  Guelarta  ,  Ichaso,  Iciar,  Mutiloa ,  Ormaiztegui. 
Rexil,  Segura  ,  Vidania,  Zarauz  y  Zumaya.  El  juzgado  se  com- 
pone del  juez,  promotor  fiscal .  dos  escribanos  actuarios,  cua- 
tro procuradores ,  tíos  alguaciles  y  un  alcaide  carcelero.  Con 
arreglo  al  censo  formado  en  el  año  de  1860,  su  territorio 
tiene  36697  habitantes  ;  entre  los  cuales  se  cuentan  24  abo- 
gados, 14  agrónomos  y  agrimensores,  3  arquitectos ,  9  bo- 
ticarios, 134  eclesiásticos ,  12  escribanos ,  31  maestros  de 
educación  primaria,  15  maestras  de  id. ,  29  médicos  y  ciru- 
janos. 1456  niños  de  escuela,  997  niñas  de  id..  112  monjas. 
AZPCITIA**  villa  cabeza  del  partido  judicial  de  su 


piona.  Se  halla  situada  en  la  ribera  occidental  del  rio  Urola  al 
pié  del  eminente  monte  de  Izarriz  .  que  le  sirve  de  defensa 
contra  los  vientos  del  norte  y  oeste.  Su  posición  geográfica  es 
¿los  1  gr.  26  min.  de  longitud  oriental.  43  gr.  11  min.  20 
seg.  de  latitud  septentrional  ;  y  tiene  de  altura  sobre  el  nivel 
del  mar  290  piés,  tomada  en  la  casa  posada  de  Roque,  que  es- 
tá á  la  entrada.  Confina  por  oriente  con  Rexil ,  por  poniente 


por  norte  con  Ceslona  y  Deva  ,  en  cuya  conformidad  tiene  una 
circunferencia  como  de  diez  leguas,  ta  población  se  compone 
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de  cuatro  calles  principales ,  dos  plazas .  dos  casas  de  ayunla- 
mienlo  con  cárcel,  albóndiga  y  oíros  objetos  de  servicio  públi- 
co; y  tiene  tres  fuentes,  un  raagniheo  Javadero ,  un  juego  de 
peloía  y  buenos  paseos.  Ha  sido  pueblo  cercado  y  murado,  con 
cuatro  puertas  de  entrada,  que  todavía  subsisten.  La  jurisdic- 
ción se  compone  del  cuerpo  de  la  villa,  sus  arrabales,  la  po- 
blación de  Urreslilla .  la  aldea  de  iNuarbc,  y  los  siete  barrios 
rurales  denominados  lzarriz,  Loyola  ,  Üdria  ,'üfiaz  ,  Elosiaga. 
Araz-erreca  y  Eizaguirre.  En  esta  conformidad  ,  el  vecindario 
de  todo  su  territorio  jurisdiccional  ascendió  á  6322  habitantes 
en  el  censo  de  población  formado  en  el  año  de  1860.  Azpeilia 
procede  del  antiguo  valle  de  Iraurgui ,  del  cual  era  una  parle, 
como  se  dirá  al  tratar  del  mismo;  y  se  titula  noble  t  leal  vi- 
lla. Su  escudo  de  armas  es  en  campo  de  plata  una  caldera 
colgada  de  unos  llares ,  asentada  sobre  el  fuego,  y  á  cada  la- 
do un  lobo  negro  empinante  con  las  garras  en  asa  ,  y  borde  len- 
guado de  rojo  con  cola  y  letrero  que  dice  asi:  aeha  Ibalrgu 
Azpeitle.  Tiene  clima  bastante  benigno. 

La  fundación  de  esta  villa  se  veriGcó  por  mandado  del  rey 
D.  Fernando  IV ;  quien  para  el  efecto  libró  el  competente  pri- 
vilegio fechado  en  Sevilla  á  20  de  febrero  de  1310.  Ordenó  por 
él  que  en  el  sitio  llamado  Garmendia  ,  que  estaba  en  Iraurgui, 
se  hiciese  una  población ;  y  concedió  á  cuantos  viniesen  á  mo- 
rar á  ella  las  mismas  franquezas  y  libertades  que  gozaban  en 
los  lugares  donde  vivían  á  la  sazón.  Declaró,  sin  embargo, que 
los  labradores  de  fuera  de  realengo  le  pagasen  aquello  que  le 
correspondía  por  fuero  ó  derecho.  En  el  mismo  documento  se 
expresa  que  dos  labradores  habían  ofrecido  á  su  magestad  los 
terrenos  que  tenían  en  Garmendia,  para  que  se  poblasen,  siem- 
pre que  les  franquease  en  los  solares  que  tenían  en  Ozaca  é 
lribarren.  Consta  de  su  contexto  que  el  rey  había  accedido  á 
osla  petición.  El  propio  monarca  por  otro  privilegio  despacha- 
do en  Yalladolid  a  1.*  de  junio  de  1311  mandó  que  á  la  pobla- 
ción que  había  dispuesto  hacer  en  Garmendia  se  le  llamase  en 
adelante  Salvatierra.  Asi  bien  concedió  á  sus  pobladores  la 
iglesia  monasterial  de  Soreasu  con  lodos  sus  montes,  fuentes, 
heredades  ,  pastos  y  demás  derechos  pertenecientes  á  ella,  con 
obligación  de  pagarle  por  San  Martin  de  cada  año  mil  marave- 
dís de  la  moneda  nueva.  Otorgóles  igualmente  en  este  docu- 
mento el  fuero  y  privilegios  de  Vitoria,  con  otras  mercedes  y 


)igitized  by  Google 


AZPEITIA.  89 
prerogativas.  Mandó  también  por  él  que  en  ningún  otro  sitio 
de  la  jurisdicción  fuera  de  esta  villa  se  vendiese  pan,  vino, 
sidra,  ni  otra  vianda  alguna;  porque  la  tierra  deJraurgui  era 
muy  angosta.  Fué  del  mismo  modo  la  voluntad  real  que  losdel 
solaV  de  Iturriza  fuesen  exentos  de  todos  los  servicios,  pedidos 
y  pechos,  en  compensación  de  los  terrenos  que  dieron  para  ha- 
cer la  población,  Estos  dos  privilegios  fueron  confirmados  por 
Ü.  Alonso  XI  en  Burgos  á  30  de  junio  de  1315  y  en  Segovia 
a  3  de  setiembre  de  1331.  También  lo  fueron  por  l).  Pedro  el 
único  en  2  de  octubre  de  1351 ;  por  D.  Enrique  11  en  Toro  á 
23  de  setiembre  de  1371 ,  por  D.  Juan  I  en  Burgos  á  6  de  a- 
gosto  de  1379 ,  por  D.  Juan  II  en  Segovia  á  19  de  julio  de 
H07.  por  D.  Enrique  IV  en  su  corle  á  17  de  marzo  de  1456. 
Por  último  los  reyes  católicos  1).  Fernando  y  Doña  Isabel  des- 
pacharon igual  cárta  de  confirmación  en  mayo  de  1476 ,  no 
consta  el  dia.  Del  contexto  de  los  mencionados  dos  privilegios 
se  vé  con  toda  claridad  que  el  nombre  primitivo  de  la  pobla- 
ción que  existía  en  el  sitio  que  en  el  dia  ocupa  Azpeitia  era 
el  de  Garmendia,  cambiado  después  en  el  de  Salvatierra  con 
el  aditamento  de  Iraurgui  por  pertenecer  al  valle  de  semejan- 
te denominación.  Conservaba  este  último  dictado  á  fines  del 
siglo  décimo  cuarto,  según  aparece  de  la  nómina  de  los  con- 
currentes á  la  junta  general  ele  Guelaria  de  1397  ;  pues  se  vé 
que  en  representación  del  concejo  de  Salvatierra  de  Iraurgui 
asistió  Juan  Martínez  de  Veangere.  Esto  no  obstante,  al  hablar 
tas  ordenanzas  que  se  hicieron  en  tas  mismas  juntas  de  los  al- 
caldes de  hermandad  que  debía  haber,  y  de  los  puntos  donde 
debían  situarse,  cita  á  Azpeitia  como  á  uno  de  tales,  lo  que 
indica  que  este  nombre  era  también  usual.  En  las  ordenanzas 
déla  hermandad  del  año  de  1415  se  le  denomina  también  Sal- 
vatierra de  Iraurgui ;  pero  en  las  de  1457  y  1463  se  le  conoce 
simplemente  por  Azpeitia.  Se  puede  pues  concluir  que  para 
mediados  (del  siglo  décimo  quinto  esta  villa  perdió  su  denomi- 
nación de  Salvatierra ,  usando  solamente  de  la  de  Azpeitia; 
que  significa  pueblo  situado  en  la  parte  baja  de  la  peña  en 
contraposición  de  la  villa  de  Azcoitia,  que  ocupa  algo  mas 
elevada,  como  se  ve  del  cotejo  de  sus  alturas. 

La  iglesia  parroquial  de  Azpeitia  es  de  la  advocación  de 
San  Sebastian  de  Soreasu ;  la  cual  se  halla  servida  por  un  rec- 
tor, siete  beneficiados,  dos  capellanes  de  tercia  y  un  sacristán 
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eclesiástico.  Ks  tío  palronalu  del  duque  de  Granada  de  Ega. 
romo  «urcesor  de  b  auligua  é  ¡lustre  casa  sotar  de  Loyola.  Se- 
gún tradición  ,  perteneció  á  los  templarios;  y  por  consecuen- 
cia de  la  extinción  de  esta  orden  religiosa  quedó  adjudicada  á 
Id  corona  rea)  de  Castilla  por  concesión  del  papa.  Ks  de  ad- 
vertir, sin  embargo,  que  el  rey  I).  Fernando  IV  hizo  anterior- 
mente donación  de  esta  iglesia  á  favor  de  l).  Bellrao  Ibaüez 
de  Guevara  ,  señor  de  Uñale  su  vasallo  ,  en  virtud  de  escritora 
otorgada  en  Valladolid  á  22  de  junio  de  1305  en  cambio  de 
ciertos  collazos  que  este  tenia  en  Alava  ;  v  parece  que  su  pa- 
tronato debía  pertenecer  desde  entonces  á  los  dueños  de  la  ca- 
sa de  Guevara.  Sin  embargo,  ya  se  ha  visto  que  el  mismo 
monarca  á  los  seis  años  de  esta  donación  concedió  esta  iglesia 
ron  todos  sus  derechos  a  ios  pt  Madores  de  esta  villa.  Consta 
por  otra  parte  que  el  rey  I).  Juan  1.  desentendiéndose  de  es- 
tas cesiones  de  su  visabuelo.  hizo  merced  del  patronano  de  di- 
cha iglesia  a  I).  Bellran  Ibañez  de  Loyola  en  virtud  de  privi- 
legio expedido  en  Cuellar  á  10  de  mayo  de  1387.  Se  encuen- 
tra también  que  D.  Enrique  III  le  hizo  igual  gracia  por  cédula 
librada  en  Madrid  á  20  de  abril  de  1391  „  y  el  mismo  de  nue- 
vo en  el  monasterio  de  Pela  vos  á  28  de  abril  de  1394.  El  pro- 
pió  monarca  le  renovó  la  merced  en  los  años  de  1399  v  1492: 
lodo  en  recompensa  de  los  servicios  prestados  por  dicho  D. 
Bellran  y  sus  antepasados  á  la  corona  real.  Poseyéndole  á  es- 
te título  D.  Juan  de  Borja  y  Doña  Lorenza  de  Oñaz  y  Loyola  su 
muger .  señores  de  la  casa  Se  Loyola  ,  la  villa  de  Azpei tía  les 
puso  pleito  ante  el  ordinario  eclesiástico  de  Pamplona ;  y  ale- 
gando haber  usurpado  sus  antecesores  el  patronato  t  pidió  se 
declarase  corresponder  á  la  misma  en  fuerza  del  fuero  de  po- 
blación. Los  demandados  fueron  citados  de  pedimento  del  fis 
cal  del  consejo  real,  donde  se  retuvo  el  negocio  ;  y  por  senten- 
cias de  vista  y  revista  del  año  de  1568  fueron  absuellos  aque- 
llos con  imposición  de  perpetuo  silencio  y  costas  á  la  villa. 
Intentó  esta  la  revisión  del  pleito  por  vía  de  restitución  como 
menor:  alegó  también  la  falta  de  la  debida  defensa  por  haber 
dejado  de  presentar  algunas  escrituras  de  mercedes  de  los  re- 
yes. Esto  no  obstante ,  el  consejo  en  24  de  enero  de  1579 
mandó  despachar  la  real  carta  ejecutoria  de  dichas  sentencias, 
sin  perjuicio  de  que  la  villa  siguiese  su  justicia  como  viese 
convenirle,  en  lo  cual  consintió  esta. 
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El  expresado  templo  de  San  Sebastian  de  Soreasu  es  muy 
antiguo,  elegante  y  suntuoso;  si  bien  su  fábrica  se  halla  reno- 
vada por  partes  en  época  bastante  reciente.  Su  hermosa  portada 
de  piedra  jaspe,  toda  vía  no  bien  concluida,  fué  trazada  por  el  cé- 
lebre arquitecto  de  Madrid  D.  Venlura  Rodríguez,  y  ejecuta- 
da por  el  maestro  D.  Francisco  de  Ibero,  vecino  de  la  misma 
villa.  Tiene  también  Ires  anteiglesias,  dependientes  déla  ma- 
triz de  San  Sebastian  ,  serv  idas  por  coadjutores  propios  ;  á  sa- 
ber, la  de  San  Juan  Bautista  de  Oñaz.  Santa  Lucia  de  fclo- 
siaga  y  San  Isidio  de  Araz-crreca.  Sus  ermitas  son  la  Mag- 
dalena* en  el  arrabal,  Nuestra  Señora  de  Olas  en  el  barrio  de 
Izarriz,  San  Juan  en  el  de  Elosiaga,  la  Trinidad  en  el  de 
Nuarbe  ;  pero  anteriormente  hubo  algunas  otras,  que  fueron 
suprimidas,  y  se  hallan  secularizadas  y  suprimidas. 

En  el  ameno  barrio  de  Loyola,  que  está  situado  entre  las 
poblaciones  de  Azpeitia  y  Azícoilia,  en  medio  de  su  vega  se 
halla  el  magniOco  colegio  de  la  Compañía  de  Jesús;  dentro  de 
t  uvo  recinto  subsiste  la  casa  en  que  nació  San  Ignacio  de  Lo- 
vofa.  Esta  ilustre  casa,  perteneciente  al  mayorazgo  de  su  ape- 
llido, recavó  por  derecho  hereditario  en  D.  Luis  Enriquezde 
Cabrera  y  boúa  Teresa  Enriquez  de  Velasco,  marqueses  de  Al- 
éameos y  Oropesa  ;  á  quienes  la  reina  madre  Doña  María  Ana 
de  Austria  manifestó  deseos  de  adquirirla  para  fundaren  su  ter- 
reno dicho  colegio  bajo  el  patronato  de  la  misma.  Los  expre- 
sados marqueses,  correspondiendo  á  estas  reales  intenciones, 
le  ofrecieron  su  propiedad  para  dicho  efecto.  En  su  consecuen- 
cia pasaron  á  otorgar  en  1  de  mayo  do  1681  la  competente 
escritura  de  cesión  de  dicha  casa  á  favor  de  la  reina  madre;  y 
lo  hicieron  bajo  las  condiciones  siguientes.  l.'Que  en  la  facha- 
da de  la  iglesia  que  se  fabricase,  debajo  de  las  armas  de  su 
magestad  se  pusiese  una  inscripción  en  piedra  mármol,  que 
expresase  la  expontánea  cesión  de  la  casa  y  de  su  patronato. 
2.'  Que  en  las  paredes  maestras  de  la  iglesia  y  claustro  se  pu- 
siesen otros  dos  mármoles  con  iguales  letreros.  3.'  Que  á  fin  de 
que  permaneciese  la  antigüedad  dé  la  casa  de  Loyola,  no  hu- 
biese fábrica  alguna  de  demoler  pared  alguna  ,  permitiéndose 
solamente  que  se  fabricase  contiguamente  á  ella.  l.'Que  se  hu- 
biese de  construir  un  cuarto  de  casa  competente  á  dichos  mar* 
ueses,  donde  pudiesen  aposentarse  con  decencia.  5."  Que  ea 
•cha  iglesia  se  hubiese  de  fabricar  para  ellos  y  sus  descen- 
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-!  otila  ,  donde  tuviesen  entierro,  y  se  pusie- 
y.^  >.  jue  el  terreno  de  ditha  casa,  v  el  que  ne- 
para  huerta  se  hubiese  de  avaluar,  subro- 
r   t  ür»í  equivalente  para  el  mayorazgo.  7.'  Que 
•  i 7  - •  i >r  esta  enagenacion  ,  se  hubiese  de  obte- 
.  j  Cicádida  esta  para  el  efecto  citado,  así 
:  u-i  la  ejecución  de  la  obra,  por  real  cédula 
ir  U  :  -  :  i  14  de  julio  del  mismo  año.  v  llenadas 
in^iK  Js  reales,  se  posesionó  la  reina  maoVe  do  di- 
.    ^  ^    E    v  d<?  su  apoderado  en  19  de  febrero  de  1682. 
^  i  -»^r  >  i.  i  ~  mes  y  año  tomó  posesión  del  sitio  donde 
•L'ti-"  ?-  toevo  colegio  el  representante  de  la  Com- 
*.      m  b*  cesión  hecha  por  su  magestad  ;  y  lo  hizo 
¿  .  jsi  utiva  del  sanio  á  consecuencia  de  la  dona- 
n  U  de  mayo  siguiente. 
—  -,i:rM*>  ¿*  **ta  manera  las  cosas,  se  dió  principio  á  la 
iv  1682.  bajo  los  planos  dispuestos  al  parecer 
v* .     romano  Carlos  Fontana  ,  y  continuó  sucesi- 
^  ,4  Lí>  Qwediatos  hasta  la  extinción  déla  orden  de 
'      ^  ^     j*.»  de  1766  en  que  quedó  paralizada.  La  misma 
( i*  atendió  á  su  coste ,  salvo  las  limosnas  que  al- 
•  >     >  > vieron  para  el  efecto.  Una  de  estas  fué  la  su- 
d  *nl  pesos,  que  varios  guipuzcoanos  residentes 
»t»  jron  a  España  con  el  P.  Alonso  Buisa  déla  mis- 
tt         puerto  este  en  Cartagena  ,  quedó  el  dinero  en 
^  .-«/aipaikTO  Juan  de  Rocha  de  la  propia  religión; 
><;ii  Sircar  en  España  lo  ocultó  con  designios  al  pa- 
extranjero.  Denuncióse  este  hecho  como 
.„.Kycio  la  justicia  en  su  averiguación,  v  aun  tomó 
i?  ^-Uo  el  rey  ;  y  si  bien  no  consla  el  resultado 
>  probable  que  se  recogiese  el  dinero  para  em- 


ti'< 


*  .  ,.Av*  fin  á  que  habia  sido  enviado.  La  obra  fué 
^  dirección  de  diferentes  maestros  en  su  larga 


...  .  *■  - 


v»t*  y  echo  años,  siendo  el  último  que  intervi- 

*  V*  kWi'i*  de  Ibero  ;  y  los  que  la  trabajaron  hijos 

*  ^  Ijís.  El  conjunto  de  ella  representa  una  águila 
^  *        ^tendidas ;  cuyo  cuerpo  es  la  iglesia  y  lasplas 

-  '  laterales .  por  mas  que  uno  de  sus  costados  no 

>  w  que  es  preciso  reconocer  que  esta  magniíi- 
"       ^iwa^nto  Prcc,oso  del  arlc  Y  bueD  Susl°  de  ar~ 
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quileclura  que  excita  la  admiración  de  cuantos  le  observan,  el 
primero  en  su  clase  de  Guipnzcoa.  Desde  que  se  extinguió  la 
Compañía  de  Jesús  este  colegio  quedó  desocupado  y  aplicado  á 
la  nación.  En  tal  estado,  en  virtud  de  una  exposición  de  las  jun- 
tas generales  de  Guetaria  de  1794,  por  real  cédula  dada  en  San 
Ildefonso  á  14  de  setiembre  de  1797  fué  concedido  con  su  igle- 
sia y  huerta  con  calidad  de  por  ahora  á  los  canónigos  reglares 
de  San  Salvador  de  Urdaz.  Le  ocuparon  pues  desde  luego  es- 
tos; pero  habiéndoseles  concedido  permiso  para  restituirse  á 
su  convento  en  virtud  de  real  orden  de  15  de  mayo  de  1805,  y 
hecho  asi ,  volvió  á  quedar  inhabitado.  Restablecido  este  cole- 
gio por  real  orden  de  12  de  marzo  de  18  J  6  ,  no  tardaron  los  je- 
suítas en  ocuparlo,  donde  volvieron  á  plantear  las  enseñanzas 
propias  de  su  instituto,  que  las  conservaron  hasta  la  conclu- 
sión de  la  guerra  civil  en  el  año  de  1839  ,  en  que  quedó  cerra- 
do. Deseosa  la  provincia  en  tal  estado  de  cosas  ae  conservar 
este  precioso  edificio  y  su  iglesia ,  recurrió  al  gobierno  de  su 
mageslad  en  solicitud  de  que  se  le  concediera  su  propiedad 
ara  algunos  usos  del  servicio  público,  y  la  alcanzó  en  virtud 
ela  real  orden  de  17  de  noviembre  de  1846.  Después  por  la 
de  10  de  mayo  de  1849  se  mandó  establecer  en  este  santuario 
un  colegio  de  religiosos  franciscanos  descalzos  para  la  misión 
de  Asia,  que  no  tuvo  efecto;  y  últimamente  á  petición  de  las 
juntas  de  Tolosa  de  1852  ,  se  puso  por  el  gobierno  á  disposi- 
ción de  los  padres  de  la  Compañía  de  Jesús  como  colegio  de 
misioneros  para  Ultramar,  bajo  cuyo  pié  subsiste. 

Extramuros  de  la  villa  hay  también  un  convento  de  monjas 
de  la  Purísima  Concepción  .  cuya  fundación  data  desde  el  año 
de  1497,  según  unos  apuntes  que  se  conservan  en  él,  sin  que 
se  exprese  quien  la  verificó.  Esto  no  obstante  ,  es  indudable 
ue  su  fábrica  actual  es  de  siglos  posteriores.  Anteriormente 
ubo  fuera  de  las  puertas  de  la  población  dos  conventos  de  re- 
ligiosos ,  el  uno  de  los  agustinos  ,  el  otro  de  dominicos.  El  pri- 
mero de  estos  fué  fundado  por  Pedro  de  Arriarán  en  el  año  de 
1581 ;  para  cuyo  efecto  ofreció  la  villa  mil  ducados,  y  á  cuen- 
ta de  ellos  dió  el  terreno  donde  se  debía  ejecutar  ,  por  lo  que 
se  le  reservó  su  patronato.  Invirtióse  también  en  su  obra  la  li- 
mosna y  haber  que  con  este  destino  dejó  el  bienhechor  secreta- 
rio Landeta.  El  segundo  fué  fundado  por  los  años  de  1600  ; 
pero  no  consta  por  quién  ,  ni  las  demás  circunstancias.  Ambos 


>x  U?UTIA. 

-•a       >  iut^i^j^in  suprimidos  en  virtud  de  las  le- 

T^  ^"js.*:*^  o**?»-.  i??  ¿« bienio  supremo ;  >  ha- 
icuu-  ^u-  u  :*í.*:"í«-  s-  "i  jr/Qierii  a  la  villa,  acaba  de  de- 
3,.A,<s:  -^i  *  5tií  j  j>iin  ¡io  destinando  su  área  á  los 
^>  .c.  j  *  sí  nay/r  ¿^saacgo. 

.>  -:-rv^  ;n*r«; ...  ¡is  i  sí  "nrforíwi  esta  villa  se  go* 
^»  r  i-ju.i.'  T  **>  *s:-  i>-  y  solamente  por  los 

^  ^  ¡■^M>i'    it         l  m*s  antigua  deque 

>     %.      ;   ^  r  .M^1    ¿      »   i  "i-*-  aprobada  por  la 

^—x.  v   ~   i.  -"i  >n  :i  .  li  L!  ii   -  de  15¿6.  Re- 

i  ití      a^aides  qoe       iiuw  de  elegir 
uí.;—  ci¡e>  -o>*.  abonados,  de  íhjüki  vida  y  hon- 
.■    t^-us  ii  ?acvj(iiieadasde  parierilp*  naioces .  ñoco- 
,    l54,>   ^>!u  ¿  >tníC<íS  y  entendidos  en  adn  ii-strar  justicia. 
y,    i.       j  j  ;riiauJvi*'>n  de  la  corpora-ioi  amf-  ipal  hubo 
^ huj>  *  jnjcwaes  por  falla  de  regla  fija  a  qn»  poder  ate- 
Kl>t   l  ijs  »*:es  constaba  de  ds  alcaldes  icna/?*  *■  facultá- 
is i*  v  n;s  unto*  fieles  con  sus  tenientes,  y  ¿e  seis  legido- 
U  njrttcuUridid  de  que  estos  últimas  eran  nombra  - 
aos       lo*  A-j  is's.  tres  pircada  uno.  Otras  **es.  por  cau- 
>a  Je  ios.  ^  j^es  lavóos  enantes  que  de  la  duplicidid  de  alcal- 
des Jtuij^-v«.  se  e>:j:  ^cioqae  solo  babies?  no  de  eslos.  y 
lambus»  «e  tM »  cea  s*>  respectivos  tenientes,  y  fes  seis  regi- 
dores noaaVadAs       fl  al.'alde.  El  ayuntamiento  general  de 
><\  mos  c\*cew*tes  celebrado  el  dia  29  de  setiembre  de  1625 
truioJ*  menear  tan  imperfecto  régimen  municipal  :  v  formó 
oou  este  objeta  la  competente  ordenanza  .  que  fué  confirmada 
no»  elcousejo  real  en  2i  de  diciembre  de  16*6.  Se  dispuso 
por  elfo        hubiese  un  alcalde  ,  un  fiel,  los  respectivos  te- 
moutt's  Je  ambos,  y  cinco  regidores,  elegidos  todos  por  cua- 
tro electores  sacados  en  suerte  de  entre  los  vecinos  concejantes 
vuv  uneutes  a  la  elección  ;  y  se  señalan  las  atribuciones  y  obli- 
av  louos  de  cada  uno.  con  otras  disposiciones  administrativas. 

)  oi'deoauia  se  adicionó  por  la  que  propuso  la  misma  villa 
]  1 1  de  octubre  de  1 69 S  ,  confirmada  en  26  de  marzo  de 
^  ^   i  St » Meciendo  los  huecos  que  debían  tener  los  capitula- 
(  ;u  la  reelección.  Formáronse  nuevas  ordenanzas  por  la 
i  $li  de  octubre  de  1704  .  que  merecieron  la  real  confir- 
ü  \i  do  setiembre  de  170o,  reducidas  á  fijarlas  eali- 
\* concejal  elegibles  y  sus  atribuciones:  pero  sin 
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variar  el  método  de  elección  de  ellos,  sobrecuyoshuecos.se 
dictó  otra  en  23  de  octubre  de  173».  Finalmente  por  otro 
acuerdo  de  la  villa  de  22  de  octubre,  conGrmado  por  el  rey  en 
9  de  mayo  de  1753 ,  se  dispuso  que  las  elecciones  del  ayunta- 
miento, que  desde  tiempos  antiguos  se  hacían  en  esta  villa  el 
dia  de  San  Miguel  de  setiembre,  se  trasladasen  al  dia  27  de 
diciembre.  Tales  el  régimen  municipal  con  que  se  gobernó  la 
villa  de  Azpcitia  hasta  la  época  presente  en  que  se  ha  arregla- 
do á  la  ley  general  del  reino;  según  la  cual  su  ayuntamiento 
se  compone  de  un  alcalde ,  de  dos  tenientes  de  alcalde  y  doce 
regidores  en  proporción  á  su  vecindario. 

El  patrono  tutelar  de  esta  villa  es  su  hijo  San  Ignacio  de 
Loyola,  en  cuyo  dia  celebra  fiesta  entera  religiosa.  Para  este 
efecto  hizo  voto  solemne  el  dia  31  de  julio  de  1610 ,  que  cor- 
responde al  de  su  tránsito  ó  sea  fallecimiento,  prévia  licencia 
del  ordinario  de  Pamplona,  concedida  en  9  del  mismo  mes  y 
abo.  Este  acto  se  verificó  por  los  individuos  del  ayuntamiento 
pleno  arrodillados  delante  del  altar  dedicado  al  santo  en  la 
parte  del  evangelio,  llamado  antes  de  la  Trinidad  ,  en  presen- 
cia del  corregidor  de  la  provincia,  los  vecinos  principales  del 
pueblo  y  toda  la  clerecía.  «Prometemos  y  juramos ,  dijeron, 

•  por  Dios  nuestro  Señor  y  por  Santa  María  su  bendita  madre, 

•  y  por  los  santos  cuatro  evangelios  y  por  la  señal  de  la  cruz 
•en  que  corporalmenle  ponemos  nuestras  manos  derechas  que 
•desde  el  presente  día  en  adelante  para  lodo  tiempo  del  mun- 
ido y  siempre  jamás  habremos  y  leñaremos,  y  esta  dicha  villa  de 

•  Azpeilia  nabrá  y  tendrá  por  día  de  fiesta  y  feriado  el  que  se 
•contare  postrero  de  julio  de  cada  año,  y  lo  guardaremos  co- 
»mo  los  demás  dias  festivos  que  la  santa  madre  iglesia  manda 
•guardar,  cesando  de  todos  los  actos  judiciales  y  labores  or- 
dinarias de  dias  de  trabajo.  Y  debajo  de  dicho  juramento  pro- 
amelemos  de  acudir,  y  que  la  dicha  villa,  justicia  y  regi- 
•mienlo  acudirá  lodos  los  años  que  vinieren  para  siempre  ja- 
•másá  esta  iglesia  mayor  parroquial  de  San  Sebastian  de  So- 
•reasu  de  la  dicha  villa  á  las  primeras  vísperas  y  á  la  misa 
•mayor,  sermón  y  procesión  de  la  dicha  fiesta.  Y  de  como  así 
•lo  prometemos  y  juramos ,  pedimos  testimonio  á  vos.Juan  Lo-» 
•pez  de  Ondarra  ,  escribano  de  su  mageslad  y  del  número  de 
•la  dicha  villa  y  del  ayuntamiento  de  ella  ,  que  estáis  presen- 
te, ele.»  En  los  dos  "siglos  y  medio  que  han  transcurrido  des-* 
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.>«  ¿ac  *  ic  *  :ík:  u  l¿j  *  k-i  ,  11-  ka  can» piído  in- 
i  ¡..tí  n«  í.  4»*  ^.i-jiiín.  *  *m*siuL3*  «•  iesta  religio- 
>a        a      si  s».--  r  -.mi   sao  ne  lo  ka  ce  con  la 

t-      ..•¿•-^  J*.  -  iif  ii^a     i*  -tó  .  51*  se  repite  en  lus 
i=  >  •>   ju  na»  i  •    «acir^  i*  r?o¿*s  del  pais  y  aun 

A:  .-e  w  -i--z  i  :  --i-m^  «  ími  le  entro  pueblos  eo 
^u*  ^  r  -a  si  vm  rqvia  *  a  -í:  j*u*io«  con  sus  ofi- 

jj>  a  ¿.!-  -ra  -*B-q.  A  i'  «:*üs  -?-s>s  tandas  medían- 
ir  a  i  ...  .<»i  i-  a.s  m.  ^ti.'i^  i**,  mriu  .  y  cambiado  el 
siSi-joij  i*  jr^wíi.^  ■  n  <í'¡>  u.  -  -:~>  -»a  e*  lio  de  1841  la 
prrr-^.     i  ¿-  ^  i  *■  •„!\-i¡t  :-e*-i  .i»*-  partido  jadíe  íal  de 

v¡  i.  ,11:1-  f.  nJt-i    Hi^^ii.*   ios»-«orH*s:*  tener  nna  ad- 

u  j^'í'  i-ft  ir-  ■■■r— ríe  *»  ^nT,;-,  otario»  de  la  cor- 
. ,i  1  *»r  i    ,i  ie  Su;S?Dd>:u».  Como  en  los 

:<n>>  n  uri  -s  •  «.1  uia  .iiui^a  ^  e*  iu  siendo  ano  de 
ks  a»je^':s  í  1  iii:-*  se  »i m  jria  :u^jnr  «j>  juntas  genera- 
os ie  .1  "j^r»  n»:*;!.  Sas  i  1*1*1       >>.  '.an  •>  ea  estas,  como  en 

í>  0,1-  1  .i*"-*.  i«:n.ji  j.  vrnti»!  iseaí>  a  mano  derecha 
•i".'  :-.r~?-¿  ;  ir  .  y  *'i'Ua  :  ?a  >  Ü>  i**^>>  en  qae  se  halla  eu- 
>:.i'z**.zi  :í  *i  <s  r*  wr  n  -fi:  ¡»  derj.-s.  Azpeília  tiene 
me""  ¿O:  :*  ¿.-¿i --■<*.  *  ti--  .  ^s  *  »  -<s.:*«ien>s  Kjs  martes  de 
ca  :  1  **m  nr  '  .V-»  :e  :;ií:>    su  «ie  la  tercera  se- 

tnjm  ie  ^¡a  m*>.  ai^-r  <7.:^  — i  Vu  ,¡  de  *$  de  junio  de 
1797.  L-.-crj  *  í-m --i  i-n^.-i  >  r  >s  -iiasde  Santo  To- 
utas  apo.>u«¡  de  -ra -Ja  aá«:.  n  -nato  Je  los  habitan- 

tes vle  esta  es  U  aj'i-  .  .  *3  :  .i\  i<  pn.«i  ave  iones  son  de 
U%  mejores  del  país .  pirli*;  .'.í»!b-»3>  'ís  In^o.  maíz,  na- 
bo y  cjstaftj.  Sus  m-u1^  ibun-íja  •f-'  :  -  í^js  de  marmol  de 
\wi¡js  clases,  qae  se  ierran  \  z  ;  1  c  r  ar^íio  de  maquinas 
u^viduso  n  a^ua  .  para  lo  ocj  hav  AiitU-iJa  en  la  misma 
stlKi  una  fabrica.  A.i^mas  h*\  en  su  pjrisiicciott  •  ♦  ho  ferrerias. 
\h**  do  ellas  con  maquina  «le  ó  rtjr  ín-rr^.  ana  fabrica  de  íun- 
e*to  .  otra  de  ^urltdo-  v  ¿^1  \  >-  i>  moiin^shjrineros.  Tie- 
üiv  uu  comercio  re-siLr  de*  liendis  bj^laate  Lien  surtidas  de 
v  noioide  telas.  pañ>s,  lencería  y  oln  s  ocales  en  el  país. 
I  i  u> urna  sostiene  una  ^^:aela  elemental  de  nifti»s  con  un  maes- 
n.»  violólo  con  3000  iva  los  anuales  y  un  ayudante  con  3000. 
x  >(..»  «Ir  i^ual  cla-ie  de  niña>  run  una  maestra  asalariada  cou 
laut)  u'iile.*;  ambas  de  lo>  fondos  municipales. 
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Antiguamente  hubo  en  esta  villa  cuatro  hospitales.  Uno  de 
ellos ,  llamado  de  Buslinzuri  fué  fundado  en  el  a  fio  de  1508 
por  María  Miguelez  de  Arrizuriaga  y  María  de  Lasao  ;  quie- 
nes dejaron  por  palrona  á  la  misma  villa  ;  siendo  su  objeto  de 
acoger  á  los  pobres  de  ella.  Del  otro  denominado  de  la  Magda- 
lena no  consta  el  fundador,  ni  la  época  de  la  fundación ;  v  so- 
lo aparece  que  esta  se  verificó  bajo  el  patronato  de  la  villa  y 
de  Doña  Leonor  de  Borja  .  y  que  su  instituto  era  el  de  acoger 
álos  afligidos  del  mal  de  San  Lázaro.  Ui'bia  otro  en  Barrenca- 
le,  de  fundación  y  patronato  particulares.  cu\as  circunstan- 
cias se  ignoran.  El  cuarto  fué  fundado  por  Doña  Sancha  de  Ei- 
zaguirre  y  Pedro  Fernandez  de  Olaberriela  su  hijo,  para  re- 
cogerá los  pobres  del  pueblo;  pero  desapareció,  y  los  solares 
donde  existía  se  vendieron  al  convento  de  San  Aguslin.  En  la 
actualidad  solo  subsiste  el  mencionado  de  Buslinzuri ,  conver- 
tido en  casa  de  misericordia  ,  renovado  y  aumentado  con  obras 
de  consideración  por  la  misma  villa. 

Esta  es  patria  ae  varios  hombres  distinguidos .  de  los  que  los 
mas  notables  son  los  siguientes.  Alfonso  de  Eizaguirre.de 
quien  se  cuenta  que  en  el  año  de  1090  hizo  guerra  en  Navarra 
y  Aragón  contra  los  moros .  y  que  al  rey  de  estos  mató  en  el 
campo  de  Huesca.  D.  Martin  García  Oflaz  y  Loyoia  ,  hermano 
mayor  de  San  Ignacio,  gobernador  y  capitán  general  de  Chi- 
le; el  cual  casó  con  la  hija  del  Inca  en  el  Perú.  D.  Martin  de 
Zurbano,  obispo  de  Tuy  ,  del  consejo  de  los  reyes  católicos  y 
presidente  del  tribunal  de  la  Inquisición  ;  murió  en  Madrid  el 
año  de  15'16,  y  su  cadáver  se  halla  enterrado  en  la  iglesia 
parroquial  de  esta  villa,  como  lo  atestigua  un  letrero  que  tie- 
ne el  panleon  que  existe  en  una  capilla  déla  misma  parroquia. 
I),  Fernando  de  Uranga  ,  obispo  que  fué  de  Cuba.  D.  Bernardo 
delzaguirre,  arzobispo  que  fué  de  Charcas.  D.  Francisco  José 
de  Emparan  .  teniente  general  de  los  reales  ejércitos,  goberna- 
dor de  las  islas  Canarias  y  presidente  de  su  real  audiencia. 
Nicolás  Saez  de  Elola  ,  uno  de  los  capitanes  valerosos  de  la 
conquista  del  Perú  ,  y  fundador  de  la  capilla  de  su  apellido  en 
la  iglesia  parroquial  .*  que  la  doló  competentemente.  D.José 
delturriaga  ,  gefe  de  la  real  armada .  y  primer  director  de  la 
Compañía  guipuzcoana  de  Caracas.  D."  José  Ignacio  de  llurbe, 
mariscal  decampo  délos  ejércitos  nacionales,  que  falleció  en 
la  misma  villa  en  el  año  de  1854.  Durante  la  última  guerra  ci- 
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Vil  militó  en  las  banderas  del  Pretendiente,  ascendiendo  hasta 
vi  grado  de  brigadier  ;  y  fué  uno  de  los  gefes  que  mas  contri- 
buyeron á  que  se  hiciese  en  el  mes  de  agosto  de  1839  el  céle- 
bre convenio  de  Verga  ra,  que  puso  término  á  aquella. 

IVro  entre  lodos  los  hijos  de  Azpeilia  descuella  como  el  mas 
notable  San  Ignacio  de  Loyola,  fundador  de  la  orden  religiosa 
titulada  Compañía  de  Jesús,  que  tantos  panegiristas  y  detrac- 
lores  ha  tenido.  Nació  este  célebre  personaje  en  la  antigua 
casa  solar  de  Loyola  ,  sita  en  jurisdicción  de  esta  villa  .  en  el 
año  de  1491 ,  y  fué  bautizado  en  la  parroquia  de  San  Sebas- 
tian de  Soreasú  de  la  misma.  Sus  padresfueron  Deliran  Yaftez 
de  Üflaz  y  Loyola  y  Dona  Marina  Saenz  de  Licona  y  Balda» 
descendientes  de  las  familias  mas  ilustres  del  país.  Crióse  en 
la  villa  de  Arévalo;  y  habiendo  servido  después  en  clase  de 
paje  en  la  corte  délos  reyes  católicos  D.Fernando  y  Doña  Isa- 
bel, el  joven  Iñigo  ó  Ignacio  entró  en  la  carrera  militar.  Si- 
guió esta  profesión  hasta  que  fué  herido  en  el  pié  izquierdo  en 
la  defensa  vlel  castillo  de  Pamplona,  asediado  por  los  france- 
ses, el  día  20  de  mato  de  1521.  La  lectura  que  durante  la 
<  uracion  déla  herida  hizo  de  libros  místicos  le  hizo  nacer  el 
deseo  de  consagrarse  al  servicio  de  Dios;  y  en  efecto,  se  de> 
dicó  enteramente  desde  entonces  á  la  vida  religiosa  con  todo 
el  ardor  propio  de  su  carácter.  Coa  este  objeto  pasó  en  clase 
vle  peregrino  a  Monserrate,  después  en  1523  á  la  Tierra-San- 
ta ,  a  cu>  o  regreso  á  Fspaña  á  la  edad  de  treinta  y  tres  anos 
estudio  en  las  universidades.  Marchó  á  París  en  el  de  1328 
a  perfeccionar  sus  estudios,  y  de  allí  á  Roma  ;  donde  for- 
mo en  1310  la  celebre  Compañía  de  Jesús,  cuvo  general  fué, 
v  murió  eu  la  misma  santa  ciudad  el  día  31  de  julio  de 
1536,  Fue  beatificado  por  el  papa  Paulo  V  en  27  de  julio  de 
1609.  v  caneuuado  i»or  Gregorio  XV  en  12  de  marzo  de 
U2S.  ta  wvvmcia  c<4ebr\»  este  acontecimiento  coa  grandes 
tiestas  eu  las  juutas  generales  tenidas  en  la  villa  de  Tolosa  ,  y 
le  tumo  por  su  patrvuo  tutelar»  Las  obras  que  esle  santo  varoi 
Mojo  a  la  Compañía  fueren  tos  t)<rx*rw4  «ymW«  aprobados 
|km  la  s**la  *\ie  y  las  Cikiííi.'h'mw. 
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B  AXI ARR  Aftf  *•  villa  del  partido  judicial  deTolosa, 
\inron  de  Bozue  mayor,  arciprestazgo  mayor,  antiguo  obispado 
de  Pamplona.  Está  situada  en  terreno  costanero  á  media  le- 
gua de  la  villa  de  Legorreta  á  los  1  gr.  34  min.  de  longitud 
oriental ,  43  gr.  5  min.  12seg.  de  latitud  septentrional  ;  y  con- 
ína  con  térmicos  de  Orendain,  Legorreta,  Alzaga  y  Gainza. 
Es  pueblo  enteramente  rural ,  compuesto  de  caseríos  de  labran- 
za ;  y  su  vecindario,  con  arreglo  al  censo  de  población  del  ano 
de  1860,  consiste  en  238  habitantes  distribuidos  en  treinta 
casas.  Su  terreno  es  montuoso  y  abundante  en  aguas  con  bás- 
tente arbolado ,  y  sus  cosechas  de  granos  son  medianas  :  tiene 
alguna  castaña  y  ganado  vacuno  y  lanar.  En  su  término  hay 
on  molino  harinero,  y  carece  de  otra  industria.  La  iglesia  par- 
roquial es  de  Ja  advocación  de  Santa  María  de  la  Asunción, 
servida  por  un  rector  y  un  beneficiado  ,  y  tiene  una  ermita 
titulada  San  Juan  Bautista.  La  presentación  de  la  rectoría  cor- 
responde á  los  propietarios  de  casas  del  distrito  de  esta  villa, 
y  la  del  beneficio  al  rector  por  ser  pieza  desmembrada  de  la 
rectoría,  y  dotada  con  las  rentas  de  la  misma.  Siendo  Baliar- 
rain  una  mera  colación  ó  universidad ,  se  agregó  á  la  vecindad 
de  la  villa  de  Tolosa  en  virtud  tle  escritura  <le  concordia  cele- 
brada en  el  año  de  1374  ;  la  cual  fué  confirmada  por  el  rey  D. 
Juan  \  en  las  cortes  de  Burgos  á  16  de  agosto  de  1379.  A  j)e- 
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tar  de  (al  sumisión  ,  conservó  en  el  eslado  anterior  sus  térmi- 
nos apartados,  sus  montes  y  la  administración  económica  in- 
dependiente basta  el  año  de  1615  en  que  consiguió  la  merced 
del  titulo  de  villa  de  por  si  con  la  jurisdicción  civil  y  criminal, 
mero  y  mixto  imperio.  Por  esta  gracia  tuvo  que  pagara  la 
real  hacienda  veinte  y  cinco  ducados  porcada  uno  de  los  cin- 
cuenta y  dos  vecinos  que  se  le  computaron  por  el  juez  nombra- 
do para  las  diligencias  de  posesión  del  villazgo,  consiguiente 
al  asiento  hecho  en  Madrid  á  26  de  enero  del  propio  año.  Esta 
villa,  cuyo  titulo  es  noble  y  leal,  se  halla  encabezada  para 
los  repartimientos  provinciales  en  seis  fuegos  ;  y  desde  el  año 
de  1617  pertenece  á  la  unión  de  Bozue  mayor  para  la  concur- 
rencia á  las  juntas  generales  y  particulares.  Uace  también  par- 
te déla  denominada  de  Amezqueta  respecto  del  goce  de  los 
montes  de  Enirio  y  A  rala  r,  en  cuyos  productos  se  interesa  en 
la  proporción  que  se  expresará  al  tratar  del  articulo  bozle.  Su 
ayuntamiento  se  compone  de  un  alcalde  y  tres  regidores. 

BEASAIN*.  villa  del  partido  judicial  de  Tolosa ,  arci- 
preslazgo  mayor,  antiguo  obispado  de  Pamplona.  Tiene  su 
asiento  en  terreno  parte  costanero  y  parte  llano,  sobre  la  car- 
retera general,  á  tres  leguas  y  cuarto  de  Tolosa  cerca  del  rio 
Oria  al  pié  del  monte  de  Murumendi ,  á  los  558  piés  de  altu- 
ra sobre  el  nivel  del  mar  medidos  en  su  entrada  en  el  cami- 
no. Su  posición  geográfica  es  á  los  1  gr.  30  min.  de  longitud 
oriental ,  43  gr.  4  min.  de  latitud  septentrional  ;  y  confina  por 
oriente  con  Villafranca  ,  por  poniente  con  Gudugarrela  ,  por 
sur  con  Lazcano,  por  norte  con  Beizama  y  Azpeitia.  El  cuer- 
po de  la  villa  se  compone  de  un  grupo  dé  bastantes  casas,  en 
su  mayor  parte  aisladas  y  sin  orden  de  calle  formal,  con  una 
plaza  y  la  iglesia  parroquial  ;  y  tiene  ademas  tres  barrios  de- 
nominados Yarza  ,  Garin  y  Araz.  Según  el  censo  de  población 
del  año  de  1860 ,  el  vecindario  de  todo  su  territorio  asciende 
á  1385  habitantes  repartidos  en  ciento  diez  casas.  Beasain 
usa  del  título  de  noble  y  leal  villa  ;  y  su  escudo  de  armas, 
partido  en  mantel ,  es  en  campo  de  gules  una  torre  de  plata 
con  una  estrella  de  oro  encima  ,  teniendo  en  cada  uno  de  los 
dos  lados  en  campo  de  plata  un  lobo  con  lenguas  bermejas  mi- 
rándose el  uno  al  otro.  La  iglesia  parroquial  es  de  la  advoca- 
ción de  Santa  María  de  la  Asunción,  servida  por  un  rector  y 
dos  beneficiados ;  cuyo  patronato  corresponde  a  la  misma  vl- 


uigi 


ed  by  Google 


BEASAIN.  101 
Ha.  La  presentación  de  dichas  tres  piezas  pertenece  á  los  ve- 
cinos de  ella.  Esto  no  obstante  ,  el  duque  de  Granada  de  Ega, 
como  poseedor  de  las  casas  de  Yarza  y  Amezqueta,  tiene  voto 
de  calidad  en  la  provisión  de  la  rectoría  ;  de  manera  que  pre- 
valece, si  se  Je  reúne  el  tercio  de  los  demás  presentadores.  El 
mismo  percibía  anteriormente  la  mitad  de  los  frutos  decima- 
les en  concurso  con  el  cabildo  eclesiástico,  que  cobraba  la  otra 
mitad.  Asi  se  declaró  por  una  real  ejecutoria  del  consejo  de 
Castilla  de  3  de  julio  de  1504  en  pleito  seguido  entre  Doña 
María  de  Yarza  y  Juan  López  de  Amezqueta  ,  su  hijo,  con  el 
expresado  cabildo  eclesiástico  de  esta  villa  mediante  real  cé- 
dula de  22  de  marzo  de  1495.  En  el  distrito  de  la  misma  hay 
dos  anteiglesias  ó  parroquias  anejas,  una  en  el  barrio  deGarin 
con  la  advocación  de  San  Sebastian,  la  otra  en  el  de  Araz  ó 
Macbinventa  con  la  de  San  Martin  de  Loinaz;  asi  como  tam- 
bién las  ermitas  de  Nuestra  Señora  de  Belén,  Nuestra  Señora 
de  Loinaz  y  San  Andrés.  Existe  igualmente  en  su  término  la 
bpsilica  de  San  Martin  de  Loinaz,  de  patronato  de  la  provin- 
cia ;  cuya  erección  fué  decretada  por  esta  en  las  juntas  gene- 
rales de  Viliafranca  de  1657,  reedificada  por  acuerdo  de  las 
de  Deva  de  1847.  Es  de  advertir,  sin  embargo,  que  la  primiti- 
va capilla  dedicada  á  dicho  santo  mártir  fué  construida  por  los 
hermanos  de  este  en  el  año  de  1633  en  la  casa  denominada 
Amunabarro,  donde  esta  villa  supone  que  nació. 

Se  ignora  la  primera  fundación  de  Beasain;  y  solo  hay  no- 
ticias de  que  existía  en  el  siglo  décimo  cuarto  con  título  de 
parroquia  ó  colación.  Esta  villa  fué  uno  de  los  pueblos  que  en 
virtud  de  escritura  de  concordia  celebrada  á  8  de  abril  de  1399 
se  incorporaron  á  la  vecindad  de  la  villa  de  Viliafranca  ;  con- 
venio que  fué  conGrmado  por  el  rey  D.  Enrique  111  en  Turéga- 
no  á  5  de  agosto  de  1402  y  por  *D.  Fernando  y  Doña  Isabel 
en  Córdoba  á  27  de  mayo  de  1492.  A  pesar  de  esta  anexión, 
Beasain  conservó  sus  términos  anteriores,  sus  montes,  propios 
y  rentas,  v  la  administración  económica  peculiar.  Tal  fué  su 
estado  civil  hasta  que  por  real  cédula  de  4  de  febrero  de  1615 
logró  separarse  déla  dependencia  de  Viliafranca  mediante  la 
merced  del  titulo  de  villa  de  por  sí  con  la  jurisdicción  civil  y 
criminal  ,  mero  y  mixto  imperio.  Consta  que  por  esta  gracia 
tuvo  que  pagar  á  la  real  hacienda  la  suma  de  54699  reales 
correspondientes  á  los  ciento  veinte  y  seis  y  medio  veciuosque 
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tenia.  £1  licenciado  Hernando  de  Ribera ,  juez  de  comisión  pa- 
ra el  cumplimiento  del  privilegio  de  la  exención,  fijó  la  mo- 
jonera de  esta  villa  y  de  las  de  A  si  ¡garre  ta  y  Gudu^arrela  en 
9  de  enero  de  1616.  Consiguientemente  los  montes  y  terrenos 
comprendidos  dentro  de  ella  quedaron  pro  indiviso  para  las  tres 
villas,  interesándose  la  de  Beasain  en  cuatro  quintas  partes  y 
Jas  otras  dos  citadas  en  la  restante  quinta.  Tal  comunidad  de 
derechos  íué  causa  de  un  pleito  entre  los  mismos  pueblos  en 
años  posteriores  en  el  tribunal  del  corregidor  y  en  apelación 
ante  la  real  cnancillería  de  Valladolid  ;  cuyo  resultado  íué  man- 
tenerlas en  el  uso  y  aprovecha  míenlo  de  los  expresados  terre- 
nos en  la  proporción  indicada.  Así  se  conservaron  hasta  el  afto 
de  181 1  en  que  se  hizo  la  partición  de  términos  por  medio  de 
peritos  nombrados  por  las  mismas  partes;  y  desde  entonces 
tiene  cada  pueblo  su  jurisdicción  independiente.  Beasain  formó 
en  el  afio  de  1619  unión  con  las  villas  de  Ataun  é  Idiazabal 
para  su  representación  común  en  las  juntas  provinciales.  Se 
separó  de  esta  hermandad  en  el  de  1639.  asistiendo  después  á 
estos  congresos  sus  procuradores  particulares  hasta  el  de  1644 
en  que  se  unió  á  la  villa  de  Villa  franca  para  el  propio  fin  por 
tiempo  de  diez  unos.  En  el  de  1682  constituyó  nueva  unión  con 
la  misma  villa  y  las  deZaldivia  y  Arama  para  otros  diez  años, 
á  cuya  expiración  se  prorogó  en  el  de  1710.  Otra  vez  en  el  año 
de  1818  entró  en  la  unión  denominada  Alazalbea  con  Ataun  y 
Zaldivia;  y  disuelta  esta  en  el  de  1852,  tiene  en  la  actuali- 
dad  representación  propia  en  las  juntas  provinciales.  Sus  apo- 
derados ocupan  en  ellas  el  vigésimo  primero  asiento  á  mano 
derecha  del  corregidor ;  y  está  encabezada  para  los  reparti- 
mientos provinciales  en  diez  y  ocho  fuegos.  Esta  villa  tiene 
parte  en  la  unión  llamada  Bozue  menor  para  el  disfrute  de  los 
productos  de  los  montes  de  Enírio  v  Aralar.  interesándose 
en  ellos  en  la  proporción  que  se  expficará  al  tratar  de  la  mis- 
ma unión,  a  la  cual  se  remite  al  lector. 

Los  habitantes  de  esta  villa  se  emplean  comunmente  en  la 
agricultura.  El  terreno  en  general  es  de  buena  calidad,  parti- 
cularmente el  de  la  vega,  y  produce  buenas  cosechas  de  tri- 
go ,  m nía ,  nabo  y  castaña .  con  algo  de  legumbres,  hortaliza  v 
manzana.  Sus  montes  abundan  en  fuentes,  y  se  hallan  bastan- 
te poblados  de  árboles.  Tiene  una  ferreria  y  tres  molinos  hari- 
neros, y  acaba  de  construirse  en  su  territorio  una  gran  fábri- 
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ca  de  fundición  do  hierro  en  hornos  a  líos  al  eslilo  moderno. 
Celebra  feria  general  por  la  Ascensión  del  Señor,  de  envo  orí- 
gen  no  hay  memoria;  solo  si  que  antiguamente  se  celebraba  en 
la  ermita  de  Loinaz,  de  donde  se  trasladó  en  el  siglo  último 
por  ser  en  despoblado.  Durante  el  régimen  anterior  su  ayun- 
tamiento se  componia  de  un  alcalde,  dos  regidores  y  un  sin- 
dico procurador :  en  el  día  ,  con  arreglo  á  la  ley  general .  cons- 
ta de  un  alcalde  y  cinco  regidores.  Sostiene  uua  esencia  ele- 
mental de  niflos  dotada  con  3300  reales  anuales,  v  otra  <le 
igual  clase  de  niñas  con  1400.  Beasaúi  reputa  por  hijo  suyo  á 
San  Martin  de  la  Ascensión,  uno  de  los  mártires  del  Japón, 
bajo  el  supuesto  de  ser  su  apellido  Loinaz,  y  de  haber  nacido 
en  la  casa  de  Amunabarro  el  día  10  de  julio  de  1566  ;  gloria 
que  le  disputa  la  villa  de  Vergara  en  el  concepto  de  ser  su 
verdadero  apellido  Aguirre.  Sin  indinarme  aquí  en  una  con- 
troversia tan  empeñada  en  favor  de  la  una  ni  de  la  otra  parte, 
rae  limitaré  á  decir:  que  la  provincia  .  reconociendo  á  dicho 
santo  como  natural  de  Beasain,  solemnizó  en  el  año  de  1628  su 
(ratificación  en  las  juntas  generales  de  Segura :  que  en  esta 
inteligencia  le  erigió  la  basílica  de  Loinaz :  que  la  villa  de 
Vergara  no  reclamó  dicho  honor  hasta  el  ano  de  1739.  Pero, 
sea  cual  fuere  el  verdadero  pueblo  de  naturaleza  del  ex  presa- 
do santo  mártir,  se  sabe  que  este  era  un  religioso  franciscano 
oue  desde  Manila,  donde  era  conventual,  fué  enviado  á  pre- 
dicar la  doctrina  cristiana  á  la  ciudad  de  iNangasaqui  del  Ja- 
pon;  en  la  que  fué  crucificado  y  muerto  por  orden  del  empe- 
rador el  día  5  de  febrero  de  1 597.  Su  próxima  canonización 
durante  el  presente  año  se  halla  ya  anunciada. 

BEIZAIYIA *•  universidad  del  partido  judicial  de  Az- 
peilia  .  unión  de  Sayaz.  arcipreslazgo  mayor ,  antiguo  obis- 
pado de  Pamplona.  Se  halla  situada  en  paraje  montuoso  en  la 
falda  meridional  del  monte  de  Mauvia;  y  confina  por  oriente 
con  Vidania  ,  por  poniente  con  Azpeilia  .  por  sur  con  Beasain. 
por  norte  con  Rexil.  Su  posición  geográfica  es  á  los  1  gr.  29 
rain.  35  seg.  de  longitud  oriental  ,  43  gr.  9  min.  de  latitud 
septentrional.  El  pueblo  se  reduce  á  un  grupo  de  unas  pocas 
casas  aisladas  y  sin  orden  de  callo  con  una  plaza  y  la  iglesia 
parroquial:  el  resto  se  halla  esparramado  por  su  término  en  ca- 
seríos de  labranza.  En  todo  él  hay  ochenta  y  seis  casas  con  756 
habitantes,  según  el  censo  de  población  formado  en  el  año  de 
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fe  trigo  ,  y  la  de  castaña  es  también  abundante :  sus  montes 
se  hallan  bastante  bien  poblados  de  robles,  hayas,  fresnos  y 
otros  árboles,  y  tienen  buenos  pastos.  Esta  universidad  se  ha- 
lla encabezada  para  los  repartimientos  foguerales'de  la  provin- 
cia en  diez  fuegos;  y  tiene  una  escuela  elemental  de  niños  de 
ambos  sexos,  dotada  con  2000  reales  anuales. 

BELATJNZA:  villa  del  partido  judicial  de  Tolosa,  unión 
de  Olavide,  arciprestazgo mayor,  antiguo  obispado  de  Pamplo- 
na. Se  halla  situada  en  terreno  costanero  y  pedregoso  cerca  del 
camino  real  antiguo  que  se  dirigía  á  Navarra  por  Iteras  le  gu  i, 
como  á  media  legua  de  la  villa  de  Tolosa.  Su  posición  geográfica 
esa  los  1  gr.  39  min.  25  seg.  de  longitud  oriental  .  43  gr.  8 
min.  40 seg.  de  latitud  septentrional.  Confina  por  oriente  con 
Elduayen ,  por  poniente  y  norte  con  Ibarra  ,  por  sur  con  Lea- 
buru,  formando  de  esta  manera  un  coló  cuasi  redondo.  El  pueblo 
se  reduce  á  unas  pocas  casas  aisladas  existentes  al  rededor  de 
ia  plaza  y  la  iglesia  parroquial,  y  el  resto  á  caseríos  de  labran- 
za esparramados  en  su  término  ;  de  manera  que  en  todo  él  hay 
treinta  y  ochocasas  con  363  habitantes,  según  el  censo  de  po- 
blación formado  el  año  de  1860.  La  iglesia  parroquial  está  de- 
dicada á  San  Juan  Bautista;  y  se  halla  servida  por  un  rector, 
cuya  provisión  corresponde  á  los  propietarios  de  casas,  y  tie- 
ne un  beneficio  de  presentación  de  su  magestad  ó  del  rector  en 
sus  respectivos  meses  ordinarios.  Hay  también  una  ermita, 
que  es  de  la  advocación  de  San  José,  sita  al  pié  del  monte 
cerca  del  rio.  Este  pueblo ,  siendo  una  mera  colación  ,  ó  parro- 
quia rural,  se  sometió  á  la  vecindad  de  la  villa  «de  Tolosa  me- 
diante escritura  de  concordia  celebrada  en  el  año  de  1374  ;  la 
cual  fué  confirmada  por  el  rey  D.  Juan  l  en  las  cortes  de  Bur- 
gos á  16  de  agosto  de  1379.  Hay  también  noticia  de  que  reno- 
vóla sumisión  por  escritura  otorgada  á  29  de  junio  de  1385  an- 


virtud  de  este  contrato  Belaunza  dependió  de  la.  jurisdicción 
del  alcalde  de  la  villa  de  Tolosa ,  y  se  obligó  á  contribuir  á  los 
gastos  de  interés  común  de  la  misma  ;  pero  al  propio  tiempo 
conservó  sos  términos  amojonados  como  antes ,  sus  montes  y 
rentas,  y  la  administración  económica  independiente.  Así  se 
mantuvo  hasta  que  por  real  cédula  de  8  de  setiembre  de  1802 
logró  la  merced  de  título  de  villa  de  por  si  con  la  jurisdicción 
civil  y  criminal,  mero  y  mixto  imperio,  de  cuyas  prerogalivas^ 
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lomó  posesión  el  dia  13  de  agosto  de  1803.  Esla  gracia  íe  cos(o> 
ia  suma  de  8101  reales,  que  luvo  que  pagar  á  la  real  hacienda 
por  los  Ireinla  \  siete  vecinos  útiles  y  contribuyentes  que  tenia 
entonces,  á  razón  de  T.'iOO  maravedís  por  cada  uno.  Ocupó  tam- 
bién el  asiento  de  juntas  de  la  provincia  en  lasque  se  celebra- 
ron en  la  villa  de  Tolosa  en  el  año  inmediato.  Para  su  repre- 
sentación en  ellas  formó  en  el  de  1805  unión  con  la  villa  de 
Ibarra  cou  el  nombre  de  Olavide ,  en  la  cual  subsiste  todavía; 
si  bien  por  lo  regular  suele  enviará  las  mismas  apoderado  par- 
ticular de  su  elección.  llclaunza  después  de  su  separación  de 
Tolosa  se  titula  noble  y  leal  villa  ,  y  desde  entonces  en  ade- 
lante su  ayuntamiento  se  componía  de  un  alcalde  ordinario, 
dos  regidores  y  un  sindico  procurador;  pero  en  el  dia  con  ar- 
reglo á  la  ley  general  del  reino  tiene  un  alcalde  y  tres  regido- 
res. Sus  habitantes  se  dedican  comunmente  a  la  agricultura, 
cuyos  productos  en  trigo,  maiz.  nabo,  legumbres  y  manzana 
son  regulares  ;  y  en  su  término  hay  una  fábrica  de  cobre  y  dos- 
molinos  harineros.  Tiene  una  escuela  incompleta  de  niños  de 
ambos  sexos,  dolada  de  los  fondos  públicos  con  800  reales 
anuales;  y  para  los  repartimientos  provinciales  se  halla  enca- 
bezada en  seis  fuegos.  Su  representante  en  las  juntas  genera- 
les y  particulares  de  la  provincia  ocupa  el  vigésimo  séptimo 
asiento  á  mano  izquierda  del  corregidor,  cuando  asiste  por  si 
en  particular.  En  territorio  de  esla  villa  existe  el  campo  lla- 
mado Beotibar,  célebre  por  la  batalla  que  los  guípuzcoauos 
ganaron  en  él  contra  los  navarros  en  el  año  de  1321. 

BER ASTEGUI villa  del  partido  judicial  de  Tolosa, 
arcipreslazgo  mayor,  antiguo  obispado  de  Pamplona.  Tiene 
su  asiento  en  una  vega  bastante  larga  y  estrecha  .  si  bien  en 
paraje  elevado,  á  la  falda  del  monte  de  San  Lorenzo,  en  el  li- 
mite de  Navarra.  Su  posición  geográücaes  á  los  1  gr.  ki  min. 
Kf  seg.  de  longitud  oriental,  43  gr.  8  min.  20  scg.  de  latitud 
septentrional.  Confina  con  términosde  Elduajen,  Gazlelu.  Ore- 
ja ,  Andoain  ,  Amasa- Villabona,  Ibarra,  Crnieta  ,  Alza,  Areso, 
J.eiza  ,  Goizuela  y  Araño;  y  su  distancia  á  la  villa  de  To- 
iosa  es  de  dos  leguas  de  mal  camino.  El  cuerpo  principal  de  la 
población  consiste  en  una  calle  que  forman  las  casas  construi- 
das á  ambos  lados  del  eamino  vecinal  que  desde  Tolosa  se  di- 
rige por  el  centro  de  la  misma  á  Navarra  ,  sí  bien  la  mayor 
parte  de  ellas  aisladas.  Tiene  una  plaza  regular,  donde  está 
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la  casa  de  ayuntamientos ;  ediGcio  bastante  capaz,  pero  de 
mediano  gusto  y  pocas  comodidades.  Algún  tanto  apartada  de 
aquella ,  y  cerca  de  la  iglesia ,  se  halla  la  antigua  casa  solar  ó 
palacio  de  Berastegui ,  perteneciente  en  el  día  á  la  familia  del 
finado  marqués  de  Legarda  ,  la  cual  en  el  tiempo  de  las  guer- 
ras con  .Navarra  fué  fortaleza.  Según  asegura  el  P.  Henao,  es- 
te solar  era  de  parientes  mayores  ;  y  en  efecto  aun  en  época 
posterior  sus  poseedores  han  sido  reputados  comunmente  por 
tales.  En  el  término  jurisdiccional  de  esta  villa  se  halla  com- 
prendido el  barrio  de  Eldua  ,  situado  á  un  lado  del  citado  ca- 
mino vecinal  entre  Berrobi  y  Elduayen;  cuyo  vecindario  se 
compone  de  diez  y  ocho  casas  de  labranza  y  un  molino  hari- 
nero con  117  moradores.  Con  inclusión  de  estos,  según  el  cen- 
so del  año  de  1860,  en  la  jurisdicción  de  Beraslegui  hay  1586 
habitantes,  distribuidos  en  dos  parioquias;  que  son  la  de  San 
Martin  en  la  misma  villa  y  la  de  Santa  María  en  el  barrio  de 
Eldua.  La  primera  se  halla  servida  por  un  rector  y  tres  bene- 
ficiados, cuya  presentación  pertenece  á  la  villa  supatrona:  la 
segunda,  erigida  en  el  afio  de  1548  con  la  licencia  del  papa 
Paulo  III ,  lo  está  por  un  vicario  puesto  por  el  rector  de  aque- 
lla. Berastegui  se  titula  noble  y  leal  villa  ;  y  su  escudo  de 
armas  está  dividido  en  dos  cuarteles  por  medio  de  una  linea 
perpendicular  lirada  de  arriba  abajo.  En  el  primero  de  ellos  se 
vé  una  ermita  con  campana  y  la  e6gie  de  San  Lorenzo  ,  te- 
niendo en  la  mano  derecha  un  libro  y  una  palma  ,  en  la  izquier- 
da las  insignias  del  martirio  y  por  detrás  de  la  ermita  una  va- 
ca, lodo  eu  campo  de  oro.  En  el  segundo  figura  una  torre  ,  y 
arrimada  á  ella  una  escalera  por  la  cual  va  subiendo  un  hom- 
bre armado  de  lanza  en  ademan  de  entrar  á  la  fuerza  ,  esto  en 
campo  de  plata.  Todo  el  escudo  se  halla  circundado  con  un 
letrero  que  dice:  Nobleza  con  libertad. 

La  fundación  de  este  pueblo  es  muy  antigua  y  su  origen  en- 
teramente desconocido.  De  él  hace  mención  ,  si  bien  con  nom- 
bre de  valle  ,  la  escritura  de  la  demarcación  del  obispado  de 
Pamplona  hecha  por  el  rey  D.  Sancho  de  Navarra  en  el  ano  de 
1027.  Esto  .  y  la  circunstancia  de  no  expresafse  con  dicho  ins- 
trumento ningún  otro  pueblo  de  los  existentes  en  el  dia  en  sn 
contorno,  hacen  persuadir  su  mayor  antigüedad.  La  comunidad 
de  términos  tenida  con  Elduayen  es  también  otro  indicante  de 
que  esta  villa  dependió  en  su  origen  de  Berastegui,  así  como 
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en  el  día  sucede  con  respecto  al  barrio  de  EIdua.  Sin  embarga, 
estas  no  son  mas  que  conjeturas  ;  y  lo  que  hay  de  cierto  en  el 
particular  es  que  Berastegui  en  lo  antiguo  tenía  el  nombre  de 
tierra  ó  universidad.  Bajo  esle  concepto  se  agregó  á  la  vecin- 
dad de  la  villa  de  Tolosa  mediante  escritura  de  concordia  ce- 
lebrada en  el  año  de  1374  .  la  cual  fué  conGrmada  por  el  rey 
D.  Juan  I  en  las  cortes  celebradas  en  Burgos  á  16  de  agosto 
de  1379.  Aunque  por  este  convenio  se  sometió  á  la  jurisdic- 
ción de  la  citada  villa,  conservó  en  el  estado  anterior  sns  tér- 
minos amojonados,  la  propiedad  y  goce  de  sus  dilatados  mon- 
tes y  la  administración  independiente  de  sus  rentas.  Varios 
fueron  los  pleitos  que  tuvieron  ambos  pueblos  entre  si  mien- 
tras subsistió  esta  unión.  Uno  de  tales  principiado  en  el  año  de 
1179  fué  sobre  el  paso  que  los  vecinos  y  dueños  de  sus  ferre- 
rías  de  Leizarán  querían  tener  con  sus  bestias  y  mercaderías 
por  los  caminos  de  Belauriate  v  Urdadeam  para  los  puertos  de 
mar.  Su  resultado  le  fué  favorable  ,  en  cuanto  se  le  concedía  la 
libertad  de  tránsito  por  dichos  puntos  sin  tener  que  pasar  por 
Tolosa  ;  pero  declarando  al  mismo  tiempo  que  para  ir  de  Ka- 
varra  á  la  roarilima  ó  de  esta  á  aquella  ,  debían  pasar  por  la 
criada  villa.  En  este  sentido  obtuvo  real  carta  ejecutoria  de  la 
cnancillería  de  Vaíladolid  librada á  22  de  febrerode  1498.  Otro 
se  suscitó  en  el  año  de  1569  sobre  haber  ejercido  el  alcalde  pe- 
dáneo de  Berastegui  actos  de  jurisdicción  que  correspondían  al 
ordinario  de  Tolosa.  Pero  el  mas  ruidoso  fué  el  que  se  promo- 
vió en  el  ee  1570  á  consecuencia  de  haber  intentado  abrir  un 
nuevo  camino  por  Belauriate  ó  por  el  valle  de  Leizarán  á  An- 
doain  ,  cuya  determinación  le  fué  también  contraria.  Tales  en- 
cuentros contribuyen  no  poco  á  fomentar  la  desunión  de  ambos 

Í)ueblos;  y  Berastegui,  aprovechándose  de  la  oportunidad  de 
a  real  céáula  de  19  de  marzo  de  1614  ,  solicitó  la  segregación 
de  Tolosa.  Sus  deseos  se  cumplieron  mediante  la  gracia  del 
villazgo  con  la  jurisdicción  civil  y  criminal ,  mero  y  mixto  im- 
perio que  obtuvo  en  el  año  siguiente  ,  para  cuya  consecución 
tuvo  que  pagar  á  la  real  hacienda  la  suma  de  73975  reales  por 
los  269  vecinos  que  tenía.  En  el  mismo  año  tomó  posesión  del 
asiento  en  las  juntas  generales  de  la  provincia. 

Esta  villa  tuvo  también  diferentes  pleitos  con  los  poseedo- 
res de  la  casa  solar  v  palacio  de  su  mismo  nombre,  principal- 
mente sobre  el  patronato  que  estos  pretendían  tener  en  la  igle- 
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sia  parroquial,  asi  que  sobre  la  percepción  dediezmos.  El  mas 
antiguo  de  que  tenemos  noticia  sobre  el  primer  punto  ocurrió 
en  el  año  de  1524  á  consecuencia  de  haberse  encastillado  al- 
gunos vecinos  en  la  iglesia,  prohibiendo  la  entrada  á  Juan 
Martínez  de  Berastegui ,  hasta  que  se  hiciese  por  el  pueblo  la 
presentación  de  la  rectoría  vacante.  Querellóse  criminalmente 
de  este  hecho  el  expresado  Juan  Martínez  ante  el  corregidor  de 
la  provincia ,  quien  procedió  á  su  averiguación  y  arresto  de 
algunos  acusados.  Por  sentencia  deíinitiva  dictada  en  el  mis- 
mo año  les  condenó  á  destierro  y  multas;  pero  revocada  por  la 
real  cha  no  i  Herí  a  de  Valladolid  en  6  de  octubre  de  1525 ,  fue- 
ron absuellos  libremente  con  imposición  de  costas  al  querellan- 
te, de  que  se  libró  ejecutoria  en  12  de  diciembre  de  1530. 
Promovióse  otro  pleito  en  el  año  de  1548  por  parte  de  los  ca- 
bildos secular  y  eclesiástico  contra  dicho  Juan  Martínez  á  cau- 
sa de  pretender  este  proceder  al  alcalde  y  demás  capitulares 
en  el  asiento  de  la  iglesia  ,  hacer  la  ofrenda ,  tomar  la  paz  y  en 
las  procesiones ,  así  que  sobre  tener  sepultura  y  tumba  y  titu- 
larse patrono  de  ella.  La  real  cnancillería  que  conoció  del  asun- 
to declaró  en  7  de  noviembre  de  1550  que  Juan  Martínez  no 
tenia  derecho  á  las  indicadas  preeminencias  ,  y  le  condenó  á 
que  no  se  jactase  ni  se  alabase  ser  patrono  de  dicha  iglesia; 
pues  no  tenía  mas  derecho  al  patronato  que  eualquierolro  veci- 
no, cuando  lo  fuese  y  no  en  otro  caso.  Se  suplicó  de  esta  de- 
terminación por  Juan  Martínez  ;  pero  se  confirmó  en  6  de  se- 
tiembre de  1552,  y  quedó  así  ejecutoriado  este  negocio.  En 
vista  de  tal  resultado  los  vecinos  en  mucho  número  y  con  ar- 
mas rompieron  y  quitaron  el  asiento  y  banco  que  los  dueños  de 
dicha  casa  solar  tenían  en  la  iglesia,  así  que  su  tumba  y  se- 
pultura;  lo  cual  dió  ocasión  á  una  nueva  querella  criminal. 
Por  sentencia  del  corregidor,  confirmada  por  la  chancilleria 
en  vista  y  revista,  se  condenó  á  los  demandados  á  que  repu- 
siesen á  su  costa  dicho  asiento  y  tumba  ,  sobre  que  se  despa- 
chó ejecutoria  en  7  de  abril  de  1555.  D.  Francisco  de  Beras- 
tegui obtuvo  otra  ejecutoria  en  el  año  do  1563  sobre  la  repo- 
sición del  asiento  en  juicio  seguido  con  el  concejo  del  mismo 
pueblo,  por  sentencia  del  propio  tribunal. 

El  asunto  relativo  á  los  diezmos,  cuyas  dos  terceras  parles 
habían  estado  los  señores  del  solar  de  Berastegui  percibiendo 
desde  tiempo  antiguo,  no  fué  menos  fecundo  en  cuestiones,  des- 
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«venencias  y  pleitos.  Hay  noticia  de  que  se  litigó  csle  nego- 
cio en  los  años  de  1548  ,  1564  y  1579 ;  pero  no  aparecen  con 
claridad  sus  decisiones  definitivas.  Se  promovió  de  nuevo  en  el 
de  1600  en  el  tribunal  eclesiástico  de  Pamplona  por  parle  de 
ios  cabildos  secular  y  eclesiástico,  con  la  solicitud  de  que  sede- 
clarase  no  tener  los  propietarios  de  dicho  palacio  derecho  algu- 
no á  los  expresados  frutos  decimales  de  la  jurisdicción  de  Be- 
raslegui  y  su  barrio  de  Eldua.  Se  falló  por  dicho  ordinario  en 
29  de  abril  de  1617  ,  absolviendo  de  la  demanda  a  D.  Fran- 
cisco de  Berastegui ,  poseedor  á  la  sazón  de  la  citada  casa  pa- 
lacio; pero  habiéndose  apelado  para  ante  la  Sacra  Rola  Ro- 
mana ,  se  revocó  por  este  tribunal  en  tres  instancias  \  otras 
tantas  sentencias  conformes,  cuya  ejecutoria  libró  en  eíañode 
1618.  Presentada  esta  para  su  cumplimiento  ,  el  fiscal  de  su 
magostad  ,  D.  García  de  Berastegui  y  la  hermana  de  este  pre- 
tendieron en  el  consejo  su  retención ;  y  hé  aquí  el  origen  de  un 
largo  y  reñido  pleito  en  que  se  renovaron  todos  los  anteriores. 
Quedó  por  fin  terminado  por  sentencia  pronunciada  en  22  de 
enero  de  1665 ,  con  la  declaración  de  no  haber  lugar  á  la  re- 
tención pretendida  de  los  despachos  remisoriales ;  los  cuales 
se  mandaron  luego  ejecutar  por  el  provisor  de  Pamplona.  Con- 
siguiente á  este  resultado,  se  crearon  en  el  año  de  1683,  con 
aprobación  de  su  santidad,  dos  nuevos  beneficios  ;  se  señaló  al 
vicario  de  Eldua  la  renta  competente  ;  y  se  determinaron  las 
obligaciones  de  los  servidores  de  ambas  iglesias. 

Según  se  ha  indicado  antes,  esta  villa  tuvo  desde  tiempo 
inmemorial  sus  términos  y  montes  en  comunidad  con  la  de  El- 
dua yen  ,  interesándose  la  primera  en  dos  terceras  parles  y  la 
segunda  en  un  tercio,  menos  con  respecto  á  la  ferreria  deOHo- 
uiegui ,  que  gozahan  á  medias.  Hay  memoria  de  una  concor- 
ia  celebrada  en  el  año  de  1515,  por  la  cual  se  fijaron  estos 
derechos  hasta  entonces  no  bien  deGnidos.  Esto  no  obstante, 
tuvieron  ambos  pueblos  una  multitud  de  pleitos,  cuyo  relato 
sería  aquí  muy  prolijo  ;  pleitos  que  produjeron  muchos  alter- 
cados, y  les  hicieron  gastar  grandes  sumas  de  dinero.  Al  fin. 
cansados  de  litigar  y  gastar,  y  deseosos  de  poner  término  á  sus 
disensiones  promovieron  en  el  año  de  1818  ante  el  consejo  pro- 
vincial un  expediente  de  división  de  términos  y  propiedades; 
cuya  operación  se  llegó  á  realizar  por  medio  de  arquitectos 
nombrados  respectivamente  por  ambas  partes. 
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El  gobierno  municipal  antiguo  de  Beraslegui  dcsdesu  exen- 
ción estuvo  ejercido  por  un  alcalde  ordinario  y  tres  regidores; 
pero  en  el  día ,  con  arreglo  á  la  ley  general,  tiene  un  alcalde, 
no  teniente  de  alcalde  y  seis  regidores.  Sus  habitantes  se  de- 
dican por  lo  común  al  cultivo  de  los  campos ,  cuyos  productos 
ordinarios  de  trigo,  maiz,  nabo,  legumbre,  castaña  y  lino  son 
bastante  abundantes;  y  tiene  mucho  ganado  vacuno,  ovejuno 
y  de  cerda.  En  su  término  hay  extensos  montes  poblados  de 
arboles,  donde  se  encuentran  diferentes  minerales  de  hierro; 
siendo  los  mas  ricos  los  llamados  de  Orin  y  Viscoch  ,  cuya  ex- 
plotación ha  dado  Jugar  en  tiempos  anteriores  á  varias  cues- 
tiones y  litigios  con  la  villa.  Sin  perjuicio  tic  atenderá  la  la- 
branza .  una  parte  de  los  vecinos  de  esta  se  emplea  en  la  con- 
ducción de  carbón,  vena  y  fierro:  otra  en  la  elaboración  de 
aquel  y  este  :  y  no  pocos  salen  á  trabajar  fuera  en  los  oficios 
de  Terrerías ,  carpintería ,  cantería  y  otros.  En  la  actualidad 
hay  en  su  jurisdicción  dos  Terrerías  ,  llamadas  Plazaola  y  Ame- 
raun.  pero  antes  hubo  otras  dos,  que  se  hallan  germadas  y 
reducidas  á  caseríos  de  labranza,  nombradas  Mustar  y  Beri- 
fias.  Tiene  también  cinco  molinosharineros.  Como  pueblo  fron- 
terizo á  Navarra,  Beraslegui  ha  sufrido  bastante  en  las  incur- 
siones que  los  de  este  antiguo  reino,  hacían  á  Guipúzcoa  antes 
de  su  incorporación  á  la  corona  de  Castilla.  Sus  daños  fuerou 
sobre  lodo  considerables  en  la  entrada  que  verificaron  el  dia 
19  de  setiembre  de  1321 ;  en  cuya  ocasión  los  gaseo-navarros 
incendiaron  el  pueblo,  talaron  los  campos,  robaron  cuanto  en- 
contraron, y  cometieron  otros  excesos  propios  de  una  soldades- 
ca sin  disciplina.  Esta  villa  celebra  feria  de  ganados  los  ter- 
ceros lunes  de  cada  mes.  Se  halla  encabezada  en  veinte  y 
seis  fuegos ;  y  sus  apoderados  ocupan  en  las  juntas  de  la  pro- 
vincia el  décimo  quinto  logar  á  mano  izquierda  del  corregidor. 
Tiene  una  escuela  elemental  de  niños  dolado  con  4400  reales 
anuales,  y  otra  de  igual  clase  de  niñas  con  1500.  Hijo  de  es- 
la  villa  fué  D.  José  Antonio  de  Muñagorri ,  de  profesión  es- 
cribano, arrendatario  de  varias  ferreríns.  condecorado  con  la 
cruz  de  caballero  de  la  real  y  distinguida  orden  españo- 
la de  Carlos  III,  gefe  de  la  bandera  de  paz  y  fueros  durante 
la  última  guerra  civil.  Tomó  parte  en  el  levantamiento  de  octu- 
bre de  1841  contra  el  gobierno  del  regente  del  reino,  y  fué 
muerto  cerca  de  la  ferreriade  Zumarrisla  el  H  del  mismo  mes. 
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BCTiROBI  :  lugar  de  la  jurisdicción  y  parlido  judi- 
cial de  Tolosa,  arciprestazgo  mayor,  antiguo  obispado  de  Pam- 
plona. Tiene  su  asiento  en  una  encañada  sobre  la  antigua  car- 
retera de  Navarra  por  Berastegui ,  confinando  con  Ibarra,  Be- 
Jaunza,  Mduaycn  y  Amasa,  á  los  1  gr.  40  min.  20  seg.  de 
longitud  oriental.  43  gr.  9. min.  20  seg  de  latitud  septentrio- 
nal. La  población  se  reduce  á  un  conjunto  de  varias  casas  ais- 
ladas al  rededor  de  la  plaza  ,  donde  existe  la  consistorial. 
Al  frente  de  esta  se  halla  la  iglesia  parroquial  de  la  ad- 
vocación de  >an  Andrés  apóstol,  servida  por  un  rector;  pues 
aunque  tiene  un  beneficio  ,  se  baila  vacante.  Sil  patrona- 
to de  ella  corresponde  al  mismo  lugar,  cuyos  propietarios  de 
casas  hacen  h  presentación  de  la  rectoría.  Según  el  cen- 
so de  población  formado  en  el  año  de  1860,  el  vecindario 
de  toda  su  jurisdicción  asciende  á  346  habitantes  ,  repartidos 
en  sesenta  y  un  casas,  cuasi  todas  de  labranza.  Ksle  lugar  se 
agregó  á  la  vecindad  de  la  villa  de  Tolosa  en  el  ano  de  1374 
en  virtud  de  la  correspondiente  escritura  de  concordia  cele- 
brada  para  el  efecto  ;  la  cual  mereció  la  aprobación  del  rey 
D.  Juan  I  en  las  corles  tenidas  en  Burgos  á  16  de  agosto  de 
1379.  Con  arreglo  á  este  contrato  ,  Berrobi  dependió  de 
la  autoridad  del  alcalde  de  la  citada  villa,  y  se  obligó  tam- 
bién á  contribuir  á  los  gastos  de  interés  común  que  tuviese  el 
concejo  déla  misma;  pero  al  propio  tiempo  conservó  sus  tér- 
minos amojonados,  como  los  tenía  antes,  el  goce  de  sus  mon- 
tes, y  el  gobierno  económico  independiente.  En  un  principio 
no  tenia  mas  autoiidad  local  que  un  jurado:  mas  adelante  se 
erigió  un  alcalde  pedáneo  del  ordinario  de  Tolosa  ,  ante  quien 
el  nuevo  elegido  debía  jurar  cada  ¿t ño  el  cargo.  Se  creó  tam- 
bién un  ayuntamiento  compuesto  del  mismo  y  de  dos  regido- 
res. En  tal  estado  se  mantuvo  este  lugar  hasta  la  aplicación 
de  la  ley  de  ayuntamientos  de  8  de  enero  de  1845  á  los  pueblos 
de  esta  provincia.  Se  constituyó  entonces  en  él ,  con  arreglo  á 
la  misma  .  su  gobierno  municipal  mas  en  forma  .  y  como  el  go- 
bernador de  ella  hace  el  nombramiento  del  alcalde  ,  cesó  la 
formalidad  del  juramento  que  antes  prestaba  ante  el  de  la  v  illa 
de  Tolosa.  Esto  no  obstante,  Bcirobi  no  ha  dejado  de  pertene- 
cer á  la  jurisdicción  de  esta  ;  y  así  es  que  la  misma  le  repre- 
senta en  las  juntas  generales  y  particulares  de  la  provincia. 
Fs  también  la  razón,  porque  los  siete  fuegos  en  que  está  enca- 
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bezado  para  los  repartimientos  provinciales  ,  se  hallan  compren- 
didos en  la  foguera  de  Tolosa.  Tiene  una  escuela  incompleta  de 
niños  de  ambos  sexos  dotada  con  900  reales  anuales.  Sus  ha- 
bitantes se  ocupan  generalmente  en  la  agricultura  y  crianza 
del  ganado  vacuno;  siéndolas  cosechas  del  trigo,  maiz,  na- 
bo, legumbres  y  castaña  regulares.  En  su  jurisdicción  hay  un 
molino  harinero  ,  y  una  ermita  de  la  advocación  de  San  Sebas- 
tian ,  sita  sobre  el  camino  de  Boraslegui. 

BOZUE*.  comunidad  de  diferentes  pueblos  para  el  goce 
de  los  montes  de  Enirio  y  Añilar,  que  procede  de  tiempos 
muy  remotos.  Hácese  en  efecto  mención  del  valle  de  Ozcue  en 
el  instrumento  de  demarcación  del  obispadode  Pamplona,  otor- 
gado por  el  rpy  I).  Sancho  el  Mayor  de  ¿Navarra  en  el  año  de 
1027;  valle  que  sin  duda  corresponde  al  de  Bozue,  sobre  que 
es  este  artículo.  Confirma  esla  opinión  la  circunstancia  de  que 
la  expresada  escritura  le  cita  entre  los  distritos  de  Areria  y 
Hernani ;  por  consiguiente  como  perteneciente  á  (¡uipuzcoa  , 
en  cuyo  intermedio  no  se  encuentra  ningún  territorio  cuya  de- 
nominación se  asemeje  nías  que  la  de  Bozue.  Esta  comunidad 
se  halla  dividida  en  dos  partidos:  uno  que  se  llama  Bozue  ma- 
yor, el  otro  menor  ó  de  Villa  franca.  Ambos  tienen  iguales  de- 
rechos en  el  aprovechamiento  de  los  expresados  montes ;  y  asi 
es  que  sus  pioductos  se  reparten  á  medias  entre  los  dos.  El  par- 
tido de  Bozue  mayor  se  compone  de  tas  villas  de  Amezquela, 
Abalcisquela,  Orendain  ,  Icazleguieta  y  Baliarrain  ;  las  cua- 
les distribuyen  entre  si  los  productos  de  los  citados  montes  eu 
la  proporción  siguiente.  Amezquela  la  tercera  parle:  Abalcis- 
quela otra  lanía:  Orendain  la  sexta:  Icazleguieta  y  Baliar- 
rain á  cada  duodécima.  El  de  Bozue  menor  ó  Villafranca  cons- 
tituyen los  pueblos  de  Alzaga  ,  Arama  ,  Ataun  ,  Beasain,  (íain- 
za  .  Isasondo ,  Lazcano,  Legorreta  ,  Villafranca  y  Zaldivia; 
quienes  hacen  la  distribución  en  la  forma  siguiente.  Lazcano 
tiene  la  sétima  parle  de  la  masa  común ;  Alzaga  y  Arama  una 
parle:  los  testantes  pueblos  á  iguales  porciones.  La  escritura 
de  concordia  sobre  el  uso  y  aprovechamiento  de  dichos  montes 
se  otorgó  en  Villafranca  á  18  de  junio  de  1663  ante  Juan  de 
Mendizabal,  escribano  numeral  de  la  villa  de  Tolosa.  Bozue. 
además  de  la  Consideración  de  comunidad  de  monles,  tiene  la 
de  una  unión  para  la  asistencia  á  las  juntas  generales  y  parti- 
culares de  la  provincia  .bajóla  denominación  de  mayor.  Se  íor- 
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mó  por  primera  vez  en  virtud  de  escritura  otorgada  á  1/  de 
abril  de  1617  entre  las  villas  de  Amezquela.  Abalcisquela . 
Baliarrain  y  Alzo.  Esta  última  se  separó  de  la  unión  en  el  afto 
de  1660;  y  la  de  Bozue  reducida  á  las  tres  primeras  villas,  ha 
ido  prorogándo  la  hermandad  por  medio  de  nuevas  esc  ritura*. 
Como  queda  indicado,  su  objeto  es  el  de  estar  representadas  eu 
las  juntas  provinciales  por  un  apoderado  común,  en  obv  ¡ación 
de  las  dietas  de  los  procuradores  particulares  que  tuviese  ca- 
da una  que  enviar.  La  unión  de  Bozue  mayor  se  halla  encabe- 
zada en  41  fuegos;  de  los  cuales  corresponden  á  Amezquela 
20,  á  Abalcisqueta  15,  á  Baliarrain  6.  Sus  apoderados  en  di- 
chos congresos  ocupan  el  vigésimo  lugar  á  mano  izquierda  del 
corregidor. 
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CEGAMA:  unión  de  la  villa  del  mismo  nombre  y  de 
las  de  Cera  i  d  ,  Mutiloa ,  Ormaiztegui ,  Astigarreta  y  Gudugar- 
rela,  formada  en  el  año  de  1637  mediante  escritura  pública 
para  tiempo  de  diez  y  seis  años.  £1  objeto  que  se  propusieron 
en  esta  bermandacion  no  era  otro  sino  que  estuviesen  represen- 
tadas en  las  juntas  de  la  provincia  por  un  solo  procurador  nom- 
brado en  turno  por  las  mismas  en  obviacion  de  gastos.  Esta 
unión  se  renovó  en  el  año  de  1669,  menos  con  la  villa  de  Ce- 
rain ,  que  se  separó.  Disuelta  ella  ,  se  formó  una  nueva  unión 
coa  la  misma  denominación  solamente  entre  Cegama  y  Muti- 
loa para  otros  diez  y  seis  años  por  escritura  otorgada  á  21  de 
abril  de  1679.  Por  la  que  pasó  en  18  de  marzo  de  1691  se 
constituyó  otra  hermandnrl  del  propio  título  entre  dichas  dos 
últimas  villas  y  la  de  Jdiazabal  para  diez  v  ocho  años;  la  cual 
w  prorogó  para  otros  diez  y  seis  en  virtud  de  la  que  otorga- 
ron en  11  de  setiembre  de  1708,  á  cuya  expiración  quedó  di- 
suelta,  y  en  tal  estado  subsiste  desde  entonces. 

CEGAMA:  villa  del  partido  judicial  de  Azpeitia,  arci- 
prestazgo  mayor,  antiguo  obispado  de  Pamplona.  Tiene  su 
asiento  sobre  el  rio  Oria  en  suelo  llano  ar  pié  del  puerto  de 
San  Adrián ,  á  los  1  gr.  26  min.  25  seg.  de  longitud  oriental. 
{3  gr.  20  seg.  de  latitud  septentrional.  Confina  por  oriente 
con  el  barrio  de  Ursuarán,  por  poniente  con  pueblos  de  Ala- 
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▼a.  por  sui  cod  AUasua  de  Navarra,  por  norte  con  Segura  y 
Ceram.  hl  cuerpo  de  la  villa  consiste  en  una  calle,  plaza  v  la 
iglesia  parroquial ;  y  liene  cinco  barrios  denominados.  e(  de 
abajo,  el  de  arriba  / Echeverría .  Olaran  y  Dirintia.  Su  vecin- 
dario en  el  censo  de  población  formado  en  el  ano  de  1860  as- 
cendió á  22 i I  habitantes.  Cegama  se  Ulula  xoblk  y  leal  vi- 
lla ;  y  liene  escudo  de  armas,  en  el  que  figura  un  castillo  en 
la  cima  de  un  monte  ,  al  pie  de  este  un  hombre  con  una  maza 
mirando  á  un  árbol  que  hay  en  frente  ,  en  lo  alto  una  cruz  en 
medio  de  dos  aves,  que  parecen  grullas.  Pertenece á  las  par- 
zonerías  de  los  montes  de  Alzania.  que  son  de  jurisdicción  co- 
mún, con  las  villas  de  Segura  ,  Cerain.  ldiazabal  y  otras  de 
Alava .  según  se  dijo  en  su  lugar.  La  iglesia  parroquial  de  esta 
villa  es  de  la  advocación  de  San  Martin .  la  cual  se  halla  ser- 
vida por  un  rector,  dos  hencGciados.  un  coadjutor  y  un  sacris- 
tán eclesiástico.  Es  de  patronato  de  la  misma  villa  ;  cuyos  ve- 
cinos concejanles  de  voz  y  voto  hacen  la  presentación  de  la 
rectoría  ,  como  lo  veriGcaban  de  los  beneficios  y  coadjutoría 
antes  del  último  concordato;  pero  el  nom  bramiento  del  sacris— 
9  tan  correspoude  á  los  individuos  del  ayuntamiento  y  cabildo 
eclesiástico.  La  fábrica  de  esta  iglesia  es  muy  antigua,  y  pre- 
senta un  conjunto  bastante  magestuoso.  Tiene  también  las  er- 
mitas tituladas  San  Bartolomé,  que  fué  la  primitiva  parro- 
quia. Santa  Cruz,  Santi-Spirilus  y  ¡Nuestra  Señora  délas 
Nieves.  Esta  última  fué  en  lo  antiguo  hospedería  de  peregri- 
nos» que  iban  en  romería  á  Santiago,  y  volvían  de  allí ,  fun- 
dada por  los  dueños  de  la  casa  solar  de  Aitamarren  ,  quienes 
dieron  para  el  efecto  una  casa  con  algunas  camas.  La  ermita  de 
San  Adrián .  aunque  déla  jurisdicción  de  los  pueblos  de  la 
parzonería  de  Alzania,  pertenece  en  todo  lo  espiritual  á  la  villa 
ae  Cegama,  de  cuya  iglesia  matriz  depende.  Esta  villa  liene 
también  un  hospital  donde  se  acogen  tres  ó  cuatro  pobres  sin 
mas  socorro  de  parte  de  ella  que  la  habitación;  fundado  por 
D.  Nicolás  de  Aramburu.  rector  que  fué  de  la  iglesia  parro- 
quial de  la  misma,  á  principios  del  siglo  décimo  sétimo. 

No  se  liene  ninguna  noticia  acerca  de  la  primera  fundación 
de  este  pueblo,  y  cuanto  se  ha  querido  decir  sobre  que  corres- 
ponde a  la  Segisama  del  tiempo  de  los  romanos  carece  de  todo 
fundamento.  La  memoria  mas  antigua  que  se  tiene  de  sn  exis- 
tencia es  la  escritura  de  anexión  que  en  concepto  de  colación  ó> 
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universidad  hizo  á  la  vecindad  de  la  villa  de  Segura  en  virtud 
de  concordia  celebrada  á  12  de  junio  de  1384.  Esta  incorpo- 
ración obtuvo  la  conGrmacion  del  rey  I).  Juan  I  en  Avila  á  t 
de  febrero  de  1387  .  y  de  I).  Enrique  III  en  Madrid  á  15  de 
diciembre  de  1393.  Las  condiciones  con  que  se  verificó  fueron 
en  resumen  las  comprendidas  cu  los  capítulos  siguientes. 
1.*  Que  Cegama  hubiese  de  tener  como  hasta  entonces  su  ju- 
rado, t*  Que  á  los  repartimientos  que  tuviese  que  hacer  el 
concejo  de  Segura  debía  ser  convocado  préviameule  dicho  ju- 
rado. 3."  Que  los  moradores  de  (  egama  debían  sor  juzgados 
por  el  alcalde  de  Segura .  tanto  en  lo  civil  como  en  lo  crimi- 
nal, 4/  Que  Cegama  tuviese  que  observar  y  cumplir  las  orde- 
nanzas del  concejo  de  Segura.  5."  Q  ie  los  de  Cegama  no  estu- 
viesen obligados  á  hacer  confederaciones  ni  tratos  algunos  con 
señor,  señora,  villa,  aldea,  ni  otra  persona  con  quien  cele- 
brase el  concejo  de  Segura ,  contra  alguna  de  las  cosas  expre- 
sadas. 6.*  Que  el  pueblo  de  Cegama  hubiese  de  conservar  sus 
bienes,  montes,  tierras,  seles,  aguas,  paslos,  yerbas  y  de- 
más propiedades  para  disponer  de  ellas  libremente.  7.* Que  el 
concejo  de  Segura  no  pudiese  apremiará  los  de  Cegama  en  las 
compras  y  ventas  que  tuviesen  que  hacer  de  sus  cosas.  Tal  fué 
el  estado  en  que  se  conservó  este  pueblo  desde  entonces  en 
adelante  ;  aunque  no  dejó  de  tener  algunas  cuestiones  con  el 
concejo  de  Segura  ,  particularmente  sobre  el  ramo  de  contribu- 
ciones. Asociado  en  el  año  de  1614  á  otras  aldeas,  solicitó  su 
separación  de  aquella  ;  y  en  efecto  el  rey  D.  Felipe  III  le  hizo 
la  merced  de  villa  de  por  sí  con  jurisdicción  civil  y  criminal, 
mero  y  mixto  imperio  en  virtud  de  privilegio  despachado  en 
Madrid  á  4  de  febrero  de  1615.  Para  la  consecución  de  esta 
gracia  tuvo  que  contribuir  á  la  real  hacienda  cou  85615  rea- 
les, correspondientes  a  los  310  vecinos  que  se  le  computaron 
por  el  juez  de  comisión  enviado  por  su  magestad  para  su  cum- 
plimiento, licenciado  Hernando  de  Ribera.  Consignienle  á  es- 
te nuevo  estado ,  Cegama  constituyó  su  gobierno  municipal 
con  un  alcalde  ordinario  ,  dos  regidores  y  un  sindico  procura- 
dor general,  y  en  el  mismo  año  lomó  posesión  del  asiento  en 
las  juntas  provinciales.  Sin  embargo,  por  la  cortedad  de  sus 
medios  se  víó  obligada  á  formar  unión  para  la  concurrencia  á 
estas  con  otros  cinco  pueblos  en  el  año  de  1637  ,  según  se  ha 
explicado  en  el  artículo  precedente.  A  su  terminación  formó 
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nueva  nnion  con  solo  Mutiloa  en  el  de  1679  .  y  después  con 
esta  é  ldiazabal  en  los  de  1691  y  1708,  como  queda  larabíen 
tratado  en  et  mismo.  Desde  queso  cumplió  el  término  prefi- 
jado en  la  última  quedó  disuella  la  unión  formada  en  ella  ;  y  la 
villa  de  Cegama  envía  desde  entonces  á  las  juntas  generales  y 
particulares  de  la  provincia  su  apoderado  peculiar. 

Ll  gobierno  municipal  actual  de  esta  villa  con  arreglo  á  la 
ley  de  ayuntamientos  de  8  de  enero  de  1848  se  compone  de 
un  alcalde,  de  un  teniente  de  alcalde  y  seis  regidores.  Sus  ha- 
bitantes se  dedican  en  su  mayor  parte  al  cultivo  de  las  tier- 
ras, cuyos  productos  de  granos  no  pasan  de  medianas;  pero 
tiene  mucha  castaüa  ,  hortaliza  y  forraje,  ganado  vacuno  y 
lanar.  Tiene  montes  poblados  de  buen  arbolado  ,  y  abundan  en 
ellos  canteras  de  piedra  caliza:  también  se  encuentran  en  su 
término  algunas  fuentes  de  aguas  sulfurosas  y  salinas.  La  in- 
dustria fabril  de  esta  villa  era  anteriormente  de  mucha  consi- 
racion ,  pues  había  en  ella  las  ferrerias  nombradas  Goeuolea. 
Ailamarren  y  Alcibar.  hov  desmontadas  é  inhabilitadas,  v  un 
martinete  en  el  barrio  de  Kchernva,  que  igualmente  se  halla 
parado  desde  hace  tres  años.  La  única  industria  que  tiene  en 
el  dia  es  una  ferreria  titulada  Olaberria  con  su  martinete  v 
horno  de  cementación  de  acero ,  siete  molinos  harineros  y  una 
fabrica  de  sal  común,  en  cu  vos  ramos  se  ocupa  alguna  ¿¿ente. 
Otra  se  emplea  ei  conducciones  con  eabaüerias.  en  hacer  carbón 
y  en  la  pasturacion  del  ganado  ovejuno  en  los  montes  inmedia- 
tos La  abertura  del  gran  túnel  para  la  via  fenra  del  norte  de 
Fspana  .  que  se  esta  practicando  en  la  jurisdicción  de  esta  vi- 
lla .  ha  ocasionado  tal  afluencia  de  familias  de  eilranseros  y 
nacionales  a  la  misma  .  que  ha  mejorado  eitraord  ¡nanamente 
su  esUdo  anticuo.  Ella  lieoe  una  escuela  elemental  de  niños 
del  da  c^n  330*  reales  anua  .'es.  v  elra  de  uajl  clase  de  ni- 
nas coa  ¿¿0*.  Se  IijIU  cu  \>tvrjkü'en  wtcle  *  o*ho  foecos  .  y 
>•>  aponer; «vi-pan  en  b>  j-rías  ¿e  1j  p^wocia  el  décimo 
cairlo  jx  ,  r.;o  a  luauo  ír^-r.'i      \  Cr-r?z  ¿  r. 
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norte  <*on  Mutilo».  Su  posición  geográfica  es  á  los  1  gr.  2(i 
min.  36  seg.  de  longitud  Oriental ,  43  gr.  2  min.  de  latitud  sop- 
tenlrional.  Esta  ViHa  on  lo  antiguo  ora  una  colación  conocida 
con  la  denominación  de  Sania  María  de  Basarte  ó  Santa  María 
ta  Asunta  de  Cerain  .  por  ser  la  iglesia  parroquial  de  esta  ad- 
vocación. La  población  se  compone  del  antiguo  palacio  1  ama- 
do de  Cerain,  de  dos  casas  consistoriales  antigua  y  moderna, 
de  una  plaza  é  iglesia  parroquial:  el  resto  del  vecindario  se 
halla  esparramado  por  su  término  en  caseríos  de  labranza.  Se- 
cón el  censo  de  población  formado  en  el  ano  de  1860.  tiene 
~2  habitantes.  El  patronato  de  la  expresada  iglesia  corres- 
ponde on  ol  día  n  I).  Fernando  de  Barrenechea  ,  marqués  de 
largas,  como  dueño  del  citado  palacio,  y  se  halla  servida  por 
un  vicario  y  un  beneficiado  ,  de  presentación  del  mismo  en 
hijos  naturales  de  la  propia  villa.  Antiguamente  el  patrono 
servia  esta  iglesia  por  medio  de  un  sacerdote  admovible  á  su 
mera  voluntad  ,  á  quien  pagaba  la  dotación  en  que  conviniesen 
ambos;  y  por  consiguiente  el  primero  percibía  todos  los  diez- 
mos, ofrendas  y  la  primicia,  En  el  año  de  1 51 S  se  le  asignó  la 
cuarta  parte  de  los  frutos  decimales,  quedando  las  otras  tres 
cuartas  para  el  patrono;  y  tal  era  el  último  estado  hasta  la  ex- 
tinción de  los  diezmos,  verificada  en  virtud  de  la  ley  de  29 
de  julio  de  1837.  La  noticia  mas  antigua  que  se  tiene  de  la 
asistencia  de  este  pueblo  es  la  de  su  incorporación  á  la  ve- 
i  ¡arfad  «le  la  villa  de  Segura  .  verificada  por  medio  de  escritu- 
ra de  concordia  celebrada  en  20  de  marzo  de  138í.  Las  condi- 
ciones con  que  se  estipuló  esta  anexión  fueron  análogas  á  las 
que  se  establecieron  respecto  de  la  de  Cegama  ;  las  cuales  que- 
dan explicadas  en  ol  artículo  concernienle  á  esta  villa  ,  á  don- 
de remito  al  lector.  Esta  concordia  fué  confirmada  por  el  rey 
I>.  Juan  l  en  Avila  á  2  de  febrero  de  1387  y  por  D.  Enri- 
aue  lll  on  Madrid  a  15  do  diciembre  de  1393."  En  este  estado 
de  dependencia  de  la  villa  de  Segura  se  mantuvo  Cerain  hasla 
el  año  de  lfc\5  on  que  logró  eximirse  de  ella  en  virtud  de  la 
merced  que  el  re\  l).  Felipe  111  lo  hizo  del  titulo  do  villa  de 
\mr  s\  con  \a  jurisdicción  civil  \  criminal,  mero  y  mixto  impe- 
lo, Cerain  tuvo  que  pagar  paráoste  efecto  á  la  real  hacienda 
V.\  svauv.i  de  \\\'M\\  reales  por  los  ciento  treinta  \ecinnsque  te- 
*n>- Computóse  por  tal  vecino  culero  todo  hijodalgo,  por  dos 

viuda  y  muger  soliera  quelu- 
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viese  casa  separada  ,  y  por  medio  vecino  el  hijo  de  clérigo,  el 
dueño  de  casa  que  residiese  fuera  de  Cerain  y  los  arrendata- 
rios de  casas  agenas.  Esta  villa ,  después  qué  logró  su  exen- 
ción ,  entró  en  el  a&o  de  1617  en  la  unión  del  valle  del  rio  de 
San  Esteban ,  en  el  de  1637  en  la  de  Cegama ,  en  el  de  1662 
en  la  de  Legazpia ,  y  últimamente  en  el  de  1825  en  la  de  Arta- 
malastegui,  á  la  que  pertenece  desde  entonces.  La  misma  está 
interesada  con  las  de  Segura  ,  Cegama  é  Idiazabal  y  pueblos  de 
Alava  en  las  parzonerías  de  los  montes  de  Alzsnia  ;  que  soo 
de  jurisdicción  común,  según  se  expresó  en  el  articulo  de  la 
misma  palabra.  Los  montes  privativos  de  Cerain  abundan  en 
minas  de  cobre,  hierro  y  calamina,  cuya  explotación  data  de 
tiempos  muy  antiguos;  como  lo  indica  Ja  multitud  de  aguje- 
ros ,  pozos  y  otras  obras  que  se  encuentran  en  ellos.  Cerain  tie- 
ne una  escuela  pública  incompleta  dotada  con  1180  reales 
anuales ;  y  se  halla  encabezada  en  once  fuegos  para  tos  repar- 
timientos provinciales.  Se  titula  noble  y  leal  villa  ,  y  tiene 
ayuntamiento  compuesto  de  un  alcalde,  de  un  teniente'  de  al- 
calde y  cuatro  regidores,  con  arreglo  á  la  ley. 

CESTONA  (Santa  Cruz  de):  villa  del  partido  judi- 
cial de  Azpcitia  .  arciprestazgo  mayor,  antiguo  obispado  de 
Pamplona.  Se  halla  situada  en  paraje  algo  elevado  sobre  el  rio 
Urola  ,  entre  las  villas  de  Azpeitia  y  Zumaya .  á  los  1  gr.  26 
min.  30  seg.  de  longitud  oriental ,  43  gr.  14  rom.  36  seg.  de 
latitud  septentrional.  Confina  por  oriente  con  Aya  y  Rexil, 
por  poniente  con  Deva  ,  por  sur  con  Azpeitia.  por  norte  con 
Zumaya.  Pertenecen  á  su  vecindad  y  jurisdicción  la  tierra  de 
A  ¡zarza  y  valle  de  Amona,  y  tiene  en  su  término  los  barrios 
denominados  Lasao  y  Alzolarás.  Cestona  fué  en  lo  antiguo  pue- 
blo fuerte  ,  cercado  y  murado ;  pues  no  se  podía  entrar  en  su 
recinto  sino  por  cuatro  portales  situados  en  los  puntos  cardina- 
les de  oriente  .  poniente  ,  sur  y  norte.  La  población  consiste  en 
dos  calles  principales  con  ediGcios  muy  regulares  y  un  arra- 
bal contiguo.  En  su  jurisdicción  hay  cinco  casas  solares  ó  pa- 
lacios, que  son  las  de  Lasao.  Alzolarás,  Lili,  Iriarle  y  Be- 
dua  .  y  diferentes  casas  armeras  antiguas,  de  donde  descienden 
algunos  tilulos  y  caballeros  de  distinción  ;  prueba  de  la  mucha 
importancia  que  tuvo  esta  villa  en  un  tiempo.  En  el  censo  de 
población  formado  en  el  año  de  1860  el  vecindario  de  toda  la 
jurisdicción  ascendió  á  2453  habitantes.  Cestona  tiene  desde  lo 
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antiguo  el  título  de  noble  y  leal  villa  ;  y  usa  de  un  escudo  de 
armas ,  en  campo  de  plata ,  en  cuya  parle1  superior  á  su  dere- 
cha se  ve  un  castillo,  y  á  la  izquierda  un  león  empinante ,  y 
en  la  izquierda  cinco  corazones  de  oro.  La  iglesia  parroquial 
que  tiene  dentro  del  cuerpo  de  la  villa  es  de  la  advocación  de 
Sania  Ana  ,  que  es  de  bastante  buenas  formas  ;  cuya  pal  roña 
es  la  misma  villa  ,  y  se  baila  servida  por  un  vicario  y  dos  be- 
Deliciados.  La  tierra  de  Aizarna  y  valle  de  Airona  tienen  sus 
respectivas  parroquias,  como  se  dijo  al  tratar  de  sus  descrip- 
ciones; á  cuyos  artículos  remito  al  lector. 

La  fundación  de  esta  villa  procede  del  rey  D.  Juan  I;  quien  para 
defecto  despachó  el  correspondiente  privilegio  ó  caria-puebla 
en  Segovia  á  15  de  setiembre  de  1383.  En  su  virtud  dio  á 
los  habitantes  de  la  tierra  de  Aizarna  licencia  para  erigir  y 
poblar  una  villa  en  el  sitio  que  mejor  les  pareciese ,  á  fin  de  de- 
fenderse de  los  muchos  males  y  daños  que  de  continuo  recibían 
de  los  caballeros  y  poderosos  de  las  comarcas  del  rededor,  así 
como  también  de  los  de  Navarra  y  Gascuña  ,  en  cuya  frontera 
estaban.  Al  autorizar  esta  fundación  quiso  que  la  nueva  villa 
que  se  erigiese  se  llamase  Santa  Cruz  de  Ceslona ;  á  cuyos  po- 
bladores dio  la  facultad  de  nombrar  alcalde  ,  jurados,  escriba- 
nos y  demás  oficiales  del  gobierno  municipal.  En  materia  de 
justicia  dispuso  que  las  apelaciones  de  las  sentencias  délos  al- 
caldes de  esta  villa  fuesen  para  ante  los  de  la  ciudad  de  Vito- 
ria. A  los  hijosdalgo  que  viniesen  á  avecindarse  á  ella  conce- 
diólos fueros,  franquezas  y  libertades  de  Miranda  de  Azcoilia, 
y  á  todos  los  demás  los  privilegios  y  exenciones  correspondien- 
tes á  los  vecinos  de  las  otras  villas  de  Guipúzcoa.  Las  obliga- 
ciones que  en  compensación  de  estas  mercedes  les  impuso  fue- 
ron: que  obedeciesen  y  cumpliesen  las  cartas  y  mandatos  de 
su  magestad  :  que  corriese  en  esta  villa  su  moneda  :  que  le 
acogiesen  en  ella  á  él  y  á  sus  sucesores ,  de  noche  ó  dedia,  con 
pocos  ó  con  muchos :  que  hiciesen  la  guerra  ó  paz  cada  vez 
qae  lo  mandase  así.  También  retuvo  el  expresado  monarca 
para  sí  y  sus  sucesores  en  la  corona  las  minas  de  oro,  plata  y 
aznl,  que  había  ó  hubiese  en  adelante  en  el  territorio  de  la 
misma  villa.  Del  contexto  del  precedente  privilegio  se  ve  con 
toda  claridad  la  mayor  antigüedad  de  la  tierra  de  Aizarna,  co- 
mo también  el  objeto  que  los  habitantes  de  esta  se  propusie- 
ron al  solicitar  la  población  de  Cestona.  Pero  además  el  mismo 
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monarca  libró  olio  privilegio  en  I  orrijos  ú  9  de  marzo  de  1 38 S 
para  el  rtiin plimttMilo  de  sus  designios  ;  mandando  por  él  que 
festona  tu\ iese  los  montes,  pastos,  aguas  y  heredamientos 
que  hasta  entonces  habían  pertenecido  al  término  de  la  tierra 
de  Aizarna.  Consiguiente  á  esta  disposición  ,  se  hizo  su  apeo  en 
18  de  julio  de  138.*i  por  el  coucejo  de  la  misma  villa  con  asis- 
tencia de  Martin  de  Orbe  ,  merino  de  I).  Pedro  López  de  Aya- 
la  .  corregidor  de  la  provincia.  Los  precedentes  dos  privile- 
gios obtuvieron,  la  confirmación  de  I).  Enrique  111  dada  en 
Húrgos  a  i'2  de  febrero  de  1392  ,  y  de  D.  Juan  11  en  Vallado- 
lid  a  Íl  de  febrero  de  l  i3í  ;  cuyos  documentos  consérvala 
villa  en  su  archivo  escritos  en  pergamino.  Por  otra  real  cédula 
dada  por  D.Juan  1  en  Medina  del  Campo  á  13  de  seliembrede 
1387  se  dispone  que  los  litigantes  tengan  que  pagar  al  alcal- 
de de  Ceslona  los  gastos  que  tenga  en  las  ideas  y  vueltas  de 
casa  con  el  objeto  de  proporcionarse  asesor,  y  consultarse  con 
él  en  los  pleitos  pendientes  en  su  juzgado  .  a  tasación  de  dos 
hombres  buenos ,  nombrados  por  el  mismo  alcalde. 

Esta  villa  se  ha  solido  gobernar  por  medio  de  ordenanzas 
hechas  por  la  misma  ;  pero  que  no  obtuvieron  la  confirmación 
de  su  magestad.  El  ayuntamiento  se  componía  de  un  alcalde, 
de  un  bel  sindico  procurador  general  y  dos  diputados  ;  y  las 
expresadas  ordenanzas  se  reducian  ¿determinar  la  forma  en 
que  debían  hacerse  sus  elecciones ,  y  su  intervención  en  el  ra- 
mo de  abastos  y  venta  de  comestibles.  Su  gobierno  municipal 
esta  arreglado  en  el  día  a  la  lev  general  del  reino,  v  elavun- 
(amiento  se  compone  de  un  alcalde  .  de  un  teniente  de  alcalde 
y  nueve  regidores.  Ceslona  desde  lo  antiguo  ha  sido  ,  como  lo 
es  en  la  actualidad,  uno  de  los  pueblos  donde  se  celebran  las 
juntas  generales  de  la  provincia.  En  ellas,  como  en  las  parti- 
culares, sus  procuradores  ocupan  el  quinto  lugar  á  mano  de- 
recha del  corregidor;  v  votan  con  los  54  fuegos  en  que  se  ba- 
ila encabezada  para  Jos  repartimientos  provinciales.  Hay  uoti- 
eia  de  que  esta  villa  se  incendió  con  su  iglesia  parroquial  en 
el  año  de  loo'O  ;  pero  no  se  conservan  particularidades  de  este 
suceso.  Celebra  feria  de  ganados  los  últimos  lunes  de  cada  mes; 
para  cuyo  efecto  parece  obtuvo  facultad  real  á  Gnes  del  últi- 
mo siglo  ,  de  que  tan  solo  hay  noticia.  La  ocupación  principal 
de  sus  habitantes  es  la  labranza  de  los  campos,  que  es  una  de 
las  mejores  pue  sa  hacen  en  todo  el  pais  ,  y  las  cosechas  de  tri- 
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go,  maíz  ,  nabo,  legumbres  y  castaña  son  abundantes;  y  tie- 
ne también  bastante  ganado  vacuno.  En  su  jurisdicción  hay 
dos  íerrerias ,  una  en  el  barrio  de  Lasao ,  otra  en  el  de  Alzola*- 
rás,  y  varios  molinos  harineros.  Además  se  han  establecido 
recientemente  seis  fábricas  de  cal  hidráulica  ,  ramo  muy  im- 
portante de  industria,  que  ocupa  muchos  brazos  y  produce 
grandes  beneticios  en  el  pueblo.  También  hay  en  su  término 
algunas  minas  de  carbón  de  piedra  ó  sea  antracita ;  la  cual 
se  explota  desde  hace  pocos  anos,  y  sirve  para  caleras  de  to- 
da clase.  En  el  citado  barrio  de  Lasao  hay  una  fuente  de  aguas 
termales  salinas  con  una  buena  casa  de  baños  y  hospedería  de 
bañistas;  muy  concurrida  en  la  estación  de  verano  por  gentes 
d el  país  y  de  otras  provincias  interiores  del  reino.  Ceslona  tie- 
ne una  escuela  elemental  de  niños  dolada  con  2000  reales  anua- 
les y  otra  incompleta  de  niñas  con  1100. 

CIZUHQUIL*.  villa  del  partido  judicial  de  Tolosa, 
unión  de  Andalzabea,  arciprestazgo  mayor,  antiguo  obispado 
de  Pamplona.  Está  situada  en  una  vega  agradable  entre  las  vi- 
llas de  Villabonay  Asteasu,  con  las  cuales  y  con  la  universi- 
dad de  Aya  y  lugar  de  Aduna  confína  por  los  cuatro  puntos 
cardinales.  Su  posición  geográfica  es  á  los  1  gr.  36  min.  30 
seg.  de  longitud  oriental.  43  gr.  12  min.  20  seg.  de  latitud 
septentrional ;  y  está  á  los  i  lo  pies  de  altura  sobre  el  nivel  del 
mar.  La  población  se  compone  de  un  grupo  de  casas  aisladas  y 
sin  orden  de  calle  ,  en  cuyo  centro  se  halla  la  plaza  ,  la  casa 
concejil  y  la  iglesia  parroquial,  que  es  de  la  advocación  de 
SanMilian.  Su  patrono  es  el  marqués  de  este  mismo  titulo, 
como  sucesor  del  general  de  marina  D.  Antonio  de  Oquendo; 
quien  presenta  la  vicaria  en  hijos  naturales  de  la  propia  villa, 
y  también  lo  hacia  de  los  dos  beneficios  antes  del  último  con- 
cordato. Esta  parroquia  es  muy  antigua  ,  v  su  territorio  debió 
ser  en  algún  tiempo  ma)or  que  en  el  día  ;  pues  se  halla  en 
la  posesión  inmemorial  de  percibirla  mitad  de  los  diezmos  de 
los  barrios  de  Andatza  y  Zumea,  pertenecientes  á  las  jurisdic- 
ciones civiles  de  la  universidad  de  Aya  y  villa  de  Andoain  res- 
pectivamente. Además  los  individuos  del  cabildo  eclesiástico 
ae  Cizurquil  tienen  derecho  de  asistir  á  la  parroquia  de  An- 
doain á  las  funciones  fúnebres  de  las  personas  que  mueran  en 
dicho  barrio  de  Zumea,  incorporándose  con  sobrepelliz  á  los  ca- 
bildantes y  llevando  iguales  emolumentos  que  estos.  En  juris- 
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dicción  de  Cizurquil  hay  también  dos  ermitas,  tituladas  San 
Miguel  y  Santa  Cruz.  Esta  villa  tiene  el  título  de  noble  y  leal; 
y  usa  de  un  escudo  de  armas,  donde  se  ven  pintadas  doce  pie- 
zas de  artillería  en  cuatro  hileras  deá  tres  cada  una.  Según  el 
censo  de  población  formado  en  el  año  de  1860,  el  vecindario 
de  toda  la  jurisdicción  asciende  á  1085  habitantes. 

La  población  de  esta  villa  procede  de  una  época  muy  remo- 
ta ,  según  la  tradición  vulgar  comunmente  admitida.  Así  pard- 
ee lo  indica  la  mucha  extensión  que  debió  tener  en  su  origen 
la  parroquia  de  la  misma .  y  también  la  grande  antigüedad  de 
la  casa  solar  llamada  de  San  Milian,  á  cuya  inmediación  de- 
bía haber  indudablemente  algunas  otras  mas.  Esto  no  obstan- 
te, hav  que  convenir  que  no  se  encuentra  memoria  alguna  que 
justifique  su  existencia  en  tiempo  tan  lejano.  La  mas  antigua 
de  que  hav  noticia  positiva  es  la  escritura  de  su  agregación  á 
la  vecindad  de  la  villa  de  Tolosa  otorgada  en  fecha  21  de  ene- 
ro de  1391;  la  cual  fué  conGrmada  por  el  rey  D.  Enrique  III 
á  20  de  febrero  del  año  siguiente.  En  virtud  de  esta  concordia 
Cizurquil  dependió  de  la  jurisdicción  de  la  villa  de  Tolosa  y 
del  juzgado  de  su  alcalde  ,  y  se  obligó  á  contribuirá  los  gastos 
de  interés  común  que  se  ofreciesen  al  concejo  de  ella  ;  pero,  á 
pesar  de  esto,  conservó  sus  términos  amojonados,  sus  montes, 
lentas  y  su  administración  económica  peculiar.  El  asunto  del 
pago  dé  repartimientos  fué  motivo  de  un  largo  pleito  entre  Ci- 
zurquil y  otras  aldeas  con  Tolosa  .  el  cual  tuvo  principio  en  el 
ano  de  1435  ,  y  se  sentenció  en  el  de  1430  en  sentido  favora- 
ble á  esta  villa.  Pendiente  todavía  el  negocio  en  grado  de  re- 
vista, los  lugares  colitigantes  hicieron  con  Tolosa  una  concor- 
dia ;  menos  Cizurquil ,  Asteasu  y  Aduna  ,  que  no  quisieron  en- 
trar en  ella  ,  y  siguieron  el  recurso  de  súplica  sin  resultado 
satisfactorio.  Tal  fué  el  estado  en  que  se  mantuvo  Cizurquil 
hasta  el  ano  de  1615  eu  que  se  separó  de  la  dependencia  de 
Tolosa  á  consecuencia  de  haber  obtenido  la  real  gracia  de  ti- 
tulo de  villa  de  por  sí  con  la  jurisdicción  civil  y  criminal ,  me- 
ro v  mixto  imperio.  Para  su  consecución  tuvo  que  pagar  á  la 
real  hacienda  la  suma  de  40000  reales  por  los  cíenlo  cuarenta 
V  ocho  vecinos  que  se  le  regularon  por  el  juezde  comisiou  nom- 
brado para  darle  la  posesión  del  villazgo.  No  contando,  sin  em- 
liargo  .  con  medios  bastantes  para  pagar  las  dietas  de  su  repre- 
sentante en  las  juntas  de  la  provincia,  esta  villa  entró  en  el  ano 
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de  1631  en  la  unión  llamada  de  Zubiberria ,  en  la  que  anduvo 
hasta  el  de  1641,  y  en  el  de  1649  pasó  á  la  de  Aiztondo.  Sepa- 
rada también  de  esta  unión  en  el  de  1664  ,  asistió  por  si  sola  á 
las  juntas  sucesivas;  pero  en  el  ano  de  1826  entró  en  la  de  An- 
da Iza  bea  con  Usurbil  y  Ocio  ,  y  en  ella  subsiste  en  la  actuali- 
dad. Sus  habitantes  se* emplean  generalmente  en  la  agricultura; 
pues  no  hay  en  su  jurisdicción  Terrería .  fábrica  ,  ni  otra  indus- 
tria de  consideración.  Tiene  ,  sin  embargo,  una  lejeria  y  cua- 
tro molinos  harineros.  El  terreno  que  ocupa  es  fértil ,  y  las  co- 
sechas de  trigo,  maiz,  nabo*  legumbres,  hortaliza  .manzana  y 
castaña  son  abundantes:  tiene  también  mucho  ganado  vacuno'. 
La  villa  sostiene  de  sus  fondos  una  escuela  elemental  de  niños 
de  ambos  sexos  dotada  con  3300  reales  anuales  ;  y  su  encabe- 
zamiento en  la  foguera  provincial  es  de  veinte  fuegos.  Cizurquil 
desde  su  exención  se  gobernó  por  medio  de  un  ayuntamiento 
compuesto  de  un  alcalde  ordinario,  dos  regidores  y  un  sindi- 
co procurador  ,  á  quienes  á  virtud  del  auto-acordado  de  5  <le 
mayo  de  1766  se  agregaron  dos  diputados  del  común  y  un  per- 
soncro;  pero  en  el  día  tiene  un  alcalde,  un  teniente  de  alcalde 
y  cuatro  regidores ,  con  arreglo  á  la  ley  general. 


D 


DEVA  (Monreal  do):  villa  del  partido  judicial  do  Az- 
peitia  ,  arciprestazgo  mayor  ,  antiguo  obispado  de  Pamplona. 
So  halla  situada  en  la  costa  marítima  en  suelo  llano  á  los  1 
gr.  22  min.  de  longitud  oriental,  13  gr.  17  min.  32  seg.  do 
latitud  septentrional,  bañada  por  el  lado  occidental  por  el  rio 
de  su  propio  nombre.  Confina  por  oriente  con  Zumaya,  por 
poniente  con  Motrico ,  por  sur  con  Elgoibar  ,  Azcoilia.  Az- 
poilia  y  Cestona  ,  por  norte  con  el  mar  Occéano  cantábrico, 
que  sube  en  las  crecientes  hasta  la  misma  población.  Esta  so 
compone  de  varias  calles  bastante  bien  arregladas ,  de4una 
plaza  regular  con  buena  casa  concejil ;  y  tiene  una  albóndiga, 
carnicería  y  otros  cdiGcios  de  servicio  público.  En  cada  uno 
de  los  dos  extremos  de  la  villa  hay  un  arrabal  ;  y  compréndese 
en  su  jurisdicción  la  población  de  Iciar  y  los  barrios  de  Laslur 
y  Garagarza  del  vallo  do  Mendaro.  En  "el  censo  de  población 
que  se  formó  en  el  afto  de  1860  su  vecindario  ascendió  a  3088 
habitantes.  Deva  tiene  el  titulo  de  noble  y  leal  vill*  ;  y  usa 
de  un  escudo  de  armas,  que  representa  un  castillo  sostenido 
por  dos  leones  empinantes  por  ambos  costados. 

La  fundación  de  esta  villa  en  el  sitio  en  que  actualmente 
existo  so  verificó  en  virtud  de  privilegio  despachado  para  el 
efeelo  por  el  rey  I).  Alonso  XI  en  el  Real  sobro  Algeciras  á 
17  do  junio  do  ¡353.  Se  habia  principiado  su  edificación  en 
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e)  punió  de  Iciar  con  el  nombre  de  Monrcal  de  Deva  medíanle 
cédula  librada  por  D.  Sancho  IV  en  Valíadolid  á  24  de  junio 
de  1294  ,  concediendo  á  sus  pobladores  el  fuero  de  Vitoria  v 
la  exención  de  tribuios,  como  se  dirá  en  su  lugar.  Pero  ,  ha- 
biéndose conocido  luego  los  inconvenientes  que  ofrecía  dicha 
localidad  ,  solicitaron  sus  habitantes  la  traslación  del  pueblo  á 
la  ribera  del  mar  con  el  goce  de  los  fueros,  franquezas  y  li- 
bertades, que  anteriormente  se  les  tenían  concedidas.   Es  á 

10  que  su  magestad  accedió  por  el  citado  privilegio  del  año 
de  1343  ;  pero  á  condición  de  que  los  pobladores  de  Deva  le 
hubiesen  de  pagarlos  pechos,  fueros  y  derechos  con  que  de- 
bían contribuirle  en  Iciar.  Consta  que  esta  gracia  fué  confir- 
mada por  D.  Enrique  11  á  7  de  noviembre  ae  1373,  por  D. 
Enrique  III  en  Madrid  á  15 de  diciembre  de  1353,  por  D.  Juan 

11  á  23  de  diciembre  de  1429  y  por  D.  Enrique  IV  en  Vi- 
toria á  20  de  marzo  de  1457.  Esta  villa  tiene  otros  varios 
privilegios  concedidos  con  posterioridad  á  su  fundación.  Uno 
de  ellos  es  la  merced  de  la  exención  del  pedido  y  marlinieg.i. 
hecha  por  el  rey  D.  Enrique  IV  en  Madrid  á  27  de  junio  de 
1468  ;  fuodándose  en  los  servicios  que  le  babía  hecho  la  pro- 
vincia .  en  que  esta  villa  habia  pagado  hasta  entonces  dichos 
tributos  contra  su  voluntad  con  agravio  de  sus  vecinos,  por 
ser  hijosdalgo ,  y  en  haberle  dado  estos  para  sus  necesidades 
algunas  cantidades  de  dinero.  De  este  documento  resulta  que 
Deva  pagaba  cada  año  al  rey  2400  maravedís ;  cuya  mitad  era 
por  razón  de  la  marliniega ,  y  el  resto  por  los  derechos  que 
el  rey  D.  Sancho  IV  se  reservó  en  la  carta-puebla  de  la  villa 
en  el  punto  de  Iciar,  como  podrá  verse  en  el  artículo  de  esta 
población,  donde  se  tratará  de  esto  con  mas  extensión. 

El  puerto  de  Deva  se  halla  en  la  confluencia  del  rio  del 
mismo  nombre  con  el  mar  Occéano  cantábrico  ;  cuya  barra  en 
aguas  vivas  regulares  tiene  de  fondo  como  diez  y  seis  pies,  y 
cuando  son  muertas  unos  once.  Su  entrada  es  estrecha  y  algo 
peligrosa  ;  por  lo  que  el  puerto  solo  es  frecuentado  por  lanchas 
de  pesca ,  pataches  y  otros  barcos  de  poca  cala.  Una  vez  de 
haber  rebasado  la  barra,  el  fondeadero  que  tiene  es  bástanle 
seguro.  De  la  parte  de  Motrico  á  la  ría  se  prolonga  una  peña 
llamada  la  Cruz ,  la  cual  hace  tortuosa  su  dirección,  impi- 
diendo en  concepto  de  inteligentes  el  arrastre  de  la  arena  ; 
cuyo  araonlouamienlo  va  cada  vez  cegando  el  puerto ,  y  redu- 
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tiendo  el  fondo  de  la  agua.  Para  su  remedióse  han  hecho  en 
tiempos  anteriores  y  aúnenlos  presentes  algunas  obras ,  sin 
haber  obtenido  los  resultados  que  se  deseaban.  Ultimamente 
el  gobierno  de  su  magcslad ,  convencido  de  la  importancia  de 
este  puerto .  ha  tratado  de  quitar  la  expresada  pena.  En  el 
año  Je  1857  consiguió  hacer  volar  una  parte  de  ella  ;  pero  no 
produjo  ninguu  efecto  favorable,  y  asi  subsiste  desde  entonces. 
Sin  embargo,  con  los  dos  espigones  ó  muros  que  se  han  cons- 
truido después  por  ambos  lados  del  rio  se  ha  aumentado  nota* 
b  lo  mente  el  fondo  de  este.  Así  que  en  aguas  vivas  pueden 
entrar  barcos  de  hasta  trece  y  catorce  piés  de  calado.  Tiene 
un  muelle,  cuya  primitiva  contruccion  no  consta  con  claridad. 
La  jurisdicción  Je  este  puerto  ,  el  uso  y  aprovechamiento  de 
las  aguas  del  mismo  hasta  Mendaro  pertenece  en  común  á  las 
villas  de  Deva  y  Molrico.  Los  alcaldes  de  estas  dos  ejercen  por 
consiguiente  en  todo  el  dicho  término  su  jurisdicción  á  pre- 
vención y  acumulativamente.  Asunto  ha  sido  este  ,  sin  em- 
bargo, que  ha  dado  lugar  á  varias  diferencias  entre  ambos 
pueblos;  las  cuales  han  tenido  que  ser  resueltas  por  los  tribu- 
nales después  de  largos  litigios.  El  primero  de  que  se  conser- 
va memoria  ocurrió  por  los  años  de  1567,  habiendo  sido  fa- 
llado por  la  real  cnancillería  de  Valladolid  en  6  de  febrero  de 
1568  con  las  declaraciones  siguientes.  1/  Que  el  rio  Deva  y 
los  aprovechamientos  de  él  pertenecen  á  las  villas  de  Deva 
y  Motrico  en  comunidad.  2.'  Que  la  jurisdicción  del  mismo 
rio  corresponde  igualmente  á  las  propias  villas  acumulativa- 
mente ,  teniendo  lugar  la  prevención.  3.*  Que  la  villa  de  Deva 
no  debe  exigir  cosa  alguna  á  los  vecinos  de  la  de  Molrico  ñor 
el  pasaje  de  la  gabarra  común ,  situada  cerca  de  la  barra  ,  salvo 
la  obligación  de  contribuir  á  su  construcción  y  reparación,  i.' 
Que  la  villa  de  Deva  estaba  en  el  derecho  de  cobrar  la  alcaba- 
la de  los  granos  que  se  vendían  en  dicho  rio  y  su  ribera  .  no 
siendo  de  los  vecinos  de  Motrico.  5.1  Que  en  la  parte  del  rio 
que  da  hacia  esta  última  villa  sus  vecinos  pueden  hacer  libre- 
mente la  carga  y  descarga  de  las  cosas  que  traigan  para  pro- 
visión de  la  misma  .  ó  sacaren  de  ella  ,  en  naves  propias  ó  age- 
uas ;  pero  que  los  que  fuesen  exlrangeros  deben  hacer  la  des- 
carga en  la  villa  de  Deva.  6.*  Que  esta  debía  quitar  la  gabarra 
que  había  puesto  junto  al  couvenlo  de  Sasiola  con  pasajero  y 
arancel.  El  mismo  tribunal  superior  en  grado  de  revista  coufir- 
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mó  fa  precedente  sentencia  con  el  aditamento  de  que  la  liber- 
tad concedida  por  ella  á  los  de  Molrico  para  la  carga  y  descar- 
ga en  su  orilla  se  entendiese  también  con  respecto  á  los  ex- 
tranjeros. Por  tercera  sentencia  de  dicha  cnancillería  se  con- 
firmó la  anterior,  declarando  que  la  comunidad  de)  rio  se  debe 
entender  respecto  de  la  madre  y  curso  natural  y  ordinario  de 
él ,  y  no  de  lo  que  riega  é  inunda  cuando  crece  con  avenidas  y 
la  marea.  Consiguientemente  se  expidió  la  competente  real 
carta  ejecutoria  en  17  de  octubre  de  1572,  y  se  practicaron 
por  el  corregidor  de  la  provincia  las  oportunas  diligencias  del 
amojonamiento  del  rio  en  su  curso  regular. 

El  atoaje  de  los  barcos  que  entran  en  este  puerto  y  salen  de 
él,  ha  sido  otro  de  los  puntos  que  ha  producido  disensiones  en- 
tre las  villas  de  Deva  y  Molrico.  Para  evitarlas  en  lo  venidero 
otorgaron  los  comisionados  de  ellas  en  la  casería  de  Buslinaga 
á  9  de  noviembre  de  1655 ,  por  testimonio  de  Lázaro  de  Ariza- 
balo,  escribano  de  Molrico,  la  conducente  escritura  de  concor- 
dia, cuyo  contexto  abrazó  los  puntos  siguientes.  1."  Que  los 
marineros  de  Molrico  pueden  meter  á  remolque  en  el  puerto 
de  Deva  con  sus  chalupas  cualquier  barco  nacional  ó  extrange- 
ro,  igualmente  que  sacarle  de  él.  2.*  Que  los  de  Deva  pueden 
así  bien  entrará  remolque  en  el  puerto  de  Motrico  cualquier 
barco  de  aquella  villa ,  y  también  los  de  otra  parte  cualquie- 
ra, que  teniendo  su  destino  al  puerto  de  Deva  tuviesen  que  ar- 
ribar al  de  Motrico  por  causa  de  temporal.  3/  Que  los  de  De- 
va pueden  igualmente  entrar  á  remolque  en  el  puerto  de  Motri- 
co los  barcos  que  se  dirijan  al  puerto  de  esta  última  villa, 
cuando  no  haya  á  la  vista  pinaza  del  mismo  que  le  pueda  re- 
molcar. No  obstante  esta  concordia  ,  volvió  á  suscitarse  la  mis- 
ma cuestionen  el  a  fio  de  1785  á  consecuencia  de  haber  la  vi- 
lla de  Deva  nombrado  por  si  sola ,  sin  concurrencia  de  la  de 
Motrico.  á  un  vecino  suyo  por  piloto  mayor  ,  ó  sea  capitán  del 
puerto,  á  cuyo  cargo  estuviesela  policía  del  mismo.  Deva  for- 
mó al  propio  tiempo  ciertas  ordenanzas  para  el  régimen  del 
puerto  ,  determinando  las  prerogativas  y  obligaciones  de  este 
nuevo  funcionario.  La  villa  de  Motrico  se  consideró  muy  per- 
judicada coa*  estas  medidas  respecto  de  la  jurisdicción  que  te- 
nia en  este  puerto  ;  y  recurrió  el  rey .  oponiéndose  á  la  aproba- 
ción de  las  pretensiones  de  Deva.  El  resultado  de  estas  gestio- 
nes fué  haberse  dictado  en  11  de  mayo  del  mismo  año  una  real 
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órden.  maullando  se  suspendiese  el  ejercicio  y  uso  del  nombra- 
miento del  piloto  ma\or  y  cuanto  tenía  relación  con  él  hasta 
que  las  dos  villas  propusiesen  de  conformidad  lo  que  fuese  con- 
veniente. Asi  lo  hirieron  por  medio  de  una  escritura  otorgada 
á  27  de  julio  siguiente  ;  por  la  cual  determinaron  en  cincuenta 
artículos  cuanto  consideraron  conducente  al  gobierno  del  puer- 
to, listas  ordenanzas  merecieron  la  aprobación  de  su  magostad, 
menos  el  artículo  13  referente  á  los  naufragios,  cuyo  conoci- 
miento encargaba  á  los  respectivos  alcaldes.  En  su  lugar  se 
mandó  que  se  observase  lo  dispuesto  en  la  real  orden  dada  á 
17  de  abril  de  1752 ;  según  la  cual  correspondía  al  consulado 
de  Bilbao  entender  de  los  naufragios  que  ocurriesen  en  Vizca- 
ya. Recordar  su  cumplimiento  en  Guipúzcoa  equivalía  á  decir 
que  el  consulado  de  San  Sebastian  debía  conocer  de  los  nau- 
fragios de  la  misma  provincia.  Es  el  motivo  porque  las  villas 
de  Oeva  y  iMotríco  representaron  contra  dicha  real  determina- 
ción á  las  juntas  generales  déla  última  de  1786;  cuyo  acuer- 
do se  redujo  á  prestarles  la  voz  y  costa  de  la  provincia ,  para 
obtener  la  confirmación  del  citado  articulo  13  alterado.  No 
consta  ,  sin  embargo .  que  lo  hubiesen  conseguido;  y  parece 
que  quedó  así  por  entonces  este  asunto. 

Al  mismo  tiempo  que  ocurríanlas  precedentes  cnesliones, 
la  villa  de  Deva,  para  fomentar  su  comercio,  que  ya  empezaba 
a  aumentarse  algo  con  motivo  de  abertura  del  camino  de  to- 
riles desde  Vergara  hasta  Alzóla  .  se  ocupaba  en  realizar  otro 
proyecto.  Consistía  este  en  la  creación  de  una  especie  de  con- 
sulado ó  jurisdicción  consular  y  el  arreglo  de  un  arancel  para  la 
cobranza  de  derechos  á  los- géneros  que  se  introdujesen  por  su 
*   puerto  ó  saliesen  de  él.  Púsose  de  acuerdo  sobre  estos  extre- 
mos con  los  comerciantes  de  la  ciudad  de  Vitoria  ,  que  eran  los 
que  mas  frecuentaban  á  él;  v  se  persuadía  que  los  de  Burgos 
y  Zaragoza  imitarían  su  ejemplo.  Seguidamente,  sin  ningún 
conocimiento  de  la  provincia  ,  se  otorgó  sigilosamente  enlre 
los  apoderados  de  los  primeros  y  los  de  la  misma  villa  de  De- 
va  en  3Iondragon  á  13  de  noviembre  de  1786  la  escritura  de 
concordia  que  les  pareció  conveniente.  Se  estableció  por  ella 
que  el  alcalde  de  Dcta  conociese  de  lodas  las  causas  comer- 
ríales  que  ocurriesen  en  su  privativa  jurisdicción,  determinán- 
dolas breve  y  sumariamente  sin  observar  los  trámites  que  pres- 
cribe el  derecho  común.  Esto  no  obstante,  mediante  no  haber 
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en  dicha  villa  establecimiento  de  comerciantes  ,  se  convino  en 

3ue  el  alcalde  de  eHa  debería  librar  requisitoria  de  comisión  al 
e  Vitoria  para  el  justiprecio  y  venta  de  las  mercaderías  ave- 
riadas en  los  casos  de  naufragio.  Por  otro  capitulo  se  arregló  el 
arancel  de  los  derechos  que  debían  pagar  los  géneros  ,  tanto  na- 
cionales como  exlrangeros ,  que  se  introdujesen  por  este  puer- 
toó  saliesen  de  él,  en  substitución  de  los  que  cobraba  desde 
tiempos  antiguos  á  titulo  de  peso  rea).  Este  arreglo  de  cosas 
se  elev  ó  é  la  real  aprobación ,  que  la  obtuvo  por  la  via  reser- 
vada de  hacienda  ;  y  para  su  cumplimiento  se  expidió  por  el 
consejo  de  Castilla  ía  correspondiente  provisión  en  Madrid  á 
2i  de  marzo  de  1787.  Presentada  esta  al  uso  de  la  provincia, 
le  foé  denegado  por  ella  como  contraria  á  los  fueros  y  liberta- 
des de  los  guipuzceanos,  bajo  dos  extremos  diferentes.  El  uno 
consistía  en  la  obligación  que  se  imponía  al  alcalde  de  Deva 
de  delegar  en  el  de  Vitoria  la  práctica  de  las  diligencias  de 
avalúo  y  remate  de  los  efectos  averiados  ;  pues  se  creía  que 
con  esto  se  perjudicaba  á  la  privativa  jurisdicción  que  corres- 
pondía al  primero.  El  otro  era  referente  á  los  derechos  de  aran- 
cel, que  se  imponían  á  las  mercaderías  que  se  aportasen,  tan- 
tn  por  los  naturales  del  país  como  por  los  de  lucra  de  él.  Su 
exacción  se  consideró  también  contraria  á  la  libertad  que  los 
guipuzcoanos  tienen  por  fuero  de  surtirse  de  todas  las  merca- 
derías necesarias  para  su  uso  y  consumo,  sin  pago  de  derechos 
de  aduanas ,  carreterías ,  ni  otros  que  no  se  hubiesen  acostum- 
brado. La  provincia  representó  á  su  mageslad  en  este  senti- 
do, suplicándole  se  sirviese  mandar  recoger  la  mencionada 
real  provisión  de  este  asunto.  Al  propio  tiempo  manifestó  á  la 
villa  de  Deva  su  extrañeza  y  sentimiento  por  la  irregular  con- 
ducta que  había  observado  en  este  negocio.  Reconociendo  esta 
la  justicia  de  tal  demostración,  y  prolextando  su  respeto  y 
adhesión  á  las  franquezas  forafes  del  país,  se  prestó  á  modifi- 
car el  contrato  celebrado  con  los  mercaderes  de  Vitoria  en  el 
sentido  de  que  quedasen  ellas  ilesas.  Consiguientemente  los 
apoderados  de  h  misma  villa  otorgaron  en  Tolosa  á  15  de  ene- 
nero  de  1788  una  escritura  por  la  que  hicieron  varias  restric- 
ciones á  la  de  24  de  marzo  de  1787  citada,  con  arreglo á  los  de- 
seos de  la  provincia.  Esta  solicitó  luego  la  real  aprobación  de 
lo  asi  obrado  en  el  particular;  pero  no  consta  que  se  hubiese 
conseguido,  ñique  se  hubiesen  llevado  adelante  los  proyec- 
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tos.  que  con  lanío  empeño  había  concebido  la  villa  de  Deva. 

Esta  tuvo  también  en  lo  antiguo  algunas  diferencias  con  la 
de  lílgoibar  y  con  Martin  Ruiz  de  Gamboa,  señor  de  Olaso. 
Las  concernientes  á  la  primera  giraron  sobre  la  prestación  co- 
mún ó  uso  del  término  ae  Aranoguibel ,  jurisdicción  de  Deva. 
y  albergue  de  ganados  de  noche.  Las  pertenecientes  al  segun- 
do versaron  sobre  una  pesquera  ó  nasa  que  este  tenia  en  el  va- 
do llamado  Arreguia cerca  de  la  casa  de  este  nombre,  así  que 
sobre  el  patronato  de  la  iglesia  de  Santa  María  de  Garagarza. 
Tales  divergencias  causaron  enemistades,  prisiones  de  habi- 
tantes de  uno  y  otro  pueblo ,  ruidos  y  peleas  de  mucha  grave- 
dad ,  que  obligaron  á  la  hermandad  de  la  provincia  á  ocuparse 
de  su  represión  y  castigo.  Reunida  para  el  efecto  en  el  lugar 
de  Usarraga  á  17  de  setiembre  de  1 4 62  •  su  acuerdo  se  redujo 
á  nombrar  á  Lope  Martínez  de  Zarauz  y  á  los  bachilleres  Juan 
Martínez  de  Ayerdi  y  Martin  lbaftez  de  Lerchundi ,  para  que 
personándose  en  los  parajes  determinasen  todas  las  diferencias 
pendientes.  Allegados  pues  allí »  y  oídas  las  partes  contendien- 
tes, dictaron  las  resoluciones  siguientes.  1.'  Que  los  doscon- 
cejos  quitasen  los  manzanales,  plantaciones  de  otros  árboles. 
ediGcios  y  demás  con  que  habían  ocupado  el  término  de  Ara- 
noguibel, mandando  que  no  se  ocupase  en  adelante  sino  es  de 
consentimiento  común.  2.'  Que  esta  intervención  de  Klgoibar 
respecto  de  dicho  término  no  perjudicase  á  la  jurisdicción  que 
correspondía  en  él  a  la  villa  de  Deva  y  á  su  alcalde.  3.*  Que 
la  cuestión  del  albergue  de  ganados  de  noche  quedaba  reser- 
vada á  los  bachilleres  Ayerdi  y  Lerchundi,  quienes  presenta- 
rían su  determinación  en  la  primera  junta  general.  I."  Que 
respecto  del  patronato  de  la  iglesia  de  Garagarza  se  observase 
el  contrato  antiguo  que  se  había  otorgado  en  tiempo  de  Roii 
Pérez  de  Gamboa.  5.'  Que  la  pesquera  mencionada  quedase 
para  Martin  Ruiz  y  sus  sucesores.  6/  Que  se  perdonasen  reci- 
procamente todas  "las  injurias  recibidas,  y  se  pusiesen  en  li- 
bertad todos  los  presos  que  había.  Consiguiente  á  la  reserva 
indicada,  dichos  dos  letrados  declararon  durante  la  junta  ge- 
neral de  Cestona  del  mismo  año  que  ambos  concejos  de  Deva  y 
Klgoibar  tenían  igual  derecho  ai  uso  de  las  yerbas  y  aguas  del 
termino  de  Aranoguibel .  y  también  al  albergue  de  ganados  de 
día  y  de  noche  ;  pero  sin  ocuparle  con  ca  ha  ñas.  corrales,  cer- 
raduras .  setos ,  ni  casas .  con  lo  que  se  terminó  este  negocio. 
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La  iglesia  parroquial  de  Üeva  es  la  denominada  Santa  Ma- 
ría la  Iteal ,  cuya  patrona  es  la  misma  villa.  Es  de  tres  naves, 
coa  hermoso  claustro  y  sacristía  correspondiente  de  buen  gus- 
to ;  de  manera  que  se  puede  considerar  como  una  de  las  mejores 
de  la  provincia.  Su  construcción  es  del  siglo  décimo  cuarto; 
pues  las  primitivas  ordenanzas  municipales  de  esta  villa  ,  re- 
dactadas dentro  de  la  misma  iglesia  en  el  año  de  1394  ,  la  su- 
ponen existente  para  entonces.  A  pesar  de  esto,  no  debió  con- 
cluirse hasta  mediados  del  siglo  inmediato;  porque  en  otras 
ordenanzas  de  esta  época  se  aplican  para  las  obras  de  este  lem- 

51o  algunas  multas  que  se  señalan  á  los  infractores  de  ciertas 
isposiciones.  La  expresada  iglesia  se  halla  servida  por  un  vi- 
cario y  seis  beneficiados;  aunque,  según  la  concordia  que  hay, 
debía  haber  diez.  La  provisión  de  la  vicaría  ,  cou  arreglo  á  la 
misma  ,  corresponde  al  ayuntamiento  ;  y  debe  recaer  entre  los 
beneficiados  délas  cuatro  parroquias  de  la  jurisdicción,  inclu- 
sa la  de  Arrona.  La  de  los  beneficios  se  hacía  antes  del  último 
concordato  por  una  junta  compuesta  de  cuatro  individuos  del 
ayuntamiento  y  otros  tantos  beneficiados  enteros.  En  caso  de 
empale  el  voto  de  calidad  alternaba  entre  el  alcalde  y  el  bene- 
ficiado entero  mas  antiguo ,  siempre  que  el  vicario  no  fuese  de 
esta  clase;  pero  siéndolo,  le  tenía  este.  En  su  parroquíanía 
existen  las  ermitas  tituladas  San  Roque,  Santa  Catalina  y  San- 
la  Cruz  ;  y  tiene  además  las  iglesias  anejas  de  Iciar,  Garagar-* 
za  y  Laslur.  En  el  punto  de  Sasiola  ,  jurisdicción  de  esta  villa, 
hubo  así  bien  un  convento  de  religiosos  de  la  orden  de  menores 
observantes  de  la  regla  de  San  Francisco,  mandado  fundar  por 
Juan  Pérez  de  Licona  en  testamento  que  otorgó  á  o  de  agosto 
4e  1517  ;  el  cual  se  halla  en  el  dia  suprimido  en  virtud  de  dis- 
posiciones generales  del  gobierno  de  la  reina  ,  y  aplicado  á  la 
nación.  Su  situación  es  en  las  márgenes  del  rio. 

Según  queda  indicado  atrás,  las  primeras  ordenanzas  muni- 
cipales de  la  villa  de  Deva  son  del  año  de  1394.  Fueron  pro- 
puestas por  la  misma ,  después  de  discutidas  en  concejo  gene- 
ral de  vecinos  dentro  de  la  iglesia  de  Santa  María  el  día  29  de 
setiembre  del  mismo  año,  y  confirmadas  por  el  rev  D.  Enri- 
que III  con  varias  modificaciones.  Consta  de  cuarenta  y  siete 
capítulos  y  contienen  diferentes  disposiciones  penales  por  cier- 
tos excesos  ó  contravenciones ,  algunas  otras  puramente  guber- 
nativas y  administrativas,  otras  sobre  plantaciones  de  árboles. 
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corle  de  los  mismos,  construcción  de  caseríos  de  labranza, 
pasluracion  del  ganado  ,  abastos  ,  policía  urbana  ,  etc.  Supo- 
nen que  había  un  alcalde,  un  jurado  y  otros  oGciales  del  go- 
bierno de  Ja  villa  ;  pero  sin  determinar  la  forma  de  este,  ni 
su  método  de  elección  ,  sus  atribuciones  y  demás  concernien- 
te á  una  verdadera  y  regular  organización  municipal.  Estas 
ordenanzas  fueron  adicionadas  en  «1  año  de  1112  y  des- 
pués en  el  de  1434 ;  con  las  cuales  ,  y  algunas  otras  dispo- 
siciones particulares,  se  formó  en  el  de  1536  una  colec- 
ción completa.  De  las  últimas  resulta  que  el  día  de  San  Mi- 
guel de  setiembre  de  cada  año  se  juntaba  el  concejo  para  na- 
cer la  elección  del  alcalde  ,  dos  regidores,  un  escribano  fiel  y 
dos  jurados  menores.  Consta  también  de  ellas  que  esta  elec- 
ción se  hacía  por  medio  de  doce  electores  sacados  á  la  suerte 
de  entre  todos  los  vecinos  concejantes  concurrentes  al  acto.  Se 
ve  igualmente  de  las  mismas  que  los  oficiales  del  gobierno  mu- 
nicipal asi  nombrados  tenían  poder  cumplido  para  administrar 
las  rentas  y  hacienda  del  concejo,  con  obligación  de  dar  caen- 
las  dentro  de  quince  días  de  la  cesación  de  los  cargos.  Todo 
esto  era  un  adelanto  y  mejora  en  la  organización  municipal  de 
este  pueblo,  con  la  cual  se  rigió  hasta  la  publicación  déla 
nueva  ley  de  ayuntamientos  de  8  de  enero  de  1845 ;  con  arre- 
glo á  la  cual  el  de  Deva  se  compone  en  el  día  de  un  alcalde, 
de  dos  tenientes  de  alcalde  y  ocho  regidores. 

Consta  de  varios  documentos  que  en  tiempos  antiguos  se  ba- 
cía en  esta  villa  mucho  comercio  de  lanas,  abadejo,  grasa  y 
otros  géneros,  por  ser  el  puerto  mas  próximo  a)  interior  de  Cas- 
lilla.  Pero  desde  que  se  abrió  la  pena  de  Orduña  .  y  se  constru- 
vó  el  nuevo  camino  real  de  Pancorbo  á  Bilbao,  mediante  lo 
cual,  esta  villa  abarcó  el  tráfico  de  Castilla,  desapareció  por 
cúmplelo  el  que  se  hacía  por  el  puerto  de  Deva.  También  de- 
bió contribuir  á  esto  la  abertura  posterior  del  camino  ramal  de 
.Navarra  á  esta  provincia  y  construcción  del  de  Oriameodi.  con 
lo  cual  se  estableció  por  San  Sebastian  el  comercio  de  dicho  rei- 
no y  de  Aragón.  Así  es  que  la  villa  de  Deva  quedó  reducida  á 
la  industria  de  la  pesca  y  labranza  de  los  campos  con  consi- 
guiente despoblación  y  miseria.  Por  fin ,  en  la  actualidad,  des- 
pués del  establecimiento  de  la  aduana  ,  y  el  gran  concurso  de 
gentes  forasteras  con  motivo  de  los  baños  de  mar.  ha  adquirido 
auimacion  .  y  so  han  mejorado  sus  edificios,  calles  y  paseos. 
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El  dinero  que  queda  anualmente  en  el  pueblo  por  dicha  ra* 
zoo  de  bañoses  de  mucha  consideración. 

La  villa  de  Deva  v  su  cofradía  de  marineros  demandaron  en 
«I  año  de  1699  á  la  de  Molrico  y  los  suyos  sobre  la  libre  ven- 
ia de  pescado  en  esta  en  e!  caso  de  arribada  por  causa  de  tem- 
poral. Las  juntas  generales  del  ano  de  1701  lomaron  conoci- 
miento de  él,  ydiclaron  una  providencia  interina  hasta  que  se 
fallase  el  negocio  en  tela  de  justicia  ,  reducida  á  los  extremos 
siguientes.  1."  Que  los  marineros  de  Deva,  que  con  sus  chalupas 
hiciesen  arribada  a  Molrico,  podían  vender  en  esta  villa  el  pes- 
cado, pagando  les  derechos  que  se  cobraban  con  nombre  de 
alcabala.  2.*  Que  á  los  marineros  de  Molrico  se  les  guardase 
la  preferencia  en  la  venta  del  pescado ;  de  manera  que  los  de 
Deva  no  pudiesen  vender  el  suyo  hasta  que  lo  verificasen  aque- 
llos. 3.*  Que  los  marineros  de  Deva  no  estuviesen  obligados 
á  pagar  derecho  alguno  por  razón  de  la  fábrica  de  la  iglesia 
de  Molrico,  contribuciones  de  esta  villa  ,  ni  por  la  seña  del  la- 
lajero  del  puerto.  Los  representantes  de  Molrico  en  las  mis- 
mas juntas  pidieron  la  revocación  del  aGuerdo  en  la  parte  que 
leerá  perjudicial;  y  no  habiéndose  eslimado,  apelaron  de  el 
para  ante  la  real  persona  con  arreglo  á  fuero.  Sin  embargo  . 
no  consta  que  Molrico  hubiese  mejorado  la  apelación  ;  solo  sí 
que  siguiendo  el  mismo  pleito  ante  la  diputación,  formó  artí- 
culo de  nulidad  del  decreto  de  las  juntas.  Se  determinó  en  3 
de  noviembre  del  propio  año  en  sentido  análogo  al  menciona- 
do acuerdo  anterior  con  respecto  á  la  mera  posesión ;  pero 
quedó  pendiente  todavía  el  juicio  de  propiedad.  La  villa  de 
Deva  aceptó  el  fallo,  no  así  1a  de  Molrico,  cuya  apelación  se 
admitió  solamente  en  el  efeclo  devolutivo  y  no  en  el  suspensi- 
vo; y  tal  es  el  estado  en  que  quedó  este  asunto. 

La  ocupación  principal  de  los  habitantes  de  esta  villa 
es  la  agricultura  y  la  pesca  marítima.  Sus  cosechas  ordinarias 
consisten  en  trigo ,  maíz  ,  manzana,  legumbres  ,  hortaliza  y  algo 
de  castaña  ,  y  tiene  también  bastante  ganado  vacuno.  Hay  asi 
mismo  algunos  viñedos  para  chacolí;  y  la  templanza  de  la 
costa  marítima  se  presta  igualmente  al  cultivo  de  limoneros  y 
aun  naranjeros.  El  patrono  tutelar  de  Deva  es  San  Hoque,  en 
cuyo  dia  y  en  los  dos  siguientes  tiene  funciones  religiosas  y  de 
plaza  con  loros  del  país  y  baile.  La  misma  villa  es  uno  de  los 
pueblos  en  que  desde  los  primeros  tiempos  de  la  hermaudad  de 
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la  provincia  se  congrega  en  junla  general;  y  tiene  la  particu- 
la rielad  de  haber  sido  ella  la  primera  donde  se  ban  celebrado 
talen  reuniones  después  de  dos  largasguerras,  como  sucedió  en 
los  años  de  1813  y  1839.  Susapoderados  ocupan  en  ellas  el  sex- 
to lugar á  mano  derecha  del  corregidor,  y  se  halla  encabezada 
en  K4  fuegos  para  los  repartimientos  provinciales.  Tiene  una 
escuela  elemental  de  niños  dotada  con  3300  reales  anuales  ,  y 
otra  de  igual  clase  de  niñas  con  1000.  Es  puerto  habilitado  pa- 
ra el  adeudo  de  diferentes  artículos  de  comercio  señalados  en 
Ion  reglamentos .  con  aduana  de  cuarta  clase. 

La  villa  de  Deva  es  patria  de  varios  hombres  distinguidos, 
de  los  que  los  mas  sobresalientes  son  los  que  se  van  á  citar.  Fer- 
nán II iiudo  Iramuabal.  preboste  de  la  misma  villa  y  su  juris- 
dicción por  merced  del  rey  1).  Alonso  XI.  perpetuada  en  él  y 
min  descendientes  por  D.  Juan  II  en  el  año  de  1121  en  premio 
do  los  servicios  quo  le  prestó  con  cincuenta  hombres  á  su  costa 
en  la  guerra  de  Hayona  en  1419.  D.  Franciscodc  Andia  é  Irar- 
razahal ;  el  cual  sirvió  en  tiempo  de  t>.  Felipe  II  en  los  estados 
de  Flandes  y  IVrú  en  sus  ejércitos.  Su  hijo,  de  los  mismos 
nombre  y  apellidos,  fué  capitán  que  se  distinguió  en  las  guer- 
ras de  Flandes ,  Granada  o  Italia.  Domingo  de  Arrióla  Mur- 
guia  .  capitán  de  mar,  sobresalió  con  D.  Bernardino  de  Men- 
doza contra  el  corsario  argelino  Caramau .  á  quien  derrotó  y 
prendió  en  el  año  de  1310.  Ü.  Ignacio  de  Balzola  ,  notable  en 
la  conquista  de  las  islas  Filipinas.  I).  Juan  de  Espila  .  arzo- 
bispo de  Malera  en  .Ñapóles.  D.  Pedro  de  Lizaola  ,  obispo  de 
Trípoli.  D.  Pedro  deOlaso,  secretario  de  estado.  D.  Juan  de 
Andonaegui  .  comendador  de  la  orden  y  caballería  de  San  Lá- 
zaro, secretario  de  la  embajada  de  liorna  en  tiempo  de  Felipe 
II ,  premiado  por  sus  servicios  por  los  papas  Pió  V  y  Grego- 
rio XIII  y  por  su  magestad.  Esta  enlerrado  en  la  iglesia  de 
esta  villa  en  la  capilla  de  la  advocación  de  Sanio  Domingo.  Por 
ultimo  D.  Francisco  de  Lersundi.  teniente  general  de  los  ejér- 
citos nacionales ,  condecorado  con  varias  cruces,  senador  del 
reino,  ministro  que  ha  sido  de  la  guerra  v  marina  v  presiden- 
lo  del  consejo  de  ministros,  está  considerado  como  hijo  de  es- 
la  villa.  Su  madre,  que  era  de  la  misma,  salió  de  ella  emba- 
ía/ada  de  nueve  meses  por  mar  para  la  Coruña  .  donde  estala 
hii  marido  militar ;  cu  cu\a  navegación  le  dio  á  luz  .  >  después 
Ir  i  no  en  De\a.  Principio  la  carrera  militar  en  el  batallón  de 
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Chapelgorris  creado  por  la  provincia  en  el  año  de  1833,  en  cu- 
yo cuerpo  se  distinguió  por  su  valor  ;  y  colocado  después  en 
el  ejército,  ascendió á  la  categoría  que  tiene  por  sus  servicios 
v  merecimientos. 
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EX  BAR :  villa  del  partido  judicial  de  Vergara,  vicaria 
eclesiástica  de  Elgoibar ,  antiguo  obispado  de  Calahorra.  Se 
halla  situada  eu  terreno  costanero  en  una  encañada  que  por  las 
partes  de  oriente  y  poniente  forman  dos  montanas  bastante 
elevadas,  á  los  1  gr.  15  min.  32  seg.  de  longitud  oriental.  13 
gr.  12  min.  de  latitud  septentrional.  ConGna  por  oriente  con 
Elgoibar .  por  poniente  con  Hermua  .  por  sur  con  Elguela.  pí>r 
norte  con  Echcverri ,  merindad  de  Marquina  de  Yizcava.  fcl 
pueblo  estuvo  en  un  tiempo  cercado  y  torreado  con  tres  puer- 
tas de  entrada;  y  se  compone  de  seis  calles  empedradas,  de 
las  cuales  tres  son  bastante  costaneras  y  las  otras  tres  en  llano, 
con  mas  de  dos  plazas.  Tiene  además  cuatro  barrios  contiguos 
llamados  Arragoela  ,  Museladi ,  Ardanza  c  Isasi ;  y  adornanle 
varios  edificios  antiguos  suntuosos  pertenecientes  a  títulos  de 
Castilla  v  otros  caballeros,  siendo  los  mas  notables  los  de  lr- 
quizu.  Cazuela.  Inarra  .  I  Izaga.  Isasi ,  Mollea ,  El  ijalde  y 
Larrealegui.  Asi  es  que  el  conjunto  de  la  villa  de  Eibar  reve- 
la la  mucha  importancia  que  debió  tener  en  un  tiempo,  aun- 
que después  se  hava  rebajado  bastante,  componiéndose  el  ve- 
cindario de  toda  )a  jurisdicción  .  con  arreglo  ai  censo  del  ano 
de  1860 .  de  38KJ  habitantes.  Dista  de  Yergara  dos  leguas, 
de  ltilhao  y  Vitoria  ocho.  Tiene  el  titulo  de  >oble  ybeal  villa, 
)  el  escudo  de  armas  de  que  usa  es  en  campo  de  oro  una  im»- 
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»eo  del  apóstol  San  Andrés  con  la  aspa  roja  ,  y  sobre  el  yelmo 
ud  volante  azul  con  letras  de  oro,  expresando  el  nombre  d*e ella. 

La  iglesia  parroquial  de  ella,  de  la  advocación  del  propio 
apóstol ,  es  de  mucha  antigüedad  y  de  origen  inmemorial.  Cons- 
ta solamente  que  su  mitad  fué  añadida  en  el  siglo  décimo  sex- 
to en  consonancia  con  la  obra  primitiva;  todo  de  piedra  sillar 
trabajada  con  finura.  Sus  elevadas  bóvedas:  la  torre  aun  mas 
alta  de  media  naranja  :  el  precioso  retablo:  en  fin,  el  magnifi- 
co coro  que  tiene,  hacen  á  este  elegante  templo  digno  de  una- 
catedral.  Debajo  déla  gradería  del  altar  mayor  hay  un  espa- 
cioso panteón  ó  sepulcro  con  bóveda  y  lucero  para  la  ría  ,  don- 
de se  enterraban  antes  los  eclesiásticos.  Esta  iglesia  se  halla 
servida  por  un  cura  párroco  y  siete  beneficiados;  y  tiene  una 
aneja  .  que  es  la  de  San  Miguel  de  Aguinaga  ,  con  un  párroco 
llamado  rector ,  cuyo  cargo  desempeña  otro  beneficiado.  £1 
.patronato  de  ambos  corresponde  en  el  día  al  marqués  de  Nar- 
ros en  virtud  de  merced  hecha  por  sumagestad.  En  jurisdicción 
de  la  misma  villa  existe  el  devoto  santuario  de  Nuestra  Seño- 
ra de  Arriarle  ,  silo  en  la  montaña  de  este  mismo  nombre  in- 
mediata á  la  de  l  reo.  Ocupa  una  dilatada  y  amena  pradera, 
poblada  de  árboles  en  orden  ,  con  dos  fuentes  en  los  dos  extre- 
mos de  ella.  En  dicho  santuario  con  asistencia  del  ayuntamien- 
to y  cabildo  eclesiástico  so  celebran  las  festividades  de  la  Na- 
tividad de  Nuestra  Señora  y  del  domingo  siguiente  con  solem- 
nes vísperas,  misa  mayor  y  procesión,  y  después  suele  haber 
bailes  del  pais.  La  concurrencia  de  gentes,  tanto  de  la  misma 
villa,  como  de  las  comarcanas  de  la  provincia  y  Vizcaya  .  es 
muy  considerable;  por  lo  que  es  una  de  las  romerías  mas  nom- 
bradas del  pais  vascongado.  Además  de  este  santuario .  hay 
en  territorio  de  Eibar  las  ermitas  denominadas  San  Pedro  de 
Azcondia  ,  Santa  Cruz.  Santa  María  Magdalena,  San  Martin, 
Nuestra  Señora  de  Acitain ,  San  Salvador ,  Santa  Inés,  San. 
Juan  v  San  Esteban.  Tiene  asi  bien  un  hospital  de  la  advoca- 
ción de  la  Purísima  Concepción  déla  Madre  de  Dios  de  Arriar- 
te, fundado  por  la  misma  villa  para  albergue  de  peregrinos, 
convertido  en  el  día  á  casa  de  misericordia  ;  y  dos  conventos 
de  monjas  .  uno  de  agustinas  recoletas,  el  otro  de  franciscas. 

Esta  villa  en  su  origen  no  era  mas  que  una  anteiglesia  cono- 
cida con  el  nombre  de  San  Andrés  de  Eibar,  y  pertenecía  al 
valle  de  Marquina  de  suso.  Como  de  patronato" de  legos,  tenia 


UO  EIBAR. 
A  concepto  de  monasterial ;  y  por  esto  se  le  llamaba  monaste- 
rio de  Sau  Andrés.  *u  erección  en  villa  íoé  ordenada  por  el 
re>  D.  Alonso  XI  a  suplicas  de  los  que  habitaban  en  las  case- 
rías de  las  menlañas  de  aquella  tierra;  para  cuvo  efecto  expi- 
dió su  privilegio  de  carta-puebla  en  Jaén  á  5  de  febrero  de 
13  lt.  Jluudo  por  el  que  la  poblasen .  cerrasen  v  torreasen  .  v 
we  t  u  adelaute  tuviese  el  nombre  de  Yillanueva  de  San  An- 
tes. Concedió  al  mismo  tiempo  a  sus  pobladores  el  fuero, 
oneuctoucs  y  franquezas  que  teman  los  de  Logroño.  Esta  villa 
conseno  duraute  el  siglo  décimo  cuarto  el  nombre  qne  le  poso 
el  ie\  l>.  Alonso:  pero  \a  para  mediados  del  siguiente  se  ve 
que  solamente  usaba  deí  primitivo  de  Eibar.  con  el  cual  es 
conocido  desde  entonces.  Asi  lo  testifican  Esteban  de  Garibay 
x  el  doctor  Lope  Martínez  de  Isasti.  que  vieron  ta  eipresada 
fundación,  eusus  historias.  Con  arreglo  a  dicha  carta-puebla 
correspondía  a  les  habitantes  de  esta  "villa  la  facultad  de  nom- 
brar cada  ano  el  alcalde  que  les  gobernase,  de  comprar  v  ven- 
der libremente  las  heredades  y  demás  cosas,  la  de  útil  liarse 
de  las  aguas  para  los  riegos  "y  molinos,  y  de  la  leña  de  sus 
montes  para  su  uso.  También  íes  concedió  el  derecho  de  culti- 
var los  terrenos  \ermos  y  que  no  estuviesen  labrados  dentro 
de  su  termino,  de  servirse  de  sus  pastos  para  sus  ganados,  y 
les  eximio  del  fuero  de  savonia.  fonsadera  y  de  otros  tributos"; 
queriendo  que  fuesen  siempre  libres  é  ingenuos,  con  sola  la 
obligaciou  de  pagar  cada  año  al  rey  dos  sueldos  por  casa. 

El  concejo  de  esta  villa  ;  los  curas v  clérigos  de  su  parroquia 
de  San  Andrés  tuvieron  al  fin  del  siglo  décimo  quinto  algunas 
diferencias  con  Juan  López  de  Gamboa,  señor  de  la  casa  solar 
de  Ülaso  de  Elgoibar .  patrono  á  la  sazón  de  la  misma  iglesia, 
sobre  la  percepción  de  los  diezmos  provenientes  de  ella.  Pen- 
diente el  pleito  en  la  real  corte,  transigieron  sus  cuestiones 
por  medio  de  una  escritura  de  concordia.  Otorgóse  esta  entre 
dichos  Juan  López  y  su  muger  Doña  Isabel  de  Mendoza  ,  de  la 
una  parte  ,  v  el  bachiller  Pedro  de  Lrquiza .  apoderado  de  los 
cabildos  secular  v  eclesiástico,  déla  otra,  en  la  villa  déla 
Guardia  á  a  de  julio  de  1501.  reducida  á  los  capítulos  siguien- 
tes. 1 Que  por  razón  de  los  diezmos  y  rentas  de  la  expresada 
parroquia  diesen  perpetuamente  al  dicho  patrono  v  sus  suce- 
sores cien  ducados  anuales.  2."  Que  de  esta  cantidad  se  pagase 
á  los  citados  clérigos  la  en  que  estaban  condenados  por  senten* 
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cia.  3/  Que  ambos  cabildos  secular  y  eclesiástico  hubiesen  de 
consentir  en  que  el  Juan  López  fuese  absuello  de  la  excomu- 
nión en  que  estaba  condenado  ,  cuando  viniese  la  conGrniacion 
de  este  convenio.  4."  Que  los  mayordomos  de  la  iglesia  hubie- 
sen de  entregar  al  patrono  los  cien  ducados  de  renta  dentro  de 
veinte  dias  desde  que  viniese  la  confirmación.  5.a  Que  con  el 
resto  de  los  diezmos  se  pusiese  otro  beneficiado,  además  de  los 
cinco  que  había  entonces,  para  el  servicio  de  ella. 

La  ocupación  principal  y  mas  común  de  los  habitantes  del 
interior  de  esta  villa  es  la  fabricación  de  las  armas  de  fuego  y 
blancas,  cuya  real  fábrica  existe  en  la  misma.  Además  hay  en 
ella  una  fábrica  de  revolvers,  ó  sea  de  pistolas  de  seis  tiros, 
otra  de  fundición  de  planchas,  varios  barrenos  de  cañones,  y 
ocho  molinos  harineros.  El  vecindario  extramural  se  dedica  á 
la  labranza  de  los  campos,  cuyas  cosechas  de  cereales  y  demás 
usuales  en  el  país  no  pasan  de  regulares.  El  dia  11  de  marzo 
de  1643  á  media  noche  hubo  un  incendio  en  el  barrio  de  A  n  a- 
güeta ;  en  cuya  ocasión  se  quemaron  las  quince  casas  de  que 
se  componía  ,  pereciendo  dentro  de  ellas  dos  mugeres  y  un  ni- 
ño. En  el  ataque  que  las  tropas  de  la  república  francesa  dieron 
á  esta  villa  el  dia  29  de  agosto  de  1794,  quedó  asi  bien  ar- 
ruinada la  mayor  parle  de  la  población.  Fueron  en  efecto  re- 
ducidas á  cenizas  cuatro  calles  enteras  con  ciento  diez  v  seis 
casas,  con  mas  la  concejil,  la  escuela  pública  y  el  hospital; 
pérdida  de  que  no  ha  podido  reponerse  todavía  del  todo,  á  pe- 
sar del  largo  tiempo  transcurrido.  Eutonces  perecieron  tam- 
bién los  papeles  de)  archivo  de  la  villa  y  los  de  sus  escriba- 
nías, trasladados  para  mayor  seguridad  á  la  de  Hermua,  don- 
de ocurrió  igual  catástrofe.  Eibar  tiene  una  escuela  elemental 
de  niños,  dolada  con  4000  reales  anuales  y  otra  de  igual  clase 
de  niñas  con  1825.  Esta  villa  se  halla  encabezada  en  34  fue- 
gos, y  sus  apoderados  en  las  juntas  generales  y  particulares 
tic  la  provincia  ocupan  el  noveno  lugar  á  mano  derecha  del  cor- 
regidor. En  el  régimen  municipal  antiguo  tenía  un  alcalde,  dos 
regidores,  un  síndico  procurador,  á  quienes  enel  año  de  17H6 
se  aumentaron  dos  diputados  del  común  y  un  síndico  persone- 
ro,  conforme  al  auto-acordado  de  3  de  mayo  del  mismo  año. 
En  el  dia  ,  con  arreglo  á  te  ley  de  8  de  enero  de  184  o  ,  su  a  y  un- 
tamiento se  compone  de  un  alcalde,  dedos  tenientes  de  alcal- 
de y  once  regidores.  Eibar  es  patria  de  varios  hombres  ilustres, 
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«de  los  que  los  mas  sobresalientes  son  los  que  voy  á  expresar. 
D.  Fr.  Ignacio  de  Mallca ,  obispo  del  Kio  de  la  Fíala.  I).  Fr. 
Andrés  de  Ubilla ,  obispo  de  Chiapa.  D.  Fr.  Esteban  de  Al- 
zúa,  obispo  electo  de  la  isla  de  Cuba.  D.  Dominho  Martínez 
de  Orbea  ,  tesorero  general  del  emperador  Carlos  V.  El  capi- 
tán Juan  López  de  Arichulueta  ,  general  de  la  armada  de  las 
Indias.  D.  Francisco  de  I barra  ,  comisario  de  Holanda  y  del 
consejo  de  guerra  de  D.  Felipe  II.  D*  Diego  de  1  barra  ,  uno  de 
los  conquistadores  de  Nueva- Galicia  ,  del  consejo  de  estado  y 
guerra.  D.  Francisco  y  D.  Martin  López  de  I barra  ,  conquista- 
(loresde  Nueva-Vizcaya.  D.  Domingo  de  Orbea ,  caballero  de 
la  orden  de  Santiago,  del  consejo  de  la  guerra.  D.  Miguel  de 
Ibarra  ,  presidente  déla  real  audiencia  de  Quito.  Esteban  de 
lbarra  Zugadi ,  que  se  señaló  en  la  prisión  del  duque  de  Sajo- 
nia  en  tiempo  del  emperador  Carlos  V,  del  consejo  de  guerra  y 
secretario  del  rey.  D.  Juan  de  Isasi  Idiaquez,  conde  de  Pie  de 
Concha ,  caballero  de  la  orden  de  Santiago,  y  ayo  del  príocipc 
D.  Baltasar  Carlos,  hijo  de  D.  Carlos  III.  D.  Antonio  de  Isasi 
Idiaquez,  caballero  de  la  orden  de  Alcántara  ,  del  consejo  de 
la  guerra  y  junta  de  la  armada  ,  almirante  de  la  armada  del 
mar  Occéano ,  y  general  de  los  galeones  de  las  Indias.  1).  Juan 
Bautista  de  Orbea  y  Drquizu,  caballero  de  la  óiden  de  Alcán- 
tara .  y  gentil-hombre  de  su  real  casa.  D.  Martin  de  Orbea,  do 
la  orden  de  Santiago,  general  de  la  flota  de  la  Nueva-España, 
y  electo  general  de  los  galeones.  D.  Martin  de  Larrealegui,  ca- 
ballero de  la  orden  de  Santiago,  ministro  del  consejo  de  Casti- 
lla. D.  Lorenzo  de  Eguigurcn ,  almirante  de  la  real  armada. 
D.  Martin  de  Inarra  ,  caballero  de  la  orden  de  Santiago,  se- 
cretario de  su  magestad.  D.  Pedro  López  de  Inarra  .  canónigo 
dignidad  de  la  Santa  iglesia  de  Toledo.  D.  Juan  de  Larreale- 
gui .  caballero  del  hábito  de  Santiago,  secretario  del  rey.  D. 
José  de  Idiaquez  Isasi ,  caballero  de  la  orden  de  Calalrava. 
gentil-hombre  de  boca  de  su  magestad,  y  gobernador  de  la 
provincia  de  Conchucos  en  el  Perú.  Finalmente  el  capitán  Al- 
bizuri ,  general  del  mar  del  Sur. 

ELCANO*.  coto  dependiente  de  ta  jurisdicción  civil  de 
la  universidad  de  Aya,  de  cuya  población  dista  como  tres 
ruarlos  de  legua.  Se  compone  de  veinte  y  tres  caseríos  divi- 
didos por  una  regalilla  ;  de  los  que  nueve  se  hallan  en  la  parle 
llamada  de  acá  ,  y  los  oíros  catorce  en  la  de  allá  ,  con  172  ha- 
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bilanles.  Tiene  una  basílica  antigua  de  la  advocación  de  San 
Pedro,  donde  uno  de  los  beneficiados  de  Zarauz  asiste  á  cele- 
brar misa  lodos  los  dias  festivos.  Hay  también  un  palacio  an- 
tiguo, perteneciente  al  marqués  de  Narros,  como  poseedor  de 
la  casa  solar  de  Zarauz.  La  población  de  Ebano  es  de  origen 
muy  remoto;  y  tal,  que  debe  ser  considerada  por  una  de  las 
primitivas  de  lodo  este  país.  De  ella  ,  en  efecto,  hace  mención 
la  escritura  de  donación  del  monasterio  de  San  Salvador  de 
Olazabal  hecha  en  el  año  de  ,  citada  en  los  artículos  des- 
cri|Tli vos  de  Alzo  y  Aya  ;  de  cuyas  palabras  se  puede  creer  que 
esta  última  universidad  era  enlonces  dependencia  de  Ebano. 
Este  coto,  después  que  se  pobló  aquella  tierra  ,  quedó  reduci- 
do á  un  barrio  de  la  misma;  y  su  iglesia  dependiente  de  la 
parroquia  de  Santa  María  de  Zarauz,  no  consta  bajo  qué  con- 
cepto. Ello  es  que  sus  moradores  á  una  con  los  del  barrio  de 
Urteta  de  Zarauz ,  se  opusieron  en  el  año  de  1506  al  pago  de 
las  primicias  á  dicha  iglesia  matriz  ;«con  cuyo  motivo  se  sus- 
citó un  pleito  con  el  cabildo  eclesiástico  detesta.  El  bachiller 
D.  Domingo  González  de  Seguróla,  visitador  general  del  obis- 
pado, arcipreste  de  Guipúzcoa  ,  y  juez  apostólico  de  este  nego- 
cio, pronunció  su  sentencia  definitiva  en  la  villa  de  Zarauz  en 
el  mismo  año.  Declaró  por  ella  que  dichas  dos  tierras  deben  de- 
pender de  la  parroquia  de  Zarauz  con  todas  las  primicias  de 
ellas  ;  pero  al  mismo  tiempo  mandó  que  conservase  esla  iglesia 
en  las  basílicas  de  aquellas  en  pié  los  ornamentos  v  demás  ne- 
cesario para  el  culto  divino.  Asi  se  observa  desde  entonces. 
Sin  embargo  ,  la  población  de  Elcano  promovió  en  ni  año  últi- 
mo su  separación  de  la  jurisdicción  de  Aya  ,  agregándose  á  la 
de  Zarauz;  á  cuyo  efecto  entabló  el  competente  recurso  ante  el 
gobernador  de  la  provincia.  Esta  cuestión  se  halla  todavía  pen- 
diente de  la  resolución  del  gobierno  de  su  magestad. 

ELDUAYEN:  villa  del  partido  judicial  de  Tolosa,  ar- 
ciprestazgo  mayor,  antiguo  obispado  de  Pamplona.  Se  halla 
situada  en  la  encañada  que  forman  los  montes  llamados  Muga- 
ga  y  Laarte.  parte  en  lomas  llano  y  el  resto  en  cuesta,  sobre  el 
antiguo  camino  real  de  Navarra  por  Beraslegui.  Su  posición 
geográfica  es  á  los  1  gr.  42  min.  de  longitud  orienlal  ,  43  gr. 
9  mín.  15seg.  de  lalilud  septentrional.  Confina  con  perteneci- 
dos de  Bcrastegui ,  Bcrrobi ,  Gazlelu  y  Amasa;  y  «lisia  de  la 
villa  de  Tolosa  como  legua  y  media  de  mala  calzada.  El  cuer- 

20 


Digitized  by  Google 


144  ELDUAYEN. 
no  de  la  villa  se  reduce  á  un  grupo  de  casas  aisladas,  sin  ór- 
den  ni  forma  de  calle  ;  cuya  plaza  se  halla  en  la  parte  mas  ba- 
ja de  la  población ,  y  en  ella  la  casa  concejil  con  posada.  La 
iglesia  parroquiales  de  la  advocación  de  Santa  Catalina  ,  y  se 
baila  servida  por  un  redor  y  un  beneGciado.  Su  patronato  cor- 
responde á  la  misma  villa ,  cuyos  dueños  de  casas  hacen  la  pre- 
sentación de  la  rectoría ,  sea  que  vivan  ó  no  en  este  pueblo.  La 
del  beneficio ,  anles  del  último  concordato ,  se  hacia  por  el  rey 
en  las  vacantes  do  los  meses  de  enero,  febrero,  abril ,  mayo, 
julio,  agosto,  octubre  y  noviembre;  y  por  el  rector  en  hft  de 
los  otros  cuatro  meses,  En  su  territorio  hay  una  ermita  titula- 
da Santa  Cruz.  Desde  tiempo  inmemorial  tuvo  esta  villa  co- 
munidad de  montes,  términos  y  ferrerías  con  la  de  Berastegui 
interesándose  en  ella  en  una  tercera  parle  ,  menos  respecto  de 
la  ferrería  de  Olloquiegui.  que  tenían  á  medias.  Esta  comuni- 
dad fué  origen  de  multitud  de  diferencias  y  pleitos  ;  por  cuya 
consecuencia  hicieron  la.se paraeion  en  el  año  de  1818.  des- 
pués de  haber  seguido  el  competente  expediente  en  el  consejo 

Í>rovineial.  A  su  virtud,  miedo  exclusivamente  para  esta  villa 
a  expresada  ferrería  de  Ollonuiegui ,  y  la  parte  correspondien- 
te de  los  montes,  y  deslindado  el  término  municipal  respecti- 
vo de  ambos  pueblos  por  medio  de  peritos. 

Kn  el  tiempo  en  que  Flduayen  era  una  mera  colación  ó  al- 
dea .  se  unió  á  la  vecindad  de  la  villa  de  Tolosa  en  virtud  de 
escritura  de  concordia  otorgada  en  el  año  de  1374  ,  confirmada 
por  el  rey  1).  Enrique  II.  Su  sucesor  D.Juan  I  la  confirmó  tam- 
bién en  las  corles  celebradas  en  Burgos  á  16  de  agosto  de  1379. 
Por  este  contrato  quedó  dependiente  de  la  jurisdicción  de  la 
villa  de  Tolosa  y  de  su  alcalde,  v  se  obligó  tambieu  á  contri- 
buir a  los  gastos  de  interés  común  que  hiciese  el  concejo  de  la 
misma  \  illa ;  pero  al  propio  tiempo  conservó  sus  términos, 
montos  v  la  administración  económica  independiente.  Eldua- 
\en  fué  uua  de  las  aldeas  que  en  el  año  de  1135  promovieron 
un  pleito  contra  Yolosa  .  queriendo  eximirse  de  la  obligación 
de  contribuir  con  esta  a  los  gastos  de  interés  común;  pleito  que 
se  transigió  en  el  de  1450.  Tomó  igualmente  parle  coo  Beras- 
tegui en  otro  litigio  promovido  en  el  año  de  1479  contra  la  ci- 
tada >  illa  sobre  el  paso  de  mercaderías  por  los  caminos  de  l$c- 
laurialc  >  l  rdadeain.  de  cuvo  resultado  va  se  ha  hablado  an- 
te.'». Sea  por  estas,  y  otra>  diferencias  que  se  suscitaroo,  sea 
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por  imitar  el  ejemplo  de  otros  pueblos  ,  solicitó  en  el  año  de 
1614  su  completa  separación  de  la  vecindad  de  Tolosa ;  y  la 
consiguió  en  el  siguiente,  mediante  la  gracia  del  título  de  villa 
de  por  sí ,  que  le  hizo  el  rey  D.  Felipe  III.  Por  esta  merced 
tuvo  que  contribuir  á  la  real  hacienda  con  la  suma  de  27297 
reales  por  los  ciento  veinte  vecinos  que  se  le  computaron  por 
el  juez  de  comisión  de  su  magostad  para  la  ejecución  de  la  real 
cédula  de  exención.  Desde  entonces  data  la  jurisdicción  civil  y 
criminal,  mero  y  mixto  imperio  que  su  alcalde  ha  ejercido 
basta  la  presente  época ,  en  que  ha  sido  coarlada ,  mediante 
el  establecimiento  dé  los  juzgados  de  primera  instancia. 

Esta  villa  se  titula  noble  y  leal  ;  y  su  escudo  de  armas  en 
campo  blanco  contiene  la  figura  de  una  vaca  con  su  cria,  y  un 
brazo  con  bastón  y  una  águila  encima  en  campo  azul ,  orleado 
de  un  letrero  que  dice  Honor  y  gloria  con  valor  y  victoria.  Los 
habitantes  de  Elduayen  se  emplean  generalmente  en  la  labran- 
za de  los  campos,  cuyas  cosechas  de  trigo,  maiz,  nabo,  le- 
gumbres y  castaña  son  regulares.  Tiene  montes  bastante  bien 
poblados  de  arbolado  de  diferentes  clases  :  en  ellos  hay  buenos 
pastos,  y  se  encuentran  también  algunos  minerales  de  hierro. 
En  su  territorio  hay  una  Terrería  titulada  Olloquiegui  y  un 
molino  harinero.  Su  ayuntamiento  en  el  régimen  municipal  an- 
tiguo se  componía  de  un  alcalde  ,  dos  regidores  y  un  sindico 
procurador ,  nombrados  anualmente  por  medio  de  electores  sa- 
cados en  suerte  de  entre  los  vecinos  concejantes.  Hoy  dia  ,  con 
arreglo  á  la  ley  de  8  de  enero  de  1845  ,  consta  de  un  alcalde, 
de  un  teniente  de  alcalde  y  cuatro  regidores.  Elduayen  se  ha- 
lla encabezada  en  diez  fuegos,  y  ocupa  en  las  juntas  generales 
y  particulares  de  la  provincia  el  vigésimo  sexto  lugar  á  mano 
derecha  del  corregidor.  Tiene  una  escuela  elemental  de  niños 
de  ambos  sexos ,  dotada  de  los  fondos  públicos  con  2200  rea- 
les anuales,  con  mas  los  emolumentos. 

ELGOIBAR  *.  villa  del  partido  judicial  de  Vergara,  vi- 
caría de  su  mismo  nombre,  antiguo  obispado  de  Calahorra. 
Se  halla  situada  á  orillas  del  rio  Dcva  sobre  el  camino  de  co- 
ches de  esta  denominación ,  á  los  1  gr.  18  min.  40  seg.  de  lon- 
gitud oriental,  43  gr.  12  min.  30  seg.  de  latitud  septentrio- 
nal. Confina  por  oriente  con  Azcoitia  ,  por  poniente  con  Eibar 
y  Marquina  ,  por  sur  con  Placencia ,  por  norte  con  Deva  y  Mo- 
trico.  El  cuerpo  de  la  villa  se  compone  de  cinco  calles  y  dos 
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plazas,  con  dos  casas  concejiles,  una  albóndiga,  carnicería* 
dos  fuenles  públicas.  Al  oho  lado  del  rio  hay  un  arrabal  llama- 
do de  las  Monjas,  \  .son  de  su  jurisdicción  el  lugar  de  Alzóla 
v  una  parle  del  valle  de  Mendaro ,  como  se  dirá  en  el  articulo 
de  esle  nombre  Tiene  los  barrios  extramurales  denominado» 
San  Pedro  ,  San  Lorenzo  ,  San  Miguel ,  San  Roque  y  Arriaga. 
poblados  de  caseríos  de  labranza  ;  y  toda  su  jurisdicción 
compone  de  3238  babilanlcs.  sin  contar  algunos  que  estaban 
ausentes,  cuando  se  formó  el  censo  de  población  en  el  ano  de 
18G0.  Se  litula  noble  y  leal  villa.  Su  escudo  de  armas  es  en 
fondo  rojo  un  castillo  en  la  parte  superior;  y  debajo  de  él  tres 
corazones  en  campo  azul .  el  cual  le  fué  concedido  por  los  revés 
católicos  en  el  ano  de  1498  á  petición  de  los  moradores  de  la 
misma.  Tiene  una  casa  de  misericordia,  situada  en  el  arrabal, 
v  sostenida  de  los  fondos  públicos  ;  la  cual  anteriormente  fué 
fiospilal  destinado  á  recoger  á  los  pobres  y  peregrinos.  En  lo 
antiguo  hubo  otros  dos  hospitales.  Uno  de  estos  existía  tam- 
bién en  el  arrabal  junto  á  la  ermita  déla  Magdalena,  de  patroua- 
tode  la  misma  villa  ,  iuslruido  parala  curación  de  los  que  ado- 
lecían del  mal  llamado  de  San  Lázaro.  El  otro  denommadode 
Arriaga,  existente  como  á  un  cuarto  de  legua  en  el  camino 
real,  estaba  destinado  para  el  socorro  de  pobres;  cuyo  patro- 
no era  el  propietario  de  la  casa  solar  de  Carquiza'no*  Además 
el  capitán  D.  Juan  de  Ibarra  en  testamento  otorgado  en  Ma- 
drid a  28  de  mayo  de  li¡63  mandó  fundar  con  sus  bienes  otro 
hospital  en  el  punto  de  U hitarle  .  que  es  cerca  del  cuerpo  de 
la  villa  .  para  acoger  á  los  pobres  de  la  misma  ;  para  cuyo  efec- 
to aplicó  la  casa  que  tenía  en  el  propio  paraje  con  sus' perte- 
necidos ,  censos  y  todos  los  demás  derecnos. 

Esta  villa  pertenece  al  valle  que  en  liempos  antiguos  se  lla- 
mó Marquina  de  yuso.  Los  habitantes  de  él.  hallándose  es- 
parramados por  los  montes  é  yermos,  recibían  muchos  males 
y  daños  de  alguuos hombres ;  y  á  fin  de  que  fuesen  amparados 
y  defendidos,  hicieron  presente  al  rey  D.  Alonso  XI  la  necesi- 
dad en  que  estaban  de  reunirse  en  un  lugar  seguro.  Su  mages- 
tad  accedió  á  esla  súplica  ,  y  por  su  privilegio  despachado  en 
Valladolid  á20  de  diciembre  de  1346  les  dio  licencia  para  que 
erigiesen  un  pueblo  cercado  y  torreado  lo  mejor  que  ellos  en- 
tendiesen para  su  defensa  y  real  servicio,  el  cual  se  llamase 
Villamayor  de  Marquina.  Para  que  eslo  tuviese  mayor  efecto, 
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concedió  á  sus  pobladores  el  fuero  de  Logroño  ,  seguu  tenían 
los  de  Mondragon  .  la  facultad  de  nombrar  cada  año  su  alcalde 
con  jurisdicción  civil  y  criminal,  asi  que  los  demás  oficiales 
del  gobierno  municipal ,  y  señaló  el  término  que  había  de  te- 
ner. El  sitio  escogido  para  hacer  esta  fundación  se  llamaba  cam- 
po de  Elgoibar ,  propio  de  la  iglesia  de  San  Bartolomé  de  Ola- 
so;  y  como  este  era  monasterial ,  ó  sea  de  patronato  laical, 
quiso  el  monarca  fundador  que  las  concesiones  que  hacia  se  en- 
tendiesen sin  perjuicio  de  los  derechos  y  pertenencias  de  la 
misma  iglesia  ,  cuyo  uso  reservó  para  si.  También  retuvo  su 
magestad  para  la  corona  real  los  minerales  de  oro  y  piala ,  así 
que  las  ferrerías  que  se  construyesen  en  su  término.  Declaró 
al  mismo  tiempo  que  este,  aue  había  señalado,  no  causase  per- 
juicio á  las  ferrerias  y  heredades  de  algunos  con  lo  que  habían 
ganado  hasta  entonces ,  ni  á  las  villas  aue  entonces  había  man- 
dado poblar»  y  lugares  que  estaban  ponlados  en  tierra  de  Gui- 
púzcoa. Este  privilegio  fué  confirmado  por  el  rey  D.  Enrique 
II  en  las  cortes  de  Burgos  á  7  de  febrero  de  1367  y  por  el  mis- 
mo en  10  de  agosto  de  1379,  por  D.  Enrique  111  en  las  de 
Madrid  á  20  de  abril  de  1391 ,  por  D.  Juan  II  en  Segovia  á  6 
de  junio  de  1107  y  en  Valladolid  á  15  de  febrero  de  1420,  por 
I).  Fernando  y  Doña  Isabel  en  Jaén  á  15  de  octubre  de  1489, 
por  D.  Felipe  II  en  Madrid  á  15  de  abril  de  1563.  Erigida  así 
esta  villa,  Lope  García  de  Andicano  ,  dueño  de  las  ferrerias 
de  Andicano,  por  sí  y  por  sus  sucesores,  entró  con  lodos  sus 
bienes  en  la  vecindad  de  la  misma  mediante  escritura  otorga- 
da á  18  de  noviembre  de  1362.  Obligóse  además  por  ella  á 
contribuir  con  el  concejo  de  Elgoibar  en  todos  los  pechos,  de- 
rechos, facenderas,  costas,  y  otras  cualesquiera  cosas  que  es- 
la  villa  tuviese  que  pagar  ;  como  también  á  obedecer  á  los  lla- 
mamientos y  emplazamientos  de  sus  alcaldes  en  la  propia  ma- 
nera que  todos  los  demás  vecinos.  En  los  primeros  tiempos  de 
su  fundación  conservó  Elgoibar  el  nombre  de  Villamayor  de 
Marquina  ,  que  le  impuso  D.  Alonso  XI.  Así  resulta  déla  acta 
de  la  junta  general  celebrada  en  la  villa  de  Guelaria  en  el  año 
de  1397  ,  de  la  de  San  Sebastian  de  1415  y  de  la  escritura  de 
compromiso  otorgada  con  el  valle  de  Oyarzun  en  el  de  1455. 
Pero  ya  en  las  ordenanzas  de  la  hermandad  de  Guipúzcoa  de 
los  años  de  1457  y  1463  solo  se  denomina  Elgoibar.  Desde  en- 
tonces no  se  le  conoce  con  otro  nombre;  es  decir,  que  ha  preva- 
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lecido  el  que  leuia  anteriormente  el  paraje  donde  está  fundada. 

Los  dueños  de  las  íerrerias  nombradas  Carquizano.  Alzóla. 
Arteunola  ,  Gavióla  y  La  salde  .  existentes  en  la  jurisdicción  de 
esla  villa  .  pretendieron  á  mediados  del  siglo  décimo  quinto  te- 
ner derecho  a  cortar  libremente  la  leña  de  los  montes  conceji- 
les» tallándose  para  el  efecto  en  privilegios  de  los  revés  de 
Casulla,  C*nlra«it»  la  «illa  esla  pretensión  ;  y  de  aquí  se  ori- 
onarvHi  entre  ambas  parles  algunas  cuestiones  y  diferencias, 
faro  pañerías  termino,  se  otorgo  entre  ellas  ona"  escritura  de 
.  léchala  a  1*  de  mato  de  1 459 .  que  fué  confirmada 
n*r  ti  rey  Driqne  IV  en  Toledo  á  8  de  julio  de  1462.  Su 
vjaasmb  pcmcijiií  consistió  en  establecer  que  los  expresados 
nMs:cs  s*  ^mirlasen  y  acotasen  para  labrar  fierro  solamente 
e*  ivh*s  Serenas :  v  que  naciéndola  regulación  del  número  de 
carcas  i*  ca -fana  que  hubiese  en  ellas .  las  pagasen  los  ferro- 
mesa  r*>«  *>  ^imce  blancas  viejas  castellanas.  Este  contra- 
5/  m      ¿*  macha  dnracioa:  pues  en  1  i  de  setiembre  de  1467 

«icacuni  itt  mismas  partes  otra  concordia,  que  igualmente 
i»  iTTv^iia  sa  majestad  en  I  de  junio  de  1471.  Por  ella 
s*  .Na  ■  nn  «i  >ra*  ta4*s  las  mentes  de  b  Tilla  se  acotasen .  y 
{uc  u  w*n  Mrte  ¿e  la  lena  que  hubiese  en  ellos .  menos  h 
aeccstc*  aart  í:  sar*.*¿o  de  las  cocinas,  fnese  para  las  ferre- 

*  fnt ac  :*sw  i^asiese  el  concejo  para  el  cumplimien- 
jú  «v  v  |tio  >m  aa  o/nsamir  bs  mismas.  £1  precio  de  cada 

...     iv       .  j.  'iwo  *eaáib¡e  a  los  ferrones  se  fijo  en  once  ma- 
«vvíN  wv'»^.  *  m*J  a  bijBca  ;  con  declaración  de  que  .  si  >u- 

*  taja**  .  » «  or  iv»  !a  moneda  .  se  arreglase  en  la  misma 
•n^v.  -w<i  .i  ao***  áe  «i:coo  combustible.  A  pesar  de  tan  ex- 
^u«;*v .>fc*M»o*  a  *  -U  «ie  E'gotbar  puso  con  el  tiempo  al- 
j,«núu:|l  fc iriri-i'Ti  t  il  :um p¡: atiento  :  y  de  aqui  un  pleito  for- 

a^ue  uw  arme'?*)  en  el  ano  de  1544.  Su  resultado  fué 
.:  »\«*¡ta  4  v*.  iu*Jo>  i-.'  !as  iVrrenas.  quienes  obtuvieron  seis 

manejado  la  tbserrancia  de  las  concor- 
.  .  x  u>,\«i>  .n*a  ^a*  carta  ejecutoria  expidió  la  chancille- 

II  a*  setiembre  de  1554.  La  Tilla  entabló 
^  •v«hiit¿ft  .on»sn  *a»s  fcfrmaei  de  su  territorio  en  el  año  de 
t  .s  j  »uijuo  oMwral  »aV  b  provincia,  como  juez  de 

v   i**»*  jm  W  »v«*;s  de  b  misma .  con  la  solicitud  de  !a 
a  «  iia  escalara  de  14C7  y  demás  anteriores, 
b   *a>w     *yvv<v  ai  vM^Kmiento  del  consejo  de  Castilla  c* 
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grado  de  apelación .  dictó  este  supremo  tribunal  su  sentencia 
definitiva,  declarando  no  haber  lugar  á  la  pretendida  nulidad. 
Esto  no  obstante  ,  mandó  que  reguladas  por  peritos  las  cargas 
de  carbón  que  hubiese ,  pagasen  los  Terrones  por  cada  una  el 
precio  que  se  tasase  por  los  mismos ,  dando  á  dichos  Terrones  la 
tercera  parle  del  carbón  medio  real  menos  de  esta  tasación. 
La  villa  conserva  en  su  archivo  la  real  carta  ejecutoria  librada 
en  esta  razón  por  dicho  consejo  en  23  de  diciembre  del  mismo 
afio ;  cuyo  contexto  ha  servido  después  de  regla. 

Esta  villa  tuvo  así  bien  en  el  siglo  décimo  quinto  cuestio- 
nes muv  reñidas  con  la  de  Deva  sobre  la  prestación  ó  uso  del 
monte  llamado  Aranoguibel ;  las  cuales  se  arreglaron  en  el 
afio  de  1ÍG2  por  comisarios  nombrados  por  la  provincia.  Las 
tuvo  igualmente  con  la  misma  villa  y  con  la  de  Motrico  sobre 
la  jurisdicción  del  valle  de  Mendaro  ;  cuyo  arreglo  se  hizo  me- 
diante escrituras  de  concordia.  El  lector  encontrará  tratados 
mas  estensamente  estos  asuetos  en  los  artículos  descriptivos 
de  Deva  y  Mendaro;  y  no  se  hace  aquí  mas  que  indicarlos  por 
no  causar  repeticiones,  que  parecen  innecesarias. 

La  primitiva  iglesia  parroquial  de  Elgoibar  fué  la  de  San  Bar- 
tolomé  de  Olaso ,  situada  en  un  altozano  fuera  de  la  pobla- 
ción, la  cual  perteneció  á  ios  templarios.  Como  se  hallaba  á 
bastante  distancia  del  cuerpo  de  la  villa  y  en  parajedesabrido 
y  poco  cómodo,  solicitó  esta  su  traslación  al  sitio  actual,  y 
en  efecto  obtuvo  para  ello  real  permiso  en  virtud  de  cédula 
despachada  á  23  de  enero  de  1617.  Consiguiente  á  esta  au- 
torización,  se  emprendieron  en  los  anos  siguientes  las  obras 
de  edificación  de  la  nueva  parroquia  de  la  misma  advocación 
de  San  Bartolomé  en  Callegoen.  Terminadas  en  lo  principal, 
fué  bendecida  el  dia  30  de  diciembre  de  1710  por  comisión 
del  ordinario  por  D.  Antonio  de  Echezabal ,  cura  de  San  An- 
drés de  Eibar;  quien  en  seguida  celebró  en  ella  una  misa  so- 
lemne con  asistencia  del  clero  de  la  antigua  parroquia  de  Olaso. 
Aunque  la  traslación  de  esta  quedó  con  tanto  realizada  ,  se 
conservó,  no  obstante ,  ella  con  el  servicio  competente  á  dis- 
posición del  obispo,  para  que  se  pudiese  decir  misa  los  do- 
mingos y  Gestas  de  guardar,  según  se  prevenía  en  la  real  cé- 
dula citada.  Así  continuó  el  servicio  de  dicha  antigua  parro- 
quia ;  pero  amenazando  ruina  su  cdiücio,  la  real  cámara  au- 
torizó al  obispo  de  la  diócesis  en  16  de  febrero  de  1 776  pa- 
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ra  su  supresión .  reduciéndola  á  ermita.  En  su  virtud .  por 
providencia  dada  en  3  de  julio  del  mismo  año  por  el  provisor 
y  vicario  general,  se  mandó  que  el  edificio  y  sitio  de  dicha 
parroquia  de  Olaso  se  redujesen  á  Campo-Santo;  para  cuyo 
efecto  se  demolió  aquel  en  el  propio  ano  y  siguiente.  De  esta 
antiquísima  iglesia  no  ha  quedado  mas  que  su  portada;  de 
cuyas  exquisitas  labores  en  piedra  se  deduce  que  debió  ser 
un  lémplo  elegante  ,  lucido  y  de  importancia.  La  fábrica  de 
la  nueva  parroquia  es  de  buena  arquitectura  y  gusto  ,  y  tiene 
bastante  capacidad:  el  retablo  del  altar  mayor  y  la  torre  de 
campanas  son  obras  del  siglo  décimo  octavo.  Es  de  patronato 
real,  como  lo  era  la  primitiva  de  Olaso;   y  se  halla  servida 
por  un  \  ¡cario  y  seis  beneficiados.  Elgoibar  tiene  además  las 
parroquias  anejas  de  Santa  María  de  Azpilgoeta  de  Meodaro 
y  de  San  Juan  Bautista  de  Alzóla.  En  su  jurisdicción  existen 
también  las  ermitas  de  Sau  Pedro  ,  San  Antolin .  San  Loren- 
zo .  San  Miguel  y  San  Roque,  situadas  fuera  del  casco  del 
pueblo,  y  las  del  Salvador  y  la  Magdalena  dentro  del  mis- 
mo. En  esta  villa  lia  y  un  convento  de  monjas  de  la  orden  de 
Santa  Clara ,  fundado  por  D.  Pedro  González  y  Jausoro  y 
Doña  María  Ramos  de  ¿arazua  su  muger  en  el  año  de  1533. 
Hubo  igualmente  otro  de  religiosos  franciscanos,  instituido 
por  Nicolás  de  Insausli.  Domingo  Sánchez  de  Carquizano  y 
algunos  otros  vecinos  en  escritura  otorgada  á  3  de  noviembre 
de  1516  ante  Martin  Pérez  de  Arrióla,  escribano  del  número 
do  la  misma  villa.  Se  halla  suprimido  en  virtud  de  las  dis- 
posiciones generales  del  gobierno  de  la  reina. 

El  dia  16  de  junio  de  1560  hubo  en  la  calle  somera  de  esta 
\illa  un  incendio,  á  cuva  consecuencia  quedaron  reducidas  á 
cenizas  cincuenta  y  cinco  casas  de  madera  y  tabla  .  la  concejil 
\  parte  del  convento  de  frailes.  El  publico  atribuvóeste  suce- 
so a  una  muger  y  su  hija ,  habitantes  en  la  casa  de  donde  di- 
manó el  fuego;  v  habiendo  instruido  el  alcalde  el  competente 
proceso  en  su  averiguación  .  las  condenó  en  rebeldía  como  a  au- 
toras xoluntarias  de  él  en  las  penas  de  destierro  perpetuo  de 
la  %  illa  .  indemnización  del  daño  tenido  por  la  casa  concejil, 
etc.  ELoibar  sufrió  igual  desgracia  todavía  en  reiator  exteo- 
>ion  el  ¿4  de  mar/o  de  1617.  dia  de  viernes  santo.  En  esta 
oca>ion  quedaron  destruidas  enteramente  sos  cuatro  calles;  de 
manera  que  en  toda  la  población  solo  se  salvaron  quince  casas, 
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y  aun  estas  muy  maltratadas.  Se  atribuyó  tan  lamentable  su- 
ceso al  descuido  de  haber  dejado  alguna  persona  fuego  sin  la 
debida  precaución  en  lo  alto  de  la  calle ,  de  donde  se  propagó 
á  causa  de  la  violencia  del  viento  que  corría.  Las  gentes  ape- 
nas tuvieron  lugar  para  salvar  sus  personas;  por  lo  cual  las 
pérdidas  que  hubo  fueron  muy  considerables.  También  las  ex- 
perimentó en  las  repetidas  entradas  que  hicieron  los  franceses 
el  año  de  1794  ,  y  en  particular  el  día  29  de  agosto  ;  en  que 
quemaron  ,  saquearon  é  hicieron  oíros  daños  en  las  casas  <lel 
pueblo  y  caseríos  de  la  jurisdicción.  Uno  de  los  particulares 
que  mas  perjuicios  tuvo  en  esta  ocasión  fué  D.  Pedro  Martin  de 
Larrumbide  ;  cuya  casa  saquearon  primero  y  después  quema- 
ron .  en  castigo  de  haber  saivado.  en  compañía  de  D.  José  Ig- 
nacio de  Arrióla  y  Muguruza  y  D.  Francisco  Ignacio  de  Za va- 
la,  todas  las  reliquias  ,  alhajas  y  fragmentos  de  plata  del  co- 
legio de  Loyola,  que  los  franceses  estaban  empaquetando  para 
llevar.  El  mismo  Larrumbide  había  conducido  después  todos 
estos  efectos  á  San  Ildefonso  de  orden  del  rey. 

El  gobierno  municipal  antiguo  de  esta  villa  se  componía  de 
un  alcalde  ordinario .  de  dos  fíeles  regidores  ,  un  preboste  y  dos 
jurados  ejecutores.  Se  rigió  solamente  por  los  usos  y  costum- 
bres de  la  misma  villa  hasta  el  año  de  1751  en  que  por  prime- 
ra vez  estableció  en  ayuntamiento  general  de  vecinos  concejan- 
tes las  ordenanzas  de  su  organización  y  gobierno  interior;  las 
cuales  fueron  aprobadas  por  el  consejo  real  medíanle  provisión 


guu  orden  en  sus  disposiciones,  y  mezcla  de  materias  entera- 
mente hetereo£cneas.  Con  arreglo  á  ellas,  el  ayuntamiento  de- 
bia  componerse  de  un  alcalde,  dos  regidores,  el  uno  de  ellos 
déla  villa  ,  y  el  otro  de  los  caseríos  ,  lugar  de  Alzóla  ó  valle  de 
Mendaro ,  y  de  dos  fieles  de  vituallas  ;  cuya  elección  debía  ha- 
cerse el  día  1."  de  enero  de  cada  año  por  "cinco  electores  saca- 
dos á  la  suerte.  Debía  haber  ademas  cuatro  diputados,  nom- 
brados en  la  propia  forma  ,  para  hacer  la  presentación  de  las 
escribanías  de  número  que  vacasen.  Los  concejales  no  podían 
ser  reelegidos  sin  guardar  los  huecos  que  determina  otro  capí- 
lulo.  Por  los  siguientes  se  expresan  las  atribuciones  y  obliga- 
ciones »jue  debían  tenerlos  regidores,  fieles  de  vituallas  y  ju- 
rados ejecutores ;  y  se  determina  que  el  alcalde  y  regidores  de- 
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Lian  nombrar  el  mayordomo  de  la  iglesia  y  el  lesorero  de  pro- 
pios y  reñías  de  la  villa.  Con  arreglo  á  las  mismas  ordenanzas, 
debía  convocarse  ayuntamiento  general  de  vecinos  toda  vet 
que  ocurriesen  asuntos  de  importancia  ,  y  por  regla  fija  el  do- 
mingo de  Cuasimodo  para  el  examen  de  las  cuentas  del  tesore- 
ro. Lo  demás  se  refiere  á  materias  de  policía  urbana  y  rural, 
abastos,  montes,  orden  público  y  otras  de  administración  pú- 
blica. Por  lo  que  haceá  las  atribuciones  judiciales  del  alcalde, 
suponiendo  subsiguiente  su  jurisdicción  ordinaria  ,  solo  se  hi- 
zo la  innovación  de  que  conociese  en  juicio  verbal  de  toda  de- 
manda que  no  llegase  á  la  suma  de  cien  reales.  El  rey  D.  En- 
rique 11  hizo  merced  á  Juan  Martínez  de  Gamboa  del  oficio  de 
preboste  de  esta  villa ;  del  cual  tomó  posesión  á  la  fuerza, 
contra  la  voluntad  de  los  moradores  de  ella.  Después  ele  su  fa- 
llecimiento, ocurrido  por  los  afios  de  1104,  D.  Enrique  III  y 
D.  Juan  II  proveyeron  dicho  cargo  en  Juan  López  de  Gamboa; 
y  deseando  la  villa  recuperar  el  derecho  de  hacer  su  nombra- 
miento, representó  á  su  mageslad  solicitando  esla  gracia.  Fun- 
dóse para  ello  en  el  contexto  de  su  carta-puebla ,  que  le  con- 
cede la  elección  de  todos  los  cargos  de  república  sin  ninguna 
limitación.  El  rey  accedió  á  esla  súplica,  mediante  el  consen- 
timiento prestado  por  diebo  Juan  López,  y  por  su  privilegio 
dado  en  Valladolid  á  12  de  junio  de  1416  mandó  que  los  veci- 
nos y  moradores  de  Elgoibar  pusiesen  en  adelante  perpetua- 
mente cada  año  su  prebbsle  ,  según  acostumbraban  ponerlos 
alcaldes .  fieles  ,  jurados  y  lo?  demás  oficiales  del  gobierno  mu- 
nicipal. Esla  merced  de  I).  Juan  II  fué  confirmada  por  el  mis- 
mo en  su  mayor  edad  en  Valladolid  á  27  de  diciembre  de  1430; 
cuyo  privilegio  conserva  la  villa  en  su  archivo. 

Los  habitantes  de  los  arrabales,  lugares  y  tierra  llana  de 
esta  villa  tuvieron  en  el  consejo  real  con  (os  vecinos  de  la 
misma  de  los  muros  adentro  un  pleito  refiido  y  de  larga  dura- 
ción. Promoviéronlo  los  primeros  .  quejándose  de  que  los  se- 
gundos no  les  admitían  á  la  alcaldía,  prebostazgo,  juraderias, 
escribanías  y  otros  oficios  públicos  concejiles,  ni  les  permitían 
tener  carnicerías,  pescaderías  ni  tabernas,  en  medio  de  com- 
poner todos  un  mismo  cuerpo  y  una  sola  vecindad.  Solicita- 
ron por  lo  tanto  la  participación  de  derechos  respecto  del  pri- 
mer punto,  y  la  libertad  del  trato  en  cuanto  al  segundo;  á 
cu  vos  dos  extremos  se  opusieron  los  de  la  villa  de  los  muros 
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adentro.  La  real  sentencia  que  recayó,  después  de  seguido 
por  sus  trámites  regulares  el  negocio ,  contenía  las  declara- 
ciones siguientes.  1/  Que  la  elección  de  los  expresadlos 
oficios  de  concejo  debía  hacerse  por  los  vecinos  de  1a  villa  y 
arrabales  juntamente  en  personas  que  al  tiempo  de  verificar- 
la  tuviesen  casa  poblada  en  la  jurisdicción.  2/  Que  las  perso- 
nas asi  elegidas  debían  celebrar  sus  audiencias  y  librar  los 
pleitos  dentro  de  los  muros  de  la  villa,  y  no  en  otra  parte  al- 
guna. 3/  Que  los  vecinos  de  la  tierra  ,  que  tuviesen  casa 
poblada  dentro  de  la  villa  á  lómenos  ocho dias  antes  de  la  elec- 
ción de  los  oGcios  municipales,  podían  ser  nombrados  para 
ellos,  y  servirlos  mientras  conservasen  la  casa  asi  poblada. 
I.'  Que  si  antes  de  los  ocho  dias  viniese  á  vivir  á  los  arraba- 
les, y  tuviese  casa  poblada  en  ellos  hasta  el  tiempo  de  la  elec- 
ción, podía  así  mismo  ser  nombrado  como  vecino  del  arrabal. 

5.  '  Que  las  carnicerías  y  pescaderías  públicas  estuviesen  den- 
tro He  la  villa,  y  no  en  parte  alguna  de  los  arrabales  y  tierra. 

6.  '  Que  el  pescado  fresco  se  podía  vender  en  cualquiera  parte 
de  la  villa  ,  arrabales  y  tierra  ,  después  de  aforado  y  puesto 
precio  en  aquella  por  los  fieles  de  la  misma.  Esta  sentencia  fué 
confirmada  en  grado  de  revista  ;  y  quedó  así  ejecutoriado  el 
negocio.  A  pesar  de  esto  ,  el  mismo  tribunal  declaró  luego  que 
los  que  trajesen  pescado  fresco  á  la  villa  por  el  camino  dere- 
cho podían  venderlo  á  media  legua  de  ella  á  los  que  saliesen  á 
comprar  para  provisión  de  sus  casas  sin  detenerse  para  ello,  ni 
descargar  el  género.  Según  la  misma  ,  dentro  de  la  media  le- 
gua de  los  muros  de  la  villa  no  se  podía  vender  pescado  sin 
que  fuese  aforado  en  ella.  La  real  carta  ejecutoria  de  este  plei- 
to y  su  determinación  fué  librada  en  el  Real  de  la  Vega  de 
Granada  á  14  de  junio  de  1491.  En  virtud  de  nueva  súplica 
interpuesta  por  parle  de  la  villa .  al  paso  de  confirmarse  por  el 
consejo  la  anterior  sentencia  ♦  se  declaró  que  los  vecinos  de  ella 
y  de  sns  arrabales  no  podían  salir  á  comprar  el  pescado  hasta 
que  fuese  aforado  en  la  misma ;  deque  también  se  expidió  real 
carta  ejecutoria.  En  so  cumplimiento  el  alcalde  de  Elgoibar 
impuso  algunas  penas  pecuniarias  á  sus  contraventores ,  hizo 
publicar  en  el  concejo  y  fijó  en  las  puertas  del  arrabal  el  cor- 
respondiente mandamiento,  para  que  viniese  á  noticia  de  todo 
el  vecindario.  Esto  dió  ocasión  á  un  nuevo  pleito  ;  que  tuvo 
principio  ante  el  mismo  alcalde ,  y  se  llevó  en  apelación  al  pro^ 
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pió  consejo  real.  Su  determinación  en  visla  y  revista  consistí* 
en  continuar  las  providencias  del  alcalde  ;  en  cuya  razón  se  li- 
bró la  correspondiente  real  provisión  en  Yalladolid  á  28  de 
julio  de  f i 95.  lisie  asualo,  aunque  asi  terminado  entonces, 
dio  lugar  con  el  liempo  a  nuevas  diferencias  con  el  lugar  de 
Alzóla  en  particular.  Los  habitantes  de  este  entablaren  en  efec- 
to en  el  ano  de  1005  en  el  consejo  real  una  demanda  ,  con  la 
pretensión  de  que  se  les  permitiese  comprar  el  pescado  fres- 
co, que  pasase  por  sus  puertas,  \  necesitasen  para  el  consumo 
desús  familias  y  forasteros.  Consiguientemente  dicho  supremo 
tribunal  libró  la  oportuna  real  provisión  cometiendo  al  corre- 
gidor la  información  del  negocio;  en  cuyo  estado  la  villa  de 
Elgoibar  recurrió  á  la  junta  general  de  San  Sebastian  del  mis- 
mo año  haciendo  presente  el  caso  ,  y  pidiendo  el  favor  v  am- 
paro de  la  provincia  para  oponerse  á  la  pretensión  de  Alzóla. 
La  junta  hizo  que  se  presentase  en  ella  un  comisionado  de  este 
lugar;  con  cuya  audiencia  y  la  del  representante  de  la  villa, 
acordó  nombrará  tres  caballeros  que  arreglasen  la  diferencia. 
No  aparece  determinación  alguna  de  estos  comisarios;  por 
que  al  propio  tiempo  fueron  encargados  de  conocer  sobre  la 
cuestión  que  se  suscitó  sobre  la  erección  de  la  ermita  de  San 
Juan  Bautista  en  parroquia  y  otras  diferentes.  Solo  se  encuen- 
tra que  la  villa  de  Motrico  solicitó  en  las  juntas  de  Uernani 
del  mismo  año  que  la  villa  de  Elgoibar  no  impidiese  á  sus  ve- 
cinos la  venia  riel  pescado  en  Alzóla  ,  y  que  decretaron  ella* 
que  se  guardase  y  cumpliese  la  real  ejecutoria  que  tenia  dicha 
villa  sobre  el  particular.  Parece  que  con  tanto  quedó  termina- 
da la  cuestión  promovida  por  el  lugar  de  Alzóla  ;  pues  no  se  ve 
que  hubiese  tenido  séquito  alguno  ulterior. 

Elgoibar  es  uno  de  los  pueblos  donde  se  reúnen  desde  tiem- 
pos antiguos  las  juntas  generales  de  la  provincia.  Celebra  fe- 
ria general  anual,  que  principia  el  .Domingo  de  la  Santísima 
Trinidad,  y  dura  ocho  días ;  feria  mensual  de  ganados  los  úl- 
timos sábados  de  cada  mes,  que  suele  estar  muy  concurrida, 
en  virtud  de  real  facultad  de  29  de  abril  de  1783;  y  mercado 
semanal  el  jueves  de  cada  semana  ,  por  la  conseguida  en  10  de 
julio  de  1799.  Sus  habitantes  se  dedican  generalmente  á  la 
agricultura,  cuyas  cosechas  son  bastante  buenas;  pero  también 
hay  en  su  jurisdicción  cuatro  ferrerias  y  doce  molinos  harioe- 
ros.  Desde  el  año  de  1859  tiene  administración  de  correos  ;  y 
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sostiene  una  escuda  elemental  de  niños  dotada  con  1100  reales 
anuales ,  y  otra  de  igual  clase  de  niflos  con  1700.  Esta  villa  se 
baila  encabezada  para  los  repartimientos  provinciales  en  cin- 
cuenta y  seis  fuegos,  y  los  representantes  que  nombra  á  Tas 
juntas  generales  y  particulares  ele  la  provincia  ocupan  el  cuar- 
to lugar  á  la  mano  derecha  del  corregidor.  Entre  los  hijos  mas 
ilustres  déla  misma  villa  y  su  jurisdicción  se  cuentan  los  si- 
guientes, í).  Fr.  Domingo  de  Alzóla  ,  obispo  de  Guadalajara  de 
¡Nueva-España.  Sebastian  de  Carquizano  ,  veedor  de  los  rea- 
les ejércitos ,  el  cual  murió  peleando  valerosamente  sobre  Mal- 
ta. Los  capitanes  Juan  de  ibarra  y  Bartolomé  de  Alzóla.  Fr. 
Pedro  de  Amuscolegui ,  ministro  provincial  de  la  orden  de  San 
Francisco.  Juan  de  Basarle  ,  secretario  del  rey.  Finalmente  D. 
ingenio  de  Larrumbide  ,  ministro  togado  del  tribunal  especial 
de  guerra  y  marina,  que  falleció  ea  el  año  de  1838. 

ELGUETA:  villa  del  partido  judicial  de  Vergara,  vi- 
caria de  Mondragon,  arciprestazgo  de  Leniz  ,  antiguo  obispado 
de  Calahorra.  Se  halla  situada  en  la  cima  de  la  sierra  de  su 
nombre  sobre  la  carretera  que  desde  Vergara  pasa  á  Bilbao 
por  Elorrio,  á  los  1661  pies  de  altura  sobre  el  nivel  del  mar; 
siendo  su  posición  geográfica  á  los  1  gr.  14  min.  48  seg.  de 
longitud  oriental ,  43  gr.  9  min.  18  seg.  de  latitud  septentrio- 
nal. Confina  por  oriente  con  Vergara  y  Nacencia,  por  ponien- 
te con  Elorrio  y  Zaldua  ,  por  sur  con  Mondragon,  por  norte  con 
Eibar.  Su  jurisdicción  desde  muy  antiguo  se  halla  dividida  en 
tres  parles  :  que  son  ,  el  cuerpo  de  la  villa  ,  el  valle  de  Anguio- 
zar  y  barrio  de  libera  ;  por  lo  que  tiene  como  siete  leguas  de 
circunferencia.  Con  arreglo  al  censo  formado  el  año  de  1860, 
su  vecindario  se  compone  de  2399  habitantes  ;  de  los  que  912 
pertenecen  al  cuerpo  de  la  villa  y  sus  caseríos ,  847  á  Anguio- 
lary  640  á  Ubera.  El  pueblo  tiene  calles  empedradas  regular- 
mente ,  una  plaza  con  casa  concejil  y  la  parroquia;  siendo  las 
únicas  casas  ñola  bles  de  la  jurisdicción  las  llamadas  Jaolaza, 
Torrezar  y  Palaciocoa ,  de  origen  antiquísimo  é  inmemorial. 
A  pesar  de  la  elevación  en  que  se  halla  esla  villa  ,  h  dominan 
altos  montes  ,  como  son  los  deLarraguibelburu  ,  Inzorta  élfiun- 
wr;  los  cuales  sirven  para  moderar  algún  tanto  la  impetuosi- 
dad de  los  vientos  que  la  azotan.  Por  esla  razón  es  punto  frió; 
pero  al  mismo  tiempo  bastante  sano.  Se  nota  continuamente 
*n  él  la  particularidad  de  que  en  días  de  mucho  hielo  y  frió  eo 
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ios  bajos,  a  beneficio  dei  viento  solano  que  corre  en  los  a  Dos, 
se  experimenta  en  Elguela  una  temperatura  benigna  y  agra- 
dable. La  descripción  particular  del  valle  de  Aoguiozar  queda 
hecha  en  el  artículo  de  este  nombre ,  y  la  de  libera  se  verifica- 
rá en  el  suyo  respectivo,  á  donde  se  remite  al  lector. 

La  villa  de  Elguela  fué  fundada  en  los  campos  de  Maya  por 
mandado  del  rey  D.  Alonso  XI.  Para  que  tuviese  efecto,  des- 

Sachó  su  privilegio  rodado  de  carta-puebla  en  Valladolid  á  13 
e  setiemW  de  1335  ,  expresando  que  hacía  esta  fundación 
para  su  hijo  y  primer  heredero  el  infante  D.  Pedro.  Por  su  te- 
nor eximió  á "todos  los  labradores  que  viniesen  allí  á  poblar  y 
morar  de  la  roartiniega  ,  infurcion  ,  fensado ,  servicio  ó  servi- 
cios, ayuda  ó  ayudas  y  de  todos  los  demás  pechos  correspon- 
dientes' á  su  mageslad  por  tiempo  de  diez  años.  Solamente  re- 
servó para  si  la  moneda  forera,  cuando  acaeciese  exigir  de  siele 
en  siele  anos.  A  los  hijosdalgo  que  viniesen  á  poblar  y.  morar 
al  mismo  tugarles  hizo  además  libres  del  pago  de  todo  pecho 
por  toda  su  vida.  Finalmente  otorgó  á  todos  los  pobladores  do 
Elguela  los  fueros  que  tenían  los  de  Vitoria  y  Mondragon  ,  y  la 
facultad  de  comprar  y  adquirir  lo  eme  pudiesen  de  los  vecinos 
del  rededor,  aprovechándose  de  ello  como  de  cosa  propia.  Es- 
te privilegio  fué  confirmado  por  D.  Enrique  II  en  las  corles  de 
Toro  á  15  de  setiembre  de  1371 ,  por  D.  Juan  I  en  las  de  Búr- 
os  á  20  de  agosto  de  1379.  por  D.  Enrique  III  en  las  de  Ma- 
rid  á  15  de  diciembre  de  1393,  por  D.  Juan  II  en  Alcalá  de 
Henares  á  6  de  abril  de  1408  ,  por  D.  Enrique  IV  en  Segovia 
á  15  de  abril  de  1471 ,  y  por  los  reyes  católicos  en  Zaragoza 
á  13  de  diciembre  de  1Í93.  A  pesar  de  haberse  expedido  la 
mencionada  carta-puebla  ,  parece  que  los  pobladores  de  esta 
villa  hallaron  algunas  dificultades  para  su  debido  cumplimien- 
to. Así  es  que  hicieron  presente  ai  rey  que  no  tenían  término 
en  que  pudiesen  mantener  ni  criar  sus  ganados ,  ni  hacer  las  de- 
más cosas  necesarias,  sin  las  cuales  no  podían  ir  á  poblar  y 
morar  allí.  En  su  consecuencia  el  mismo  rey  D.  Alonso  por 
otro  privilegio  librado  en  Guadalajara  á  20  de  agosto  de  1338 
mandó  á  su  merino  mayor  en  Guipúzcoa  D.  Ladrón  de  Gueva- 
ra que  les  seña  fase  el  termino  conveniente  donde  pudiesen  po- 
blar .  mantener  los  ganados ,  labrar  las  tierras ,  y  plantar  las 
viñas  y  frutales.  El  alcalde  de  Elguela  Juan  García  de  Galar- 
raga  requirió  el  cumplimiento  de  este  privilegioá  Alvaro,  hijo* 
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íe  Bellran  de  Ofialc,  merino  en  Guipúzcoa  por  D.  Ladrón  de 
Guevara,  justicia  por  el  rey.  Consta  due  dicho  merino  consti- 
tuido el  día  26  de  agosto  de  1339  en  el  cementerio  de  la  iglesia 
de  Santa  Baria  de  Elguela,  mandó  que  esta  villa  tuviese  por 
término  y  jurisdicción  todos  los  terrenos  y  montes  comprendi- 
dos dentro  de  los  límites  que  señaló.  Tales  son  los  nombrados 
larrasole .  sel  de  Asurza  ,  agua  de  Arrela ,  mojones  de  Iraegui, 
ínojonde  Arrolaráz,  mojón  de  Idoizarraga  ,  Egoarribia  de  yuso, 
sel  de  Ansola,  rio  Ego  arriba  hasta  Berengarate,  Laueremen- 
guia,  agua  de  Epela,  Larrasole.  Esta  demarcación  se  hizo  an- 
te Juau  lbañez  ,  escribano  público  de  la  villa  de  Mendragon. 
Todavía  hubo  alguna  oposición  á  que  se  observase  esta  deter- 
minación, como  también  para  que  algunos  vecinos  que  mora- 
han  en  los  caseríos  de  la  jurisdicción  acudiesen  á  los  llamamien- 
tos del  concejo  á  ordenar  la  hacienda  del  mismo.  Fué  por  lo 
tanto  preciso  recurrir  nuevamente  á  la  autoridad  del  rey  D.  En- 
rique II  ;  quien  en  las  córtesele  Toroá  15 de  setiembre  de  1371 
libró  una  real  cédula ,  mandando  qne  4odos  los  habitantes  de 
la  jurisdicción  respetasen  la  demarcación  que  se  había  heclio 
de  ella,  y  se  sometiesen  á  su  juzgado.  GonGrmóse  esta  deter- 
minación por  D.  Juan  I  en  las  cortes  de  Burgos  á  10  de  agosto 
de  1379.  y  por  D.  Juan  II  en  Alcalá  de  Henares  á  6  de  abril  de 
1408.  Como  la  viHa  de  Elgueta  fué  fundada  al  Cuereóle  Vito- 
ria,  interesaba  á  sus  habitantes  obtener  una  confirmación  ex- 
plícita y  particular  de  las  exenciones  y  franquezas  de  tjue  go- 
zaban los  de  la  misma  ciudad.  Conteníanse  estas  en  un  privile- 
gio dado  por  D.  Sancho  el  Sabio,  rey  de  Navarra,  en  Eslellt 
en  el  mes  de  setiembre  de  1181 ;  que  es  su  cariado  nueva  po- 
blación con  el  fuero  de  Logroño,  con  las  modificaciones  que  ex- 
presa, como  se  verá  en  el  apéndice  de  este  diccionario.  Sacan- 
do pues  un  traslado  auténtico  de  él  del  archivo  de  dicha  ciu- 
dad, lo  presentaron  á  los  reyes  católicos  con  la  pretensión  de 
su  confirmaciou ,  que  la  prestaron  en  Sevilla  á  2  de  enero  de 
H91.  «E  agora  por  vos  Pedro  de  (barra,  cuya  es  la  casa  de 
•Elguela  ,  nuestro  criado ,  en  nombre  del  concejo ,  alcaldes, 
■regidores,  oficiales  é  hombres  buenos  fijosdalgo  de  la  dicha 
•villa  de  Elgueta  nos  fué  suplicado  c  pedido  por  merced  que 
•les  mandásemos  confirmar  é  aprobar  las  dichas  cartas  de 
•privilegios  dados  por  fuero  á  la  dicha  ciudad  de  Vitoria  é  los 
•otros  que  suso  van  encorporados  é  las  mercedes  en  ellos  é  en 
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ror  o,  \>*'t%Uí  <\<  n  -  *ul*ri  \  Jos  medios  de  riguroso 
ji*/  <'íiü<>,  <  (>iTt>*u(,ii<iit'fAfí  U  pr*r**ntaeioo  del  carato  á  los  tre> 
l'<'ft<  fí'  í;jflo*  m;M  ardí^rjo» .  r-orno  =e  hacia  la  de  los  dos  medios 
l'ffif'íirioft  afligí*  d<;l  último  concórdalo.  £1  arreglo  del  gobier- 
no d<«  í^IfHÍ;j,  »hí  íjuíf  de  la  del  valle  de  Anguiozar.  se  hizo 
|mm -eloliiniio  ilfr  C;ilahorra  por  medio  de  un  auto  dictado  en  Lo- 
¿miHo  /»  |ft  de  junio  dr?  \Y¿\t  á  consecuencia  del  plciloque  pen- 
iliü  enlri»  rl  ii y iiiiIíi fnienlo  v  cabildo  eclesiástico  sobre  el  pa- 
Inunilo  de  bi  iiiiinera.  Siih  disposiciones  principales  fueron  las 
■l/»iMi«ii|ei*,  1.  (Jne  en  l.i  parroquia  de  Santa  María  hubiese  tres 
Imnelli  indn«  eulenm  ,  un  medio  y  dos  cuartos.  2.1  Que  en  la  de 
¡Sin  Miguel  liubicse  otros  tres  beneficiados  enteros  y  dos  me- 
dio* Ü  '^uebi  piONenlacion  se  hiciese  en  ambas  parroquias 
\uw  le*  lespo.  h\os  tres  beneficiados  enteros  dentro  de  dos  me- 
m»*  de  l.i  Mu  unle  ;  y  transcurridos  estos  sin  verificar  .  se  Irauv 
líne»e  el  doieebo  til  auintamienlo.  1.*  Que  la  presentación  de 
l  »*He^u  de  «mbas*  parroquias  se  hiciese  en  hijos  nalura- 
K  *  »V>  l\  \w\s\w,\  ,  >a  sea  bautizados  en  la  una  ó  en  la 
eh  a    »  ew  lal  que  vean  de  las  cualidades  que  expresa.  No  obs- 


Digitized  by  Google 


ELGUETA.  159 
lanle  osle  arreglo ,  á  causa  de  la  tenue  renta  de  los  beneficia- 
dos cuartos  y  medios ,  se  redujeron  los  beneOcios  al  uúmcro 
que  queda  indicado  anteriormente. 

Las  primeras  ordenanzas  municipales  que  tuvo  la  villa  de 
Ligúela  fueron  redactadas  cu  23  de  octubre  de  1527  por  el  cor- 
regidor de  la  provincia  I).  Diego  de  Vargas  en  virtud  de  la  co- 
misión dada  por  el  consejo  real  en  Valladolid  en  G  de  julio  del 
mismo  año.  Constan  de  veinte  y  un  capítulos ;  según  los  cuales, 
debía  haber  un  alcalde  ordinario,  un  síndico  procurador ,  tres 
regidores,  un  jurado  ejecutor  y  carcelero,  por  los  cualestle- 
bía  regirse  la  villa.  Disponen  que  la  elección  del  alcalde  y  sin- 
dico procurador  debía  recaer  un  año  en  vecinos  del  cuerpo  de 
la  villa  .  otro  año  entre  los  del  barrio  de  Libera  ,  y  el  tercero 
entre  los  del  valle  de  Anguiozar.  Todos  estos  empleos  de  repú- 
blica debian  ser  añales ;  y  hacerse  su  elección  el  dia  de  San 
Miguel  de  seliembreá  la  horade  vísperas,  antes  que  anochecie- 
se, en  la  iglesia  parroquial  de  Saula  María.  Reunidos  al  efec- 
le  los  hijosdalgo  vecinos  de  la  misma  villa,  de  ellos  debian  sa- 
carse á  la  suerte  tres  electores,  uno  de  cada  uno  de  los  tres  par- 
tidos de  la  jurisdicción  ;  y  presentada  por  estos  su  respectiva 
papeleta  de  propuesta ,  debía  procederse  á  un  nuevo  sorteo  de 
sus  votos,  cuya  operación  decidía  la  elección.  Por  otro  capí- 
lulo  se  prohibía  la  reelección  sin  guardar  el  hueco  respectivo 
Que  establece.  Con  respecto  á  las  atribuciones  délos  nombra- 
dos, no  disponían  otra  cosa  sino  que  dentro  de  diez  días  de 
lomarla  posesión  de  los  cargos  debian  visitar  los  mojones  de 
los  términos  de  la  villa,  y  lomar  cuenta  á  los  concejales  sa- 
lientes de  los  propios  y  rentas  del  concejo.  Añadían  que  sin 
que  se  verificasen  estas  dos  cosas,  el  nuevo  alcalde  no  podía 
ejercer  su  jurisdicción  contenciosa.  Toda  eslaorganizacion  mu- 
nicipal de  Klguela  desapareció  mediante  la  publicación  de  la 
ley  de  ayuntamientos  de  8  de  enero  de  1845  ;  con  arreglo  á 
la  cual  el  de  esla  villa  se  compone  de  un  alcalde ,  dos  le - 
meóles  de  alcalde  y  nueve  regidores. 

Los  vecinos  y  moradores  de  esla  villa  tuvieron  con  los  de 
Ver  gara  por  los  años  de  1346  ciertas  disensiones  y  enemista- 
des. Por  consecuencia  de  ellas,  fueron  muerlos  en  una  pelea 
García  de  Berraondo  ,  Iñigo  de  Irazabal ,  y  Ochoa  Marlinez  de 
Iribe  ,  que  eran  de  Elguela  ,  por  los  de  Vergara  ;  y  ocurrieron 
además,  robos,  quemas  y  oíros  daños  de  una  á  la  otra  parle. 
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Así  resulta  de  una  escritura  üe  perdón  que  el  concejo  de  El- 
¿cuela  y  varios  parientes  de  dichos  muertos  dieron  á  Pedro 
Ürtiz  de  Munabc  .  García  Pérez  de  Angua  y  á  Martin  Campo, 
alcalde  y  jurados  de  Vergara  al  tiempo  de  los  expresados  su- 
cesos, asi  que  á  todo  el  vecindario  de  esta  última  villla.  en  fe- 
cha 2  de  mayo  de  1348  .  por  testimonio  de  Fortun  Ortiz .  es- 
cribano de  Moodragon.  No  obstante  esta  composición  ,  antes  de 
un  siglo  de  su  otorgamiento  ocurrieron  nuevas  desavenencias 
entre  ambos  pueblos;  pues,  según  dice  Fr.  Diego  de  A\ala. 
el  ti  ¡a  29  de  mayo  de  1446  los  de  Vergara  y  l'nzuela  pelearon 
con  los  de  Elgueia  ,  á  quienes  mataron  tres  hombres,  hicieron 
correr  hasta  su  pueblo,  y  les  cogieron  muchas  armas.  Párete 
que  los  de  Unzuela  y  Zaldlvar  tuvieron  con  los  de  Ligúela 
otra  pelea  el  dia  24  de  junio  del  mismo  año,  según  se  deduce 
de  lo  escrito  por  García  de  Salazar  y  el  citado  Avala.  Aquel. 
mu  citar  la  fecha  .  dice  que  en  aquella*  sazón  los  primeros  fue- 
ron á  buscar  á  los  segundos  á  su  mismo  pueblo  ;  y  aunque  se 
defendieron  estos,  quedaron  vencidos  y  encerrados  en  la  villa, 
resultando  muertos  García  de  Elgucla  ,  su  pariente  mayor,  y 
otros  diez  de  los  suyos.  Avala  confirma  este  suceso  en  lo  subs- 
tancia), aclarando  el  dia  en  que  tuvo  lugar,  que  es  el  que  que- 
da citado,  y  diferenciándose  tan  solamente  en  el  número  de 
muertos  de  los  de  Elguela;  pues  supone  que  fueron  dicho  Gar- 
cía y  otros  tres  con  muchos  heridos.  No  se  encuentra  noticia 
de  estos  sucesos  del  año  de  14S6.  ni  en  el  archivo  de  Vergara. 
ni  en  el  de  Ligúela ;  y  esto  hace  sospechar  que  su  verdadera 
fecha  corresponda  al  siglo  anterior. 

Elgueia  goza  desde  lo  antiguo  el  titulo  de  noble  t  leal  vi- 
lla ;  y  su  escudo  de  armas  consiste  en  un  trigal,  del  medio  del 
cual  sobresale  una  hoz.  y  además  ciertos  arbustos  y  otras  Ggu- 
rasal  parecer  caprichosas.  Su  tcireno  es  montuoso,  poblado 
de  árboles  robles,  hayas  y  castalios  .  y  abundante  en  aguas  y 
buenos  pastos,  a  cuyo  beneficio  tiene  bastaulc  ganado  vacuno, 
lanar,  de  cerda  y  algunos  caballos.  La  labranza  de  los  rampos. 
ocupación  ordinaria  de  sus  habitantes,  se  halla  en  buen  esta- 
do*; pues  produce  cosechas  regulares  de  trigo,  maíz.  nabo,  le- 
gumbres, castaña  v  algo  de  manzana.  En  su  jurisdicción  no 
hay  ferreria  ni  otra"  fabrica  alguna  ;  solo  sí  en  el  valle  de  An- 
guiozar  varios  molinos  harineros.  La  villa  sostiene  en  el  cuerpo 
de  la  misma  una  escuela  elemental  de  niños  dotada  con  áSáti 
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reales  anuales ,  y  olra  de  igual  clase  de  niñas  con  2200  ;  y  en 
Anguiozar  hay  otra  escuela  con  un  maestro  retribuido  tam- 
bién de  los  londos  públicos  con  loü.f>  reales  al  año.  Lslá 
encabezada  en  cuarenta  fuegos,  y  sus  apoderados  en  las  juntas 
generales  y  particulares  de  la  provincia  ocupan  el  ocla\o  lu- 
gar á  mano  derecha  del  corregidor/ Fué  oriundo  de  la  casería 
de  Orbe  ,  sita  en  el  valle  de  Anguiozar,  D.  Andrés  de  Orbe  y 
Larreategui ,  obispo  que  fué  de  Barcelona,  arzobispo  de  Valen- 
cia ,  inquisidor  general  y  gobernador  del  consejo  en  el  siglo 
último.  Cuéntase  también  como  á  uno  de  las  hijos  mas  distingui- 
dos de  esta  villa  á  D.  Martin  Saez  de  I barra,  inquisidor  apos- 
tólico, que  hizo  algunas  fundaciones  de  misas  y  responsos  so- 
bre su  sepultura  ,  que  está  en  la  iglesia  de  Santa  María. 

ESCORIAZA:  villa  del  partido  judicial  de  Vergara, 
valle  y  arciprestazgo  de  Leniz  ,  antiguo  obispado  de  Calahorra. 
Se  halla  situada  sobre  la  carretera  general  á  orillas  del  rio  De- 
va  en  una  encañada,  á  los  982  piés  de  altura  sobre  el  nivel  del 
mar  medidos  en  frente  de  su  iglesia.  Su  posición  geográfica  es 
á  los  1  gr.  11  min.  30  seg.  de  longitud  oriental,  43  gr.  1  min. 
SO  seg.  de  latitud  septentrional.  Confina  por  oriente  con  Are- 
chavaíela  y  Oüale  ,  por  poniente  con  Salinas,  por  sur  con  pue- 
blos de  AJava  ,  por  norte  con  Aramavona  de  la  misma  provin- 
cia. Compréndense  dentro  de  su  jurisdicción  siete  anteiglesias, 
nombradas  Apozaga,  Bolibar,  Marín,  Mazmela,  Mendiola, 
(íucllano  y  Zarimuz;  en  cada  una  de  las  cuales  hay  su  respec- 
tivo cura  párroco  y  alcalde  pedáneo  dependiente  del  ordinario 
de  la  villa.  El  cuerpo  de  eslase  halla  reunido,  y  tiene  calles 
empedradas,  plaza,  casa  de  ayuntamiento  construida  en  el 
año  de  1703»  y  sus  edificios  son  en  general  muy  decentes;  y  to- 
do el  vecindario. asciende  á  2150  habitantes,  según  elcenso  de 
población  formado  el  año  de  1860.  La  iglesia  parroquial  es  de 
la  advocación  de  San  Pedro  apóstol  ;  la  cual  se  halla  servida 
por  cuatro  beneficiados,  uno  de  los  cuales  hace  de  párroco  con 
titulo  de  cura,  y  tiene  además  un  sacristán  eclesiástico.  La  pri- 
mitiva parroquia  estuvo  fuera  del  pueblo  en  paraje  alto  é  in- 
cómodo ;  por  lo  que  ,  quedando  reducida  á  ermita  ,  se  trasladó 
en  el  año  de  ITÍiO  á  donde  se  halla  en  el  di  a  con  licencia  del 
ordinario  eclesiástico.  Las  expresadas  anteiglesias  son  de  las 
advocaciones  siguientes.  Apozaga  y  Bolibar  de  San  Miguel, 
Marín  de  Santa  María  Magdalena  ,  Mazmela  y  Guellano  de 
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^u«Mra  >.  ír-ra  <]•»  !j  A»\ri-i«>n.  Mendiola  de  San  Joan  Bautis- 
ta. Zarwimzd»*  >¿ü  iVdro.  La  tilla  es  la  patrona  do  su  iglesia 
pjrrf»'|iií¿l :  parola  pre-entacion  de  los  cuatro  beneficios  de 
fila  v:*  hace  por  op>»icion  enlre  patrimoniales  por  los  dos  be- 
neficiado* ma>  antier  *.  co\a  discordancia  dirime  el  obispo. 
La  del  cúralo  de  Bclibar  loca  al  conde  de  Ofiale:  la  de  los  de 
Guellano.  Mazmela .  Marín.  Mendiola  y  Zarimoz  al  obispo  en- 
tre patrimoniales :  la  del  de  Apozaba,  que  está  servida  por 
dos  beneficiados,  al  qoe  sobrevive  de  ellos,  igualmente  entre 
patrimoniales.  En  esta  villa  hay  un  convento  de  monjas  mer- 
cenarias .de  cu\a  fundación  no 'ha  y  noticia;  y  tiene  también 
un  hospital  instituido  en  el  siglo  décimo  quinto  por  D.  Juan 
de  Mondragon  Ascarrelazabal  con  varias  dotaciones. 

Kl  principio  de  la  población  de  esta  villa  es  desconocido  á 
causa  de  su  mucha  antigüedad.  Su  pertenencia  al  valle  de  Le- 
niz  es  también  inmemorial  ;  y  por  consiguiente  fué  comprendi- 
da en  la  donación  que  el  rev'D.  Knrique  II  hizo  del  mismo  en 
el  año  de  137J  á  favor  de  t).  Beltran  de  Guevara  ,  señor  de 
Oflato.  Restituido  el  valle  á  la  corona  real  en  el  año  de  1336. 
Escoriaza  tuvo  con  Arechavaleta  varias  disensiones ;  cuyo  ori- 
gen era  el  de  sobreponerse  cada  uno  de  eslos  pueblos  sobre  ol 
otro.  Esto  obligó  á  la  división  del  territorio  común  en  despar- 
tidos ,  y  otros  dos  juzgados  iguales  en  jurisdicción  ;  lo  cualsr 
realizó  "en  el  año  de  1630  en  virtud  de  real  determinación. 
Aun  después  tuvieron  otras  diferencias,  como  podran  verseen 
la  descripción  de  Arechavaleta  ,  donde  quedan  explicadas. 
Consta  que  en  la  noche  del  24  de  julio  de  1521  fué  reducida  a 
cenizas  la  mayor  parte  de  osla  villa  ;  cuyas  casas  eran  de  tabla 
y  muy  viejas.  A  su  consecuencia  se  formaron  nuevas  ordenan- 
zas municipales,  las  cuales  fueron  confirmadas  por  el  consejo 
de  Castilla  en  el  año  de  1523  ;  donde  se  estableció  que  las  ca- 
sas que  en  adelante  se  construyesen  fuesen  á  cal  y  cante.  Su 
ayunlamienlo  se  compuso  desde  ia  partición  del  valle  en  dos 
distritos  de  un  alcalde  ordinario,  dos  regidores  y  un  sindico 
procurador,  á  los  cuales  se  agregaron  dos  diputados  del  co- 
mún y  un  sindico  personcroá  virtud  del  auto-acordado  de  3  de 
mayo*  de  1766.  En  el  día ,  con  arreglo  á  la  ley  de  8  de  ener* 
de  18i5  ,  tiene  un  alcalde  .  un  teniente  de  alcalde  y  seis  re- 
gidores; quienes  constituyen  su  ayuntamiento. 

Una  de  las  cosas  mas  fiistóricas  de  Escoriaza  es  la  peña  H*- 
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mada  Acborrozó  Ailzorroz,  existente  en  jurisdicción  de  la  mis- 
ma. Es  en  efecto  indudable  que  en  la  cima  de  esta  peña  hubo 
en  tiempos  antiguos  un  castillo  de  bastante  fortaleza ,  atendida 
su  situación  de  difícil  acceso  y  la  falla  de  artillería  que  había 
para  demolerlo.  Se  cree  comunmente  que  fué  obra  de  los  roma- 
nos, orase  considere  su  grande  antigüedad,  ora  se  examine  su 
manera  de  construcción  de  la  obra.  Es  lo  cierto  que  durante  la 
última  guerra  civil ,  al  tiempo  de  hacerse  en  dicho  sitio  algu- 
nas excavaciones,  se  encontraron  muchos  huesos  humanos,  cas- 
cos de  morriones,  pedazos  de  lanzas  y  otras  cosas  de  hierro,  y 
como  media  docena  de  monedas  romanas  de  plata  del  tamaño 
de  una  media  peseta.  Asi  bien,  en  una  heredad,  que  está  de- 
bajo de  dicha  peña  ,  aunque  algo  apartada  de  ella  ,  se  encontró 
en  el  año  de  1843  una  punta  de  lanza  de  pedernal  de  cuatro 
pulgadas  de  largo  y  una  tercia  de  ancho  ,  cuya  gran  antigüe- 
dad es  indudable.  El  arzobispo  D.  Rodrigo  Jiménez  de  Rada 
en  su  historia  cuenta  á  este  castillo  de  Aitzorroz  por  uno  de 
los  que  se  entregaron  al  rey  D.  Alonso  VIII  de  Castilla  en  el 
año  de  1200 ,  cuando  se  le  agregó  la  provincia  de  Guipúzcoa. 
En  el  archivo  de  esta  existe  igualmente  una  real  cédula  de  D. 
Enrique  IV  de  18  de  mayo  de  1461 ,  dándola  gracias  por  el 
socorro  de  gente  enviada  á  dicha  fortaleza  ,  así  que  por  los  tra- 
bajos que  había  padecido  esta  en  su  defensa  durante  los  tras- 
tornos políticos  que  ocurrieron  en  el  reino. 

Escoriaza  goza  desde  tiempo  inmemorial  el  concepto  y  titu- 
lo de  noble  y  leal  villa  ;  aunejue  no  se  tiene  noticia  de  su  pri- 
mitiva concesión.  Del  privilegio  de  su  separación  del  lugar  de 
Arechavalela  resulta  que  habia  solicitado  al  rey  la  declaración 
de  que  se  llamase  villa  ,  como  hasta  entonces ;  y  si  bien  en  la 
resolución  no  se  hace  mérito  de  semejante  merced  ,  es  lo  cierto 
que  en  todo  su  contenido  se  le  da  dicho  título,  lo  cual  equiva- 
le á  su  aprobación.  La  ocupación  ordinaria  de  sus  habitantes 
es  la  agricultura,  cuyas  cosechas  de  trigo,  maíz,  nabo,  le- 
gumbres y  castaña  son  regulares;  y  tiene  también  bastante  ga- 
nado vacuno  ,  lanar  y  de  cerda  y  algo  de  caballar.  El  terreno 
es  en  general  montuoso,  abundante  en  aguas  y  pastos,  con. 
buenas  canteras  de  piedra  y  algunos  minerales;  pero  al  mismo 
tiempo  está  poco  poblado  de  árboles.  No  hay  en  su  término 
ferrería ,  fábrica,  ni  otra  industria  de  importancia;  y  solo  tie- 
ne algunos  talleres  de  cerrajería  ,  y  diferentes  oficiales  de  car- 
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pinlería  ,  cautería  y  olios  usuales  en  el  país.  El  escudo  de  ar- 
mas de  que  usa  es  el  mismo  que  liene  el  valle  de  Leniz,  el 
cual  se  explicará  en  la  descripción  de  esle.  Escoriaza  celebra 
mercado  de  granos  y  feria  de  ganados  los  segundos  miércoles 
de  cada  mes  por  concesión  hecha  por  las  jimias  generales  de 
Azcoilia  de  1800;  y  liene  dos  escuelas,  una  elemenlal  de  ni- 
ños dolada  con  3285  reales  anuales  ,  y  olía  incomplela  de  ni- 
nas con  1100.  Para  los  repartimientos  fogucrales  de  la  provin- 
cie  se  halla  encabezada  en  33  fuegos.  Los  personagcs  mas  dis- 
tinguidos que  ha  tenido  esta  villa  son  los  siguientes.  D.  Frac- 
cisco  de  Esleibar.  maestre  de  campo  y  capilan  general  que 
fué  de  las  islas  Filipinas.  D.  Iñigo  de  Gazlañaduy,  maestre  de 
campo.  I).  Francisco  de  Gazlañaduy,  teniente  decapitan  ge- 
neral de  la  provincia  de  Casamarca.  El  general  D.  Martin  do 
Alday  ,  capitán  vitalicio  del  real  presidio  de  la  Concepción  de 
Pasages.  Ll  capilan  I).  Juan  Bautista  de  Aguiriano,  emplea- 
do en  las  negociaciones  de  la  embajada  de  Alemania.  D.  Pedro 
de  llibairi ,  caballero  del  hábito  de  Santiago.  También  fué 
descendiente  de  esla  jurisdicción  por  linea  materna  L>.  José  de 
Garro,  general  de  mar  y  lierra. 

EZQÜIOGA:  villa  del  partido  judicial  de  Azpeítia. 
unión  de  Santa  Cruz  de  Arguisano,  arcipreslazgo  mayor,  anti- 
guo obispado  de  Pamplona.  Se  halla  situada  en  paraje  montuo- 
so y  costanero  ,  como  á  media  legua  de  la  carretera  general ,  y 
una*  de  la  villa  de  Zumarraga,  á  los  lí>68  pies  de  altura  sobre 
el  nivel  del  mar  medidos  debajo  del  arco  de  la  iglesia.  Su  po- 
sición geográüca  es  á  los  1  gr.  2ü  min.  de  longitud  oriental.  Í3 
gr.  .'¡  min.  40  seg.  de  latitud  septentrional.  Confina  por  orien- 
te con  Arriarán  é  Ichaso  ,  por  poniente  con  Zumarraga  ,  por  sor 
con  Gaviria  ,  por  norte  con  Azpoilia.  El  pueblo  se  reduce  á 
unas  pocas  casas  aisladas  al  rededor  de  la  plaza  é  iglesia  par- 
roquial, v  el  resto  se  compone  de  caseríos  de  labranza  igual- 
mente desparramados  en  su  término.  Tiene  un  barrio  denomi- 
nado de  Anduaga  ,  existente  sobre  la  carretera  general  con  di- 
ferentes caseríos,  con  alguna  que  otra  posada  v  una  ermita  an- 
tigua de  la  advocación  de  Santa  Lucia,  donde  antiguamente 
solía  haber  féria  anual.  Según  el  censo  de  población  del  año  de 
1860  ,  en  todo  su  territorio  hay  880  habitantes  repai  lides  ea 
noventa  y  seis  casas  ;  de  las  que  once  componeu  lo  que  se  lla- 
ma el  cuerpo  de  la  villa,  y  las  restantes  ochenta  y  cinco  sonca- 
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serios.  La  iglesia  parroquial  es  de  la  advocación  del  arcángel 
San  Miguel ;  la  cual  se  halla  servida  por  un  rector,  dos  bene- 
ficiados enteros  y  un  medio  con  Ululo  de  sacristán.  Las  vacan- 
tes de  la  rectoría  se  proveen  por  e)  alcalde,  primer  regidor  y 
beueflciados  en  hijos  naturales  de  la  misma  villa  y  patrimonia- 
les. Los  beneficiados  se  presentaban  en  igual  forma  antes  del 
último  concordato  ;  pero  sus  títulos  y  colación  canónica  des- 
pachaba el  rector  en  virtud  de  una  bula  del  papa  Alejandro  YI 
ile  16  de  junio  de  1500.  Además  de  la  indicada  ermita  de  San- 
la  Lucia  .  hay  otra  titulada  Santa  Marina. 

Siendo  Ezquioga  una  mera  colación  ,  se  agregó  á  la  vecin- 
dad de  la  villa  de  Yillarreal  de  Urrechua  mediante  escritura  de 
concordia  celebrada  á  29  de  octubre  de  138o  ,  conGrmada  por 
el  rey  D.  Juan  I  en  Burgos  á  30  de  mayode  1380.  A  pesar  de 
osla  anexión ,  Ezquioga  conservó  Ja  propiedad  y  posesión  do 
sus  tierras,  montes ,  pastos ,  iglesia,  enterrorio  ,  molinos  y 
demás  bienes;  v  reservó  también  la  facultad  de  vender  los  fru- 
tos de  sus  cosechas,  el  ganado  y  Jos  otros  productos  de  su  in- 
dustria. Estipuló  al  propio  tiempo  el  goce  del  fuero  y  privile- 
gios, que  se  habían  concedido  á  Villarreal  para  su  población. 
A  consecuencia  de  semejante  sumisión  de  Ezquioga  á  Villar- 
real,  tuvo  esta  última  pleito  ante  la  realcórte  con  el  concejo  de 
Segura; quien  pretendía  perlenecerle  la  posesión  de  la  primera 
por  justos  y  Iejílimos  títulos.  Púsose  el  negocio  para  su  deci- 
sión en  manos  de  jueces  arbitros  arbitradores;  los  cuales  declara- 
ron que  la  colación  de  Ezquioga  debía  quedar  en  la  vecindad 
de  la  villa  de  Segura  .  y  esto  se  confirmó  por  el  rey  D.  Enri- 
que III  en  Búrgos  á  15  de  julio  de  1405.  Consiguiente  á  ello, 
Ezquioga  otorgó  escritura  de  agregación  á  la  villa  de  Segura 
en  3  de  octubre  do  1411.  Los  varios  documentos  que  he  regis- 
trado para  descubrir  con  solidez  el  estado  civil  de  este  pueblo 
en  los  años  inmediatos  no  prestan  bastante  luz  para  el  efecto. 
Si  no  se  encuentra  ningún  rastro  de  su  permanencia  en  la 
unión  de  Segura,  tampoco  aparece  por  otra  parle  su  separación 
de  ella.  Su  nombre  figura,  como  haciendo  parte  integrante  de 
la  alcaldía  mayor  de  Areria  á  principios  del  siglo  décimo  sex- 
to; y  no  se  debe  dudar  de  que  pertenecía  á  la  misma.  Consta 
por  otro  lado  que  una  parte  del  vecindario ,  sin  que  resulte 
cual  fuese ,  segregándose  de  la  jurisdicción  de  Segura  ,  se  in- 
corporó en  el  año  de  1615  al  resto  de  la  población  de  Ezquioga. 
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he  aqoi  se  deduce  que,  cuando  esle  lugar  se  separó  de  Segura 
en  el  siglo  décimo  quinlo.  continuo  en  la  unión  de  ella  una  par- 
te de  sus  vecinos,  que  probablemente  serian  los  del  barrio  de 
Anduaga  .  y  este  es  el  que  se  eximio  en  el  año  de  1615.  Ei- 
quioga  se  segrego  de  la  alcaidía  mayor  de  Areria  en  virtud  del 
real  priulegio  de  \iiiuzgo  obtenido  en  13  de  mano  de  1661, 
con  la  facultad  de  noo:brar  alcalde  y  avunamienlo  propio,  y 
el  goce  de  la  real  jurisdicción  ordinaria  *  mero  y  mixto  impe- 
rio. En  el  año  de  1663  formo  unión  con  Zumarraga  \  Gaviria 
bajo  el  nombre  de  Santa  Cruz  de  ArguUano.  en  la  cual  se  con- 
serva desde  entonces  ,  si  bien  davina  se  separó  después. 

Esta  villa  goza  del  titulo  de  >oble  y  leal  ;  y  usa  de  un  es- 
cudo de  armas,  en  el  que  se  ve  la  efigie  de  SanJliguel ,  con  el 
dragón  debajo  de  sus  pies,  y  una  estrella  en  cada  uno  délos 
ilos  lados.  Su  terreno  es  en  general  costanero  y  las  cosechas  de 
trigo,  maiz,  legumbres ,  castaña  \  manzana  son  muy  regula- 
res ;  y  no  hay  en  su  jurisdicción  fabrica  ,  molino  harinero,  ni 
«•Ira  industria  de  importancia.  En  el  régimen  antiguo  su  ayun- 
tamiento se  componia  de  un  alcalde  ordinario  y  dos  regidores; 
á  los  cuales  se  agregaron  -en  virtud  del  auto-acordado  de  3  de 
mayo  de  1766.  dos  diputados  del  común  y  un  personero.  Eo 
el  día.  con  arreglo  á  la  ley  general  del  reino,  tiene  un  alcalde, 
un  teniente  de  alcalde  y  cuatro  regidores  En  ella  hay  una  es- 
cuela incompleta  de  niños  de  ambos  sexos  ,  dotada  de  los  fon- 
dos municipales  con  ¿500  reales  anuales.  Hubo  otra  en  el  bar- 
rio de  Anduaga.  fundada  por  el  capitán  1).  Domingo  de  lrizar 
en  ii  de  setiembre  de  1698  con  la  dotación  de  cuatro  mil  pe- 
sos de  capital.  Esta  fundación.  cu>a  mayor  parle  de  fondos 
entraron  en  la  caja  de  amortización,  mediante  a  que  el  gobier- 
no no  paga  sus  intereses .  se  considera  en  el  dia  por  perdida. 
Ezquioga  está  encabezada  en  ¿0  fuegos  para  los  repartimien- 
tos provinciales.  Es  patria  de  D.  Bernardo  de  Echaluce ,  ma- 
riscal de  campo  de  los  ejércitos  nacionales,  caballero  gran  cruz 
de  la  real  v  militar  órden  de  Sau  Hermenegildo,  v  condecorado 
con  otras  varias  cruces;  militar  valeroso  .  que  sirvió  con  honor 
y  lealtad  desde  la  época  de  la  guerra  de  la  independencia,  prin- 
cipiando la  carrera  en  los  batallones  de  voluntarios  de  esta  pro- 
vincia á  las  órdenes  del  coronel  D.  Gaspar  de  Jauregui.  foé 
segundo  cabo  de  la  capitanía  general  de  las  provincias  vascon- 
gadas y  ministro  del  Iribuaai  supremo  de  guerra  y  marina. 
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FtnnVTERR ABIA :  ciudad  del  partido  judicial  de 
Saa  Sebastian  ,  arcipreslazgo  menor,  antiguo  obispado  de  Ba* 
vona  y  después  de  Pamplona.  Tiene  su  asiento  en  la  orilla  oc- 
cidental del  rio  Vidasoa,  límite  divisorio  de  España  y  Fran- 
cia, en  una  pequeña  eminencia  con  suelo  algo  costanero.  Su 
posición  geográGca  es  á  los  1  gr.  52  min.  30  seg.  do  longitud 
oriental ,  43  gr.  21  min.  50  seg.  de  latitud  septentrional.  Con- 
fina por  oriente  con  el  burgo  de  Endaya  de  Francia  ,  por  po- 
niente con  Pasages,  por  sur  con  Irun  y  Oyarzun ,  por  norte 
con  el  mar  Occéano  cantábrico.  Tiene  el  arrabal  de  la  marina, 
habitado  por  marineros  y  pescadores,  y  los  barrios  denomi- 
nados Cornuz  y  Jaizubia,  situados  entre  la  ciudad  y  el  monte 
Jaizquibel ;  conocido  por  los  geógrafos  por  el  promontorio  de 
Olearso,  cuyo  remate  es  el  cabo  de  lliguer.  El  nombre  vulgar 
vascongado  de  esta  ciudad  es  Ondarribia ,  que  signiüca  rio 
ahondante  en  arena  ;  y  todo  su  vecindario  se  compone  de  3129 
habitantes,  según  el  censo  de  población  del  año  de  1860.  Es 
w  advertir,  sin  embargo,  que  cincuenta  y  cinco  caseríos  del 
barrio  de  Jaizubia  .jurisdicción  de  esta  ciudad ,  pertenecen  á 
i  parroquia  de  Irun  ,  y  que  aun  en  lo  militar  deben  servir  de- 
bajo de  la  bandera  de  esta  villa  ,  como  está  declarado  por  eje- 
culona  despachada  en  l.-  de  setiembre  de  1618.  El  cuerpo  de 
esta  ciudad  se  compone  de  varias  calles  regularmente  erope- 
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riiadas  ,  siendo  las  principales  las  denominadasMayor.de 
Pam pinol  ,  San  Nicolás,  Fuenlcs  y  Tiendas;  cuyos  edificios 
son  en  general  regulares  y  decentes.  Hay  algunas  oirás  ;  pero 
están  poco  pobladas.  La  plaza  se  baila  siluada  en  lo  mas  alio 
de  la  ciudad  con  once  casas  incluso  el  fuerte.  Tiene  casa  de 
ayuntamientos  .  capaz,  decente  y  de  buena  arquitectura,  coa 
cárcel  y  alhóndiga ;  para  cuya  construcción,  é  imposición  de 
ciertas  sisas  al  efecto,  obtuvo  en  14  de  junio  de  1677  real  fa- 
cultad ,  pero  no  se  ejecutó  hasta  el  ano  de  1740.  Como  esle 
ediOcio,  á  pesar  de  su  mérito,  se  halla  en  una  calle  estrecha 
y  sin  desahogo  por  el  frente  ,  carece  del  lucimiento  que  debie- 
ra tener  en  mejor  localidad.  Antiguamente  su  sala  capitularse 
hallaba  en  una  lorre  conligua  á  la  iglesia  parroquial ;  á  un  la- 
do de  la  cual  por  la  parle  exlerior  se  veía  colocado  un  silloude 
piedra  .  donde  es  tradición  que  el  arcipreste  solia  celebrar  las 
audiencias.  Derribada  dicha  torre  en  el  ano  de  1764  ,  apenas 
han  quedado  rastros  de  ella,  ni  de  dicho  sillón  de  piedra. 

El  escudo  de  armas  que  tiene  esla  ciudad  está  repartido  en 
cuatro  cuarteles  ,  de  los  que  el  primero  es  dorado  y  tiene  un 
ángel  con  una  llave  en  la  mano  derecha :  el  segundo  es  platea- 
do con  Icón  rapante :  el  tercero  de  ondas  verdes  con  navio  em- 
bergado  y  ballena  arponada  debajo:  el  cuarlo  también  de  on- 
das verdes  con  sirena  que  levanta  espejo  en  la  mano  derecha. 
En  medio  del  escudo  se  ve  un  escudete  azul  de  ondas  con  cas- 
tillo de  plata  y  dos  estrellas  sobre  el :  en  los  extremos ,  orlados 
en  campo  rojo  con  doce  banderas  y  estandartes  blancos  ,  trofeos 
de  piezas  de  artillería,  bombas,  trabucos,  etc.  En  el  círculo 
se  leen  los  l  i  lulas  y  nombre  de  Ja  ciudad  ,  y  se  ve  por  corona 
Nuestra  Señora  de  Guadalupe  ,  palrona  y  protectora  de  la  mis- 
ma. Es  indudable  que  Fuenlerrabra  en  los  tiempos  antiguos 
tuvo  mucha  mas  importancia  que  la  que  tiene  en  el  dia.  Asi  lo 
dan  á  entender  los  nombres  de  las  callos  de  Platería  ,  Obispo. 
Reina  .  Florencia  ,  U bi lia .  (iamboa  ,  Tristan  ,  Laborda  y  otras 
que  todavía  se  conservan  ,  aunque  apenas  edificadas.  Se  ve  que 
por  esla  razón  á  las  corles  que  en  el  mes  de  enero  de  1391  ce- 
lebró en  Madrid  el  rey  D.  Enrique  III  asistió  como  procurador 
suyo  Esteban  de  Aluda  ,  según  resulla  del  cuaderno  de  las  mis- 
mas cortes  publicado  por  la  Real  Academia  de  la  historia.  Pa- 
rece que  en  el  año  de  1  562  hubo  en  esla  ciudad  un  incendio  de 
mucha  consideración  ,  y  otro  general  en  el  de  1  508  ;  de  manc- 
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ra  (fue  solo  nueve  casas  se  salvaron  en  esla  última.  Los  danos 
giie  ha  sufrido  en  los  sitios  que  ba  tenido,  han  sido  también 
muy  grandes.  Todo  esto ,  asi  que  su  situación  fuera  de  la  car- 
retera general,  y  sin  tránsito  a  otras  partes,  han  contribuido 
indudablemente  a  minorar  su  antigua  consideración,  reducién- 
dola cuasi  á  un  pueblo  de  marineros  y  pescadores. 

La  iglesia  parroquial  de  esla  ciudad  es  de  la  advocación  de 
Santa  María  de  la  Asunción  y  del  Manzano;  cuya  primera  fun- 
dación se  ignora,  sabiéndose  solamente  que  su  fábrica  se  reno- 
vó  á  fines  del  siglo  décimo  quinto.  Es  templo  muy  capaz.  ma< 
gestuoso ,  de  buena  arquitectura  y  sólida  construcción.  Su  pa- 
tronato corresponde  á  la  misma  ciudad,  representada  por  su 
ayuntamiento  ;  y  se  halla  servida  por  un  vicario  ,  que  es  cura 
propio  y  capellán  mayor ,  y  cuatro  beneliciades.  La  presenta- 
ción de  estas  piezas  .  con  arreglo  á  una  ordenanza  hecha  por  la 
ciudad  y  confirmada  por  el  consejo  real  en  26  de  agosto  de  1700, 
debe  hacerse  por  tres  vecinos  concejantes  sacados  en  suerte  de 
entre  otros  seis  designados  en  igual  forma.  Además  la  elección 
debe  recaer  en  sugetos  dignos  ,  idóneos  y  suficientes ,  hijos  pa- 
trimoniales de  la  misma  ciudad  Anteriormente  hubo  en  el  ar- 
rabal déla  marina  otra  parroquia  titulada  de  la  Magdalena;  la 
cual  voló  en  el  año  de  1684  con  la  pólvora  que  cerca  de  ella  se 
fabricaba.  Se  reparó  después  como  ermita,  cuyo  concepto  tie- 
ne en  el  día  ;  y  existen  además  las  denominadas  Nuestra  Se- 
ñora  de  Gracia  ,  Santo  Cristo ,  Santiago  y  .Nuestra  Señora  de 
Konserrate.  Enel  monte  de  Jaizquibel  hay  una  basílica  muy  cu- 
riosa y  bien  adornada  dedicada  á  Nuestra  Señora  de  Guadalu- 
pe; cuya  palrona  es  también  la  ciudad  representada  por  su 
ayuntamiento.  Es  santuario  al  cual  las  gentes  de  ella  tienen 
mucha  devoción,  y  celebran  su  fiesta  el  dia  de  la  Natividad 
de  la  misma  Virgen,  8  de  setiembre;  en  particular  desde  el 
año  de  1638  ,  en  cuya  víspera  se  levantó  el  sitio  que  le  pusie- 
ron los  franceses  La'expresada  basílica  quedó  derruida  por  es- 
tos durante  el  mismo  asedio  ;  para  cuya  reparación  libró  el  al- 
mirante de  Castilla  trescientos  treinta  y  ocho  ducados  de  pla- 
ta contra  el  pagador  del  ejército  libertador.  Extramuros  de  la 
población  en  el  paraje  llamado  Arquelot  hubo  un  convento  de 
religiosos  capuchinos,  cuya  palrona  era  así  bien  la  ciudad, 
fondado  en  el  ano  de  1663*  no  sin  una  grande  oposición  de  los 
franciscanos  existentes  y  aun  de  la  provincia ;  el  cual  quedó. 
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destruido  durante  la  última  guerra  civil.  Fucnterrabia  tiene 
igualmente  un  hospital  antiguo,  donde  se  acogen  los  pobres 
del  pueblo  ;  si  bien  por  la  escasez  de  recursos  oo  está  montado 
como  sería  de  desearen  bien  de  (a  humanidad. 

Fuenterrabia  ha  sido  en  lo  antiguo  plaza  de  armas  de  bas- 
tante importancia,  atendido  el  estado  de  los  conocimientos  en 
el  arte  de  guerrear.  Situada  en  el  extremo  del  reino  ,  al  frente 
de  una  nación  inquieta  ,  guerrera  y  poderosa  ,  fué  objeto  de 
grandes  y  constantes  cuidados  de  parte  del  gobierno  supremo 
'  de  nuestros  monarcas  y  aun  de  esta  provincia.  Hallábase  ceñi- 
da por  todas  parle9de  fortisimas  y  elevadas  murallas,  cubos  y 
bastiones  de  muy  sólida  construcción  ;  cuya  primitiva  fábrica 
se  atribuye  á  los  reyes  godos.  Así  es  que  un  cubo  que  miraba 
á  la  parle  de  Francia  parece  tenia  el  nombre  de  Vamba  hasta 
mediados  del  siglo  último  en  que  fué  demolido,  como  se  sabe 
por  tradición.  Dichas  murallas  fueron  reparadas  por  mandado 
délos  reyes  católicos  D.  Fernando  y  Doña  Isabel ,  poniendo  per 
divisa  uñ  escudo  partido  en  palo,  que  de  un  lado  tenia  dos  yu- 
gos con  sus  coyundas,  y  del  otro  un  haz  de  siete  flechas  ó  sae- 
tas atadas  por  medio  de  una  cuerda  ,  y  al  pié  este  mote:  Tanto 
monta.  Las  mismas  se  ampliaron  y  perfeccionaron  en  tiempo  del 
emperador  D.  Carlos  V.  según  el  estado  en  que  últimamente 
tenian  á  Gnes  del  siglo  anterior.  Esta  plaza  se  hallaba  adema» 
defendida  por  el  lado  del  Este  con  el  rio  Vidasoa  y  brazo  de 
mar,  que  entra  por  él  bañando  sus  muros.  Los  franceses  vola- 
ron en  el  año  de  1791  diferentes  lienzos  de  murallas,  particu- 
larmente el  que  miraba  á  su  reino  ,  no  habiendo  quedado  en 
pié  mas  que  ras  denominadas  de  la  Reina  ,  San  Meólas  .  el  ba- 
luarte de  Leí  va,  otro  trozo  de  sesenta  metros  entre  el  anterior 
y  el  torreón  de  la  Magdalena.  Asi  que  puede  decirse  que  desa- 
pareció entonces  esta  plaza  de  armas,  tan  respetable  en  un  tiem- 
po, y  tan  memorable  de  la  antigüedad  ;  paraje  de  luchas  ape- 
nas interrumpidas  entre  los  hijos  de  ambas  naciones  vecinas. 
Por  esta  razón  se  halla  en  el  dia  completamente  abandonada, 
podiendo  servir  ya  de  alguna  utilidad  únicamente  en  caso  de 
guerra  civil.  El  palacio  real,  obra  de  antiquísima  construcción, 
atribuida  al  rey  de  Navarra  D.  Sancho  el  Fuerte  ,  se  halla  en  la 
plaza  mayor,  dominando  todo  el  rededor.  Este  edificio,  queco 
el  dia  se  halla  muy  destrozado,  tiene  bóvedas,  plataforma  y 
cuarteles  para  la  tropa  ,  donde  puede  acomodarse  un  batallón 
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de  ¡nfanlería.  En  él  han  solido  alojarse  varias  personas  reales 
en  sus  tránsitos  para  Francia  ,  ó  de  este  reino  para  España ;  y 
ha  servido  también  de  habitación  de  los  gobernadores  milita- 
res y  tenientes  de  rey  de  la  plaza.  Es  edificio  de  mucha  solidez 
seguramente  la  primera  fortificación  y  defensa  de  este  pue- 
lo,  aue  en  aquellos  tiempos  en  que  se  carecía  de  artillería  se 
consideraría  sin  duda  como  inexpugnable. 

La  primera  fundación  de  Fuenterrabía  es  antiquísima  ;  en 
tanto  grado  ,  que  se  pierde  en  la  obscuridad  de  los  tiempos. 
Hay  quienes  pretenden  remontarla  hasta  la  época  de  la  domi- 
nación de  los  romanos  ;  pero  otros  la  atribuyen  á  los  reyes  go- 
dos Recaredo  y  Suintila.  La  investigación  de  este  punto  es  en 
verdad  muy  difícil ,  y  se  halla  sujeta  á  conjeturas  mas  ó  me- 
nos fundadas  ,  de  cuya  exactitud  nadie  podrá  responder.  Si 
ellas  merecen  tomarse  en  consideración,  no  estará  fuera  de  su 
lugar  la  opinión  de  los  que  creen  que  la  ciudad  de  Oeaso,  que 
Pomponio  Alela  sitúa  bañada  por  el  rio  Magrada  .  corresponde 
a  la  población  esparramada  entonces  en  caseríos  de  Fuenterra- 
bía. Esto  no  se  opone  á  que  la  formación  del  cuerpo  reunido 
de  esta  proceda  de  la  época  de  los  godos;  y  asi  quedarían  con- 
cilladas las  dos  opiniones  indicadas,  que  á  primera  vista  pa- 
recen tan  encontradas.  No  contradice  á  esta  solución,  sino  que 
mas  bien  la  confirma,  la  tradición  vulgar  de  que  el  rey  Vam- 
ba  construyó  las  murallas  que  miraban  bácia  Francia.  Tal 
construcción ,  caso  de  que  fuese  cierta  ,  probaría  la  existencia 
anterior  de  habitantes  en  las  cercanías ;  pero  nada  mas.  Pres- 
cindiendo de  un  origen  tan  remolo,  es  indudable  que  Fuen- 
terrabía es  uno  de  los  pueblos  mas  antiguos  de  Guipúzcoa.  Así 
es  que  hace  mención  de  él  con  el  nombre  de  Undarribia  el 
privilegio  de  fueros  ó  carta- puebla  que  el  rey  D.  Sancho  el 
Sabio  de  Navarra  dió  á  la  entonces  villa  de  San  Sebastian  por 
los  años  de  1180  ;  lo  cual  da  á  entender  su  existencia  muy  anr 
terior.  Verdad  es  que ,  por  otra  parle ,  ni  el  instrumento  de 
demarcación  del  obispado  de  Bayona  ,  hecha  por  el  prelado 
Arsio  hacia  el  ano  de  980 ,  ni  el  de  la  iglesia  de  Pamplona, 
verificada  por  el  rey  D.  Sancho  el  Mayor  en  el  de  1027,  ex- 
presan el  nombre  de  Fuenlerrabia ,  niel  de  Ondarribia.  Pero 
semejante  argumento  puramente  negativo  no  puede  ser  una 
objeción  séria  de  lo  que  dejo  indicado.  En  estos  documentos 
no  se  pone  ,  en  efecto,  el  catálogo  de  cada  pueblo  en  parlicu- 
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lar.  »ído  que  se  procede  á  hacerla  demarcación  mas  bien  por 
valles  ó  territorios  extensos;  citándose  en  el  primero  la  (¡er- 
ra de  liernani .  y  en  e!  segundo  el  valle  de  Oyarzun  .  al  cual 
perteneció  Fuenterrabia  en  so  origen.  Asi  que,  parece  fuera  de 
duda  de  que  este  pueblo  estaría  comprendido  en  dichas  demar- 
caciones eclesia>licas  de  Arsio  y  D.  Sancho. 

La  historia  fundacional  moderna  de  esta  ciudad  .  sus  fueros 
y  privilegios  nos  son  mejor  conocidos.  \  conviene  dar  una  no- 
ticia mas  circunstanciada  de  tan  importantes  hechos.  Constan 
estos  principalmente  de  la  carta-puebla  que  el  rey  D.  Alonso 
VIH  de  Castilla  despachó  en  Palencia  á  18  de  abril  de  1203. 
á  una  con  su  muger  Doña  Leonor  é  hijo  D.  Fernando  ;  cuya  co- 
pia auténtica  escrita  en  lalin  se  conserva.  Por  este  instrumen- 
to otorga  al  concejo  de  Fuenterrabia  el  fuero  de  San  Sebastian 
y  los  términos  siguientes  :  desde  el  rio  de  Oyarzun  hasta  el  de 
Vidasoa  :  desde  h  peña  de  Aya  hasta  el  mar:  desde  Belfa 
hasta  el  mar,  el  término  de  Iruncon  todos  sus  habitantes.  Le 
dio  igualmente  Guillermo  Lazon  y  sus  socios  f  para  que  fuesen 
sus  vecinos,  asi  que  el  puerto  de  Astuniaga,  con  el  pacto  de 
ue  le  pagasen  quinientos  maravedís,  y  eximió  á  sus  vecinos 
el  pago  de  todo  peaje  en  todo  el  reino.  El  rey  D.  Alonso  el 
Sabio  por  otro  privilegio  librado  en  San  Sebastian  á  28  de  di- 
ciembre de  1  ¿80 ,  con  el  Gn  de  que  Fuenterrabia  se  poblase 
mejor,  le  eximió  de  todo  pecho  y  pedido  para  siempre,  salvo 
los  diezmos  de  la  mar,  que  debería  pagarle.  Su  hijo  el  rey  D 
Sancho  IV  despachó  otro  privilegio  en  Madrid  á  1."  de  diciem- 
bre de  1290  ,  mandando  que  los  mercaderes  que  viniesen  al 
puerto  de  Fuenterrabia  .  ó  fuesen  de  este  con  mercaderías  a 
Navarra  ,  anduviesen  salvos  y  seguros,  pagando  los  derechos 
acostumbrados  en  tiempo  de  su  abuelo  y  el  diezmo  de  las  mer- 
caderías que  ex  trajesen  ó  introdujesen,  no  siendo  de  las  veda- 
das. Por  otro  librado  por  el  rey  1).  Enrique  II  en  Toledo  á  12 
de  diciembre  de  1371  se  mandó  que  los  diez  mil  maravedís 
anuales  que  estaban  adjudicados  á  Fuenterrabia  para  las  labo- 
res de  los  muros  se  pagasen  de  los  derechos  de  las  íerrerías  y 
diezmos  de  la  mar.  Los  reyes  católicos  dieron  otro  en  Medini 
del  Campo  á  21  de  marzo  de  H89,  mandando  que  á  los  veci- 
nos, moradores  y  naturales  de  Fuenterrabia,  sus  naves ,  fus- 
las  y  bajeles  no  se  les  impidiese  ni  quitase  género  alguno  de 
bastimento  que  trajesen  de  cualquiera  parle ,  no  obstante  cual- 
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quier  privilegio  en  contrario.  El  mismo  rey  D.  Fernando  por 
olro  librado  en  Zaragoza  á  18  de  julio  de  1498  .  mandó  se  pa- 
gasen á  Fuenlerrabia  cada  año ,  mientras  fuese  su  voluntad, 
230  florines  de  oro  por  las  velas  de  la  villa  y  guarda  de  las 
puertas.  También  hay  noticia  de  olro  de  los  mísmos  reyes  ca- 
tólicos del  año  de  1510,  por  el  cual  se  le  hizo  la  merced  de 
112000  maravedís  en  las  alcabalas  por  los  servicios  prestados 
en  el  de  1312  en  lu  batalla  de  Delate.  Tiene  igualmente  otro 
otorgado  por  la  reina  Dona  Juana  en  Valladolid  á  18  de  marzo 
de  1527  ,  para  que  ningún  barco  sea  preferido  en  la  cargazón 
a  los  de  Fuenlerrabia,  aunque  sea  mayor.  Por  olro  de  la  mis- 
ma de  22  de  marzo  del  propio  año  se  manda  que  los  barcos  de 
Fuenlerrabia  sean  libres  de  anclaje  ,  prebostazgo  ,  almirantaz- 
go y  derechos  reales  en  todos  los  puertos  del  reino.  Todos  es- 
tos privilegios  merecieron  la  confirmación  de  los  monarcas  su- 
cesores, concediendo  además  á  Fuenlerrabia  otras  mercedes, 
délas  que  se  hará  mención  mas  adelante  en  este  artículo. 

Por  el  contexto  del  privilegio  del  rey  D.  Alonso  VIH  se  ha 
visto  que  los  términos  jurisdiccionales  concedidos  á  Fuenlerra- 
bia de  poniente  á  oriéntese  extendían  desde  el  canal  de  Pa- 
sages  hasta  el  rio  Vidasoa.  Comprendíanse  por  consiguiente  en 
ellos  los  territorios  de  rrun,  Lezo  y  Pasage  de  la  parle  oriental 
ósea  el  barrio  de  San  Juan.  Lo  de  Irun  eslá  expreso  y  termi- 
nante en  el  mismo  privilegio ,  como  también  lo  de  Lezo ,  á  quien 
llama  Guillermo  Lazon ;  y  los  que  supone  socios  ó  vecinos  de 
este  parece  que  deben  ser  los  habitantes  del  Pasage  ya  citado 
ó  de  sus  cercanías.  Atendidos  los  límites  que  señala  de  medio- 
día á  norte,  que  son  la  peña  de  Aya ,  Lesaca  y  Belfa ,  que  sin 
duda  es  Vera,  hasta  el  mar,  podría  creer  alguno  que  también 
debería  incluirse  dentro  de  la  jurisdicción  asignada  á  Fuenler- 
rabia el  valle  de  Oyarzun.  Sin  embargo,  parece  que  esto  no 
fué  asi ;  pues  para  aquella  época  este  valle  era  independien- 
te de  dicha  ciudad.  En  prueba  de  ello  no  se  encuentra  el  menor 
dato  de  haber  eslado  sujeto  á  esta  en  ningún  tiempo,  como 
sucede  respecto  de  los  otros  tres  lugares  mencionados.  Asi 
que  la  extensión  que  la  carta-puebla  da  á  Fuenlerrabia  desde 
los  citados  puntos  hasta  el  mar  debe  entenderse  fuera  del  ter- 
ritorio del  valle  de  Oyarzun.  Según  mas  circunstanciadamen- 
le  se  referirá  en  su  correspondiente  artículo,  la  universidad 
'le  Irun  se  separó  de  la  jurisdicción  de  Fuenlerrabia  en  el  año 
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«le  1766  .  y  el  barrio  de  San  Juan  de  Pasages  eu  el  de  1767. 
llonsiguientemeute  el  término  antiguo  de  Fuenterrabia  quedo 
reducido  desde  enloncesal  territorio  que  en  el  dia  le  pertene- 
ce ,'con  mas  el  particular  de  Lezo ,  como  se  dirá  al  hablar  «Je 
etilo  lugar  en  su  descripción  particular. 

El  puerto  de  esta  ciudad  es  el  primero  que  se  encuentra  eo 
el  territorio  guipuzcoano.  corriendo  la  costa  del  mar  Occéano 
en  dirección  de  oriente  á  poniente.  Su  nombre  anliguo  era  As- 
luuiagu.  según  se  ve  de  las  palabras  de  la  mencionada  caria- 
puebla.  Este  puerto  se  halla  al  nordeste  de  la  ciudad  ;  y  su 
narra,  que  es  la  boca  del  lio  Vidasoa  ,  es  una  larga  playa  de 
arena ,  que  atraviesa  de  la  parte  de  España  á  la  de  Francia. 
En  el  surgidero,  ósea  la  concha,  hay  de  ordinario  de  doce  á 
trece  brazas  de  fondo  ,  de  siete  á  ocho  codos  en  la  ma\or  cre- 
ciente del  mar ;  por  cuya  razón  no  pueden  entrar  barcos  mayo- 
res de  400  toneladas.  Sin  embargo,  esta  concha  tiene  la  v en- 
laja de  que  el  barco  que  se  vea  en  ella  en  apuro,  porno  poder 
acudir  lus  lanchas  á  su  socorro  .  puede  facilitar  el  salvamento 
de  la  tripulación,  y  aun  tal  vez  del  cargamento,  con  dirigirse 
en  plomar  á  barar  en  el  arenal  de  Ondarraizu.  Para  la  defensa 
de  este  puerlo  se  couslruyó  en  el  año  de  1598  de  orden  del  re\ 
cerca  del  cabo  de  Uiguer  el  caslillo  de  Santelmo ;  el  cual  des- 
de entonces  solía  estar  artillado  y  guarnecido  ;  pero  esla  for- 
tificación se  halla  completamente  abandonada.  Por  real  cédu- 
la librada  en  Toledo  á  12  de  diciembre  de  1560  obluvo  Fuen- 
terrabia la  facultad  de  construir  un  muelle  ,  cobrando  para  el 
efecto  a  las  mercaderías  que  viniesen  al  puerlo  5100  ducados 
en  cuatro  años.  Sin  embargo,  no  se  realizó  hasta  el  de  1768  si- 
no uno  mu>  pequeño  á  expensas  de  la  provincia  .  que  solo  ha 
M*r\ido  para  el  resguardo  de  lanchas  v  otras  embarcaciones 
menores.  Por  esta  raion  las  juntas  de  Céstona  de  1860  acorda- 
ron construir  un  embarcado  ro-iuuel  le ;  obra  que  en  su  cumpli- 
miento so  ha  ejecutado  \a  en  el  año  último. 

IVmIc  tiempos  bastante  antiguos  pretendió  Fuenlerrabia 
^ertoneeeHo  los  titules  de  m\  >om  t  iit  leu.  villa.  Fuo- 
«ulvxo  |vai*  este  eti  que  eí  emperador  *  r*\  D.  Carlos  V  enona 
»¿t(a  qwe  le  escribió  de^e  iVatka  e«  1S  de  diciembre  de  1 3 í - 
le  K*b>a  dado  el  tratamiento  de  *i  i  >et«  v  lxal.  añadiendo 
«$*e  kvs  rvxr<  s»oes»v>fs  V  ¡:;,.v4rY*  wlt  mi.  SiDembar- 
U;vv^:e*  va  ^  V  xvrv,;;..^'  i?o  ¿e  $*»ej«te*  dictados- 
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sino  solamente  ci  de  noble  y  leal,  como  á  las  demás  villas  de 
ku  territorio.  Así  resulla  de  un  acuerdo  de  las  juntas  genera- 
les de  Tolosa  del  año  de  1022 ;  acuerdo  contra  el  cual  protes- 
taron los  representantes  de  la  misma  villa  y  los  de  la  de  San 
Sebastian,  insistiendo  Fuenlerrabia  en  su  pretensión,  en  el  po- 
der que  dio  á  sus  apoderados  para  la  juuta  particular  del  ano 
de  1632  se  Ululó  de  muy  noble  y  muy  leal  villa  ;  en  cuya  vis- 
la  se  les  hizo  desocupar  el  salón  del  mismo  congreso  hasta  que 
obtuviesen  nuevo  poder  sin  semejante  dictado.  En  tal  estado 
se  mantuvo  Fuenlerrabia  hasla  que  el  rey  D.  Felipe  IV  ,  por 
razón  del  sitio  del  ano  de  1638  ,  le.  concedió  los  títulos  de  mly 
leal  y  muy  valkrosa  ciudau  medíanle  privilegio  expedido  en 
Madrid  á  12  de  abril  de  1639.  Fuenlerrabia  echó  de  menos  en 
este  documento  el  dictado  de  muy  noble  ;  de  que  antes  usaba, 
y  suplicó  a  su  mageslad  se  reparase  semejante  omisión.  El  rey 
eslimó  esla  súplica,  y  despachó  nueva  real  cédula  fecha- 
da en  la  misma  corle  á  i  de  diciembre  de  1650 ,  mandando 
que  se  titulase  y  llamase  en  adelante  muy  noble  .  muy  leal  ,  y 
mly  valerosa  ciuDAn.  Por  olra  real  cédula  librada  por  el  rey 
l).  Carlos  IV  á  11  de  junio  de  1799  se  le  hizo  la  merced  de 
que  añadiese  á  sus  títulos  anteriores  el  de  muy  siimpre  fikl,  en 
ülencion  á  los  servicios  que  había  prestado  durante  los  sucesos 
ocurridos  en  el  vecino  reino  de  Francia. 

Varios  son  los  sitios  que  ha  sufrido  esla  dudad  de  parle  de 
los  ejércitos  franceses,  que  han  invadido  el  lerrilorio  guipuz- 
coano;  siendo  los  mas  memorables  los  siguientes.  Eo  el  ano  d« 
1476  la  sitió  Mr.  Aman  ,  señor  de  Labril ,  que  penetró  en  Es- 
paña con  un  ejército  de  cuarenta  mil  hombres  en  ocasionen 
que  los  reyes  católicos  D.  Fernando  y  Dona  Isabel  estaban  ocu- 
pados en  la  guerra  con  el  de  Portugal  á  consecuencia  de  su  as- 
censión al  trono.  Combatiéronla  poderosamente;  pero  después 
«le  haber  perdido  mucha  gente,  tuvo  que  levantar  el  sitio  y 
retirarse  ,  mediante  la  oposición  que  le  hicieron  los  tercios  que 
la  provincia  envió  á  su  defensa.  El  mismo  Aman  volvió  á  en- 
trar en  Espafta  el  año  siguiente .  y  lambitn  á  asediará  Fuen- 
lerrabia ;  cuya  plaza  se  defendió  con  igual  denuedo  que  en  el 
anterior,  en  cuya  vístase  retiró  á  su  pais. 

También  fué  cercada  esla  plaza  por  el  ejércilo  fraucés  diri- 
gido por  el  almirante  Mr.  Ilonibet  el  día  6  de  octubre  de  1521 . 
Hallábase  á  la  sazón  muy  desprevenida,  sin  artillería  ,  muni- 
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piones,  ni  víveres;  por  cuya  razón  su  gobernador  militar  Die- 
go  de  Vera  la  entregó  á  los  doce  dias  ,  después  de  haber  re- 
chazado tres  asaltos,  con  mucha  contradicción  de  los  caudillo» 
guipuzcoanos,  que  estaban  allí.  Kl  ayuntamiento  se  opuso 
igualmente  á  la  capitulación  ,  y  protestó  contra  ella  después  de 
efectuada  ;  por  lo  que  sus  alcaldes  .  regidores  y  otros  vecinos 
principales  de  la  villa  fueron  llevados  presos  á  Francia  ,  donde 
estuvieron  algún  tiempo.  Los  tercios  guipuzcoanos  que  esta- 
ban dentro  de  la  plaza  salieron  de  ella  con  sus  armas  :  una  par- 
te de  los  vecinos  permaneció  en  la  v  illa  :  otra  como  eu  núme- 
ro de  500  hombres  se  estableció  en  el  lugar  de  Lezo.  Organiza- 
ron en  este  su  ayuntamiento  y  milicia  ,  nombrando  por  alcalde 
y  capitán  de  ella  á  Juan  Pérez  de  Azcuc  ,  y  por  alférez  á  San- 
cho de  Alquiza;  bajo  cuya  dirección  en  emboscadas  y  conti- 
nuos encuentros  hicieron  grandes  daños  en  el  enemigo  francés. 
Así  continuaron  las  cosas  hasta  principios  de  febrero  de  1521 
en  que  D.  Iñigo  Fernandez  de  Velasen ,  condestable  de  Casti- 
lla ,  viniendo  con  un  ejército,  puso  sitio  é  Fuenlerrabia  Ja 
bombardeó  y  recobró  por  capitulación  celebrada  el  día  2o  de 
marzo  del  mismo  año.  En  este  sitio  quedó  arruinado  gran  nú- 
mero de  casas  de  la  propia  villa. 

La  plaza  de  Fuenlerrabia  fue  igualmente  sitiada  y  embes- 
tida poderosamente  en  el  año  de  1G38  por  un  uumeroso  ejérci- 
to francés  comandado  por  el  principe  de  Conde,  al  mismo 
tiempo  que  el  arzobispo  de  Burdeos  la  bloqueaba  por  mar  con 
una  respetable  escuadra.  Principió  el  sitio  el  día  1.*  de  julio,  v 
duró  por  espacio  de  sesenta  y  nueve  continuados.  La  guarni- 
ción se  componía  de  soldados  irlandeses,  de  vecinos  de  la  mis- 
ma hoy  ciudad  y  de  los  tercios  de  las  villas  de  Tolosa  v  Azpei- 
tia  .  que  por  disposición  de  la  provincia  entraron  en  la  plaza 
para  su  defensa.  Las  penalidades  de  este  largo  y  empeñado  si- 
tio fueron  muy  grandes  en  todos  conceptos.  El  enemigo  abrió 
dos  brechas  en  la  muralla  ,  de  manera  que  se  podía  subir  por 
ellíis  á  caballo  :  voló  siete  minas:  dio  nueve  asaltos ,  en  todos 
los  cuales  fue  rechazado :  sus  bombas  quemaron  v  derribaron 
multitud  de  casas  de  la  población.  A  pesar  de  ti  do  esto  v  de 
la  escasez  de  víveres,  la  plaza  se  defendió  valerosamente  has- 
la  el  día  7  de  setiembre  en  que  fué  socorrida  por  el  ejército  es- 
pañol al  mando  de  D.  Juan  Alonso  Henriquez  de  Cabrera,  al- 
ionante de  Castilla.  El  rey  U.  Felipe  IV,  muy  satisfecho  de 


Digitized  by  Google 


FUENTERRABIA.  177 
fan  feliz  suceso  ,  dirigió  á  Fuenlerrabia  en  1!>  del  mismo  mes  de 
setiembre  una  carta,  en  la  que  le  manifestó  su  real  aprecio, 
ofreciendo  la  reedificación  de  las  casas  derruidas  y  hacer  otras 
mercedes,  que  es  del  tenor  siguiente.  «El  rey. — Justicia,  re- 
gimiento .  caballeros  hijosdalgo  de  la  muy  noble  y  muy  leal 
-villa  de  Fuenlerrabia.  Por  lo  que  ha  escrito  el  almirante  de 
•Castilla  en  7  de  setiembre  se  ha  entendido  cómo ,  después  de 

•  haber  acometido  al  enemigo  aquel  día ,  fué  Nuestro  Señor 
•servido de  dar  tan  feliz  suceso  á  mis  armas,  que  pudo  aquella 
•noche  entrar  en  esa  villa  después  de  haber  rompido  y  puesto 
-eo  huida  al  enemigo  con  gran  pérdida  de  su  gente  ,  banderas, 
-artillería,  municiones  y  vagaje.  Con  que  salió  esa  plaza  del 
•aprieto  en  que  se  hallaba,  habiendo  con  un  valor  indecible 

•  resistido  por  discurso  de  sesenta  y  nueve  dias  el  sitio  que  pu- 
•so  sobre  ella  ;  llevando  las  incomodidades  que  en  este  tiempo 
-se  ofrecieron  con  tanta  bizarría ,  que  sin  reparar  en  las  ha- 
•ciendas  y  vidas  mantuvisteis  la  reputación  de  mis  armas  con 
•la  fidelidad  que  siempre  lo  habéis  hecho,  dando  ejemplo  á 
•todas  las  naciones  vuestra  constancia  y  valor ;  de  que  haré 
•siempre  singular  estimación  ,  como  merece  servicio  tan  parti- 
cular, pues  en  él  consistió  la  gloria  de  tan  feliz  suceso.  Y 
•aunque  todo  viene  de  roano  de  Nuestro  Señor,  reconozco  la 
•parte  que  en  el  habéis  tenido  ,  que  es  tan  especial  y  conforme 
•á  vuestras  obligaciones,  y  así  lo  manifestaré  haciéndoos  gran- 
ados mercedes.  Y  si  bien  tengo  resuelto  algunas,  mediréis 

•  lasque  se  os  ofrecieren,  que  sean  de  mayor  conveniencia 
«vuestra ,  para  que  tome  resolución  en  ellas.  Y  desde  luego 
•ofrezco  la  pronta  reedificación  de  vuestras  casas ,  y  he  man- 
cado al  almirante  me  envíe  relación  de  lo  que  importe  el  gas- 
•to,  para  que  se  provea  sin  dilación  ,  y  que  se  de  á  cada  veci- 
»do  por  ahora  el  socorro  que  de  él  entenderéis.  También  he 
•mandado  me  informe  de  los  que  se  señalaron  en  est?  ocasión, 
>á  quien  se  deban  dar  ventajas  sobre  cualquier  sueldo,  por 
Hjue  tan  buenos  vasallos  queden  remunerados,  y  haya  memo- 
■ria  en  todos  tiempos  de  la  fineza  con  que  habéis  persevera- 
ndo y  resistido  en  la  oposición  del  ejército  del  enemigo,  pues 
•hasta  las  mugeres  acudieron  á  todo  lo  necesario ,  gobernán- 
•dosc  con  tal  valor  que  no  se  excusaron  de  las  acciones  de  ma- 
•yor  riesgo.  De  que  me  doy  por  muy  obligado,  y  de  lo  mucho 
•y  bien  que  obrasteis  eu  este  sitio  ,  así  en  daño  del  enemigo, 
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f  u-.i í.n;in.HKH  <i<*  F¡¡^>rnbhi  se  fes  guardasen  fuera  de 
J,i  |M-ír  .  ir.M.»  prrv  iH-«2Íos  y  etenewQes  eoneedidasá  los  hijos- 
t\  df  oio^re ,  *in  neresidad  de  o!f;i  prueba  que  la  de  ser 
lül'-s  fif »,'ifi;ino4.  ft.'  íjue  >e  despachase  cédula  para  que  las 
hm  irjídrf  «m  «pie  we  r  ondiif  ian  de  .Navarra  y  Aragón  por  Sao 
Seb»«ti¿iri  y  Milkio  se  porteasen  precisamente  por  el  puerto 
de  iMieiilerniliiíi.  7."  <>e  el  paso  para  Francia  se  estableciese 
ene!  puntal  déla  misma  ciudad,  residiendo  también  en  ella  el 
muro  minor'.  esto  os,  la  administración  de  correos.  8.'<>e 
los  veeinon  v  tuiliiiales  de  Fucnlerrabia  gozasen  de  la  naturale- 
t\\  de  e4pnhule4  «mi  lodos  los  reinos,  librándose  cédula  de  ello. 
<  orno  (amblen  p.thi  queco  las  juntas  de  la  provincia  tuviese  el 
prime»  adíenlo  >  velo  U/  fínese  despachase  cédula  de  cor  fir- 
ma* muí  de  leden  mi>(  lueios.  privilegios,  exenciones  v  co>tum- 
|l,vs   1(1  '  O*1^       bien  se  librase  cédula  para  que  sv  ^mnh- 
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m  Ijs  ejecutorias  que  tenia  ganadas  respecto  de  los  lugares 
delrua,  Lezo ,  Pasage,  barrio  de  Jaizubia  y  demás  pueblos. 
11.'  Que  todas  las  licencias  que  se  diesen  para  meter  en  estos 
remos  mercaderías  de  contrabando  fuesen  con  la  precisa  cali- 
dad de  que  hubiesen  de  entrar  por  la  barra  y  puerto  de  esta 
ciudad.  12.'  Que  todas  las  penas  de  cámara  que  se  causasen 
en  ella  fuesen  para  la  misma.  13.a  Que  se  le  diese  facultad  pa- 
ra nombrar  cada  año  dos  diputados  con  voz  y  voto  en  el  ayun- 
tamiento de  entre  los  que  hubiesen  sido  alcaldes  ó  tenientes 
de  alcalde.  11.'  Que  los  oficios  de  escribanos  de  número  v  del 
ayuntamiento,  los  procuradores,  los  del  gobierno  municipal, 
y  demás  que  necesitase  la  ciudad  fuesen  propiedad  de  la  mis- 
ma. 15.'  Que  todas  las  causas  civiles  v  criminales  de  entreve- 
cióos  de  Fuenterrabia  feneciesen  ante  los  alcaldes  de  ella,  sal- 
vo el  recurso  de  apelación  para  ante  el  corregidor  ó  á  la  real 
cnancillería.  10/  Que  á  los  vecinos  de  esta  ciudad  se  les  guar- 
dasen las  exenciones  que  tenían ,  asi  e-n  la  preferencia  de  car- 
gas de  navios  de  este  reino,  como  respecto  de  la  libertad  de 
navegación  en  los  puertos  de  él.  17/  Que  igualmente  se  les 
guardase  el  privilegio  de  preferencia  en  la  carga  de  barcos  ex- 
tranjeros. 18/  Que  los  descargos  de  la  real  hacienda  tocantes á 
osla  plaza  se  hiciesen  en  Fuenterrabia  ,  como  anteriormente. 
19/  Que  en  caso  de  no  haber  derecho  de  tercero  que  lo  impi- 
diese ,  se  le  híeiece  merced  de  la  jurisdicción  de  la  canal  y 
paerlo  de  Pasages  ;  para  cuyo  efecto  se  examinasen  los  títulos 
que  tenían  San  Sebastian  y  Rentería.  20/  Qoe  los  oficiales 
mayores  del  sueldo  de  guerra  residiesen  en  Fuenterrabia  .  co- 
mo'lo  hacían  antiguamente.  21/  Que  se  estableciesen  en  esta 
ciudad  dos  mercados  semanales,  y  que  la  féria  franca  que  ha- 
hia  en  Irun  por  setiembre  se  trasladase  á  la  misma.  218/  Que 
todos  los  juros  que  tuviesen  sus  naturales  y  vecinos ,  y  las 
obras  pias  fundadas  en  ella  se  pagasen  sin  taja  ni  descuento 
alguno.  23/  Que  se  le  despachase  título  de  muy  valerosa  ,  se 
remediase  la  miseria  en  que  estaban  sus  vecinos,  se  entrega- 
sen á  cada  uno  los  quince  ducados  ofrecidos  ,  y  se  pagasen  los 
bastimentos  que  dieron  durante  el  sitio. 

El  rey  ,  en  medio  de  la  grande  voluntad  que  tenía  de  favo- 
recer á  íos  de  Fuenterrabia,  no  pudo  en  su  justificación  acce- 
der á  tantas  y  tan  irregulares  exigencias.  Despachó  sí  la  real 
cédula  de  título  de  miy  valerosa  ciudad  ,  que  ya  estaba  con- 
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cedido  de  antes.  Le  hizo  también  la  merced  del  patronato  de 
la  iglesia  parroquial  de  la  villa  de  Elgoibar  con  el  goce  de  los 
frutos  decimales  de  la  misma  villa.  A  los  vecinos  que  fueron 
oficiales  durante  el  sitio  les  dió  así  bien  grados  de  tales  en  el 
ejército,  sin  necesidad  de  mas  servicios,  y  á  las  bijas  de  la 
misma  ciudad  otorgó  igualmente  la  preferencia  en  las  obras 
pías  que  mandó  fundar.  Le  hizo  del  mismo  modo  la  merced 
del  produelo  de  las  penas  de  cámara  que  se  causasen  en  ella  por 
tiempo  de  cuarenta  años  para  reediticacion  de  sus  murallas. 
Otorgó  finalmente  la  gracia  de  que  la  barca  del  paso  de  Beo- 
bia  se  trasladase  á  la  misma  ciudad  .  y  dió  la  competente  co- 
misión para  hacer  la  averiguación  y  liquidación  de  losdanosquc 
tuvieron  los  vecinos  durante  el  sitio  ;  pero  las  demás  preten- 
siones no  fueron  tomadas  en  consideración. 

También  fué  asesiada  y  embestida  la  plaza  de  Fuenterrabia 
en  el  mes  de  mayo  de  1719  por  el  ejército  francés  mandado 
por  el  duque  de  Berwik.  Abierta  su  brecha  en  junio,  se  rindió 
en  Ití  del  mismo  mes.  sin  que  el  rey  D.  Felipe  V  hubiese  po- 
dido socorrerla.  Nuevamente  fué  bombardeada  desde  Francia 
en  los  últimos  siete  dias  del  mes  d*»  julio  del  año  de  1791.  In- 
vadido el  territorio  español  por  el  ejército  francés  enl/de 
agosto  del  mismo  año.  esta  plaza  capituló  en  el  mismo  dia  a 
pesar  de  hallarse  provista  de  mucha  artillería  .  dos  mil  hom- 
bres de  tropa  y  abundancia  de  víveres,  municiones  y  pertre- 
chos de  guerra.  No  la  evacuó  hasta  entrado  el  mes  de  setiembre 
en  que  se  hizo  la  paz,  y  aun  entonces  después  de  haber  volado 
sus  fuertes  y  murallas ,  sobre  lodo  las  de  la  parle  de  Fran- 
cia. La  gacela  de  Madrid  atribuyó  la  rendición  de  la  plaza 
á  las  influencias  de  su  alcalde  D.  Joaquín  de  Irarrela  y  demás 
capitulares  y  algunos  vecinos  de  esta  ciudad  ;  para  cuya  ave- 
riguación se  celebró  en  Pamplona  un  consejo  de  guerra  de  06- 
eiales  generales.  Examinada  en  este  la  conducta  de  aquellos, 
resultó  ser  enteramente  equivocado  el  expresado  annncio  déla 
gaceta.  Consiguientemente  declaró  el  consejo  que  dichos  alcal- 
de .  capitulares  y  vecinos  contribuyeron  cuanto  pudieron  para 
dilatar  é  impedir  la  rendición  .  acreditando  en  ello  su  amor  al 
rey  .  el  denuedo  y  patriotismo  de  sus  mavores. 

Fuenterrabia  ha  sido  honrada  con  la  presencia  de  difereo- 
tes  monarcas  españoles  v  extraugeros,  que  han  hecho  mansión 
en  ella  en  varias  ocasiones  de  venida.  Dejando  de  hablar  de  los 
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mas  antiguos  por  no  teoer  una  noticia  cierta  de  ellos  ,  consta 
que  D.  Enrique  IV  permaneció  en  ella  á  tine*de  abril  de  1463 
con  motivo  de  las  visilas  con  Luis  XI  de  Francia  sobre  las  di- 
ferencias que  tenia  con  el  rey  de  Aragón  ,  alojcíndose  en  la  ca- 
sa solar  de  Venesa.  Según  refiere  Esteban  de  (iaribay  los  prin- 
cipes D.  Felipe  y  Doña  Juana  á  su  venida  á  España  entraron 
en  la  misma  villa  el  día  29  de  enero  de  1502.  Se  sabe  también 
que  el  emperador  i).  Carlos  V  se  aposentó  en  la  misma  en  la 
noche  del  27  de  noviembre  de  1539  en  su  transito  á  Flandes. 
Reconoció  la  villa  ,  sus  fortalezas  .  cubos  y  murallas  ,  y  á  sú- 
plicas del  duque  de  Orleans  perdonó  á  cierto  Derroto .  que  es- 
taba sentenciado  á  muerte;  y  el  siguiente  día  continuó  el  via- 
je por  mar»  desembarcando  en  Bearriz.  D.  Felipe  III  llegp 
igualmente  á  esta  ciudad  el  dia  7  de  noviembre  de  16 1 5  con 
su  hija  Doña  Ana  á  hacer  la  entrega  de  esta .  y  permaneció  en 
olla  todo  el  siguiente  ;  y  la  princesa  Isabel  de  Borbon  desposa- 
da con  el  príncipe  de  Asturias  llegó  á  la  misma  ciudad  el  dia 
9  del  propio  mes  ,  donde  se  detuvo  todo  aquel  dia.  I).  Felipe 
1Y  se  aposentó  igualmente  en  el  palacio  de  esta  ciudad  el  dia 
2de  junio  de  1660 ,  para  hacer  la  entrega  de  la  infanta  Doña 
María  Teresa  de  Austria  ;  la  cual  se  desposó  con  el  rey  de  Fran- 
cia por  medio  de  su  apoderado  en  la  iglesia  mayor  de  la  mis- 
ma. D.  Felipe  Y  visitó  así  bien  esta  plaza  la  tarde  del  23  do 
enero  de  1701,  viniendo  al  efecto  de  Irun ;  pero  sin  apearse 
masque  en  las  puertas  de  la  iglesia ,  donde  entró  á  hacer  ora- 
ción, y  volvió  á  aquella  villa.  El  emperador  de  Alemania  Jo- 
sé II  estuvo  del  mismo  modo  en  Fuenterrabia  el  dia-  26  de  ju- 
nio de  1777  con  el  objeto  de  reconocer  las  brechas  que  los 
franceses  abrieron  en  el  sitio  del  año  de  1719.  Finalmente  Na- 
poleón, emperador  de  los  franceses,  con  la  emperatriz,  el  dia 
17  de  setiembre  de  185*8,  y  el  rey  de  los  belgas  el  19  de  se- 
tiembre de  1859. 

No  se  tienen  noticias  bastante  claras  acerca  del  gobierno  mu- 
nicipal primitivo  de  Fuenterrabia  ;  pero,  supuesto  que  fué  fun- 
dada al  fuero  de  San  Sebastian ,  se  debe  inferir  que  seria  igual 
al  de  esta  ciudad.  Las  ordenanzas  mas  antiguas  que  se  conocen 
de  ella  son  las  confirmadas  por  los  reyes  católicos  D.  Fernando 
y  Doña  Isabel  en  Burgos  á  30  de  diciembre  de  1196.  Suponen 
^slas  que  su  a  y  un  ta  miento  se  componía  de  dos  alcaldes,  un 
preboste  ,  dos  jurados  mayores  y  cuatro  menores,  un  escriba- 
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no  fiel  y  un  procurador  siudico.  Según  las  mismas,  debía  con- 
tinuar esle  número  de  concejales,  haciéndose  su  elección  el 
dia  primero  de  enero  de  cada  año  por  cuatro  personas  nombra- 
das por  oíros  tantos  electores  nombrados  por  el  que  de  enlre 
los  alcaldes,  preboste  y  jurados  mayores  saliese  á  la  suerle. 
Se  redactaron  nuevas  ordenanzas  por  el  corregidor  licenciado 
Diego  Kuiz  de  Lugo  en  fecha  9  de  mayo  de  1530  .  las  cuales 
fueron  continuadas  con  algunas  restricciones  y  modificaciones 
por  la  reina  Doña  Juana  en  Ocafia  á  31  de  marzo  de  1531. 
Constan  estas  de  170  capítulos  ;  y  tratan  de  la  elección  do  los 
concejales,  de  sus  atribuciones,  abastos,  repartimientos,  vi- 
sita de  pesas  y  medidas,  salarios  de  los  empleados,  audien- 
cias públicas  de  Jos  alcaldes  ,  cuentas  de  propios  y  arbitrios,  y 
<le  otros  puntos  de  gobierno,  policía  y  administración  muniri- 
pal.  Estas  ordenanzas  sufrieron  alteraciones  sobre  el  raélodode 
elección  de  los  capitulares  en  virtud  de  la  real  provisión  dp 
13  de  octubre  de  1597;  conforme  á  la  cual,  debía  hacer*** 
aquella  por  seis  electores  sacados  á  la  suerte  entre  los  vecinos 
concejanles  concurrentes  al  acto.  Por  otra  librada  en  Madrid  a 
h  de  noviembre  de  1671  se  aprobó  un  acuerdo  hecho  por  la 
ciudad  sobre  que  la  elección  del  tesorero  de  ella  se  v orificase 
cada  año  después  de  la  de  los  alcaldes ,  en  la  propia  forma  <p 
la  de  estos,  lodo  el  contenido  do  estas  ordenanzas  municipal** 
con  respecto  á  la  organización  y  atribuciones  de  su  ayunla- 
mienlo  ha  cambiado  mediante  la  ley  general  de  8  de  enero  de 
184;i.  á  cuyas  prescripciones  está  arreglado  el  gobierno  de  los 
pueblos  de  Guipúzcoa.  Las  demás  disposiciones  referenles  á  los 
ramos  de  abastos,  tasas  de  mantenimientos  y  de  jornales,  der- 
ramas, presentación  y  examen  de  cuentas  y  otrasdela  admi- 
nistración económica ,  han  sido  igualmente  derogadas  por  a 
misma  ley  y  decretos  particulares.  En  esta  conformidad,  u 
corporación  municipal  (le  Fuenlerrabia  se  compone  actualmen- 
te de  un  alcalde,  dos  tenientes  de  alcalde  y  nueve  regidores 
La  ciudad  de  nue  es  objeto  el  presente  articulo  es  induda- 
blemente el  pueblo  de  Guipúzcoa  que  en  tiempos  pasados  na 
tenido  mas  controversias ,  y  el  que  por  esta  razón  ha  causa'* 
mas  alteraciones.  Las  tuvo  en  efecto  de  varias  clases  (°n 
lugares  de  su  jurisdicción:  no  pocas  con  la  provincia:»1^ 
abundantes,  ruidosas  y  peligrosas  con  el  burgo  de  hndata 
Francia,  En  una  palabra,  tuvo  la  desgracia  de  vivir  en  una 
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contienda  conslaule  y  apenas  interrumpida  cou  cuaulos  ten 
(jue  rozar  bajo  un  concepto  ú  otro  ;  desgracia  tanto  mayor, 
cuanto  que  precisamente  este  era  el  pueblo  que  por  razonólo 
su  situación  topográfica  necesitaba  mas  que  ningún  otro  do  la 
buena  iuteligenciu  y  apoyo  de  los  demás  para  subsistir.  Tal  es 
el  juicio  que  se  debe  formar  a  la, vista  de  los  sucesos  que  se  re- 
latarán á  continuación  con  toda  la  posible  sencillez  v  precisión, 
omitiendo  circunstancias  menos  interesantes  por  ño  cansar  al 
lector.  Las  pondré  por  el  mismo  orden  en  que  quedan  indicadas. 

Cuestiones  con  los  lugares  de  la  jurisdicción.  Las  principa- 
les fueron  con  la  universidad  de  Jrun  ;  las  cuales  versaron  so- 
bre la  carga  y  descarga  de  mercaderías,  demolición  de  casas 
construidas,  exequias  de  personas  reales ,  imposición  de  si- 
sas, entrega  de  repartimientos .  servicios  militares,  reconoci- 
miento de  pesas  y  medidas,  y  últimamente  sobre  la  exención 
de  la  jurisdicción.  La  relación  de  todos  estos  asuntos  se  hará 
en  la  descripción  de  la  misma  universidad,  hoy  villa ;  cuyo  ar- 
ticulo se  podrá  consultar.  Este  mismo  pueblo  y  los  de  Lezo  y 
Pasage  de  San  Juan  tuvieron  otras  diferencias  con  Fuenlerra- 
bia  sobre  los  servicios  militares  de  sus  vecinos  en  ías  ocisiones 
siguientes.  Habiendo  fallecido  en  el  año  de  1621  el  rey  D.Fe- 
lipe 111 ,  decretó  ía  provincia  que  en  todas  Tas  villas  se  celebra- 
sen sus  honras  con  ía  solemnidad  posible  ;  y  que  eídia  siguien- 
te se  levantasen  los  pendones  por  la  magestad  de  D.  Felipe 
IV.  Consiguiente  á  esta  determinación,  Fuenterrabia  señaló 
dia  para  ambas  funciones;  y  pasó  un  mandato  á  los  lugares  de 
Irun,  Lezo  y  Pasage,  para  que  sus  vecinos  concurriesen  á  la 
ciudad  armados  y  con  lulos  á  dicho  efecto.  Estos  tres  pueblos 
no  se  creyeron  obligados  á  semejante  concurrencia  ;  y  antes 
bien  la  consideraron  como  opuesta  y  ofensiva  á  su  estado  civil. 
Trataron  pues  de  excusarse  de  ella  ,  y  á  fin  de  explicar  las  ra- 
zones en  que  fundaban  su  falla  de  asistencia  ,  pasaron  á  Fuen- 
terrabia sus  respectivos  regidores  Cristóbal  de  Zumarrista  y  Vi- 
cente de  la  Torre.  Los  concejales  de  dicha  ciudad  no  quedaron 
satisfechos  dc|~las  consideraciones  que  estos  dos  comisionados 
alegaron  ;  y  muy  al  contrario  les  prendieron  y  pusieron  en  la 
cárcel  pública.  Apelaron  ellos  de  tamaña  arbitrariedad  y  vio- 
lencia para  ante  el  corregidor  de  Ja  provincia  ;  y  aunque  este 
decretó  su  inmediata  soltura  ,  sin  perjuicio  del  resultado  de  la 
tansa  ,  no  firé  obedecido.  Al  cabo  de  veinte  v  tres  dias  de  ri- 
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gurosa  prisión  ,  se  terminó  este  asunto  por  medio  de  una  escri- 
tura de  concordia  .  que  se  llegó  á  otorgar  en  11  de  junio  del 
propio  año.  En  ella  los  lugares  de  Lezo  y  Pasage  prometieron 
acudir  á  Fuenterrabia  todas  las  veces  que  se  ofreciesen  seme- 
jantes ocasiones  y  otras  del  servicio  de  su  magestad  .  según  lo 
nabían  acostumbrado  hacer  ¿asta  entonces.  Fuenterrabia  por 
su  parle  sobreseyó  en  el  procedimiento  criminal  principiado. 

tsla  ciudad  tuvo  otras  diferencias  con  el  lugar  de  Pasage  en 
particular  en  el  año  de  1&74.  Dimanaron  estas  de  una  carta  que 
el  ayuntamiento  de  aquella  pasó  al  del  segundo  .  mandando  que 
algunos  vecinos  del  mismo  hiciesen  guardia  en  el  castillo  de 
Santa  Isabel  para  la  mejor  seguridad  del  puerto.  Los  de  Pasa- 
ge  creían  que  semejantes  órdenes  le  debian  ser  comunicadas 
directamente  por  la  provincia  ó  por  su  coronelía;  y  consideró 
como  una  novedad  perjudicial  á  sus  libertades  la  que  había  re- 
cibido en  los  términos  expresados.  Para  dar  esta  satisfacción, 
fueron  á  Fueoterrabia  el  capitán  Francisco  de  ligarle  y  Fabián 
de  Goicoechea »  regidor  y  diputado  del  mismo  lugar;  á  quie- 
nes los  alcaldes  de  aquella  arrestaron  sin  mas  v  sin  formación 
de  causa,  y  asi  les  tuvieron  presos  en  muchos  días.  Pasage  dió 
conocimiento  de  esta  ocurrencia  á  la  diputación  de  la  provincia; 
de  que  resultó  un  expediente  contencioso.  Se  falló  este  en  Ai- 
coitia  á  9  de  octubre  de  16*7.1  con  acuerdo  del  doctor  D.  Pedro 
Angulo  y  Luso,  catedralicio  de  primera  de  cañones  de  la  uni- 
versidad de  Yalladolid  v  abogado  de  su  cnancillería,  ampa- 
rando al  lugar  de  Pasage  en  la  posesión  de  arbolar  bandera, 
nombrar  capitanes .  alféreces  y  demás  oGciales  en  los  casos  de 
guerra  que  se  ofreciesen  imle pendientemente  de  Fuenterrabia. 
Por  esta  sentencia  se  declaro  también  que  el  lugar  de  Pasage 
en  lo  militar  debía  depender  inmediatamente  de  la  provincia 
v  do  su  corouelia,  salvo  cuando  Fuenterrabia  tuviese  orden  de 
fa  provincia  para  darla  a  Jos  lugares  de  su  jurisdicción  .  y  en 
los  casos  de  honras  reales  v  levantamiento  de  pendones."  La 
ciudad  de  Fuenterrabia  apelo  de  esta  determinación  para  an- 
te el  consejo  supremo  de  la  guerra  ;  y  aunque  este  libró  la  real 
provisión  compulsoria  v  citatoria,  no  se  encuentra  noticia  de 
«Jtenor  resultado  del  negocio,  el  cual  al  parecer  quedó  así 
tentado,  o  a  lo  menos  suspeodiJo. 

Ftí«aterrab:a  suscito  una  cuestión  análoga  á  la  entonces 
u  »rrr*  lid  de  trun  en  evasión  de  la  *onida  del  rey  J>.  Felipe 
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V  en  el  año  de  1701.  Pretendió  dicba  ciudad  que  uno  de  su* 
alcaldes  saliese  con  compañía  formada  de  sus  nalurales  á  Irun; 
donde  hiciese  todas  las  funciones  de  salvas  y  guardias  de  su 
real  magestad.  Fundábase  para  ello  en  la  consideración  de 
que  dicho  lugar  era  de  su  jurisdicción  ,  y  en  que  la  provincia 
había  mandado  que  cada  alcalde  hiciese  en  la  suya  respectiva 
estos  honores  en  la  forma  ordinaria.  Los  habitantes  de  Irun, 
heridos  de  esta  pretensión ,  mezclaron  sus  quejas  con  sus  ame- 
nazas; y  no  solo  se  prevenían  de  pólvora  para  las  salvas ,  sino 
también  de  balas  para  oponerse  á  los  de  Fuenterrabía ,  si  los. 
rumores  públicos  eran  ciertos.  La  diputación  trató  de  evitar 
un  encuentro  de  estos  dos  pueblos;  y  habiendo  hecho  recono- 
cer los  papeles  de  su  archivo;  halló  que  en  diferentes  ocasio- 
nes anteriores  había  servido  Irun  con  su  compañía  independien- 
te de  la  de  dicha  ciudad.  Quiso  por  lo  tanto  que  desistiese  es- 
ta de  su  empeño;  pero  fué  en  vano.  En  tal  estado  de  cosas, 
para  evitar  un  choque  y  con  él  un  escándalo,  que  hubiera  desa- 
creditado á  los  dos  pueblos,  y  aun  á  la  misma  provincia,  á  los 
ojos  de  un  monarca  que  por  la  vez  primera  pisaba  el  territo- 
rio español ,  la  diputación  puso  el  caso  en  el  conocimiento  de 
su  magestad  al  llegar  á  San  Juan  de  Luz ,  á  fin  de  que  se  sir- 
viese dictar  la  resolución  mas  conveniente.  Hecho  cargo  de  to- 
do ..ordenó  el  rey  que  no  siendo  su  ánimo  perjndicar  á  ninguno 
de  los  dos  pueblos  en  esta  dependencia  ,  la  guarnición  que  hu- 
biese de  entrar  en  Irun  fuese  de  militares  del  presidio  de  San 
Sebastian  sin  mezcla  de  nalurales.  Por  otra  comunicación  di- 
rigida á  la  provincia  explicando  esta  real  orden  ,  manifestó  que 
sería  de  su  real  agrado  el  que  ni  el  alcalde  de  Fuenterrabía, 
ni  el  capitán  cabo  de  Irun,  saliesen  á  recibirle  ni  á  despedir- 
le, y  asi  se  ejecutó.  Fsto  no  obstante  ,  se  renovaron  entre  am- 
bos pueblos  iguales  diferencias  en  el  año  de  1S01  con  motivo 
del  tránsito  de  los  reyes  de  Toscana.  A  su  consecuencia  por 
real  órden  de  28  de  mayo  del  mismo  se  mandó  que  uno  y  otro 
olvidasen  mutuamente  lo  que  babía  sucedido  en  esta  ocasión; 
en  el  concepto  de  que  si  con  el  tiempo  se  presentase  otra  igual, 
so  magestad  determinaría  préviamente  el  derecho  que  habían 
disputado  sobre  el  particular  mencionado. 

Cuestiones  de  Fuenterrabía  con  la  provincia.  Desde  muy 
antiguo  tuvo  aquella  pretensiones  de  que  en  el  paraje  llamado 
fontal ,  próximo  á  la  misma  ciudad ,  hubiese  una  gabarra  pa- 
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f4  el  tránsito  de  las  gentes  á  Francia  ;  sosteniendo  ademán 
que  sus  alcaldes  ordinarios  eran  los*competentes  para  dar  las 
licencias  ó  sea  los  pasaportes  de  las  cosas  que  se  sacasen  á 
dicho  reino.  Fo  una  pafabra.se  dirigía  á  anular  la  merced 
que  loS  reyes  católicos  hicieron  á  la  provincia  p*e  la  alcaldía 
de  sacas,  y  en  cuya  larga  posesión  se  hallaba  esta.  Fuenter- 
rabia  se  fundaba  para  su  objeto  en  la  consideración  de  que  et 
paso  de  Beobia  estaba  en  su  jurisdicción ;  y  añadía  que  en  lo 
antiguo  sus  alcaldes  cuidaban  exclusivamente  del  contrabando 
de  la  frontera.  Deducía  de  todo  esto  que  la  gracia  de  la  alcal- 
día de  sacas  hecha  á  ja  provincia  no  podía  perjudicar  á  los  de- 
rechos existentes  entonces ;  ó  loque  es  lo  mismo,  que  debía 
entenderse  sin  perjuicio  cíe  tercero  interesado.  La  provincia 
desestimó  siempre  tales  pretensiones  de  Fuenterrabia  ;  y  sos- 
tuvo con  firmeza  la  privativa  jurisdicción  de  su  alcalde  de  sa- 
cas en  el  mencionado  naso.  A  consecuencia  de  este  disenti- 
miento, la  entonces  villa  de  Fuenterrabia  demandó  á  la  pro- 
vincia sobre  el  particular  en  el  consejo  de  Castilla  por  los  anos 
de  1560 ;  y  ia  soguuda  resentida  de  tan  injusto  proceder  privó 
á  Fuenterrabia  de  la  suerte  de  la  alcaldía  ae  sacas,  cuya  juris- 
dicción no  queria  reconocer.  Así  subsistió  basta  elafio  oe!621. 
en  que  esta  ciudad  propuso  una  composición.  Por  resultado  de 
sus  gestiones  s,e  consiguió  hacer  nna  concordia  por  escritura 
otorgada  á  2  de  mayo  del  mismo  año;  reducida  á  rjesislir  Fuen- 
terrabia de  sus  pretensiones  y  pleitos,  reconociendo  la  priva- 
tiva jurisdicción  del  alcalde  de  sacas  en  lodo  el  paso  de  Beo- 
bia. En  consideración  á  esta  sumisión  .  y  en  la  de  haber  esta- 
do Fuenterrabia  excluida  de  la  suerte  de  dicha  alcaldía  en 
mas  de  sesenta  anos  ,  la  provincia  le  concedió  dos  turnos  ex- 
traordinarios. No  obstan  té  upa  transacción  tan  solemne  .  la  ex- 
presada ciudad  renové  después  en  diversas  ocasiones  sus  an- 
tiguas pretensiones.  Tal  sucedió  en  et  año  de  1675  en  que  los 
alcaldes  de  ella  quisieron  y  se  empeñaron  en  que  sus  vecinos 
no  fuesen  registrados  por  los  guardas  de  (a  alcaldía  de  sacas  al 
pasar  á  Francia  .  pretendiendo  antes  bien  dar  ellos  mismos  los 
pasaportes  de  las  extracciones  que  se  hacían  ai  propio  reino. 
Otras  veces  tenían  el  empeño  de  que  la  gabarra  qVI  paso  estu- 
viese situada  en  el  Puntal,  ó  sea  en  la  proximidad  de  la  ciu- 
dad. Sus  alcaldes  no  dejaron  tampoco  de  intentar  apropiarse 
el  conocimiento  de  las  causas  de  denuncios  de  contrabando 
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Lechos  por  los  mismos ,  sus  dependientes  ó  vecinos.  Pero  la  pro- 
vincia rechazó  siempre  con  energía  tales  exigencias,  gue  nin- 
gún otro  alcalde  tenia ,  sosteniendo  la  privativa  jurisdicción  de 
su  alcalde  de  sacas  ;  y  hé  aqui  el  motivo  de  nuevos  y  largos 
pleitos  seguidos  ante  el  consejo  de  Castilla,  ti  resultado  de 
ellos  fué  que  este  supremo  tribunal  declaró  en  el  ano  de  171? 
que  la  jurisdicción  del  alcalde  de  sacas  era  acumulativa  y  pre- 
venida con  los  ordinarios  de  Fuenlerrabia  en  su  territorio. 

Apenas  hubo  alcanzado  esta  en  el  año  de  1638  e)  titulo  de 
ciudad,  dejó  de  concurrir  á  las  juntas  generales  y  particulares 
déla  provincia  con  pretextos  diferentes;  pero  la  verdadera 
causa  de  su  desvío  era  otra,  la  cual  no  tardó  en  descubrirse. 
Tenia  en  efecto  la  pretensión  de  que  sus  procuradores  hubie- 
sen de  ocupar  en  las  juntas  el  primer  asiento  ,  votando  tam- 
bién los  primeros;  y  que  en  las  convocatorias  se  antepusiese  el 
nombre  Je  ciudad  al  de  villas.  Quería  en  una  palabra  sobrepo- 
nerse en  el  uso  de  prerogalivas  á  todos  los  demás  pueblos, 
perjudicando  en  su  antigua  posesión  y  costumbre  á  los  que  es- 
taban mas  adelantados  por  su  mayor  importancia  ,  y  por  con- 
siguiente roas  recargados  en  el  encabezamiento  foguera!.  Como 
la  provincia  no  dió  lugar  á  tan  irregulares  exigencias ,  Fuen- 
lerrabia prefirió  dejar  de  asistirá  las  juntas  á  tener  en  ellas  el 
asiento  anterior  ;  asiento  que  en  su  envanecimiento  le  parecía 
ya  inferior  á  su  nueva  categoría.  La  defensa  déla  plaza  de 
Fuenlerrabia  se  hizo  ,  no  por  solo  sus  vecinos,  sino  en  unión 
de  la  tropa  y  los  tercios  de  otros  pueblos,  que  entraron  en  ella 
por  mandado  déla  provincia  ,  como  lo  demuestra  la  historia  de 
su  asedio.  Si  pues  era  justo  que  para  perpetuar  la  beróica  re- 
sistencia de  esta  plaza  ep  Ta  mencionada  ocasión  se  le  diese  el 
título  honorífico  de  muy  valerosa  ciudad  :  si  lo  era  también 
que  se  premiase  á  sus  hijos  que  se  hubiesen  distinguido  en  ella: 
eo  lo  era  seguramente  el  que  quedasen  obscurecidas  las  glorias 
de  los  demás  guipuzcoanos.  Ni  era  regular  quedasen  estos  pos- 
tergados en  sus  honores,  después  de  haber  derramado  su  san- 
gre ,  y  hecho  por  la  salvación  de  este  pueblo  tantos  sacrificios, 
que  parece  se  desconocían  después.  Así  lo  comprendió  la  pro- 
vincia ,  manifestando  el  sentimiepto  que  le  causó  semejante 
comportamiento;  á  lo  queso  agregó  la  noticia  de  que  Fuenler- 
rabia andaba  gestionando  por  su  incorporación  al  reino  de  Na- 
varra, separándose  de  Guipúzcoa.  No  por  eso  dejó  de  valerse 
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ésta  provincia  de  medios  suaves  para  reducir  á  Fuenterrabia* 
á  la  obediencia  de  subdito,  como  miembro  de  una  antigua 
hermandad,  y  al  deber  propio  de  una  hija.  Pero,  cansada  de 
usar  de  contemplaciones:  desengañada  de  reducirsu  tenacidad: 
ofendida  finalmente  su  dignidad  con  la  resistencia  que  oponía 
al  pago  de  los  repartimientos  de  todas  clases,  la  separó  de  la 
hermandad  guipuzcoana.  El  acuerdo  de  esta  grave  determina- 
ción, redactada  con  duras  expresiones,  fué  lomado  en  las  juntas 
generales  celebradas  en  la  villa  de  Tolosa  por  el  roes  de  abril 
de  1651  ,  mandando  que  no  se  hablase  mas  de  ello.  Fuen- 
Ierra  Lia  fué  considerada  desde  entonces  como  un  pueblo  ex- 
traño a  la  provincia  en  todas  sus  antiguas  relaciones,  y  en  su 
lugar  fué  admitida  la  representación  de  la  universidad  de  Irun, 
que  no  había  tenido  parle  en  esta  excisión.  Congregadas  en  la 
villa  de  Elgoibar  por  el  mes  de  mayo  de  1653  las  juntas  ge- 
nerales ,  Fuenlerrabia  prestó  en  ellas  su  obediencia  y  sumi- 
sión á  la  provincia  ,  desistiéndose  foimalmente  de  sus  ante- 
riores pretensiones;  y  al  cabo  de  quince  años  de  separación  vol- 
vió á  la  hermanad  de  Guipúzcoa  con  el  mismo  asiento  que 
tenía  antes  en  las  juntas  provinciales. 

Otra  diferencia  no  menos  grave,  si  bien  de  distinta  natura-^ 
leza  ,  ocurrió  mas  adelante.  En  el  alio  de  1693  los  guardas  de 
la  alcaldía  de  sacas  denunciaron  en  el  puente  de  Mendelo  cier^ 
ta  cantidad  de  dinero  á  la  cartera  de  Fuenlerrabia  ,  que  la  con- 
ducía de  San  Sebastian.  A  su  consecuencia  los  alcaldes  de 
aquella  ciudad  ,  acompañados  de  diez  y  seis  vecinos  de  la  mis- 
ma ,  se  presentaron  el  siguiente  dia  muy  de  mañana  en  la  casa 
aduana  de  Irun  ,  donde  arrestaron  al  alcalde  de  sacas,  que  to- 
davía no  se  había  levantado.  Conducido  con  este  aparato  de  fuer- 
za en  calidad  de  preso  á  la  casa  concejil  de  Fuenlerrabia .  le 
hicieron  cargos  en  ella .  á  la  manera  de  un  tribunal  a  un  reo, 
sobre  el  hecho  de  haber  detenido  las  cartas  que  llevaba  la  ex- 
presada muger;  pero  satisfechos  de  sus  explicaciones ,  ó  talvex 
por  temor  de  las  consecuencias  de  su  arbitrario  proceder,  le 
dejaron  en  libertad.  La  provincia ,  á  quien  el  alcalde  de  sacas 
comunicó  esle  suceso,  dió  comisión  para  su  averiguación  al  li- 
cenciado D.  Juan  de  Larreta.  Presentóse  este  en  el  sitio:  for- 
mó el  correspondiente  expediente  judicial :  y  visto  lo  resultan- 
te de  la  información  de  testigos  recibida  al  efecto,  la  diputa- 
ción acordó  corregir  personalmente  á  los  tressugetos  de  Fuen- 
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lerrabía  ,  que  aparecían  mas  culpables.  En  su  cumplimiento  se 
«despachó  un  comisionado  á  requerir  á  eslos  para  que  hiciesen 
su  comparecencia  ante  la  diputación.  Ellos.sinembargo  .no 
solamente  desobedecieron  aNIamamienlo  de  esta  corporación; 
sino  que  pusieron  preso  en  la  cárcel  pública  al  sugelo  que  lle- 
vó dicha  comisión,  quitándole  violentamente  el  despacho  de 
ella.  Todavía  no  satisfechos  con  esto,  escribieron  á  la  diputa- 
ción una  carta  en  los  términos  mas  impropios  y  aun  amenazan- 
tes. Ofendida  la  provincia  de  tan  incalificable  proceder,  dio 
conocimiento  de  toda  la  ocurrencia  al  rey  y  á  su  consejo ;  cuyo 
tribunal  por  real  provisión  de  15  de  abril  del  mismo  aflo  man- 
dó la  inmediata  soltura  deJ  comisionado  arrestado  por  los  de 
Fuenlerrabia.  Ordenó  así  bien  la  comparecencia  personal  de 
los  alcaldes  de  esta  ciudad  en  la  corle  en  el  término  de  quince 
dias;  la  cual  verificada  ,  y  dadas  por  ellos  algunas  satisfaccio- 
nes, quedó  terminado  sin  mas  progreso  este  ruidoso  incidente. 

Fuenterrabia  ha  tenido  también  disturbios  coulinuos  y  á 
veces  muy  .graves  con  los  habitantes  del  lugar  de  Endaya  so- 
bre la  jurisdicción  v  uso  dej  rio  Vidasoa.  Las  disidencias  tu- 
vieron principio  en  el  ano  de  1510  á  consecuencia  de  haber 
los  de  Endaya  cogido  una  barca  cargada  de  lanas  que  unos  na- 
varros traían  por  el  expresado  rio  ,  matando  ademas  a  a  ¿unos 
marineros  de  Fuenlerrabia.  Este  hecho  fué  origen  de  algunas 
represalias  de  una  y  otra  parte ;  lo  cual  obligó  á  los  gobiernos 
español  y  francés  a"  nombrar  comisarios  que  conociesen  de  el, 
como  en  efecto  lo  hicieron.  Ocurrieron  también  diferencias  en 
el  ánodo  1579  á  consecuencia  de  haber  los  de  Endaya  quema- 
,do  una  chalupa  de  Fuenlerrabia  ;  á  que  siguió  la  prisión  de 
algunos  vecinos  de  uno  v  olro  pueblo.  Se  suscitaron  otra  vez 
en  el  de  16lp  con  motivo  de  las  entregas  de  la  infanta  Dona 
Ana  y  princesa  Dona  Isabel .  y  apáralo  que  los  franceses  pre- 
tendieron poner  en  una  isla  del  rio  ;  pero  las  que  tuvieron  lu- 
gar en  el  año.de  1617  fueron  todavía  mas  graves.  Dos  mal- 
hechores, que  tralaban  de  pasar  á  Francia,  se  embarcaron  en 
una  gabarra  en  la  parle  de  Fuenlerrabia  ;  cuyos  alcaldes  con 
esta  noticia  ordenaron  al  preboste  que  con  oíros  seis  compañe- 
ros fuesen  en  una  chalupa  á  detenerlos.  Al  llegar  asi  a  la  parte 
de  Endaya  ,  fueron  acometidos  por  los  de  este  pueblo,  presos 
y  maltratados,  y  quemaron  la  chalupa  que  llevaron.  Los  de 
fuenlerrabia  tomaron  en  rehenes  á  cinco  moradores  de  Enda- 
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ya  ;  y  habiendo  cogido  cinco  gabarras  de  eslos,  las  quema  roí 
én  rebancba.  Eslos  primeros  hechos  dieron  ocasión  á  múlua> 
represalias ;  tales  como  el  embargo  de  barcos  franceses  que  es- 
taban en  el  puerlode  Pasages,  y  la  prisión  de  varios  vecinos 
de  Fuenlerrabia  hecha  por  el  gobernador  militar  de  Bayona. 
Al  mismo  tiempo  que  ocurrían  eslas  cosas,  los  franceses  colo- 
caron en  una  de  las  islas  del  rio  Yidasoa  un  mástil  ó  pato  gran- 
de, comoen  seftalde  su  posesión.  A  su  consecuencia  lo<t  alcaldes 
de  Fuenlerrabia  con  cien  vecinos  armados  fueron  al  dicho  si- 
tio» arrancaron  el  expresado  palo  y  lo  quemaron  junio  á  la  lonja 
á  la  vista  de  Endayá.  De  todos  estos  sucesos  tomaron  conoci- 
miento los  gobiernos  español  y  francés;  por  cuya  intervención 
se  arreglaron  fes  diferencias  con  restitución  de  los  prisioneros 
y  barcos.  No  fueron  menos  ruidosas  las  que  se  promovieron  en 
él  afio  de  1679  por  causa  de  haber  acudido  los  de  Endaya  con 
barcos  de  quilla  con  motivo  del  tránsito  de  la  reina  Doña  María 
Luisa  de  Boiboñ.  Quejáronse  los  franceses  de  que  los  de  Fuen- 
lerrabia habían  cometido  contra  ellos  algunos  atropellos  y  otros 
excesos;  tales  como  eT  haberles  quemado  una  chalupa  en  que 
ciertos  sacerdotes  y  criados  del  principe  de  Ancóurl  fueron  en 
ocasión  de  dicho  tránsito  real ,  y  haber  ultrajado  la  bandera 
blanca  de  su  nación.  Para  su  castigo  se  reunieron  el  afio  siguien- 
te tropas  numerosas  en  las  cercanías  de  Bayona,  con  el  intento 
de  invadir  á  Guipúzcoa  ;  y  al  mismo  tiempo  se  situaron  en  la 
concha  de  Fuenlerrabia  cuatro  fragalas  de  guerra  ,  que  apre- 
saban á  cuantas  embarcaciones  entrabas  y  salían  del  puerto. 
A  esto  siguieron  diferentes  actos  de  reciprocas  hostilidades, 
daños  y  males.  En  vista  de  un  estado  tan  grave  de  cosas,  se 
reunió  esla  provincia  en  junta  general  en  la  ciudad  de  San  Se- 
basliari.  Conforme  á  las  órdenes  que  babia  recibido  del  rey. 
quería  ella  evilar  un  rompimiento  de  parle  de  la  Francia;  y 
para  este  efecto  procuraba  quitar  basta  el  pretexto  de  reali- 
zarlo. A  este  fin,  la  junta  decretó  algunas  providencias,  qoc 
estaban  á  sú  alcance.  Una  de  ellas  fué  la  de  nombrar  á  D. 
Martin  Antonio  dé  Barrulia  y  Salinas,  vecino  de  Mondragoo. 
por  juez  de  comisiou  para  la  averiguación  de  los  supuestos  ex- 
cesos, arrestar  en  su  caso  á  los  culpados,  y  conducirlos  á  San 
Sebastian.  En  cumplimiento  de  su  comisión,  Barrulia  se  diri- 
gió con  su  asesor,  escribano' y  alguacil  á  dicha  ciudad ;  pero 
al  llegar  al  convento  de  capuchinos,  su  guardián  y  uno  délo? 
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predicadores,  con  quienes  conferenció  sobre  el  asunto,  le  per- 
suadieron á  que  no  intentase  entrar  en  ella.  Era  público  en 
efecto  allí  que  los  vecinos  estaban  armados,  y  resuellos  á  no 
permitir  que  sé  hiciese  procedimiento  alguno  contra  ellos;  y 
auna  matarle,  si  trataba  de  practicar  la  menor  diligencia  en 
orden  á  averiguar  sus  culpas.  En  vista  de  un  estado  tan  alar- 
mante de  cosas  .  el  juez  de  comisión  Barrutia  no  se  atrevió  á 
pasar  adelante ;  pero  deseoso  de  cumplimentarla  del  mejor 
modo  posible  envió  al  predicador  de  dicho  convento  á  la  ciu- 
dad á  representar  á  sus  alcaldes  el  objeto  de  su  viaje.  Tampo- 
co pudo  tener  efecto  esta  misión  ;  por  que  ,  habiéndole  salido 
al  encuentro  unos  sacerdotes,  no  permitieron  al  padre  predi- 
cador ir  adelante  por  medio  alguno,  y  tuvieron  que  regresar. 
Presentado  Barrutia  en  la  junta  general ,  que  continuaba  reu- 
nida en  San  Sebastian,  dió  en  ella  cuenta  de  lo  ocurrido  ;  en 
cuya  vista  se  dispuso  recibir  la  información  ,  que  estaba  acor- 
dada, en  los  lugares  circunvecinos  sin  entraren  Fuenterrabia. 
En  tanto  escribió  esta  a  la  junta  que  sus  procuradores  por  al  • 
gunos  impedimentos  no  podían  asistir  á  ella  ;  y  la  provincia 
volvió  á  oficiar  á  la  ciudad  que  nombrase  otros  apoderados  que 
no  estuviesen  impedidos.  Con  esta  comunicación  salió  un  pro- 
pio para  la  ciudad.  Antes  de  llegará  su  recinto  tropezó  con 
ocho  clérigos  de  ella  con  armas  de  fuego,  quienes  le  registra- 
ron ;  y  habiéndole  encontrado  el  pliego  que  llevaba  ,  le  requi- 
rieron para  que  volviese  con  él  á  San  Sebastian  ,  pues  que  no 
había  ya  Fuenterrabia  para  órdenes  de  Guipúzcoa.  Mo  conten- 
tos con  esto  los  dichos  sacerdotes ,  le  amenazaron  con  puñales 
y  le  rompieron  el  vestido;  por  lo  que  tuvo  también  que  re- 
gresar sin  entregar  el  oBcio.  La  provincia  comunicó  este  grave 
soceso  al  rey  para  el  oportuno  remedio,  y  continuó  recibiendo 
la  información  acordada  sobre  la  resistencia  de  los  de  Fuenter- 
rabia á  su  autoridad.  Fundándose  en  lo  resultante  de  ella ,  la 
junta  general  de  21  de  mayo  de  1680  decretó  que  por  cuanto 
el  estado  de  las  materias,  y  deseo  de  la  quietud  común,  no 
permitían  por  entonces  aplicar  con  todo  rigor  la  ley  foral  con- 
tra los  inobedientes ,  como  lo  eran  los  vecinos  de  Fuenterrabia, 
y  reservándose  cumplirla  en  tiempo  oportuno  ,  les  declaraba 
excluidos  para  siempre  de  la  hermandad  de  Guipúzcoa.  Comu- 
nicóse desde  luego  al  rey  la  precedente  resolución  para  su  co- 
nocimiento v  aprobación.  Su  mageslad  manifestó  en  contesta- 
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cion  el  aprecio  que  le  merecía  la  provincia  por  la  Gdelidad  y 
celo  con  que  procedía  ;  pero  al  mismo  tiempo  dio  á  entender  el 
deseo  de  que  mantuviese  buena  correspondencia  y  unioo  con 
Fuenlerrabia  en  consideración  á  la  lealtad  y  estado  en  que  Be 
hallaba  esta  ciudad.  Al  recibo  de  esta  real  cédula  se  convocó 
junta  particular  en  la  ermita  de  Olas  ;  eu  la  que  por  satisfacer 
los  deseosdcl  rey,  se  acordó  restituir á  Fuenlerrabia  a  la  herman- 
dad guipu/.coana.  Esta  ciudad  uo  se  prestó  por  de  pronto  á 
realizar  la  unión,  á  titulo  deque  el  negocio  estaba  pendiente 
en  la  vía  de  justicia  ante  el  consejo  real ;  lo  cual  era  añadir  un 
nuevo  desaire  á  los  desacatos  anteriores.  Por  fin  f  medíanle 
real  provisión  de  3  de  octubre  del  mismo  año  1680.  se  declaró 
nulo  el  acuerdo  hecho  por  la  junta  .  excluyendo  á  Fuenlerrabia 
de  la  hermandad  de  la  provincia  ;  y  por  consiguiente  se  mandó 
por  aquella  que  esta  ciudad  estuviese  unida  á  ella  como  hasta 
entonces  ,  con  los  honores  que  le  pertenecían.  En  su  cumpli- 
miento Fuenlerrabia  fué  admitida  en  las  juntas  generales  in- 
mediatas en  los  mismos  términos  en  que  lo  estuvo  antes. 

La  ocupación  ordinaria  de  los  habitantes  de  esta  ciudad  es 
la  labranza  de  los  campos  y  la  pesca  marítima.  Las  cosechas 
de  trigo  en  su  territorio  son  escasas  comparativamente  con  las 
de  maíz  .  que  son  mas  abundantes  desde  que  se  han  reducido 
á  cultivo  los  terrenos  juncales  abandonados  antes.  Su  terreno 
abunda  en  manzanales;  cuyo  producto  es  de  mocha  importan- 
cia el  año  en  que  corresponde  su  cosecha.  La  industria  que  tie- 
ne se  reduce  á  cinco  fábricas  de  escabeche  de  pescado  en  con- 
serva y  alguna  media  docena  de  molinos  harineros;  v  su  co- 
mercio es  de  poca  importancia.  Tiene  una  escuela  pública  ele- 
mental de  niños  dotada  con  4100  reales  anuales ,  y  otra  de  igual 
clase  de  niñas  con  1500.  En  ella  existe  también  una  aduana 
de  cuarta  clase  con  el  correspondiente- número  d^  empleados  y 
fuerza  de  carabineros  de  la  hacienda  pública.  Fuenlerrabia  es 
uno  de  los  pueblos  donde  la  provincia  celebra  juntas  genera- 
les ,  en  las  cuales  sus  apoderados  ocupan  el  duodécimo  lugar  á 
roano  derecha  del  corregidor  ;  y  para  los  repartimientos  pro- 
vinciales está  encabezada  con  el  lugar  de  Lezo  en  31  fuegos. 

Los  varones  mas  ilustres  de  que  es  pálria  esta  ciudad  son 
los  siguientes.  D.  Cristóbal  de  Rojas  y  Saudoval .  arzobispo 
de  Sevilla,  que  asistió  al  concilio  de  Trento,  v  presidió  nno 
de  los  provinciales  de  Toledo.  El  R.  P.  M.  Fr.  Manuel  de  Ca- 
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latayud  .  abad  del  monasterio  de  Filero,  y  escrilor  de  obras  de 
teología  é  historia.  Machín  de  Arsu,  capitán  á  quien  el  rey 
D.  Alonso  el  Sabio  comisionó  en  el  año  de  1280  para  desalo- 
jar al  ejército  francés  apostado  en  el  términode  Cornuz;  y  cor- 
respondió tan  bien  á  la  confianza  ,  que  penetró  en  el  batallón 
del  ley  de  Francia  ,  y  mató  á  cinco  de  los  nobles  que  le  defen- 
dían. Pedro  Sanibezde  Venesa  consejero  de  los  reyes  católi- 
cos. ioaD  Pérez  de  Azcue  .  capitán  que  M  distinguió  en  el  año 

de  1 522  en  la  recuperación  del  castillo  de  Beobia,  bala  lía  de 
San  Marcial  y  en  otras  ocasiones  militares.  I).  Antonio  de  Lbi- 
11a ,  marqués  de  Rivas,  secretario  de  estado  del  rev  l).  Felipe 
V.  D.  Juan  Francisco  de  Garganeta  ,  capitán  de  navio,  el 
cual  se  distinguió  en  la  defensa  de  Porlobelo  contra  los  ingle- 
ses. Finalmente  D.  Gabriel  José  de  Zuloaga  ,  conde  de  la  Tor- 
reaba ,  que  se  distinguió  en  la  defensa  de  Venezuela  ,  hallándo- 
se de  gobernador  de  ella  en  el  afio  do  1742  ,  causando  grandes 
pérdidas  á  los  ingleses  que  la  atacaron. 
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GAINZA  .  villa  del  partido  judicial  de  Tolosa  ,  unión 
de)  rio  Oria  ,  arcipreslazgo  mayor,  antiguo  obispado  de  Paro- 

Slona.  Se  halla  situada  en  paraje  alto  y  costanero ,  á  los  1  gr. 
3  min.  56  seg.  de  longitud  oriental .  43  gr.  3  mió.  56  seg.  de 
latitud  septentrional ;  v  confína  con  términos  de  Abalcisqueta. 
Zaldivia  .  Baliarrain  ,  Oronda ¡n  y  A  Izaga  ,  de  manera  que  tie- 
ne una  circunferencia  de  una  legua  larga.  El  pueblo  no  tiene 
form?  de  calle  ,  y  se  reduce  á  la  iglesia  parroquial .  plaza, 
casa  concejil,  rectoral,  ser  o  ral  y  alguna  que  otra  másenla 
inmediación:  el  restóse  compone  de  caseríos  de  labranza  es- 
parcidos por  su  término.  Según  el  censo  de  población  del  ano 
de  1860  .  en  su  jurisdicción  hay  500  habitantes,  repartidosen 
cincuenta  y  cinco  casas.  La  expresada  iglesia  es  de  la  advoca- 
ción de  San  Miguel;  y  se  halla  servida  por  un  rector  y  dos 
br ne6oi¿nlos.  La  provisión  de  la  rectoría  cotr«»spnnde  a  los  pro- 
pietarios de  casas  de  la  jurisdicción  de  la  misma  villa  :  la  de 
los  beocGcios  antes  del  último  concordato  se  hacia  por  el  lec- 
tor en  las  vacantes  de  los  meses  de  marzo,  junio,  setiembre 
v  diciembre .  y  por  el  rey  en  los  otros  ocho.  Tiene  ona  ermita 
di?  nominada  San  Martín.  Gainza  no  era  en  lo  antiguo  masque 
una  mera  colación  ;  bajo  cuyo  concepto  se  agregó,  juntamente 
ron  otras  Ta  rías  aldeas,  á  la  vecindad  de  la  villa  de  Yillafrao- 
ca .  mediante  escritura  de  concordia  otorgada  á  8  de  abril  de 
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1399,  conBrmada  por  el  rey  D.  Enrique  111  en  Turegano  á  5 
de  agosto  de  1402.  Por  ella  se  sometió  á  la  jurisdicción  ordi- 
naria de  los  alcaldes  de  la  citada  villa  en  lo  civil  y  criminal: 
se  obligó  á  guardar  y  cumplir  los  estatutos  y  composiciones 
que  hiciese  el  concejo  de  la  misma  en  servicio  del  rey  ,  y  á 
contribuir  á  los  pechos  y  derechos  que  tuviese  que  pagará 
este  :  igualmente  á  la  reparación  de  los  muros,  veladores  y 
demás  cargas  y  cosas  necesarias  del  mismo  concejo  de  Villa- 
franca.  JSo  obstante  esta  sumisión,  Gainza  conservó  sns  tér- 
minos anteriores  amojonados ,  el  goce  de  sus  montes,  y  la  ad- 
ministración económica  independiente.  En  tal  estado  se  man- 
tuvo basta  el  año  de  1615,  en  que  se  separó  de  la  vecindad 
de  Villaíranca  á  una  con  los  demás  lugares,  mediante  el  real 
privilegio  de  villazgo,  que  obtuvo  con  la  jurisdicción  ordinaria 
civil  y  criminal ,  mero  y  mixto  imperio.  Para  la  consecución 
de  esta  merced  tuvo  que  entregar  á  la  real  hacienda  la  suma  de 
20128  reales  correspondiente  á  los  treinta  y  cinco  vecinos  que 
tenia.  Constituyó  entonces  su  ayuntamiento  compuesto  de  un 
alcalde  ,  dos  regidores  y  un  síndico  procurador;  en  cuya  for- 
mase gobernó  hasta  la  publicación  de  la  ley  de  8  de  enero  de 
1815  en  Guipúzcoa,  con  arreglo  á  la  cual  tiene  ahora  un  al- 
calde, un  teniente  de  alcalde  y  cuatro  regidores.  Esta  villa 
tiene  una  escuela  incompleta  de  niños  de  ambos  sexos,  dolada 
con  182o  reales  anuales  ;  y  se  halla  encabezada  en  diez  fue- 
|os  para  los  repartimientos  foguerales  de  la  provincia.  Perle- 
aece  á  la  unión  llamada  del  rio  Oria  desde  el  año  de  1615  pa- 
ra la  asistencia  á  las  juntas  generales  y  particulares  de  la  pro- 
vincia ;  y  á  la  de  Bozue  menor ,  ó  s*»a  de  Villafranca .  con  res- 
pecto á  la  comunidad  de  montes  de  Enirio  y  Aralar.  Tiene  ti- 
tulo de  NOBLE  Y  LEAL  VILLA. 

GrAVIRIA:  villa  del  partido  judicial  de  Azpeitia.  ar- 
cipreslazgo  mayor,  antiguo  obispado  de  Pamplona.  Se  halla 
«luada  entre  la  carretera  general  y  el  camino  de  coches  abier- 
to recientemente  desde  Ormaiztegui  á  Oñale.  Su  posición  geo- 
gráflca  es  á  los  1  gr.  25  min.  ¿2  seg.  de  longitud  oriental,  43 
gr.  3  min.  40  seg.  de  latitud  septentrional  ;  y  tiene  1587  pies 
¡e  altura  sobre  el  nivel  del  mar.  GonGna  por  oriente  con  leba- 
so  y  Ormaiztegui .  por  poniente  con  Legazpia  ,  por  sur  con 
Mutiloa  ,  por  norte  con  Zumarraga  y  Ezquioga  ,  cogiendo  asi 
ona  circunferencia  de  unas  tres  leguas.  El  cuerpo  principal 
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de  la  villa  se  compone  de  diez  casas ,  de  las  que  una  es  la  con- 
cejil ,  de  la  plaza  para  diversiones  y  la  iglesia  parroquial.  El 
resto  del  vecindario  se  halla  esparramado  por  su  término,  di- 
vidido en  cuatro  partes  llamadas  vulgarmente  Zosquerat  -,  cu- 
yos nombres  son  llgarana  ,  Aziilias,  Madariaga  y  Orbe  Id  i.  En 
esta  última  se  baila  comprendida  la  paite  del  barrio  de  Ale- 
gría ,  compuesta  de  nueve  casas  de  labranza.  Toda  la  jurisdic- 
ción tiene  1057  habitantes,  según  el  censo  formado  en  el  año 
de  1860.  La  iglesia  parroquial  es  de  la  advocación  de  Santa 
María  de  la  Asunción  ,  la  cual  se  halla  servida  por  un  rector  y 
tres  beneficiados ;  si  bien  debía  haber  cuatro  con  arreglo  al 
plan  beneficia!  vigente.  La  villa  tuvo  pleito  en  lo  antiguo  con 
Ogcr  Ochoa  de  Aguirre  y  su  nieto  Lope  Ochoa  de  Aguirre,  ve- 
cinos de  la  misma  ,  sobre  el  patronato  de  la  iglesia  ;  cuvo  li- 
tigio fué  puesto  en  manos  de  jueces  árbiltos,  quienes  pronun- 
ciaron sentencia  favorable  á  la  primera.  De  esta  determina- 
ción apelaron  los  segundos  para  ante  la  real  cnancillería  de 
Valladolid  ,  la  cual  la  confirmó,  librando  en  su  razón  real  car- 
ta ejecutoria  en  21  de  junio  de  1572.  Según  ella .  la  provisión 
de  la  rectoría  y  beneficios  corresponde  á  los  vecinos  y  mora- 
dores de  esta  villa  ;  pero,  esto  no  obstante ,  han  ejercido  este 
derecho  los  dueños  de  casas  de  la  jurisdicción  en  votación  se- 
parada. En  el  dia  esta  prerogativa  se  halla  concretada  á  la 
rectoría,  á  consecuencia  del  concordato  de  1851  que  concede 
á  los  obispos  la  facultad  de  poner  los  coadjutores.  Anterior- 
mente hubo  en  el  territorio  de  esta  villa  cuatro  ermitas,  titu- 
ladas San  Esteban,  San  Miguel,  San  Lorenzo  y  Santa  Marina; 
pero  todas  ellas  se  derribaron  entre  lósanos  de  J 81 4  y  1821. 
trasladando  sus  imágenes  á  la  capilla  del  Campo  Santo  cons- 
truido en  la  misma  época. 

No  se  tiene  noticia  de  la  primera  fundación  de  este  pueblo; 
cuya  mucha  antigüedad  es,  sin  embargo,  indudable.  Su  exis- 
tencia en  el  siglo  décimo  cuarlo  aparece  de  una  rea)  cédula  de 
24  de  enero  de  1399  ,  librada  á  solicitud  de  varios  pueblos,  que 
representaron  al  rey  contra  la  exacción  del  pedido;  donde  figu- 
ra su  nombre.  Uay  datos  para  creer  que  en  el  afio  de  1384 
se  agregó  á  la  vecindad  de  la  villa  de  Segura  ;  pero,  si  esto 
se  verificó,  no  hubo  de  permanecer  por  mucho  tiempo  en  esta 
unión ,  puesto  que  en  el  siglo  décimo  quinto  pertenecía  á  ta 
alcaldía  mayor  de  Areria.  Gavina  se  separó  de  esta  median- 
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te  real  privilegio  despachado  en  Madrid  á  22  de  noviembre 
de  1661 ;  en  cuya  virtud  obtuvo  el  titulo  de  villa  con  la  juris- 
dicción civil  y  criminal,  mero  y  mixto  imperio.  Su  apodera- 
do D.  Vicente  de  Gorosabel  y  A  ra  en  bu  ru  tomó  posesión  del 
asiento  de  juntas  de  la  provincia  eo  las  generales  que  se  cele- 
braron en  la  villa  de  Deva  en  el  ano  inmediato.  Desde  esta 
época  se  gobierna  independientemente  de  los  demás  pueblos; 
con  ayuntamiento  propio,  que  anteriormente  se  componía  de 
nn  alcalde,  dos  regidores  y  un  sindico  procurador,  y  en  la  ac- 
tualidad de  uo  alcalde  ,  un  teniente  de  alcalde  y  cuatro  regi- 
dores. Gaviría  se  agregó  á  la  unión  de  Santa  Cruz  de  A rgu isa- 
no  en  el  año  de  1665  ;  pero ,  habiéndose  separado  de  ella  en 
elde  1766,  desde  entonces  envía  á  las  juntas  su  apoderado 
particular.  Desde  el  tiempo  de  su  exención  goza  del  título  de 
noble  y  leal  villa >  y  de  las  prerogativas  correspondientes  á 
las  demás  de  Guipúzcoa.  El  escudo  de  armas  de  que  usa  con- 
siste en  una  águila  coronada  sobre  un  árbol  frondoso,  el'cual 
en  su  raíz  tiene  dos  fajas  de  azur:  en  uno  de  los  lados  superiores 
de  la  cabeza  de  la  águila  una  estrella,  y  en  el  otro  un  morrión. 

El  terreno  de  la  jurisdicción  de  esta  villa  es  montuoso  ,  bas- 
tante poblado  de  árboles,  abunda  en  aguas;  pero  tiene  poco 
pasto.  Los  habitantes  se  dedican  á  la  agricultura  ;  cuyos  pro- 
ductos de  trigo,  maíz  y  legumbres  son  regulares,  la  de  casta- 
ña buena ,  con  algo  de  manzana.  No  tiene  fábrica  de  ninguna 
clase ;  pero  sí  algunos  molinos  harineros  de  poca  consideración, 
á  causa  de  la  escasez  de  agua  de  su  regala.  En  su  término  hay 
también  una  casa  de  baños  de  aguas  sulfurosas,  de  buena  ca- 
lidad .  coostru  ida  hace  pocos  anos.  Gaviria  tiene  una  escuela 
incompleta  de  niños  de  ambos  sexos  ,  dolada  de  los  fondos 
municipales  con  1100  reales  anuales  ;  y  se  halla  encabezada  en 
23  fuegos  para  los  repartimientos  provinciales.  Sus  apoderados 
en  las  juntas  generales  y  particulares  de  la  provincia  ocupan 
el  décimo  octavo  lugar  á  mano  izquierda  del  corregidor. 

GAZTELU".  lugar  de  la  jurisdicción  v  parli.lo judicial 
de  Tolosa .  arciprestazgo  mayor,  antiguo  obispado  de  Pam- 
plona. Está  situado  á  la  falda  del  monte  de  su  nombre  en  pa- 
raje costanero  á  los  1.539  píés  de  altura  sobre  el  nivel  del  mar 
medidos  frente  á  la  iglesia.  Su  posición  geográfica  es  á  los  1 
gr.  41  min.  de  longitud  oriental.  43  gr.  7  min.  48  seg.  de  la- 
titud septentrional.  ConGna  por  oriente  con  Berastegui ,  por 
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poniente  con  Leaburu,  por  sur  con  Oreja,  por  norte  con  El- 
duayen ;  y  dista  de  Tolosa  como  tres  cuartos  de  legua  de  mal 
camino.  Él  pueblo  se  compone  de  cuarenta  y  cuatro  caseríos 
de  labranza  esparcidos  en  su  término,  con  una  iglesia .  plaza  y 
casa  de  ayuntamientos ;  y  según  el  último  censo  de  población 
tiene  382  habitantes.  La* parroquia  .  que  es  de  la  advocación 
de  Santa  iMaría  de  la  Asunción,  es  de  patronato  del  mismo  lu- 
gar; y  se  halla  servida  por  un  rector  y  un  beneficiado,  hallán- 
dose vacante  en  el  dia  el  segundo  beneficio.  La  presentación  de 
la  rectoría  pertenece  á  los  dueños  de  casas  de  su  termino  ;  y 
la  de  los  beneficios  en  el  plan  antiguo  á  la  corona  v  rector  en 
sus  respectivos  meses.  Gazlelu  se  unió  á  la  vecindad  de  la  vi- 
lla de  Tolosa  en  virtud  de  escritura  de  concordia  celebrada  el 
año  de  1374  ;  confirmada  por  el  rey  D.  Juan  1  en  las  cortes  te- 
das en  Burgos  á  16  de  agosto  de  1379.  Se  sometió  por  ella  á 
la  jurisdicción  civil  y  criminal  de  los  alcaldes  de  dicha  villa, 
se  obligó  también  á  contribuir  á  los  gastos  de  interés  común: 
pero  al  mismo  tiempo  conservó  en  el  estado  anterior  sus  tér- 
minos y  el  goce  privativo  de  *sus  montes  y  demás  propieda- 
des. Tenia  para  el  efecto  un  jurado:  después  estableció  un  al- 
calde pedáneo  dependiente  del  ordinario  de  Tolosa  ,  coyas 
atribuciones  eran  muy  limitadas  en  materias  de  adnnnisliacion 
de  justicia.  Este  alcalde  pedáneo  era  nombrado  anualmente  por 
los  vecinos  concejanles  de  este  lugar ;  y  para  ejercer  el  cargo 
debía  prestaren  manos  del  de  Tolosa  el  juramento  de  su  buen 
desempeño .  presentándose  pesonalmente  ante  el  mismo.  Tal 
era  el  estado  civil  de  este  lugar  hasta  la  época  déla  publica- 
ción de  la  ley  de  8  de  enero  de  1815  y  su  ejecución  en  Gui- 
púzcoa. Entonces  constituyó  su  ayuntamiento  con  arreglo  á  la 
misma ;  y  desde  entonces  se  compone  de  un  alcalde  y  tres  re- 
gidores, con  atribuciones  conformes  á  sus  disposiciones,  ce- 
sando así  el  concepto  de  pedáneo  que  anteriormente  tenía  sa 
alcalde.  Sin  embargo,  no  ha  desaparecido  la  dependencia  de 
este  lugar  de  la  jurisdicción  de  la  villa  de  Tolosa  ;  y  asi  esqu*' 
esta  le  representa  en  las  juntas  generales  y  particulares  de  la 
provincia,  y  su  foguera  está  comprendida  en  la  de  la  misma 
villa.  En  el  monte  de  este  lugar,  que  cae  á  la  parle  de  Navar- 
ra .  hubo  en  tiempos  antiguos  un  castillo  ó  fuerte,  cuyos  vesti- 
gios todavía  se  ven;  construido  para  la  defensa  de  esta  pro- 
vincia contra  las  invasiones  de  los  naturales  de  dicho  reino. 
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que  tenían  otra  fortificación  igual  cerca  en  Gorriti.  Asi  es  que 
el  nombre  que  tiene  este  lugar  le  procede  seguramente  de  la 
existencia  de  dicho  castillo  en  su  jurisdicción  con  anterioridad 
á  su  población.  Todo  su  terreno  es  montuoso,  y  está  bien  po- 
blado de  árboles:  las  cosechas  de  trigo  y  legumbres  son  me- 
dianas ,  las  de  maiz  escasas,  por  la  elevación  en  que  se  halla  y 
el  peligro  de  que  no  se  maduren.  No  tiene  fábrica  alguna  ni 
otra  clase  de  industria,  fuera  de  la  agrícola,  á  que  están  dedi- 
cados sus  moradores;  pero  hay  en  su  término  un  molino  hari- 
nero. Tiene  una  escuela  incompleta  de  niños  de  .ambos  sexos, 
dotada  de  los  fondos  públicos  con  2952  reales  anuales  ;  y  está 
eucabezada  en  doce  fuegos* 

GrOYAZ:  universidad  del  partido  judicial  de  Azpcilia, 
unión  de  Sayaz,  arciprestazgo  mayor,  antiguo  obispado  de 
Pamplona.  Ocupa  paraje  elevado  y  costanero  sobre  el  camino 
de  coches  ,  que  desde  Tolosa  se  dirige  á  Elgoibar  por  Azpei- 
tia  ;  y  conüna  por  oriente  y  sur  con  Vidania  ,  por  poniente  con 
Beizama ,  por  norte  con  Rcxii.  Su  posición  geográfica  es  á  los 
1  gr.  31  min.  20  seg.  de  longitud  oriental ,  43  gr.  0  min.  45 
seg.  de  latitud  septentrional.  Tiene  treinta  y  dos  casas  de  la- 
branza y  otras  ocho ,  que  no  son  de  esta  clase  ;  y  el  vecindario 
de  toda  la  jurisdicción  sejeompone  de  324  habitantes  con  ar- 
reglo al  censo  de  población  del  año  de  1860.  Goza  también  pro 
indiviso  con  la  villa  de  Aíbislur  y  universidades  de  Vidania  y 
Rexil  de  varios  montes  con  jurisdicción  común  en  ellos,  así 
como  en  la  ermita  de  San  Juan  Bautista  de  Iturrioz.  Lo  igle- 
sia parroquial  es  de  la  advocación  de  Santa  María  de  la  Asun- 
ción; la  cual  sé  halla  servida  por  un  rector,  de  presentación  de 
Doña  Prudencia  de  Berastegui ,  patrona  de  la  misma  en  vir- 
tud de  merced  hecha  por  su  magestad.  Este  pueblo,  en  medio 
de  su  corlo  vecindario  y  mala  situación,  tiene  una  grande  an- 
tigüedad; pues  de  él  hace  mención  la  escritura  de  la  demarca- 
ción del  obispado  de  Pamplona  otorgada  por  el  rey  D.  Sancho 
el  Mayor  de  Navarra  en  el  año  de  1027.  Pertenece  á  la  alcal- 
día mayor  de  Sayaz  desde  tiempo  inmemorial  ;  y  por  consi- 
guiente hasta  que  esta  obtuvo  la  facultad  de  nombrar  el  alcal- 
de, que  fué  en  el  año  de  1545.  careció  de  jurisdicción  en  lo 
civil  y  criminal.  Obtenido  dicho  privilegio ,  constituyó  su 
ayuntamiento  propio  ,  compuesto  de  un  alcalde  ordinario  y 
dos  regidores ;  en  cuva  forma  se  gobernó  hasta  que  se  cumplí- 
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200  GtDUGARRETA. 
menló  en  esta  pro\ine¡a  la  ley  de  8  de  enero  de  1845 ,  coa  ar- 
reglo á  la  cual  tiene  un  alcalde  y  tres  regidores.  Sus  habitan- 
tes se  emplean  comunmente  en  la'  agricultura  y  crianza  del  ga- 
nado vacuno  y  ovejuno  ;  y  las  cosechas  de  trigo  son  regulares, 
las  del  maíz  medianas  y  poco  seguras  por  la  mucha  elevación 
del  terreno.  En  compensación  tiene  bastante  castaña .  montes 
poblados  de  buen  arbolado,  particularmente  hayal ,  abundan- 
cia de  pastos  y  aguas  para  el  ganado,  y  buenas  canteras  de  pie- 
dra. Goyaz  no"  tiene  escuela  propia  ;  pero  sus  niños  y  ninas  tie- 
nen derecho  de  asistir  á  las  de  Vidania  ,  como  si  fueran  de  este 
pueblo.  Se  halla  encabezada  en  seis  fuegos  para  los  reparti- 
mientos provinciales. 

OUDÜG ARRETA :  villa  del  partido  judicial  de  Az- 
peilia  .  unión  de  Areria  .  arciprestazgo  mayor,  antigno  obis- 
pado de  Pamplona.  Se  halla  situada  cerca  Je  la  carretera  ge- 
neral t  parteen  cuesta  y  el  resto  en  llano,  en  la  falda  del  mon- 
te de  Murumcndi ,  á  los  1  gr.  28min.  40  seg.de  longitud  orien- 
tal,  43  gr.  4  min.  34  seg.  de  latitud  septentrional  ;  y  conüna 
por  oriente,  sur  y  norte  con  la  villa  de  Beasain.  por  poniente 
con  el  concejo  de  Arriarán.  La  población  se  reduce  á  nueve  ca- 
seríos de  labranza  esparcidos  en  su  término,  con  una  casa  con- 
cejil, que  sirve  de  posada  ;  cuyo  vecindario  en  el  censo  del 
ano  de  1860  ascendió  á  91  habitantes.  No  tiene  iglesia  parro- 
quial propia;  por  cuya  razón  estos  tienen  que  asistirá  la  de 
Arriarán  a  oir  misa  y  á  cumplir  con  Pascua  cada  año.  El  coa- 
cejo  do  Gudugarreta  se  agregó  á  la  vecindad  de  la  villa  de  Se- 
gura á  una  con  el  de  Astigarrcta  mediante  escritura  de  con- 
cordia celebrada  á  23  de  marzo  de  1384  ;  cuyo  convenio  fué 
confirmado  por  el  rey  D.  Juan  I  en  Avila  á  z  de  febrero  de 
1387  y  por  D.  Enrique  III  en  Madrid  á  19  de  diciembre  de 
1393.  A  pesar  de  esta  sumisión,  Gudugarreta  conservó  sos 
términos  propios,  sus  montes,  y  su  administración  económica 
particular;  reduciéndose  su  gobierno  local  á  un  jurado,  cuya 
elección  también  se  reservó.  Después  de  haber  subsistido  en 
tal  estado,  este  pueblo  arrastrado  por  otros  de  la  dependencia 
do  Segura  promovió  en  el  año  de  1614  su  separación,  y  la 
consiguió  en  el  siguiente  con  el  título  de  villa  de  por  si  v  el 
ejercicio  de  la  jurisdicción  civil  y  criminal .  mero  y  mixto  im- 
perio. Por  esta  merced  tuvo  que  contribuir  á  la  real  hacienda 
juntamente  con  Astigarrcta  ,  que  tambieu  se  eximió  entonces. 
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la  soma  de  18336  reales,  proporcionada  al  número  de  veci- 
nos que  se  les  computaron,  Gudugarrela  enlró  en  el  año  de 
1637  en  la  unión  llamada  de  Cegama,  para  la  asistencia  á  las 
juntas  generales  y  particulares  de  la  provincia  ;  y  en  ella  se 
conservó  basta  el  de  1679  ,  en  que  se  agregó  á  la  alcaldía  ma- 
yor de  Areria,  de  la  cual  es  uno  de  sus  miembros  desde  en- 
tonces. En  el  régimen  anterior  su  ayuntamiento  se  componía 
de  un  alcalde  y  tres  regidores.  Esta  villa  tiene  el  título  de  .no- 
bu  y  leal  desde  la  época  de  su  exención  y  las  demás  preroga- 
tivas  do  las  restantes  de  la  provincia.  Sin  embargo,  en  el  año 
de  1840  promovió  su  anexión  á  la  villa  de  Beasain  con  rebaja 
de  dos  fuegos  de  los  cuatro  eu  que  está  encabezada  para  los  re- 
partimientos provinciales;  pero  las  juntas  generales  de  Segura 
de  1841  desecharon  su  pretensión,  Mijo  de  la  casa  de  su  ape- 
llido de  esta  villa  fué  D.  Francisco  de  Múgica ,  arcediano  que 
fué  de  la  Santa  iglesia  de  Toledo  y  después  cardenal  de  la  de 
Boma  del  titulo  de  Santa  Cruz  en  Jcrusalen. 

GÜETARIA:  villa  del  partido  judicial  de  San  Sebas- 
tian, arciprestazgo  mayor,  antiguo  obispado  de  Pamplona.  Se 
halla  situada  en  la  costa  marítima  del  mar  Occéano  cantábri- 
co á  la  falda  del  monte  llamado  Garale ,  á  los  1  gr.  29  min. 
lOseg.  de  longitud  oriental,  43  gr.  18  min.  18  seg.  de  la- 
titud septentrional.  Creen  algunos  escritores,  entre  los  que 
se  encuentran  D.  Baltasar  de  Echave  y  el  P.  Manuel  de  Larra- 
mendi ,  que  su  primitivo  nombre  fué  Quetaria  .  formado  de 
las  palabras  quea  y  erriyá,  que  traducen  en  pueblo  del  humo; 
pero  en  mi  concepto  semejante  conjetura  mas  tiene  de  ingenio- 
sa que  de  solida.  Algo  mas  probable  parece  que  la  indicada 
denominación  le  proceda  de  las  palabras  O  arate  y  erriyá .  que 
equivale  á  población  del  monte  Garate,  á  cuyo  pié  se  halla. 
Pero,  sea  de  ello  loque  se  quiera  ,  es  opinión  bastante  común 
que  la  fundación  de  Guetaria  se  remonta  al  tiempo  de  la  do- 
minación de  los  romanos ;  y  no  faltan  autores  graves ,  entre  ellos 
Fr  Gregorio  de  Argaiz  en  la  historia  de  Navarra  ,  que  opinan 
que  la  ciudad  de  Menosca  corresponde  á  esta  villa  ó  á  la  de 
Zumaya.  Sin  embargo,  todo  esto  no  pasa  de  ser  conjeturas, 
sobre  cuya  exactitud  no  se  puede  confiar  mucho  ;  por  lo  que 
no  hago  mas  que  indicar.  Esta  villa  confina  por  oriente  con  la 
de  Zarauz,  por  poniente  con  Zumaya,  por  sur  con  Oitjuina  y 
Aizarnazabal,  por  norte  con  el  mar  Occéano  cantábrico  ;  de 
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de  este,  dos  regidores,  el  vicario  y  los  (res  beneficiados  ente- 
ros; y  en  caso  de  empale  de  volos.  prevalecía  el  del  alcalde 
en  una  elección,  y  el  del  vicario  en  otra.  Tiene  una  ermita 
que  es  déla  advocación  de  San  Prudencio,  muy  devola  entre 
los  naturales  y  comarcanos  ;  y  anteriormente  hubo  las  tituladas 
San  Antón,  San  Gregorio,  Santa  Cruz,  Santa  María  Magdale- 
na, San  Pedro  y  Santa  Ana.  También  hubo  en  esta  villa  en 
tiempos  antiguos  dos  hospitales  ;  el  uno  de  ellos  llamado  de 
San  Sebastian  fundado  por  la  misma  villa  para  acoger  á  sus 
pobres,  el  otro  de  San  Lázaro  para  la  curación  de  los  que  pa- 
decían el  mal  de  tal  denominación.  Ambos  establecimientosde- 
jaron  de  existir  hace  ya  muchos  años. 

La  fundación  moderna  de  Guetaria  ,  ó  sea  su  población  y 
erección  en  villa  murada  y  cercada  .  se  verificó  por  orden  del 
rey  D.  Alonso  VIII  de  Castilla.  De  vuelta  de  Francia  este  mo- 
narca por  Guipúzcoa  ,  cuyas  marinas  quiso  mejorar  y  fortifi- 
car, para  dominar  en  el  mar  Occéano,  despachó  para  el  expre- 
sado objeto  en  San  Sebastian  á  1.*  de  setiembre  de  1209  el 
correspondiente  privilegio  ó  carta-puebla.  Concedió  por  él  á 
los  pobladores  de  Guetaria  y  Motrico  y  á  sus  sucesores  el  fue- 
ro de  que  gozaba  la  entonces  villa  de  San  Sebastian  ,  tanto  en 
los  montes,  pastos  y  aguas,  como  en  todas  las  otras  causas  y 
cosas ,  de  la  misma  manera  que  solían  gozar  en  tiempo  de  los 
reyes  de  Navarra.  Así  es  que  la  Crónica  general,  hablando  del 
remado  de  dicho  monarca  dice  :  «entonces  pobló  á  Castro  de 
•Ordiales,  é  Guetaria  ,  é  Laredo,  é  Motrico,  é  Sant  Andrés, 
•c  San  Vicente  de  la  Barquera  ,  todo  esto  en  la  costa  del  mar.» 
Este  fuero  fué  confirmado  por  D.  Fernando  III  en  Vitoria  á  23 
de  marzo  de  1237 ,  por  D.  Alonso  el  Sabio  en  Burgos  á  20  de 
enero  de  1235  ,  por  D.  Alonso  XI  en  Burgos  á  11  de  abril  de 
1312,  por  D.  Pedro  el  único  en  Valladolid  á  7  de  noviembre 
de  1351  y  por  D.  Juan  II  en  el  año  de  1426.  Guetaria  tiene 
además  otros  varios  privilegios  concedidos  por  los  reyes  de  Cas- 
tilla ;  siendo  los  mas  principales  los  siguientes.  Uno  dado  por 
D.  Alonso  el  Sabio  en  Vitoria  á  2  de  noviembre  de  1270,  con- 
firmado por  D.  Sancho  IV  en  San  Sebastian  á  29  de  marzo  de 
1290  ,  y  por  I).  Alonso  XI  en  Burgos  á  18  de  abril  de  1326, 
dando  facultad  á  sus  vecinos  para  corlar  en  Guipúzcoa  toda  la 
madera  y  lefia  ,  que  necesitasen  para  hacer  casas  y  aderezar  sus 
naves.  Otro  dado  por  D.  Sancho  IV  en  el  año  de  1290 ,  confir- 
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V  «  fuellar  á  22  de  marzo  de  1297, 
2  ii  de  noviembre  de  1315,  co- 
pes, eximiendo  á  sus  vecinos  del 
wt.  aclaras  y  treintazgo  en  los  reinos 
m  um^ado  por  D.  Enrique  III  en  Yallado- 
^    e  haciendo  libres  á  los  vecinos  y 

u  .■«tieit,  pedido  y  yantar.  Otro  dado 
^sswj  1  i  de  julio  de  1407,  confirmado 
^  ir!  ive  lot»  navios  que  aportaren  con  iri- 
i  -tocha  y  muelle  de  esta  villa  descar- 
no para  provisión  de  sus  vecinos.  Otro 
:  S-sovia  a  1 1  de  octubre  de  1421.  per- 
t*t(aria  el  pedido  de  cinco  años  que  de- 
~  i*  jiio  a  su  padre.  Otro  dado  por  el  mis- 
,  »iÜa  14  de  octubre  de  1453,  para  que 
-fii  pudiese  elegir  los  alcaldes  ,  regidores 
nal  obtuvo  real  carta  ejecutoria  en  la 
aJVK.,iU  ea  un  pleito  seguido  con  los  dueños 
i  bachiller  Ochoa  López  de  Olazabal. 
«nfuv  IV  en  Madrid  á  20  de  marzo  de 
ijuado  ios  servicios  prestados  por  la  pro- 
t  j  suplica  de  la  misma  ,  eximió  aGue- 
travedis  que  solía  pagar  cada  año  por 
•tt»*xp*dido  por  los  reyes  católicos  en  Vi- 
«fe  1183.  dando  licencia  á  la  villa  de 
^  *cto>  de  cocer  pan  para  el  público,  y  pa- 
v«jcio  de  tercero. 

,*»*sta  villa  se  halla  situado  entre  la  isla 
>tf*a  del  monte  del  de  Zarauz  en  medio  de 
ensenada  ó  concha  de  suelo  limpio  y 
^  saeta  fondo  de  agua  .  donde  pueden  sur- 
'  ^  »r  «rundes  que  sean  ,  al  abrigo  de  la  cita- 
J*  los  vientos  del  noroeste,  los  mas  pe- 
Sí  ?sle  abrigo  se  completase  .  cerrando 
boquete  que  hay  entre  la  población 
sen  algunas  obras  de  mejora  en  el 
i  su  entrada  franca  .  gran  capacidad  y 
?i  el  mejor  de  la  costa.  El  pequeño 
iluado  junto  á  la  citada  isla  de  San 
uva  obra  principió  á  ejecutarse  i 
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fines  del  siglo  décimo  quinto  á  consecuencia  de  haberse  abier- 
to dicho  paso  y  peligrar  los  barcos  anclados.  Para  su  cerradu- 
ra el  rey  1).  Juan  II  envió  á  su  cantero  mayor,  y  en  vista  de 
so  información  mandó  librar  cuatrocientos  cincuenta  mil  ma- 
ravedís, que  valían  nueve  mil  florines;  cuya  libranza  por  al- 
gunas turbaciones  no  tuvo  efecto,  y  quedó  el  boquete  sin  cer- 
rar. Después  la  reina  católica  .  á  solicitud  de  la  provincia  reu- 
nida en  junta  general ,  por  su  carta  real  patento  firmada  en 
Trugilloá  30  de  julio  de  1479  dió  comisión  á  Alonso  Diaz  de 
Coevas,  alcalde  mayor  de  Burgos,  y  á  Fernando  de  Cuevas- 
rubias,  escribano  mayor  dei  concejo  de  la  misma  ciudad  ,  para 
reconocer  dicho  puerto  ,  é  informar  sobre  el  coste  que  podría 
tenerla  obra,  y  los  arbitrios  que  se  podrían  adoptar  para  su 
ejecución.  Asi  resulta  de  la  que  inserta  el  canónigo  l).  Tomás 
González  en  el  tomo  tercero  de  la  Colección  de  los  documentos 
concernientes  á  las  provincias  vascongadas ,  página  65.  Sin 
embargo  ,  tampoco  debió  producir  efecto  favorable  esta  comi- 
sión y  visita  ;  porque  aparece  que  en  el  aOo  de  1536  se  estaba 
todavía  haciendo  dicho  muelle,  habiendo  gastado  la  villa  en  su 
obra  mas  de  quince  mil  ducados.  Entonces  pidió  ella  al  rey  la 
facultad  de  exigir  de  las  naves  y  mercaderías  que  viniesen  al 
puerto  los  mismos  derechos  que  cobraba  la  villa  de  San  Sebas- 
tian ;  y  en  efecto  se  le  concedió  mediante  real  provisión  librada 
en  Madrid  á  6  de  abril  de  1536.  Consta  también  de  la  expre- 
sada Colección  y  lomo  citado  ,  página  335.  Después  en  distin- 
tas épocas  antiguas  y  modernas  se  han  ejecutado  en  este  mue- 
lle muchas  reparaciones ,  á  cuyas  obras  ha  coadyuvado  la  pro- 
vincia ,  como  consta  de  multitud  de  acuerdos  de  juntas  gene- 
rales. Se  está  construyendo  en  la  actualidad  por  el  gobierno 
en  la  isla  ó  monte  de  San  Antón  un  hermoso  faro  para  el  alum- 
brado de  la  costa  del  mar  Occéano  cantábrico. 

La  villa  de  Guetaria  tuvo  en  lo  antiguo  algunas  diferencias 
con  las  de  Zumaya  y  Zarauz  sobre  los  respectivos  términos 
jurisdiccionales.  Las  ocurridas  con  la  primera  versaron  princi- 
palmente sobre  la  jurisdicción  y  uso  de  la  ria  y  brazo  de  mar 
que  sube  por  esta  á  üiquina  y  "Nanuondo;  las  cuales  tuvieron 
principio  hacia  fines  del  siglo  décimo  cuarto.  Consta  que  el 
doctor  Gonzalo  Moro  ,  corregidor  de  la  provincia  ,  decidió  es- 
tas cuestiones  por  medio  de  su  sentencia  pronunciada  en  la  vi- 
lla de  Segura  á  4  de  noviembre  de  1398 ;  pero  no  hay  noticia 
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vo  por  la  causa  del  primero  ,  y  no  la  abandonó  hasta  dcspuet 
de  su  muerte.  Por  causa  de  esta  mismo  importancia  de  Gueta- 
ria  ,  entró  la  villa  de  Zarauz  en  la  vecindad  do  su  concejo  en 
el  año  de  1393,  bajo  las  condiciones  que  se  explicarán  en  su 
respectivo  lugar;  y  la  de  Ceslona  otorgó  igualmente  carta  de 
hermandad  con  el  mismo  con  la  aprobación  de  D.  Enrique  III 
dada  en  Avila  á  1."  de  junio  de  1 39 i.  Pero  con  malos  caminos 
parala  introducción  y  exportación  de  mercaderías:  abiertas 
nuevas  vías  de  comunicación  para  San  Sebastian,  Pasages  y 
Deva  :  sin  fábricas  ni  otra  industria  de  importancia,  Guetaria 
quedó  reducida  á  la  pesca  y  labranza  de  los  campos.  En  su  ter- 
ritorio hay  viñas  desde  tiempos  muy  antiguos,  y  se  hace  el  vi- 
no llamado  chacolí ,  siendo  el  de  esta  villa  al  que  está  reputa- 
do por  ei  mejor  de  toda  la  provincia  por  su  bueu  gusto  y  for- 
taleza. Sus  cosechas  de  granos  son  regulares ;  pero  la" de  la 
manzana  abundante  ,  variada  en  clases,  y  de  gusto  exquisito, 
mediante  el  esmero  con  que  sus  habitantes  se  han  dedicado  al 
cultivo  de  esta  fruta  ,  y  la  naturaleza  del  terreno. 

Los  naturales  de  esta  villa  se  han  distinguido  en  ia  mari- 
na, asi  mercante  ,  como  de  guerra  :  igualmente  en  la  destreza 
de  la  pesca  ,  particularmente  de  las  ballenas.  Esta  última  pes- 
ca en  lo  antiguo  era  de  mucha  importancia  en  esta  costa  ;  mo- 
tivo por  el  que  figura  en  el  escudo  de  armas  de  Guetaria  uno  de 
estos  cetáceos  arponado  ,  y  los  privilegios  que  tiene  esta  villa 
sobreesté  particular  confirman  plenamente  este  hecho.  La  pri- 
mera ballena  que  se  matase  era  considerada  en  la  antigua  le- 
gislación como  propia  del  monarca ;  y  así  es  que  D.  Enrique 
II  en  28  de  febrero  de  1376  hizo  merced  al  concejo  de  Gueta- 
ria de  la  mitad  de  la  primera  ballena  que  mataban ,  cuya  gra- 
cia fué  confirmada  por  D.  Juan  11  en  las  cortes  de  Burgos  á  14 
de  agosto  d8  1417.  Hay  también  memoria  de  que  los  vecinos 
de  esta  villa  hicieron  en  20  de  noviembre  de  1474  una  orde- 
nanza, mediante  la  cual  cedieron  al  concejo  de  ella  la  mitad 
de  todas  las  ballenas  que  matasen  para  li  s  reparos  de  los  mue- 
lles, cercas  y  guardamares.  La  hay  igualmente  de  que  Miguel 
Martínez  de  Engomez  ,  preboste  de  la  villa  de  San  Sebastian, 
tuvo  pretensiones  á  la  mitad  de  la  primera  ballena  que  cogían 
les  de  Guetaria ,  y  que  comprometieron  la  descision  de  esta 
diferencia  en  Juan  Añues,  Arnall  de  Trosill ,  Juan  Pérez  de 
Amilibia  y  Martin  Pérez  de  Manterola.  Por  sentencia  pronuu- 
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Klcano,  hijo  de  Domingo  Sebastian  de  Elcano  y  Doña  Catalina 
iel  Puerto ,  de  la  propia  villa.  No  consta  el  año  en  que  hubie- 
<e  nacido;  pero  tomando  en  cuenta  que  su  dicha  madre  murió 
a  el  de  1531  á  la  edad  de  unos  ochenta  años ,  se  calcula  que 
uan  Sebastian  podía  tener  unos  cincuenta  cuando  falleció, 
¡ajo  de  estos  datos  su  nacimiento  corresponde  hacia  el  año  de 
i7b\  Se  ha  dudado  por  algunos  que  han  escrito  la  vida  de  cs- 
i  ilustre  marino  si  su  verdadero  apellido  fué  como  queda  ex- 
resado,.  ó  mas  bien  del  Cano;  y  se  han  inclinado  á  creer  que 
ié  de  esta  última  manera ,  al  ver  que  así  se  firmó  en  su  lesta- 
íenlo.  Mn  embargo,  tengo  por  cierto  lo  contrario;  porque,  al 
aso  de  no  ser  vascongado  el  apellido  Cano,  ni  ser  usual  en 
uipuzcoa  ,  es  bastante  común  el  de  Elcano,  procedente  del 
arrio  del  mismo  nombre  de  la  universidad  de  Aya.  Tal  ha 
revaleeido  en  la  parentela  del  Juan  Sebastian  y  en  el  uso  ge- 
oral  del  país  ;  y  esto  no  podía  suceder  sin  algún  fundamento 
Mido.  No  se  tienen  noticias  de  los  principios  y  educación  de 
ileano;  pero  se  supone  que  en  un  pueblo  marítimo,  dedicado 
n  su  mayor  parle  á  la  pesca  y  cabotaje  ,  estas  serían  las  ocu- 
paciones de  su  juventud.  Sábese  que  con  motivo  de  los  arma- 
mentos marítimos  que  se  hacían  de  orden  del  emperador  y 
<?yD.  Carlos  por  causa  de  las  guerras  de  Africa  é  Italia,  El- 
aoo  acudió  á  Sevilla  con  una  nave  de  doscientas  toneladas  á 
►restar  sus  servicios.  Atrasado  en  las  pagas,  y  sin  medios  pa- 
a  atender  á  la  tripulacion.se  vió  obligado  á  tomar  dinero 
¡♦restado  de  unos  mercaderes  de  Saboya  ;  y  no  pudiendo  corres- 
ponder á  esta  deuda  ,  al  fin  tuvo  que  venderles  el  barco.  Re- 
ndía en  Sevilla  en  el  año  de  1519,  cuando  Hernando  de  Ma- 
gallanes v  Huí  Falero,  de  nación  portugueses,  vinieron  á  Es- 
ruña  á  ofrecer  á  su  mageslad  el  descubrimiento  de  otro  cami- 
no para  la  India,  distinto  del  que  hasta  entonces  seguían  los 
portugueses.  El  proyecto  consistía  en  el  hallazgo  de  un  estre- 
cho, para  pasar  del  mar  Atlántico  al  Pacífico  ó  de  Indias,  sin 
darla  vuelta  por  el  cabo  de  Hornos.  Elcano  se  presentó  á  ser^ 
viren  la  armada  que  para  este  efecto  se  disponía  en  Sevilla;  y 
ddmilido  en  ella,  se  le  nombró  maestre  de  la  nao  Concepción, 
cuyo  capitán  era  Gaspar  de  Quesada.  Las  otras  naves  apres- 
tadas para  esta  ex  pedición  fueron  la  Trinidad,  montada  por  Ma- 
gallanes, San  Antonio  por  Juan  de  Calagena,  Victoria  por  Luis 
íe  Mendoza  y  Santiago  por  Juan  Serrano.  La  armada  compues- 
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n  le  mandó  fuese  con  dos  compañeros  á  Vallad olid  ,  donde 
•ha  la  córle.  D.  Carlos  le  recibió  bien,  y  le  hizo  merced  á 
>  con  sus  compañeros  de  la  cuarta  parte  de  la  veintena  que 
■  lenecia  á  su  magostad  de  lodo  lo  que  traían  en  sus  cajas, 
ucedió  además  en  particular  á  Elcano  el  privilegio  de  intro- 
. ixion  de  su  contenido ,  y  el  uso  de  un  escudo  de  armas,  tiste 
uta  estar  partido  en  dos  mitades ;  de  las  cuales  la  superior 
¡tuviese  un  escudo  dorado  en  campo  rojo,  y  la  inferior  un 
upo  dorado  sembrado  de  especería ,  ó  sean  dos  palos  de  ca- 
li ,  tres  nueces  moscadas  en  aspa  y  dos  clavos  de  especia :  en- 
ua  un  yelmo  cerrado  y  por  cimera  un  globo  con  este  letrero: 
iMtscmcuNDEDisTi  me.  En  23  de  enero  de  1523  lehizo  además 
merced  de  una  pensión  vitalicia  de  quinientos  ducados  al 
asobre  la  casa  de  contratación  déla  especería  establecida  en 
Cor  uña  ;  y  obtuvo  también  el  perdón  de  las  penasen  quehu- 
¿se  incurrido  por  la  venta  del  barco  hecha  á  los  saboyanos  en 
>19.  En  tanto  se  suscitaron  algunas  diferencias  entre  el  em- 
jrador  y  el  rey  de  Eorlugal  sobre  si  las  islas  Molucas  perte- 
cían  á  este  reino  ó  al  de  España,  según  la  linea  de  demarca- 
on  lirada  por  el  papa  Alejandro  VI.  Para  dirimirlas,  se  convi- 
den que  de  cada  pariese  nombrasen  tres  letrados,  tres  pilo- 
js  y  tres  astrónomos;  y  Elcano  mereció  el  honor  de  ser  elegido 
/Orel  gobierno  español  miembro  de  esta  comisionen  lasegun- 
lade  dichas  clases.  Sin  embargo,  no  quedó  decididoesle  asunto, 
i  causa  de  la  divergencia  de  pareceres  suscitada  entre  los  co- 
misarios españoles  y  portugueses  durante  el  plazo  señalado 
para  el  efecto  ;  y  con  tanto  Elcano  volvió  á  la  corte  á  solicitar 
empleo  en  su  profesión.  Mientras  residía  en  ella ,  D.  Carlos  de- 
terminó en  el  año  de  1525  enviar  nuevas  escuadras  á  las  Mo- 
ldas, para  continuaren  la  contratación  del  clavo  de  especia; 
V  se  ofrecieron  á  los  armadores  de  buques  varios  privilegios. 
Noticioso  de  esto  Elcano ,  determinó  hacer  parte  de  la  nueva 
expedición  con  cuatro  naves  que  armó  en  Porlugalete ;  para 
cuyoefeclo  vinoá  Guelaria  á  proporcionar  el  dinero  necesario, 
v  reclutar  la  tripulación.  Preparada  de  esta  manera  la  expedi- 
ción ,  se  hizo  á  la  vela  desde  la  Coruña  el  dia  21  de  julio  del 
roismo  año.  Componíase  de  siete  naves  al  mando  de  D.  García 
Jofre  de  Loaísa ,  teniendo  Elcano  el  gobierno  de  la  denominada 
Sanli-Espiritus ;  con  mas  el  cargo  de  piloto  mayor  y  guia  de 
'» armada,  que  equivalía  alas  funciones  de  segundo  general 
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so  Bergaz  ,  escultor  de  cámara  ;  la  cual  fué  colocada  en  el  año 
de  1890  en  la  plaza  pública  á  la  entrada  del  pueblo  sobre  un 
pedestal  también  de  mármol ,  con  inscripciones  alusivas  á  sus 
hazañas  en  latin  ,  castellano  y  vascuence.  Deteriorada  durante 
la  última  guerra  civil  ,  hubo  que  ser  colocada  sobre  la  puerta 
principal  de  entrada  que  tiene  la  villa  por  la  parle  de  tierra. 
La  provincia  no  podia  tampoco  olvidar  las  hazañas  de  tan  ilus- 
tre hijo.  La  junta  general  celebrada  en  la  misma  villa  el  año  de 
1859,  movida  por  un  espontáneo  impulso  de  patriotismo, 
acordó  unánimemente  perpetuar  la  memoria  de  uno  de  los  he- 
chos  mas  gloriosos  para  la  nación  española  ,  erigiéndole  una 
estatua  en  el  punto  mas  conveniente  de  ella.  En  su  cumpli- 
miento, fundida  en  bronce  en  París,  se  colocó  sobre  el  arco 
que  hay  entre  el  pueblo  y  el  muelle  ;  cuya  inauguración  se  hi- 
zo por  la  diputación  de  la  provincia  con  una  función  solemne  el 
dia  28  de  mayo  del  año  último. 

También  fueron  naturales  de  esta  villa  Lope  Martínez  de 
Zarauz  ,  del  consejo  del  rey  D.  Enrique  IV,  D.  Antonio  de 
L'rquiola,  general  de  la  escuadra  de  Cantabria  y  algunos  otros 
capitanes  de  mar.  Por  último  lo  es  D.  Joaquín  de  Barroeta  Al- 
da mar,  caballero  del  hábito  de  Santiago  ,  gentil-hombre  de 
cámara  de  su  mageslad  ,  caballero  gran  cruz  de  la  real  orden 
de  Isabel  la  Católica  y  de  la  legión  de  honor  de  Francia  y  se- 
nador actual  del  reino. 
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HERNANI'-  villa  del  parlido  judicial  de  San  Scba»- 
tian ,  arciprestazgo  mayor,  antiguo  obispado  de  Paro  piona. 
Se  baila  situada  sobre  la  antigua  carretera  general  en  terreno 
algo  elevado,  dominando  una  vega  agradable  á  orillas  del  rio 
Urumea.  Su  posición  geográfica  es  á  los  1  gr.  41  min.  40seg. 
de  longitud  oriental,  43  gr.  16  min.  2i>  seg.  de  latitud  septen- 
trional ;  y  tiene  1I>4  pies  de  altura  sobre  el  nivel  del  mar.  Con- 
fina por  e|  punto  medio  entre  oriente  y  norte  con  Astigarraga. 
por  poniente  con  Zubiela.  por  sur  con  Urnieta,  por  norte  con 
San  Sebastian.  La  población  de  Lasarte  está  comprendida  en 
su  jurisdicción;  y  tiene  comunidad  con  San  Sebastian  y  Ur- 
nieta en  la  Urumea  ,  como  se  dirá  en  el  articulo  descriptivo  de 
este  valle.  Hernani  tiene  tres  calles  de  buenos  edificios,  coa- 
tro  arrabales ,  dos  plazas,  una  magnífica  casa  concejil ,  una 
fuente ,  alhóndiga  ,  mataderia  ,  carnicería  y  paseo  regular. Coo 
arreglo  al  censo  de  población  formado  el  año  de  1860.  el  ve- 
cindario de  su  distrito ,  con  inclusión  del  de  Lasarte,  asciende 
á  3468  habitantes.  Se  titula  noble  y  leal  villa  ;  y  su  escudo 
de  armas  representa  en  campo  verde  un  castillo  sostenido  por 
dos  leones.  La  iglesia  parroquial  es  de  la  advocación  de  San 
Juan  Bautista,  la  cual  se  halla  servida  por  un  vicario  y  cinco 
beneficiados;  y  su  patronato  pertenece  á  la  corona,  por  cuya 
merced  hace  la  representación  de  estas  piezas  Doña  Luisa  Ei- 
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carafio  en  hijos  patrimoniales  de  la  misma  villa.  Hay  una  er- 
mita titulada  Nuestra  Señora  deCicuñaga;  pero  en  lo  antiguo 
hubo  además  (as  de  Santa  Bárbara  y  Santa  Cruz.  Fuera  de  los 
maros  déla  población  eR  el  crucerode  la  carretera  general  y  ra- 
mal de  San  Sebastian  hay  un  convento  de  monjas  aguslinas 
canónigas ,  fundado  en  el  afio  de  1544;  cuya  iglesia  se  cree 
haber  sido  la  primitiva  parroquia  de  esta  villa. 

La  existencia  de  Hernani  como  valle  ó  tierra  es  antiquísima 
¿inmemorial.  Aparece  ella  para  el  siglo  décimo  del  titulado 
privilegio  de  votos  de  Fernán  González  ,  conde  de  Castilla,  da- 
do á  favor  del  monasterio  de  San  Millan  de  la  Cogolla  ,  el  cual 
se  supone  otorgado  en  el  año  de  939.  En  este  célebre  docu- 
mento se  séllala  to  que  debían  contribuirlos  pueblos  de  su  prin- 
cipado, entre  los  que  comprende  los  que  estaban  situados  des- 
de el  rio  Deva  hasta  San  Sebastian  de  Hernani ,  usando  de  es- 
tas palabras  :  de  ipsa  Deva  usque  ad  Sanctum  Sebaslianum  de  Her- 
nani, idesl  tota  ípuzcoa.  De  aquí  se  deduce  que  la  parroquia 
de  San  Sebastian  el  antiguo  con  su  territorio  pertenecía  al  va- 
lle de  Hernani ;  cuya  extensión  ,  por  lo  tanto  ,  se  puede  calcu- 
lar fuese  desde  el  rio  Oria  al  Úrumea,  si  acaso  no  hasta  el 
Oiarso.  La  antigüedad  del  valle  de  Hernani  se  confirma  con  el 
documento  de  la  demarcación  del  obispado  de  Bayona  ,  hecha 
por  su  prelado  Arsio  por  los  años  de  980 ;  en  el  cual  se  hace 
mención  de  los  pueblos  y  valles  comprendidos  en  la  misma  dió- 
cesis, entre  los  cuales  cita  el  de  Hernani,  diciendo :  terram 
9«a?  dicitur  Hernani.  Aparece  también  su  remoto  origen  déla 
escritura  de  donación  que  el  rey  de  Navarra  D.  Sancho  el  iMa- 
vor  hizo  á  San  Salvador  de  Leire  en  17  de  abril  de  1014, 
conGrmada  por  D.  Pedro  Ramírez  en  el  ano  1100  ;  donde  se 
dice  que  el  monasterio  de  San  Sebastian  el  antiguo  estaba  á  la 
orilla  del  mar  en  los  términos  de  Hernani.  Finalmente  se  com- 
prueba lo  expuesto  con  el  texto  déla  escritura  de  restauración 
de  la  iglesia  catedral  de  Pamplona  ,  otorgada  en  el  año  de  1027 
por  el  mismo  monarca  navarro,  la  cual  hace  mención  del  valle 
de  Hernani  como  perteneciente  al  propio  obispado.  Después 
que  se  erigió  la  villa  que  los  antiguos  llamaron  Izurum,  hoy 
ciudad  de  San  Sebastian,  la  denominación  del  valle  de  Herna- 
ni quedó  sin  duda  concretada  á  la  restante  población  del  mis- 
mo nombre;  y  lo  que  en  el  dia  es  villa  de  Hernani  debe  ser 
^dación  muy  posterior.  Esloes  cuanto  con  mas  probabilid?- 


216  BERNAM 

desde  acierto  se  poede  decir  en  materia  tan  obscura  ;  y  avan- 
zar á  manifestar,  como  lo  hace  D.  Miguel  Cortés  v  López  eD 
su  Diccionario  de  la  España,  antigua .  qoe  la  villa  Je  Hernaui 
corresponde  á  la  ciudad  de  Menosca  de  los  romanos,  parece 
poco  seguro.  Los  fundamentos  que  indica  para  sostener  seme- 
jante concepto  en  verdad  no  convencen  .  por  mas  <jue  s*»  quie- 
ra suponer  que  por  dicha  ciudad  deba  entenderse  ta  población 
entera  del  valle  anticuo  de  Hern3n¡ .  y  no  precisamente  la  vi- 
lla actual  de  este  nombre  en  forma  arreciada. 

Es  indudable  que  desde  que  el  rey  de  Navarra  D.  Sancho  con- 
cedió hacia  el  afio  de  1180  los  fueros  de  población  á  la  enton- 
ces villa  d*  San  Sebastian,  el  antiguo  valle  de  Deinani  de- 
pendió de  la  jurisdicción  de  la  misma.  El  término  asigmdo  á 
esta  por  dicho  privilegio  era  en  efecto  lodoel  comprendido  en- 
tre los  rios  Oria  y  Vidasoa  y  desde  Arenga  de  Pasajes  basta  la 
villa  de  Araño  de  Navarra  ;  de  manera  que  era  todaxia  ma\or 
que  el  que  tenía  el  antiguo  valle  de  Hernani.  La  villa  de  este 
nombre  se  hp I la  dentro  de  dicho  territorio  ;  y  debió  pertenecer 
al  mismo,  sea  como  colación,  parroquia,  barrio ,  ó  por  cual- 
quier otro  semejante  de  dependencia.  Esto  no  obstante .  Her- 
nani no  debió  lardar  mucho  en  adquirir  la  cualidad  de  villa,  y 
en  constituir  so  gobierno  propio  c  independiente  ;  aunque  no 
haya  noticias  de  la  caila-puebla .  ni  aun  siquiera  de  la  época 
en  que  se  hubiese  expedido.  La  misma  confesó  esta  ignoran- 
cia en  la  junta  general  de  Tolosa  del  año  de  H91  al  manifes- 
tar haberse  quemado  en  tiempo. antiguo  el  archivo  de  pápele* 
que  tenia  ;  motivo  por  el  que  no  pudo  presentar  su  fundación, 
como  lo  luciéronlas  otras  villas.  Por  esta  razón  Estebande(Ja- 
nbav  .  cu  medio  de  ser  tan  diligente  averiguador  de  las  anti- 
güedades ,  y  de  haber  reconocido  los  arebivos  de  la  provincia, 
tampoco  pudo  adelantar  en  este  asunto.  Antes  bien  en  una  car- 
Id  que  cu  Tibió  a  la  propia  villa  en  el  año  de  1585  confiesa  >n 
i^uoi ancla  ,  añadiendo  que  querer  inquirir  mas  en  tinieblas  tan 
aiih^uim  tenia  por  tiempo  mas  perdido  que  el  del  que  en  ni 
¿>ran  papr  lumimose  buscando  un  alfiler.  Solo  expresa  que  po- 
i os  \w\y  de  Hurtos  a  la  mar  pudieron  presentar,  como 
autos  do  su  quema  .  documento  tan  antiguo  de  su  eiis* 
l:  o.  v,  x  ,»\  el  do  la  donación  del  monasterio  de  San  Seba*- 
fe.-.kj  on  oí  ano  do  1014  .  citada  anteriormente.  Ganbay 
v         1    x      ovio  ,  piu  v  no  tu  \  isto  que  la  palabra  Homani 
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citada  en  este  documento  debe  entenderse  del  valle  de  su 
nombre  .  y  no  de  la  villa  actual.  Como  quiera  que  sea  .  según 
se  infiere  de  la  concordia  celebrada  con  San  Sebastian  en  2  de 
agosto  de  1379  ,  no  dependía  entonces  de  la  jurisdicción  de 
esta  ciudad  ,  sino  que  gozaba  ya  del  titulo  de  villa.  Efectiva- 
mente ,  Uernani  entró  por  medio  de  esta  concordia  en  la  ve- 
cindad de  San  Sebastian;  cuyo  hecho  arguye  la  independencia 
en  que  vivía  á  la  sazón.  «Otorgamos  é  conocemos  que  facemos 
•vecindad,  é  entramos,  é  somos  vecinos  de  vos  el  concejo  de 
•la  villa  de  San  Sebastian,  é  prometemos  de  mancomún  de 
•vos  facer  buena,  leal  é  verdadera  vecindad.»  Tales  son  las 
palabras  literales  de  que  usaron  en  dicha  escritura  Martin  Gar- 
cía de  Echegaray,  Martin  Curria  de  Elduayen  y  Pedro  Martí- 
nez Torner  ,  alcalde  y  jurados  que  dijeron  ser  de  la  villa  de 
Hernani  aquel  año.  «Otorgamos  é  conocemos  que  recibimos  á 
•vos  el  dicho  concejo  é  universidad  de  la  villa  de  Hernani  por 
«nuestros  vecinos,  c  otorgamos  de  vos  facer  buena  c  leal  ve- 
•cindad.»  Esto  es  lo  que  se  asentó  de  parle  de  los  apoderados 
de  la  entonces  villa  de  San  Sebastian.  En  otro  capitulóse  con- 
tiene lo  siguiente  :  «otrosí  ordenamos  que  á  cada  de  los  dichos 
•concejos  é  á  sus  vecinos  finquen  en  salvo  todos  los  términos, 
•montes  é  heredad,  según  los  han  c  tienen  amojonados  fasta 
'aquí ,  é  que  cada  uno  de  ellos  faga  á  su  propia  voluntad ,  se- 
»gun  que  lo  hané  hubieron  de  uso  é  costumbre  fasta  aquí.» 

Parece  pues  bastante  claro  que  antes  de  que  esta  sumisión 
se  ven'Bcase  ,  Hernani  era  ya  villa  ,  tenía  una  existencia  pro- 
pia, y  un  gobierno  municipal  independiente  ;  por  mas  que  se 
ignore  desde  cuando.  En  dicha  e- entura  se  le  denomina  en  efec- 
to villa  :  por  la  misma  se  ve  también  que  tenia  de  antes  un  al- 
calde y  dos  jurados:  su  contexto  nos  enseña  igualmente  que  es- 
taba regida  por  un  gobierno  municipal :  consta  finalmente  que 
tenía  térmiuos  propios  amojonados.  El  solo  hecho  de  celebrar 
semejante  concordia,  como  de  igual  á  igual,  es  además  otra 
prueba  clara  de  que  á  la  sazón  no  dependía  de  San  Sebastian, 
ni  en  lo  administrativo,  ni  en  lo  judicial.  Padecen  por  consi- 
guiente una  notoria  equivocación  los  que  creen  que  Hernani 
era  en  dicha  época  un  barrio  de  San  Sebastian;  y  que  porcon- 
cesion  de  esta  constituyó  entonces  el  gobierno  municipal. 
Verdad  es  que  en  la  citada  concordia  se  estableció :  que  ,  «so 
»la]merced  del  rey  ,  el  dicho  concejo  de  la  dicha  villa  haya  su 
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ron  la  real  confirmación  de  las  qne  se  acordaron ;  conforme  á 
las  cuales  el  ayuntamiento  debía  componerse  de  un  alcalde,  <lc 
dos  regidores  y  un  síndico  procurador  general.  El  con  leí  lo  de 
dichas  ordenanzas  tuvo  posteriormente  nuevos  aditamentos, 
aclaraciones  y  variaciones  en  algunos  punios;  que  son  los  que 
se  van  á  expresar.  Por  real  cédula  de  18  de  setiembre  de 
1717  se  confirmó  un  acuerdo  de  la  villa  ,  para  que  todos  los 
vecinos  tuviesen  que  asistir  á  las  elecciones  de  ayuntamiento 
bajo  la  multa  de  diez  y  ocho  ducados ;  lo  cual  indica  que  sede- 
jaba  de  concurrirá  dichos  actos.  La  villa  obtuvo  otra  realcé- 
dula  en  23  de  marzo  de  1722,  por  la  que  se  declaró  que  los 
cargos  de  sindico  tesorero  se  separasen  y  proveyesen  en  diver- 
sos sugetos ,  en  la  forma  que  se  establece  en  la  misma.  En  30 
ftde  agosto  de  1735  se  confirmó  otra  ordenanza .  disponiendo 
,Jj  ¡ue  los  liligantes  con  la  villa ,  y  los  deudores  á  ella  ,  que  luvie- 
eu  hechas  fianzas  á  su  favor;  los  arrendadores  y  proveedores 
y  sus  fiadores,  no  tuvieren  voz  activa  ni  pasiva  en  las  elec- 
ciones de  concejales.  Por  otra  de  3  de  agosto  de  1736  se  deter- 
mina que  en  las  dolencias  y  enfermedades  legítimas  del  alcal— 

Íde hiciese  sus  veces  el  teniente  del  mismo,  y  en  falta  de  este 
el  primer  regidor.  Finalmente  en  virtud  del  auto-acordado  de  5 
de  mayo  de  1766  se  establecieron  dos  dipuladon  del  común  y 
un  síndico  personero  ,  como  en  los  demás  pueblos.  Pero  toda 
esta  organización  municipal  cambió  con  la  publicación  de  la 
ley  de  8  de  enero  de  1845 ,  á  cuyas  prescripciones  está  arre- 
glada ;  y  conforme  á  la  misma  tiene  en  el  día  un  alcalde,  dos 
tenientes  de  alcalde  y  once  regidores. 

Por  costumbre  antiquísima ,  cuyo  origen  es  ignorado  .  el 
ayuntamiento  de  Hernani  y  su  cabildo  eclesiástico,  han  solido 
ir  el  tercer  día  de  Pascua  de  Pentecostés  de  cada  año  en  pro- 
cesión con  estandartes,  pífanos  y  cajas  de  guerra  á  la  iglesia  de 
San  Sebastian  el  antiguo.  En  ella  se  cantaba  una  misa  solem- 
ne, durante  la  cual  el  ayuntamiento  de  Hernani  ocupaba  el  si- 
tio preferente  al  lado  ael  evangelio  ;  con  la  circunstancia  de 
que  si  bien  los  porroquianos  de  aquella  iglesia  venían  á  la  de 
Hernani  el  dia  anterior  ,  no  lo  hacían  en  corporación  ni  tenían 
pretensión  á  preferencia  alguna  de  asiento.  La  particularidad 
de  ir  el  ayuntamiento  con  las  insignias  y  aparato  militar ,  ha- 
ciendo el  alcalde  de  capitán  ,  el  primer  regidor  de  alférez  ,  y 
el  segundo  de  sargento,  indica  que  era  un  alarde  ó  paseo  mili- 
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Heroam  en  lo  anii.no  era  pueblo  rercado .  cerrado  v  torrea- 
do ;  v  a  cau*a  de  *o  buena  *tiaaeion .  proximidad  á  la  frontera 
v  á  San  Sebastian  ,  e*tal>»  considerado  por  una  plaia  de  armas. 
Bajo  tal  concepto  e»ta  tiila  fne  el  ponto  de  reunión  v  organi- 
zación de  los  tercio*  guipuzcoanos ,  la  residencia  de  la  dipula- 
t  ion  á  guerra,  y  donderia  provincia  ha  solido  celebrar  sus  jun- 
ta» particulares  en  las  ocasiones  de  rumores  de  guerras  con 
Francia.  Invadida  la  Guipúzcoa  por  el  ejército  de  esta  nación 
por  diciembre  del  ano  de  1512 .  Hernani  fué  incendiada  por  el 
mismo  á  mu  paito  para  San  Sebastian.  Estuvo  forliOcada  y 
guarnecida  por  los  franceses  durante  la  de  la  independencia;  asi 
míe  por  Ion  carlistas  en  la  última  civil  hasta  el  dia  14  de  mayo 
do  1  H:í7  ,  en  que  fué  ocupada  por  las  tropas  leales,  bajo  el 
mundo  del  general  I).  Baldomcro  Espartero,  condede  Lucha- 
n«.  Valió»  fueron  los  encuentros  míe  tuvieron  las  tropas  con 
las  fuenus  carlistas  en  sus  inmediaciones  durante  la  misma 
guerra  m  il  haslu  su  ocupación  poriquellas;  motivo  por  el 
que  su  vecindario  y  edificios»  tuvieron  que  sufrir  mucho.  Esta 
villa  ha  sido  también  punto  de  mansión  de  diferentes  personas 
iva  los  en  sus  tramito*  ooi  esta  provincia;  pero  la  de  mas  do- 
ra non  fue  la  que  hwo  r  elipe  Y  en  su  primera  venida  a  España 
por  el  mes  de  oneio  de  IHM.  Consta  eu  efecto  que  su  majes- 
tad lie -lo  4  cxU  vttb  o4  ti  del  miMuo  mes.  quedando  aposen- 
tado en  v\»sa  do  0  Vutemo  do  loiuitr.  v  queooo  molido 
de  las  uiiftcnax  ¡¡¿v  mx  q  o  %¿vo*o*  tim»  q«e  estar  detenido  en 
ellu  irvsdwN.  do^i*uox  do  í^x  sw'^  v  ^?*  a  Tokxsa. 

Los  haba¿*K,  x  oo        \      vo  ov>;\«  i*»erilai<it<  en  la 
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agricultura.  Las  cosechas  roas  principales  consisten  en  el  trigo, 
maiz  y  manzana  para  hacer  la  sidra ,  con  algo  de  legumbres  y 
caslaOa.  En  su  jurisdicción  existen  tres  ferrerías,  si  bien  nin- 
guna de  ellas  se  halla  habilitada  actualmente;  algunos  molinos 
harineros;  tres  fábricas  de  fósforos;  una  de  velas  de  estearina 
y  jabón;  y  tres  tejerías,  una  de  ellas  en  gran  escala.  Los  veci- 
nos de  ella  se  dedican  también  á  la  explotación  de  la  antraci- 
ta, de  que  hay  dos  minas  ,  y  á  cocer  con  ella  las  caleras.  Tie- 
ne feria  muy  concurrida  de  ganados  los  segundos  y  últimos 
jueves  de  cada  mes.  Ks  uno  de  los  pueblos  donde  por  turno  se 
celebran  las  juntas  geuerales  de  la  provincia,  en  las  cuales  y 
en  las  particulares  sus  apoderados  ocupan  el  octavo  lugar  a 
mano  derecha  del  corregidor ,  y  se  halla  encabezada  en  treinta 
y  cinco  fuegos.  Tiene  una  escuela  elemental  de  niños  dolada 
con  3300  reales  anuales .  y  otra  de  igual  clase  de  niñas  con 
1160,  ambas  de  los  fondos  municipales. 

La  villa  de  Hernani  es  patria  de  Juan  de  Urbiela  ,  capitán 
de  caballería  del  mando  de  D.  lingo  de  Moneada  ó  Mendoza; 
caballero  de  la  orden  de  Santiago,  y  quien  hizo  prisionero  «i 
Francisco  l,  rey  de  Francia  en  la  batalla  de  Pavía  del  año  de 
152.').  Verdad  es  que  algunos  escritores  franceses  dan  á  enten- 
der, quequien  prendió  á  este  monarca  fué  uu  caballero  llama- 
do Pomperán;  pero  este  es  un  error  demostrado  por  multitud 
de  historiadores  españoles  coetáneos  y  otros  testimonios.  De- 
jando de  hacer  referencia  de  los  primeros,  por  no  dilatarme  de- 
masiado, pondré  como  comprobante  de  mi  aserto  la  carta  es- 
crita por  el  mismo  Francisco  I.  Su  traducción  del  original  en 
pergamino  presentado  por  Doña  Marta  de  Alcayaga ,  viuda  del 
capitán  D.  Sebastian  de  Urbiela,  se  hizo  en  el  año  de  1615 
ante  el  teniente  de  corregidor  de  la  ciudad  de  Yalladolid,  y  se 
pondrá  integramente  en  el  apéndice.  ConOrma  este  hecho  el  es- 
cudo de  armas  que  el  emperador  Carlos  Y  concedió  á  Urbieta 
en  Holonia  á  20  de  marzo  de  lo30,  en  cuyo  diploma  se  hace 
mérito  del  suceso.  Kl  mismo  Urbiela  hace  mención  de  este  es- 
cudo, y  de  la  merced  que  de  él  le  hizo  el  emperador,  por  la 
prisión  del  rey  de  Francia  y  otros  6ervi  ios,  en  el  testamento 
yue  otorgó  en  Hernani  á  22  de  agosto  de  15o3,  cuya  copia 
he  consultado.  Dicho  escudo  representa  un  campo  verde  junto 
á  uu  rio,  un  medio  caballo  blanco  en  cuyo  pecho  hay  una  flor 
de  lis  con  corona  ,  y  la  rienda  caida  al  suelo  :  mas  un  brazo  ar- 
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mado  con  su  esloque  alzado.  La  significación  de  este  emblema 
«o  es  dudosa.  El  campo  verde  es  el  silio  donde  ocurrió  la  pri- 
sión de  su  magestad  :  el  rio  representado  es  el  Tesino :  el  me- 
dio caballo  con  la  rienda  caida  el  en  que  montaba  el  rey  Fran- 
cisco y  cayó:  la  flor  de  lis  y  corona  las  armas  de  este  monar- 
ca :  el  brazo  armado  alzado  es  Ürbieta .  que  le  rindió.  Este 
ilustre  guipuzcoano  murió  en  Qernani  el  día  23  de  agosto  de 
1553.  y  sus  restos  mortales  se  depositaron  en  un  nicho  hpcho 
en  la  pared  de  la  iglesia  parroquial  de  la  misma  villa  por  el 
lado  del  evangelio,  á  donde  se  trasladaron  el  año  de  164S  con 
licencia  del  ordinario  eclesiástico  con  este  letrero:  -Aquiyace 
•enterrado  el  capitán  Joanes  de  Urbiela,  caballero  de  la  orden 
•de  Santiago,  y  contino  de  su  magestad.*  Esta  inscripción  se 
renovó  por  decreto  del  ayuntamiento  general  de  Hernanide  i 
de  agosto  de  1669;  y  asi  ahora  se  halla  en  un  cuadro.  Tam- 
bién fueron  naturales  de  esta  villa  D.  Fr.  Juan  Esteban  de  Ür- 
bieta, hijo  natural  de  dicho  capitán  ,  y  obispo  de  Tilesi  en 
Italia,  que  falleció  en  Madrid  el  año  1595,  y  los  también  obis- 
pos Percaiztegui  y  Arbiza,  este  de  la  Puebla  de  los  Angeles. 

HERNIALDE*  villa  del  partido  judicial  de  Tolosa, 
unión  de  Ainsuberreluz  ,  arciprestazgo  mayor,  antiguo  obispa- 
do de  Pamplona.  Tiene  su  asiento  en  la  falda  del  monte  üer- 
nio  en  terreno  costanero  á  los  1  gr.  36  min.  16  seg.  de  longi- 
tud oriental.  43  gr.  9  min.  52  seg.  de  latitud  septentrional ;  y 
su  altura  sobre  el  nivel  del  mar  asciende  á  1860  pies.  ConGna 
con  Tolosa,  Anoela  ,  Alquiza ,  Irura  y  pueblos  de  la  alcaldía 
mayor  de  Sayaz.  Es  pueblo  rural,  compuesto  de  caseríos  es- 
parramados de  labranza  con  una  iglesia  .  casa  concejil ,  la  rec- 
toral y  algunas  otras  pocas  mas  en  la  inmediación .  dos  moli- 
nos harineros  y  una  fábrica  de  mantas  y  otros  tegidosde  algo- 
don.  Todo  su  vecindario  asciende  á  356  habitantes,  según  el 
censo  de  población  formado  el  año  de  1860.  La  iglesia  parro- 
quial es  de  la  advocación  de  Santa  María  de  la  Asunción  .  cuya 
pal  roña  es  la  misma  villa;  y  se  halla  servida  por  un  rector  v  dos 
beneficiados.  La  provisión  de  la  rectoría  corresponde  á  los  pro- 
piolarlos  de  casas  de  la  jurisdicción ,  quienes  también  hacían  la 
de  los  beneficios  antes  del  último  concordato.  Hernialde  goza 
del  título  de  noble  v  leal  villa  ,  v  está  encabezada  en  ocho 
fuegos.  Su  terreno  es  quebrado  ;  produce  cosechas  regulares  de 
trigo,  maiz,  legumbres,  verduras,  castaña  ,  con  algo  de  mao- 
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zana  ;  (¡ene  montes  regularmente  poblados  de  árboles  ;  y  abun- 
da de  canteras  de  piedra  caliza.  Conserva  una  escuela  incom- 
pleta de  niños  de  ambos  sexos  dotada  de  los  fondos  municipa- 
les con  1320  reales  anuales. 

Siendo  Hernialde  un  mero  lugar,  so  agregó  á  la  vecindad 
de  la  villa  de  Tolosa  en  virtud  de  escritura  de  concordia  otor- 
gada en  el  año  de  1371.  Tal  sumisión  fué  confirmada  por  el 
rey  í).  Enrique  II ,  y  luego  por  D.  Juan  I  en  las  corles  cele- 
bradas en  Burgos  á  16  de  agosto  de  1379  ;  desde  cuya  época 
dependió  de  la  jurisdicción  civil  y  criminal  de  Tolosa,  y  se 
obligó  á  contribuir  á  los  gastos  de  interés  común  que  tuviese 
esta  villa.  Esto  no  obstante,  Hernialde  conservó  su  término 
amojonado,  sus  montes  y  demás  bienes  propios,  y  la  admi- 
nistración económica  por  medio  de  un  jurado  y  el  concejo  ge- 
neral d«  vecinos.  Mas  adelante  consiguió  la  facultad  de  nom- 
brar un  alcalde  pedáneo  del  ordinario  de  Tolosa ,  con  jurisdic- 
ción muy  limitada  en  lo  civil,  y  la  mere  instructiva  de  los  su- 
marios en  lo  criminal.  Asociado  á  otros  lugares,  el  de  Her- 
nialde siguió  un  pleito  con  la  villa  de  Tolosa  ante  la  real  corte 
desde  el  año  de  1135  en  adelante  sobre  el  pago  de  repartimien- 
tos en  la  misma  villa;  cuyo  litigio  se  terminó  por  medio  de 
una  escritura  de  concordia  otorgada  en  el  año  de  1150  ,  según 
se  expresará  al  tratar  de  Tolosa.  En  época  posterior  tuvieron 
otras  cuestiones  de  menos  importancia  ,  y  señaladamente  en 
lósanos  de  1706  y  1797  con  motivo  de  la  construcción  de  una 
casa  .  venta  y  carnicería  en  el  punto  de  Olaberaza.  Tal  fué  el 
estado  en  que  permaneció  Hernialde  hasta  que  consiguió  su 
completa  separaciou  de  la  vecindad  de  Tolosa  en  virtud  de  la 
real  cédula  librada  en  Madrid  á  8  de  setiembre  de  1802.  Por 
ella  se  le  concedió  el  título  y  prerogalivas  de  villa  de  por  sí 
con  la  jurisdicción  civil  y  criminal ,  mero  y  mixto  imperio, 
mediante  el  servicio  pecuniario  que  hizo  á  su  magestad.  De 
este  nuevo  estado  formó  posesión  en  el  año  siguiente  ;  pero, 
por  razón  de  su  corto  vecindario  y  escasos  recursos  ,  se  agregó 
este  mismo  año  á  la  unión  de  Ainsu  .  compuesta  de  Anoeta  y 
Alquiza ,  para  la  concurrencia  á  las  juntas  de  la  provincia.  Su 
ayuntamiento  se  componía  entonces  de  un  alcalde  y  dos  regi- 
dores; pero  ahora  ,  con  arreglo  á  la  ley  municipal  de  8  de  ene- 
ro de  1845 ,  tiene  un  alcalde  y  tres  regidores. 
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IBAHRA '•  villa  del  partido  judicial  de  Tolosa  ,  unión 
del  puente  de  ülavide  ,  arciprestazgo  mayor,  antiguo  obispada 
de  Pamplona.  Se  halla  situada  en  una  pequeña  vega  a  orillas 
del  rio  hlduarain  sobre  la  calzada  antigua  de  Navarra  por  Be- 
raslcgui,  á  los  1  gr.  38  min.  25  seg.  de  longitud  oriental.  13 
gr.  8  min.  30  seg.  de  latitud  septentrional.  Confina  por  orien- 
te con  Belaunza  .  Rerrobi  y  Leaburu  ,  por  poniente  y  norte  con 
Tolosa  ,  por  sur  con  L  i  zurza.  fil  cuerpo  de  la  villa  se  reduce  á 
la  iglesia  parroquial ,  casa  concejil ,  la  rectoral  y  otras  cuatro 
con  una  plaza,  que  sirve  de  juego  de  pelota  y  para  diversio- 
nes públicas;  v  el  resto  se  halla  esparcido  por  su  término  en 
caseríos  de  labranza.  Kn  todo,  hav  ochenta  v  seis  casas  con 
721  habitantes,  según  el  censo  de  población  formado  el  afto  de 
1860  l  a  pnmilixa  iglesia  parroquial  de  este  pueblo  esln\o 
ru  un  altotano  dolante  de  la  antigua  casa  solar  denominada 
Fv  horanvta  poro  «ose  tiene  noticia  de  ta  época  en  que  se  hu- 
\  esehcohoMl  tiavlai  ion  a  la  parle  baja  en  que  existe  la  ac- 
Ma  ,s  do  la  ad\ ovación  del  apóstol  San  Bartolomé,  de 
t:.-v;m:o  real.  >  ha "a  >er\  Ja  por  un  rector  v  un  beoeGcia- 
t-<  >i  '  -  \;o  IraKf^la  iv»r  J.  jB  Attonio  «le  Vzcudum.  can- 
-  ^  .    .¿  x    »o.o  l\  \*e!  :•       ,J -:\  arqaitecto  D.  Mar- 

i  » ?  . :  .-  i  v  -  v  ,v  17*>  y  tTOi  .  j  revia  licencia 
*       .  i.íu  a^jx  . .»  W  o  v  w.      -       I$5i9 reales. Ob- 


Digitized  by  Google 


IIMKRA.  225 
túvose  también  entonces  la  facultad  del  mismo  tribunal,  para 
derribar  la  antigua  parroquia,  y  emplear  sus  materiales  en  la 
construcción  de  la  nueva  torre.  En  su  jurisdicción  hay  una  ba- 
sílica, que  es  la  de  Nuestra  Señora  de  Izascun  ,  de  propiedad 
y  patronato  de  la  villa  de  Tolosa  ó  su  ayuntamiento. 

La  primera  población  de  Ibarra  es  de  lodo  punto  ignorado. 
La  memoria  mas  antigua  que  se  conserva  de  su  existencia  es  la 
de  su  sumisión  á  la  vecindad  de  la  villa  de  Tolosa  ;  lo  cual  se 
veriGcóen  el  año  de  1 37 i .  mediante  una  escrituia  de  concor- 
dia. Mereció  esta  ta  confirmación  del  rey  D.  Enrique  II,  no 
consta  la  fecha  ;  y  también  de  su  hijo  y  sucesor  D.  Juan  J,  da- 
da ea  las  corles  que  celebró  en  Burgos  á  16  de  agosto  de  1379. 
En  virtud  de  este  pacto,  los  habitantes  de  Ibarra  y  sus  bienes 
quedaron  dependientes  de  la  jurisdicción  civil ,  criminal  y  gu- 
bernativa del  alcalde  de  Tolosa  ;  y  se  obligaron  también  á  con- 
tribuir al  concejo  de  esta  villa  en  los  repartimientos  de  interés 
común.  Pero  al  mismo  tiempo  conservó  Ibarra  su  término  amo- 
jonado y  deslindado, como  antes,  sus  montes  y  bienes  propios, 
y  la  administración  económica  de  ellos  con  total  independen- 
cia de  la  villa  de  Tolosa.  Para  este  efecto  tenía  al  principio  un 
jurado:  después  obtuvo  por  concordia  con  esta  villa  la  facul- 
tad de  nombrar  analmente  un  alcalde  pedáneo,  el  cual  debía 
jurar  el  cargo  en  manos  del  ordinario  de  la  dicha  villa  de  Tolo- 
sa. Varias  fueron  las  cuestiones  que  tuvo  con  esta  mientras 
subsistió  semejante  unión.  Como  se  dirá  en  su  lugar,  se  pro- 
movió la  primera  en  el  año  de  1435  por  los  lugares  de  la  juris- 
dicción de  Tolosa.  incluso  el  de  Ibarra,  queriendo  excusarse  al 
pago  de  los  repartimientos  de  la  misma  villa  ;  cuyo  resultado 
no  les  fué  favorable.  Siguió  después  otros  litigios  contra  la 
misma  villa  ;  en  particular  sobre  el  uso  y  aprovechamiento  de 
los  montes  comunes  de  Loazu  ,  Uzlurre  ,  Lajarreta  y  Beraun- 
dia.  Estos  pleitos  tuvieron  lugar  en  los  afios  de  1533,  1567, 
1577  y  1608;  pero  en  sus  resoluciones  definitivas  tampoco  ob- 
tuvo ventajas  el  lugar  de  que  es  este  articulo. 

Tales  desavenencias,  así  que  el  ejemplo  de  otras  aldeas, 
movieron  también  á  Ibarra  á  solicitara  su  mageslad  la  sepa- 
ración de  la  vecindad  de  Tolosa  con  la  merced  de  titulo  de  vi- 
lla de  por  sí.  Obtúvola  por  resultado  de  sus  gestiones  en  vir- 
tud de  real  cédula  expedida  en  8  de  setiembre  de  1802  ,  con 
d  goce  de  la  jurisdicción  civil  y  criminal ,  mero  y  mixto  impe- 
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rio;  y  consiguiente  á  esta  gracia  .  su  separación  déla  depen- 
dencia de  Tolosa  fué  coraplela.  Para  su  consecución  tuvo  que 
enlregar  á  la  real  hacienda  la  suma  de  15441  reales,  corres- 
pondiente á  los  setenta  vecinos  útiles  y  contribuyentes  que  á 
la  sazón  tenía,  á  razón  de  7509  maravedís  por  cada"  uno.  ti  cor- 
regidor de  la  provincia  ,  á  quien  vino  cometida  la  real  promi- 
sión de  este  asunto,  le  puso  en  posesión  de  la  real  gracia  del 
villazgo  el  dia  13  de  agosto  de  1803  ;  y  el  siguiente  ano  ocu- 
pó su  correspondiente  asiento  en  las  juntas  de  la  provincia.  En 
el  de  1805  formó  con  la  villa  de  Belaunza  la  unión  llamada 
del  puenle  de  Olavide,  en  la  que  se  mantiene ;  si  bien  por  lo 
regular  nombra  su  apoderado  particular  á  las  juntas.  Sus  re- 
presentantes ocupan  en  estas  el  vigésimo  sesto  lugar  á  mano 
derecha  del  corregidor,  y  está  encabezada  en  diez  fuegos  para 
los  repartimientos  provioeiales.  El  terreno  de  esta  villa,  bas- 
tante resguardado  y  templado,  produce  trigo,  maíz,  legum- 
bres y  verduras,  algo  de  manzana  y  castaña  ,  v  en  lo  antiguo 
abundaba  en  viñedos,  como  lo  dan  á  entender  sus  libros  de 
fábrica  en  que  constan  los  remates  de  las  primicias  de  la  sha 
de  su  jurisdicción.  En  ella  hay  una  ferreria  con  martinete,  una 
fabrica  de  papel  á  mano  ,  una  curlidoria  de  pieles  y  un  molino 
harinero;  tiene  una  escuela  elemental  de  niños  dolada  con  3300 
reales  anuales,  y  otra  incompleta  de  niñas  con  1100. 

ICAZTEGUIETA:  villa  del  partido  judicial  de  To- 
losa ,  unión  de  Aizpurua.  arciprestazgo  mayor,  antiguo  obis- 
pado de  Pamplona.  Se  halla  situada  sobre  la  carretera  geoeral 
en  una  pequeña  eminencia,  que  domina  una  apacible  vega  ba- 
ñada por  el  rio  Oria .  á  los  1  gr.  34  min.  40  seg.  de  loogilod 
oriental.  43  gr.  6  min.  18  seg.  de  latitud  septentrional.  So 
altura  sobre  el  nivel  del  mar  es  de  411  pies  medida  en  su  en- 
trada, y  de  435  á  la  salida  de  la  misma.  Confina  por  oriente 
con  Alegria  .  por  poniente  con  Legorreta  ,  por  sur  con  Baliar- 
raic  \  Orendain  .  por  norte  con  el  barrio  de  Aldava.  iurisdir- 
rion  de  Tolosa  ,  de  cuya  villa  dista  legua  y  media.  El  cuerpo 
de  la  población  se  reduce  á  un  grupo  de  casas  situadas  al  coo- 
taclo  de  la  carretera  general  sin  forma  de  calle  .  y  todo  el  ve- 
cindario se  compone  de  treinta  y  un  casas  co»308  habitantes, 
según  el  último  censo  de  población.  La  iglesia  parroquial.^* 
está  algo  apartada  del  cuerpo  de  la  villa  .  es  de  la  advocación 
de  San  Lorenzo  ;  la  cual  se  halla  servida  por  un  rector.  El  pa- 
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Ironato  de  ella  corresponde  á  la  misma  villa  ;  cuyos  propieta- 
rios de  casas  ,  ya  sean  vecinos  de  ella  ó  forasteros,  proveen  las 
vacantes.  No  todo  el  vecindario  pertenece  á  esta  parroquia; 
pues  el  barrio  de  Ergoyena  es  feligresía  de  la  villa  de  Legorre- 
ta.  Siendo  este  pueblo  en  su  origen  una  mera  colación,  se  agre- 
gó voluntariamente  á  la  vecindad  de  la  villa  de  Tolosa  en  el 
año  de  11174  ,  mediante  escritura  de  concordia  confirmada  por 
el  rey  D.  Enrique  II ,  y  después  por  D.  Juan  I  en  las  córles 
celebradas  en  Burgos  á  16  de  agosto  de  1379.  Con  arreglo  á 
ella ,  Icazteguieta  se  sometió  á  la  jurisdicción  civil  y  criminal 
del  alcalde  Tolosa  ,  y  se  obligó  á  contribuir  con  esla  á  los  gas- 
tos de  interés  común  ;  pero  conservó  sus  términos  amojonados, 
sus  montes  v  la  administración  económica  peculiar,  presidida 
por  un  jurado.  En  tal  estado  subsistió  basta  el  año  de  1615,  no 
sin  haber  tenido  con  Tolosa  algunas  cuestiones,  ya  sobre  pago 
de  repartimientos,  ya  sobre  la  extensión  de  atribuciones  del 
jurado,  á  quien  substituyó  un  alcalde  pedáneo.  Entonces  con- 
siguió juntamente  con  otras  varias  aldeas  el  real  privilegio  de 
litólo  de  villa  de  por  si  ,  y  el  ejercicio  de  la  jurisdicción  civil 
y  criminal ,  mero  y  mixto  imperio  ;  y  por  consiguiente  se  se- 
paró de  la  vecindad  de  Tolosa.  Consta  que  para  la  obtención 
de  esta  gracia  tuvo  que  pagará  la  real  hacienda  la  suma  de 
11374  reales.  Esta  nueva  villa  entró  en  el  año  de  1625  en  la 
unión  de  Aizpurua  ;  en  la  que  se  conserva  mediante  renova- 
ciones de  escrituras.  Pertenece  también  á  la  comunidad  de  Bo- 
zue  mayor  para  el  goce  de  los  productos  de  los  montes  de  Eni- 
rioy  Aralar,  interesándose  en  la  duodécima  parle  de  ellos. 
Los  ha  hilantes  de  esla  villa  se  emplean  generalmente  en  la  la- 
branza de  los  campos;  única  industria  suya,  fuera  de  un  moli- 
no harinero  que  hay  en  su  jurisdicción.  Icazteguieta  tiene  una 
escuela  incompleta  de  niños  de  ambos  sexos ,  dolada  de  los 
fondos  municipales  con  2000  reales  anuales;  y  eslá  encabeza- 
da en  ocho  fuegos.  Es  pálria  de  D.  Martin  de  Celayeta  y  Li- 
zarza  .  obispo  que  fué  de  León  desde  el  año  de  1720  hasta  el 
de  1728  ;  el  cual  asistió  al  concilio  lateranensc  celebrado  por 
el  papa  Benedicto  XIII  en  1725. 

ICHASO:  concejo  del  partido  judicial  de  Azpcitia,  unión 
de  Areria,  arcipreslazgo  mayor,  antiguo  obispado  de  Pamplona. 
Eslá  siluado  en  paraje  montuoso  y  costanero  á  los  1  gr.  26min. 
30  seg.  de  longitud  oriental ,  43  gr.  5  min.  25  seg.  de  latitud 
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*  l>i"Utt unid  con  WZH  i>i*>  de  ¿llura  sobre  el  nivel  del  mar. 
OntUuu  ftm  \üh  tillas  de  Ormaizle^ui .  Gaxiria.  Ezquio^a. 
i'mtUwHtrvVé  y  Abigárrela  ;  \  pertenece  a  su  jurisdicción  el 
xalle  de  Amarán  y  una  parlé  del  barrio  de  Alegría  concua- 
so canas.  \.h  población  enteramente  rural  compuesta  de  ca- 
mmíoh  de  labranza,  y  lieue  8b*3  habitantes  con  inclusión  de  los 
de  Amaran  .  según  el  ccíimi  de  población  formado  el  año  de 
IH(I0.  Su  iglesia  parroquial,  que  es  muy  antigua,  es  de  la  ad- 
vocación de  San  Bartolomé  ;  la  cual  se  baila  servida  por  un 
reí  lor  y  don  beneficiados.  La  provisión  déla  rectoría  se  hace 
en  votación  individual  por  todos  los  propietarios  de  casas  de 
la  jurisdicción  ;  y  en  igual  forma  se  bacía  antes  del  último 
concordato  la  de  los  beneficiados.  Este  concejo  tiene  bula  del 
papa,  para  que  los  beneficiados  hayan  de  ser  nacidos  y  bautiza- 
do*  en  la  misma  parroquia  ,  é  hijos  de  padres  que  leugan  con- 
tinua habitación  en  el  mismo  ton  i  lorio  municipal.  En  este  hay 
lies  ermitas,  tituladas  Santa  María  Magdalena  San  Lorenzo  y 
Nuestra  Señora  de  (Juizquiza. 

La  existencia  de  lehaso  en  el  siglo  décimo  cuarto  consta  de 
una  cédula  del  rey  1).  Knrrique  III.  librada  en  Santa  María  de 
helados,  a  21  de  enero  de  1IÍ99.  donde  figura  su  nombre  jun- 
ta lóenle  con  los  de  oíros  muchos  pueblos  que  representaron  a  so 
majestad  los  conlrafueros  que  se  cometían  en  esta  provincia 
por  sus  empleados,  en  especial  sobre  la  recaudación  de  los 
Intuitos.  l>e  aquí  se  deduce  que  esle  concejo  tiene  una  antigüe- 
dad mucho  maxor  ;  x  lo  ccnthma  la  fabrica  de  su  iglesia  par- 
tequia!,  \Muo  era  uno  de  los  cuatro  concejos  que  primeramente 
loiioavoti  la  alcaldía  maxor  de  Areria  .  resulla  también  de  al- 
conas memorias.  No  es  monos  cierto  que  aumentada  esta  di- 
i  Ita  alcaldía  con  olrc>  tres  pueblos.  Ichaso  estuvo  en  posesión 
de  uomb¡ai  de  releen  siete  ¿rVs  el  ¿balde  ma*orv  regidores 
do  i,-de  el  d^Jíiio  a  i; í:o  so  evtend.a  ?qcella.  IVespnes  se  le 
.'M.^o  'a  tvi  :tN*cvi!í.  \  :^  !  » <*r. :  o  de  Arriaran  .  v  mas  ade- 
Lm^ío  cvio  iv  v;v..>  .  >«  ^.  -o  c:  ;  d:  e\;  .  .  ¿o  ee  >»  Ufar.  Censi* 
o  ;>  >  .  ?v.  o  o   n ■  \  ? ;  .  c>¡;  t s!;»3e  de  íísas  .  l<fc»so 
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unión  de  pueblos  para  la  concurrencia  alternativa  de  sus  apo- 
derados á  las  juntas  generales  y  particulares  de  la  provincia. 

ICIAR  :  lugar  dependiente  de  la  jurisdicción  de  la  vi- 
lla de  Dcva,  partido  judicial  de  Azpeitia  ,  arcipreslazgo  ma- 
yor, antiguo  obispado  de  Pamplona.  Se  halla  situado  en  para- 
je elevado  á  distancia  de  media  legua  del  cuerpo  de  la  expre- 
sada villa  de  Deva,  á  los  1  gr.  23  min.  15  seg.  de  longitud 
oriental,  43  gr.  16  min.  4o  seg.  de  latitud  septentrional.  El 
pueblo  se  compone  de  un  grupo  de  varias  casas  existentes  sin 
orden  de  calle  al  rededor  de  la  iglesia  parroquial ,  y  el  resto 
del  vecindario  está  esparramado  en  su  término  en  caseríos  de 
labranza.  Según  el  censo  de  población  formado  el  año  de  1860, 
en  todo  su  distrito  hay  1684  habitantes;  y  está  regido  por  un 
alcalde  pedáneo  dependiente  del  ordinariodc  la  villa  de  l)eva. 
La  existencia  de  Iciar  procede  desde  tiempo  antiquísimo  é  in- 
memorial. En  efecto;  sea  que  se  le  tenga  por  el  Tricío  Tubo- 
lico  de  la  época  de  los  romanos  ,  como  yo  creo  ;  sea  que  se  des- 
eche esta  presunción  ,  no  se  podrá  negar  que  Iciar  merece  con- 
tarse por  una  de  las  primeras  poblaciones  de  Guipúzcoa.  Así 
es  que  se  hace  mención  de  él ,  si  bien  con  la  denominación  de 
Ticiar,  en  la  escritura  de  demarcación  de  la  santa  iglesia  y 
obispado  de  Pamplona  ,  otorgada  por  el  rey  D.  Sancho  el  Ma- 
yor de  Navarra  ,  en  el  ano  de  1027.  como  perteneciente  al 
mismo  obispado.  Debe  suponerse  por  lo  tanto  que  su  población 
dala  de  mucho  mas  atrás.  También  se  le  cita  bajo  el  nombre 
de  Ichiar  en  el  tratado  de  paces,  que  en  el  año  de  1179  cele- 
braron los  reyes  de  Castilla  y  Navarra  en  la  conferencia  tenida 
entre  Nágera  y  Logroño ,  usando  de  oslas  palabras:  Insuper 
ego  idem  Aldefonsus  rex  CastclUe  quifavi  vobis  Sancto  regí  Na- 
varra et  succesoribus  vestris  Alavam  in  perpetuum  pro  vestro  reg- 
«o,  scilicet  de  Ichiar  et  de  Durango  infus  existentibus.  No  obs- 
tante esto,  no  es  fácil  asegurar  si  el  verdadero  ¿nombre  de 
este  lugar  era  tal  como  seexpresa  en  este  documento ,  ó  si 
el  de  Ichiar  de  que  usa  fué  una  equivocación  en  lugar  de  ha- 
bérsela titulado  Iciar ,  según  comunmente  se  le  conoce  en  el 
dia .  aunque  lo  segundo  parece  lo  mas  probable. 

El  lugar  de  Iciar  fué  erigido  en  villa  con  el  nombre  de  Mon- 
real  en  virtud  del  privilegio  expedido  por  el  rey  D,  Sancho  IV 
ni  Valladolid  á  24  de  junio  de  1294.  Para  que  sus  moradores 
fuesen  mas  ricos  y  mas  reguardados  ,  y  pudiesen  servirle  me- 
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beneficio  enlero  de  la  misma  ;  y  tiene  dos  beneficiados  de  pre- 
sentación del  patronato  mixto  de  la  dicha  iglesia  matriz.  Ka 
su  distrito  hay  una  ermita  ,  que  es  de  la  advocación  de  San  Se- 
bastian ;  cuya"  antigüedad  se  remonta  al  siglo  décimo  ó  undé- 
cimo. Dicha  iglesia  de  este  lugar  es  de  mucha  devoción ,  par- 
ticularmente de  las  gentes  mareantes. 

IDIAZAB AL  •  viHa  del  partido  judicial  deTolosa, 
unión  de  Arlamalaslegui ,  arcipreslazgo  mayor,  antiguo  obis- 
pado de  Pamplona.  Tiene  su  asiento  en  una  llanada  sobre  la 
carretera  de  Alsasua  á  orillas  de  la  regata  de  su  nombre,  á  los 
770  pies  de  altura  sobre  el  nivel  del  mar  medida  en  la  plaza. 
Su  posición  geográfica  es  i  los  1  gr.  28  min.  45  seg.  de  longi- 
tud oriental ,  43  gr.  2  min.  de  latitud  septentrional.  Confina 
por  oriente  con  Ataun  ,  por  poniente  con  Segura  .  por  sur  con 
Alsasua  ,  por  norte  con  Beasain  ,  distando  de  Tolosa  como  cua- 
tro leguas  y  cuarto.  El  cuerpo  de  la  villa  se  compone  de  un 
grupo  de  unas  treinta  casas  sin  calle  formal  y  arreglada  ,  y  el 
resto  del  vecindario  se  halla  esparramado  en  caseríos  de  la- 
branza ,  con  1716  habitantes  en  lodo,  según  el  censo  de  pobla- 
ción del  afio  de  1860.  Tiene  comunidad  con  la  villa  de  Segura 
en  el  barrie  de  tlrsuarán ,  y  pertenece  á  las  parzonerías  mayor 
y  menor  de  Alzania  con  la  misma  villa  y  las  de  Cegama  ,  Ce- 
rain,  Salvatierra  y  hermandades  de  San  Miilan  y  Asparrena, 
de  Alava.  La  iglesia  parroquial  es  de  la  advocación  de  San  Mi- 
guel ,  de  patronato  del  marqués  de  Valmediano  ,  como  posee- 
dor de  la  casa  solar  de  Lazcano.  Hállase  servida  por  un  vica- 
rio, dos  beneficiados  y  un  coadjutor;  cuya  provisión  debe  ha- 
cerse en  hijos  naturales  de  la  misma  villa  por  el  dicho  patrono, 
siendo  la  coadjutoría  á  propuesta  del  vicario.  Las  ermitas  de 
su  jurisdicción  son  las  tituladas  Nuestra  Señora  de  Gururela, 
San  Ignacio  y  San  Esteban ;  pero  anteriormente  hubo  las  de  la 
advocación  del  Santo  Calvario ,  Santa  Polonia  ,  Visitación  de 
Santa  Isabel  y  San  Andrés.  Es  tradición  en  el  pueblo  que  la 
primera  de  las  citadas  ermitas  existentes  fué  la  primitiva  igle- 
sia parroquial  que  hubo  en  el  mismo. 

La  memoria  mas  antigua  que  se  tiene  de  Idiazabal  es  la  de 
la  escritura  de  concordia  celebrada  con  la  villa  de  Segura  por 
el  mes  de  marzo  de  1384.  agregándose  á  la  vecindad  de  esta, 
el  objeto  de  defenderse  de  los  robos,  muertes  y  otros  mu- 
excesos  que  se  cometían.  Esta  anexión  fué  confirmad. 
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por  el  rey  D.  Juan  I  en  Avila  á  2  de  febrero  de  1387  .  y  por 
I).  Enrique  III  en  Madrid  á  15  de  diciembre  de  1393.  Las  con- 
diciones con  que  se  verificó  fueron  análogas  á  las  estipuladas 
con  Cegama,  Cerain  y  otros  pueblos  para  el  propio  objeto;  y 
consiguientemente  Idiazabal  conservó  su  término  amojonado, 
sus  montes,  y  la  administración  ecouómica  peculiar,  presidida 
por  un  jurado,  única  autoridad  local  suya.  En  tal  estado  se 
mantuvo  hasta  que  en  virtud  de  real  cédula  de  4  de  febrero  de 
1615  consiguió  la  merced  del  título  de  villa  de  por  sí  con  el 
goce  de  la  jurisdicción  civil  y  criminal,  mero  y  mixto  impe- 
rio. Consta  que  por  esta  gracia  tuvo  que  pagar  á  la  real  ha- 
cienda 70795  reales  correspondientes  á  los  veinte  y  seis  y  me- 
dio vecinos  que  se  le  computaron  por  el  juez  comisionado  pa- 
ra darle  la  posesión  del  villazgo.  Entonces  se  separó  de  la  ve- 
cindad antigua  de  Segura  ;  constituyó  en  forma  su  gobierno 
municipal ;  y  su  alcalde  entró  á  ejercer  la  real  jurisdicción  or- 
dinaria ,  como  los  demás  de  la  provincia.  En  el  mismo  ano  su 
representante  lomó  posesioo  del  asiento  que  le  correspondía  en 
las  juntas  de  la  misma.  Esto  no  obstante  .  como  su  vecindario 
era  todavía  de  poca  importancia,  para  estar  representada  en 
ellas  por  sí  sola ,  formó  unión  con  las  villas  de  Ataun  y  Bea- 
sain  en  el  año  de  1619  para  la  representación  en  juntas  y  le- 
vantadas de  gente.  Disuelta  esta  unión,  constituyó  otra  nueva 
con  sola  la  villa  de  Ataun  para  diez  años  mediante  escri- 
tura otorgada  en  3  de  mayo  de  1639;  á  cuya  expiración  se 
asoció  con  sola  la  de  Segura  para  ocho  años  en  virtud  de  la 
que  se  celebró  en  12  de  noviembre  de  1650 .  renovada  en 
1671.  Después  por  la  de  18  de  marzo  de  1691  hizo  igual  her- 
mandad con  Cegama  y  Muliloa  para  diez  y  ocho  años ,  la  cual 
se  prorogó  para  otros  diez  y  seis  por  la  de  11  de  setiembre  de 
1708.  Disuelta  entonces  esta  unión,  Idiazabal  hizo  parte  de  la 
que  se  formó  en  26  de  agosto  de  1826  con  la  denominación  do 
Artamalastegui ,  á  la  que  pertenece  en  el  día. 

Esta  villa  promovió  en  el  año  de  1599  un  pleito  contra  la  de 
Ataun  á  resullas  de  haber  sido  prendados  en  los  términos  de 
esta  algunos  ganados  de  vecinos  de  la  primera.  Idiazabal  soli- 
citó el  cumplimiento  de  la  ordenanza  provincial,  que  autoriza 
la  pasturacion  de  los  ganados  en  los  montes  concejiles  de  sol  á 
sol ,  entendiéndose  esta  disposición  no  solamente  saliendo  ellos 
de  las  casas  de  sus  dueños,  sino  también  de  los  albergues  en 
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que  estuviesen.  El  negocio  se  falló  definitivamente  en  estosen- 
tido  por  la  real  cnancillería  de  Valladolid  ,  y  asi  ldiazabal  ob- 
tuvo real  ejecutoria  favorable  en  19  de  enero  de  1012 ,  que 
conserva  entre  los  demás  papeles  de  su  archivo. 

ldiazabal  desde  su  exención  goza  del  título  de  noble  y  leal 
villa  ,  y  su  escudo  de  armas  está  partido  en  dos  cuarteles. 
En  el  de  arriba  ,  que  es  en  campo  azul ,  hay  una  estrella  de 
oro  con  diez  rayos  en  cada  lado :  en  el  de  abajo  ,  que  es  en  cam- 
po de  plata  ,  se- ve  un  lobo  andante  con  lengua  y  miembro  de 
gules,  ó  sea  colorados.  Desde  tiempo  inmemorial  hasta  el  año 
de  1561  hubo  en  esta  villa  una  tabla  ó  administración  esta- 
blecida para  la  recaudación  de  los  derechos  del  diezmo  viejo, 
en  concepto  de  puerto  seco  para  Navarra.  Por  costumbre  inme- 
morial los  alcaldes  de  esta  villa  pasan  con  vara  alta  do  justicia 
por  las  calles  principales  de  las  de  Segura  y  Cegama  el  tercer 
di  a  de  Pascua  del  Espíritu  Santo  en  la  procesión  que  anual- 
mente se  hace  á  la  basílica  del  puerto  de  San  Adrián,  que  es 
jurisdicción  común.  Su  gobierno  municipal  antiguo  se  compo- 
nía de  un  alcalde  ,  dos  regidores  y  un  síndico  procurador  ;  á 
quienes  en  virtud  del  auto-acordado  de  5  de  mayo  de  1766  se 
aumentaron  dos  diputados  del  común  y  un  personero.  Ahora 
consta  de  un  alcalde  ,  de  un  teniente  de  alcalde  y  seis  regido- 
res. El  terreno  de  su  jurisdicción  es  en  general  montuoso,  bas- 
tante poblado  de  árboles,  abundante  en  aguas  y  buenos  pas- 
tos ;  y  sus  cosechas  de  trigo ,  maiz ,  legumbres ,  hortaliza  y 
castaña  son  regulares.  Tiene  una  ferrería  y  cinco  molinos  ha- 
rineros ;  y  sostiene  una  escuela  elemental  de  niños  de  ambos 
sexos,  dotada  con  3300  reales  anuales.  Para  los  repartimien- 
tos provinciales  está  encabezada  en  veinte  y  cinco  fuegos. 
Esta  villa  es  patria  de  D.  Miguel  Antonio  de  Zumalacarre- 
ni ,  quien  nació  el  dia  20  de  febrero  de  1773.  Después  de  ha- 
er  seguido  su  carrera  de  jurisprudencia  ,  fué  nombrado  oidor 
de  la  real  audiencia  de  Asturias.  Habiéndose  trasladado  á  Cá- 
diz durante  la  guerra  de  la  independencia ,  fué  nombrado  en 
ella  diputado  suplente  por  Guipúzcoa  á  las  cortes  extraordina- 
rias; en  las  que  obtuvo  sucesivamente  los  cargos  de  secretario 
y  presidente.  En  las  ordinarias  de  1813  volvió  á  ejercerlas 
funciones  de  secretario.  Cuando  en  el  año  de  1834  se  creó  la 
nueva  real  audiencia  de  Burgos  ,  fué  nombrado  regente  de  la 
misma ;  destino  que  desempeñó  hasta  el  de  1836  en  que  ascen- 
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fíioá  ministro  del  tribunal  supremo  de  justicia.  Fué  diputado 
por  la  provincia  de  Guipúzcoa  en  las  cortes  constituyentes  de 
1836.  senador  del  reino  por  ki  de  Segovia  en  1 8 i  1 .  y  ministre 
de  gracia  y  justicia  en  1 8 i 2  durante  la  regencia  del  duque  de 
la  Victoria.  Hombre  probo,  buen  patricio,  amante  de  su  pais, 
magistrado  entendido .  y  liberal  consecuente ,  murió  en  Ma- 
drid el  dia  l.'de  mayo  de  18í6.  Kra  hermano  de  D.  Toma» 
de  Zumalacarrogui .  célebre  general  del  pretendiente  durante 
la  última  guerra  civil ,  aunque  de  diversas  opiniones  políticas. 

IGUELDO  población  dependiente  de  la  jurisdicción 
de  la  ciudad  de  San  Sebastian  v  partido  judicial  de  la  misma, 
arciprestazgo  mayor,  antiguo  obispado  de  Pamplona.  Se  halla 
situada  en  paraje  montuoso  de  la  costa  marítima  entre  la  con- 
cha de  dicha  ciudad  y  la  villa  de  Orio  á  los  961  pies  de  altu- 
ra sobre  el  nivel  del  mar.  Su  posición  geográfica  es  á  los  1  gr. 
38  min.  8  seg.  de  longitud  oriental ,  43  gr.  18  rín'n.  45  seg.  de 
latitud  septentrional ;  y  el  vecindario  se  compone  de  caserío» 
de  labranza  con  522  habitantes,  según  el  censo  de  población 
del  año  de  1860.  La  iglesia  parroquial  es  de  la  advocación  de 
San  Pedro;  la  cual  se  halla  servida  por  un  vicario  ,  que  pone 
el  arcediano  de  tabla  de  la  catedral  (fe  Pamplona  ,  que  es  e! 
abad  propietario  de  la  misma.  Según  resulta  de  algunas  memo- 
rias, esta  prerogaliva  del  arcediano  procede  de  una  concordia 
celebrada  en  lo  antiguo  entre  el  mismo  y  el  cabildo  eclesiásti- 
co de  las  parroquias  unidas  de  la  ciudad  de  San  Sebastian.  Pa- 
rece que  dicha  dignidad  tenía  en  su  principio  eí  derecho  de 
proveer  cuarenta  epislolanias  de  las  ochenta  que  había  en  la» 
eipresadas  parroquias ;  cuyo  cabildo  á  so  vez  ponía  vicario  en 
JgueIJo  Conmutaron  pues  las  respectivas  facultades;  de  ma- 
nera que  el  arcediano  cedió  al  cabildo  de  San  Sebastian  la  que 
tenía  respecto  de  las  epislolanias.  y  esta  corporación  al  pri- 
mero la  que  le  correspondía  en  cnanto  á  la  abadía  de  la  iglesia 
de  Igueldo.  Estfl  aldea  se  halla  comprendida  dentro  del  térmi- 
no jurisdiccional  de  la  ciudad  de  San  Sebastian  por  la  carta- 
puebla  ilada  por  el  re>  D.  Sancho  el  Sabio,  de  INavarra  .  ha- 
cia el  aflo  de  1 180  ;  v  por  consiguiente  pertenece  á  la  jurisdic- 
ción de  la  misma  de>de  entonces,  haciendo  parle  de  su  enca- 
bezamiento íogueral  y  de  su  representación  en  las  juntas  gene- 
rale»  \  particulares  de  la  provincia.  Consiguiente  a  esto  .  el 
ftv  D.  Enrique  II  en  un  privilegio  cipedido  en  28  de  febrer» 
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de  1379  mandó  que  los  habitantes  de  la  población  de  Iguéldo 
fuesen  vecinos  de  San  Sebastian.  A  pesar  de  semejante  depen- 
dencia, este  lugar  siempre  tuvo  concejo  propio,  su  término 
amojonado,  la  propiedad  y  goce  privativo  de  sus  montes,  y  la 
administración  económica  de  sus  reñías  independientemente 
de  dicha  ciudad  con  un  jurado  de  su  elección.  En  el  día  ,  con 
arreglo  á  la  ley  municipal  de  8  de  enero  de  1815,  tiene  ayun- 
tamiento compuesto  de  un  alcalde,  de  un  teniente  de  alcalde 
y  cuatro  regidores.  Tiene  también  una  escuela  incompleta  do- 
tada con  1900  reales  anuales;  y  está  encabezada  en  cuatro  fue- 
gos. El  terreno  de  su  jurisdicción  es  muy  quebrado,  y  la 
parte  de  la  costa  marítima  escarpada  :  produce  algún  trigo, 
manzana  y  legumbres,  pero  poco  maiz  á  causa  de  su  mucha 
elevación  y  consiguiente  frialdad.  No  tiene  fábrica,  ni  otra  in- 
dustria alguna  fuera  de  la  agrícola. 

HtAURGUI*  valle  antiguo,  que  conprendía  los  ter- 
ritorios de  las  actuales  villas  de  Azcoitia  y  Azpeitia.  Se  hace 
mención  de  él  en  el  instrumento  de  restauración  y  dotación 
de  la  santa  iglesia  catedral  de  Pamplona  ,  otorgado  por  el  rey 
de  Navarra  D.  Sancho  el  Mayor  en  el  aflo  de  1027  ,  citándole 
como  á  territorio  perteneciente  á  este  obispado  á  una  con  otros 
▼alies  de  la  provincia.  El  rey  D.  Fernando  IV  de  Castilla  en 
las  dos  cartas-pueblas  que  expidió  en  los  afios  de  1310  y  1311 
para  la  fundación  de  Azpeitia  supone  también  la  existencia 
del  valle  de  este  nombre  al  mandar  que  á  esta  dicha  villa  se 
le  llamase  Salvatierra  de  Iraurgui.  La  primera  se  expresa  en 
estos  términos:  «Por  facer  bien  y  merced  á  lodos  los  caballeros, 
•escuderos  é  á  lodos  los  otros  fljosdalgo  que  quisieren  venir  á 
•poblar  á  Garmendia  en  los  míos  reinos  que  es  en  Iraurgui, 
•etc.»  Desde  entonces  la  villa  de  Azpeitia  conservó  esta  deno- 
minación,  así  como  la  de  Azcoitia  la  de  Miranda  con  el  adi- 
tamento de  Iraurgui,  como  de  dictado  común  á  ambas  jurisdic- 
ciones ,  según  se  ve  de  las  ordenanzas  provinciales  de  la  her- 
mandad de  1415.  Su  uso  se  fué  perdiendo  desde  el  siglo  dé- 
cimo quinto  en  adelante:  de  manera  que  la  generalidad  de  las 
gentes  apenas  liene  siquiera  noticia  de  la  existencia  del  va- 
lle de  Iraurgui.  Para  la  inteligencia  délas  cosas  antiguas  de 
la  provincia  era  ,  sin  embargo ,  necesario  darla  en  este  lugar, 
por  mas  ligera  que  parezca  ,  por  no  constar  otras  particula- 
ridades en  las  memorias  que  se  nos  han  transmitido. 
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'  IRIMO  antigua  unión  de  las  villas  de  Anzuola  y  Vi- 
lla real  ;  llamada  así  por  razón  del  elevado  monte  del  mismo 
nombre  existente  entre  ambas  poblaciones.  Esta  hermandad  se 
formó  en  virtud  de  escritura  de  concordia  que  otorgaron  en  24 
de  setiembre  de  1696  para  tiempo  de  diez  años,  con  el  objeto 
de  que  nombrasen  alternativamente  el  representante  común  de 
las  juntas  generales  y  particulares  de  la  provincia  en  obviacion 
de  dietas.  A  la  expiración  deeste  convenio  se  renovó  para  otros 
nueve  años  .  mediante  escritura  otorgada  en  el  año  de  1706; 

Íá  la  conclusión  de  estos  por  la  de  28  de  marzo  de  1716  para 
iezmas.  Tuvo  nueva  prorogacion  para  igual  tiempo  por  la  que 
pasó  en  el  año  de  1727 ,  y  otra  vez  en  23  de  abril  de  1745. 
Cumplido  el  tiempo  señalado  en  esta  última  escritura  .  quedó 
disuelta  la  unión  de  Irimo,  y  los  dos  pueblos  que  la  componían 
nombraron  en  adelante  sus  procuradores  separadamente. 

IRUN  :  villa  del  partido  judicial  de  San  Sebastian,  ar- 
ciprestazgo  menor,  antiguo  obispado  de  Bayona  y  después  de 
Pamplona.  Tiene  su  asiento  en  la  pendiente  de  una  colina  .  que 
domina  una  v  ega  deliciosa  de  cerca  de  una  legua  cuadrada, 
interpolada  de  pequeñas  lomas ;  de  manera  que  goza  de  uo 
horizonte  espacioso ,  cielo  claro,  y  atmósfera  saludable.  Su 
situación  geográfica  es  á  los  1  gr.  ¿2  min.  35seg.  de  longitud 
oriental.  43  gr.  20  min.  35  seg.  de  latitud  septentrional  ,  for- 
mando el  limite  occidental  de  España  para  con  Francia.  Con- 
fina por  oriente  con  Endaya,  Urrufia  y  Birialu  de  este  últi- 
mo reino  ,  por  poniente  con  el  valle  de  Oyarzun  .  por  sur 
con  términos  de  Lesaca  de  Navarra  ,  por  norte  con  la  ciudad 
de  Fuenterrabia.  Tiene  cuatro  barrios  denominados  Vidasoa. 
IMeaca,  Ergoyen  ú  Olaberría  y  Lapice.  Con  arreglo  al  censo 
de  población  formado  el  año  de  1860,  todo  su  vecindario  se 
compone  de  5487  habitantes,  siendo  que  en  el  de  1768  solo 
tenía  2522.de  que  se  ve  la  mejora  que  la  ha  experimentado  en 
poco  menos  de  un  siglo.  El  cuerpo  de  la  villa  se  compone  de 
siete  calles  principales,  y  de  algunas  otras  que  solo  en  parte 
están  edificadas.  Tiene  una  buena  casa  concejil  de  construc- 
ción moderna;  cuatro  plazas,  tituladas  la  Vieja  ó  de  las  es- 
cuelas, la  del  mercado,  de  Isabel  II  y  la  del  juego  de  Delola; 
fuentes  de  servicio  público  ;  carnicería  ;  alhóndiga ;  míenos 
paseos  y  otras  comodidades  propias  de  un  pueblo  culto.  Los 
edificios  en  general  son  regulares,  decentes  y  de  buena  pers- 
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pectiva  ,  varios  de  construcción  elegante  y  suntuosa  ;  asi  que 
Irán  en  el  dia  es  una  de  las  poblaciones  mas  bonitas  y  agrada- 
bles de  la  provincia.  En  territorio  de  la  misma  villa  ,  cerca  del 
paso  de  Behobia,  hubo  un  castillo  construido  entre  los  años  de 
1512  y  1521  ;  el  cual  fué  demolido  por  orden  del  emperador 
Carlos  V.  También  existen  en  su  jurisdicción  varias  casas  so- 
lariegas antiguas,  reducidas  ahora  en  su  mavor  parte  á  caso- 
rios de  labranza;  como  igualmente  la  torre  de  Aranzate  cerca 
del  molino  de  su  nombre,  que  antes  fué  ferrería.  La  primera 
población  de  Irun  parece  estuvo  al  rededor  de  la  iglesia  ;  en 
cuyo  punto  se  hallan  la  plaza  antigua,  primitiva  casa  concejil, 
la  rectoral  contigua  y  el  hospital  de  Santa  Margarita.  Después 
se  fué  extendiendo  al  sitio  que  ocupa  la  parte  principal  de  la 
villa  ;  seguramente  como  mas  resguardado  de  las  mareas. 

La  iglesia  parroquial  de  ella  es  de  la  advocación  de  Nuestra 
Señora  del  Juncal,  de  la  cual  es  patrona  la  .misma  villa.  En  lo 
antiguo  esta  iglesia  estaba  unida  á  la  matriz  de  Fucnterrabia: 
de  manera  aue  ambas  se  hallaban  servidas  por.  un  capellán  ma- 
yor y  tres  beneficiados  que  residían  en  aquella  ciudad.  Au- 
mentada con  el  tiempo  la  población  de  Irun ,  se  vió  la  dificul- 
tad de  que  se  atendiese  desde  Fuenlcrrabia  con  la  administra- 
ción de  sacramentos;  ya  por  razón  de  la  distancia;  ya  también 
por  que,  siendo  plaza  de  armas,  quedaba  cerrada  de  noche.  En 
vista  de  estos  inconvenientes,  el  papa  Pió  II  mandó  que  uno 
délos  beneficiados  de  Fucnterrabia  sirviese  la  iglesia  de  Irun 
con  residencia  en  ella.  No  siendo  tampoco  bastante  eficaz  esta 
providencia  ,  la  santidad  de  Paulo  III  dividió  ambas  parroquias, 
estableciendo  en  Irun  un  cura  párroco  propio  con  titulo  de 
rector  ;  para  cuyo  efecto  expidió  la  correspondiente  bula  en  Ro- 
ma á  26  de  junio  de  1545.  Nombró  al  propio  tiempo  por  pri- 
mer rector  de  esta  nueva  parroquia  al  bachiller  D.  Miguel  de 
Astigar,  natural  de  la  misma  villa.  Fuenlerrabia  no  se  allanó 
con  estas  determinaciones,  que  eran  un  principio  de  la  sepa- 
ración de  Irun;  val  contrario  promovió  un  pleito  ante  el  consejo 
real  contra  la  validez  de  las  bulas  pontificias,  cuya  retención  pre- 
tendía. Por  fin  llegó  á  hacerse  una  concordia  entre  las  partes 
contendientes,  fechada  en  Valladolid  á  29  de  setiembre  de  1551. 
siendo  apoderado  de  Fuentcrrabia  su  alcalde  Juan  de  Gamboa 
y  de  irun  su  rector  D.  Miguel  de  Astigar;  en  cuya  virtud 
debía  hacerse  un  hórreo  común  de  los  frutos  decimales  de  am- 
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Las  feligresías.  Esle  hórreo  debía  dividirse  en  veinte  y  tres 
porciooes ,  después  de  sacada  la  correspondiente  al  obispo; 
<le  las  que  el  cabildo  de  Irun  debía  percibir  nueve  y  el  de 
Fuenlerrabia  las  otras  catorce.  Con  respecto  á  las  primicias 
no  se  hizo  novedad  ;  pues  se  dispuso  que  cada  iglesia  llevase  las 
que  había  acostumbrado.  Se  convino  asi  mismo  en  que  los  ve- 
cinos de  Irun  hiciesen  la  presentación  del  vicario  y  bcneGcia- 
dos  ;  pero  que  los  nombrados  tuviesen  que  presentarse  ante  el 
ayuntamiento  de  Fuentcrrabia,  como  hasta  entonces,  para 
pedir  al  obispo  la  institución  canónica.  El  cabildo  de  Irun. 
conforme  á  estos  tratados,  tenía  que  entregar  á  la  iglesia  ca- 
tedral de  Ba\ona  la  cuarta  parle  de  los  frutos  decimales 
que  le  correspondían  ,  como  lo  verificó  mientras  el  arcípreslaz- 
go  menor  perteneció  al  obispado  de  dicha  ciudad.  Cuando  se 
agregó  al  de  Pamplona ,  parece  que  este  derecho  se  adjudicó  á 
la  colegiala  de  Itoncesvalles;  con  la  cual  el  cabildo  de  Irun  hi- 
zo un  convenio ,  fijando  dicha  carga  en  451  y  medio  reales 
anuales.  Tero  aun  esta  obligación  desapareció  desde  la  supre- 
sión de  los  diezmos  por  la  ley  general  del  reino. 

La  primitiva  iglesia  parroquial  de  esta  villa  era  bastante  re- 
ducida; por  cuya  razón ,  á  medida  que  se  aumentaba  la  pobla- 
ción ,  se  construyó  la  actual  en  el  mismo  sitio  en  mayor  esca- 
la. Es  obra  ejecutada  á  principios  del  siglo  décimo  sexto;  pues 
consta  que  su  primera  piedra  fué  colocada  por  el  general  Hur- 
tado de  Luna  ,  alcaide  de  la  plaza  de  Fuenlerrabia  ,  que  con 
su  se  Hora  Doña  María  de  Rojas  se  hallaba  casualmente  en  esta 
villa  haciendo  una  novena  ,  el  dia  4  de  diciembre  de  1508.  La 
fábrica  material  del  templo  es  de  piedra  sillar  arenisca  :  tiene 
un  retablo  de  buena  arquitectura ,  cuya  obra  se  principió  el 
ano  de  1617  bajo  el  diseño  del  maestro  Bernabé  Cordero,  y  su 
escultura  fué  ejecutada  por  Juan  Bascardo  ,  vecino  del  lugar  de 
Cabrcdo.  Su  pnrroquiania  comprende  lodo  el  territorio  cmlde 
la  misma  villa,  y  una  buena  parte  del  barrio  de  Jaizubia  de 
Fuenlerrabia  con  cincuenta  y  cinco  caseríos  de  labranza.se- 

Íun  s««  «lijo  .il  tratar  de  la  misma  ciudad.  En  jur i>diccion  de 
run  lu\  dos  ermitas  tituladas  San  Marcial  y  Santa  Elena;  pe- 
lo .mi.  s  hubo  t  iras  dos  denominadas  la  de  Artiga  y  el  Sanio 
Crucifijo  ,  que  se  suprimieron.  El  punto  que  ocupa  la  expre- 
sóla de  San  Marcial  es  muy  Disten,  o  en  Guipúzcoa;  y  merece 
<|ue  m  haga  alguna  mención  particular  de  el  Consta  en  efecto 
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<juelos  guipuzcoanos  causaron  á  los  franceses  y  alemanes  en  el 
paraje  en  que  se  halla  situada  una  derrota  com píela  el  dia  30  «le 
junio  de  1522.  Aparece  también  que  en  memoria  de  esta  vic- 
toria el  capitán  general  D.  Béltran  de  la  Cueva  mandó  erigir 
dicha  ermita  con  1a  advocación  del  Santo  en  cu  yo  dia  se  con- 
siguió. Por  la  misma  razón  los  vecinos  de  esta  villa  hicieron 
votóle  subir  ambos  cabildos  secular  y  eclesiástico  en  proce- 
sión á  ella  lodos  los  anos  el  mismo  dia.  La  montaña  donde 
existe  esta  ermita  se  ha  hecho  todavía  mas  célebre  por  otro 
suceso  posterior.  Es  la  gran  batalla  que  los  franceses  dieron  á 
los  ejércitos  aliados  español,  inglés  y  portugués  el  dia  31  de 
agosto  de  1813  ;  para  cuyo  recuerdo  por  real  órden  de  28  de 
julio  de  1917  se  mandó  que  se  haga  anualmente  una  salva  de 
artillería,  como  se  ejecuta  desde  entonces.  Cerca  de  la  citada 
parroquia  á  la  orilla  del  rio  Vidasoa ,  hubo  en  lo  antiguo  un 
hospital  de  la  advocación  de  Santa  Margarita  ,  cuyo  deslino 
era  el  de  acoger  á  los  pobres  del  mismo  pueblo ,  así  como  tam- 
bién á  los  peregrinos  transeúntes.  Destruido  en  la  entrada  del 
ejército  francés  del  año  de  1638  ,  el  general  D.  Sancho  de  Ur- 
danibia  por  su  testamento  otorgado  en  Cádiz  á  13  de  setiembre 
de  1644  mandó  se  reediGcase  con  una  parle  de  la  herencia,  que 
legó  para  el  efecto.  Nombró  por  patronos  de  este  piadoso  es- 
tablecimiento á  Sebastian  de  Urdan  ib  i  a  y  en  su  falla  á  los  be- 
rederosdel  mismo á  una  con  el  redor  déla  iglesia  parroquial 
de  esta  villa.  Consiguiente  á  esta  disposición  testamentaria,  se 
levantó  el  nuevo  hospital,  si  bien  en  distinto  sitio;  en  cuya 
forma  ha  seguido  hasta  hace  algunos  años,  en  que  la  villa  nom- 
bró una  junta  de  beneficencia ,  que  le  gobierna.  Este  estable- 
cimiento se  ha  mejorado  considerablemente  con  los  fondos  que 
le  ha  proporcionado  la  herencia  de  D.  José  Peña  ,  hijo  de  la 
misma  villa  ,  que  falleció  hacia  el  año  de  1848.  Gracias  á  la  li- 
beralidad de  este  honrado  bienhechor,  se  pueden  acomodar  y 
sostener  en  este  hospital  unos  cincuenta  pobres  ;  cuyo  gobier- 
no se  ha  puesto  después  al  cargo  de  lashermanasde  la  caridad. 

La  primera  fundación  de  Irun  se  pierde  en  la  obscuridad  de 
los  tiempos.  El  doctoren  teología,  y  rector  de  la  misma  villa, 
D.  Francisco  de  Gainza  ,  en  la  historia  que  publicó  de  ella  en 
el  abo  de  1738  se  empeñó  en  demostrar  que  las  marcas  que  los 
geógrafos  antiguos  dieron  de  la  ciudad  titulada  llunsa  del 
tiempo  de  los  romanos  corresponden  á  Irun.  Consta ,  sin  eni- 
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bargo  ,  de  los  mismos  aulores,  que  Iturisa  era  ciudad  mediter- 
ránea situada  entre  Pamplona  y  el  sumo  Pirineo  ¡  circunstan- 
cias que  no  convienen  á  lrun ,  y  asi  la  opinión  de  dicho  escri- 
tor no  es  admisible  ante  la  critica  imparcial  y  desapasionada. 
iMas  probable  es  que  lrun  corresponda  a  la  antigua  Idanusa,  á 
cuya  ciudad  Estrabon  pone  cerca  del  Occéano ,  diciendo  asi: 
Idamtsam  urbem  ad  ipsum  sitam  Occeanum ,  etc.  Así  que  en  un 
principio  pudo  denominarse  ldum  Oeasum  ó  Unasum  ,  de  cuyas 
palabras  su  derivarían  llanamente  las  de  lrun  Uranzu,  como 
después  se  le  llamó.  Pero  sea  de  esto  lo  que  fuere,  la  existen- 
cia de  este  pueblo  en  tiempo  de  la  dominación  de  los  romanos 
parece  de  lodos  modos  hallarse  jusliGcada  por  medio  de  las 
piedras  de  mucho  valor  y  varias  monedas  romanas,  que  en  el 
año  de  1790  se  hallaron  en  el  prado  de  Beraun.  Según  esto,  hay 
méritos  para  considerar  á  lrun  como  colonia  romana  ¡  por  mas 
que  su  población  fuese  reducida  á  algunas  casas  desparrama- 
das por  su  término  ,  ó  mejor  caseríos  de  labranza.  Esto  es  lo 
mas  probable;  por  que  es  indudable  que  lo  que  se  llama  cuerpo 
de  la  villa  se  formó  mucho  tiempo  después,  seguu  se  vera  mas 
adelante  en  el  presente  artículo. 

Desde  que  el  rey  D.  Alonso  VIII  de  Castilla  concedió  á 
FuenlcrraLia  en  el  año  de  1203  el  término  jurisdiccional  com- 
prendido entre  los  rios  Oyarzun  y  Vidasoa  ,  la  tierra  de  lrun 
perteneció  al  mismo  distrito  municipal.  En  el  privilegio  ex- 
pedido al  efecto  solo  se  le  da  á  esta  villa  la  denominación  de 
lrun  ;  pero  después  se  le  conoció  constantemente  con  el  adita- 
mento de  Uranzu ,  sin  que  conste  con  claridad  su  origen  ó  pri- 
mera introducción.  Bajo  el  expresado  concepto,  lrun  era  po- 
blación dependiente  de  la  jurisdicción  de  Fuenterrabia  ;  v  co- 
mo tal  una  aldea  de  esta  ciudad  con  título  de  universidad.  Es- 
to no  obstante,  tenia  su  gobierno  municipal  propio  en  todo  lo 

Ímlílico.  económico  y  militar,  sin  dependencia  de  Fuenlerra- 
>¡a  ;  para  cuyo  efecto  sus  vecinos  constituían  concejo  .  y  nom- 
braban anualmente  diputados  ,  de  los  que  el  primero  se  titula- 
ba capitán  y  el  segundo  alférez.  lrun  tenia  también  sus  térmi- 
nos propios  amojonados  y  separados  de  los  de  dicha  ciudad: 
sin  que  los  dos  pueblos  tuviesen  en  común  mas  terreno  que  el 
monte  de  Aizola,  en  cuyos  productos  se  interesaba  el  primero 
en  cincuenta  y  nueve  partes  de  sesenta.  De  aquí  se  ve  que  á 
lrun  solo  faltaba  la  jurisdicción  civil  y  criminal  con  alcalde 
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que  la  ejerciese  ;  pues  la  tenían  en  ella  los  alcaldes  de  Fuen- 
Ierra bia  á  prevención  con  el  corregidor.  Asi  se  rigió  y  gobernó 
esta  villa  desde  la  remota  antigüedad  indicada  hasta  que  se 
segregó  de  la  dependencia  de  dicha  ciudad .  según  se  dirá  mas 
adelante.  Durante  este  estado  de  cosas .  los  habitantes  de  Irun  • 
se  consideraron  algunas  veces  agraviados  de  los  alcaldes  de 
Fuenterrabia  respecto  del  ejercicio  de  su  autoridad  judicial  en 
ella.  Parece  ,  en  efecto,  que  dichos  alcaldes  se  entrometían  á 
proceder  de  oficio  por  riñas  y  palabras  livianas  tenidas  entre 
vecinos  de  ambos  pueblos;  causando  de  este  modo  costas,  y 
aumentando  enemistades.  Consiguientemente  los  de  Irun  ele- 
varon una  queja  al  consejo  real  contra  semejante  abuso ;  en  cu- 
ya vista  libró  este  tribunal  en  9  de  agosto  de  1516  una  real 
provisión  ,  por  la  que  se  mandó  á  los  alcaldes  de  Fuenterrabia 
que  se  abstuviesen  de  conocer  de  oficio  en  dichos  casos.  Los 
vecinos  de  Irun  representaron  nuevamente  á  su  mageslad  en 
el  ano  de  1532  contra  las  vejaciones  de  la  justicia  de  Fuenter- 
rabia. Consistían  estas,  en  que  unas  veces  de  oficio,  y  otras  á 
pedimento  de  parte,  les  llevaban  presos,  y  les  tenían  en  la 
cárcel  pública  en  materias  de  deudas  civiles ,  siendo  personas 
abonadas  de  la  misma  tierra  ,  solo  con  el  objeto  de  fatigarles. 
Sobre  esta  queja  dictó  el  consejo  real  en  20  de  julio  del  mis- 
mo año  otra  providencia  ,  mandando  que  no  se  prendiese  á  los 
vecinos  de  Irun  por  causas  civiles,  no  siendo  por  créditos  de 
rentas  reales  ,  ni  de  obligaciones  que  trajesen  aparejada  ejecu- 
ción ,  siempre  que  diesen  fianzas  de  pagar  lo  juzgado  y  sen- 
tenciado; según  la  legislación  general. 

La  universidad  de  Jrun  gozaba  desde  lo  antiguólos  títulos 
de  .noble  v  leal.  Además  obtuvo  los  de  muy  benemérita  y  ge- 
nerosa villa  en  virtud  de  real  orden  de  28  de  julio  de  1817, 
que  le  fueron  concedidos  en  consideración  á  los  méritos  y  ser- 
vicios contraidos  en  la  anterior  guerra  con  Francia.  Lo  fueron 
en  particular  el  buen  comportamiento  de  sus  vecinos  con  los 
ejércitos  aliados  en  la  ocasión  de  la  batalla  de  San  Marcial  el 
día  31  de  agosto  de  1813 ,  y  los  auxilios  que  prestaron  á  sus 
heridos.  Por  la  misma  real  órden  se  mandó  que  en  la  montaña 
de  San  Marcial  se  colocase  un  cañón  para  constante  memoria 
de  dichos  servicios.  Dispónese  también  por  ella  que  lodos  los 
años  el  dia  31  de  agosto,  aniversario  de  dicha  batalla  ,  se  con- 
duzca de  la  plaza  de  San  Sebastian  un  cañón  con  cuatro  arti- 
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ma  universidad.  5/  Que  si  los  de  Irun  Iraian  trigo,  cebada,  ó 
cualquiera  otra  cosa  por  mar  ó  por  tierra,  tuviesen  que  des- 
cargaren Fuenlerrabia  y  vender  allí ;  de  manera  que  cesase 
todo  trato,  carga  y  descarga  en  Irun.  Las  cinco  providencias 
precedentes  eran  tan  injustas  y  violentas ,  que  no  pudieron 
menos  de  producir  cierta  excitación  en  los  ánimos  de  los  habi- 
tantes de  esta  entonces  universidad.  Su  cumplimiento  de  par- 
te de  estos  no  podía  de  manera  alguna  esperarse ;  y  nada  tiene 
de  extraño  que  pasasen  á  desconocer  la  obediencia  y  subordi- 
nación de  las  autoridades  de  Fuenlerrabia.  Esta  ciudad  teoía, 
sin  embargo ,  á  su  favor  una  real  determinación  ;  y  para  su  eje- 
cución el  apoyo  de  la  autoridad  militar  y  la  fuerza  material  de 
las  armas.  Por  causa  de  esta  falta  de  subordinación  ,  los  de 
Irun  fueron  procesados  y  amenazados  con  severos  castigos  ;  pa- 
ra evitar  los  cuales  se  vieron  obligados  á  prestar  un  acto  so- 
lemne de  obediencia  conjuramento.  Esta  ceremonia  humillan- 
te .  algo  parecida  á  las  horcas  caudinas  de  los  romanos,  hicie- 
ron todos  los  moradores  de  Irun  en  el  año  de  1503  ante  el  al- 
iar de  San  Antón  de  la  iglesia  parroquial  de  Fuenlerrabia  en 
presencia  del  ayuntamiento,  el  corregidor  y  el  comendador 
mayor  de  León.  A  pesar  de  lodo  esto,  la  prohibición  del  co- 
mercio, siendo  tan  contraria  al  derecho  nalural,  y  lan  difícil 
de  cumplirse  ,  jamás  llegó  á  observarse  por  complelo. 

La  ciudad  de  Fuenlerrabia  no  cejó  en  su  empeño  de  que  se 
disminuyese  la  población  de  Irun,  y  se  cumpliesen  las  anti- 
guas cartas  ejecutorias.  Así  es  que  promovió  sobre  ello  en  el 
año  de  1531  nuevo  recurso  ante  el  consejo  real  ;  pero  la  pro- 
vincia ,  aue  había  cambiado  de  ideas  en  esta  materia  ,  salió  al 
amparo  de  la  universidad.  Representó  pues  al  rey  la  conve- 
niencia de  que  esta  se  aumentase  para  la  mejor  defensa  de  ta 
frontera  .  y  lo  poco  que  importaba  para  el  efecto  la  plaza  de 
Fuenlerrabia.  Uizole  ver  al  mismo  tiempo  los  grandes  servi- 
cios prestados  por  Irun  en  las  invasiones  pasadas  de  los  france- 
ses. No  consta  el  resultado  de  estas  gestiones  ;  pero  se  deduce 
que  no  debió  ser  favorable  á  Irun ,  cuando  se  ve  que  Fuenler- 
rabia promov  ió  nuevamente  en  el  año  de  1564  un  recurso  eo 
solicitud  del  cumplimiento  de  sus  ejecutorias.  Ello  es  que  á  so 
virtud  un  real  auto  dictado  por  la  real  audiencia  de  Yalladolid 
en  10  de  marzo  del  mismo  ano  mandó  dar  á  Foentcrrabia  la 
sobrecarta  que  pedía  para  el  expresado  efecto;  de  que  supli- 
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có  lrun.  Esta  universidad  fué  mas  feliz  en  la  subsiguiente  ins- 
tancia de  revista  ;  pues  por  sentencia  pronunciada  por  el  pro- 
pio tribunal  en  21  de  abril  inmediato  se  declaró  que  por  en- 
tonces no  había  lugar  ú  dar  á  Fuenterrabia  la  sobrecarta  pe- 
dida por  su  parle,  y  que  los  interesados  siguiesen  su  justicia 
donde  les  conveniese.  Mediante  estas  declaraciones,  quedó  sin 
uso  ni  efecto  la  repetida  ejecutoria  de  Fuenterrabia  del  año 
de  1499  sobre  el  trato,  comercio,  carga  y  descarga  de  mer- 
caderías en  lrun  ;  ejecutoria  que  ya  no  pudo  rehabilitar,  á  pe- 
sar de  haber  acudido  después  para  ello  al  consejo  de  Castilla. 
Consta  en  efecto  que  este  supremo  tribunal  por  resolución  dic- 
tada en  -la  via  contenciosa  á  7  de  octubre  de  1598  declaró  no 
haber  lugar  á  dar  la  sobrecarta  pedida  por  Fuenterrabia  en 
este  asunto  ;  cuya  determinación  quedó  firme. 

También  tuvieron  lrun  y  Fuenterrabia  otro  pleito  sobre]cl 
reparto  de  los  112000  maravedís  de  la  merced  de  las  alcaba- 
las. Esta  gracia  fué  hecha  por  los  reyes  católicos  á  Fuenterra- 
bia en  el  año  de  1516  en  premio  de  los  servicios  prestados  en 
la  batalla  de  Belale  en  el  de  1512 ;  y  como  lrun  formaba  parte 


ella.  Fuenterrabia  se  opuso  á  este  abono  en  los  repartimientos 
foguerales;  v  hé  aquí  el  origen  del  litigio.  La  real  cnancillería 
de  Valladolid  ,  donde  se  siguió  el  expediente ,  falló  el  negocio 
condenando  á  Fuenterrabia  a  pagar  á  lrun  su  prorata  de  1186 
y  medio  maravedís  anuales;  y  por  los  veinte  y  cinco  trans- 
curridos desde  la  concesión  34725  maravedís.  Consiguiente- 
mente la  real  carta  ejecutoria  de  esta  determinación  fué  librada 

Í)or  dicho  tribunal  á  26  de  marzo  de  1542.  La  universidad  de 
run  demandó  así  bien  á  la  entonces  villa  de  Fuenterrabia  en 
el  ano  de  1551  ante  el  corregidor  de  la  provincia  sobre  el  goce 
y  aprovechamiento  de  los  montes  de  Jaizquibel ,  lonja  ,  molino 
y  nasas  salmoneras.  Seguida  por  sus  trámites,  esta  cuestión 
fué  resuelta  por  dicho  juez  licenciado  D.  Francisco  de  Vargas 
en  virtud  de  sentencia  pronunciada  en  la  villa  de  Hernani  á  24 
de  noviembre  del  mismo  año.  Se  declaró  por  ella  que  los  ve- 
cinos de  lrun  debían  usar  v  gozar  libremente  de  dichos  mon- 
tes en  común  con  los  de  fuenterrabia ,  conforme  á  las  orde- 
nanzas municipales  de  esta  ciudad  :  que  en  el  caso  de  arren- 
darse dichos  montes  ,  se  interesasen  ambos  pueblos  en  los  pro- 
ductos en  proporción  á  lo  que  solían  contribuir  en  las  derra- 


integrante  de  dicha  ciudad  ,  creía 
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mas  de  los  gastos  públcos  :  que  las  rentas  de  los  molinos,  na- 
sas salmoneras  y  lonjas ,  después  de  pagado  el  importe  de  sus 
obras,  se  empleasen  en  el  bien  público  y  común  de  ambos  pue- 
blos en  igual  proporción.  Esta  sentencia  fué  conBrmada  en  gra- 
do de  apelación  por  la  real  cbancil lería  de  Valladolid,  por  la 
que  pronunció  en  vista' á  3  de  febrero  de  15o 4,  y  en  revista 
á  31  de  mayo  de  1555.  Ejecutoriada  en  estos  términos,  (uto 
cumplido  efecto  hasta  que  la  universidad  de  Irun  consiguió  la 
separación  de  la  dependencia  de  Fuenlerrabia  ;  á  cuya  conse- 
cuencia se  dividieron  las  propiedades  de  los  dos  pueblos. 

En  el  año  de  1583  tuvieron  los  mismos  otro  pleito  ante  el  con- 
sejo de  Castilla  sobre  los  tres  puntos  siguientes.  El  primero 
versó  sobre  la  demolición  de  las  casas  que  se  habían  construi- 
do en  Irun:  el  segundo  sobre  la  traslación  del  paso,  alcaldía 
de  sacas  y  posta  de  Irun  á  Fuenlerrabia  :  el  tercero  sobre  que 
la  carga , "descarga  y  comercio  de  mercaderías  tanto  de  mar 
como  de  tierra,  se  estableciesen  en  Fuenlerrabia  y  no  los  hu- 
biese en  Irun.  El  consejo  real  mandó  hacer  vista  ocular  de 
ambos  pueblos  ,  para  cuyo  efeelo  envió  en  comisión  al  licen- 
ciado D.  Diego  Yenegas  de  Córdova  ;  quien  consliluido  en  los 
mismos  sitios,  la  veríGcó  acompañado  de  los  diputados  de  la 
piovincia.  Reunióse  esta  con  tal  motivo  en  junta  particular  en 
el  lugar  de  Usarraga  á  26  de  setiembre  del  mismo  año,  para 
informar  á  dicho  juez  de  comisión  sobre  el  asunto  en  cuestión. 
Este  informe  se  redujo  á  manifestar  que  no  convenía  se  hicie- 
se novedad  alguna  en  el  estado  que  tenían  entonces  las  cosas; 
lo  cual  equivalía  á  contradecir  indirectamente  las  pretensiones 
de  la  ciudad  de  Fuenlerrabia.  No  consta  la  resolución  que  ha* 
biese  adoptado  el  consejo  real  sobre  este  particular ,  pero  de- 
dúcese que  seria  arreglada  al  parecer  de  la  provincia  .  supues- 
to que  no  tuvo  lugar  la  demolición  de  casas ;  ni  lo  demás  so- 
licitado por  Fuenlerrabia.  Entre  los  mismos  dos  pueblos  se 
suscitó  en  el  año  de  1621  otra  cueslion  sobre  la  sisa  que  Irun 
(juería  imponer  á  los  mantenimientos  con  el  objeto  de  atender 
a  sus  gastos.  Solicitó  para  el  efecto  la  competente  real  facul- 
tad ,  y  obtuvo  la  acostumbrada  provisión  del  consejo  de  Cas- 
tilla para  que  el  corregidor  instruyese  el  oportuno  expediente 
gubernativo.  Fuenterrabia  ,  á  quien  interesaba  que  dicha  uni- 
versidad careciese  de  recursos  para  la  defensa  de  sus  pleitos, 
salió  luego  á  la  oposición  de  las  diligencias  de  su  razón.  La 
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diputación  ,  á  la  que  recurrió  esla  ciudad  ,  Je  dio  su  voz  eu  el 
pleito  que  con  tal  motivóse  suscitó  en  el  expresado  juzgado; 
pero  la  junta  general  de  Molricodel  mismo  año,  habiendo  loma- 
do conocimiento  del  asunto  ,  dejó  sin  efecto  el  poder  conferido 
por  aquella  corporación*  Por  este  medio  logró  Irun  sus  deseos. 

La  ciudad  de  Fuenterrabia  intentó  nuevamente  en  el  año  de 
1643  revalidar  sus  antiguas  ejecutorias  prohibitivas  de)  comer- 
cio en  Irun;  para  cuyo  efecto  recurrió  ai  consejo  real  de  Canta- 
bria, que  á  la  sazón  residía  en  Vitoria.  A  pesar  de  sus  gestio- 
nes, no  logró  sus  deseos;  pues  esla  junta  ordenó  que  se  dejase 
proveer  á  Irun  ,  como  por  lo  pasado,  de  los  bastimentos  que 
hubiese  menester  sin  necesidad  de  ir  por  ellos  á  dicha  ciudad. 
Pero  el  último  golpe  que  recibió  ésta  en  dicho  asunto  fué  el 
decreto  de  la  junta  general  celebrada  por  la  provincia  en  Azcoilia 
daño  de  1648.  Quejóse  en  ella  dicha  universidad  de  la  denun- 
ciación queunode  los  alcaldes  de  Fuenterrabia  había  hechode 
ana  partida  de  trigo,  que  para  provisión  de  sus  habitantes  lie- 
vaba  por  el  rio  Vidasoa  arriba  una  muger  de  tlrrufta  de  Fran- 
cia. El  fundamento  de  semejante  detención  de  trigo  consistía 
en  que  la  descarga  de  esta  clase  de  géneros  debía  hacerse  pre- 
cisamente en  la  lonja  de  aquella  ciudad  ,  y  no  en  otra  parte  al- 
guna con  arreglo  á  ejecutorias ,  que  tenia  ganadas.  Sin  em- 
bargo, ta  expresada  junta  declaró  que  el  comercio,  conducción 
y  descarga  de  bastimentos  que  viniesen  de  la  parte  de  Fran- 
cia para  la  provisión  de  la  provincia  debían  ser  del  todo  li- 
bres. Mandó  además  que  los  alcaldes  de  Fuentcrrabia  no  in- 
tentasen cosa  alguna  que  perjudicase  á  esta  libertad  ,  con  aper- 
cibimiento de  que  si  lo  hiciesen,  la  provincia  haría  las  de- 
mostraciones que  le  pareciesen  convenientes  en  observancia  de 
sus  fueros.  Determinó  finalmente  que  cualquiera  causu  que  se 
suscitase  contra  esta  libertad  comercial  se  siguiese  á  voz  y 
costa  de  la  provincia  en  todas  las  instancias  ;  y  como  conse- 
cuencia suya  acordó  prestar  á  la  parle  denunciada  el  importe 
del  trigo  y- barco  decomisados,  nombrando  los  comisarios  para 
«eguir  la  defensa  de  esta  causa  en  nombre  de  la  misma  pro- 
vincia. Con  tanto  se  terminó  este  punto. 

También  tuvieron  otras  diferencias  en  el  año  de  16bi.  Con- 
sistieron ellas  en  ta  entrega  de  los  repartimientos  fogüerales. 
alardes ,  servicios  de  tercios  ,  dirección  de  comunicaciones  ofi- 
ciales y  títulos  de  que  usaba  la  universidad  de  Irun.  Fundan- 
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José  esla  en  la  práctica  anteriormente  observada ,  quería  en- 
tregar sus  contingentes  directamente  en  la  tesorería  de  la  pro- 
vincia ;  pero  Fuenlerrabía  ,  á  titulo  de  ser  aquella  dependiente 
de  su  jurisdicción  ,  pretendía  que  el  pago  se  ejecutase  en  su 
depositaría.  Solicitaba  además  lrun  depender  d ¡reclámenle 
de  la  provincia  y  no  de  Fuenlerrabía  en  todo  lo  concerniente 
al  servicio  militar  de  tercios,  á  lo  que  igualmente  se  opooia 
dicha  ciudad  por  la  misma  consideración.  De  la  propia  manera 
suponía  lrun  corresponderá  el  titulo  de  isoile  t  leal  csivii- 
sidad,  que  Fuenlerrabía  no  quería  reconocerle.  Todas  estas 
cuestiones  fueron  resueltas  por  las  juntas  generales  celebrada* 
en  la  villa  de  Azpcitia  el  año  de  1656  .  haciendo  las  declara- 
ciones siguientes.  1.a  Que  se  amparaba  á  la  universidad  de 
lrun  en  la  posesión  en  que  estaba  de  entregar  los  repartimien- 
tos foguerales  en  la  tesorería  déla  provincia.  2/  Que  se  le  guar- 
dase el  uso  y  costumbre  de  hacer  los  alardes  y  demás  actos 
guerra  independientemente  de  Fuenlerrabía.  3.'  Que  eo  lis 
ocasiones  de  guerra  .  pesie  y  otras  semejantes  se  comunicase 
la  provincia  directamente  con  lrun,  y  en  las  cosas  concernien- 
tes á  la  jurisdicción  ordinaria  por  medio  de  la  ciudad  de  Fuen- 
terrabia.  4."  Que  en  los  casos  de  real  servicio  con  genlede 
tierra  ó  mar,  el  procurador  junlero,  aue  asistiese  por  esta  ciu- 
dad ,  diese  dentro  de  uno  ó  dos  días  de  su  llegada  á  ella  cono- 
cimiento á  lrun  y  demás  lugares  de  la  jurisdicción  del  reparti- 
miento hecho  por  las  juntas.  5.a  Que  la  provincia  honrase  a 
lrun  en  sus  comunicaciones  con  el  titulo  de  noile  v  lkal di- 
versidad, y  que  Fmnterrabia  le  diese  igual  tratamiento. 

En  el  mes  de  mayo  de  1667  hubo  temores  de  invasión  de 
los  franceses  ;  por  lo  que  uno  de  los  alcaldes  de  Fuenlerrabía 
pasó  á  ta  universidad  de  lrun.  donde  mandó  se  hiciese  la  re- 
vista de  la  gente  y  armas  que  hubiese  en  ella,  para  aue  eo 
caso  de  necesidad  entrase  en  dicha  plaza.  £1  vecindario  de  lrun 
consideró  estas  disposiciones  como  contrarias  á  diferentes 
acuerdos  hechos  por  la  provincia  en  sus  juntas  generales.  Se- 
gún ellos,  el  movimiento  de  la  fuerza  armada  de  sus  naturales 
correspondía  .  en  efecto,  á  la  misma  provincia  ó  al  coronel 
que  ella  hubiese  nombrado  ;  y  no  era  licito  á  los  pueblos  ó  sus 
autoridades  locales  disponer  de  aquella  sin  una  orden  ex  presa 
que  lo  mandase.  Los  capitulares  de  lrun  creyeron  además  que 
lo  dispuesto  por  el  alcalde  de  Fuenlerrabía  era  una  novedad 
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qae  afectaba  á  su  estado  civil  en  su  gobierno  independíenle  de 
la  misma  ciudad.  Consiguientemente  l?s  expresadas  providen- 
cias sobre  alarde  produjeron  en  la  población  de  Irun  cierta  ex- 
citación en  los  ánimos  y  aun  alboroto  con  demostraciones  hos- 
tiles hacia  dicho  alcalde  de  Fuenterrabia  ;  quien  en  su  vista  tu- 
vo que  sobreseer  en  su  objeto  y  retirarse  á  esta  ciudad  como 
pudo.  Levantó,  sin  embargo,  alii  un  auto  de  oGcio,  y  princi- 
pió á  proceder  criminalmente  contra  varios  vecinos  de  Irun, 
considerados  como  los  promovedores  principales  del  alboroto. 
Terminada  la  causa,  condenó  á  estos  á  diferentes  penas  cor- 
porales y  pecuniarias  como  á  reos  de  desobediencia  .  desacato 
y  resistencia  á  los  mandatos  de  la  justicia  ;  penas  que  no  pu- 
dieron ejecutarse  por  falla  de  fuerza  suficiente  para  el  efecto. 
Según  se  puede  imaginar ,  este  procedimiento  irritó  mas  los 
ánimos  de  los  habitantes  de  Irun  .  harto  prevenidos  de  antes  á 
ello;  y  por  consiguiente  el  resentimiento  y  la  ojeriza  de  los  dos 
pueblos  llegó  á  ser  general  y  profunda.  La  junta  general  de 
Motrico  del  año  de  1668.  deseosa  de  cortar  estas  diferencias, 
de  evitar  tan  fatales  perturbaciones  ,  y  de  calmar  la  enemistad 
de  ellos ,  nombró  para  este  efecto  á  los  capitanes  D.  Pedro  de 
Echa  ve  y  Asu  y  D.  Pedro  de  Zarauz  y  Aldamar,  con  encargo 
deque  desde  luego  pasasen  allí  personalmente.  En  tanto  que 
sucedía  esto  en  la  junta  ,  ocurrió  en  Irun  otro  lance  ,  que  toda- 
vía fué  mas  grave ,  y  es  el  siguiente. 

£1  ayuntamiento  de  Fuenterrabia,  siguiendo  la  costumbre 
establecida  desde  tiempos  anteriores  ,  trató  de  hacer  en  Irun 
la  visita  añal  de  pesas  y  medidas.  Sefialó  para  esta  operación 
eldia  30  de  enero  de  1669,  y  comunicó  su  determinación  á 
la  expresada  universidad ,  á  fin  de  que  sus  vecinos  estuviesen 
prevenidos  para  su  ejecución.  Los  diputados  de  este  pueblo 
contestaron  que  ya  habían  hecho  ellos  la  visita  ,  y  que  no  ha- 
biendo habido  ninguna  reclamación  de  partes ,  consideraban 
excusado  del  todo  el  que  fuesen  á  repetir  la  operación;  pero,  á 
pegar  de  esta  contestación  los  alcaldes  de  Fuenterrabia  volvie- 
ron á  avisar  á  Irun  que  irían  el  día  señalado.  Los  vecinos  de 
esta  universidad ,  persuadidos  de  que  la  justicia  de  aquella 
ciudad ,  según  los  rumores  que  habían  corrido ,  trataba  de  ir 
con  gente  armada  á  hacer  la  visita  ,  determinaron  estar  tam- 
bién con  armas ,  no  consta  si  para  oponerse  á  esta  ó  para  su 
defensa  en  caso  necesario.  Es  lo  cierto  que  los  concejales  de 
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Fueiiterraitia  .  maná»  al  ilexar  a  irun  vieron  esta  actitud  ir- 
auida  .  lo  raasiderarnn  t  nn»o  una  \  erdaiera  resístete ia  á  b 
*  asila;  %  fkesist  iemdo  úv  rila  se  reliraroa  .  dando  cuenta  del 
«■res»  a  ia  diputación  úv  la  pro*  incia.  Les  alcalaes  de  la  mis- 
ma ;  uiáod  principiaron  ai  propio  lieaipo  a  iasirnir  el  compe- 
aeair  praresr  crimina)  para  d  casi  ico  de  los  culpantes.  La  d¡- 
nu  lar  uta  pn~  sa  parle  «acarro  a  la  jaslácia  de  Fneaterrabia 
tii  íes:  ti.  vasitt  nm nnada ;  pero  asislaeade  trámenle  lo*  iodi- 
\  maos  Be**  ti  aniamtoulo  .  «ja  armas  ai  estrepito  alfune.  Dis- 
toísi  as  misma  qae  losóos  rai»;;  lleras  comisioaados .  que  es- 
4*naa  anaaraáos  caá  anolive  de  ia>  ocurre  acias  del  ano  de 
:*tV  mesa*  a.  Fmmlerrabia  roa  «acareo  de  qae  procuras» 
rm^kr  ^^mimiAsamoaae  las  ¿Herencias.  El  corregidor  de  li 
ii-».  mria.   lainrmaéí  de  ia  rra  vedad  delasaale.  se  presento 
uiaUMr>  ra  l-ur  .  v  reénio  á  «as  praarápakes  Yeciaos  á  que'con- 
sia:r«*e*  ra  ti  tiaitt  sm  pose?  cnsiaraie  airaao  á  ella.  Coasi- 
cvi«?ti»t  i         svraaaria.  los  cipatadaa  de  esta  universidad 
v  sj*at  s  fe  *>s:tra  de  Fa<nJt*rrajua  par  medía  de  aa  religio- 
sa  .,m.'itnu  oae  nodu.  ir  mudo  ¿astas*  a  hacer  b  dicha  ti- 
^  :.  V^\*vs  i\i  iodos  esJos  rimrieslos.  se  creva  qae  se  lle- 
v>*a  *  jhk-'.  r*u  de  amr  manera  pan  ara.  Asi  habría  queda- 
x  sa       .»  ;»  (i^hpí  oV  ¿  *  aaiumaemt*  de  Foealerrabia; } 
%  >vr*.m  a  uro imam it  rrrmanai  práaripiade  par  sas alcalá 
, <  huM»*;  'r'miinonr  r.  aero* io  sm  mas  progrese  ai  tea- 
**<m«aoto  T  ».      animo»  ct  ios  hai.iiaaJes  de  ambos  pueblo* 
h**|im  *»«m>.xm«ti  r«n *emm»ao«   para  qae  el  ae coció  (avíese 
l»%  bm  >ma.  1  js  ra  i»i:oiares  de  Faealerrabia  íaeron  a 

l-wi  ¿  %  <  *  ,v  »  i»rr*r  s*ct»on:r  .  a*  serna  les  había  eacarsa- 
»v  a  «'tanta  ia   sar  aro» ranW  os  de  «Oros  aeseala  v  ecino* 
i  >a  mn.-n»  ;  w»u  «te  malicacai  :  eslo  aa  abslaate  los  de 
lia  *  amo***  ahoraV  :  tramo  a  qae  se  hiriese  la  visita. 
n„  tai         sf  ta.  u  rw  ¡  ^amts  pesas  y  medidas  leaia* 
i:  .»  •  Nd^vH^  r»  *M»r  r»<  Faeacerf-iiaa  .  sabsiiloveado  ea 
>u  a.*  •■  .»  t»a  ^.  i»/  Vnr   par  rtvj  rúan  las  visitaa^ares  la- 
i^i  ^h.^^  w»o»»e  r*iu.íi%:v  mus  ea  pecina  de  )as  derecaas  de 
i*  oitN..*a'.  X  o>  ai.Kia«»  aa»  :  ****     «ecaida  amas  tobaras  graa- 
^  .i  oía  «  iv  l^laa'^»  ra  a  rasa  caaceji).  de  bs  caá  les  <• 
v.x  >  a  i<  i«o.  su  iu<n  i^sar  ev  viaa  y  demás  kaslimeatas  :  ba- 
l*tit«ax  (iv  m^a^oa  ór  levara  Faealerrabia.  Easlo  este  iatei- 
íi  aa.  a  qae     i  ********       ^  paeW*  de  Iraa.  repicase  las 
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campanas  á  rebato ,  y  saliesen  á  las  calles  las  gentes  cou  ar- 
mas de  fuego,  espadas  desenvainadas,  chuzos,  palos,  piedras 
y  demás  instrumentos,  que  cada  cual  pudo  haber  á  las  manos. 
£1  número  de  los  que  se  presentaron  así  en  actitud  hostil  con- 
tra los  de  Fuenlerrabia  pasaba  de  doscientos  hombres,  sin  con- 
tar la  ayuda  que  prestaron  las  rougeres»  Para  calmar  tanto  al- 
boroto, el  corregidor  tuvo  que  mandarla  restitución  de  las  ex- 
presadas balanzas ,  y  puso  también  en  libertad  á  un  vecinode 
Jrun,  á  quien  habia  arrestado  ;  después  de  lo  cual  los  conceja- 
les de  Fuenlerrabia  y  sus  acompañantes  fueron  á  sus  casas,  til 
vecindario  do  esta  ciudad  quedo  muy  desairado  y  resentido  de 
este  suceso ,  y  trató  de  ir  con  artillería  ,  tropa  y  gran  número 
de  gente  armada  á  castigar  á  los  de  Irun.  Divulgóse  esta  noti- 
cia con  la  añadidura  de  que  además  se  pensaba  asolar  el  pue- 
blo/, por  lo  que  los  habitantes  de  este  se  prepararon  á  la  de- 
fensa por  cuantos  medios  estaban  á  su  alcance.  En  efecto ,  á 
los  dos  días  muy  á  deshoras  do  la  noche  llegaron  al  desembar- 
cadero del  hospital  viejo  de  Jrun  algunas  barcas  de  Fuenler- 
rabia con  gente  armada  ;  la  cual  disparó  algunos  tiros.  Alarma- 
dos con  esto  los  habitantes  de  Irun ,  y  creyendo  que  eran  cier- 
tos los  rumores  que  habían  corrido  acerca  de  los  proyectos  de 
la  destrucción  de  la  misma  población,  se  prepararon  á  la  de- 
fensa por  medio  de  la  fuerza  armada  ;  pero ,  sea  lo  que  tuvie- 
sen de  verdad  tales  proyectos .  el  hecho  es  que  las  barcas  y  su 
gente  se  retiraron  sin  otra  demostración. 

Kn  vista  de  la  gravedad  de  estos  sucesos,  se  reunió  junta 
particular  en  el  lugar  de  Basarte  el  dia  18  de  febrero  del  mis- 
mo ano  1669.  Los  procuradores  concurrentes  á  ella  deseaban 
que  se  arreglasen  armoniosamente  estas  diferencias,  y  que  se 
evitasen  las  fatales  consecuencias  de  tan  escandalosos  encuen- 
tros entre  dos  pueblos  contiguos ,  á  quienes  laníos  vínculos  de 
amistad  debían  unir.  Para  conseguir  este  objeto  oyó  á  los  re- 
presentantes de  ambos;  y  en  su  vista  acordó  las  disposiciones 
que  le  parecieron  mas  conducentes  á  sus  deseos.  Reducíanse 
estas  principalmente  á  mandar  que  el  ayuntamiento  de  Fuen- 
terrabia  concluyese  la  visita  principiada  de  pesas  y  medidas 
de  Irun  en  la  misma  forma  en  que  habían  acostumbrado  hacer 
antes:  que  las  pesas  y  medidas  de  esta  universidad  no  tuvie- 
sen mas  marca  que  la  de  la  ciudad  :  que  los  vecinos  de  aquella 
acudiesen  a  esta  con  nuevas  pesas  y  medidas  á  obtener  la 
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era  el  haberse  aumentado  tanto  su  vecindario ,  que  excedía  al 
de  Fuenterrabia:  el  otro  consistía  en  los  agravios  que  las  autori- 
dades de  esta  ciudad  habían  inferido  á  los  habitantes  de  la  misma 
universidad  en  el  ejercicio  de  sus  funciones.  Kn  tales  circunstan- 
cias el  deseo  de  Irun  de  eximirse  completamente  déla  antigua 
unión  de  Fuenterrabia,  gobernándose  en  todo  independientemen- 
te, era  el  mas  natural  y  justo.  Por  el  contrario,  no  merece  sino 
censura  el  empeño  que  manifestó  y  sostuvo  con  tanta  tenacidad 
Fuenterrabia  en  conservar  á  aqueíla  .  como  si  fuese  unajnise- 
rable  aldea*  bajo  su  dependencia  tan  contra  su  voluntad  ,  y  de 
una  manera  tan  violenta.  Así  que  no  se  concibe  cómo  el  go- 
bierno del  rey  pudo  tolerar  la  unión  de  estos  pueblos ;  que  tan- 
to pleito,  tanto  gasto  y  tanto  escándalo  producía  .  sin  ninguna 
ventaja  de  interés  público,  que  compensase  estos  inconvenien- 
tes. Todas  las  consideraciones  alegadas  de  parte  de  Irun  en 
apoyo  de  su  pretensión  fueron  sacriücadas  por  largo  liempa  á 
la  razón  de  estado,  ó  sea  á  la  conveniencia  nacional  de  su  de- 
pendencia para  la  mejor  defensa  de  la  plaza  de  F uenterrabia, 
á  cuya  conservación  se  daba  tanta  importancia.  Pero  bien  con- 
siderado, ¿qué  ventaja  se  reportaba  para  este  efecto  de  que 
Irun  dejase  de  tener  un  gobierno  municipal  propio  y  unalcalde 
que  administrase  justicia  á  sus  vecinos,  cual  sucedía  en  los 
demás  pueblos  de  Guipúzcoa?  Ninguna  ciertamente.  Sin  em- 
bargo ,  bajo  este  equivocado  concepto  logró  Fuenterrabia  man- 
tener á  Irun  debajo  de  su  jurisdicción  por  mucho  tiempo,  co- 
mo se  comprenderá  de  lo  que  se  pasa  á  referir. 

Por  real  cédula  de  19  de  marzo  de  1014  mandó  el  rey  D.  Fe- 
lipe )ll  al  corregidor  de  la  provincia,  según  se  expresa  en  otros 
artículos,  que  recibiese  una  información  sobre  si  de  eximirse 
algunos  lugares  de  las  cabezas  de  sus  jurisdicciones  se  seguiría 
algún  inconveniente  ó  peí  juicio.  Como  se  ve.  esta  era  una  in- 
vitación á  que  se  pidiesen  las  exenciones  por  los  lugares  ;  in- 
vitación de  la  que  desde  luego  se  apoderaron  muchos  de  estos. 
La  universidad  de  Irun  fué  uno  de  ellos ;  y  á  la  verdad 
ninguno  se  hallaba  con  mas  derecho  para  solicitarla.  Formuló 
por  consiguiente  su  pretensión  en  el  consejo  de  hacienda  por 
razón  del  servicio  pecuniario  que  había  que  hacer  para  obte- 
ner la  gracia  ;  á  cuya  concesión  no  tardó  en  oponerse  Fuenter- 
"\,  fundándose  en  sus  privilegios,  servicios  y  perjuicios  que 
laríao  para  la  defensa  de  la  plaza.  En  la)  controversia 
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2>u>ojj«c  ta*a*e*  .*aa2«a  «s  fse  creciese  la  de  Irun  y  su  ve- 
CÍadarM :  qa*  t****»  trastería»  y  eí  primero  que  había  de  im- 
pedir el  jra^  M  earaqDi.  caateaia  qae  tuviese  roas  pobla- 
ción :  qu«r  de  ta  eiearios  as  tesa  dalo  á  nadie  .  ni  á  la  pro- 
viix  ¿a  ,  si  a  Fuenterrabia  ,  ai  a  sa  presidio  y  guarnición.  Con- 
hi^ui<'iih'iíi«'íii*r  opirio  el  licenciado  Ribera  que  la  separación 
d«  Irun  era  ruó  y  necesaria  bajo  todos  los  conceptos  con  que  se 
(uuiniiiuftft.  y.n  mta  de  eMoft  informes .  y  oídas  las  parles  con- 
leinlionleii ,  t  i  f  ofiM'jo  declaró  el  punto  en  favor  de  la  justicia 
do  l.i  vwui  ion  de  Irun.  en  virlud  de  decreto  firmado  á  15  de 
íobrorn  do  Hll.'í.  Al  tenor  de  esta  resolución  la  universidad  de 
Ii  iiii  nf  rució  Hnrv ir  a  nii  majestad  con  veinte  y  cinco  ducados 

Ion  i  ,nlii  vecino  y  ciiiilrocicnlos  cincuenta  mas  por  tres  esen- 
oiuuii  do  nuiui'io  .  do  manera  (juo  el  desembolso  que  tenia  que 
liaeoi  atendía  a  unos  «lie;  mil  ducados ;  sobre  cuyo  pago  otor- 
go la  compolenlo  cMcriltiru  de  obligación  en  Madrid  á  t  le 
aWril  \U\  mismo  ano  riicnlerrahin  recurrió  del  expresado  fallo 
dol  von*0|o  Jo  o»  lamento  a  la  real  persona  por  la  v  ia  cuberni- 
ISmdeio  poi  lo  Uniólos  inconv  enientes  que  de  su  cam- 
|U<*M**lo  m  ».  ,11'ilui  jMia  la  seguridad  de  la  frontera  y  d«- 
MNi  vW    ^a»  a  que  oaUhVatvi  do  propognácalo  de  la"  ara- 
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quien  lo  evacuó  en  el  año  de  1653,  manifestando  que  la  separa- 
ción de  esla  universidad  de  la  justicia  de  Fuenterrabia  .  y 
en  que  tuviese  alcalde  propio,  sobreño  perjudicar  á  la  defensa 
de  la  plaza  ,  sería  todavía  de  mayor  servicio  de  su  magostad. 
En  su  vista  la  real  cámara  y  junta  de  la  caballería  dictaron  la 
providencia  siguiente:  «Fiat  Ja  jurisdicciou  en  la  forma  ordi- 
•naria .  con  que  no  reciban  vecinos  de  Fuenterrabia  ,  ni  de  los 
•demás  lugares  de  su  jurisdicción  los  de  Iruu.»  Según  era  de 
presumir,  Fuenterrabia  tampoco  se  aquietó  con  esla  determi- 
nación ;  pues  apeló  de  ella  para  ante  el  consejo  real ,  pie  ten- 
diendo que  por  ser  injusticia  notoria,  no  podía  correrla  gra- 
cia. El  expresado  tribunal ,  de  acuerdo  con  el  fiscal  de  su  ma- 
gostad ,  á  quien  oyó  ante  lodo,  declaró  que  no  siendo  el  asun- 
to materia  de  justicia  ,  sino  de  pura  gracia  dependiente  de  la 
real  voluntad  ,  se  consultase  en  este  sentido  á  la  real  persona. 
Añadía  <la  consulla  que  como  no  hubiese  decreto  contrario  del 
rey,  debía  correr  la  gracia  hecha  á  Irun  por  la  real  cámara  y 
juola  de  caballería.  Consiguiente  á  esta  determinación ,  la  ciu- 
dad de  Fuenterrabia  recurrió  á  su  mageslad  D.  Felipe  IV. 
quien  por  decreto  de  16  de  enero  de  1654  mando  que  tampo- 
co se  hiciese  novedad  por  entonces  sobre  el  particular  ;  y  así 
quedó  terminado  este.  Mas  adelante  en  el  año  de  1701  acudió 
Irun  á  las  juntas  generales  de  la  provincia,  solicitando  la  voz  y 
costa  para  promover  de  nuevo  el  mismo  asunto  de  la  segrega- 
ción. Admitida  la  instancia  por  la  provincia,  formó  ella  un  pro- 
ceso informativo  de  muchas  ojas  ,  en  el  que  oyó  las  razones  ale- 
gadas por  ambas  parles;  en  cuya  vista  en  las  juntas  de  Rente- 
ría del  año  inmediato  se  dictó  sobre  la  materia  la  resolución  quo 
estaba  á  su  alcance.  Al  paso  de  reconocer  ellas  los  justos  mo- 
tivos que  tenia  Trun  para  segrega rse  ,  el  acuerdóse  redujo  á 
apartarse  de  las  oposiciones  que  en  dos  ocasiones  anteriores 
tenía  hechas,  para  que  no  corriese  la  gracia  de  exención  otor- 
gada á  dicha  universidad  en  el  año  de  1615.  De  esta  manera 
se  dejaba  á  los  dos  pueblos  en  estado  de  que  siguiesen  el  ne- 
gocio por  si  solos,  sin  el  apoyo  de  la  provincia.  Mediante  esla 
declaración  ,  entabló  Irun  su  solicitud  en  la  real  cámara  ,  ofre- 
ciendo servir  á  su  magestad  por  la  concesión  de  la  gracia  con 
nl  donativo  de  calorce  mil  ducados ;  pero  ,  esto  obstante  ,  fué 
'imada.  Igual  resultado  tuvieron  las  gestiones,  que  en  el 
sentido  hizo  en  los  años  de  1719  y  1732  ;  á  pesarde  que 
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en  este  último  había  obtenido  la  voz  y  cosía  de  la  provincia 
en  virtud  de  acuerdo  hecho  por  la  junta  general  de  Mol  rico  del 
mismo  año.  En  la  representación  que  la  provincia  elevó  al  rey 
en  esta  ocasión,  apoyando  la  solicitud  de  Irun  ,  decía  lo  si- 
guiente: «Por  que  el  tiempo  y  la  experiencia  enseñan  los  do» 

•  cumenlos  y  las  reglas  mas  seguras  para  el  gobierno  humano. 

•  debo  certiGcar  a  vuestra  magestad  que  de  cincuenta  años  á 
»esla  parte  me  están  sucediendo  con  Fuentorrabia  casos,  que 
-me  precisan  para  su  remedio  á  mudar  de  dictamen.  Por  que, 
-sin  acabar  de  desengañarse  deque  su  defensa  ha  consistido  en 

•  vuestra  magestad  y  en  mi  debida  lealtad ,  me  pone  en  para- 
je de  representar  lo  mucho  que  contemplo  ser  necesario  el  que 
»la  jurisdicción  que  Fuenterrabia  tiene  en  Irun  ,  sobre  do  ser 
"de  servicio  alguno,  ni  de  provecho  .  sino  una  vanaexleriori- 
«dad,  es  muy  perjudicial  para  mi  buen  gobierno,  como  lo  re- 
conocerá vuestra  magestad  por  los  casos  individuales  que 
-abajo  referiré ,  etc.» 

Esta  villa  renovó  la  propia  pretensión  en  el  consejo  de  ha- 
cienda en  el  año  de  1765 ,  ofreciendo  al  rey  por  la  merced  de 
la  exención  y  de  dos  escribanías  el  servicio  de  seis  mil  duca- 
dos. Pedido  informe  á  la  provincia  ,  esta  lo  evacuó  en  términos 
favorables  á  los  deseos  de  Irun.  acordando  a  o  lea  con  ella  sobre 
que  el  alcalde  que  se  estableciese  en  la  misma  no  tuviese  nin- 
guna intervención  en  cosa  alguna  tocante  á  la  alcaldía  de  sa- 
cas; en  cuyo  sentido  otorgaron  la  correspondiente  escritura  en 
28  de  noviembre  del  propio  año.  Irun  fué  mas  feliz  esta  ves 
en  sus  constantes  aspiraciones.  Por  real  cédula  expedida  en  el 
Pardo  á  27  de  febrero  de  176b'  se  le  otorgó,  en  efecto,  la 
merced  de  la  exención  tan  anhelada  con  la  jurisdicción  civil  y 
criminal ,  mero  y  mixto  imperio  de  sus  alcaldes  en  los  mismos 
términos  que  tenían  los  de  las  otras  villas  de  la  provincia.  Se 
le  hizo  también  por  ella  la  gracia  de  dos  escribanías  de  núme- 
ro, según  fuesen  vacando  las  cinco  que  tenia  Fuenterrabia  pa- 
ra toda  la  jurisdicción.  Cometida  al  corregidor  la  ejecución  de 
dicha  real  cédula .  este  funcionario  dió  á  Irun  la  posesión  de  la 
exención  con  la  jurisdicción  contenciosa  de  su  alcalde  en  9  de 
marzo  del  mismo  año ;  pero  la  ciudad  de  Fuenterrabia  .  lejos  de 
consentir  en  ello,  acudió  al  consejo  real  alegando  haber  sido 
conseguida  la  merced  ocultando  los  privilegios  y  ejecutorias 
que  tenia  ganadas  en  este  asunto.  Pidió  por  consiguiente  la 
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suspensión  de  los  efectos  de  la  misma  ,  ó  sea  su  retención;  cu- 
yo incidente  dio  lugar  á  un  nuevo  debate  judicial.  Las  juntas 
generales  de  la  provincia  debían  celebrarse  casualmente  por 
turno  aquel  año  en  la  misma  ciudad ;  y  esta  solicitó  y  obtuvo 
del  consejo  real  una  provisión  para  que  los  apoderados  delrun 
no  concurriesen  á  dicho  congreso,  Otro  tanto  sucedió  respecto 
de  las  que  debían  reunirse  en  la  villa  de  Vergara  el  año  inme- 
diato de  1767  en  virtud  de  otra  real  provisión  que  también 
ganó  Fuenterrabia.  Por  su  parte  Irun  se  quejó  en  el  mismo 
consejo  de  un  proceder  tan  irregular  é  inesperado  ;  y  por  fin 
obtuvo  en  28  de  setiembre  del  propio  año  una  real  provisión 
que  satisfacía  sus  deseos.  En  su  cumplimiento.se  le  dió  la 
posesión  del  asiento  y  voto  que  le  correspondía  en  las  juntas 
de  la  provincia  en  las  particulares  que  para  este  solo  efecto 
se  reunieron  en  la  villa  de  Tolosa  el  dia  21  de  octubre  si- 
guiente ;  donde  se  le  señaló  el  último  lugar,  con  el  encabeza- 
miento de  veinte  y  nueve  fuegos  y  medio. 

Según  queda  indicado  atrás  ,  el  gobierno  municipal  antiguo 
de  Irun  fué  ejercido  por  tres  diputados ,  que  al  propio  tiempo 
eran  gefes  de  su  gente  armada  con  título  de  capitán,  cabo  y 
alférez,  y  dos  jurados.  Después  que  obtuvo  la  exención  cons- 
tituyó mas  en  forma  un  ayuntamiento  compuesto  de  un  alcal- 
de, tres  regidores ,  un  síndico  procurador  y  dos  jurados,  á  se- 
mejanza de  otros  pueblos.  Las  primeras  ordenanzas  municipa- 
les con  que  se  rigió  fueron  hechas  en  el  año  de  1785  ;  pero  ha- 
biendo demostrado  la  experiencia  (jue  no  eran  conformes  á  las 
circunstancias  posteriores,  recurrió  en  el  de  1804  al  consejo 
de  Castilla  solicitando  algunas  reformas ,  aunque  no  en  puntos 
substanciales.  Presentadas  en  esta  forma ,  las  aprobó  el  conse- 
jo, librando  para  su  cumplimiento  la  competente  real  provi- 
sión en  fecha  12  de  diciembre  del  mismo  año.  Estas  ordenan- 
zas constan  de  noventa  y  ocho  capítulos  ,  según  los  cuales  el 
ayuntamiento  debía  componerse  de  un  alcalde,  un  sindico  pro- 
curador general,  tres  regidores  y  un  jurado  mayor;  á  cuyo 
cargo  debía  estar  todo  el  gobierno  económico  y  militar  del 
pueblo  á  una  con  los  diputados  del  común.  Además,  para  su- 
plir las  ausencias ,  enfermedades ,  impedimentos ,  ó  para  el  ca- 
so de  muerte  del  alcalde  propietario  debía  haber  un  teniente 
del  mismo.  La  elección  del  alcalde,  teniente  suyo,  síndico,  re- 
gidores y  jurado  debía  hacerse  el  dia  1/  de  enero  de  cada  año 
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por  siele  electores  sacados  á  la  suerte  de  entre  los  vecinos  no- 
bles  hijosdalgo  de  la  villa  concurrentes,  guardando  el  hueco  de 
dos  anos  para  la  reelección.  Constituido  de  esta  manera  .  el 
ayuntamiento  debía  proponer  anualmente  al  corregidor  una 
terna  para  el  tesorero  de  los  propios,  haber  y  rentas  del  con- 
cejo, y  nombrar  un  mayordomo  de  la  iglesia  parroquial.  Las 
demás  disposiciones  sou  concernientes  á  punios  de  administra- 
ción ,  policía  urbana  y  rústica,  abastos  y  otros  semejantes, 
cuya  relación  detallada  seria  aqui  muy  prolija.  Ksta  organiza- 
ción municipal  cambió  mediante  el  establecimiento  de  la  ley 
de  ayuntamientos  de  8  de  enero  de  18i5; con  arreglo  á  la  cual, 
el  de  esla  villa  se  compone  de  un  alcalde  ,  de  dos  tenientes  de 
alcalde  y  trece  regidores.  Sus  atribuciones  son  también  arre- 
gladas a  la  misma  ley  municipal  \igenle. 

Varias  personas  reales  de  España  y  de  naciones  exlrangera* 
han  hecho  mansión  en  esla  villa  en  sus  tránsitos  de  un  estado 
a  otro.  MI  caso  mas  antiguo  de  que  nos  han  quedado  memorias 
es  el  de  la  reina  de  España  Doña  Isabel  de  Yalois.  esposa  de 
1).  Felipe  II,  la  cual  llegó  á  ella  el  dia  12  de  junio  de  1565  a 
su  ¡da  á  Bayona;  y  el  3  del  siguiente  mes  á  su  regreso,  aloján- 
dose eu  la  casa  de  Arbelaiz.  Doña  Ana  de  Austria  .  infanta  de 
España,  desposada  con  Luis  Mil  de  Francia,  a  su  paso  para 
este  reino  se  detuvo  también  en  Irun  á  comer  en  la  casa  de  di- 
cho Arbelaiz  el  dia  0  de  noviembre  de  1615.  Asi  bien  Doña 
Maria  Luisa  de  Üorbon  .  hija  del  duque  de  Orleans.  desposa- 
da con  D.  (larlus  II  de  España  .  llegó  á  esta  villa  á  su  paso  pa- 
ra la  corle  de  Madridel  dia  3  de  noviembre  de  1679  ;  y  habien- 
do dormido  aquella  noche  en  dicha  casa  de  Arbelaiz.  continuó 
el  inmediato  dia  la  jornada  con  lucida  comitiva  para  Uemaot. 
La  reina  \iuda  de  Inglaterra  en  su  tránsito  de  Francia  á  Espa- 
ña .  hizo  del  mismo  modo  mansión  en  Irun  el  dia  10 de  noviem- 
bre de  1692.  Igualmente  el  rey  D.  Felipe  V  llegó  á  esla  villa 
el  22  de  euero  de  1701  a  su  venida  á  este  reino,  deteniéndo- 
se en  ella  aquella  noche  y  todo  el  siguiente  dia ,  hospedándo- 
se en  la  misma  casa  de  Arbelaiz,  continuando  el  21  a  la  villa 
de  Uernani.  Durante  el  presente  siglo  han  pasado  por  la  mis- 
ma villa  .  haciendo  mansión  en  ella  las  personas  reales  siguien- 
tes. Los  reyes  de  Toscana  el  dia  6  de  mavo  de  1801.  D.  Fer- 
nando Vil  el  19  de  abril  de  1808.  y  sus  padres  el  30  del  mis- 
mo mes  y  ano.  José  tíonaparto  el  8  de  joliodc  1808.  Napoleón, 
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1  el  8  de  noviembre  siguiente  y  de  regreso  el  21  de  enero  de 
1809.  Dicho  José  Bonaparte  á  su  ida  á  Francia  eL 9  de  mayo 
de  1811  ydcvueltaá  Madrid  el  28  de  junio  siguiente.  Doña 
María  Josefa  Amalia,  reina  de  España ,  hizo  mansión  en  esta 
misma  villa  á  su  paso  para  Madrid  la  noche  del  3  de  octubre 
de  1819  ,  continuando  su  jornada  para  Tolosa  el  siguiente  día. 
Doña  María  Cristina  de  Borbon,  madre  de  nuestra  actual  rei- 
na, se  detuvo  igualmente  en  esta  villa  el  dia  11  de  marzo  de 
1817  en  su  tránsito  de  este  reino  á  Francia. 

La  isla  llamada  de  los  Faisanes,  perteneciente  al  territorio 
de  esta  villa ,  es  célebre  en  la  historia  nacional  por  algunos  he- 
chos importantes  que  han  ocurrido  en  ella  ;  dignos  por  tanto  de 
memoria.  La  expresada  isla  fué,  en  efecto,  el  sitio  señalado 
para  veriücar  el  desafío  personal  del  emperador  Carlos  V  con 
Francisco  I  de  Francia.  En  ella  se  hicieron  el  año  de  1615  las 
entregas  de  la  infanta  Doña  Ana  de  Austria  y  princesa  Doña 
Isabel  de  Borbon.  Fué  también  el  sitio  donde  se  celebraron  en- 
tre D.  Luis  Méndez  de  Haro  y  el  cardenal  Mazarini  en  el  año 
de  1659  las  famosas  conferencias  y  el  tratado  de  paz  llamado 
de  los  Pirineos  ,  ajustado  el  dia  7  de  noviembre  del  mismo  año* 
La  misma  isla  fué  el  paraje  donde  D.  Felipe  IV  hizo  el  año  si- 
guiente la  entrega  de  la  infanta  Doña  María  Teresa  de  Austria, 
que  pasaba  á  ser  reina  de  Francia.  En  ella  pronunciaron  igual- 
mente los  comisarios  españoles  y  franceses  su  sentencia  sobre 
el  uso  del  rio  Vidasoa  el  dia  31  de  agosto  de  1663.  Las  entre- 
gas de  la  infanta  Doña  Mariana  Victoria  y  de  la  princesa  Do- 
na Luisa  Isabel  de  Orleans  se  veriGcaron  por  último  en  la  mis- 
ma isla  el  año  de  1722.  Se  vé  pues  de  aquí  con  cuanta  razón 
Chateaubriand  decía  en  su  obra  titulada  Congreso  de  Verona, 
usando  de  las  palabras  de  Bossuet :  « ¡Oh  isla  pacíGca  en  que 
•deben  acabarse  las  disputas  de  dos  grandes  imperios,  á  auie- 
•nes  sirves  de  límites!  ¡Oh  isla  para  siempre  memorable!  » 
Con  arreglo  al  tratado  de  límites  firmado  en  Bayona  á  2  de  di- 
ciembre de  1856,  esta  isla  ha  quedado  común  á  España  y  Fran- 
cia; á  cuya  consecuencia  se  han  ejecutado  en  ella  algunas  obras 
de  ampliación  y  seguridad,  dándola  la  forma  que  tuvo  cuando 
se  celebraron  las  conferencias  de  165&,  con  un  monumento  que 
recuerde  estos  importantes  hechos  históricos. 
La  villa  de  Irun  es  el  paso  principal  de  España  á  Francia  y 
"  versa.  Por  esta  razón  existe  en  ella  una  aduana  terrestre 
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de  primera  clase  con  el  correspondiente  número  de  empleados; 
habilitada  para  la  introducción  de  todos  los  artículos  de  co- 
mercio permitidos  por  el  arancel  vigente.  Hay  también  una 
administración  de  correos  de  segunda  clase:  una  dirección  de 
sección  y  estación  de  telégrafos  con  los  competentes  depen- 
dientes :  posta  y  subdelegaron  especial  de  policía  de  la  fronte- 
ra. Fué  también  el  punto  de  residencia  del  alcalde  de  sacas  y 
cosas  vedadas  de  la  provincia  ,  con  gabarra  establecida  en  el 
paso  de  Behobia,  hasta  el  afiode  1811  en  <jue  quedó  suprimida 
esta  dependencia,  mediante  el  establecimiento  de  las  aduanas 
en  la  frontera  y  costa  marítima.  En  ella  hay  una  fábrica  de  fós- 
foros, otra  de  peines,  y  un  establecimiento  de  construcción 
de  carruajes  ;  y  por  lo  demás  sus  habitantes  se  dedican  á  la 
agricultura  .  cuyas  producciones  en  general  son  regulares,  pe* 
ro  las  de  maix.  manzana  y  legumbres  abundantes.  En  su  ter- 
mino se  encuentran  también  vestigios  de  varias  minas  de  dife- 
rentes metales,  que  en  tiempos  antiguos  debieron  beneficiar- 
se, lrun  .  como  pueblo  fronterizo  á  Francia .  ha  sufrido  incen- 
dios, talas  de  campos  v  otros  danos  de  consideración  en  fas 
varias  ocasiones  en  que  los  ejércitos  de  esta  nación  han  invadi- 
do por  esta  provincia.  Tales  desastres  le  ocurrieron  en  mavor 
escala  en  las  verificadas  en  los  anos  de  1476,  1512  v  15Í1; 
poro  todavía  fueron  mas  terribles  en  la  entrada  que  hicieron 
por  el  mes  de  julio  de  1638,  en  cuya  ocasión  quemaron  dos- 
cientas casas,  cuatro  ferrerias  y  catorce  molinos  harineros.  En 
la  noche  del  26  al  27  de  abril  de  1 8 T> 9  sucedió  también  es  es- 
ta poMacion  un  incendio  casual ,  que  alarmó  mucho  á  sus  ha- 
bitantes; pues  prendieron  fuego  mas  de  cincuenta  casas »  de 
las  que  se  quemaron  del  todo  trece  de  la  calle  de  Larrecbipi. 
causando  á  sns  dueños  é  inquilinos  grandes  pérdidas.  So  pro- 
pagación fué  ocasionada  por  el  viento  solano  que  corría ,  en  tér- 
minos qne  llevaba  tas  llamas  y  chispas  á  larga  distancia.  Es- 
ta villa  ha  conseguido  ser  pueblo  de  juntas  generales  de  la  pro- 
vincia en  virtud  de  lo  decretado  en  las  celebradas  en  h  villa 
de  Cestooa  el  ano  do  1860.  confirmado  por  la  reina  como  varia- 
ción de  punto  de  fuero,  lrun  tiene  una  escuela  elemental  com- 
pleta de  niños  con  un  maestro  dolado  con  6000  reales  anuales 
y  un  anudante  con  1966;  v  otra  de  niñas  con  maestra  asala- 
riada con  otros  1900  reales!  Se  ha  establecido  también  recien- 
temente un  colegio  particular  de  niftos  y  otro  de  Binas.  Se  ha- 
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lia  encabezada  en  cuarenta  y  ocho  fuegos,  y  sus  procuradores 
ocupan  en  las  juntas  generales  v  particulares  de  la  provincia 
el  sétimo  lugar  á  mano  derecha  ael  corregidor. 

Varios  son  los  hombres  ilustres  que  ha  producido  esta  villa; 
de  los  que  los  mas  distinguidos ,  ó  que  han  obtenido  mas  altas 
dignidades  del  estado,  son  los  siguientes.  D.  Pedro  de  Zu- 
biaurre  ,  general  de  la  real  armada  ;  el  cual  sirvió  al  rey  en  las 
guerras  de  Holanda  en  el  año  de  1568 ,  y  murió  en  el  de  1605. 
Juan  Pérez  de  Portu  ,  general  de  tierra  ;  quien  militó  en  tiem- 
po de  Felipe  III ,  y  murió  en  la  ciudad  de  Manfredonia  de  Si- 
cilia en  el  año  de  1618.  D.  Gregorio  de  Leguia ,  caballero  de 
ia  orden  de  Santiago  ,  del  consejo  del  mismo  rey  Felipe  111 ,  y 
secretario  en  el  de  Indias.  I).  Sancho  de  Urdanibia  ,  general 
de  la  reai  armada ;  el  cual  se  distinguió  en  las  guerras  tenidas 
con  los  ingleses,  y  murió  en  Cádiz  el  año  de  1641.  D.  Fran- 
cisco de  Berrotaran  ,  caballero  de  la  orden  de  Santiago ,  go- 
bernador y  capitán  general  de  Caracas  y  Venezuela  el  año  de 
1692 ;  condecorado  por  el  rey  D.  Carlos  Ileon  el  títub  de 
marqués  de  Santiago  con  grandes  porciones  de  tierras  en  di- 
cha provincia  de  Caracas.  El  almirante  honorario  D.  Lucas  de 
Arbelaiz ,  quien  después  de  haber  servido  muchos  años  en  las 
reales  armadas  murió  en  lrun  en  el  de  1696.  D.  Bartolomé  de 
Urdió  so  y  Arbelaiz ,  general  de  la  armada  del  Sur,  el  cual  fa- 
lleció el  año  de  1726.  Fué  también  natural  de  esta  villa  en  su 
casa  Ilajnada  Sancholenea  Esteban  Pérez  de  Yerobi ,  de  quien 
hallándose  cautivo  en  la  corte  de  Fez  se  enamoró  la  reina  del 
mismo  imperio;  y  después ,  habiendo  abrazado  esta  la  religión 
cristiana  ,  contrajeron  matrimonio  en  España  ,  siendo  padrino 
el  emperador  Carlos  V  ,  quien  ios  hizo  muchas  mercedes.  Por 
esta  razón  dicha  reina  mora  se  llamó  en  adelante  Doña  Juana 
Carlos.  Consta  este  hecho  de  dos  informaciones  dadas  judicial- 
mente en  Málaga  en  los  años  de  1584  y  1590  por  los  hijos  y 
nietos  de  Yerobi ,  para  justiücar  su  legitimidad ;  cuyas  copias 
fehacientes  obran  en  poder  de  D.  Juan  José  de  Olazabal .  aue- 
fiode  la  expresada  casa  de  Sancholenea.  Por  último  lrun  es 
patria  de  D.  José  María  de  Orbe  y  Elio ,  marqués  de  Valde- 
fespina  ;  el  cual  nació  el  dia  6  de  setiembre  de  1766.  Después 
de  haber  hecho  los  primeros  estudios  ,  sirvió  de  capitán  en  el 
primer  batallón  de  Guipúzcoa  en  la  guerra  de  1794  contra  los 
franceses ,  y  de  comandante  de  uno  de  los  de  Vizcaya  en  la  de 
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la  independencia.  En  el  ano  de  1833 .  época  de  la  muerte  del 
rey  .  se  puso  a  la  cabeza  del  pronunciamiento  carlista  de  Viz- 
caya en  calidad  de  corregidor  ;  pero  como  esta  primera  tenta- 
ción fué  reprimida  con  la  entrada  del  general  conde  de  Sars- 
field,  los  comprometidos  en  ella  tuvieron  que  dispersarse.  Vuel- 
to luego  a  dicho  señorío,  reunió  las  fuerzas  dispersas,  y  dio 
impulso  a  la  guerra  ;  hechos  que  el  pretendiente  recompensó 
confiriéndole  la  dignidad  de  grande  de  España  de  primera  cla- 
se y  de  segundo  comandante  general  del  mismo  señorio  too  el 
grado  de  brigadier.  Cuaudo  D.  Carlos  llegó  á  Elizondo  le  lla- 
mo cerca  de  su  persona,  á  cuyo  lado  participo  de  lodos  sos 
logros;  y  en  viador  luego  al  cuartel  general  de  Navarra.se 
encontró cou  Zumalacarregui  en  cuantas  acciones  sostu\o  este 
caudillo  con  las  tropas  de  la  reina.  En  el  año  de  1836  fué  nom- 
brado ministro  del  consejo  general  de  negocios  del  reino,  ven 
el  de  1838  ministro  de  la  guerra  ;  cargo  que  desempeñó  hasta 
principios  de  mano  del  año  siguiente,  en  que  se  retiró  déla 
eveeoa  política.  A  resultas  del  convenio  de  Vergara  .  celebra- 
do a  fines  de  agosto  del  mismo  año,  se  retiró  á  Francia  ;  don- 
de falleció  consecuente  en  las  opiniones  políticas  que  siempre 
había  profesado  en  favor  del  gobierno  absoluto. 

IRURA*  logar  de  ta  jurisdicción  y  partido  judicial 
de  Tolosa,  arvipreslargo  mavor.  antiguo  obispado  de  Pamplo- 
na. Se  halla  situado  entre  la  misma  villa  de  Tolosa  y  la  de  Vi- 
liabona  sobre  la  carretera  general,  ocupando  una  pequeña  co- 
lma ,  que  domina  una  vega  agradable  a  la  parte  de  la  segun- 
da. Su  imsieioa  seoíralica  es  a  los  1  ¿;r.  37  min.  18  ses.  de 
longitud  oriental.  13  gr.  10  min.  36  seg.  de  latitud  septen- 
Itwmul  ¡  \  pies  de  altura  sobre  el  ni* el  del  mar.  medidos 
a  ta  entrada  del  pueblo  por  la  parte  de  VilLbona  en  la  carre- 
tón a.  Ivntinj  por  oriente  v  norte  con  Amasa  y  \  illabuna  .  por 
poniente  con  Anecia,  poc  sur  con  Tolosa.  No  tí«ne  calle  íor- 
n  al .  pue<  el  pueblo  se  reduce  a  un  conjunto  de  casas  al  con- 
tacto de  ia  carretera.  con  la  exmcejd.  rectoral.  pl.iza  y  una 
uK'\ia  pjrroqutaL  Esta  es  de  la  advocación  de  >an  Miguel,  y 
no  ha  la  xcrxida  por  un  iwtor  v  «u  beneficiada  ;  cu\a  presen- 
tación ee»cespoode  a  los  dueños  de  casas  del  mismo  lu^ar  .  que 
tft  el  paludo.  I rara  s#  agrrgo  a  la  vecindad  de  la  villa  de  To- 
loxa.  laníamente  ce*  el  luf?r  de  Amasa  .  mediante  escritura  de 
» ,vuv  oj\l¡a  celebrada  ei  día  4  de  agosto  de  1383;  la  c nal  fue 


Digitized  by  Google 


1SAS0ND0.  263 
<  onfirroada  por  el  rey  D.  Juan  I  eu  Medina  del  Campo  á  3  d<e 
setiembre  de  1389.  i\o  obstante  esta  sumisión,  Irura  conservo 
sus  términos,  montes,  seles,  pastos  y  demás  bienes  propios 
con  la  administración  independiente  de  los  mismos;  y  se  reser- 
vó también  Ja  facultad  de  tener  un  jurado  de  su  elección.  Do 
su  parte  so  obligó  Irura  á  acudir  á  Jos  llamamientos  del  alcalde 
deTolosa  ,  á  pagar  las  costas  qué  tuviese  esta  villa  por  el  mis- 
mo lugar,  y  también  á  contribuir  e\  salario  del  andador.  Por 
otra  de  las  condiciones  se  estableció  que  el  concejo  de  Tolosa 
quitase  al  lugar  de  Irura  la  moneda  que  pagaba  al  preslamero, 
y  le  participase  en  Jas  rentas  de  Jas  ruedas  como  á  los  j)c  Bo- 
zue.  Irura  consiguió  mas  adelante  el  derecho  de  tener  un  al- 
calde pedáneo  del  de  Tolosa,  con  mas  dos  regidores;  y  cons- 
tituyó asi  su  ayuntamiento.  Por  razón  de  esta  dependencia, 
dicho  alcalde  pedáneo  tenía  que  jurar  lodos  los  años  el  buon 
desempeño  de  su  cargo  en  manos  del  ordinario  de  la  villa  de 
Tolosa ;  práctica  que  se  observó  constantemente  hasta  la  pu- 
blicación de  la  ley  de  ayuntamientos  de  8  de  enero  de  1845 
en  esta  provincia.  Entonces  constituyó  mas  en  forma  su  cor- 
poración municipal,  que  se  compone  -de  un  alcalde  ,  de  un  te- 
niente de  alcalde  y  cuatro  regidores;  siendo  aquellos  nombra- 
dos por  el  gobernador  de  la  provincia.  Según  eJ  censo  de  po- 
blación formado  el  año  de  1860,  su  vecindario  se  compone  de 
461  habitantes  dedicados  en  su  mayor  parte  á  la  agricultura.  El 
terreno  de  la  vega  es  fértil,  y  produce  buenas  cosechas  de  tri- 
go» maiz,  nabo  ,  manzana  ,  legumbres  y  hortaliza:  el  resto  es 
montuoso  con  algún  arbolado  y  pastos  para  el  ganado.  Tiene 
una  fábrica  ds  papel  continuo  ,  otra  de  boinas  y  un  molino  ha- 
rinero ;  y  sostiene  una  escuela  incompleta  de  niños  de  ambos 
sexos  ,  dolada  con  2300  reales  anuales.  En  su  jurisdicción  hay 
una  ermita,  que  es  de  la  advocación  de  Nuestra  Señora  de  los 
Remedios,  sita  sobre  la  carretera  general.  Este  lugar  se  ha- 
lla encabezado  en  cinco  fuegos  en  la  foguera  de  la  villa  de  To- 
losa; cuyos  apoderados  le  representan  por  lo  misino  en  las 
juntas  generales  y  particulares  de  la  provincia. 

ISASONDO :  villa  del  partido  judicial  de  Tolosa, 
unión  del  rio  Oria,  arciprestazgo  mayor,  antiguo  obispado  de 
Pamplona.  Se  halla  situada  ,  parte  en  terreno  costanero  ,  y  el 
resto  en  lo  llano  sobre  la  carretera  general,  á  los  1  gr.  32 
min.  de  longitud  oriental,  43  gr.  a  min.  8  seg.  de  latitud  sep- 
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tenlrional,  con  475  piés  de  altura  sobre  el  nivel  del  mar  á  la 
entrada  del  pueblo  en  la  carretera.  Confina  por  oriente  con 
Legorrela  y  Alzaga  vpor  poniente  con  Villa  franca  ,  por  sur  coa 
esta  misma  y  Arama ,  por  norte  con  Goyaz  .  Vidania  y  Beiza- 
ma.  No  tiene  calle  arreglada  ;  pues  su  población  se  reduce  á 
un  grupo  de  casas  aisladas  en  la  falda  del  monte ,  y  otras 
igualmente  sueltas  con  la  consistorial  y  la  plaza  en  lo  b'ajo.  So 
vecindario,  según  el  censo  del  año  de  18(50,  asciende  a  6¿3 
habitantes.  La  iglesia  parroquial  es  de  la  advocación  de  Nues- 
tra Señora  de  la  Asunción ;  la  cual  se  baila  servida  por  un  rec- 
tor,  <tys  beneficiados  y  un  sacristán.  Es  templo  de  buena  ar- 
quitectura y  muy  curioso.  La  presentación  de  la  rectoría  cor- 
responde á  los  individuos  del  ayuntamiento  con  el  mayordomo 
de  la  iglesia  :  la  de  los  beneficios  antes  del  último  concordato  á 
la  corona  real  ó  al  rectoren  sus  respectivos  meses  ordinarios: 
la  sacristía  á  ambos  cabildos  secular  y  eclesiástico.  En  sa  ju- 
risdicción bay  una  basilica  de  la  advocación  de  San  Juan  de 
Lelran,  que  es  de  patronato  particular  ;  la  cual  en  su  origen 
fué  un  hospital  fundado  por  D.  Antonio  de  Mendiola  y  D.  Pe- 
dro de  Berastegui  á  mediados  del  siglo  décimo  sesto .  y  se 
acabó  de  construir  en  el  año  de  lo8á.  Su  instituto  era  para  al- 
bergar á  los  pobres  mendigos  y  peregrinos,  á  quienes  el  patrono 
tenia  que  dar  cama  ,  un  pedazo  de  pan  y  un  cuartillo  de  sidra. 

La  población  de  Isasondo .  siendo  una  mera  colación .  se 
agregó  á  la  vecindad  de  la  villa  de  Villa  franca  en  virtud  de 
escritura  de  concordia  celebrada  el  dia  8  de  abril  de  1399,  jun- 
tamente con  otras  varias  aldeas  de  la  comarca  de  la  misma 
villa  ;  cuvo  convenio  fué  confirmado  por  el  rey  D.  Enrique  III 
en  Turegano  á  5  de  agosto  de  1Í02  En  su  virtud,  este  lugar 
quedó  sometido  á  la  jurisdicción  de  A  ilta franca  y  de  su  alcalde 
en  todo  lo  civil  v  criminal:  v  se  eonstituvó  a  contribuir  á  los 
gastos  v  servicios  de  interés  común  de  la  misma.  Poro  al  pro- 
pio tiempo  conservó  sus  términos,  montes  v  demás  bienes  y 
la  administración  económica  independiente  ;  para  cu>o  efecto 
tenia  un  jurado  ,  v  el  concejo  ceneral  de  vecinos  \  moradores. 
Asi  se  mantuvo  hasta  el  año  de  1615.  enque  locró.  juntamente 
con  otras  aldeas,  la  merced  del  titulo  de  villa  de  por  si  con  la 
jurisdicción  civil  v  criminal,  mero  v  mixto  imperio,  nirdian- 
le  el  pritilccio  expedido  por  el  re*  D.  Felipe  III.  Parala  con- 
secución de  esta  gracia  tu\o  que  patar  a  la  real  haciéndala 
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suma  de  25025  reales  correspondientes  á  los  noventa  y  un  ve- 
cinos que  tenia  á  razón  de  veinte  y  cinco  ducados  porcada  uno, 
conforme  al  asiento  hecho  con  la  misma.  Consiguientemente  se 
verificó  la  separación  de  Isasondo  de  la  vecindad  y  dependen- 
cia de  Villafranca  ,  y  obtuvo  el  asiento  de  juntas  de  la  provin- 
cia en  las  generales  celebradas  en  la  villa  de  Deva  el  mismo 
año.  Sin  embargo,  á  causa  de  sus  cortos  recursos  para  sufra- 
gar por  si  sola  las  dietas  de  su  apoderado  en  ellas,  entró  el 
propio  año  en  la  unión  llamada  del  rio  Oria ,  en  la  que  se  con- 
serva desde  entonces.  Su  gobierno  municipal  en  aquella  éno- 
ca  estuvo  ejercido  por  un  alcalde  v  dos  regidores,  nombrados 
anualmente  por  sus  vecinos  hijosdalgo  millarislas;  pero  en  la 
actualidad,  con  arreglo  á  la  ley  geueral  del  reino,  el  ayunta- 
miento que  tiene  se  compone  de  un  alcalde  ,  de  un  teniente  de 
alcalde  y  cuatro  regidores.  El  terreno  de  esta  villa  ,  fuera  de 
la  parte  baja ,  es  bastante  quebrado  con  algún  arbolado  y  abun- 
dancia de  agua  ;  y  produce  cosechas  regulares  de  cereales  y 
demás  usuales  en  el  pais.  Tiene  tres  molinos  harineros,  dos 
fraguas,  y  algunos  oficiales  de  herrería,  carpintería  y  cante- 
ría. Isasondo  pertenece  á  la  unión  de  Bozue  menor»  ó  sea  de 
Villafranca  ,  para  el  disfrute  de  los  montes  de  Enirio  y  Aralar, 
á  una  con  oíros  pueblos .  según  queda  explicado  en  su  respecti- 
vo articulo.  Está  encabezada  en  doce  fuegos;  y  sostiene  una 
escuela  elemental  de  niños ,  dotada  con  2500  reales  anuales ,  y 
otra  incompleta  de  niñas  con  800. 
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ra  independíenle.  Su  autoridad  local  estaba  reducida  á  un  re- 
gidor;  después  que  se  hizo  la  separación  de  los  terrenos  con- 
cejiles ,  se  establecieron  en  él  dos  diputados  del  común  y  un 
sindico  persouero  ,  con  arreglo  al  auto-acordado  de  5  de  ma- 
yo de  1766.  Le  fallaba,  no  obstante,  alcalde  propio  y  ayun- 
tamiento completo ;  y  esto  lo  consiguió  en  el  ano  de  1840;  me- 
diante lo  cual,  la  antigua  dependencia  que  tenía  de  la  alcaldía 
mayor  de  Aizlondo  desapareció  por  completo.  En  la  actuali- 
dad,  conforme  á  la  ley  general  del  reino  ,  su  ayuntamiento  se 
compone  de  un  alcalde  y  tres  regidores.  A  pesar  de  esto ,  el 
lugar  de  Larraul  continúa  perteneciendo  á  la  alcaldía  mayor  de 
Aizlondo  en  concepto  de  mera  unión  para  la  asistencia  á  las 
juntas  generales  y  particulares  déla  provincia,  bajo  el  encabe- 
za míenlo  de  ocho  fuegos.  Sus  habitantes  se  emplean  en  la  la- 
branza de  las  tierras,  cuyas  cosechas  de  trigo,  maíz,  nabo, 
legumbres,  hortaliza  y  manzana  son  bastante  buenas;  y  tiene 
también  algún  ganado  vacuno  y  lanar,  para  cuyo  efecto  le  fa- 
vorecen los  buenos  pastos  de  sus  montes.  En  su  término  hay 
un  molino  harinero  donde  antiguamente  hubo  una  ferrería.  Tie- 
ne una  escuela  elemenlal  incompleta ,  dotada  con  100  reales 
anuales  y  las  gratificaciones  de  los  niños  pudientes.  Se  cree 
haber  sido  natural  de  este  lugar,  hijo  de  la  casa  solar  de  An- 
zola ,  D.  Fr.  Francisco  de  Tolosa  ,  ministro  general  de  la  orden 
de  San  Francisco  y  obispo  deTuy  ,  si  bien  algunos  le  conside- 
ran nacido  en  la  villa  de  Tolosa.  Esle  prelado  murió  en  la  mis- 
ma ciudad  el  dia  9  de  setiembre  de  1600,  según  la  inscripción 
de  su  sepultura  copiada  por  el  M.  Florez  en  el  lomo  23,  pági- 
na 49,  de  la  España  Sagrada ;  aunque  otros  pretenden  que  fué 
el  año  siguiente.  Fué  varón  muy  virluoso.  ilustrado  y  dislin- 
guido  ,  y  autor  de  la  obra  titulada  Demostraciones  católicas. 

LASARTE*»  población  del  partido  judicial  de  San  Se- 
bastian ,  aivipreslazgo  mayor,  antiguo  obispado  de  Pamplo- 
na. Se  halla  siluada  en  una  vega  hermosa  á  orillas  del  rio  Oria 
sobre  la  carretera  general .  á  los  1  gr.  40  min.  de  longitud 
oriental,  43  gr.  16  min.  15  seg.  de  latitud  septentrional,  y  86 
piés  de  altura  sobre  el  nivel  del  mar.  Confina  por  oriente  con  la 
villa  de  H  ernani,  por  poniente  con  Zubieta,  por  sur  con  Andoain, 
por  norte  con  San  Sebastian.  Pertenece  alas  jurisdicciones  de 
las  villas  de  Hernani  y  Urnieta,  cuyos  barrios  son  las  parles 
respectivas;  y  por  lo  tanto  carece  de  ayuntamiento  y  de  go- 
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bu*  ruó  propio  .  do  habiendo  ibas  que  un  alcalde  pedáneo  en  ca- 
da uno  de  filo».  Lo*  do»  distritos  se  hallan  divididos  por  el  ar- 
royo llamado  Xendaro.  qae  baja  por  la  misma  población  á 
unirse  ron  el  rio  Oria,  pasando  por  medio  de  la  fabrica  de  fun- 
dición Af  hierro  colado,  la  cual  por  lo  tanto  corresponde  á  am- 
bón barrio*.  Su  iglesia  parroquial  es  de  la  advocación  de  San 
l'cdro  apóstol ,  servida  por  un  vicario  ;  cuyos  feligreses  son  to- 
dos los  moradores  de  la  parle  de  llernani  y  los  de  la  de  Lrnic- 
la  de  pnlre  el  citado  arroyo  y  el  cantón  de  la  entrada  del  pue- 
blo. L»  población  de  dicha  feligresía  asciende  á  583  habitan- 
Ies  ,  según  el  censo  formado  el  año  de  1860  ;  á  saber,  iiiO  en 
la  jurisdicción  de  llernani ,  y  133  en  la  de  l  miela.  En  el  lado 
de  Jlrruani  hay  un  convento  de  monjas  brigidas  de  la  orden  del 
Salvador,  fundado  por  el  general  i).  Miguel  de  Oquendo  y  su 
muger  Dona  Teresa  de  San  Millian  en  virtud  de  escritura  otor- 
gada con  la  abadesa  de  Santa  María  Magdalena  de  Vitoria  á 
7  ile  enero  de  1U7I.  Los  mismos  fundadores  reservaron  pa- 
ra si  el  patronato ;  y  para  después  de  sus  días  dejaron  á  sus 
sucesores  en  las  casas  de  Oquendo  y  Lasarte.  La  comarca  de 
esta  población  es  muy  fértil .  y  produce  buenas  cosechas  de 
trigo,  tnaii,  nabo,  legumbres,  hortaliza  y  castaña:  pero  la 
de  mas  importancia  es  la  de  la  manzana,  que  es  muy  abundan- 
te. Tiene  una  fabrica  de  hierro  colado,  sita  en  las  dos  jurisdic- 
ciones; una  de  harinas  en  la  de  llernani.  donde  antes  hubo 
lenona  ,  >  olí*  de  legidos  e  hilados  de  algodón  en  la  de  Ur- 
mcU  Masía  ahora  no  ha  tenido  escuela  :  pero  se  esta  tratando 
de  eslabkvcr  «u  oW mental  completa  coa  b  dotación  de  2501 
i*ab>s  aunóles,  casa  \  rvlnhuciooes- 
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LAZCANO.  m 
lar  del  mismo  nombre  ,  cuyos  cimientos  se  descubrieron  en  el 
de  1854  ,  se  hallaba  situada  en  medio  del  pueblo  al  contado 
del  rio  ;  la  cual  fué  demolida  por  la  hermandad  de  Guipúzcoa 
de  orden  del  rey  D.  Rnrique  IV  en  el  aüo  de  1457.  En  el  cuer- 
po de  la  población  hay  cuarenta  y  tres  casas,  y  fuera  de  ella 
setenta  y  tres  caseríos  de  labranza  .  componiéndose  todo  su  ve- 
cindario-de  1079  habitantes  repartidos  en  ciento  ochenta  y  siete 
familias.  La  iglesia  parroquial  es  de  la  advocación  de  San  Mi- 
guel ,  cuyo  patronato  corresponde  al  expresado  marqués  en  con- 
cepto de  poseedor  del  citado  palacio;  la  cual  se  halla  servida 
por  un  vicario  y  dos  beneficiados,  de  presentación  del  mismo. 
Tiene  también  un  convento  de  monjas  bernardas  recoletas  de  la 
advocación  de  Santa  Ana  ,  fundado  por  Doña  María  de  Lazcano, 
viuda  del  general  D.  Antonio  Oquendo,  en  elafiodel650.  Hu- 
bo igualmente  otro  convento  de  religiosos  carmelitas  descalzos 
de  Santa  Teresa  ,  erigido  en  el  de  1640  por  la  misma  señora; 
el  cual  se  halla  suprimido  en  la  actualidad  en  virtud  de  las  le- 
yes y  disposiciones  generales  del  gobierno.  * 

Se  ignora  la  primera  fundación  de  este  pueblo;  cuya  gran 
antigüedad  es  sin  embargo  indudable.  La  memoria  mas  anti- 
gua que  se  encuentra  de  su  existencia  es  una  real  cédula  libra- 
da en  el  monasterio  de  Santa  María  de  Pelayos  á  24  de  enero 
de  1399;  en  la  cual  Ggura  su  nombre,  como  uno  de  los  pueblos 
que  representaron  al  rey  contra  las  extorsiones  que  les  .hacían 
sus  dependientes  en  perjuicio  de  sus  derechos  de  hidalguía. 
Consta  también  que  era  uno  de  los  concejos  pertenecientes  á  la 
alcaldía  mayor  de  Areria  desde  que  se  creó  esta  ,  y  en  la  cual 
se  mantiene  inalteralmente  desde  entonces  ;  de  cuyos  privile- 
gios goza  por  consiguiente.  Lazcano  tuvo  en  lo  antiguo  con  el 
lugarde  Olaberria  una  concordia;  mediantela  cual,  ambos  pue- 
blo* formaban  un  mismo  térrainojurisdiccional  para  la  adminis- 
tración de  justicia  ,  tanto  en  lo  civil  como  en  lo  criminal.  Para 
este  efecto  Lazcano  debía  nombrar  el  alcalde  común  en  cinco 
años  consecutivos  de  seis,  conservando  por  lo  demás  cada  pueblo 
su  gobierno  municipal  particular.  Esta  alternativa  elección  de 
alcaldes  cesó  en  el  uño  de  1 804  en  virtud  de  real  determinación, 
dictada  á  solicitud  de  Olaberria  á  consecuencia  de  algunas  di- 

fP  tenidas  enire  8¡ .  desde  cuya  época  cada  concejo  se 

■»por  su  alcalde  propio  y  particular.  Lazcano  perle- 
ion  de  Bozue  menor  ó  de  Yillafranca  para  el  disfrute 
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IV  .  de  su  Historia  de  España.  Juan  López  de  Lazcano  ,  el  cuujl 
eo  el  a  fio  de  1476  vino  de  la  corte  á  la  defensa  de  Fuenterra- 
bia  al  tiempo  en  que  la  villa  de  Irun  había  sido  invadida  por 
el  ejército  francés.  Entrado  en  la  plaza  ,  gobernó  á  los  guipuz- 
coanos;  quienes  á  sus  órdenes  pelearon  contra  el  francés ,  des- 
barataron é  hicieron  prisioneros  a  una  buena  partida  del  mis- 
mo enemigo.  Amador  de  Lazcano,  caudillo  de  los  guipuzcoa- 
nos  en  la  batalla  del  Salado  contra  los  moros  el  ano  de  1340, 
por  cuyos  servicios  el  rey  le  hizo  alcaide  y  gobernador  de  Ca- 
zorla  y  caballero  de  la  Banda.  Juan  de  Lazcano,  capitán  gene- 
ral de  la  armada  y  gente  de  guerra  ,  sirvió  en  las  de  Ñápeles 
á  las  órdenes  de  Gonzalo  Fernandez  de  Córdova  y  en  otras. 
D.  Felipe  de  Lazcano  ,  cuyos  padrinos  fueron  los  príncipes  D. 
Felipe  y  Doña  Juana  á  su  transito  por  Guipúzcoa  el  aíio  d« 
150¿  ,  coronel  de  la  gente  de  la  misma  provincia  en  su  entra- 
da en  Fiancia  en  el  de  1¿>42.  Finalmente  los  sucesores  de  esta 
casa  han  obtenido  el  título  de  marqués  de  Valmediano  con  la 
grandeza  de  España ,  y  otras  gracias  y  distinciones  honoríücas 
de  parte  de  diferentes  monarcas  de  España. 

LEABUKU*.  lugar  de  la  jurisdicción  y  partido  judicial 
de  Tolosa  ,  arcipreslazgo  mayor ,  antiguo  obispado  de  Pam- 
plona. Se  halla  situado  en  terreno  elevado  y  montuoso  á  media 
Jegua  de  la  citada  villa  de  Tolosa  á  los  1  gr.  39  min.  de  lon- 
gitud oriental ,  43  gr.  8  min.  de  latitud  septentrional'.  Confina 
por  oriente  con  Gazlelu  ,  por  poniente  con  I  barra  ,  por  sur  con 
Lizarza  .  por  norte  con  Belaunza.  Es  población  rural ,  compues- 
ta de  algunos  caseríos  esparramados  con  309  habitantes ,  seguu 
el  censo  formado  el  año  de  1860.  La  iglesia  parroquial  es  de 
la  advocación  de  San  Pedro,  en  cuyo  día  celebra  romería  ;  y 
se  halla  servida  por  un  rector  y  un  beneficiado,  que  son  di 
presentación  de  los  dueños  de  casas  del  mismo  lugar.  Este  se 
unió  á  la  vecindad  de  la  villa  de  Tolosa  en  virtud  de  escritu- 
ra de  concordia  celebrada  en  el  año  de  1374  ;  la  cual  fué  con- 
Crmada  por  el  rey  D.  Juan  1  en  las  corles  tenidas  en  Burgos  ú 
16  de  agosto  de  1370.  No  obstante  esta  sumisión ,  Leaburu 
conservó  sus  términos  amojonados,  sus  montes  y  el  gobierno 
de  los  demás  bienes  de  propios  con"  total  independencia  .  como 
lo  tiene  en  el  dia.  A  consecuencia  de  dicho  contrato  no  tuvo 
para  su  administración  mas  autoridad  local  que  un  jurado  ,  al 
cual  reemplazó  mas  adelanto  un  alcalde  pedáneo  y  dos  regido- 
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víria,  Muliloa  y  Cerain.  por  poniente  con  Ofialc,  por  sur 
con  el  monle  Aizcorri,  por  el  norle  con  Villarrcal ,  Zumarra- 
ga  y  Anzuola  ;  de  manera  que  coge  una  circunferencia  de  unas 
nueve  leguas.  El  cuerpo  de  la  villa  se  compone  de  una  calle 
/egular  y  bástanle  bien  empedrada  ;  y  liene  una  plaza  con  ca- 
sa de  ayuntamientos  y  una  fuente  á  su  frente.  Sus  edificios 
por  lo  general  son  medianos,  salvo  algunos  pocos  que  tienen 
formas  mas  regulares ,  y  entre  las  casas  solariegas  antiguas 
notables  de  su  distrito  se  encuentran  en  especial  las  de  Guri- 
dilegui,  Elorregui,  Arraiztegui,  Ubilarte,  Mirandaola  ,  Vi- 
cuña, Aguirrc-Jauregui ,  Urlazazarra  y  OJacchea.  Según  el 
censo  de  población  formado  el  año  de  1860  ,  su  vecindario  as- 
ciende á  I2;i9  habitantes.  La  iglesia  parroquial  de  esta  villa 
es  de  la  advocación  de  Santa  María  de  la  Asunción  ;  la  cual  se 
halla  servida  por  un  vicario  y  tres  beneficiados.  El  patronato 
de  ella  en  lo  antiguo  correspondía  al  cabildo  eclesiástico  de  la 
villa  de  Segura  ;  quien  además  percibía  la  cuarta  parte  de  los 
frutos  decimales  y  primiciales  de  su  jurisdicción.  Ahora  ,  se- 
gún el  reglamento  aprobado  por  el  rey  en  23  de  julio  de  1779, 
la  provisión  de  la  vicaría  debe  hacerse  por  ocho  vecinos  con- 
cejanles  sacados  á  la  suerte  á  una  con  el  alcalde.  Con  arreglo 
al  mismo  plan  ,  la  presentación  de  los  beneficios  debía  hacerse 
en  igual  forma  ;  pero,  habiéndose  conferido  esta  prerogativa 
por  el  último  concórdalo  á  los  obispos,  ha  cesado  la  práctica 
anterior.  Este  dicho  templo  es  bastante  capaz,  de  formas  muy 
regulares  y  muy  decente ;  y  tiene  un  pórtico  cubierto  de  mu- 
cha comodidad  ,  que  sirve  de  paseo  en  un  país  tan  lluvioso. 
En  esta  iglesia  hay  una  capilla,  donde  se  venera  una  cruz  de 
hierro  que  fué  descubierta  en  el  bogar  de  la  fe  no  ría  llamada 
Mirandaola  eldia  3  de  mayo  de  1380  ,  cuando  los  ferrones  no 
podían  sacar  en  ella  absolutamente  hierro  alguno.  Tiénese  este 
hecho  enlre  los  legazpianos  por  milagroso  ;  y  es  lo  cierlo  que 
conserva  la  villa  el  documento  justificativo  de  su  realidad  ,  con 
el  mandamiento  del  obispo  de  Pamplona  para  la  veneración 
de  dicha  cruz.  Las  ermitas  de  la  jurisdicción  de  esta  villa  son 
las  denominadas  San  Miguel  v  San  Juan. 

La  población  del  valle  á  que  corresponde  esla  villa  es  anti- 
quísima,  y  su  principio  nos  es  enteramente  desconocido.  Es 
tradición  vulgar  que  existía  antes  de  la  venida  de  Jesucristo; 
creencia  que  se  corrobora  con  los  vestigios  de  edificios  y  fer- 
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rerías,  que  todavía  conservan  el  nombre  de  gentileche  y  grnli- 
íola ,  que  significa  casa  y  Terrería  de  gentiles.  Si  en  efecto  vi- 
vieron eslos  en  dicho  territorio ,  lo  sería  por  razón  de  la  ela- 
beracion  del  hierro  en  las  Terrerías  portátiles  que  establecían 
en  sitios  altos,  como  mas  próximos  á  donde  había  abundancia 
de  vena  y  carbón,  La  memoria  mas  antigua  y  cierta  de  la  exis- 
tencia de  este  pueblo  es  el  privilegio  que  para  la  fundación  de 
la  villa  de  Segura  expidió  el  rey  I).  Sancho  IV  en  Vitoria  á 
18  de  abril  de  1 2Í)§  ,  en  que  dice  lo  siguiente  :  «tengo  por  bien 
»que  las  Terrerías  que  son  en  Legazpia  masuqueras.  que  están 

•  en  yermo  ,  y  les  hacen  robos  los  malos  homes  c  los  robado- 

•  res  .  que  vengan  mas  cerca  de  la  villa  de  Segura  ,  etc.-  Le- 
gazpia en  aquella  época  era  un  valle  ó  colación  de  corto  vecin- 
dario, v  este  esparramado  en  caseríos  de  labranza  ;  por  loque 
sus  habitantes  trataron  de  unirse  á  la  vecindad  de  la  villa  de 
Segura.  La  razón  que  les  movió  á  ello  se  expresa  en  la  escri- 
tura de  concordia  celebrada  para  el  efecto  á  28  de  febrero  de 
1384.  Lo  fué  por  que  les  cumplía  por  muchas  cosas  ;  especial- 
mente porque  para  servicio  del  rey  serian  mejor  defendidos  de 
los  malos  hombres  y  poderosos,  que  les  solían  lomar  muchas 
veces  lo  suyo  contra*  su  voluntad.  Las  condiciones  principales 
bajo  las  qué  se  otorgó  dicha  agregación  fueron  las  siguientes. 
1/  Que  los  \ec  inos  de  Legazpia  tuviesen  que  contribuir  á  los 
repartimientos  que  correspondiesen  á  la  villa  de  Segura.  2/  Que 
la  tierra  de  Lega/pia  tuviese  su  jurado  propio .  como  basta 
entonces  ;  á  quien  el  concejo  de  Segura  debía  convocar,  siem- 
pre que  hubiese  que  hacer  algún  repartimiento.  3/  Que  los 
vecinos  y  moradores  de  Legaipia  ian  ser  juzgados  por  el 
alcalde  de  Segura .  asi  en  lo  eml.  como  en  lo  crimina!. 
4.'  \)uo  o!  pueblo  de  Leg.wpia  tuviese  que  cumplir  las  orde- 
nanzas >  mandamientos  que  el  concejo  de  Segura  hiciese,  sal- 

en  las  compras)  ventas  que  la  primera  túnese  que  rcali- 
xar,  5. 4  (lúe  Legaipia  no  e>lu\ie>e  obligada  a  hacer  confede- 
raron ni  contrato  oen  sefler,  señera  .  \i\L\  .  aldea  .  ni  con  otra 
pers.  ua  centra  aLnna  rosa  de  las  expendas.  6/  CJue  hubiesen 
»íe  q»u\ldr  para  lega:pia  todos  sis  bienes,  asi  montes  y  tier- 
i.s.  como  solos.  ^ujs.  prados.  p;>Vs  e  yerbas,  para  hacer 
»f o  e'vs  libremente  lo  que  qtM>ie>ea  >  »  prte  del  concejo  de 
Segura  .  <o^in  s  b.* I  :.  n  tenido  k;>ía  erieuees.  Fsla  concor- 
da iW  tvrtr:"^í.»   p  r  el  rv>  IV  Jvje  I  en  Avila  a  2  de  fe- 
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brero  de  1387  ,  por  D.  Enrique  III  en  Madrid  á  15  de  d¡ciem-« 
bre  de  1393 .  por  D.  Juan  Jl  en  Segovia  á  19  de  julio  de 
1107.  Consiguiente  á  su  última  cláusula,  hicieron  ambos  pue- 
blos el  amojonamiento  de  sus  términos  por  escritura  que  otor- 
garon en  fecha  de  28  de  octubre  de  1439. 

Aunque  dicha  anexión  en  los  términos  en  que  se  verificó 
presentaba  un  aspecto  halagüeño  á  ambas  parles  contratantes, 
el  tiempo  enseñó  que  era  un  semillero  de  desavenencias  y  plei- 
tos. El  mas  ruidoso  fué  el  que  la  villa  de  Segura  á  una  con  sus 
aldeas  de  Cegama,  Cerain  é  Idiazabal  entabló  por  caso  de  cor- 
te en  la  rea)  cnancillería  de  Yalladolid  contra  la  de  Legazpia 
en  el  año  de  1527  sobre  la  propiedad  de  los  montes  llamado» 
Aiztondo  y  Goiburus  ;  á  cuyos  procedimientos  dió  ocasión  el 
haber  Jos  de  Legazpia  impedido  á  los  de  dicha  villa  y  lugares 
el  uso  y  aprovechamiento  de  los  mismos,  que  estos  pueblo» 
consideraban  por  comunes.  El  valle  de  Legazpia  fué  absuelto 
de  esta  demanda  por  sentencia  de  vista  de  16  de  junio  de 
1534  ;  pero  se  revocó  por  la  de  revista  de  1.*  de  setiembre  de 
1536.  Legazpia  suplicó  de  esta  determinación  á  la  sala  de  las 
mil  y  quinientas  del  consejo  supremo ,  donde  secon6rmó  la  de 
vista*  con  algunas  adiciones  y  declaraciones;  y  asi  quedó  eje- 
cutoriado esle  negocio ,  en  cuya  prosecución  tuvieron  que  gas- 
tar los  cinco  pueblos  una  considerable  cantidad. 

Los  ánimos  de  los  habitantes  de  ambos  pueblos  quedaron 
bastante  agriados  con  tales  disensiones;  por  lo  que  Legazpia 
trató  de  emanciparse  de  la  dependencia  de  la  villa  de  Segura, 
de  cuyo  comportamiento  se  consideraban  agraviados  sus  veci- 
nos. A  esle  intento  en  el  año  de  1^64  dirigió  una  exposición  al 
consejo  supremo  de  hacienda  ;  cuyo  tribunal  declaró  en  31  de 
mayo  del  mismo  no  haber  lugar  á  lo  pedido  ,  sin  duda  por  que 
la  solicitud  no  se  había  presentado  en  la  forma  judicial  acos- 
tumbrada. Enlabiada  de  esta  manera  ,  el  propio  consejo  libró 
en  20  de  setiembre  siguiente  la  oportuna  provisión,  dando 
comisión  al  corregidor  para  la  recepción  de  la  información 
ofrecida  por  parte  de  Legazpia  en  justificación  de  los  perjuicios 
(jue  se  le  seguran  de  su  dependencia  de  Segura  y  de  las  venia- 
jas  de  su  segregación.  Esta  dicha  provisión  no  se  notificó  al 
corregidor;  y  por  lo  tanto  tampoco  pudo  practicarse  diligen- 
cia alguna  sobre  el  particular.  Pendiente  así  el  negocio  ,  teme- 
rosa la  provincia  de  que  se  agitase  ,  recurrió  al  expresado  con^ 
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scjo  representando  los  graves  daños ,  escándalos  é  inconvenien- 
tes que  suponía  se  iban  a  seguir  de  accederse  á  la  demanda 
de  exención  de  Legazpia.  Impresionado  de  ellos  ,  el  rey  libro 
en  el  Bosque  de  begovia  á  23  de  setiembre  de  1566  una  real 
cédula  ;  por  la  cual  mandó  aue  por  entonces  se  sobreseyese  en 
la  ejecución  de  la  dada  en  el  año  de  156i ,  y  asi  se  verificó  en 
su  cumplimiento.  Legazpia  renovó  las  gestiones  de  segregación 
en  el  año  de  1569  ;  y  aunque  obtuvo  real  cédula  .  para  que  el 
corregidor  recibiese  la  información  jusliücativa  de  su  utilidad, 
fué  recogida  á  instancias  de  Segura  en  v  irtud  de  otra  del  mis- 
mo año.  Asi  quedó  por  entonces  este  asunto  ;  pero  promovién- 
dolo de  nuevo  en  el  de  1608.  tuvo  la  suerte  de  celebrar  en 
12  de  setiembre  del  mismo  ,  de  orden  de  su  magestad  .  con  el 
consejo  de  hacienda  una  escritura  de  asiento  para  su  deseada 
emancipación.  La  condición  con  que  se  le  aseguro  esta  se  re- 
dujo al  pago  de  veinte  ducados  por  cada  vecino  y  otros  tres- 
cientos por  las  escribanías  de  número  que  también  se  le  conce- 
dieron. El  rey  conGrmó  este  asiento,  y  en  19  del  propio  mes 
y  año  se  expidió  la  competente  real  cédula  ó  privilegio  do 
exención  de  la  universidad  de  Legazpia  con  el  titulo  de  villa 
de  por  si .  el  uso  de  la  jurisdicción  civil  y  criminal  .  mero  y 
mixto  imperio  y  las  demás  prerogativas  correspondientes  á  las 
otras  villas  de  la  provincia  por  fueros  y  ordenanzas. 

El  mismo  consejo  de  hacienda  libró  en  la  propia  fecha  otra 
real  cédula  ,  por  la  cual  se  dio  comisión  al  doctor  D.  Pedro 
Sánchez  de  Collado  para  el  cumplimiento  de  dicha  real  gracia. 
Constituido  este  magistrado  en  los  primeros  dias  de  octubre 
del  mismo  año  en  la  nueva  v*ílla  de  Legazpia ,  hizo  la  primera 
elección  del  alcalde,  de  su  teniente,  de  dos  regidores  y  un  al- 
guacil, y  estableció  los  dos  escribanos  de  número.  Amojonó 
seguidamente  los  términos  jurisdiccionales  de  la  propia  villa; 
v  puso  a  esta  en  posesión  de  lodos  los  derechos  que  le  corres- 
pondían en  el  nuevo  estado  de  cosas.  El  doctor  Collado,  prosi- 
guiendo las  diligencias  de  su  comisión  ,  hizo  reunir  en  la  villa 
de  Segura  el  dia  primero  de  diciembre  siguiente  la  junta  gene- 
ral de  la  provincia  .  para  cu\a  reuniou  libro  el  rey  una  cédula 
especial.  En  ella,  no  oh>lanle  la  oposición  di*  la  v  illa  de  Segura. 
\  de  algunas  otras  que  se  le  adhirieres»  dio  a  los  procurado- 
res de  la  de  Legazpia  la  posesión  del  asiento  y  \  oto  del  mismo 
congreso  y  de  los  demás  que  se  reuniesen  en  adelante ;  con  lo 
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cual  quedó  cumplimentado  en  todas  sus  partes  el  privilegio 
de  exención.  Sin  embargo,  no  había  fenecido  completamente 
este  negocio  en  que  las  parles  mostraban  tanto  interés  y  em- 
peño. Ocurrió  en  efecto  que  entretanto  que  el  doctor  Collado 
ejecutaba  su  comisión  de  posesión  de  la  exención  ,  la  diputa- 
ción convocó  junla  particular  para  el  lugar  de  Vidania.  En  ella 
el  dia  21  de  octubre  se  acordó  gestionar  contra  el  cumplimien- 
to de  la  real  cédula  ,  nombrando  para  el  efecto  el  licenciado 
D.  Diego  Martínez  de  Aldaola.  con  encargo  de  que  pasase  des- 
de luegoá  la  corle  al  seguimiento  del  pleito  á  voz  y  costa  déla 
provincia.  Este  diputado,  como  buen  segurano,  no  descuidó  en 
el  desempeño  de  la  comisión  que  se  le  había  dado.  Presentán- 
dose en  Madrid  ,  entabló  ante  el  consejo  real  sus  gestiones, 
pintando  á  su  manera  los  muchos  inconvenientes  y  males  que 
iban  á  seguirse  á  la  provincia  de  la  exención  de  Lcgazpia  ;  in- 
convenientes,  en  verdad  .  bien  imaginarios  y  figurados.  La 
provincia  fué  convenciéndose  paulatinamente  del  error  en  que 
había  incurrido  en  esta  materia.  Asi  es  que  en  la  funta  gene- 
ral mencionada  de  Segura  de  diciembre  de  1608  revocó  la  co- 
misión dada  al  licenciado  Martínez  de  Aldaola;  y  aunque  man- 
tuvoel  acuerdo  de  que  se  siguiese  el  pleito  á  nombre  déla  pro- 
vincia, quiso  que  fuese  á  costa  de  la  villa  de  Segura.  La  junta 
particular  de  Vidania  de  o  de  febrero  del  año  inmediato  fué 
mas  adelante  ;  pues  decretó  que  las  parles  siguiesen  por  sí 
mismas  el  litigio  en  justicia ,  según  les  conviniese,  Aunque 
privada  del  apoyo  de  la  provincia  ,  la  villa  de  Segura  con- 
tinuó el  pleito  ;  el  cual  se  falló  en  «i  de  febrero  de  1610  ♦  man- 
dando guardar  á  Lcgazpia  el  privilegio  de  exención  y  villazgo; 
cuya  determinación  se  confirmó  en  grado  de  revista  en  27  del 
mismo  mes  y  año.  La  real  carta  ejecutoria  de  su  razón  fué  li- 
brada en  Madrid  á  27  de  julio  de  1613  ,  con  lo  que  se  terminó 
esle  largo,  ruidoso  y  costoso  asunto.  Lcgazpia  tenía  en  aque- 
Ua  época  210  vecinos  y  tres  cuartos  de  otro;  por  los  que  tuyo  que 
pagará  la  real  hacienda  la  cuota  que  le  correspondía  por 
ellos,  con  arreglo  al  asiento  hecho  con  la  real  hacienda ,  así  co- 
mo también  los  trescientos  ducados  convenidos  por  las  dos  es- 
cribanías de  número.  Consiguientemente  se  le  expidió  en  12 
de  abril  de  1660  el  correspondiente  privilegio  del  villazgo  en 
forma  con  inserción  de  todos  los  antecedentes  de  esta  ,  que  con- 
serva en  pergamino  en  el  archivo  de  su  ayuntamiento. 
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Legazpia  usa  desde  eolooces  el  titulo  de  isoble  t  leal  villa. 
Su  escudo  de  armas  procede  de  tiempo  inmemorial ,  y  se  halla 
dividido  en  dos  cuarteles :  en  el  primero  de  los  cuales  en  cam- 
po de  oro  se  ve  un  árbol  verde  ,  y  al  pié  de  este  ondas  azule* 
y  de  plata  con  dos  truchas  en  conjunción  de  cabeza  cou  cola: 
el  segundo  cuartel  en  campo  de  gules  un  brazo  armado  con  una 
espada  de  plata  empuñada  punta  arriba,  donde  hay  una  coro- 
na de  oro.  El  todo  lleva  una  orla  ó  volante  con  un  letrero  que 
dice  Valle  de  Legazpia.  En  el  régimen  anterior  su  a  y  untamien- 
to ae componía  del  mismo  número  de  individuos  bajo  los  que 
se  conlituyó  en  el  año  de  1608  por  el  doctor  Collado  ;  pero  en  el 
día  consta  de  un  alcalde  ,  de  un  teniente  de  alcalde  y  cuatro 
regidores,  con  arreglo  á  la  ley  general.  Su  terreno,  fuera  de 
las  orillas  del  rio  Urola  que  le  baña  ,  es  bastante  montuoso  y 
quebrado:  tiene  algún  arbolado,  abundancia  de  aguas  y  bue- 
nos pastos.  Las  cosechas  principales  que  produce  son  trigo, 
roaiz ,  centeno,  nabo,  algo  de  legumbres  y  hortaliza,  bastante 
castaña  y  poca  manzana;  y  tiene  algún  ganado  vacuno,  lanar 
y  de  cerda.  Cuéntanse  en  su  distrito  cuatro  Terrerías,  de  ellas 
tres  de  hierro  y  una  de  acero;  una  fábrica  de  papel  á  mano,  y 
siete  molinos  hariueros.  Tiene  una  escuela  elemental  de  niños, 
dotada  con  3665  reales  anuales,  y  otra  de  niñas  de  igual  clase 
con  2200.  Se  halla  encabezada  en  veinte  y  tres  fuegos,  y  sos 
apoderados  ocupan  en  las  juntas  de  la  provincia  el  décimo  sé- 
timo asiento  á  la  mano  izquierda  del  corregidor.  Legazpia  en 
lo  antiguo  formó  unión  con  Cerain  y  Muliloa  para  la  asistencia 
á  las  juntas  ;  pero  desde  el  año  de  1768  en  que  quedó  disuel- 
ta .  nombra  por  si  su  procurador  particular  á  los  mismas.  Esta 
villa  es  patria  de  D.  Diego  Ascensiode  Vicuña,  almirante  ge- 
neral de  mar  y  tierra,  de  D.  Miguel  de  Guridi  y  Elorza.  ca- 
pitán y  gobernador  de  un  partido  en  Nueva- España  .  de  D.  To- 
más de  Vicuña  .  intendente  general  de  marina ,  y  de  D.  José 
de  Lardizabal  y  Vicuña .  fiscal .  oidor  y  regeute  de  la  real  au- 
diencia de  Barcelona  .  y  después  consejero  de  hacienda.  Por 
último  de  I).  Manuel  Antonio  de  GorosabeJ  ,  presbítero  bene- 
ficiado de  ella,  doctor  en  los  derechos  civil  y  canónico,  ca- 
tedrático de  filosofía  y  leyes  de  la  universidad  de  Oñate .  fis- 
cal del  tribunal  de  la  inquisición  de  Llerena  ,  trasladado  al  de 
Santiago  de  Galicia  ,  el  cual  falleció  en  aquella  ciudad  el  año 
de  1819  antes  que  pudiese  pasar  á  la  segunda.  Era  sugclo  de 
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un  gran  porvenir  por  su  distinguido  talento  y  vasta  instrucción, 
LEGORRETA   villa  del  partido  judicial  de  Tolosa» 
unión  dei  rio  Oria  ,  arcipreslazgo  mayor  ,  antiguo  obispado  de 
Pamplona,  Está  situada  eu  terreno  llano  á  la  orilla  del  rio  Oria 
sobre  la  carretera  general  á  los  1  gr.  33  min.  de  longitud  orien- 
tal ,  43  gr.  5  min.  50  seg.  de  latitud  septentrional  y  411  pies 
de  altura  sobre  el  nivel  del  mareo  su  plaza.  Confina  por  orien- 
te con  Icazleguiela  ,  Ba Narra in  y  Orendain  ,  por  poniente  con 
Yidania.  Goyaz  y  Rexil.  por  sur  con  Isasondo  y  A  Izaga,  por 
norte  con  Albislur  y  Tolosa ,  de  la  que  dista  dos  leguas ;  en 
cuya  conformidad  su  término  coge  una  circunferencia  de  unas 
tres  leguas.  La  población  se  compone  de  una  sola  calle  .  en  cu- 
yo centro  se  halla  la  plaza,  la  casa  de  ayuntamientos  y  la  igle- 
sia parroquial ;  y  todo  su  vecindario  asciende  á  798  habitan- 
tes, según  el  censo  formado  el  año  de  1860.  La  iglesia  parroi- 
quial  es  de  la  advocación  de  San  Salvador  ;  y  se  halla  servida 
por  un  rector  y  dos  beneficiados.  La  provisión  de  la  rectoría 
pertenece  á  los  propietarios  de  casas  de  la  misma  villa :  la  de 
uno  de  los  beneficios  se  hacía  en  igual  forma  antes  del  último 
concordato ,  y  la  del  otro  por  la  corona  ó  por  el  rector  en  sus 
respectivos  meses  ordinarios.  En  su  territorio  hay  cuatro  er- 
mitas, que  son  las  tituladas  San  Miguel,  Santa  Ana,  Nuestra 
Señora  de  Guadalupe  y  Santa  Marina ;  de  las  que  las  dos  pri- 
meras son  de  la  villa,  y  las  otras  dos  de  propiedad  de  parti- 
culares. Siendo  Legorreta  una  mera  colación,  se  unió  á  la  ve- 
cindad de  la  villa  de  Yillafranca  ,  juntamente  con  otras  varias 
aldeas,  mediante  escritura  de  concordia  celebrada  á  8  de  abril 
de  1399.  Presentada  á  la  aprobación  del  rey  D.  Enrique  III, 
la  prestó  este  monarca  en  Turegano  á  5  de  agosto  de  1402, 
confirmada  por  D.  Fernando  y  Doña  Isabel  en  Córdoba  á  27 
de  mayo  de  1492.  Por  este  contrato  se  sometió  á  la  jurisdic- 
ción civil  y  criminal  del  alcalde  de  Villafranca  ,  y  se  obligó  á 
guardar  y  cumplir  los  acuerdos  que  hiciese  el  concejo  de  esta 
villa  en  servicio  del  rey  y  utilidad  común,  como  también  á 
velar  los  muros  de  la  misma,  ya  pagar  losrepartimientos que 
hiciese  para  gastos  de  interés  reciproco.  Esto  obstante,  Le- 
gorreta conservó  sus  términos  amojonados  ,  sus  montes  y  de- 
más bienes  propios,  y  la  administración  económica  indepen- 
diente. Tal  fué  su  estado  hasta  el  año  de  1614  en  que  á  una 
con  las  demás  aldeas  de  Villafranca  solicitó  al  rey  en  su  conse- 
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jo  supremo  de  hacienda  la  exención  de  la  dependencia  de  la 
misma  ,  y  le  fué  concedida.  Consiguientemente  obtuvo  el  real 
privilegio  de  villazgo  con  la  real  jurisdicción  civil  y  crimioal, 
mero  y  mixto  imperio  ,  y  las  demás  prerogalivas  correspon- 
dientes á  villas  de  por  sí ,  expedido  á  4  de  febrero  de  1615; 
cuya  posesión  le  dio  el  juez  ae  comisión  licenciado  Hernando 
de  Ribera  en  10  de  abril  siguiente.  En  el  mismo  a  fio  tomó  po- 
sesión del  asiento,  voz  y  voto  en  las  juntas  generales  y  parti- 
culares de  la  provincia ;  y  constituyó  su  gobierno  municipal 
compuesto  de  alcalde ,  teniente  del  mismo,  dos  regidores,  dd 
síndico  procurador ,  tesorero  y  alcaide  carcelero.  Por  dicha 
merced  tuvo  que  servir  á  su  magestad  con  veinte  y  cinco  du- 
cados por  cada  uno  de  los  ciento  y  ocho  vecinos  que  tenia  y  coa 
otros  ciento  y  cincuenta  por  una  escribanía  ;  para  cuyo  pago 
obtuvo  dos  reales  cédulas,  la  una  para  tomar  á  censo  ésta  so- 
ma ,  la  otra  para  vender  algunos  terrenos  concejiles.  Legorreta 
desde  esta  época  goza  del  título  de  noble  y  leal  villa  ;  y  per- 
tenece á  la  unión  llamada  del  rio  Oria  para  la  asistencia  á  las 
juntas  provinciales.  Tiene  también  participación  en  la  de  Bo- 
zue  menor  para  el  goce  de  los  montes  de  buirio  y  Aralar,  in- 
teresándose en  la  proporción  que  queda  explicada  en  el  artí- 
culo bozue.  Con  arreglo  á  la  ley  general  del  reino ,  su  ayunta- 
miento se  compone  en  el  día  de  un  alcalde ,  de  un  teniente  de 
alcalde  y  cuatro  regidores.  Su  terreno ,  fuera  de  la  vega  ,  es 
montuoso ,  poblado  de  árboles  ,  abunda  de  aguas  y  pastos.  Los 
habitantes  se  emplean  comunmente  en  la  labranza  de  los  cam- 
pos, cuyos  productos  de  trigo,  maiz,  nabo,  legumbres  y  horta- 
lizas son  regulares ;  y  tiene  alguna  castaña  v  manzana  *  gana- 
do vacuno,  lanar  y  de  cerda.  La  industria  de  ellos  consiste  ea 
una  ferrería  y  dos  molinos  harineros.  Está  encabezada  en  doce 
fuegos;  y  tiene  una  escuela  elemental  completa  de  niños,  do- 
tada con  3500  reales  anuales  y  otra  incompleta  de  niñas  con 
1350.  Legorreta  es  patria  de  D.  Juan  de  Gamboa  ,  del  consejo 
de  hacienda  ,  caballero  de  la  orden  de  Santiago  y  proveedor 
general  de  España;  y  también  del  secretario  D.  Juan  de  Oriar. 
LENIZ'  valle  del  partido  judicial  de  Vergara ,  arei- 
restazgo  del  mismo  nombre  ,  antiguo  obispado  de  Calahorra, 
onfina  por  oriente  con  Oñate,  por  poniente  con  Aramayona. 
or  sur  con  Elgueta  y  otros  pueblos  de  Alava  ,  por  norte  con 
londragon.  La  existencia  de  la  población  ó  sea  de  la  habita- 


Digitized  by  Google 


LENIZ.  281 
cion  de  este  valle  data  de  tiempos  antiquísimos ;  y  su  princi- 
pio es  del  todo  ignorado.  Se  hace  mención  de  él  en  una  dona- 
ción que  García  Ciclavo  hizo  al  monasterio  de  San  Millan  de 
Albelda  ;  la  cual ,  aunque  carece  de  fecha,  corresponde  á  los 
mediados  del  siglo  décimo  ,  puesto  que  en  otra  escritura  otor- 
gada en  el  año  de  947  aparece  dicho  García  como  testigo. 
También  figura  su  denominación  en  olra  donación  que  D.  Ga- 
lindo  Iñiguez  hizo  al  monasterio  de  San  Millan  de  la  Cogulla  en 
el  año  de  1087  ,  donde  se  eipresa  que  tenia  un  collazo  en  Sa- 
linas de  Leniz.  Este  valle  en  su  principio  se  componía  de  los  en- 
tonces lugares  de  Mondragon  ,  Salinas  .  Arechavalela  y  Esco- 
riaza ;  siendo  el  primero  de  ellos  el  que  hacía  de  cabeza,  como 
el  mas  principal  é  importante  de  lodos,  y  el  mejor  situado  pa- 
ra la  defensa.  Mondragon  se  separó  del  valle  en  el  año  de  1260, 
constituyéndose  en  villa  independiente  y  de  por  sí;  y  por  con- 
siguiente quedaron  haciendo  parle  de  él  los  otros  tres  pueblos. 
Salinas  á  su  vez  se  segregó  del  mismo  en  el  de  1331,  por  haber 
obtenido  igual  título  de  villa ;  por  cuyo  hecho  Leniz  quedó  re- 
ducido á  los  lugares  de  Arechavalela  y  Escoriaza  con  las  res- 
pectivas anteiglesias  dependientes  de  los  mismos,  y  tal  es  la 
extensión  actual  de  su  territorio  jurisdiccional. 

Desde  que  la  provincia  de  Guipúzcoa  se  unió  á  los  reinos  de 
Castilla  en  el  año  de  1200,  el  valle  de  Leniz  perteneció  tam- 
bién á  Ja  corona  real  de  los  mismos.  Sin  embargo,  los  monar- 
cas sucesores  concedieron  á  sus  moradores  el  uso  y  aprovecha- 
miento de  sus  campos,  montes,  exidos  ,  ríos  y  demás  térmi- 
nos; en  cuya  virtud  los  gozaron,  utilizándose  de  los  mismos  y 
de  sus  productos  mancomunadamente.  Mondragon  al  tiempo 
de  la  obtención  de  la  merced  del  villazgo  mereció  eu  su  parti- 
cular iguales  gracias  y  privilegios  de  la  generosidad  de  D. 
Alonso  el  Sabio  ;  de  lo  cual  resultaroo  algunas  diferencias  en- 
tre los  habitantes  del  valle  y  los  de  esla  dicha  villa.  Con  tal 
motivo  el  mismo  monarca  dirigió  á  los  primeros  desde  Valla- 
dolid  en  fecha  30  de  julio  de  1280  una  real  cédula  del  tenor 
siguiente.  «Sepades  que  los  míos  pobladores  del  mío  concejo 
•de  Mondragon  se  me  enviaron  querellar  que  los  fijosdalgo  del 
•  término  de  Leniz  razonaban  muchos  logares  en  término  de  Le- 
•niz  por  suyos ,  así  en  los  rios ,  como  en  los  montes ,  é  en  los 
» pastos ,  é  en  los  exidos,  éen  los  otros  logares  que  razonaban 
•por  sus  heredamientos ,  é  en  las  otras  cosas  ,  en  guisa  que  st 
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«non  pueden  ayudar  de  ellos,  nin  osan  la  brolles  así  como  de- 

•  ben.  II  esto  non  tengo  yo  por  bien  ,  que  los  ríos,  é  los  cam- 

•  pos ,  é  los  pastos,  é  los  montes .  é  exidos  míos  son  ,  é  ningu- 
no dellos  non  puede  haber  mas  de  cuanto  rev  les  dió  ó  Ies 
«concedió,  é  si  alguno  oviere  heredamiento  en  rio,  ó  en  mon- 
ote ,  ó  en  prado ,  ó  en  exido  apartado  de  abolorio  ó  de  compra 
»ó  por  casamiento  ,  ó  que  rey  le  diese .  ó  pudiesen  mostrar  que 
»lo  ha  derechamente  por  otra  razón  que  lo  deba  haber,  tengo 
«por  bien  que  lo  hayan  :  mas  el  que  por  ninguna  de  estas  ma- 
» ñeras  non  lo  ha  .  non  quiero  que  lo  lazonc  nin  lo  defienda  por 

•  suyo.  E  mando  que  los  mios  montes,  é  los  campos,  é  los 
«ríos,  c  los  pastos,  é  los  exidos,  c  las  entradas  é  salidas  que 
-las  hayan  é  se  sirvan  deltas  el  concejo  de  los  mios  pobladores 
*dc  Mondragon  en  cuantas  maneras  pudieren  dellos  mejor  ser- 
vir, así  como  ge  los  di  é  ge  los  otorgué,  etc.»  Esto  quiere  de- 
cir que,  para  que  los  habitantes  del  valle  de  Leniz  pudiesen 
considerar  por  suyos  los  terrenos  del  mismo,  era  preciso  quo 
mostrasen  el  justo  título  de  su  adquisición ,  así  como  compra, 
dote  ,  sucesión  hereditaria  ú  otro  semejante  ;  v  que  en  caso  de 
no  poder  hacer  tal  prueba,  se  adjudicaban  á  favor  de  los  po- 
bladores de  Mondragon.  Confirmaron  este  privilegio  D.Fer- 
nando IV  en  San  Esteban  de  Gormaz  á  2  de  abril  de  1302  ,  D. 
Alonso  XI  en  Vitoria  á  16  de  setiembre  de  1317  y  28  de  mar- 
zo de  1332 ,  D.  Enrique  H  en  las  córtes  de  Toro  á  4  de  se- 
tiembre de  1371 ,  D.  Enrique  III  en  Palencia  á  3  de  agosto 
de  1403.  y  oíros  monarcas  posteriores. 

El  rey  i).  Enrique  II  hizo  en  el  año  de  1734  donación  de 
lodo  el  señorío  de  este  valle  con  la  jurisdicción  civil  y  crimi- 
nal, mero  y  mixto  imperio  á  favor  de  D.  Beltran  de  Guevara, 
señor  de  la  villa  de  Oñate.  Tal  merced  disgustó  mnebo  á  los 
habitantes  de  Leniz;  y  así  es  que  nunca  pudieron  soportarla 
sujeción  que  por  ella  se  les  imponía.  La  primera  ocasión  que 
para  librarse  de  ella  se  les  ofreció  fué  la  menor  edad  en  que 
quedó  D  Pedro  Velez  de  Guevara,  sn  poseedor,  por  mnerte 
de  su  padre  ,  ocurrida  en  el  año  1423.  Negáronselo  entonces  al 
reconocimiento  de  los  derechos  del  señorío;  pero  habiendo  ¡do 
contra  ellos  Fernán  Pérez  de  Ayala,  tutor  de  I).  Pedro,  quemó 
muchas  casas  del  valle,  lo  robó,  taló  y  sometió  á  sn  omnímoda 
obediencia  y  dominación.  Así  se  mantuvo  el  valle  hasta  el  año 
de  1497,  en  que  puso  pleito  á  su  señor  el  conde  de  Ofiatc  en  la 
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real  cbancillería  de  Valladolíd  en  solicilud  de  que  fuese  resti- 
tuido á  la  dependencia  de  la  corona,  lisia  pretensión  se  funda- 
ba principalmente  en  que  la  merced  hecha  por  D.  Enrique  II 
babia  caducado,  ya  también  en  la  consideración  de  aue  proce- 
día en  observancia  de  una  cláusula  del  testamento  del  mismo 
monarca.  Pendiente  todavía  este  pleito,  ocurrió  en  el  año  de 
1542  el  levantamiento  de  dos  mil  hombres,  decretado  por  la 
provincia  para  la  defensa  de  la  frontera  ;  en  cuyo  repartimien- 
to tocaron  al  valle  de  Leniz  cuarenta  soldados.  Luego  que  el 
valle  los  envió  al  lugar  designado  por  la  provincia  ,  el  conde 
de  Oñate  ,  como  señor  del  mismo,  le  mandó  hiciese  alarde  de 
su  gente  y  la  tuviese  á  su  disposición  para  la  ocasión  de  la 
guerra  que  se  ofrecía;  á  cuya  demanda  los  regidores  y  sindico 
contestaron  que  el  valle  estaba  incorporado  á  la  provincia  y  no 
dependía  de  su  señoría.  No  prestándose  pues  á  hacer  el  alarde 
que  se  les  exigía,  el  conde  procedió  criminalmente  contra 
ellos,  les  arrestó  y  puso  en  un  cepo,  donde  les  tuvo  en  mas  de 
tres  meses.  Alzados  dichos  concejales  de  tales  procederes  para 
ante  la  real  cnancillería  ,  siguióse  en  ella  este  incidente  con  la 
voz  y  costa  de  la  provincia  ,  que  salió  á  su  defensa  .juntamen- 
te con  el  punto  principal  relativo  á  la  restitución  del  valle  á  la 
corona  real.  Este  litigio  se  falló  por  dicho  tribunal  á  favor  del 
valle  en  virtud  de  sentencia  pronunciada  en  grado  de  revista, 
enmendando  la  contraria  de  vista.  Elevado  el  asunto  por  re- 
curso de  segunda  suplicación,  interpuesto  por  el  conde,  aleono- 
cimiento*  del  consejo  de  Castilla  ,  conGrmó  este  supremo  tribu- 
nal la  de  revista  de  la  cbancillería ;  la  cual  quedó  asi  firme  ,  li- 
brando la  real  carta  ejecutoria  de  su  razón  en  7  de  diciembre 
de  1536.  Quedó  pues  resuello  por  ella  que  se  adjudicase  el 
valle  de  Leniz  á  la  corona  real  con  la  jurisdicción  civil  v  cri- 
minal; con  lo  cual  se  terminó  este  asunto,  así  como  también  el 
incidente  del  servicio  militar.  El  valle  tomó  entonces  la  denomi- 
nación de  real  en  contraposición  á  la  señorial  que  había  tenido 
últimamente.  Se  ve  así  que  este  litigio  duró  cincuenta  y  nueve 
años ,  y  que  los  señores  de  la  casa  de  Guevara  gozaron  de  la 
propiedad  y  jurisdicción  del  valle  de  Leniz  por  espacio  de 
ciento  ochenta  y  dos.  El  triunfó  que  consiguió  este  fué  muy 
grande  ;  pero  caramente  ganado.  Basta  hacer  presente  quegas- 
tó  en  este  pleito  cuarenta  mil  ducados;  en  cuya  compensación 
ó  consideración  la  provincia  le  eximió  del  pago  de  la  foguera 
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por  tiempo  de  doce  años.  Consiguienle  á  esle  resultado,  por 
real  provisión  librada  por  la  princesa  Doña  Juana,  gobernado- 
ra de  estos  reinos,  en  Valladolid  á  12 de  abril  de  1557 ,  se  fa- 
cultó al  valle  para  nombrar  cada  año  su  alcalde  ordinario  y  de- 
más oGciales  del  gobierno  municipal,  como  lo  había  hecho  an- 
tes, y  en  la  manera  y  tiempo  que  en  los  demás  pueblos  co- 
marcanos, con  arreglo  á  sus  ordenanzas. 

No  consta  con  la  debida  claridad  á  qué  provincia  pertenecía 
este  valle  hasta  mediados  del  siglo  décimo  quinto  ;  y  hay  lu- 
gar á  creer  que  ,  como  dependiente  directamente  de  la  corona 
real ,  no  estaría  agregada  á  ninguna.  Es  lo  cierto  que  el  rey 
D.  Enrique  IV  por  cédula  expedida  en  Madrid  á  18  de  marzo 
de  1458  mandó  que  este  valle  y  la  villa  de  Salinas  se  herman- 
dasen  con  la  provincia  de  Guipúzcoa  ;  de  que  se  deduce  clara- 
mente que  entonces  no  estaba  en  la  unión  de  esta.  ■  Bien  sabe- 
•des,  les  dice  en  ella  el  rey  ,  que  envié  á  mandar  por  mi  car- 
»la  firmada  de  mi  nombre  é  sellada  con  mi  sello  que  enlrase- 
>des  c  fuesedes  juntos  é  aunados  en  la  hermandad  de  la  mi 
«provincia  de  Guipúzcoa  ;  por  que  asi  cumplía á  mi  servicioó 
»á  la  ejecución  de  la  mi  justicia  é  al  bien  común  é  paz  é  sosie- 
»go  de  todos  vosotros ,  lo  cual  diz  que  hasta  aquí  non  babedes 
•cumplido  por  negligencia  de  vos  non  requerir  sobre  ello,  etc.» 
Luego  añade  :  «  vos  mando  á  todos  é  á  cada  uno  de  vos  que  lue- 
»go  sin  otra  luenga  ni  tardanza  ni  excusa  alguna  vos  junledes  é 
•aunedes  é  seades  en  hermandad  con  los  de  la  dicha  provincia 
•de  Guipúzcoa  ,  etc.  •  Esle  real  mandato  no  tuvo  por  de  pron- 
to el  debido  efecto ;  por  lo  que  su  magestad  se  vió  precisado  á 
expedir  en  Ubeda  á  25  de  setiembre  del  mismo  año  otra  cédu- 
la dirigida  al  propio  objeto  en  estos  términos:  «  Bien  sabedes 
•cómo  por  ciertas  mis  cartas  firmadas  de  mi  nombre  é  selladas 
•con  mi  sello  vos  yo  envié  mandar  que  vos  juntedes  ó  herman- 
•dasedes  con  los  concejos  de  la  provincia  de  Guipúzcoa,  é  vos 

•juntasedes  é  coofederasedes  con  ellos  Las  cuales  diz  que 

•como  quier  que  vos  son  presentadas,  écon  ellas  habedes  si- 
»do  requeridos,  fasta  aquí  non  habedes  fecho  nin  cumplido  lo 
•que  por  ellas  vos  envié  á  mandar,  de  lo  cual  yo  soy  de  voso- 
tros maravillado  menospreciar  mis  cartas  é  mandamientos,  é 
•como  quier  que  con  justicia  yo  podía  mandar  proceder  con- 
•  tra  vosotros,  etc.  •  Continúa  mandando  que  sin  tardanza  ni 
excusa  alguna  se  juntasen  y  Demandasen  luego  con  losdeGui- 
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puzcoa ,  según  y  en  la  manera  ordenada  en  las  cédulas  ante- 
riores. Parece  que  tampoco  surtió  efecto  esta  nueva  real  orden 
a  causa  de  la  oposición  que  en  via  de  justicia  hizo  el  conde  de 
Oñalc;  por  cuyas  gestiones  se  vió  precisado  el  valle  á  agre- 
garse á  la  hermandad  de  Vitoria  y  tierra  de  Alava,  en  cuya 
unión  andaba  en  el  año  de  1495.  Asi  es  que  la  junta  general 
déla  Santa  hermandad  celebrada  en  el  mismo  afio  de  orden  del 
rey  en  Santa  María  del  Campo  acordó  que  el  valle  de  Leuiz  es- 
tuviese y  anduviese  en  la  unión  de  Guipúzcoa;  consiguiente  á 
io  cual ,  se  libró  para  su  ejecución  la  correspondiente  carta- 
patente  en  Burgos  á  20  de  agosto  del  propio  año.  En  su  cum- 
plimiento la  provincia  y  el  valle  otorgaron  en  la  junta  particu- 
lar tenida  en  el  lugar  de  Usarraga  á  29  de  abril  de  1497  una 
escritura  de  concordia ,  bajo  cuyas  condiciones  quedó  desde 
luego  realizada  la  anexión  del  segundo  á  la  primera.  Los  capí- 
tulos principales  de  este  contrato  son  en  resumen  los  siguien- 
tes. 1.*  Que  los  vecinos  y  moradores  del  valle  de  Leniz  debían 
regirse  en  un  lodo  por  las  mismas  leyes  y  ordenanzes  provin- 
ciales que  tenía  el  resto  de  Guipúzcoa.  z.*  Que  el  valle  de  Le- 
niz á  una  con  la  villa  de  Salinas  tuviese  un  alcalde  de  herman- 
dad peculiar  de  su  elección.  3.*  Que  dicho  valle  debía  enviar 
sus  procuradores  á  todas  las  juntas  generales  y  particulares  de 
la  provincia.  4/  Que  el  valle  quedaba  encabezado  por  entonces 
en  cuarenta  y  cinco  fuegos  para  la  contribución  de  gastos  en 
la  foguera  provincial,  salva  la  modificación  ulterior.  5.*  Que  este 
valle  no  gozase  de  la  prcrogativa  de  celebrarse  en  su  territorio 
juntas  generales  de  la  provincia;  pero  que  para  sus  necesidades 
ó  defensa  pudiese  dar  apellido  como  las  otras  villas  de  la  pro- 
vincia. 6."  Que  el  corregidor  de  esta  debía  tener  en  el  valle  de 
Leniz  la  misma  jurisdicción  que  en  las  otras  villas  y  lugares  de 
Guipúzcoa,  no  mas  ni  menos.  A  pesar  de  haberse  otorgado  esta 
concordia  .  algunos  pocos  vecinos  de  este  valle  se  opusieron  á 
pasar  por  su  contexto ;  por  lo  que  fué  preciso  recurrir  al  rey, 
á  Gn  de  obtener  su  conbrmacion  y  obligar  á  los  desobedientes 
á  su  observancia.  Así  se  verificó  mediante  real  cédula  expe- 
dida en  Medina  del  Campo  á  30 de  junio  de  1497  ;  por  la  cual 
no  solo  se  mandó  se  llevase  á  efecto  la  anexión  del  valle  en  los 
términos  convenidos,  sino  que  estableció  penas  contra  los  que 
la  contraviniesen.  En  su  virtud  todos  los  vecinos  y  moradores 
de  Leniz,  requeridos  por  comisarios  nombrados  de  parle  de  la 
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provincia,  prestaron  unánimes  la  obediencia,  ratificaron  indi- 
vidualmente la  incorporación,  y  juraron  en  forma  no  quebran- 
tarla en  manera  alguna.  Cotejada  la  época  de  esta  agregación 
del  valle  de  Leniz  á  la  provincia  de  Guipúzcoa  con  la  en  que 
se  verificó  su  reversión  á  la  corona  ,  se  ve  que  esto  tuvo  lugar 
hallándose  todavía  aquel  bajo  la  dependencia  y  señorío  del  con- 
de de  Oñale ;  lo  cual  explica  con  bastante  claridad  el  origen  ó 
motivo  del  pleito  principiado  contra  este  el  mismo  ano  de  1 497. 
de  que  se  ha  hablado  antes  en  este  artículo. 

Dolado  este  valle  de  gobierno  municipal  propio,  asi  quede 
jurisdicción  civil  y  criminal ,  no  tardó  en  pedir  al  rev  que  se  le 
incorporase  para  todos  los  efeclos  al  corregimiento  de  Guipúzcoa. 
Esta  solicitud  llevaba  .  sin  embargo,  la  clausula  de  quedar  re- 
servado privativamente  al  alcalde  del  mismo  el  conocimiento 
de  los  negocios  y  causas  de  sus  veciuos  y  moradores  en  prime- 
ra instancia.  A  todo  esto  se  accedió  por  su  mageslad  ;  y  consi- 
guientemente se  expidió  sobre  ello  la  competente  real  provi- 
sión en  Madrid  á  21  de  diciembre  de  1538.  Disponía,  no  obs- 
tante .  esta  que  de  las  sentencias  y  autos  de  alcalde  del  valle 
de  Leniz  se  pudiese  apelar  para  ante  el  corregidor,  como  en 
las  otras  villas :  que  este  lomase  las  cuentas  de  las  rentas  ,  pro- 
pios ,  sisas  y  repartimientos  del  valle,  y  lo  visitase  cuando  lo 
tuviese  por  couvenienle.  Añadía  la  real  provisión  que  el  cor- 
regidor pudiese  conocer  en  primera  instancia  de  los  negocios 
y  causas  de  los  vecinos  y  moradores  de  este  valle  ,  que  estando 
personalmente  en  él  hubiese  prevenido  ;  y  también  fuera  de  este 
caso,  siempre  que  su  alcalde  le  hiciese  su  remisión  voluntaria. 
Asi  las  cosas,  ocurrió  en  el  año  de  1560  que  habiendo  idoá 
este  valle  un  merino  del  corregidor  D.  Lope  García  de  Várela 
con  comisión  del  mismo  á  hacer  cierla  ejecución  .  el  alcalde  Lo- 
pe Ibañez  de  Uribe  le  impidió  practicar  las  diligencias  de  si 
cumplimiento.  A  su  consecuencia  el  corregidor  procedió  crimi- 
nalmente contra  el  expresado  alcalde,  mandándolo  arrestar;  lo 
que  dio  ocasión  paraqueel  valle  representase  al  rey  conlrase- 
mejantes  providencias  que  juzgaba  como  atentatorias  á  su  juris- 
dicción. Llevados  al  consejo  real  los  autos  que  con  este  motilo 
se  formaron  ,  este  supremo  tribunal  libró  en  Madrid  á  19  de 
diciembre  de  1561  una  sobrecarta  ,  mandando  que  el  corregi- 
dor Várela  v  sus  sucesores  guardasen  y  cumpliesen  el  privilegio 
de  la  primera  instancia  que  tenia  el  valle.  Con  posterioridad 
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la  provincia  litigó  con  este  ante  el  propio  supremo  tribuna!, 
pidiendo  la  observancia  de  parle  de!  mismo  de  una  de  las  con- 
diciones bajo  las  cuales  se  incorporó  á  su  hermandad.  Fué  en 
efecto  una  cláusula  expresa  y  terminante  del  contrato  de  ane- 
xión la  de  que  el  corregidor  de  la  provincia  hubiese  de  ejercer 
en  el  valle  de  Leniz  la  misma  jurisdicción  que  en  los  demás 
pueblos  de  ella.  Esto  no  obstante  ,  la  provincia  no  pudo  con- 
seguir su  intento;  y  quedó  de  esta  manera  ejecutoriada  la  ju- 
risdicción privativa  del  alcalde  del  valle  de  Leniz  en  la  pri- 
mera instancia  ,  con  arreglo  al  privilegio  que  le  fué  concedido 
en  el  año  de  1558.  Asi  se  observó  desde  entonces  en  adelante 
hasta  el  establecimiento  de  los  juzgados  de  primera  infancia 
en  el  ano  de  1841  en  esta  provincia  de  Guipúzcoa. 

Aunque  no  consta  con  la  debida  claridad  cual  de  los  pueblos, 
Arechavaleta  ó  Escoriaza,  quedó  haciendo  de  cabeza  del  valle 
de  Leniz  después  de  la  separación  de  Mondragon  .  los  hechos 
indican  que  lo  fué  el  primero  de  ellos  ó  sea  Arechavaleta.  Tales 
son  la  existencia  de  In  cárcel  del  valle  con  cepo  y  picota  en  él: 
el  de  haberse  hecho  en  el  mismo  constantemente  los  alardes  ó 
muestras  de  armas  y  gente  suya  de  guerra  :  el  de  haberse  acos- 
tumbrado celebrar  las  audiencias  de  justicia  de  los  habitantes 
del  propio  valle  en  Arechavaleta:  la  permanencia  del  archivo 
de  papeles  de  todo  el  territorio  en  el  mismo  pueblo.  Todas  es- 
tas circunstancias  reunidas  demuestran  ,  si  no  una  capitalidad 
verdadera,  cierta  preeminencia  respecto  de  Escoriaza,  por  mas 
que  este  no  haya  querido  reconocerla  después  de  haber  oble- 
nido  el  titulo  dé  villa  .  y  adquirido  alguna  mayor  importancia. 
Por  esta  razón  sin  duda  ocurrieron  entre  ambos  pueblos  varias 
diferencias,  procedentes  de  su  mutua  rivalidad  y  deseo  de  so- 
breponerse el  uno  al  otro.  En  el  año  de  1493  principió,  en 
efecto,  entre  los  mismos  ante  el  conde  de  Oñale,  su  señor,  un 

Sleito  sobre  la  posesión  en  que  Arechavaleta  pretendía  estar 
e  celebrarse  en  su  plaza  las  audiencias  de  su  juzgado,  y  de 
tener  cárcel ,  picota  ,  horca  y  cepo ,  como  signos  de  la  juris- 
dicción. El  conde  falló  este  incidente  amparando  á  Arechava- 
leta en  la  posesión  de  dichos  actos;  cuya  sentencia,  llevada  en 
apelación  á  la  real  chancilleria  de  Valladolid  ,  fué  confirmada 
por  este  tribunal  por  sentencias  de  vista  y  revista  pronuncia- 
das en  los  años  de  1495  y  1496.  Se  declaró  por  ellas  al  mismo 
tiempo  que  pudiesen  hacerse  los  ayuntamientos  del  valle  en 
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cualquiera  parle  de  él,  donde  la  mayoría  del  gobierno  muni- 
cipal acordase  ;  y  la  real  carta  ejecutoria  comprensiva  de  este 
negocio  se  libró  en  15  de  noviembre  de  1498.  La  villa  de  Es- 
coriaza suscitó  otro  pleito  á  Arcchavaleta  en  el  consejode Cas- 
tilla en  el  año  de  1583  sobre  que  la  casa  concejil  con  cárcel  y 
audiencias  del  valle  se  hiciese  en  la  parte  mas  cómoda  del 
mismo  para  ambos  pueblos,  donde  señalase  el  corregidor.  Are- 
chavalela se  opuso  á  esta  pretensión,  fundándose  en  la  ejecu- 
toria precedente.  Este  negocio  ,  después  de  seguido  por  sus 
trámites,  se  fa lió  por  dicho  supremo  tribunal ,  declarando  do 
haber  lugar  por  entonces  á  la  petición  de  Escoriaza  ,  sin  per- 
juicio del  derecho  de  bis  parles  en  cuanto  á  ta  propiedad  ,  que 
no  llegó  á  ventilarse.  Los  mismos  pueblos  tuvieron  otra  cues- 
tión en  el  año  de  1587  sobre  la  elección  del  alcalde  y  demás 
concejales  del  valle.  Era  costumbre  que  esta  elección  se  hicie- 
se alternativamente  entre  ellos  ;  de  manera  que  en  un  año  se 
nombraban  dichos  funcionarios  en  Arcchavaleta  entre  vecinos 
del  mismo  lugar,  y  el  otro  en  Escorian  entre  los  de  esta  villa. 
En  medio  pues  de  locar  á  Escoriaza  aquel  año  la  elección,  pa- 
só á  hacerla  Arechavalela  por  si  solo  en  sugelos  de  su  distrito, 
como  la  vcriGcó  de  su  parte  aquella  villa.  El  corregidor  apro- 
bó la  elección  practicada  por  Arechavalela  ,  y  anuló  la  de  Es- 
coriaza ;  quien  se  alzó  de  esta  providencia  para  ante  la  real 
cnancillería  de  Valladolid.  Este  tribunal  superior,  después  de 
oidas  las  parles,  mandó  se  hiciese  nueva  elección  en  la  parro- 
quial de  Escoriaza  .  expidiendo  sobre  ello  la  competente  real 
provisión  fechada  á  24  de  octubre  del  mismo  año.  Arechava- 
leta interpuso  el  recurso  de  súplica  ;  pero  se  confirmó  en  4  de 
diciembre  siguiente  la  sentencia  de  vista  ,  quedando  asi  eje- 
cutoriado este  punto.  En  cumplimiento  de  esta  determinación, 
se  procedió  á  hacer  la  elección  del  ayuntamiento  de  este  valle 
en  la  villa  de  Escoriaza  ;  en  cuya  manera  alternativa  se  hizo 
desde  entonces  en  adelante  entre  los  dos  pueblos  hasta  su  se- 
paración ,  según  se  dirá  luego.  Entre  los  años  de  1G10  y  1616 
tuvieron  otro  pleito  ante  el  consejo  supremo  de  la  guerra  á  con- 
secuencia de  haber  pretendido  el  lugar  de  Arechavalela  que  s« 
hiciesen  en  su  recinlo  en  concepto  de  cabeza  del  valle  los  alar- 
des de  sus  tercios,  así  en  tiempo  de  paz,  como  de  guerra.  En 
este  negocio  salió  victorioso  este  dicho  lugar,  mediante  las  de- 
cisiones del  mismo  tribunal  de  12  de  octubre  de  1614  y  16  de 
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abril  de  1616  de  que  libró  carta  ejecutoria  en  el  aflo  siguiente. 

Con  el  fin  de  evitar  tantas  disensiones,  gastos  y  disgustos, 
la  villa  de  Escoriaza  solicitó  al  rey  se  hiciese  la  división  de  es- 
te valle  en  dos  partidos  y  juzgados  independientes  el  uno  del 
otro;  de  los  que  ambos  pueblos  fuesen  sus  respectivas  cabe- 
zas. Su  mageslad  accedió  á  esta  petición  ;  y  por  real  cédula  de 
31  de  enero  de  1630  mandó  se  dividiese  el*  término  y  jurisdic- 
ción del  valle  de  Leniz  ;  de  manera  que  cada  juzgado  fuese  in- 
dependiente del  otro.  Por  la  misma  se  les  dió  facultad  para  que 
nombrasen  para  el  efecto  sus  respectivos  alcaldes,  regidores  y 
demás  oficiales  del  gobierno  municipal  que  conviniese.  En 
medio  de  todo  esto,  la  propia  real  cédula  dispuso  que  se  con- 
servase como  hasta  entonces  la  comunidad  en  cuanto  al  apro- 
vechamiento de  términos,  honores  y  preeminencias.  Por  la 
consecución  de  esta  gracia  la  villa  de  Escoriaza  tuvo  que  en- 
tregar á  la  real  hacienda  la  suma  de  dos  mil  ducados  en  cum- 
plimiento del  asiento  celebrado  para  el  efecto.  Consiguiente  á 
ello,  el  juez  de- comisión  licenciado  D.  Atanasio  Jiménez  hizo 
la  división  de  términos,  aplicando  á  Escoriaza  las  anteiglesias 
de  Apozaga,  Bolibar,  Marín,  Mazmela ,  Atendióla,  Guellanó, 
y  Zarimuz  ,  y  á  Arechavaleta  las  de  Aozaraza,  Arcaraso,  Are- 
naza  ,  Bedoña  ,  Galarza  ,  Goronaeta  ,  isuriela  y  Larrino.  Se  es- 
tablecieron también  ayuntamientos  independientes  en  ambos 
pueblos ,  así  que  los  juzgados  de  sus  respectivos  alcaldes  pa  ra 
la  administración  de  la  justicia  ,  tanto  en .  lo  civil .  como  en  lo 
criminal.  Con  estas  medidas  puede  decirse  que  desapareció  el 
tan  antiguo  valle  de  Leniz,  del  cual  apenas  queda  mas  que  el 
nombre,  la  comunidad  de  algunos  montes  para  su  aprovecha- 
miento, y  la  hermandad  para  la  concurrencia  á  las  juntas  pro- 
vinciales. El  arcipreslazgo  de  Leniz  subsiste ,  sin  embargo,  con 
los  pueblos  de  que  primitivamente  se  componía ,  siendo  su  ca- 
beza la  villa  de  Mon dragón.  El  escudo  de  armas  de  que  usa  es- 
te valle  es  una  arca  de  Noé,  que  fluctúa  sobro  las  aguas,  y 
en  ella  un  ángel  armado  con  su  espada  y  rodela  en  ademan  de 
guardarla.  Sus  representantes  en  las  juntas  generales  y  parti- 
culares de  la  provincia  ocupan  el  noveno  Jugará  mano  izquier- 
da del  corregidor;  y  votan  con  sesenta  y  seis  fuegos  en  que  es- 
tá encabezado  para  los  repartimientos  foguerales,  á  treinta  y 
tres  cada  uno  de  los  dos  pueblos.  Esto  no  obstante,  por  lo  re- 
gular ambos  nombran  su  apoderado  particular. 
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LEZO:  lugar  dependiente  de  la  jurisdicción  de  la  ciu- 
dad de  Fuenterrabia,  partido  judicial  de  San  Sebastian,  ar- 
ciprestazgo  menor,  antiguo  obispado  de  Bayona  y  últimamen- 
te de  Pamplona.  Tiene  su  asiento  en  un  alto  al  pié  del  monte 
de  Jaizquibel .  cerca  del  brazo  de  mar  que  sube  por  el  bocal 
de  Pasages.  Su  posición  geográfica  es  á  lo»  1  gr.  46  mió.  12 
seg.  de  longitud  oriental,  43  gr.  19  min.  36  seg.  de  latitud 
septentrional ;  y  la  altura  sobre  el  nivel  del  mar  es  de  60  pies. 
Confina  por  oriente  con  Fuenterrabia ,  por  poniente  con  Pasa- 
ges, por  sur  con  Rentería  y  Oyarzun,  por  norte  con  el  ya  citado 
monte;  de  manera  que  tiene  una  circunferencia  como  de  dos  le- 
guas y  media.  El  pueblo  se  compone  de  tres  calles  con  una  ca- 
sa concejil ,  situada  en  la  plaza  ;  la  cual  se  baila  cercada  de 
edificios  regulares.  Cerca  de  la  parroquia  existió  en  un  tiem- 
po la  antiquísima  casa  solar  llamada  Lezo-aundia .  la  cual  des- 
apareció, y  en  su  lugar  solo  hay  una  casita  nueva  construida 
por  su  duefio.  El  vecindario  de  este  lugar,  según  el  censo  de 

£ oblación  últimamente  hecho ,  consiste  en  1100  habitantes, 
a  iglesia  parroquia)  es  de  la  advocación  de  San  Juan  Bautis- 
ta ,  la  cual  se  baila  servida  por  un  vicario  y  tres  beneficiados. 
La  provisión  de  la  vicaria  corresponde  á  los  individuos  del 
ayuntamiento  juntamente  con  el  mayordomo  de  ia  iglesia,  úni- 
cos patronos  merélegos  de  la  misma  ;  y  otro  lanío  sucedía  res- 
pecto de  los  beneficios  antes  del  último  concordato,  que  con- 
firió á  los  obispos  la  facultad  de  elegir  los  coadjutores.  Ade- 
más de  la  citada  parroquia  tiene  Lezo  en  ei  centro  del  pueblo 
una  basílica  llamada  Santo  Cristo,  de  patronato  del  mismo  lu- 
gar; cuya  fábrica  es  de  piedra  sillería  en  su  arco  del  coro,  bó- 
vedas y  media  naranja  con  enfermería  al  costado.  La  efigie  del 
Santo  Cristo,  cuya  colocación  se  atribuye  vulgarmente  á  San 
León  ,  obispo  v  mártir  de  Bayona ,  está  considerada  como  obra 
artística  de  bastante  mérito  por  su  actitud  angustiosa.  Este 
devoto  santuario  ,  que  en  su  origen  debió  ser  hospicio  de  pe- 
regrinos, es  muy  concurrido  de  las  gentes  de  esta  provincia; 
las  cuales  suelen  ir  en  romería  en  particular  el  dia  de  la  Exal- 
tación de  la  Santa  Cruz  14  de  setiembre ,  con  cuyo  motivo  se 
celebra  fiesta  con  regocijes  de  plaza. 

La  memoria  mas  antigua  que  se  conserva  de  la  pobiacionde 
este  lugar  esel  privilegio  de  términos  de  Fuenterrabia  ,  que  es 
del  año  de  1203.  En  él  dice  el  rey  D.  Alonso  VIH  que  daba  a 
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dicha  ciudad  á  Guillermo  Lazoo  y  sus  compañeros,  para  que 
fuesen  sus  vecinos,  usando  de  eslas  palabras:  Item  dono  vobts 
Guillelmum  de  Lazon  et  socios  suos,  ut  sint  vestri  vicini.  Se  sabe 
por  tradición  que  este  Lazon  era  el  dueño  de  Lezo-aundia ,  y 
los  que  expresa  como  compañeros  suyos  se  cree  fuesen  los  pro- 
pietarios de  las  demás  casas  de  su  territorio.  Como  prueba  de 
esta  vecindad,  ha  sido  costumbre  inveterada  el  que  el  ayun- 
tamiento de  la  ciudad  de  Fuenterrabia  haya  despachado  todos 
los  años  su  mandamiento  de  residencia  para  su  publicación, 
llamando  á  todos  los  vecinos  de  este  lugar  por  si  gustaban  re- 
conocer durante  el  mes  de  enero  de  cada  año  las  cuentas  de 
los  propios  y  arbitrios  del  anterior.  Lezo  desde  aquella  época  se 
mantuvo  en  la  dependencia  de  Fuenterrabia ,  cuya  aldea  ha 
sido;  sin  tener  jurisdicción  propia,  sino  solamente  pedánea 
de  los  alcaldes  de  dicha  ciudad  ,  en  cuyo  juzgado  debían  sus- 
tanciarse los  pleitos  y  causas  criminales  de  sus  vecinos.  Esto 
do  obstante ,  siempre  tuvo  su  administración  económica  inde- 
pendiente por  medio  de  un  ayuntamiento  compuesto  de  un  re- 
gidor cabo ,  ó  sea  capitán  de  paz,  y  otros  dos  regidores.  En  el 
ramo  militar  ha  conservado  igual  independencia  de  Fuenterra- 
bia ;  si  bien  ha  sido  este  un  punto  sobre  el  cual  ha  habido  al- 
gunas controversias,  según  queda  explicado  en  la  historia  de 
la  misma  ciudad.  El  ayuntamiento  de  Lezo  consta  en  la  actua- 
lidad ,  con  arreglo  á  la  ley  general  del  reino ,  de  un  alcalde,  de 
un  teniente  de  alcalde  y  cuatro  regidores ;  y  la  jurisdicción  de 
la  ciudad  de  Fuenterrabia  respecto  de  este  lugar  está  reducida 
á  representarle  en  las  juntas  generales  de  la  provincia,  inclu- 
yéndole en  su  foguera  y  volando  por  él. 

Como  comprendido  en  el  privilegio  de  población  concedido 
á  Fuenterrabia  en  el  año  do  1203,  el  lugar  de  Lezo  goza  del  fue- 
ro de  San  Sebastian  otorgado  á  aquella.  Tiene  además  en  par- 
licular  otras  franquezas  que  los  monarcas  deCastillale  han  da- 
do en  épocas  posteriores  en  recompensa  de  sus  servicios.  Tal 
es  la  que  le  concedió  el  emperador  D.  Cárlos  V  en  20  de  mayo 
de  1527  .  declarando  á  sus  vecinos  por  libres  en  su  puerto  con 
susvageles  y  navesde  los  derechos  de  mollage  y  anclage.  Igual- 
mente otra  en  21  de  setiembre  de  1551 ,  para  que  á  ningún 
barco  de  este  lugar  se  quitase  carga  alguna  ,  aunque  sea  me- 
nor, no  obstante  de  que  los  dueños  de  las  embarcaciones  mayo- 
res pudiesen  quitarla  á  las  menores  con  el  mismo  flete ,  sobre 
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lo  cual  lieoe  real  caria  ejecutoria  ganada  en  coolradiclorio  jui- 
cio con  la  ciudad  de  San  Sebastian.  Conserva  asi  mismo  otra 
ejecutoria  ganada  en  igual  juicio  á  esta  de  poder  cargar  y  des- 
cargar libremente  en  el  puerto  de  Pasages  cualquiera  merca- 
dería, siendo  en  barco  propio.  Su  escudo  de  armas  en  campo 
de  oro  representa  oudasde  mar  azules  y  de  plata  con  tres  te- 
jos verdes  en  su  ribera  ,  sobre  cada  uno  de  los  cuales  hay  una 
panela  verde ,  coronado  el  escudo  con  nna  corona  de  oro  y  lam- 
brequines  de  los  mismos  manteles,  colores  y  figura.  El  terre- 
no de  este  lugares  bueno  y  de  vega  hasta  la  villa  de  Rentería; 
pero  el  que  tiene  á  la  parte  del  monte  de  Jaizquibel  es  muy 
áspero  .  al  mismo  tiempo  que  poco  poblado  de  árboles.  La  ocu- 
pación principal  de  sus  habitantes  es  la  labranza  de  los  campos, 
cuyos  productos  son  trigo,  maíz,  nabo,  legumbres,  hortaliza 
y  manzana:  empléanse  también  en  la  pesca  y  navegación. 
Tiene  dos  molinos  harineros;  y  una  escuela  elemental  de  ni- 
ños de  ambos  sexos,  dotada  con  2500  reales  anuales.  Se  halla 
encabezado  en  nueve  fuegos  para  los  repartimientos  provincia- 
les. Entre  los  hombres  mas  ilustres  que  ha  tenido  este  lugar  se 
cuentan  los  siguientes.  Juanot  de  Villa v iciosa  el  mayor,  nom- 
brado general  de  la  escuadra  de  la  provincia  para  la  jornada  de 
1582  contra  la  isla  de  San  Miguel.  iNo  admitió  el  cargo ;  pero 
habiendo  acudido  como  aventurero  con  una  nave  armada  de  su 
propia  cuenta,  se  distinguió  en  la  batalla  por  su  valor,  mu- 
riendo vencedor  con  dos  balas  de  fusil.  El  rey  premió  su  valor 
en  la  persona  de  su  hijo  l).  Miguel,  á  quien  hizo  almirante.  De 
esta  liuea  de  los  Villaviciosa  descienden  los  almirantes  D.  Es- 
teban. Juanot  el  menor,  Juancho  y  Domingo,  asi  como  tam- 
bién el  general  del  mismo  apellido.  El  doctor  D.  Domingo  de 
Lezo.  catedrático  de  filosofía,  provisor  del  obispo  de  Córdoba, 
y  obispo  electo  de  Cuzco.  El  doctor  en  teología  D.  Lope  Mar- 
tínez Je  Jsasti,  beneficiado  del  mismo  lugar,  autor  de  la  obra 
titulada  Compendio  historial  de  Guipúzcoa ,  que  en  sus  diasno 
consiguióla  licencia  para  imprimirla.  El  doctoren  teología  D. 
Francisco  de  Gainza  .  rector  de  la  iglesia  parroquial  de  Irun. 
el  cual  escribió  la  Historia  de  esta  misma  villa  .  impresa  en  el 
año  de  1738.  Nació  el  día  7  de  noviembre  de  1058. 

UZABZA villa  del  partido  judicial  de  Tolosa  ,  arci- 
prestazgo  mayor,  antiguo  obispado  de  Pamplona.  Está  situada 
sobre  el  camino  de  coches  que  desde  Tolosa  se  dirige  á  iNavar- 
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ra  á  orillas  del  rio  Araxesá  una  legua  y  cuarto  de  aquella  villa. 
Su  posición  geográfica  es  á  los  1  gr.  40min.  de  longitud  orien- 
tal .  13  gr.  6  min.  45  seg.  de  latitud  septentrional  ;  y  su  al- 
tura sobre  el  nivel  del  mares  de  109  piés.  Confina  por  oriente 
con  Oreja  y  Gazlelu,  por  poniente  con  Alzo  ,  porsurcon  Amez- 
quela .  por  norte  con  Tolosa  é  Ibarra.  El  cuerpo  de  la  tilla  se 
reduce  á  una  calle  formada  con  las  casas  construidas  á  ambos 
lados  del  camino  ,  con  una  plaza  ,  casa  concejil,  algunas  otras 
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otra  parte  del  rio  .  sobre  el  cual  hay  un  puente  de  comunica- 
ción. La  expresada  iglesia  es  de  la  advocación  de  Sania  Cata- 
lina .  servida  por  un  rector  y  dos  beneficiados,  cuyo  patronato 
corresponde  á  la  misma  villa;  por  lo  ijue  la  presentación  de  la 
rectoría  se  hace  por  los  propietarios  de  casas  de  su  territorio. 
La  de  los  dos  beneficios  antes  del  último  concordato  se  verifi- 
caba por  la  corona  y  el  rector  en  sus  respectivos  meses,  según 
ocurriesen  las  vacantes  de  ellos.  Tiene  dos  ermitas;  la  una  lla- 
mada del  Sagrario,  que  es  muy  antigua  ,  la  otra  la  Magdale- 
na. Siendo  Lizarza  una  colación  ,  ó  mera  parroquia  rural,  se 
agregó  á  la  vecindad  de  la  villa  de  Tolosa  en  virtud  de  escri- 
tura de  concordia  celebrada  en  el  año  de  1374.  Presentada  que 
fué  esta  al  rey  D.  Enrique  II ,  obtuvo  su  aprobación  ,  no  cons- 
ta en  qué  fecha ;  y  su  sucesor  0.  Juan  I  la  confirmó  en  las  cor- 
tes celebradas  en  Burgos  á  16  do  agosto  de  1370  ,  expidiendo 
sobre  ello  el  correspondiente  privilegio.  A  virtud  de  este  con- 
trato los  vecinos  y  moi adores  de  este  lugar  por  si  y  sus  suce- 
sores se  sometieron  con  todos  sus  bienes  á  la  jurisdicción  civil 
y  criminal  de  dicha  villa  y  de  sus  alcaldes,  obligándose  tam- 
bién á  contribuir  con  el  concejo  de  la  misma  á  todos  los  repar- 
timientos que  le  ocurriesen  hacer  para  gastos  de  interés  común. 
Esto  no  obstante,  Lizarza  conservó  su  mojonera  anterior,  sus 
montes  y  demás  bienes  propios  y  la  administración  económica 
independiente  de  los  mismos.  Asi  las  cosas ,  las  aldeas  de  la 
jurisdicción  de  Tolosa  .  y  entre  ellas  Lizarza  ,  promovieron  en 
el  año  de  1435  un  pleito  contra  dicha  villa  en  la  real  cnanci- 
llería ó  corle  con  la  pretensión  de  eximirse  de  las  contribucio- 
nes que  les  repartía  la  misma  ;  cuyas  diferencias  se  transigie- 
ron en  el  año  de  1450  en  los  términos  que  se  podrán  ver  en  el 
artículo  descriptivo  de  Tolosa.  Subsistiendo  desde  entonces  en 
esle  estado ,  este  lugar  movido  del  ejemplo  de  oirás  aldeas  que 
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obtuvieron  su  exención ,  solicitó  en  el  año  de  1711  anleel 
consejo  de  Castilla  su  separación  completa  de  la  citada  villa, 
mediante  la  concesión  de  la  gracia  del  titulo  de  villa  de  por  si 
con  la  jurisdicción  civil  y  criminal,  mero  y  mixto  imperio. 
Por  efecto  de  sus  gestiones,  y  no  obstante  la  oposición  de  To- 
losa  ,  logró  dicha  merced  en  el  año  de  1791 ;  para  cuyo  cum- 
plimiento se  expidió  la  competente  real  provisión.  A  solicitad 
de  la  misma  villa  se  suspendió  el  uso  de  esta  .  como  obtenida 
con  vicios  de  obrepción  y  subrepción;  pero  por  fin  se  m;indó 
su  cumplimiento  en  el  año  de  179G,  y  se  expidió  la  real  caria 
ejecutoria  en  Barcelona  á  12  de  octubre  de  1802.  l.n  so  cum- 
plimiento, Ü.  Eugenio  Fernandez,  oficial  de  la  secretaria  de 
cámara  de  gracia  y  justicia  .  le  dió  posesión  del  villazgo  el  dia 
ido  noviembre  del  mismo  año;  con  lo  cual  se  verificó  su 
completa  separación  de  Tolosa.  En  su  consecuencia  .  sus  apo- 
derados D.  Martin  de  Luluaga  y  D.  Francisco  Ignacio  de  Olae- 
chea  tomaron  asi  bien  posesión  del  asiento  do  juntas  déla  pro- 
vincia en  las  generales  que  se  celebraron  el  siguiente  año  en 
la  villl  de  Vergara  ;  cuyo  derecho  conserva  desde  entonces. 

El  terreno  que  ocupa  esta  villa  fuera  de  la  parte  donde  está 
situado  el  cuerpo  de  ella  .  es  bastante  montañoso,  abundante 
en  aguas  y  arbolado.  Lo  cultivado  produce  cosechas  regulares 
de  trigo,  maiz,  nabo,  legumbres  y  hortaliza  :  tiene  alguna  man- 
zana y  bastante  castaña  ,  ganado  vacuno ,  lanar  y  cerda.  En  su 
territorio  hay  muchas  canteras  de  piedra  caliza  de  excelente 
calidad,  con  la  cual  se  hace  buena  y  abundante  cal  común  pa- 
ra obras  de  edificios  y  demás  usos.  La  única  industria  que  se 
conoce  en  el  es  la  de  dos  molinos  harineros,  una  tejeria  y  al- 
gunos telares  de  marragueria  y  lienzos  ordinarios.  Cerca  del 
pueblo  en  dirección  al  mediodía  á  la  margen  izquierda  del  rio 
Araxes  hav  fuente  de  a sua  mineral  salinosa  templada  v  abun- 
dante  .  para  cuyo  aprovechamiento  se  construvo  en  el  año  ul- 
timo una  casa  de  baños  con  cuatro  bañeras  de  piedra.  Su  uso 
está  recomendado,  particularmente  para  algunas  afecciones 
de  la  piel,  como  purgantes  derivativos  y  litomlripticos.  y  con- 
tra la  diateris  escrofulosa  y  las  clorosis.  Lizarza  tiene  una  es- 
cuela elemental  completa  de  niños,  dotada  con  5500  reales 
anuales  v  otra  incompleta  de  niñas  con  1277.  Sos  apoderados 
en  las  juntas  provinciales  ocupan  el  vigésimo  tercero  logar  á 
niiuo  derecha  del  corregidor  ;  y  para  los  repartimientos  íogue- 
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rales  está  encabezada  en  catorce  fuegos.  Desde  que  obtuvo  la 
separación  de  Tolosa  usa  del  titulo  de  noble  y  léal  villa.  En 
aquella  época  y  posteriormente  su  ayuntamiento  se  componía 
de  un  alcalde,  dos  regidores  y  un  sindico  procurador;  pero  en 
la  actualidad  ,  con  arreglo  «i  la  ley  general  municipal  vigente, 
tiene  un  alcalde,  un  teniente  de  alcalde  y  cuatro  regidores. 
Lizarza  es  patria  de  D.  Bartolomé  de  Guibelalde  ,  mariscal  de 
campo  y  comandante  general  de  Guipúzcoa  durante  la  última 
guerra  civil  en  las  filas  del  pretendiente.  Empezó  á  servir  en 
la  división  del  general  Mina  en  la  guerra  de  la  independencia; 
y  continuó  en  el  ejército,  ascendiendo  al  grado  de  coronel  con 
el  empleo  de  teniente  coronel.  Restituido  á  España  algunos 
años  después  del  convenio  de  Vergara  >  murió  en  Bilbao  en 
1852  sin  haber  rehabilitado  su  grado. 


Digitized  by  Google 


M 


riloriosde  las  actuales  villas  de  Elgoibar,  Eihar  y  Placencia 
y  oíros  pueblos  de  Vizcaya.  Asi  resulta  de  las  cartas- puebla» 
de  dichas  tres  villas  y  algunos  otros  documentos  de  la  antigüe- 
dad. De  las  ordenanzas  de  la  hermandad  de  la  provincia  de 
los  años  de  1397  y  1415  aparece  igualmente  que  felgoibar per- 
tenecía al  territorio  de  Marquina  y  se  le  denomina  la  villa  ma- 


ási  bien  Garibay  al  tratar  de  la  fundación  de  Placencia  ,  dicien- 
do que  en  aquel  tiempo  se  llamaba  Marquina  lodo  aquel  valle 
hasta  Elgoibar  y  Mendaro.  El  mismo  escritor,  tratando  de  la 
de  Eihar.  supone  así  bien  que  su  población  estaba  en  las  mon- 
tañas de  la  tierra  de  la  misma.  Pero  esta  denominación  dejó 
de  usarse  al  poco  tiempo  con  respecto  á  la  parle  de  Guipúz- 
coa ,  conservándose  tan  solamente  en  la  de  Vizcaya  .  como  su- 
cede aun  el  dia.  De  lodo  resulla  que  este  valle  comprendía 
dos  territorios ,  uno  llamado  Marquina  de  yuso,  correspondien- 
te al  que  ahora  ocupan  las  villas  de  Elgoibar  y  Placencia.  y  el 
otro  conocido  por  Marquina  de  suso,  que  representa  á  la  de 
Eibar.  Es  probable  que  los  pueblos  ó  habitantes  que  compo- 
nían en  su  origen  este  valle  tuviesen  comunidad  entre  si  res- 
pecto de  sus  montes  y  demás  terrenos;  pero  cesó  y  desapare- 
ció semejante  estado  a  consecuencia  de  sus  fundaciones  en  v¡- 


yor  del  mismo  ,  ó  sea  la  pob 
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Has  y  señalamiento  de  términos  hecho  á  su  consecuencia. 

BIENDAHO:  valle  situado  en  las  dos  márgenes  del 
rio  Deva  entre  el  lugar  de  Alzóla  y  el  punto  de  Sasiola ,  á  los 
1  gr.  20  min.  de  longitud  oriental,  43  gr.  15  min.  12  seg.  de 
latitud  septentrional.  Se  compone  de  tres  aldeas  diferentes, 
que  corresponden  á  otras  tantas  jurisdicciones  civiles.  La  pri- 
mera compuesta  de  las  barriadas  llamadas  Azpilgoeta  y  Plaza; 
pertenece  á  la  villa  de  Molrico,  ocupa  la  ribera  izquierda  del 
rio  Deva  ,  y  se  halla  en  el  mismo  camino  de  coches.  Confina 
con  el  expresado  rio,  con  las  regatas  de  Inchusadi  y  Arram- 
bidé  y  términos  particulares  de  la  misma  villa  de  Molrico  ;  y 
su  vecindario  se  compone  de  diez  y  siete  casas  de  calle  y  ca- 
torce caseríos  de  labranza  con  225  habitantes.  Entre  estos  se 
cuenta  la  antigua  torre  de  Ozpaz  á  la  vista  y  sobre  la  parle 
izquierda  del  camino  real.  La  segunda  denominada  Mcndaro- 
zabal  corresponde  á  la  jurisdicción  civil  de  la  villa  de  Elgoi- 
bar;  parte  de  la  cual  se  halla  á  la  izquierda  del  citado  rio  en- 
tre las  regalas  de  Inchusadi  y  Difuntu-erreca  y  el  resto  á  la  de- 
recha, comprendiendo  el  territorio  que  hay  entre  la  última  y 
la  llamada  Quilimon.  Tiene  un  barrio  denominado  de  la  Trini- 
dad ,  y  en  toda  su  jurisdicción  hay  quince  casas  de  calle  .  cin- 
cuenta y  cinco  casorios  de  labranza  ,  una  ferrería  mayor  y  cin- 
co molinos  harineros  con  426  habitantes.  En  esta  misma  aldea 
á  la  derecha  del  rio  Deva  se  halla  la  antigua  torre  de  Lasalde 
y  las  solariegas  de  Bioale  ,  Lasalde-ederra  é  lgartua.  La  ter- 
cera aldea  de  este  valle  es  la  nombrada  Garagarza  ,  situada  á 
la  derecha  del  rio  Deva  al  pié  del  monte  de  Santa  Cruz  ,  la 
cual  pertenece  á  la  jurisdicción  de  la  villa  de  Deva.  Confina 
con  el  mencionado  rio,  con  la  regala  de  Quilimon  y  términos 
peculiares  de  dicha  villa  ,  y  tiene  veinte  y  cinco  casas  de  calle 
y  diez  y  seis  caseríos  de  labranza  con  337  habitantes.  Reasu- 
miendo los  precedentes  datos,  resulta  que  el  valle  de  Alenda- 
ro  tiene  en  su  conjunto  de  las  tres  aldeas  cincuenta  y  siete  ca- 
sasde  calle,  ochenta  y  cinco  caseríos  de  labranza  ,  una  Terre- 
ría y  siete  molinos  harineros  con  988  habitantes.  En  cada  una 
de  aquellas  hay  un  alcalde  pedáneo  dependiente  del  ordinario 
de  la  respectiva  villa  á  que  pertenece ;  pero  tienen  escuela 
común  y  un  solo  cirujano ,  cuyas  asignaciones  se  pagan  por 
las  mismas  proporcionalinenle.  Los  habitantes  de  este  valle 
se  dedican  principalmente  á  la  labranza  de  los  campos,  alcul- 
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tí vo  de  la  uba  do  parra,  fomento  de  manzanales ,  higueras  f 
otras  frutas,  para  lo  que  le  favorece  su  buen  terreno  y  clima 
templado.  Sus  montes  abundan  de  árboles  encinos ,  robles,  ha- 
yas ,  castaños  y  de  otras  clases .  asi  como  en  caza  de  diferen- 
tes especies.  El  rio  Deva  en  su  distrito  es  igualmente  abundan- 
te en  pescados ;  tales  como  angulas,  corrocones,  platuzas, 
truchas  ,  anguilas,  barbos,  loinas,  alguno  que  otro  salmoo, 
almejas  ó  chirlas,  y  de  otras  varias  clases. 

El  territorio  de  que  se  compone  este  valle  está  repartido  eo 
dos  parroquias  anejas  para  todo  lo  eclesiástico  y  espiritual.  La 
una  .  que  es  de  la  advocación  de  Nuestra  Señora  de  la  Asun- 
ción de  Azpílgoela,  comprende  toda  la  jurisdicción  de  la  parlo 
de  Molrico  y  Elgoibar  con  la  extensión  de  dos  leguas  ;  y  se  ha- 
lla servida  por  un  cura  párroco,  que  suele  ser  uno  de  los  be- 
neficiados de  la  matriz  de  Elgoibar.  Se  ignora  la  manera  en 
que  la  iglesia  de  esta  villa  extendió  su  jurisdicción  al  territo- 
rio de  aquella  ;  pero  lo  mas  verosímil  es  que  proceda  de  haber- 
la fundado  con  servicio  de  clérigo  del  cabildo  de  la  misma,  sea 
por  el  motivo  que  fuere.  Toda  la  parroquiaoia  de  dichas  dos 
jurisdicciones  civiles  pertenece  á  la  vicaría  eclesiástica  de 
Elgoibar  y  antiguo  obispado  de  Calahorra ;  y  sus  feligreses 
dezman  ó  contribuyen  para  el  culto  y  clero  á  la  iglesia  de  la 
misma  villa.  Eo  el  barrio  de  la  Trinidad  hay  también  una  er- 
mita de  este  nombre  ;  la  cual  se  cree  que  antiguamente  tuvo 
concepto  de  parroquia.  La  otra  actual  es  de  la  advocación  de 
Nuestra  Se  llora  de  la  Concepción  de  Garagarza  .  extensiva  so- 
lamente al  territorio  de  este  nombre  ;  la  cual  correspondía  an- 
tes á  la  diócesis  de  Pamplona  ,  y  está  servida  por  un  cura  pár- 
roco, beneficiado  de  la  matriz  de  Deva.  En  esta  aldea  de  Ga- 
ragarza hay  un  convento  de  monjas  canónigas,  fundado  eo  11 
de  octubre  de  lotil  por  D.  Pedro  Abad  de  Yarlua.  beneficiado 
cura  de  la  iglesia  de  Sun  Bartolomé  de  Olasode  Elgoibar,  Do- 
na .María  San  Juan  de  Yartua  .  Magdalena  de  Alzóla  y  Arria- 
ga  .  Domeoja  v  Gracia  de  Andonae^ui .  por  testimonio  de  Do- 
tningodc  Arrióla,  escribano  numeral  de  Elgoibar.  Su  institución 
fue  como  beaterío;  v  uo  consta  cuando  se  sometió á  la  legladc 
canónigas  de  San  Agustín .  bajo  la  que  subsiste.  La  primera 
profesión  de  beatas  se  verificó  el  día  18  de  marzo  de  1565  por 
el  doctor  Alquiza  .  visitador  general  del  obispado  en  virtud  do 
ü  comisión  que  para  el  efecto  se  le  confirió  por  el  obispo  de 
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Pamplona ,  quedando  nombrada  de  priora  la  citada  Doña  Do- 
menja  de  Andonaegui.  Esta  aldea  tiene  dos  ermitas,  tituladas 
Santa  Ana  y  San  Antonio  de  Padua ,  dependientes  de  la  igle- 
sia parroquial  de  la  villa  de  Deva. 

En  este  valle  hubo  antiguamente  alcaldes  llamados  del  fue- 
ro de  las  Terrerías ,  sobre  cuya  jurisdicción  se  suscitaron  algu- 
nas diferencias  con  los  ordinarios  de  la  villa  de  Elgoibar.  Pa- 
ra obviarlas,  el  concejo  general  de  vecinos  de  esta  última  y 
los  dueños  de  las  ferrerias  del  mismo  otorgaron  en  6  de  enero 
de  1484  una  escritura  de  concordia,  la  cual  fué  confirmada 

Sor  los  reyes  católicos,  librando  en  Valladolid  á  9  de  oclubro 
e  1485  la  corresponpienle  real  provisión.  Según  ella .  los  ca- 
sos en  que  dichos  alcaldes  de  ferrerias  debian  tener  jurisdic- 
ción eran  los  siguientes.  1.*  En  las  causas  pertenecientes  á  los 
ferrones,  carboneros,  conductores  de  carbón ,  vena  y  fierro,  y 
los  demás  braceros  que  tuviesen  salario  por  sus  trabajos  en  las 
ferrerias.  2."  En  las  cuestiones  que  hubiese  entre  los  arrenda- 
tarios de  las  ferrerias  y  los  ferrones  y  los  demás  braceros  de 
ellas.  3.*  Respecto  de  los  contratos  que  los  ferrones  hiciesen 
con  vecinos  de  fuera  del  distrito  de  la  villa  de  Elgoibar  sobre 
compras  de  montes,  préstamos  de  dinero  para  hacer  carbón, 
compras  de  este  combustible  ó  ventas  de  (ierro.  4.a  Por  hur- 
tos de  fierro  y  vena  cometidos  entre  las  ferrerias  y  punto  de 
descarga  de  dicho  mineral  en  Iruroguen  ,  siendo  los  delincuen- 
tes de  fuera  de  la  jurisdicción  de  la  villa  de  Elgoibar. 

La  villa  de  Molrico  tuvo  en  tiempos  anlguos  algunas  dife- 
rencias y  pleitos  con  la  de  Elgoibar  y  el  señor  de  Olaso  sobre 
la  jurisdicción  de  la  parroquianía  de  Azpilgoeta,  de  la  prime- 
ra^ Consta  ,  en  efecto,  que  la  primera  demandó á  Martin  Ruiz 
de  Gamboa  por  raso  de  hermandad  ante  la  provincia  sobre 
haber  ejercido  en  dicho  barrio  actos  de  jurisdicción  contencio- 
sa, no  siendo  masque  una  persona  privada.  También  aparece 
que  la  junta  general  celebrada  en  la  villa  de  Tolosa  á  4  de  fe- 
brero de  1446  determinó  este  asunto,  declarando  que  corres- 
pondía á  la  villa  de  Motrico  la  jurisdicción  de  dicho  distrito. 
Este  valle  tuvo  otro  pleito  con  los  habitantes  de  la  propia  al- 
dea sobre  la  asistencia  al  juzgado  de  ella,  y  también  sobre  las 
levantadas  de  gente  .  alardes  y  servicio  debajo  de  la  bande- 
ra de  la  misma.  La  junta  general  celebrada  en  Elgoibar  á  22 
de  abril  de  1516  resolvió  ambos  puntos,  declarando  que  los 
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de  Azpilgoela,  como  vecinos  de  Molrico,  tenían  obligación  de 
acudir  á  esla  villa  para  lodos  los  mencionados  cícclos.  Algu- 
nos años  después  Molrico  demandó  á  Elgoibar  en  el  corregi- 
miento déla  provincia,  pretendiéndola  declaración  de  corres- 
ponderá la  jurisdicción  privativa  en  el  barrio  de  la  Plaza  de 
Mendaro  ;  término  de  la  parroquiania  de  Azpilgoela.  El  expe- 
diente concernienle  á  este  asunto  no  descubre  el  resultado  de- 
finitivo que  luvo  en  aquella  ocasión.  Se  renovó  esta  cuestión 
entre  ambas  villas  en  el  año  de  1724  en  virtud  de  queja  pro- 
ducida á  las  juntas  generales  celebradas  en  la  v  illa  de  Segura 
en  el  mismo.  Formóse  por  la  diputación  el  correspondiente  ex- 
pediente inslruclivo  ;  de  cuyos  antecedentes  aparece  que  tau- 
lo  el  alcalde  de  la  una  vilía  como  de  la  otra  habían  ejercido 
actos  de  jurisdicción  en  dicho  punto  acumulativamente  y  á 
prevención.  Pero  al  fin  se  terminó  esta  diferencia  por  medio 
de  una  escritura  de  concordia  otorgada  en  20  de  octubre  do 
1731 .  cuyos  capítulos  se  redujeron  á  lo  siguiente.  1.'  Que  la 
jurisdicción  de  ambos  partidos  fuese  acumulativa,  reciproca  y 
preventiva  en  los  casos  criminales  repentinos  y  prontos  deco- 
lora ;  y  también  de  asechanzas,  alevosías  y  desacatos  á  la  jus- 
ticia. 2.a  Que  en  lodo  lo  civil  y  político",  así  como  también 
en  los  casos  criminales  no  señalados  precedentemente ,  cada 
partido  siguiese  á  la  respectiva  villa.  3.*  Que  cuando  los  al- 
caldes de  Molrico  y  Elgoibar  concurriesen  en  este  valle  de 
Mendaro  tengan  la  urbanidad  ,  atención  y  reciproca  correspon- 
dencia en  la  preferencia ,  el  de  Elgoibar  en  la  parle  de  Molri- 
co ,  y  el  de  esta  villa  en  la  de  aquella.  4/  Que  consiguiente  á 
esta  declaración  ,  el  alcalde  de  Elgoibar  hubiese  de  preceder 
al  de  Molrico  en  la  iglesia  parroquial  de  Nuestra  Señora  de 
Azpilgoela  .  y  otro  tanto  el  de  Molrico  al  de  Elgoibar  en  la 
basílica  de  la  Trinidad  de  esta  última  jurisdicción.  La  propia 
escritura  señala  después  los  límites  de  los  respectivos  territo- 
rios jurisdiccionales  de  ambas  villas. 

Las  de  Métrico  y  Deva  otorgaron  así  bien  en  4  de  febrero  de 
1732  otra  escritura  de  concordia  concernienle  al  propio  asunto 
del  valle  de  Mendaro.  Se  convino  por  ella  en  reconocer  'recípro- 
camente las  mismas  atribuciones  jurisdiccionales  consignadas 
en  la  miles  citada  respecto  de  las  dos  villas  que  intervinieron  en 
su  otorga  míenlo.  Se  estipularon  también  en  la  misma  iguales 
concesiones  de  urbanidad  y  cortesía  ,  dando  preferencia  al  al- 
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caldo  de  Módico  en  la  parroquia  de  Gara  garza ,  conven- 
lo-  de  monjas  y  ermita  de  Sania  Ana  ;  y  lo  mismo  al  de  De- 
va  en  la  iglesia  de  Azpilgoeta .  cuando  concurriesen  junios 
á  actos  religiosos.  Esta  escritura  hace  igualmente  la  demarca- 
ción de  los  linderos  de  las  dos  jurisdicciones  de  Molrico  y  Deva; 
cuyo  pormenor  no  se  pone  aquí  por  no  considerarse  necesario, 
bastando  la  cita  de  la  fecha  de  aquella  para  resolver  con  su 
eiámen  las  dudas  que  con  el  tiempo  pudiesen  ocurrir  sobre  el 
particular,  á  que  se  refiere  la  misma. 

También  las  villas  de  Deva  y  Elgoibar  tuvieron  en  un  tiem- 
po algunas  cuestiones  sobre  la  jurisdicción  de  este  valle  á  causa 
de  las  entradas  y  salidas  que  haceel  arroyo  llamado Quilimon  en 
partes  donde  no  so  pueden  distinguir  bien  los  límites  de  ellas. 
Pero  se  arreglaron  igualmente  por  medio  de  una  escritura  de 
concordia  otorgada  en  24  de  julio  de  1709  ante  Tomás  de  Ga- 
rate  y  Aizpurua,  reducida  á  los  capítulos  siguientes.  1.*  La  ju- 
risdicción de  ambas  villas  contratantes  será  acumulativa  en 
las  dos  orillas  de  dicho  arroyo,  quedando  por  límites  diviso- 
rios de  lo  privativo.  2.*  Así  lo  será  de  la  parle  de  la  villa  de 
Deva  desde  el  parejo  de  la  torre  de  Lasalde  hasta  la  basílica 
de  Santa  Ana  .  y  desde  allí  hasta  el  rio  principal  en  que  se 
incluye  el  puente  mayor.  3.*  Será  de  la  parte  de  Elgoibar  des- 
de la  citada  torre,  siguiendo  por  la  ermila  de  la  Trinidad  y 
plazuela  de  Mendaro-zabal ,  hasta  e].rio  principal.  4.'  Todo  lo 
poblado  desde  la  casa  de  Lasalde  ,  Garagarza  y  la  calle  hasta 
Recabarren  será  también  jurisdicción  acumulativa.  5.*  Tal  ju- 
risdicción denlro  de  los  límites  expresados  se  entenderá  úni- 
camente para  los casoscrirainales repentinos  de  cólera,  asechan- 
zas, alevosías  y  desacatos  hechos  á  la  justicia  ,  quedando  en 
lodo  lo  demás  para  el  respectivo  pueblo  y  sn  alcalde.  6/  Será 
también  acumulativa  la  jurisdicción  de  ambos  alcaldes  desde  la 
casa  de  Remcnleria  é  Ira  báñela  para  los  casos  de  danos  y  talas 
de  monles.  7.°  Siempre  que  ambos  alcaldes  de  estas  villas  con- 
curran junios  en  este  valle ,  se  cederán  recíprocamente  los  ho- 
nores de  la  preferencia  en  su  lorrilorio;  de  manera  que  el  de  El- 
goibar precederá  al  de  Deva  en  la  parroquia  de  Garagarza,  con- 
vento de  monjas  y  ermila  de  Santa  Ana  y  San  Anlonio,  y  lo 
mismo  el  de  Deva  al  de  Elgoibar  en  la  basílica  de  la  Trinidad. 
8.'  Para  la  validez  y  firmeza  de  esla  escritura  se  pedirá  al  rey 
la  confirmación  de  sus  capítulos. 
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Kn  esle  valle,  en  la  parte  correspondiente  al  territorio  per* 
lenccicntc  á  la  villa  de  Deva.  nace  al  pié  de  una  montaña  de 
peñascos  una  fuente  intermitente  llamada  Quilimon.  digna  de 
mencionarse,  lis  un  boquerón  de  donde  brota  tal  torrente  de 
agua  .  que  con  ella  se  forma  un  arroyo  formal,  el  cual  divide 
las  jurisdicciones  de  la  misma  villa  y  de  la  de  Elgoibar.  La 
cantidad  de  agua  que  produce  es  tan  considerable  ,  que  basta 
para  surtir  á  dos  terrerías  y  dos  molinos  harineros,  á  lo  menos 
en  tiempo  de  invierno.  La  particularidad  que  ofrece  es  que 
cesa  enteramente  de  manar  en  cualquiera  estación  del  año  por 
unas  doce  horas  y  alguna  vez  por  veinte  y  cuatro ,  sin  que  se 
sepa  la  causa,  volviendo  otra  vez  á  correr  igual  ó  mayor  can- 
tidad que  antes.  Esta  es  la  fuente  que  I).  Hipólito  de  Ozacla 
Gallaizlegui  er.su  Cantabria  vindicada,  escrita  contra  el  P.  M. 
Fr.  Enrique  Florez,  juzgó  al  principio  que  era  las  Ta  maricas 
descritas  por  Plinio  como  existentes  en  la  región  de  Cantabria. 
Pero  conlradecido  por  el  P.  Manuel  de  Larramendi  en  su  Dis- 
curso sobre  la  Cantabria  \  por  otros  críticos ,  tuvo  que  retirar 
su  primer  concepto ;  por  lo  que  debe  tenerse  por  cosa  cierta 
que  las  aguas  de  Quilimon  nada  tienen  que  -ver  con  las  fuentes 
Ta  maricas  de  Plinio.  Si  alguna  duda  pudiese  haber  sobre  el 
particular,  bastaría  para  disiparla  tener  presente  que  las 
fuentes  Tamnricas  eran  tres  en  número,  distantes  una  de  otra 
en  ocho  pies,  las  cuales  sopuntaban  en  una  madre  copiosa.  La 
de  Quilimon  es  una  sola,  y  no  conviene  con  las  mencionadas 
circunstancias  ;  y  no  hay  motivo  alguno  para  confundirlas  con 
aquellas,  según  lo  hizo  el  citado  Gallaizlegui. 

MONDRAGON*  villa  del  partido  judicial  de  Verga- 
ra,  arcipreslazgo  de  Lcniz,  antiguo  obispado  de  Calahorra, 
cuyo  primitivo  nombre  era  Arrásate.  Tiene  su  asiento  en  la  ri- 
bera izquierda  del  rio  Deva  en  sitio  algo  costanero  á  la  falda  del 
monte  de  Santa  Bárbara  sobre  la  carretera  general  en  el  arranque 
de  dos  caminos  ramales  que  parlen  para  Vizcaya.  Su  posición 
geográfica  es  á  los  1  gr.  14  min.  20  seg.  de  longitud  oriental. 
Í3gr.  i  min.  lo  seg.  de  latitud  septentrional;  y  tiene  7o7  pies 
de  altura  sobre  el  nivel  del  mar  en  la  plaza.  Confina  por  oriente 
con  Vergara  y  Oñate  ,  por  poniente  con  Aramayona  de  Alava 
y  Azpe  Arrazola  de  Vizcaya  .  por  sur  con  Arechavaleta ,  por 
norte  con  Elorrio  de  Vizcaya  y  Elgueta  de  Guipúzcoa;  en  cuya 
conformidad  la  circunferencia  del  término  jurisdiccional  de 
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Mondragon  lendrá  la  extensión  de  unas  tres  leguas.  Incluyen* 
se  en  él  tres  barrios  extramurales  compuestos  de  caseríos  de 
labranza  llamados  Musécola  ,  las  Veneras  y  San  Andrés  y  cua- 
tro anteiglesias  nombradas  Udala,  Garagarza ,  Guesalibar  y 
Uri barrí.  El  cuerpo  de  la  villa  se  compone  de  tres  calles  bas- 
tante buenas  y  bien  empedradas,  con  edificios  engeneralmuy 
regulares  y  decentes,  y  varios  de  perspectiva  suntuosa;  y 
tiene  además  cuatro  arrabales  contiguos  con  bastantes  casas* 
La  plaza  ,  que  es  cuadrilonga ,  se  halla  situada  en  el  centro  de 
la  villa  ,  y  en  ella  una  hermosa  casa  consistorial  construida  en 
«1  último  siglo  sobre  buena  arquería  de  piedra  sillar  labrada. 
En  esta  villa  existen  también  las  antiguas  casas  solares  de 
Abarrategui ,  Arbe,  Arizpe  ,  Arzaga  ,  Bafiez ,  Mondragon, 
Olalde ,  Oro.  Osinaga,  Zaraa,  Zavaleta  y  algunas  otras.  Se- 
gnn  el  censo  de  población  formado  en  el  ano  de  1860 ,  lodo  el 
vecindario  de  esta  villa  y  su  jurisdicción  se  compone  de  2870 
habitantes.  Goza  del  título  de  noble  t  leal  villa  ;  y  desde 
tiempo  inmemorial  usa  de  un  escudo  de  armas  en  que  figura  un 
castillo  entre  dos  árboles  en  campo  verde  cercado  con  una  ca- 
dena .  y  al  pié  de  aquel  un  dragón  con  corona  y  alas.  Se  cree 
que  estas  armas  fueron  concedidas  á  la  villa  á  resultas  de  la 
célebre  batalla  de  las  Navas  de  Tolosa  en  premio  de  los  servi- 
cios prestados  en  ella  por  sus  naturales.  Es  lo  cierto  que  tie- 
nen al  pié  la  inscripción  significativa  de  este  suceso  del  tenor 
siguiente: 

Este  dragón  inflamado* 

Monte  y  castillo  real. 

Con  las  cadenas  cercado. 

Es  vencimiento  ganado 

Del  puerto  del  Muradal. 
La  primera  población  de  Mondragon  es  de  todo  punto  igno- 
rada por  lo  muy  antigua ;  y  así  debe  tenerse  por  una  de  las  pri- 
mitivas de  Guipúzcoa.  Es  tradición  vulgar  que  existía  en  tiem- 
po de  D.  Sancho  Abarca  ,  rey  de  Navarra,  y  que  este  fué  quien 
mandó  cercarla  de  murallas  "construyendo  para  su  defensa  un 
castillo  en  el  monte  de  Santa  Bárbara,  que  le  domina.  Sin  em- 
bargo, es  preciso  confesar  que  esta  creencia  popular  no  está 
apoyada  en  la  historia  ;  por  lo  que  no  puede  ser  admitida.  Da 
contado  la  existencia  de  dicho  castillo  aun  en  el  ano  de  1200 
es  cuando  menos  dudosa  al  observar  que  el  arzobispo  D.  Ro- 
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drigo  Jiménez  no  hace  mención  alguna  de  él  enlre  l«»s  que  se 
eDt regaron  al  rey  D.  Alonso  VIII ,  siendo  asi  que  cita  á  oíros 
que  tuvieron  esla  suerte  en  la  provincia.  Pero-,  sea  de  eslo  lo 
que  quiera  ,  lo  que  no  admite  duda  es  que  esle  castillo  llego 
con  el  tiempo  á  ser  un  abrigo  de  malhechores  y  revoltosos  du- 
rante los  bandos  y  guerras  chiles  que  hubo  en  la  provincia. 
Por  lo  lanío ,  á  súplicas  de  la  villa  ,  el  rey  D.  Enrique  IV  man- 
iló  destruirlo  del  lodo,  en  virtud  de  cédula  expedida  en  Vi- 
toria á  30  de  marzo  de  1157,  v  asi  se  ejecutó  sin  tardanza; 
de  manera  que  apenas  han  quedado  rastros  algunos  de  su  exis- 
tencia ,  solo  si  la  memoria  de  ella. 

La  fundación  de  Mondragon  como  villa  es  debida  á  la  de- 
terminación del  rey  D.  Alonso  .\  de  Castilla  llamado  el  Sabio. 
Esle  monarca  libró  para  ello  su   privilegio  rodado  en  San  Es- 
teban de  Eznatorafu  á  15  de  mayo  de  1260  ;  por  el  cual  man- 
dó que  el  nombre  de  Arrásale  que  tenía  entonces  se  cambiase 
en  Alondra  gon  .  y  olorgó  á  todos  sus  pobladores  los  fueros  y 
franquezas  de  los  de  Vitoria  en  todas  las  cosas.  El  mismo  ins- 
trumento expresa  que  esle  pueblo  pertenecía  al  valle  de  Le- 
niz  ;  del  cual  .  por  consiguiente  ,  quedó  segregado  en  lo  ci\il, 
c  ontinuando  haciendo  parle  de  él  en  lo  espiritual  ó  gobierno 
eclesiástico.  Así  es  que  aun  en  el  dia  es  cabeza  del  arcipres- 
lazgo  de  Leniz,  uno  de  los  tres  en  que  se  halla  repartido  el 
clero  de  toda  la  provincia.  Esla  villa  ,  después  que  fue  funda- 
da .  sufrió  en  el  año  de  1305  un  incendio  general,  para  elijo 
remedio  el  rey  l).  Alonso  XI  expidió  en  Burgos á  12  de  mavo 
del  mismo  ano  un  privilegio  eximiéndola  por  tiempo  de  quin- 
ce de  lodos  los  servicios,  pechos  y  pedidos  que  debía  pagará 
la  corona.  Confirmólo  I).  Juan  hijo  del  infante  D.  Juan  en  la 
propia  villa  a  8  de  octubre  de  1317.  El  mismo  rey  1>.  Alonso 
por  otro  privilegio  dado  en  llúrgos  á  1."  de  abril  de  132ti  man* 
dó  se  guardase  á  esta  villa  la  exención  contenida  en  el  ante- 
rior hasta  que  él  viniese  en  persona  á  ella  ;  de  cuyo  documen- 
to resulla  que  sus  cercas  no  estallan  todavía  acabadas  .  á  pesar 
de  que  habían  invertido  en  su  construcción  lodo  el  importe  de 
las  expresadas  contribuciones.  La  primitiva  caria  puebla  fué 
confirmada  por  D.  Alonso  XI  en  Vitoria  á  28  de  mar/o  de 
1332,  por  D.  Juan  I  en  Burgos  á  3  de  setiembre  de  1379.  \ 
por  \  arios  reyes  sucesores  de  estos. 

Además  de  los  fueros  y  franquezas  concedidos  á  Mondragon 
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pordicha  carta-puebla ,  esta  villa  liene  otros  diferentes  privi- 
legios; de  los  cuales  los  principales  son  los  siguientes.  Uno 
dado  por  el  mismo  D.  Alonso  el  Sabio  en  Sevilla  á  4  de  agosto 
de  1262  ,  mandando  que  las  venas  que  hubiese  en  el  territorio 
de  esta  villa  se  labrasen  en  ella  ,  y  no  en  olro  lugar  alguno; 
y  que  para  el  efecto  se  pudiese  hacer  el  carbón  y  lefla  que  se 
necesitase  sin  daño  de  los  montes.  Este  privilegio  fué  confir- 
mado por  D.  Juan  I  en  Burgos  á  lo  de  agosto  de  1370  ,  por  los 
reyes  católicos  en  Kcija  a  16  de  febrero  de  1 41)0 ,  por  Doña 
Juana  y  su  hijo  D.  Carlos  en  Valladolid  en  1536.  Otro  dado 
por  el  pr«  pió  rey  D.  Alonso  en  la  fecha  citada,  eximiendo  al 
concejo  de  Mondragon  por  el  tiempo  que  fuese  su  voluntad  de 
aquella  enmienda  que  le  solían  dar  de  las  masucas  del  (ierro 
en  cada  Pascua.  Otro  dado  por  el  mismo  I).  Alonso  el  Sabio 
en  Valladolid  á  30  de  julio  de  1280  concediendo  a  los  pobla- 
dores de  Mondragon  el  uso  de  los  montes  del  valle  de  Leniz, 
cuya  propiedad  no  justificasen  con  títulos  legítimos  los  vecinos 
deí  mismo  valle  .  según  queda  explicado  en  la  descripción  de 
este.  Las  confirmaciones  de  este  privilegio  hechas  por  los  mo- 
narcas sucesores  quedan  también  expresadas  en  el  mismo  artí- 
culo Otro  dado  por  el  propio  D.  Alonso  en  Bribicsca  á  26  de 
enero  de  1281  ,  eximiendo  á  los  vecinos  y  moradores  de  esta 
>¡lla  del  pago  de  portazgos  en  todo  el  reino,  menos  en  Toledo, 
Sevilla  y  Murcia.  Fué  confirmado  por  su  hijo  D.  Sancho  en 
Valbdolid  á  17  de  junio  de  1292,  por  D.  Fernando  IV  en  San 
Esteban  de  Gormaz  á  1."  de  abril  de  1302  y  después  por  los 
reyes  sucesores.  Olro  antes  indicado  dado  por  D.  Alonso  XI 
en  Burgos  á  12  de  mayo  de  1315,  eximiendo  á  la  villa  de 
Mondragon  por  tiempo  de  quince  años  del  pago  de  servicios  y 
de  todos  los  pechos  y  pedidos;  el  cual  fué  confirmado  por  el 
mismo  en  Burgos  á  iVde  abril  de  1364.  Otro  dado  porel  pro- 
pio D.  Alonso  en  Madrid  á  25  de  octubre  de  1345  ,  haciendo  á 
0sta  villa  merced  del  yantar  que  pagaba  á  Pedro  lbañcz  de 
Viyain ,  su  escudero,  en  virtud  de  concesión  real  por  los  ser- 
bios que  le  prestó  estando  en  Algeciras.  Olro  dado  por  D. 
Enrique  II  en  Burgos  á  24  de  febrero  de  1367  ,  asegurando  á 
esta  villa  no  enagenarla  de  la  corona  real ;  el  cual  fué  confir- 
mado por  D.  Juan  I  en  Burgos  á  15  de  agosto  de  1379  ,  y  por 
''•Juan  II  en  Sepúlveda  á  14  de  agosto  de  1411.  Otro  dado 
Porel  mismo  I).  Enrique  en  Valladolid  á  8  de  julio  de  1374, 
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celo  de  qoe  su  mageslad  hiciese  á  D.  Bell  ra  n  de  Guevara 
merced  de  dichas  aldeas,  como  veriGcó  después  del  valle  de 
Leoiz ;  merced  que  en  concepto  de  Mondragon  hubiera  sido 
ñau  y  perjudicial  y  causa  de  la  despoblación  de  Ja  villa.  Esta  en 
¿o  representación  decia  á  dicho  monarca:  que  los  pobladores 
de  las  ei presadas  anteiglesias  eran  vecinos  suyos  desde  tiem- 
po remoto:  que  contribuían  con  ella  lo  que  les  tocaba  en  los 
pechos  .  derechos  y  facenderas:  que  se  juzgaban  por  el  fuero 
v  aicalde  déla  propia  villa:  que  estos  lo  usaron  y  acostum- 
braron, asi  en  tiempo  del  rey  D.  Alonso  XI  ,  como  después 
de  él.  Consiguiente  á  ello,  D.  Enrique  II  mandé  que  si  en 
tiempo  de  su  padre  y  después  de  su  muerte  dichas  cuatro  al- 
deas pertenecieron  á  la  vecindad  de  Mondragon ,  se  conserva- 
sea  en  adelante  en  ella  en  todas  las  cosas.  Esta  determinación 
fué  con G miada  por  el  mismo  monarca  en  las  corles  celebradas 
en  Toro  á  i  de  setiembre  de  1371 ,  y  por  D.  Juan  I  en  las  de 
Burdos  á  2  de  setiembre  de  1379.  Consiguiente  á  ella  ,  las 
mismas  anteiglesias  otorgaron  escritura  de  sumisión  en  30  de 
diciembre  de  1106  ante  Ochoa  Martínez  y  Juan  fíafiez  de  Ar- 
tazubiaga  ,  escribanos  de  la  misma  villa;  cuyo  contexto  se  ha 
observado  desde  entonces  inalterablemente.  Las  iglesias  parro* 
qoíales  que  tienen  se  hallan  dedicadas;  á  saber,  la  de  Udala 
á  San  Esteban,  la  de  Garagarza  á  San  Miguel,  la  de  Guesali- 
bar  a  Santa  Agueda,  la  de  Uribarri  á  la  Expectación  de 
Nuestra  Señora  ,  cada  una  de  las  cuales  está  servida  por  su 
respectivo  cura  párroco.  Para  lo  temporal  tienen  sus  alcaldes 
pedáneos  dependientes  del  ordinario  de  la  villa  ,  nombrados 
por  el  gobernador  de  la  provincia  con  arreglo  á  la  ley  general. 

La  iglesia  parroquial  de  Mondragon  es  de  la  advocación  de 
San  Juan  Bautista  ;  cuva  fábrica  es  muy  antigua,  y  al  parecer 
coetánea  á  la  época  de  ta  fundación  de  la  misma  villa.  Se  sabe 
por  tradición  que  San  Vicente  Ferrer  predicó  en  ella  en  el  ano 
de  H08.  Su  patronato  corresponde  á  la  propia  villa  ;  y  se  halla 
servida  en  el  día  por  un  vicario  y  seis  beneficiados ,  si  bien 
antiguamente  hubo  doce,  cuatro  de  ellos  de  ración  entera  y 
los  otros  ocho  de  media.  La  provisión  de  la  vicaria  se  hace  por 
el  diocesano,  y  csadmovible  adnutum:  la  de  los  beneficios  de  me- 
dia ración  se  verificaba  anteriormente  por  los  cuatro  benefi- 
ciados enteros  en  hijos  patrimoniales  de  la  misma  villa  ,  cuya 
calidad  adquirían  desde  sus  terceros  abuelos  inclusive.  La  ad- 
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ció  cu  el  afio  de  1581 ;  y  apenas  bao  quedado  vestigios  de  él. 

Las  primeras  ordenanzas  municipales  que  luvo  la  villa  de 
Mondragon  fueron  dispuestas  por  los  reyes  católicos  I).  Fer- 
nando y  Doña  Isabel  en  Sevilla  a  11  de  mayo  de  1490.  Sus 
capítulos  principales  se  reducían  á  lo  siguiente.  1.*  iíl  go- 
bierno de  la  villa  de  Mondiagon  se  compondrá  de  un  alcalde, 
dos  regidores  y  un  procurador  del  concejo.  2."  La  elección  de 
estos  funcionarios  municipales  se  hará  el  dia  de  San  Miguel  de 
setiembre  de  cada  año,  por  cuatro  electores  sacados  en  suerte, 
en  la  iglesia  de  San  Juan  bautista  al  tiempo  de  tamisa  mayor. 
3."  Habrá  además  seis  diputados  para  entender  en  las  cosas  y 
hacienda  del  concejo,  sacados  en  suerte  de  entre  doce  personas 
nombradas  por  los  capitulares  salientes.  4."  Las  vacantes  de 
capitulares  .  que  ocurriesen  durante  el  año  ,  se  completarán  de 
entre  los  seis  diputados  á  la  suerte.  La  villa  propuso  á  sus  ma- 
gestades  algunas  reformas  á  estas  ordenanzas  ;  las  cuales  fue- 
ron aprobadas  en  el  Keal  de  la  Vega  de  Granada  á  4  de  enero 
de  1402.  Los  mismos  monarcas  por  otra  real  provisión  librada 
en  Sevilla  á  19  de  junio  de  1 500  mandaron  la  creación  de  un 
ma  y  ordomo  bolsero  ;  en  cuyo  cumplimiento  se  formó  por  la 
villa  con  el  corregidor  de  la  provincia  el  oportuno  reglamento. 
Por  otra  dada  en  Valladolid  á  19  de  julio  de  1513  se  mandó 
al  corregidor  que  se  informase  de  algunos  inconvenientes  que 
se  habían  experimentado  en  la  manera  de  hacer  las  elecciones 
de  capitulares  y  los  remediase  .  como  lo  ejecutó.  Posteriormen- 
te la  villa  en  los  años  de  1522  y  1524  hizo  otras  ordenanzas; 
y  en  el  de  1530  mandó  el  corregidor  que  se  nombrase  un  te- 
niente de  alcalde  ,  para  suplir  las  ausencias,  enfermedades  y 
demás  impedimentos  del  propietario.  Por  último  ,  con  arreglo 
al  auto-acordado  de  5  de  mayo  de  1700  ,  se  aumentaron  dos 
diputados  del  común  y  un  síndico  personero  ;  y  tal  es  el  esta- 
do en  que  se  lia II, iba  al  tiempo  de  la  publicación  de  la  ley  de 
8  de  enero  de  18Í5,  en  cuya  virtud  su  ayuntamiento  se  com- 
pone de  un  alcalde,  de  dos  tenientes  de  alcalde  y  ocho  regi- 
dores, que  le  corresponden  según  su  pobhcion. 

Como  la  villa  de  Mondragon  fué  fundada  al  fuero  de  la  de 
Vitoria  .  su  alcalde  ejerció  el  juzgado  de  primera  instancia  res- 
pecto de  los  pleitos  y  causas  de  sus  vecinos  y  moradores.  Esto 
no  obstante  ,  el  rey  D.  Alonso  XI  hizo  á  Lope  Oras  <le  Arria- 
ga  ,  su  escudero  ,  la  merced  de  que  fuese  alcalde  y  merino  de 
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h  mnma  trilla  ;  cuyos  vecinos  reclamaron  enérgicamente  á  so 
f**#*ft(a<)  contra  semejante  desafuero.  En  su  vista  dicho  mo- 
narca efttimó  esta  representación,  y  libró  sobre  el  particular 
una  cédula  en  el  Real  sobre  San  Juan  de  la  Peña  á  6  de  junio 
de  1334  ;  por  la  cual  se  mandó  que  al  concejo  de  Mondragon 
se  guardase  el  fuero  y  fraoquexas  de  Vitoria  concedidos  porsn 
v ¡salmelo,  así  en  el  poner  por  alcalde  y  jurados  á  vecinos  de 
la  propia  villa  ,  como  en  todas  las  otras  cosas.  Consiguiente- 
mente .  la  merced  hecha  a  Lope  Oras  quedó  con  esta  declara- 
ción virlualmente  revocada  v  sin  efecto.  Este  privilegio  faé 
confirmado  por  el  rey  D.  Pedro  en  las  cortes  celebradas» 
Valladolid  por  el  mes  de  octubre  de  1351.  El  rey  D.  Eoriqoe 
II  hizo  también  á  Pedro  González  de  Mendoza  merced  de  la 
presta meria  de  esta  villa  con  toda  la  renta  y  derechos  perte- 
necientes á  este  oficio  con  facultad  de  poner  recaadadore*- 
Reclamó  asi  bien  la  villa  contra  tal  novedad  ,  y  su  amelad 
determinó  en  Burgos  á  27  de  octubre  de  1367  que  b  aproa- 
da merced  se  redujese  á  que  Mondragon  pagase  á  dt¿fc»M- 
zalez  mil  maravedís  en  cada  aflo,  sin  que  pusiese  c¿*  aan 
la  cobranza  de  dichos  derechos  encargado  alguo*. 

La  villa  de  Mondragon  estuvo  dividida  desde  ttesin  nm- 
moi ¡al  en  dos  parentelas  ó  parcialidades;  llamad*?.,  a  ané 
Guraya  ,  la  otra  de  Bafiez.  Cada  una  de  ellas  temsa  «  st» 
conocido,  su  alcalde  respectivo,  regidores,  cofra&x*  ama** 
hospital ;  en  una  palabra  ,  su  gobierno  parlic*\ar.  So*  ríos 
enemistades  y  deseos  de  venganza  eran  tan  lerrUM**  ok 
dujeron  no  pocas  veces  bullicios,  peleas.  benca>  .  aiBfWs 
quemas  de  casas ,  talas  de  campos  y  arbolados- 1  ntn^  ns«- 
tres.  Los  de  Guraya  pertenecían  al  bando  de  Oiar  íb>  ik  a%- 
fiez  eran  del  de  Gamboa.  Así  que  ,  para  podrr  ónnuBr*  wt 
sobre  el  otro,  y  destrozarse  mutuamente,  cade  m» 
buscaba  el  apoyo  de  los  de  esta  parcialidad  a  o*r  «auc  aí- 
liado.  Es  lo  que  sucedió  en  el  año  de  1449  et  «tckw  *■  * 
quema  que  sufrió  esta  villa  ,  de  que  lúe**  sí  tnaiiTL  *■ 
oa  que  ni  el  seftor  deOfiate  hubiera  mienladc  aw«*rajv  * 
ella  sin  el  apoyo  de  una  parte  del  vecindarir  a  jk  ü'W 
ocurriera  tal  desastre,  si  losde  G  ora  va  i*  aarrM» 
auxilio  de  Gómez  González  de  Butrón  v  ios  «tve» 
cía  de  esta  lamentable  división  foe  la  'ai^T^  mttrrt  m  * 
el  ano  de  1164  dieron  unos  hombres  na  ir**)*- „  Inu  fc- 
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fiez  de  Artazubiaga  y  Juan  Ibañcz  de  ilarrulia  cerca  do  I  barre- 
ta  al  tiempo  en  que  venían  de  la  ferré  ría  de  esle  nombre  á  1.1 
villa  de  Alón  dragón.  Los  alcaldes  de  la  hermandad  de  la  pro- 
vincia procesaron  á  los  delincuentes,  y  les  condenaron  en  re- 
beldía á  la  pena  capital.  «  Mandamos,  dice  la  sentencia,  que 
tíos  sobre  dichos  é  cada  uno  de  ellos  sean  arrastrados  á  colas 
•de  dos  acémilas  ó  rocines  alados  en  sendos  serones  de  espar- 
tos, osean  traídos  públicamente  por  las  plazas  y  mercados 
•de  cualquiera  ciudad  ó  villa  ó  lugar  donde  pudieren  ser  habl- 
ados, pregonando  públicamente:  esta  es  la  justicia  que  man- 

•  da  facer  nuestro  señor  el  rey  á  estos  ornes,  por  cuanto  como - 

•  lieron  muerte  segura  y  la  hcicron  c  perpetraron  alevosamen- 
te: c  en  pena  de  su  maleficio,  mandárnoslos  arrastrar  é  ma- 
tar por  ello:  é  asi  travendo  6  pregonando  c  arrastrando  ñor 

•  la  dicha  villa  ó  ciudad  los  lleven  á  la  plaza  6  mercado  de  ella. 
»c  á  los  que  fueren  fijosdalgo  losdegollen  con  sendos  cuchillos 
•de  Gcrro  agudos  por  las  gargantas  é  les  corlen  las  cabezas,  6 
•sean  puestas  en  sendos  clavos  á  las  puertas  de  la  dicha  ciu- 
•dad  ó  villa  ó  lugar  c  las  dejen  estar  allí ,  é  ninguno  no  sea 
•osado  de  las  quitar:  é  á  los  nuc  no  fueren  fidalgos  que  los 
•afornuen  de  sendas  forcas  ó  robles  sendas  sogas  ó  dogales  atu- 
rdas las  gargantas,  c  los  pongan  altos  los  pies  del  suelo  fasta 

•  tanto  que  mueran,  etc. ,  •  Tan  terrible  sentencia  se  ejecutó 
el  dia  3  de  octubre  de  1470  en  la  persona  de  Juaft  Orliz  do 
Urrejola,  uno  de  los  procesados,  en  la  plaza  do  Mondragou 
delante  del  puente  de  2arugalde  ;  y  Ochva  de  Urrejola  ,  otro 
de  los  delincuentes ,  sufrió  igual  pena  en  Bilbao  por  sentencia 
del  corregidor  de  Vizcaya.  Los  demás  autores  de  las  muertes 
lio  pudieron  ser  habidos,  á  pesar  de  haber  ofrecido  la  provin- 
cia el  premio  de  cien  doblas  de  oro  á  Cualquiera  que  los  pre- 
sentase ó  matase.  Los  documentos  relativos  a  este  suceso  exis- 
ten en  Mondragon  en  poder  de  tito  particular  ;  y  además  el  les 
tamcnlo  de  Doüa  Sancha  Ochoa  de  Ozaela,  viuda  del  desgra- 
dado Martin  Bañez,  por  el  que  mandó  erigir  en  rl  sitio  cuque 
mataron  á  este  una  ermita  con  la  advocación  de  Sania  María. 
Los  reyes  católicos  D.  Fernando  y  Dona  Isabel ,  noticiosos  de 
estos  escándalos  de  la  villa  de  Mondragon,  trataron  de  poner 
remedio  á  ellos.  Consiguientemente  por  primera  disposición  de 
las  ordenanzas  municipales,  que  dieron  á  esta  villa  en  el  año  de 
1400,  mandaron  que  cesasen  para  siempre  los  bandos  de  Gu 
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raya  y  Bañez,  así  que  semejantes  denominaciones.  Ordenaron 
igualmente  que  sus  vecinos  se  separasen  de  cualquiera  liga, 
confederación  ó  bando  de  que  dependiesen  ;  jurando  ante  el  es- 
cribano del  concejo  de  no  pertenecer  en  tiempo  alguno  á  nin- 
guna de  las  expresadas  parcialidades.  Con  el  mismo  objeto  de- 
terminaron que  todos  los  habitantes  de  esta  villa  formasen  un 
cuerpo  unido ,  y  no  hubiese  en  ella  mas  que  un  solo  alcalde  or- 
dinario. Así  desaparecieron  dichos  bandos,  y  cesaron  las  anti- 
guas discordias  de  Mondragon;  de  las  cuales  ni  aun  liquida- 
do memoria  en  ella  .  á  lo  menos  en  la  generalidad  de  sus  habi- 
tantes, que  apenas  tienen  noticia  de  ellas. 

Aunque  esta  villa  perteneció  siempre  a  lo  realengo,  fu  se- 
ñorío fué  anhelado  por  los  poseedores  de  la  casa  de  Guevara. 
Asi  es  que  Ü.  Beltran  de  Guevara  lo  solicitó  con  mucho  empe- 
ño al  rey  D.  Enrique  II  en  el  viaje  que  hizo  por  esta  provin- 
cia en  el  año  de  1374.  Los  vecinos  de  Mondragon  se  opusieron 
fuertemente  á  semejante  demanda  ;  en  cuya  consideración,  su 
magostad  dejó  de  acceder  á  ella  ,  limitándose  á  donarle  el  seño- 
río del  valle  de  Leníz,  según  se  dijo  en  su  lugar.  No  por  eso 
sus  sucesores  desistieron  de  aspirar  á  la  posesión  de  Mondra- 
gon; v  consiguiente  á  ello,  D.  Pedro  Velez  de  Guevara  al  fa- 
vor de  los  trastornos  políticos  de  la  época  trató  de  apoderarse 
de  ella  en  el  reinado  de  D.  Juan  II.  Valióse  para  el  efecto  de 
la  mediación  de  su  muger  Doña  Constanza  de  Avala;  la  cual 
venida  á  esta  villa,  procuró  reducir  á  sus  vecinos  á  que  se  lo 
entregaran.  Pero  no  pudo  conseguir  el  objeto  que  se  proponía 
á  causa  de  la  gran  resistencia  que  halló  en  ellos  ;  ayudados  de 
los  del  bando  oñacino,  contrario  á  la  casa  de  Guevara.  Ambas 
parcialidades  pelearon  dentro  de  la  misma  villa;  por  cuya 
consecuencia  D.  Pedro  Velez  determinó  quemarla  .  como  lo  ve- 
rificó el  día  23  de  junio  de  1H8,  de  manera  que  solamente  dos 
casas  se  salvaron.  Fué  este  un  grande  escándalo  .  propio  de  las 
costumbres  bárbaras  de  aquel  turbulento  tiempo,  y  apenas 
creíble  en  el  día.  Luego  que  el  rey  tuvo  noticia  de  él,  mandó 
proceder  criminalmente  contra  sus  autores  .  para  cuya  averi- 
guación dió  comisión  á  Pedro  López  de  Ayala  ,  merino  mayor 
de  Guipúzcoa  y  á  Juan  Rodríguez  de  Vera  .  oidor  de  la  real  au- 
diencia ;  quienes,  después  de  instruido  el  correspondiente  pro- 
ceso, dictaron  su  sentencia  deGnitiva  en  la  villa  de  Tolosa  á 
18  de  diciembre  del  mismo  año,  condenando  en  varias  penas 
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corporales  y  civiles  á  diferentes  caballeios  de  la  provincia. 
Tales  fueron  D.  Pedro  Velezde  Guevara.  Pedro  de  Avendaño, 
Martin  lluiz  de  Arleaga,  Marlin  Ruiz  de  Gamboa ,  Ladrón  de 
Balda  ,  Juan  Pérez  de  Loyola  .  Juan  Bellran  de  Achcga  ,  su  Li- 
jo Miguel ,  Juan  Orliz  de  Zarauz  y  Fortuno  Sánchez  de  I ráela. 
También  fueron  procesados  por  ¡a  misma  causa  Ochoa  Bañez 
de  Arlazubia  .  Marlin  López  de  Olabarria  ,  Lope  Fernandez  de 
Osinaga  ,  Marlin  Bañez  y  oíros  \arios  vecinos  de  Mondragon; 
paiacuyo  efeclo  el  rev  dió  comisión  en  Valladolid  á  15  de  oc- 
tubre de  1  i  19  al  bachiíler  Antón  Rodríguez  de  León  Este  dic- 
tó su  sentencia  definitiva  en  Vitoria  á  7  de  febrero  de  1151. 
por  la  cual  absolvió  libremente  de  la  instancia  á  los  citados 
acusados,  fundándose  para  ello  en  que  no  se  había  presentado 
en  la  causa  ningún  acusador  ni  denunciador,  y  no  había  en  ella 
mérilos  para  condenarles  ;  cuyo  fallo  fué  confirmado  por  el  rey 
en  Vitoria  á  28  de  marzo  de  1157. 

Porlonue  hace  á  D.  Pedro  Veloz  de  Guevara,  principal 
causante  ae  la  quema  de  esta  villa  ,  tuvo  que  andar  preso  en  la 
corte  por  tiempo  hasta  que  con  licencia  del  rey  celebró  una 
concordia  con  la  misma.  Éste  arreglo  se  hizo  por  medio  de  una 
escritura  otorgada  en  Arechavalela  á  1."  de  majo  de  1401  en- 
tre I).  Iñigo  de  Guevara  ,  conde  de  Oñale  ,  porsí  y  en  nombre 
del  valle  de  Leniz,  villa  de  Salinas  y  hermandades  de  Eguilaz 
y  Gamboa,  de  la  una  parle,  el  ayuntamiento  y  vecinos  de 
Mondragon  ,  de  la  otra.  Por  su  virtud  se  perdonaron  recípro- 
camente por  las  muertes,  heridas,  quemas ,  talas  de  campos 
y  árboles,  y  demás  males,  injurias  y  daños  causados  unos  á 
¿tros  en  la  ocasión  de  la  quema  de  esta  villa ;  para  cuy  a  in- 
demnización ofreció  el  conde  ppgar  trescientos  mil  maravedís 
de  la  moneda  corriente  en  Castilla.  Presentada  después  esla  es- 
critura al  rey  D.  Enrique  IV.  la  confirmó  en  S'egovja  á  22  do 
noviembre  de  1170.  Sin  embargo,  al  decir  de  Esteban  de  Ga- 
ribay  ,  la  indemnización  debió  verificarse  en  terrenos  que  di- 
cho D.  Iñigo  poseía  hacia  la  villa  de  Oñate.  Esle  mi^mo  escri- 
tor, tratando  de  este  asunto  dice  que  en  su  tiempo  era  tradi- 
ción niuv  recibida  que  el  conde  de  Uñate  hubiera  dado  aun 
mas.  si  las  personas  nombradas  por  la  villa  de  Mondragon  pa- 
ra hacer  la  mencionada  composición  ,  no  hubiesen  sido  subor- 
nadas  con  mucha  suma  de  dineros.  Pero  no  fué  solo  el  conde  de 
Oñate.  quien  tuvo  que  pagar  los  daños  de  la  quema  de  Moi> 
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dragón  ,  sino  también  algunos  caballeros  que  lomaron  parle 
en  eslc  suceso.  Consla.  en  cfeclo  ,  que  sobre  el  particular  el 
ayuntamiento,  vecinos  y  moradores  de  Mondragon  otorgaron 
en  28  <le  noviembre  de  1151  con  Juan  Pérez  de  Lo  y  ola  la 
competente  escritura  de  concordia.  Por  ella  los  primeros  libra- 
ron al  segundo,  yá  íosde  Azpeitia  y  Rcxil  que  concurrieron  con 
él  á  la  quema,  de  la  responsabilidad  de  las  muertes,  robos  y 
danos  ocurridos  en  tal  ocasión,  mediante  treinta  y  cinco  mil 
maravedís  de  cada  dos  blancas  viejas .  que  entregaron  en  el  ac- 
to. En  esla  escritura  se  reservó  su  derecbo  á  salvo  á  la  iglesia 
de  San  Juan  Bautista  de  Mondragon  ,  para  que  usase  del  quo 
le  conviniese  ,  mediante  no  ser  parte  en  el  otorgamiento  de 
ella  ,  seguramente  por  algunos  daños  que  luvo  en  aquella  oca- 
sión. Consiguiente  á  esto,  D.Iñigo  de  Guevara  ,  conde  de 
Oíiale.  donó  á  la  misma  iglesia  ,  como  patrono  de  la  de  San 
Miguel  do  Bedarrcla,  ciertas  tierras  que  tenía  en  Mucibar; 
cuya  escritura  pasó  á  1.°  de  mayo  de  1461 ,  el  mismo  día  en 
que  hizo  la  composición  con  la  villa,  de  que  es  este  articulo. 

El  concejo  de  Mondragon  concurrió  á  la  quema  y  derribo  de 
la  casa  fuerte  de  Marzaoa  de  Vizcaya  ,  propia  de  Ocboa  Martí- 
nez;  lo  cual  se  ejeeuló  en  el  afio  de  1387  por  la  hermandad  de 
Guipúzcoa.  Asi  aparece  de  una  escrilura  otorgada  en  el  cemen- 
terio de  la  iglesia  de  Santa  María  de  Uribarri .  jurisdicción  de 
la  villa  de  Mondragon  ,  por  Marlin  Sánchez,  nielo  de  aquel,  en 
fecha  28  de  noviembre  de  1410.  Por  ella  se  separó  esle  ente- 
ramente de  la  querella  que  tenía  pendiente  sobre  dicho  suce- 
so contra  los  vecinos  de  Mondragon  ;  por  cuanto  se  había  cer- 
tificado de  que.  si  bien  tomaron  parle  en  él ,  no  tuvieron cnl- 
f  a  ,  y  antes  al  contrario  justo  motivo  para  hacer  cuanto  obra- 
ron. Esto  no  obstante  ,  se  reservó  en  sí  á  salvo  la  acción  que 
pudiera  competirle  contra  los  oíros  concejos  de  la  hermandad 
de  Guipúzcoa  ,  caudillos ,  caballeros  y  demás  personas  qoc 
concurtieron  á  la  dicha  quema  y  tala. 

Esta  villa  era  en  (o  antiguo  una  de  las  mas  principales  de 
Guipúzcoa  ;  en  cuyo  concepto  asistieron  á  las  corles  celebra- 
das en  Burgos  en  el  año  de  1315  sus  procuradores  Marlin  Iba- 
Hez  de  Arrazola  y  Marlin  Ruiz  de  Olalora  ,  según  se  ve  del 
cuaderno  de  ellas .  publicado  per  la  Real  Academia  de  la  His- 
toria. Ka  sido  laminen  siempre,  y  es  aun  en  el  dia  uno  de  los 
pueblos  donde  la  provincia  celebra  sus  juntas  generales.  En  el 
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año  de  1666  se  quemaron  del  todo  en  la  calle  llamada  de  las 
Ferrerías  catorce  casas  en  que  habitaban  mas  de  veinte  y  ocho 
familias  y  se  demolieron  otras  varias  para  atajar  el  incendio. 
Fué  así  bien  uno  de  los  pueblos  de  mas  industria  de  la  provin- 
cia; pues  tenia  en  su  término  cuatro  ferrerías,  en  tres  de  las 
cuales  se  trabajaba  acero  y  en  la  otra  Derro.  Tuvo  igualmente 
doce  molinos  harineros,  cuatro  máquinas  hidráulicas  con  diez 
barrenos  de  cañones  de  fusil  y  pistolas  para  el  ejército  y  una 
curlidoría  de  pieles.  Hoy  dia  se  halla  reducida  á  dos  ferrerías, 
una  de  fierro  y  otra  de  acero,  á  una  fábrica  de  harinas,  cinco 
molinos  harineros  y  algunos  talleres  de  cerrajería.  Su  terreno 
es  montuoso,  bien'poblado  de  árboles,  abundante  do  aguas  y 
pastos ;  y  produce  coscabas  regulares  de  trigo,  maíz,  nabo,  le- 
gumbres, hortalizas  y  castaña.  £1  monte  de  Udala  abunda  en 
minerales  de  vena  de  superior  calidad  para  trabajar  acero;  en 
términos  de  que  en  lo  antiguo  se  hacía  con  ella  lo  que  llama- 
ban acero  en  grano.  En  9  de  agosto  de  1434  hizo  la  villa  cier- 
tas ordenanzas  sobre  la  manera  de  beneficiarlas  veneras  del 
monte  de  Zaraa  ,  y  fueron  confirmadas  por  el  rey  D.  Juan  II 
en  Medina  del  Campo  á  29  de  agosto  de  1437 ;  lo  que  prueba 
el  mucho  usp  que  hacían  sus  habitantes  de  los  minerales ,  y 
por  consiguiente  la  importancia  de  su  ramo  de  ferretería. 

En  el  monte  de  Udala  ,  jurisdicción  de  Mondragon,  hay  una 
cueva  llamada  de  San  Valerio;  la  cnal  no  deja  de  llamar  la 
atención  de  los  forasteros  que  la  visitan.  Esta  gruta  se  halla  en 
la  falda  de  la  misma  pena  como  á  la  mitad  de  su  altura  con  en- 
trada angosta  y  algo  diGcultosa ;  de  manera  que  á  los  pocos 
pasos  se  necesita  de  luz  artificial.  Empieza  luego  á  ensanchar- 
se, y  sigue  así  hasta  su  eitremidad,  en  que  tiene  la  anchura 
y  altura  de  una  iglesia  mediana  con  salones  espaciosos.  Su 
longitud  es  de  unos  trescientos  pasos  de  Este  á  Oeste,  y  su  la- 
titud de  cuarenta  por  la  parle  en  que  se  estrecha  mas.  La  agua 
que  filtra  desde  la  superficie  de  la  peña  ha  formado  en  aquella 
concavidad  tantas,  tan  exquisitas  y  vistosas  cristalizaciones  y 
figuras,  que  exceden  á  toda  ponderación.  Todas  sus  paredes, 
techos  y  pavimento  parecen  engastados  de  preciosos  brillantes. 
La  reina  actual  Doña  Isabel  II  entró  en  esta  cueva  durante  su 
estancia  en  Mondragon,  tomándolas  aguas  y  baños  de  Santa 
Agueda  ,  por  el  mes  de  agosto  de  1845  ;  y  parece  quedó  ad- 
mirada de  los  fenómenos  que  ha  formado  allí  la  naturaleza  con 
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tanto  primor.  Es  tradición  en  ia  misma  villa  que  San  Valerio 
vivió  y  murió  en  esta  cueva,  después  que  fué  desterrado  de 
Zaragoza  por  el  gobernador  romano  Dacio.  Sin  embargo,  se- 
mejante creencia  no  parece  segura  al  observar  que  las  memorias 
de  la  iglesia  de  dicha  ciudad  suponen  que  el  expresado  sanio 
residió  siempre  y  murió  cerca  del  castillo  de  Estada. 

La  villa  de  Mondragon  se  baila  encabezada  para  los  repar- 
timientos provinciales  en  cincuenta  y  dos  fuegos;  y  sus  apo- 
derados ocupan  en  las  juntas  provinciales  el  seslo  lugar  á  mano 
izquierda  del  corregidor.  Tiene  una  escuela  elemental  de  niños 
dolada  con  4500  reales  anuales  y  otra  de  igual  clase  de  niñas 
con  2200.  En  ella  hay  administración  de  correos  ;  y  en  el  ter- 
mino de  GuesaÜbar  hav  un  hermoso  establecimiento  de  aguas 
sulfurosas  muy  recomendadas  para  la  curación  de  variasenfer- 
medades,  en  particular  las  cutáneas.  El  concurso  de  gentes  fo- 
rasteras á  dicha  casa  con  tal  motivo  es  muy  grande  en  la  tem- 
porada de  los  baños  ;  lo  cual  deja  mucho  dinero  en  el  pueblo  y 
aun  fuera  de  él  en  el  país.  Mondragon  celebra  feria  general  de 
mercaderías  por  los  días  de  Santo  Tomás  apóstol  y  degauados 
de  toda  clase  los  últimos  viernes  de  cada  mes. 

Esta  villa  es  patria  de  varios  hombres  ilustres  en  letras,  ar- 
mas, dignidades  civiles  y  eclnsiásticas  y  otros  concentos.  Tal 
es  Esteban  de  Garibay  y  Zamalloa  .  quien  nació  en  ella  ,  según 
se  cree  ,  en  el  ano  de  1525 ;  pero  descendía  de  la  de  Oflate. 
Habiendo  adquirido  una  grande  instiuccion,  particularmenteen 
la  parle  histórica  ,  el  rey  D.  Felipe  II  le  confirió  el  cargo  de 
su  bibliotecario  y  mas  adelante  el  de  historiógrafo  del  reino. 
Valido  de  este  titulo,  recorrió  mucha  parle  de  España,  regis- 
trando con  exquisita  diligencia  los  archivos  y  bibliotecas  de 
los  convenios,  iglesias  y  pueblos  ;  con  cuyos  materiales  compu- 
so en  la  misma  villa  de  Mondragon  la  gran  obra  del  Compendio 
historial  de  las  crónicas  y  universal  historia  de  España.  La  im- 
primió en  Amberesen  el  ano  de  1571  con  licencia  del  rey;  cu- 
va  obra  se  reimprimió  en  Barcelona  en  el  de  1028.  Cinco  afios 
después  publicó  otra  titulada  Ilustraciones  genealógicas  de  los  re- 
yes católicos  de  España  y  de  los  emperadores  de  Constantinopla ;  y 
murió  en  Valladoliden  el  de  159ÍL  También  fueron  hijos  de  es- 
ta villa  los  maestres  de  campo  D.  Cristóbal  de  Mondragon  y 
Otalora  .  D.  José  de  Garro ,  1).  José  de  Iramaiu  y  D.  Francis- 
co de  Eslcibar.  Este  mandó  Uft  fuerzas  terrestres  y  marítimas 
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de  las  islas  Filipinas  por  espacio  de  veinte  y  cinco  años  en 
guerra  conlra  los  chinos  é  ingleses  sus  aliados .  y  de  regreso  á 
Europa  falleció  en  Yeracruz  en  el  de  1669.  Igualmente  fueron 
naturales  de  esta  villa  los  siguientes.  Fr.  Domingo  Bauez.  ca- 
tedrático de  prima  de  la  universidad  de  Salamanca  ;  el  cual 
escribió  con  mucho  aplauso  algunas  obras  sobre  teología.  I). 
Miguel  Ruiz  de  Olalora,  regente  del  cousejo  real  de  Navarra, 
después  presidente  de  la  audiencia  de  Méjico,  y  últimamente 
ministro  del  consejo  de  Castilla.  D.  Gerónimo  de  Otalora,  del 
consejo  de  su  magestad.  D.  Domingo  y  D.  Rodrigo  de  Ocariz 
Leí  manos,  ministros  del  mismo  consejo  real.  D.  Juan  de  Andi- 
cano.  vocal  del  propio  consejo  de  Castilla  en  el  año  de  169], 
condecorado  con  el  título  de  conde  de  Monterron.  Por  último 
I).  Manuel  María  de  Aranguren,  sucesor  en  este  titulo,  procer 
del  reino  en  el  nño  de  1831  y  siguientes,  senador  del  reino 
desde  el  de  1810  en  adelante  ,  diputado  general  de  la  provin- 
cia en  los  de  1841  y  1812  y  gentilhombre  de  su  magestad.  fa- 
lleció el  dia  11  de  mayo  de  1832.  con  mucho  sentimiento  del 
país  .  que  le  apreciaba  por  sus  buenos  servicios. 

MOTRICO  -  villa  del  partido  judicial  de  Vergara.  ar- 
ciprestazgo  mayor,  antiguo  obispado  de  Pamplona.  Se  halla  si- 
tuada á  la  lengua  del  mar  Occéano  cantábrico  en  paraje  costa- 
nero en  la  falda  de  un  montecito  llamado  Elorrela.  Su  posición 
geográfica  es  á  los  1  gr.  18  min.  40  seg.  de  longitud  oriental, 
43  gr.  18  min.  36  seg.  de  latitud  septentrional ;  y  tiene  en  el 
centro  de  la  población  126  piés  do  altura  sobre  el  nivel  del 
mar.  Confina  por  oriente  con  la  villa  de  Deva  ,  por  poniente 
con  Ondarroa  y  Berrialua  ,  por  sur  con  Elgoibar,  por  norlecon 
el  mar  ;  en  cuya  conformidad  el  término  jurisdiccional  de  esta 
villa  forma  un  semicírculo  de  exteusion  como  de  cuatro  leguas. 
Com préndense  en  él  los  valles  de  Asligarribia  y  parle  del  de 
Mendaro,  y  tiene  los  barrios  rurales  denominados  Laranga, 
Olaberriela  .  Ocalar.  Ibiri  ,  Olas,  Sarasua ,  Misquiamendi, 
Mijoa  y  Galdona,  poblados  de  162  caseríos  de  labranza.  Dista 
diez  leguas  de  su  capital  de  la  provincia  ,  San  Sebastian,  cin- 
co largas  de  su  cabeza  de  partido  judicial .  doce  de  Vitoria, 
nueve  de  Bilbao,  y  setenta  y  cinco  de  Madrid  por  el  ca- 
mino real  antiguo.  El  cuerpo  de"  la  villa  se  compone  de  varias 
calles  estrechas  y  costaneras,  de  dos  plazas  y  otras  tantas  pla- 
zuelas con  2íí4  casas  con  inclusión  de  las  del  arrabal;  y  el  vecin- 
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dario  de  estas  y  de  todo  su  lérmino  asciende  á  3385  habitantes 
con  inclusión  de  las  diez  y  ocho  monja-?.  Su  iglesia  parroquial 
es  de  la  advocación  de  Nuestra  Señora  de  la  Asunción  ,  á  cuya 
fu bricacion  de  nueva  planta  se  dio  principio  en  el  afto  de  1803 
bajo  los  planos  de  D.  Silvestre  Pérez  ,  uno  de  los  arquitectos 
de  Madrid  de  mayor  crédito,  en  virtud  de  real  provisión  del 
consejo  de  18  de  mano  de  1891,  ganada  por  la  villa  en  contra- 
dictorio juicio  con  el  cabildo  eclesiástico.  Esta  grande  obra  fué 
dirigida  por  D.  Manuel  Vicente  de  Laca  y  después  por  L).  Ma- 
riano José  de  Lascurain.  arquitectos  de  la  academia  de  S.  Fer- 
nando, vecinos  de  la  misma  villa.  Suspendida  ¿causa  de  las  guer- 
ras de  la  independencia  y  de  la  civil ,  no  se  pudo  habilitar  has- 
ta el  dia  8  de  diciembre  de  18(3.  en  que  se  celebró  la  primera 
misa.  La  iglesia  anterior  era  muv  antigua,  puesto  que  de  ella 
hace  mención  el  privilegio  de  concesión  de  términos  del  ano  de 
1256  ,  v  existia  en  otro  sitio:  la  cual,  por  haberse  declarado 
en  estado  de  nina .  fue  abandonada  en  el  ano  de  1790.  y  der- 
ribada después,  no  sin  bastantes  diferencias  entre  el  ayunta- 
miento y  cabildo  eclesiástico.  Esta  dicha  iglesia  .  de  elegantes 
forma*  >  buen  gusto,  es  de  patronato  de  la  villa  .  y  sehalb  ser- 
vida por  un  virarte,  siete  beneficiados  de  ración  entera  y  cua- 
tro de  media.  La  provisión  de  b  vicaría  corresponde  á  la  mis- 
ma villa;  la  de  los  siete  beneficies  enteros  se  hacia  de  la  propia 
manera  antes  del  i! timo  «mcortbto  ,  y  b  de  los  cuatro  medios 
por  los  beneficiados  enteres.  Extramuros  de  la  villa  hay  oo 
contento  de  monjas  agnstinas  de  Santa  Catalina .  fundado  por 
U.  Pedro  de  Iduqiei  ei  el  ate  de  163S:  siendo  tradición  que 
antes  estuvo  establecida  en  el  caserío  de  Areicieta.  En  su  ler- 
rí tono  existen  tas  ermitas  denominadas  San  Miguel  y  Santa 
Mana  Magdalena  ;  per*  atferwrmeatehubo  ras  de  Santa  Ague- 
da .  rSunsanu  Cene*  pe  w*  Sj*  .\iet*as .  San  Pedro .  San  Juaa 
Kantista.  Sai  Blas,  Santa  Ek*a.  Monte  Calvario  de  Mana. 
Santa  Cmt  y  San  Gereaim* ,  ene  están  suprimidas.  Tiene  oft 
hospital  cen  cinc*  camas .  ¿ratde  s*  recogen  algunos  pobres, 
civ*  pairea*  es  )»  villa ;  v  e*  \*  asigno  hubo  otro  fuera  del 
pneM*.  dcsJinade  a  ta  firirw  ¿e  \*  ^ie  padecían  el  mal  qoc 
s*  limaba  comnnnteftte  de  San  Li«.r*. 

AUaiw  escniAres,  o*Tre  los  cnaV*  halla  Esteban  deGa- 
viKa?  .  fca*  ere*!*  qpe  *¡  *r*r>rffr  «e  Metrit*  se  compone  de 
Us  pabtas  JIW  >  rrw  itmié*  de  u*a  pena  que  hav  en 
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tslü  villa  á  la  entrada  del  mar,  ú  la  cual  llaman  vulgarmente 
írtcua,  ó  sea  erizo  en  castellano.  Bajo  tal  supuesto  pretenden 
que  Métrico  corresponde  al  pueblo  de  Tricio  de  que  hacen  men- 
ción en  sus  obras  los  geógrafos  Claudio  Plolomoo  y  Pom ponió 
Mela  ;  aquel  con  el  aditamento  de  Tubolico  ,  esle  con  el  de  Tu- 
borico. Sin  embargo ,  semejante  conjetura  no  parece  admisi- 
ble ,  puesto  que  no  tiene  mas  apoyo  que  cierta  semejanza  en- 
tre uno  y  otro  nombré  ;  lo  que  ciertamente  no  es  bastante. 
Tanto  menos  puede  ser  esto  asi ,  cuanto  que  es  poco  conforme 
con  el  dicho  Mela,  que  coloca  á  Tricio  Tuborico  bañado  por  el 
rio  Deva  al  expresarse  con  estas  palabras:  Deva  Tritium  Tubo- 
ricum  attingü.  La  población  de  Métrico  dista  de  esle  rio  cerca 
de  una  legua  ,  y  es  claro  que  no  le  baña  :  por  consiguiente  se 
debe  concluir  que  el  antiguo  Tricio  Tubolico  ó  Tuborico  no  es 
la  actual  villa  de  Molrico. 

Aunque  no  se  sabe  el  origen  de  este  pueblo  ,  ó  sea  el  tiempo 
en  que  se  pobló  primitivamente  ,  consta  que  su  fundación  co- 
mo villa  reunida  ,  arreglada  y  cercada  se  verificó  por  mandado 
del  rey  D.  Alonso  VIH  de  Castilla.  Este  monarca  de  vuelta  do 
Francia  despachó  para  este  efecto  en  San  Sebastian  á  1/  de 
setiembre  de  1209  la  correspondiente  carta-puebla  escrita  en 
latín ;  con  lo  cual  llevó  el  doble  objeto  de  mejorar  y  fortificar 
la  costa  marítima  .  como  lo  hizo  respecto  do  (iuetaria.  Por  este 
privilegio  concedió  á  los  pobladores  de  ambas  villas  y  á  sus  su- 
cesores el  fuero  de  la  de  Sebastian  en  los  montes ,  pastos, 
aguas  y  en  todas  las  cosas ,  de  la  misma  manera  que  solían 
gozar  en  tiempo  de  la  dominación  de  los  reyes  de  Navarra. 
No  existe  en  el  archivo  de  Motrico  este  privilegio;  pero  si  el 
de  su  confirmación  hecha  por  el  rey  D.  Fernando  1IL  en  Vito- 
ria á  23  de  marzo  de  1237  ,  extendido  igualmente  en  lengua 
latina.  Es  de  advertir  que  esle  instrumento  so  halla  calendado 
en  el  año  en  que  fué  tomada  la  ciudad  de  Córdoba ;  y  como 
esto  ocurrió  el  día  29  de  junio  de  1230 ,  parece  que  no  corres- 
ponde al  año  que  he  sacado.  Pero  tal  apárenle  diferencia  se 
desvanece  con  interpretar  el  año  de  la  toma  de  Córdoba  por  el 
de  la  encarnación  del  Señor,  qne  principiaba  el  dia  2o  de  mar- 
zo, según  el  estilo  de  hablar  bastante  común  de  los  antiguos. 
Confirmóse  también  dicho  privilegio  por  el  rey  D.  Alonso  X 
por' el  que  libró  en  Burgos  á  16  de  mayo  de  1256  ;  en  cuyo 
documento  señaló  además  á  Motrico  el  lermino  jurisdiccional 
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que  debía  teucr ,  y  concedió  á  sus  habitantes  las  libertades  y 
franquezas  que  tenían  los  de  San  Sebastian.  Por  él  otorgó  igual- 
mente ú  ios  clérigos  de  Molrico  la  iglesia  de  Sania  María  coa 
lodos  sus  dereclios  y  pertenencias,  según  tenían  los  de  Sao 
Sun  Sebastian,  salvo  los  derechos  del  obispo.  Su  conleito li- 
teral con  respecto  á  la  concesión  del  término  es  este  :  •  do  é 

•  otorgo  ú  vos  los  míos  pobladores  de  la  villa  nueva  de  Molrico 
-aquellos  términos  que  vos  dio  é  otorgó  el  rey  D.  Alfonso  ni 

•  visabuelo,  é  vos  otorgó  después  el  rey  D.  Fernando  mi  pa- 
»drc,  é  los  términos  son  estos:  el  agua  de  Deva  fasta  Monda- 
do, é  de  Mendaro  fasta  Ibarrola  .  é  de  I barróla  á  Arranoate, 

•  é  de  Arranoate  fasta  Amalfonagusía ,  é  de  Amallonagusia  fas- 

•  ta  Ondarroa.»  Estos  privilegios  fueron  así  bien  con6rmatlos 
por  el  rey  D.  Sancho  IV  por  el  que  expidió  en  Vitoria  á  20  de 
abril  de  1290,  usando  de  las  palabras  siguientes.  « Vino  D. 

•  Lope ,  capellán  de  la  villa  nueva  de  Molrico,  é  procurador 
•de  este  mismo  lugar,  é  mostrónos  una  carta  plomada  que  les 
•diera  el  rey  D.  Alfonso  nuestro  padre  ;  é  por  que  era  comida 
•de  polilla  é  non  se  podía  leer  pidió  nos  por  merced  que  ge  la 

•  mándasenos guardar ,  etc.» 

Ya  queda  expresado  que  el  rey  D.  Alonso  el  Sabio  conce- 
dió á  los  habitantes  de  esta  villa  las  libertades  y  franqoexa» 
que  tenían  los  de  San  Sebastian.  Una  de  ellas  era  la  exención 
de  los  derechos  de  portazgos  en  todo  el  reino,  menos  en  Tole- 
do. Sevilla  y  Murcia,  que  le  fué  otorgada  por  el  rey  D.  Atoo- 
so  VIII.  Otro  de  los  privilegios  de  que  gozaba  la  entonces  villa 
de  San  Sebastian  era  la  exención  de  los  derechos  del  anclaje. 
Ireinlazgo,  peage,  redezno  y  oluras.  Los  vecinos  de  Molrico 
gozaron  por  consiguiente  de  estas  exenciones;  pero,  paraba 
corlas  valer  ,  se  veían  precisados  á  sacar  en  cada  caso  los  Iras- 
lados  de  los  privilegios  de  San  Sebastian  ,  sin  cuyo  requisito 
no  les  querían  guardar  los  empleados  reales.  Quisieron  evitar 
este  inconveniente  ;  para  cuyo  efecto  recurrieron  al  rey  D. 
Alonso  XI  suplicándole  Ies  hiciese  excusar  las  molestias  queeo 
esta  razón  experimentaban.  Su  ra  a  gestad  eslimó  la  solicitud, 
y  les  libró  en  Guadalajara  a  23  de  agosto  de  1338  la  compe- 
tente carta  ,  mandando  que  á  los  de  esta  villa  se  les  guardasen 
sus  privilegios  sin  necesidad  de  que  tuviesen  que  ir  á  San  Se- 
bastian ú  lomarsus  traslados.  El  rey  I).  Enrique  II  lesolorg1* 
también  la  exención  de  toda  clase  de  tributos  y  conlribucio- 
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nes  ,  mediante  el  privilegio  que  expidió  en  Valladolid  á  3  de 
agosto  de  1374.  «Por  facer  bien  é  merced  al  concejo éá  los 

•  ornes  buenos  dcMolrico,  dice,  conGrmamos  vos  todas  las  car- 
etas é  privilegios  é  mercedes  dclrey  D.  Alfonso  mío  padre, 
•que  Dios  perdone,  é  de  los  otros  reyes  onde  él  ó  nos  vení- 
amos ,  ó  dados  ó  conGrmados  de  nos ,  en  que  se  contenía  que 
•nunca  usastes  á  pagar  nin  á  dar  ningunos  pechos ,  nin  raonc- 

•  das,  nin  pedidos,  nin  yantares,  nin  maravedís,  nin  otro  pe- 
rcho alguno  a  los  dichos  reyes ,  nin  al  dicho  rey  nuestro  pa- 
»dre  ,  nin  á  nos  después  acá  que  reinamos;  por  cuanto  sopi- 

•  mos  por  cierto  que  los  nunca  distes  nin  pagastes  en  algún 

•  tiempo,  é  que  vos  fué  esto  así  guardado  é  mantenido  después 

•  acá.  E  sobre  esto  mandamos  á  todos  los  nuestros  cogedores  é 
•recabdadores ,  que  cogieren  é  recabdaren  de  aquí  adelante 
•los  dichos  pechos,  é  moneda ,  é  monedas,  é  pedidos,  é  yan- 

•  tares,  que  dichos  son,  ó  cualquiera  do  ellos  en  renta  o  en 
"fieldad  ó  en  otra  manera  cualquiera ,  que  non  demanden  á 

•  vos  el  dicho  concejo  de  la  dicha  villa,  etc.*  Esta  tan  impor- 
tante merced  fué  cooGrmada  por  el  rey  D.  Juan  1  en  las  cor- 
tes celebradas  en  Burgos  á  15  de  agosto  de  1379  ,  por  D.  En- 
rique III  en  las  de  Madrid  á  15  de  diciembre  de  1393  ,  por 
D.  Juan  II  en  Valladolid  á  20  de  marzo  de  1409,  por  D.  Enri- 
que IV  en  Patencia  á  21  de  diciembre  de  1 456  ,  y  por  D.  Fer- 
nando y  Doña  Isabel  en  Alcalá  de  Henares  á  22  de  diciembre 
de  1485.  Además  D.  Enrique  II  en  virtud  del  privilegio  des- 

Í tachado  en  Valladolid  á  3  de  agosto  de  1374  hizo  á  esta  villa 
a  merced  de  dos  rail  maravedís  anuales  de  la  moneda  usual 
de  diez  dineros  cada  uno  sobre  las  rentas  y  derechos  (jue  per- 
tenecían á  su  magestad  en  la  misma  villa  y  su  término.  Esta 
concesión  se  hizo  para  el  reparamiento  de  los  muros  de  ella, 
por  razón  de  estar  en  frontera  y  mal  reparada,  á  fin  de  que 
se  poblase  mejor  para  el  real  servicio.  Así  se  expresa  el  privi- 
legio citado,  que  copia  D.  Tomás  González  en  su  Colección 
de  documentos  ,  tomo  111 ,  página  31 ;  pero  no  existe  entre  los 
papeles  que  conserva  en  su  archivo  la  villa. 

Esta  tuvo  en  lo  antiguo  algunas  diferencias  con  la  de  Deva 
sobre  la  jurisdicción  del  rio  de  este  nombre  ,  carga  y  descarga 
de  mercaderías  en  la  orilla  de  la  parte  de  la  primera,  que  los 
de  la  segunda  quisieron  impedir.  Tratadas  en  la  vía  conten- 
ciosa .  se  decidieron  en  virtud  de  sentencia  de  vista  que  en  6 
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de  febrero  de  1508  pronunció  la  real  cnancillería  de  Vallado- 
lid  ,  ante  la  cual  pendió  el  negocio;  haciendo  varias  declara- 
ciones dirigidas  á  conservar  la  igualdad  de  derechos  de  ambas 
villas  en  el  uso  de  esle  puerlo.  Interpuesta  súplica  de  esle  fa- 
llo ,  sé  confirmó  con  algunas  declaraciones  en  17  de  octubre  de 
1  Xí72  ,  según  lodo  se  explicó  en  el  articulo  descriptivo  de  De- 
va  ,  á  donde  se  remite  al  lector  por  no  hacer  repeticiones.  Su 
resultado  fué  haberse  conservado  á  Motrieo  la  jurisdicción  co- 
mún del  rio  ,  asi  que  la  facultad  de  hacer  la  carga  y  descarga 
de  las  cosas  necesarias  para  su  provisión  en  la  orilla  de  la  mis- 
ma villa.  Esta  tuvo  con  la  de  Deva  otras  cuestiones  en  los  altos 
de  1655  v  1785  sobre  atoajes  de  barcos  y  nombramiento  de 
piloto  mayor,  ó  sea  capitán  del  puerto,  de  que  también  que- 
da tratado  en  el  artículo  deva.  Motrieo  siguió  otro  pleito  con 
Tristan  de  Legoizamon.  preboste  de  la  villa  de  Bilbao,  á  con- 
secuencia de  haber  exigido  en  el  ano  de  1495  á  una  pinaza  de 
pescado  de  los  marineros  de  ella  el  derecho  llamado  de  Irefn- 
tazgo.  La  resolución  definitiva  de  este  negocio  fué  favorable  á 
esta  villa  ,  la  cual  obtuvo  en  el  año  de  1507  real  caita  ejecu- 
toria en  la  cnancillería  de  Valladolid,  con  la  declaración  de  la 
exención  de  dicho  tributo,  de  que  gozaba  por  privilegios  otor- 
gados por  los  monarcas  de  Castilla. 

La  misma  villa  de  Motrieo  tuvo  en  tiempos  anteriores  algu- 
nas otras  diferencias  ,  así  con  la  provincia  ,  como  con  los  ma- 
rineros de  la  de  Deva,  sobre  la  venta  del  pescado  fresco  en  los 
casos  de  arribada  de  estos  por  razón  de  temporal  de  mar.  Mo- 
trieo siempre  sostuvo  el  derecho  de  preferencia  para  sus  pes- 
cadores, al  paso  que  la  provincia  y  los  de  Deva  pretendían  que 
hubiese  una  absoluta  libertad  en  la  venta  del  pescado  doude 
quiera  que  se  transportase.  Consiguientemente  la  provinciade- 
mandó  á  la  villa  de  Motrieo  por  los  años  de  1592  en  el  tribu- 
nal del  corregidor  de  la  misma ,  pidiendo  una  declaración  de 
esle  sentido.  La  sentencia  de  este  juez ,  pronunciada  en  20  de 
setiembre  de  1593,  no  le  fué  favorable;  pues  se  amparó  por 
rila  á  los  pescadores  de  Motrieo  en  la  posesión  en  que  esta- 
ban de  impedir  á  los  de  fuera  la  venta  del  pescado  fresco, 
mientras  aquellos  tuviesen  que  vender  de  lo  suyo.  La  cofradia 
de  mareantes  de  la  viHa  de  Deva  presentó  otra  demanda  con- 
tra la  de  Motrieo  en  las  juntas  de  Hernani  de  1699  con  la  mis- 
ma solicitud  de  la  libre  venta  del  pescado  fresco  sin  pago  de 
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la  alcabala  ni  otro  derecho  alguno.  Este  pleilo  por  delegación 
de  dicho  congreso  se  siguió  anlc  la  diputación;  la  cual,  con 
acuerdo  de  asesor  dictó  su  auto  definitivo  el  dia  3  de  noviem- 
bre de  1701.  También  se  amparó  por  él  á  la  villa  de  Motrico 
en  la  posesión  de  preferir  en  la  venta  del  pescado  al  que  tra- 
jesen al  puerto  de  ella  por  arribada  los  marineros  de  Deva; 
sin  que  estos  pudiesen  poner  en  venta  el  suyo  mientras  tuvie- 
sen los  de  aquella.  Se  amparó  igualmente  por  dicho  auto  á  la 
villa  de  Motrico  en  la  posesión  en  que  estaba  de  cobrar  délos 
pescadores  de  Deva  el  derecho  de  la  alcabala  en  que  estaba 
encabezada  ;  pero  no  otros  que  también  pretendía  tener.  La 
villa  de  Motrico  interpuso  el  recurso  de  apelación  contra  esta 
determinación ;  y  habiéndosele  admitido  solamente  en  el  efec- 
to devolutivo,  quedó  en  tal  estado  el  negocio.  Posteriormente 
las  juntas  generales  de  Zumaya  de  1783  decretaron  que  no  se 
pusiese  embarazo  alguno  á  la  entrada  ,  venta  y  comercio  del 
pescado  fresco  en  los  puertos  de  Guipúzcoa  á  título  de  prefe- 
rencia. La  villa  de  Motrico,  fundada  en  las  reales  ejecutorias 
precedentemente  explicadas,  protestó  contra  su  cumplimien- 
to ;  y  en  efecto  quedó  este  suspendido  en  virtud  de  acuerdo  de 
las  juntas  de  Fuenlcrrubia  del  año  inmediato,  confirmado  por 
las  de  Tolosa  de  1787.  Tal  fué  el  resultado  de  estas  cuestiones. 

El  puerto  de  Motrico  es  el  último  de  esta  provincia,  siguien- 
do la  costa  marítima  de  oriente  á  poniente.  Su  ensenada  ten- 
drá como  kilómetro  y  medio  de  largo  y  de  poco  mas  de  ancho 
en  su  embocadura  desde  la  punta  de  la  Talaya  á  la  de  Buru- 
mendi  estrechándose  según  se  va  internando;  y  tiene  una  dár- 
sena capaz  de  recibir  y  resguardar  lanchas  pescadoras ,  fleteras 
y  cachemarines.  La  entrada  es  bastante  incómoda  por  razón  de 
la  fuerza  de  las  corrientes  y  de  los  flujos  y  reflujos  del  mar; 
por  lo  que  los  barcos  padecen  del  encuentro  al  fondo  ,  que  es 
de  siete  y  ocho  brazas  de  agua.  Sin  embargo,  como  no  hay 
escollos  ni  bajíos,  y  no  es  puerto  de  barra,  su  entrada  es 
franca  y  libre.  Por  razón  de  su  poca  cala  ,  este  puerto  no  sirve 
sino  para  pataches,  lanchas  de  pesca  y  otras  embarcaciones 
menores  .  á  menos  de  mejorarse  con  obras  de  alguna  importan- 
cia. Se  han  intentado  estas  por  la  villa  en  los  últimos  años  con 
la  ayuda  de  costa  de  la  provincia ;  pero  sin  gran  resultado. 
Los  dos  muelles  que  tiene  datan  de  los  tiempos  del  rey  D.  Fer- 
nando 111 ,  aumentados  y  reparados  en  el  reinado  de  Dofia 
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Juana  á  cosía  de  los  propios  y  arbitrios  de  la  villa,  con  los 
que  tuvo  que  gravar  sus  mantenimientos  y  barcos  que  entra- 
sen en  el  puerto.  No  bastando  todavía  estos  medios,  tuvoqm 
echar  mano  de  los  fondos  de  la  iglesia  ;  para  cuyo  reintegro 
impuso  uno  por  ciento  sobre  la  pesca  ,  previa  transacción  ce- 
lebrada con  el  obispo  en  17  de  setiembre  de  1540. 

El  pueblo  de  Molrico  estuvo  en  un  tiempo  cercado  de  mn- 
rallas,  mandadas  construir  por  el  rey  D.  Alonso  VIH  y  des- 
pués por  D.  Alonso  el  Sabio  en  el  privilegio  ya  citado  del 
año  de  1256.  «Mando  vos,  dijo  á  sus  vecinos  ,  que  vosayoo- 
»tedes  todos  de  las  comarcas  a  facerme  esta  mi  villa  é  esta  mi 
•  puebla,  c  que  fagades  vuestra  cerca  muy  buena,  etc.»  Tal 
era  la  intención  de  estos  monarcas;  intención  que  los  habitan- 
tes  de  Molrico  procuraron  cumplir,  según  mejor  les  fué  posi- 
ble. Pero  el  transcurso  del  tiempo  ha  hecho  desaparecerlas 
antiguas  murallas  de  este  pueblo,  de  las  que  no  quedan  en  el 
día  mas  que  algunos  vestigios.  Su  situación  topográfica ,  es- 
lando  domiuado  por  los  montes,  le  hace  por  otra  parle  poco 
propio  para  defenderse  ,  particularmente  con  los  adelantos  que 
ha  hecho  el  arte  de  la  guerra.  Hay  memoria  de  que  esta  villa 
se  incendió  en  la  noche  del  18  de  setiembre  de  1543;  déla» 
manera  que  de  trescientas  casas  que  tenia  ,  no  se  salvó  déla 
catástrofe  roas  que  un  arrabal  de  junto  á  la  puerla  de  Dcva. 
la  iglesia  parroquial  y  dos  torres.  Entonces  perecieron  sin  da- 
da los  importantes  documentos  de  la  antigüedad  que  debía  te- 
ner en  su  archivo ;  pérdida  muy  sensible  y  fatal  para  la  ©broa 
villa ,  y  aun  para  la  aclaración  de  algunos  puntos  históricos 
del  país,  en  la  actualidad  bastante  obscuros. 

Las  ordenanzas  municipales  con  que  se  hubiese  gobernado  la 
villa  de  Motrico  en  los  tiempos  antiguos  nos  son  desconocidas 
Solamente  hay  noticia  délas  que  reformó  en  ayuntamiento  ge- 
neral de  vecinos  concejantes  celebrado  el  día  21  de  diciembre 
de  1727  ;  en  cuya  época  su  gobierno  se  componía  de  un  alcai- 
de ,  dos  fieles  síndicos  y  cuatro  regidores.  Constan  ellas  de  cua- 
renta y  nueve  capítulos;  y  conforme  á  su  contexto  la  elección 
de  dichos  capitulares  debía  hacerse  el  día  1/  de  enero  de  ca- 
da año  por  cuatro  electores  sacados  en  suerte  de  entre  los  veci- 
nos milfaristas.  Debía  haber  además  un  mayordomo  de  laig*- 
sia  parroquial  y  un  tesorero  del  haber  y  rentas  de  la  v»w- 
Los  oíros  capítulos  traían  principalmente  de  abastos,  pol,cl* 
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urbana  y  rural,  (asa  de  mantenimientos ,  montes  concejiles, 
venta  del  vino  y  sidra ,  arrendamiento  de  efectos  públicos  y 
de  algunas  otras  materias  de  administración  económica  de  la 
villa.  Estas  ordenanzas  fueron  confirmadas  por  el  consejo  de 
Castilla  con  algunas  modificaciones  en  el  año  siguiente ,  libran- 
do para  su  debido  cumplimiento  la  competente  real  provisión. 
En  el  de  1757  propuso  la  villa  á  su  magestad  la  modificación 
de  las  precedentes  ordenanzas  en  cuanto  por  ellas  se  disponía 
que  se  guardase  el  hueco  de  dos  afios  para  la  elección  de  los 
mayordomos  de  cofradías  y  el  colector  de  la  bula  de  la  Cruza- 
da. Esto  también  se  confirmó,  mediante  real  provisión  expedi- 
da por  el  mismo  consejo  en  7  de  junio  de  1759.  Actualmente, 
con  arreglo  á  la  ley  general  del  reino,  el  ayuntamiento  de  es- 
ta villa  se  compone  do  un  alcalde ,  dos  tenientes  de  alcalde  y 
once  regidores,  correspondientes  á  su  población. 

La  ocupación  común  de  los  habitantes  de  esta  villa  es  la 
agrícola  y  pesca  marítima.  Las  producciones  de  su  suelo  son 
trigo .  maíz ,  nabo ,  legumbres ,  hortalizas ,  manzana  ,  castaña-, 
algo  de  lino  y  prados  artificiales  para  la  manutención  del  ga- 
nado vacuno.  En  su  territorio  se  coge  también  alguna  uva  pa- 
ra hacer  vino  llamado  chacolí ;  pero  es  cosecha  muy  incierta, 
Y  así  es  que  se  ha  perdido  eu  los  últimos  ocho  años  a  causa  de 
la  enfermedad  del  Oidium ,  que  aparece  á  poco  después  de 
eogranarse.  A  merced  de  su  temperatura  benigna  ,  se  crian  en 
sus  huertas  á  la  intemperie  hermosos  limoneros ,  quedan  abun- 
dante y  buena  fruta  ;  y  también  algunos  naranjos ,  auc  la  tie- 
nen pequeña  y  agria.  La  pesca  ordinaria  consiste  en  besugo  en 
tiempo  de  invierno  ,  atún  en  la  temporada  de  verano  ;  en  la 
merluza ,  cóncrio,  sardina  ,  anchoa  y  otras  clases  en  diferentes 
estaciones  del  año.  En  esta  industria  se  emplean  unos  tres- 
cientos cincuenta  marineros  con  diez  y  siete  lanchasen  la  épo- 
ca del  invierno  y  treinta  y  dos  en  la  del  verano.  Motrico  tiene 
once  pequeños  molinos  harineros  movidos  por  la  agua  de  la 
regala  que  baja  por  Sorguiu-erreca  al  barrio  de  Mijoa  ,  termi- 
nando en  la  hermosa  y  amena  playa  arenosa  de  Sa turrarán 
confinante  con  Vizcaya.  Tiene  una  escuela  elemental  de  niños 
^lada  con  3700  reales  anuales,  con  un  ayudante  que  tiene 
fOO;  y  otra  de  la  misma  clase  de  niñas  con  2200.  Ésta  villa 
es  uno  de  los  pueblos  donde  la  provincia  celebra  alternativa- 
mente juntas  generales  ,  en  las  cuales,  como  también  en  las 
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particulares ,  sus  apoderados  ocupan  el  cuarlo  lugar  a  roano 
derecha  del  corregidor.  Titúlase  noble  t  leal  villa  ;  y  su  es- 
cudo de  armas  se  reduce  á  una  lancha  en  campo  azul ,  y  en  ella 
un  hombre  en  ademan  de  domar  una  ballena,  que  tiene  clava- 
da con  un  arpón.  Para  los  repartimientos  provinciales  se  baila 
encabezada  en  cincuenta  y  nueve  fuegos,  con  los  cuales  votan 
sus  procuradores  en  las  juntas  provinciales. 

La  villa  de  Molrico  es  patria  de  algunos  hombres  ilustres, 
de  los  que  los  mas  distinguidos  son  los  siguientes.  D.  Juan  de 
Gamboa,  coronel  de  los  tercios  guipuzcoanos  en  el  cerco  del 
castillo  de  Burgos  en  el  año  de  1476,  alcaide  de  Fuenlerrabia 
al  tiempo  en  que  fué  asediada  por  el  ejército  francés  en  el  mis- 
mo año,  mas  adelante  capitán  general  de  la  frontera,  caballe- 
ro mayor  de  la  reina  Doña  Isabel,  del  consejo  de  su  mages- 
tad  ,  etc.  D.  Miguel  de  Yidazabal ,  almirante  de  la  real  arma- 
da ;  quien  en  el  año  de  1618  apresó  en  el  estrecho  de  Gibrallar 
á  cinco  navios  moros  cargados  de  dinero,  y  batió  después  á 
una  escuadra  mora  de  veinte  y  ocho  navios,  apresando  á  vein- 
te y  dos.  Los  almirantes  D.  Juan  de  Ilurriza  y  D.  Juan  de  Gui- 
listegui  Berrialua.  D.  Antonio  de  Gazlañcla  é  Iturribalzaga, 
teniente  general  de  las  fuerzas  de  mar,  famoso  por  su  intrepi- 
dez y  pericia  náutica ,  escribió  sobre  la  navegación  y  construc- 
ción naval  con  mucho  aplauso.  D.  Cosme  Damián  de  Churru- 
ca  ,  brigadier  de  la  real  marina,  nació  el  dia  27  de  setiembre 
de  1761.  Este  valiente  marino  mandó  el  navio  San  Juan  do 
setenta  y  cuatro  cañones  á  las  órdenes  de  Gravina  en  el  com- 
bate naval  de  Trafalgar  ocurrido  el  dia  21  de  octubre  de  1803; 
durante  el  cual  recibió  un  balazo  de  cañón  en  la  parte  superior 
del  muslo  derecho.  Sin  embargo,  metido  en  un  barril  do  hari- 
na continuó  mandando  con  una  serenidad  heróica .  hasta  que 
dejó  de  existirá  las  tres  horas;  por  cuyo  fatal  suceso  tuvo  que 
entregarse  el  navio  y  la  mayor  parle  de  nuestra  escuadra.  D. 
José  de  Churruca  ,  sobrino  carnal  del  precedente,  nació  el  dia 
18  de  febrero  de  1791 ,  y  falleció  el  25  de  junio  de  1849.  Fué 
juez  de  primera  instancia  del  partido  judicial  de  Vergara  en  la 
época  constitucional  del  año  de  1820  al  1823.  Gscal  y  oidor 
del  consejo  real  de  Navarra  desde  1834  al  1836,  en  que  por 
supresión  do  esle  tribunal  continuó  de  magistrado  de  la  nueva 
audiencia  territorial  de  Pamplona,  presidente  desala  y  regen- 
te de  la  de  Zaragoza  desde  1844  en  adelante.  Obtuvo  los  üo- 
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aores  de  caballero  de  la  real  y  distinguida  orden  española  dé 
Carlos  111.  comendador  gran  cruz  de  la  americana  de  Isabel  la 
Católica  ;  fué  diputado  á  corles  por  Guipúzcoa  en  el  año  de 
1813,  y  últimamente  fué  elevado  á  la  dignidad  desenador  del 
jeino  en  el  de  1847. 

MUTILO  A'-  vi  Na  del  partido  judicial  de  Azpeitia, 
unión  de  Arlamalastegui ,  arciprestazgo  ma\or.  antiguo  obis- 
pado de  Pamplona.  Tiene  su  asiento  en  terreno  montuoso  y 
quebrado  cerca  de  una  regala,  que  pasa  á  unirse  con  cirio 
principal  Oria  en  jurisdicción  de  la  villa  de  Segura  ;  pero  en 
su  cercanía  hay  un  pequeño  valle,  bastante  largo  y  estrecha. 
Su  posición  geográfica  es  á  los  1  gr.  27  min.  de  longitud  orien- 
tal .  43  gr.  2  min.  34)  seg.  de  latitud  septentrional ,  siendo  su 
altura  sobre  el  nivel  del  mar  la  de  -877  piés  en  la  plaza.  Confi- 
na por  ojien  le  con  las  villas  de  Segura  é  Idiazabal  ,  por  po- 
niente con  Lega  z  pía,  por  sur  con  Cerain,  por  norte  con  Gavi- 
na ;  de  modo  que  tendrá  una  circunferencia  como  de  tres  le- 
guas y  media.  El  cuerpo  de  la  viMa  se  reduce  á  un  pequeño 
grupo  ile  casas  sin  forma -de  calle,  con  la  concejil ,  vicarial,  nna 
plaza  y  la  iglesia  parroquial:  eJ  resto  se  compone  de  caseríos 
esparramados  de  labranza,  y  todo  su  vecindario  en  el  último 
censo  de  población  ascendió  á  517  habitantes.  La  expresada 
iglesia,  de  patronato  del  marqués  de  Yalmediano,  como  due- 
ño de  la  casa  solar  de  Lazcano,  es  de  la  advocación  de  San  Mi- 
guel .  y  se  halla  servida  por  no  vicario  y  un  beneficiado,  de 
presentación  del  mismo.  Tiene  lambida  una  ermita  muy  curio- 
sa denominada  Nuestra  Señora  de  Licrnia  ;  cuya  fiesta  se  cele- 
bra el  dia  8  de  setiembre  de  cada  afio  con  mucha  concurren- 
cia de  gentes  de  la  comarca  y  aun  de  Alava  y  Navarra.  La 
devoción  que  se  tiene  á  este  santuario  es  tanta,  que  apenas  fal- 
ta en  él  misa  diaria  en  lodo  el  año,  particularmente  de  parle 
de  las  raugeres  que  están  en  cinta.  Muliloa.  siendo  una  mera 
colación  ó  parroquia  rural,  se  agregó  á  la  vecindad  de  la  villa 
de  Segura  mediante  escritura  de  concordia  celebrada  á  15  de 
abril  de  1384  .  la  cual  fué  confirmada  por  el  rey  1>-  Juan  I  en 
Avila  á  2  de  febrero  de  1387 ,  y  por  1).  Enrique  III  en  Ma- 
drid á  13  de  diciembre  de  1393.  Las  condiciones  con  que  se 
verificó  esta  anexión  fueron  análogas  á  las  que  establecieron 
las  demás  aldeas  de  dicha  villa  ;  reducidas  á  conservar  sus  tér- 
minos, propiedades  y  la  administración  económica  propia,  con 
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la  obligación  de  contribuirá  las  derramas  del  concejo  de  Segu- 
ra, y  de  depender  del  juzgado  ordinario  de  esla  villa.  Cansada, 
sin  embargo,  de  semejante  dependencia,  obtuvo  del  rey  D. 
Felipe  111  en  el  año  de  1615  la  merced  del  titulo  de  villa  de 
por  si  con  la  jurisdicción  civil  y  criminal .  mero  y  mixto  im- 
perio; por  cuya  concesión  pagó  á  la  real  hacienda  veinte  v  cin- 
co ducados  por  cada  uno  de  sus  vecinos.  A  consecuencia  Je  es- 
ta exeucion  ,  estableció  su  ayuntamiento  .  compuesto  de  un  al- 
calde, dos  regidores  y  un  sindico  procurador;  en  cuya  formase 
mantuvo  hasta  el  año  de  1815  ,  en  que  su  gobierno  municipal 
se  organizó  conforme  á  la  ley  general  con  un  alcalde,  un  te- 
niente de  alcalde  y  cuatro  regidores.  Esta  villa  entró  en  el 
año  de  1617  en  la  unión  del  valle  del  rio  de  San  Esteban  para 
la  asistencia  á  las  juntas  provinciales:  en  el  de  1637  formo 
nueva  hermandad  con  Cegama  y  otros  pueblos:  en  el  de  1679 
con  solo  aquella.  Se  agregó  á  la  llamada  de  Loyazpia  en  el  año 
de  1742;  en  la  que  permaneció  hasta  el  de  1768  en  que  se  di- 
solvió esta  unión.  Por  último  esla  villa  á  una  con  las  de  Id ia- 
zabal  y  Cerain  constituyeron  la  denominada  de  Arlamalaslc- 
gui  por  medio  de  la  escritura  otorgada  en  el  año  de  1825.  eu 
la  cual  se  conserva.  Mutiloa  desde  su  exención  goza  del  titulo 
de  noblk  y  leal  villa  ,  y  para  los  repartimientos  provinciales 
está  encabezada  en  once  fuegos.  Los  montes  de  su  territorio 
abundan  en  minas  de  hierro  v  cobre;  en  cuya  extracción \ 
conducción  se  ocupa  una  parte  de  sus  vecinos,  única  industria 
que  se  conoce  en  esta  villa  :  los  demás  se  dedican  á  la  agricul- 
tura .  cuyas  producciones  de  cereales  son  medianas.  Aunque 
en  el  dia  no  tiene  ninguna  ferreria  ,  en  varios  parajes  de  su 
jurisdicción  se  encuentran  vestigios  claros  de  que  las  hubo  eo 
algún  tiempo.  Ellas  no  fueron  sin  duda  del  sistema  que  ahora 
se  usa  .  ó  sea  el  movimiento  de  las  máquinas  de  fundir  v  batir 
el  Gerro  por  medio  de  la  agua  ;  sino  que  se  hacían  estas  opera- 
ciones en  fraguas  á  fuerza  de  brazos.  No  se  puede  dar  otra  ex- 
plicación á  la  escoria  de  hierro,  que  se  encuentra  en  abundan- 
cia en  sitios  distantes  del  rio,  y  al  mismo  tiempo  elevados  de 
esla  villa.  En  ella  hay  cuatro  molinos  harineros;  pero  no  tie- 
nen agua  mas  que  durante  la  mitad  del  año.  Tiene  una  escue- 
la incompleta  de  niños  de  ambos  sexos,  dotada  de  los  fondos 
públicos  con  1075  rea  Ir  s  anuales. 
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OIQUINA*.  valle  de  la  jurisdicción  de  la  villa  de  Zu- 
maya, partido  judicial  de  Azpeitia  ,  arcipreslazgo  mayor,  an- 
tiguo obispado  de  Pamplona.  Se  halla  situado  en  la  ribera  oc- 
cidental del  rio  Urola  entre  el  concejo  de  Aizarnazabal  y  el 
barrio  de  Artadi  en  una  vega  fértil  y  agradable  ;  distante  del 
cuerpo  de  la  villa  de  Zumaya  como  unos  tres  cuartos  de  legua. 
Su  posición  geográfica  es  á  los  1  gr.  28  min.  30  seg.  de  lon- 
gitud oriental,  43  gr.  16  min.  48  seg.  de  latitud  septentrio- 
nal. Es  población  enteramente  rural  compuesta  de  caseríos  es- 
parramados de  labranza  con  270  habitantes;  y  por  consiguiente 
no  tiene  calle  alguna.  Oiquina  depende  déla  jurisdicción  de  la 
villa  de  Zumaya  desde  la  fundación  de  esta  villa,  en  cuyos  tér- 
minos fué  incluida;  y  como  barrio  suyo  ba  carecido  de  ayunta- 
miento, sin  haber  tenido  otra  autoridad  local  que  un  jurado. 
Kn  la  actualidad  tiene  alcalde  pedáneo,  dependiente  del  prin- 
cipal de  Zuma  va  ,  nombrado  por  el  gobernador  de  la  provincia 
á  propuesta  del  mismo  con  arreglo  á  la  ley  general  del  reino. 
Su  iglesia  parroquial  es  de  la  advocación  de  San  Bartolomé;  y 
se  halla  servida  por  un  vicario,  cuya  presentación  hace  el  rec- 
tor de  la  de  Aizarnazabal  en  hijo  patrimonial  del  valle  á  con- 
sentimiento de  sus  vecinos.  Oiquina  ,  á  una  con  el  concejo  de 
Aizarnazabal,  trató  de  separarse  de  la  jurisdicción  de  Zumaya 
agregándose  á  la  de  Cestona  ;  á  cuyo  efecto  otorgaron  la  com- 
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pélenle  escritura  de  concordia  con  esta  por  los  años  de  U80. 
Zumaya  se  opuso  a  semejante  segregación ,  por  lo  que  ,  segui- 
do un  pierio  anle  las  juntas  déla  provincia  y  en  apelación  en 
el  consejo  real .  fué  amparada  en  la  posesión  de  este  valle,  asi 
como  del  cilado  concejo  ;  cuya  real  caria  ejecutoria  fué  libra- 
da en  Tordesilhis  á  9  de  noviembre  de  1486.  Desde  el  ano  de 
1080  en  adelante  tuvieron  otras  diferencias  con  ra  v  illa  de  Zu- 
maya ;  las  cuales  se  decidieron  en  el  de  1698  eu  los  términos 
que  se  expresarán  en  la  descripción  de  la  misma  villa.  Se  re- 
novaron ellas  en  el  de  1818 ;  pero  su  resultado  no  fué  roas  fa- 
vorable a  Oiquina ,  según  se  manifestará  también  en  el  misma 
articulo.  El  terreno  que  ocupa  este  valle  es  fértil,  y  produce 
buenas  cosechas  particularmente  de  maiz  y  manzana  ;  y  en  su 
territorio  hay  una  fábrica  de  cal  hidráulica  bien  montada*  y 
dos  molinos  harineros.  Oiquina  es  patria  de  D.  Baltasar  de 
Echa  ve  ,  oidor  de  la  real  audiencia  de  Méjico ,  aufor  de  la  obra 
titulada  Discursos  de  la  antigüedad  de  la  lengua  cántabro-rascon- 
gada ,  que  fué  impresa  en  la  misma  ciudad  el  año  de  1607. 

OLABEHRIA :  concejo  del  partido  judicial  de  Tolos?, 
unión  de  Areria  ,  arciprcslazgo  mavor.  antiguo  obispado  de 
Pamplona ,  llamado  antiguamente  Zcba.  Se  halla  situado  en 
una  colina  á  los  1  tzr.  30  min.  de  longitud  oriental ,  43  gr.  i 
min.  12  seg.  de  latitud  septentrional;  y  su  plaza  tiene  781 
pies  de  altura  sobre  el  nivel  del  mar.  ConGna  por  oriente  con  el 
rio  Agaunza.  por  ponieute  con  el  Oria,  por  sur  con  lénninw 
dcldiazabal  y  Alaun,  por  norte  con  los  de  Lazcano  y  Bcasain; 
asi  que  tiene  una  circunferencia  como  de  tres  leguas  y  media. 
Según  el  censo  formado  en  el  año  <le  1860.  sn  teeindariose 
compone  de  466  habitantes,  los  cuales  se  hallan  repartidos eo 
ochenta  y  un  casas.  El  cuerpo  del  pueblo  se  reduce  á  seis  ca- 
sas, inclusas  las  concejil .  vicarial  y  beneficiahy  el  restóse 
compone  de  caseríos  de  labranza  esparcidos  por  su  término.  U 
iglesia  parroquial  esdela  advocación  de  San  Juan  Bautiza, 
servida  por  un  vicario  y  un  beneficiado;  cuya  presentación 
pertenece  al  marqués  dé  Valmediano  .  como  dueño  de  la  casa 
solar  y  palacio  de  Lazcano.  patrono  de  la  misma.  Este  conce- 
jo. cn\a  primera  población  se  ignora  .  perteneció  desde  li>mp" 
inmemorial  a  la  alcaldía  mavor  de  Areria  ;  t  aon  en  el  día* 
uno  de  los  siete  pueblos  que  componen  la  unión  de  este  m/*»0 
■ombre  Esto  no  obstante  .  ha  tenido  siempre  su  término  jo r*- 
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díccional  separada  y  una  administración  económica  indepen- 
díenle de  los  oíros  pueblos;  nombrando  para  este  efecto  en  ca^ 
da  año  su  ayuntamiento ,  compuesto  de  regidores  y  diputados 
del  común.  Con  respecto  el  alcalde  tenía  una  concordia  con  el 
concejo  de  Lazcano  ,  reducida  á  estar  gobernados  por  uno  que 
fuese  común  á  ambos  pueblos ;  de  manera  que  en  cinco  años  de 
seis  su  nombramiento  debía  hacerse  por  Lazcano  entre  sus  ve- 
cinos, y  en  el  seslo  por  Olabcrria  entre  los  suyos.  A  conse- 
cuencia de  algunas  diferencias  que  tuvieron  entre  sí  los  dos 
pueblos,  este  concejo  trató  de  rescindir  esta  parle  de  su  anti- 
gua concordia  ,  nombrando  independientemente  en  cada  año 
su  alcalde  propio.  Recurrió,  pues,  para  este  efecto  al  consejo 
de  Castilla  con  la  correspondiente  solicitud  ;  cuyo  tribunal,  en 
vista  del  informe  favorable  que  dió  la  diputación  de  la  provin- 
cia ,  accedió  á  los  deseos  deOIaberria  mediante  real  provisión 
librada  á  15  de  octubre  de  1 801 .  Desde  entonces  este  concejo 
nombra  su  ayuntamienlo  pleno;  el  cual  en  la  actualidad  se 
compone  de  un  alcalde  ,  de  un  teniente  de  alcalde  y  cuatro  re- 
gidores ,  con  arreglo  á  la  ley  general  del  reino.  Su  terreno  es 
bástanle  montuoso,  bañado  por  varios  riachuelos  y  por  el  rio 
Oria,  y  poblado  regularmente  de  arbolado;  y  produce  trigo, 
maíz,  nabo  ,  legumbres  ,  hortaliza  y  castaña.  Sus  habitantes 
se  dedican  además  á  la  crianza  del  ganado  vacuno,  lanar  y  de 
cerda ;  y  no  hay  en  su  territorio  ramo  alguno  de  industria  fa- 
bril. Este  concejo  se  halla  encabezado  en  siete  fuegos  para  los 
repartimientos  provinciales  ;  y  aunque  no  tiene  escuela  esta- 
blecida con  maestro  aprobado-,  el  bene6ciado  instruye  á  los  ni- 
fiosmedianíe  una  pequeña  gratificación. 

OLAVIDE:  unión  que  se  compone  de  las  villas  de 
Ibarra  y  Belaunza.  Sd  formó  para  tiempo  de  diez  años  me- 
diante escritura  otorgada  á  16  de  junio  de  1805  ;  la  cual  se  ha 
ido  prorogando  después.  Su  objeto  está  limitado  á  nombrar  el 
apoderado  á  las  juntas  generales  y  particulares  de  la  provincia, 
sin  perjuicio  dexjue  la  villa  que  no  está  en  turno  pueda  enviar 
aellas  á  su  propia  costa  el  representante  particular.  Esta  unión 
se  halla  encabezada  páralos  repartimientos  provinciales  en 
diez  y  seis  fuegos  ;  de  los  cuales  tocan  á  Ibarra  diez  y  á  Be- 
launza seis.  Sus  apoderados  ocupan  en  dichas  juntas  el  vigési- 
mo sesto  lugar  á  mano  izquierda  del  corregidor;  pero  por  lo 
^gular  cada  pueblo  nombra  separadamente  el  suyo. 
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OÑATE:  villa  del  partido  judicial  de  Vcrgara  ,  vicaria 
eclesiástica  de  su  propio  nombre,  antiguo  obispado  de  Cala- 
horra. Tiene  su  asiento-en  una  vega  bastante  extendida  al  pie 
de  la  elevada  montaña  de  Artia  ,  á  los  1  gr.  1S  min.  30  seg. 
de  longitud  oriental,  43  gr.  2  min.  35  seg.  de  latitud  septen- 
trional ;  y  8i6  pies  de  altura  sobre  el  nivel  del  mar  en  la  pla- 
za principal.  Confina  por  oriente  con  las  villas  de  Legazpia  y 
Cegama  ,  por  poniente  con  la  de  Mondragon  y  valle  de  Leoiz. 
por  sur  con  la  provincia  de  Alava,  por  norte  con  Vergaray 
Anzuola  ;  de  modo  que  su  territorio  tiene  cuatro  leguas  y  me- 
dia de  diámetro  y  unas  catorce  de  circunferencia.  Dista  de  la 
villa  de  Vergara  ,  su  cabeza  de  partido  judicial ,  dos  leguas, 
de  Tolosa  siete  ;  de  San  Sebastian  once ;  de  Vitoria  siete  ;  de 
Bilbao  trece.  El  cuerpo  de  la  villa  consta  de  diferentes  calles, 
de  l?s  que  tres  son  las  principales  compuestas  en  general  de 
buenos  edificios ,  algunos  de  ellos  suntuosos,  dos  plazas,  y  al- 
guna que  otra  plazuela.  Tiene  varias  fuentes  de  agua  .  buenos 
espolones,  agradables  paseos  de  arboledas,  hermosa  carnice- 
ría .  albóndiga  y  otros  establecimientos  de  servicio  público. 
Sus  barrios  exteriores  se  denominan  Araoz,  Garagalza  ,  Gari- 
bay,  Goribar,  Lazárraga  ,  Leccsarri ,  Murguia,  Narria.  Ola- 
barrieta  ,  Sancholopeztegui,  Uribafri,  U  nejóla,  Verezano  ,  Za- 
ftartu  y  Zubillaga  ;  pero  antiguamente  estuvo  dividida  en  vein- 
te vecindades.  En  el  censo  de  población  formado  en  el  año  de 
1860,  el  vecindario  de  toda  su  jurisdicción  ascendió  á  5983 
habitantes.  De  aquí  se  ve  que  esta  villa  es  una  de  las  mas  im- 
portantes de  la  provincia  por  la  extensión  de  su  territorio,  po- 
blación .  agricultura  y  otros  conceptos.  Consta  que  padeció  un 
incendio  horroroso  en  el  ano  de  1489  ,  quedando  á  su  conse- 
cuencia destruida  toda  la  población  que  había  de  la  plaza  prin- 
cipal para  arriba.  Asi  resulta  de  una  acta  del  ayuntamiento 
general  de  vecinos  de  22  de  febrero  del  mismo  ano ,  en  el  cual 
se  hizo  el  repartimiento  del  maderamen  de  los  montes  comu- 
nes para  su  reedificación.  Dice  asi:  «  por  cuanto  agora  habia 
-permitido  Dios  nuestro  Sefior  para  les  dar  castigo  para  que 
-remediasen  sus  vidas  é  costumbres  se  habia  quemado  el  bar- 
-rio  de  la  rúa  nueva  é  gran  parte  de  la  vecindad  de  Santa 

•  Marina  y  muchascasas  del  barrio  de  Mendicoa.  y  el  daño  ha 

•  bía  seidó  tan  grande  ,  que  estimaban  á  lo  ser  perdido  asi  la 

•  mitad  de  toda  la  hacienda  de  todos  los  vecinos  de  dicho  ron- 
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•  dado,  ele*  La  casa  de  ayuntamientos  de  esta  villa  se  baila  en 
Ja  plaza  mayor  con  fachada  á  la  parle  occidental ;  la  cual  fué 
construida  entre  los  años  de  1779  y  1783  por  el  maestro  1>. 
Manuel  de  Carrera.  Su  fábrica  es  de  piedra  arenisca  ,  de  dimen- 
siones grandiosas  y  de  aspecto  que  revela  suntuosidad;  pero 
que  .  según  opinión  de  inteligentes,  no  corresponde  al  arte,  ex- 
ceptuando los  dos  órdenes  de  balcones  de  hierro,  trabajados 
con  gusto  y  exactitud.  Delante  de  su  fachada  y  en  uno  de  los 
costados  de  la  plaza  se  han  construido  recientemente  varias  ca- 
sas de  nueva  planta  de  hermoso  aspecto  con  arcos  de  piedra  y 
soportales  ;  las  cuales  en  correspondencia  con  la  concejil  for- 
marán una  buena  plaza  cuadrilonga  ,  si  llega  á  concluirse. 

Se  ignora  la  primera  fundación  de  esta  villa  ;  y  son  muy 
obscuras  las  antigüedades  de  ella.  A  la  verdad,  su  archivo  no 
suministra  bastantes  luces  que  las  ilustren  *  y  en  el  déla  pro- 
vincia es  también  poco  lo  que  se  encuentra  relativo  á  la  mis- 
ma por  haber  estado  gobernada  independientemente  hasta  hace 
pocos  años.  Sin  embargo,  es  indudable  su  existencia  en  el  año 
de  1149  ;  y  debe  suponérsele  todavía  mas  alta  antigüedad. 
Consta  .  en  efecto,  4juc  por  abril  de  dicho  aOo  ,  D.  Ladrón  de 
Guevara,  titulándose  principe  de  los  navarros,  hizo  donación 
á  una  con  su  mujer  Doña  Teresa  á  su  hijo  D.  Vela  Ladrón  de 
toda  la  tierra  de  Oniatj  ú  Oinali  v  de  las  heredades  v  monaste- 
rios que  poseía  en  ella,  prohibiéndole  su  enagenacion,  y  encar- 
gando que  pasasen  después  de  sus  dias  al  mayor  de  sus  hijos. 
Hé  aquí  la  memoria  mas  antigua  que  se  encuentra  de  esta  vi- 
lla ;  cuyo  nombre  figura  desde  la  época  de  su  otorgamiento  en 
diferenics  documentos.  Del  que  ojueda  citado  se  ve  que  para 
entonces  pertenecía  á  la  casa  de  huevara ;  cu  vos  sucesores  la 
han  gozado  a  título  de  señorío,  mientras  ha  subsistido  en  Es- 
paña esta  institución  civil.  Se  cree  comunmente  que  la  parle 
primeramente  poblada  en  su  distrito  fué  la  de  los  barrios  de 
tiaribay  y  l'ribarri;  y  coincide  con  esto  la  circunstancia  de 
los  dos  linajes  de  estas  denominaciones  que  hubo  antiguamen- 
te ,  divididos  entre  si  de  tal  manera,  que  hasta  ocupaban  ban- 
cos peculiares  en  la  iglesia  parroquial ,  como  indicando  un  ori- 
gen diferente.  Parece  que  el  cuerpo  de  la  primitiva  villa  solo 
llegaba  hasta  la  plaza  principal,  llamada  de  San  Miguel,  y 
que  la  población  de  la  parte  de  Santa  Marina  y  Callc-barria  no 
♦Tan  mas  que  unos  barrios  extramurales  ó  arrabales  ;  de  cuyo 
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aumento  ha  resultado  su  unión  con  aquella  y  la  formación  de 
la  actual  villa.  Es  el  motivo  sin  duda  de  haberse  reducido  á 
quince  las  veinte  antiguas  vecindades.  Por  lo  que  hace  al  cuer- 
po déla  villa,  es  tradición  que  la  parte  que  primero  se  edifi- 
có fué  Ja  <ca!Je  denominada  Lccumbarri  ;  pero  el  nombre  de 
Calle-zarra  indica  que  esla  fué  anterior. 

Como  en  la  antigua  organización  administrativa  de  España 
bo  se  conocían  gobiernos  provinciales,  puesto  que  su  constitu- 
ción se  limitaba  al  régimen  municipal .  es  claro  que  hasta  la 
formación  de  las  hermandades  no  podía  tener  otra  clase  de  or- 
ganización que  la  puramente  local.  Sometida  únicamente  a  su 
señor,  esla  villa  no  dependió  por  consiguiente  para  su  gober- 
nación ,  ni  de  Guipúzcoa  ,  ni  de  otra  provincia  alguna.  Verdad 
os  que  en  el  privilegio  que  el  rey  Ü.  Alooso  XI  dio  en  Valla- 
dolid  á  22  de  febrero  de  1332.  conúrmando  la  sentencia  arbi- 
tral pronunciada  por  Juan  Martínez  sobre  las  diferencias  de  la 
cofradía  de  Alava  con  el  concejo  de  Vitoria  aparece  D.  Beilran 
Yafiez  de  Guevara  ,  como  seftor  Je  Oíate.  Otro  tanto  sucede  eo 
la  acta  de  entrega  de  dicha  cofradía  hecha  al  mismo  monarca 
en  2  de  abril  del  propio  año.  Tal  expresión  parece  indicar  que 
esta  villa  pertenecía  entonces  á  la  provincia  de  Alava  ;  pero, 
como  aquel  tenia  posesiones  en  ella  .  no  puede  deducirse  lógi- 
camente que  Onate  fuese  de  la  mencionada  cofradía.  Por  lo  de- 
más esla  villa,  aunque  de  señorío,  debió  seguir  la  suerte  de 
Alava  y  Guipúzcoa  en  las  vicisitudes  políticas  porque  pasaron 
oslas  provincias.  Agregadas  unas  veces  á  los  reyes  de  Navar- 
ra .  otras  á  los  de  Castilla ,  los  sefiores  de  Oñále  no  podían 
substraerse  de  la  soberanía  de  las  respectivas  coronas;  de  las 
cuales  por  lo  tanto  debió  depender  alternativamente  esla  villa 
hasta  la  entrega  deGniliva  de  aquellas  á  D.  Alonso  VIII  en  el 
«fio  de  1200.  Instituidas  permanentemente  las  hermandadesen 
toda  Guipúzcoa  en  el  año  de  1451 .  parece  que  la  villa  de  Oía- 
te debió  pertenecerá  la  de  esla  provincia,  si  no  á  la  de  Alava. 
Las  reales  cédulas  dictadas  para  ello  prescribían,  en  efecto, 
que  lodos  los  pueblos  se  hermandasen  en  defensa  del  orden  y 
seguridad  pública.  Es  indudable  que  Guipúzcoa  requirió  con 
ellas  á  Gn  de  que  entrase  en  su  hermandad ;  pero  es  preciso 
confesar  que  no  se  encueulra  la  escritura  de  semejante  unión, 
ni  hay  noticia  positiva  de  haberse  verificado.  Hay  sí  en  el  ar- 
chivo de  la  villa  de  Mondragon  un  poder  dado  al  apuntamiento 
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de  la  misma  por  la  junta  genera!  de  la  provincia  celebrada  en  el 
campo  de  Vizcargui  cerca  de  Azcoilia  á  21  de  setiembre  de 
1451 .  para  que  otorgase  con  los  apoderados  de  Oñate  la  es- 
critura de  unión  que  ya  estaba  convenida  de  antemano.  A  pe- 
sar de  esto  ,  no  se  puede  asegurar  que  la  anexión  de  Oñate  á 
Guipúzcoa  se  hubiese  realizado  entonces ;  y  si  es  que  tuvo  lu- 
gar, debe  creerse  que  lo  fué  por  muy  poicó  tiempo.  La  razón 
que  hubiese  habido  para  ello,  después  de  estar  convenidos  en 
las  condiciones  de  la  unión,  no  es  fácil  explicar  con  solidez; 
pero  hay  motivo  para  pensar  que  sería  á  causa  de  la  oposición 
que  hizo  el  conde,  cuyo  poderío  se  hubiera  rebajado.  De  con- 
tado lo  que  dice  Garibay  de  haber  celebrado  la  hermandad  do 
Guipúzcoa  en  la  villa  de  Oñate  junta  genera!  en  el  año  de  1 457 
con  asistencia  de  D.  Juan  Hurtado  de  Mendoza  ,  corregidor  de 
la  provincia,  no  es  prueba  bastante.  La  propia  villa  ha  parti- 
cipado también  de  este  error,  arrastrada  tal  vez  del  aserto  del 
citado  historiador.  En  un  memorial  que  dirigió  á  las  juntas  de 
Mondragon  de  1595  asentó  que  en  tiempos  pasados  había  sido 
tenida  por  una  de  las  de  Guipúzcoa  ;  añadiendo  que  por  esta 
consideración  adoptó  las  cosas  mas  importantes  de  ella.  Tam- 
bién la  diputación  manifestó  el  mismo  concepto  en  la  acta  de 
7  de  julio  de  1629  al  expresar  que  la  villa  de  Oñate  estuvo 
incorporada  á  Guipúzcoa  en  el  siglo  décimo  quinto  ,"y  que  esta 
celebró  en  aquella  junta  general  el  año  de  1457.  A  pesar  de 
todo  esto  .  contra  semejante  modo  de  pensar  existen  las  razo- 
nes y  hechos  que  paso  a  aducir  á  continuación. 

Que  la  villa  de  Oñate  no  andaba  en  la  hermandad  de  Gui- 
púzcoa en  el  año  de  1455  dedúcese  claramente  de  la  escritura 
compromisaria  otorgada  en  el  mismo  entre  la  provincia  y  el 
valle  de  Oyarzun.  Allí  están  citados  los  procuradores  délos 
pueblos  que  concurrieron  á  la  junta  qoe  la  decretó ;  pero  no 
figura  en  su  acta  el  nombre  de  Oñate,  como  debía  haber  suce- 
dido, si  esta  villa  hubiese  sido  miembro  de  la  hermandad  gui- 
puzcoana.  En  segundo  lugar,  se  sabe  que  en  el  mismo  año  de 
1157.  á  que  se  refiere  Garibay,  se  reformaron  las  ordenanzas  de 
ella;  y  se  ve  que  su  capítulo  32,  tratando  del  caso  en  que  los 
malhechores  huyesen  desde  esta  provincia  á  los  pueblos  limí- 
trofes de  fuera  de  ella,  le  cita  entre  estos.  El  capitulo  siguien- 
te délas  mismas  ordenanzas  todavía  es  mas  explícito  y  deci- 
sivo de  esta  materia.  Dispone,  en  efecto,  que  la  ciudad  de 
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Vilorta ,  la  villa  de  Salvatierra,  las  hermandades  de  Alava, 
los  hijosdalgo  y  hombres  buenos  de  Uñate  y  del  señorío  de  la 
casa  de  Guevara ,  y  los  concejos  de  otros  pueblos  de  fuera  de 
Guipúzcoa,  fuesen  requeridos  á  que  guardasen  la  ordenanza  re- 
lativa á  la  responsabilidad  de  cada  uno  por  razón  de  los  robos 
que  se  cometiesen  en  los  caminos  de  la  respectiva  jurisdic- 
ción. Contra  la  opinión  de  Garibay  obra  también  el  contexto 
de  las  reales  cédulas  despachadas  por  D.  Enrique  IV  en  la 
misma  época  ,  cuyos  originales  existen  en  el  archivo  de  la  pro- 
vincia. Una  de  estas  es  dada  en  Vitoria  á  31  de  marzo  de 

1457.  y  dirigida  á  D.  Iftigo  de  Guevara  y  Juan  Alonso  de  Mú- 
sica. Por  ella  les  maniGesta  su  mageslad  hallarse  informado  de 
cómo  en  las  villas  de  Oñate  v  Aramavona  acogían  á  los  mal- 
hechores  de  Guipúzcoa  ,  Vizcaya  y  otras  parles,  y  no  permi- 
tían á  los  corregidores  y  alcaldes  de  hermandad  el  cumplimien- 
to de  la  justicia  á  título  de  ser  dichas  villas  privilegiadas  y 
exentas.  Les  manda  por  consiguiente  que  luego  que  fuesen  re- 
queridos de  parle  de  dichos  jueces  entregasen  los  malhechores 
acogidos  en  las  expresadas  villas;  y  cuando  no  lo  hiciesen  asi. 
autoriza  á  los  mismos  corregidores  y  alcaldes  para  entrar  vio- 
lentamente en  sus  distritos  á  hacer  su  captura  y  justicia.  La 
otra  real  cédula  es  fechada  en  Ubeda  á  25  de  setiembre  de 

1 458 ,  dirigida  á  los  mismos  Guevara  y  Múxica.  Dicelesen 
ella  que  tenia  noticia  de  que  ,  no  obstante  la  carta  anterior,  se 
habían  acogido  á  una  cueva  próxima  á  la  villa  de  Ofiale  algu- 
nos malhechores ,  cuya  entrega  no  quería  hacer  la  justicia  de 
esta  bajo  el  pretexto  de  ser  privilegiada  y  exenta  ;  por  io  que 
les  manda  que  se  cumpliese  lo  que  había  ordenado  en  dicha 
cédula.  De  lodos  estos  antecedentes  se  deduce  que.  si  es  cierto 
que  el  corregidor  de  la  provincia  y  la  hermandad  de  ella  en- 
traron en  el  territorio  de  Oñate.  fué  para  prender  y  juzgar  á  los 
malhechores  abrigados  en  ella.  En  efecto,  de  una  real  cédu- 
la de  23  de  diciembre  del  mismo  ano  de  1457  se  descubre  qne 
en  el  término  de  esta  villa  habían  sido  muertos  Juan  de  Cos- 
tuera  .  merino  de  esta  provincia  .  y  oíros  que  iban  con  él;  pe- 
ro noticia  de  haberse  celebrado  entre  las  mismas  la  anexión  que 
supone  el  historiador  Garibay,  no  se  encuentra  en  cuantos  pape- 
les he  reconocido.  Además  el  escribano  fiel  deía  provincia  era 
entonces  Domcnjon  González  de  Andia;  y  no  parece  regular 
que  autorizase  sus  actas  Juan  López  de  la  Vista .  como  asegu- 


Digitized  by  Google 


OÑATE.  837 
ra  el  mismo  historiador.  Es  claro,  pues,  que  esle  oficial  pú- 
blico intervino  en  concepto  diferente  del  indicado  por  Gari- 
bay,  ósea  para  autorizar  el  proceso  criminal. 

Los  habitantes  de  esta  villa,  al  ver  las  libertades  de  que  go- 
zaban sus  comarcanos  de  Guipúzcoa  y  Alava  á  la  sombra  do 
sus  fueros,  estuvieron  siempre  descontentos  de  ta  sujeción  en 
que  les  tenia  su  señor  ;  y  así  aspiraron  en  las  ocasiones  que  se 
les  presentaban  á  eximirse  de  ella.  Uno  de  estos  casos  los  mas 
notables  ocurrió  en  el  año  de  1380.  Entonces  hicieron  para  di- 
cho fin  ciertas  ligas,  confederaciones  y  ordenanzas  con  jura- 
mento y  pleito-horaenage  de  guardar  y  cumplirlas  ;  por  cuyo 
motivo  D.  Beltran  de  Guevara ,  señor  de  la  tierra  á  la  sazón, 
les  procesó  criminalmente.  Por  resultado  de  esta  causa,  mandó 
quemar  las  casas  de  los  autores  principales  de  estos  sucesos, 
talar  sus  manzanales .  desterrarlos  déla  villa  y  señorío,  con 
otras  varias  penas  ;  en  cuya  vista,  reconociendo  su  mal  proce- 
der, puestos  de  hinojos,  le  pidieron  humildemente  el  perdón. 
Intercedieron  al  propio  tiempo  con  D.  Beltran  su  muger  Doña 
Mencia  de  Ayala  ,  Doña  Isabel  de  Múxica  ,  que  lo  era  de  su 
hijo  D.  Pedro  Yelez,  D.  Juan  de  Gamboa  y  otros  caballeros; 
por  cuyos  ruegos,  considerando  los  servicios  que  los  anteceso- 
res de  los  procesados  habían  prestado  ,  y  la  deshonra  que  re- 
caería sobre  ellos ,  por  auto  de  7  de  junio  del  mismo  año  les 
concedió  el  perdón  pedido  sobreseyendo  en  la  causa.  Esto  no 
obstante,  quiso  que  los  acusados  principales  no  entrasen  en  la 
villa  por  algún  tiempo  hasta  que  fuese  su  merced  de  permitir- 
lo. Terminada  de  esta  manera  ta  causa ,  la  villa  de  Ofiate  con- 
tinuó reconociendo  el  señorío  de  los  poseedores  de  la  casa  de 
Guevara  en  cada  sucesión  ,  asi  como  estos  lo  hacían  respecto 
de  los  fueros  y  costumbres  de  la  villa.  Hay  en  efecto  memo- 
ria por  donde  consta  que  el  dia  9  de'  julio  de  1467  ,  después 
ue  cumplió  la  mayor  edad  ,  D.  Pedro  Velez  prestó  juramento 
e  guardar  los  buenos  usos,  costumbres  ,  privilegios,  liberta- 
des y  exenciones  de  la  villa ,  según  y  en  ta  manera  que  lo  ha- 
cían sus  antecesores.  De  ellas  se  ve  también  que  el  ayunta- 
miento y  vecinos  de  la  misma  le  hicieron  en  seguida  el  recono- 
cimiento y  pleito-homenaje  como  á  su  señor,  y  le  besaron  la 
mano;  cuyos  actos  se  verificaron  en  la  plaza  de  San  Miguel. 
Esta  armonía  se  alteró  en  el  año  de  1538  con  motivo  de  una 
causa  criminal ,  que  se  formó  contra  varios  vecinos ,  de  qiu 
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fuego  se  hablará.  Consta  que  en  el  de  1540  la  villa  puso  de- 
manda en  forma  en  la  cnancillería  de  Valladolid  coula  solici- 
tud de  que  se  declarase  que  era  de  la  corona  real,  y  que  el 
conde  no  tenia  título  para  llamarse  señor  de  ella  ,  ni  para  ejer- 
cer ninguna  clase  de  jurisdicción  en  la  misma.  Este  pleito,  cu- 
ya determinación  definitiva  no  a  parece  entre  los  papeles  del  ar- 
chivo de  la  villa  ,  debió  durar  por  largo  tiempo.  Para  su  buen 
éxito  la  villa  solicitó  el  favor  déla  provincia  en  losañosde 
1595.  1597,  1029  y  1640,  expresando  en  las  comunicaciones 
dirigidas  con  este  motivo  que  tenía  pendiente  con  el  conde  el 
asunto  de  su  exención  y  libertad  de  la  dependencia  de  este;  y 
on  efecto  le  fué  otorgada  su  voz  y  costa.  Es  lo  cierto  que  la 
villa  de  Onale  ha  continuado  basta  la  presente  época  pertene- 
ciendo al  señorío  de  los  poseedores  de  la  casa  de  Guevara; y 
asi  es  claro  que  las  sentencias  que  hubiesen  recaído  sobre  su 
exención  no  debieron  serla  favorables.  Los  derechos  "señoriales 
que  ejercieron  ellos  fueron  de  diferentes  clases.  Los  principales 
eran  la  administración  de  justicia  ,  el  nombramiento  de  escri- 
banos de  número,  la  confirmación  de  los  alcaldes,  la  tutela  de 
los  negocios  públicos  de  la  villa»  el  puerco  eicurbeste,  ciertos 
tributos  pecuniarios;  y  la  capitanía  á  guerra  de  la  gente  ar- 
mada en  las  ocasiones  del  real  servicio  y  defensa  del  país. 

La  jurisdicción  contenciosa  del  señor  de  esta  villa  consistía 
en  la  facultad  de  entender  de  los  pleitos  y  causas  criminales 
de  sus  vecinos  en  primera  instancia,  cuando  residiese  en  ella, 
sea  por  si  mismo  o  por  medio  de  persona  de  la  misma  villa  a 
quien  cometiese  su  conocimiento.  Le  correspondía  también  en- 
tender en  apelación  de  las  sentencias  del  alcalde  ordinarioso- 
bre  toda  clase  de  negocios.  Podía  también  poner  alcalde  ma- 
yor, corregidor  ó  juez  de  comisión,  tener  receptor  de  penasde 
cámara  ,  prcslamero  ,  cárcel  pública  en  la  casa  de  este .  co- 
brar los  derechos  de  carcelaje  de  los  presos,  y  por  último  Ja 
horca.  Pero  al  mismo  tiempo  le  estaba  prohibido  advocaren 
primera  instancia  las  causas  prevenidas  por  el  alcalde  ordina- 
rio ,  prender  á  este  á  no  ser  por  delitos  notorios ,  tener  promo- 
tor Gscal  permanente,  llevar  presa  á  persona  alguna  á  su  tor- 
re y  fortaleza.  El  alcalde  mayor  puesto  por  el  conde  debía 
residir  en  esta  villa ;  era  admovible  á  su  voluntad  ;  y  á  la  *cz 
juez  de  primera  instancia  para  los  pleitos  y  causas ,  que .  ha- 
biendo prevenido  el  conde  ,  le  delegase  ; "y  de  apelacionen 
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asuntos  civiles,  cuya  cuantía  pasase  de  diez  mil  maravedís. 
Este  funcionario  estaba  autorizado  por  lo  tanto  Dará  traer  la 
vara  de  justicia  ,  escoger  en  la  iglesia  parroquial  el  asiento  que 
le  acomodase  ;  y  para  el  ejercicio  de  su  autoridad  le  bastaba 
exhibir  al  ayuntamiento  su  nombramiento.  El  conde,  para  el 
ejercicio  de  su  jurisdicción,  podía  valerse  de  escribanos,  ya 
fuesen  del  número  de  esta  villa ,  como  de  fuera  de  ella ,  y  ha- 
cer llevar  á  los  de  acuella  bajo  conocimiento  de  recibo  los  re- 
gistros y  autos  originales  á  efecto  de  verlos,  con  la  obligación 
de  devolverlos  dentro  de  un  breve  término.  Tal  es  en  resumen 
la  jurisprudencia  que  resulta  haberse  observado  en  Ofiale  en 
vista  de  la  multitud  de  sentencias,  concordias  y  otros  docu- 
mentos que  existen  en  su  archivo  municipal. 

Prerogativa  muy  antigua  del  conde  de  Oíiatc  era  también 
el  nombramiento  de  escribanos  de  número  de  la  misma.  ¡Según 
se  deduce  de  los  antecedentes,  antiguamente  hacia  esta  elec- 
ción para  uno  ó  dos  años,  y  les  removía  á  su  voluntad  ;  sobre 
lo  cual  la  villa  le  demando  ante  el  consejo  real  en  el  año  de 
1635  .  y  se  declaró  por  él  que  el  conde  no  debía  hacer  los 
nombramientos  por  tiempo  limitado.  Después  de  esta  deter- 
minación el  rey  D.  Felipe  IV  en  el  de  1642  hizo  al  mismo  con- 
de y  á  sus  sucesores  en  el  mayorazgo  merced  de  las  escriba- 
nías de  esta  villa  con  facultad  de  remover  á  sus  servidores  con 
causa  ó  sin  ella  ,  no  obstante  cualquiera  ejecutoria  despachada 
en  contrario.  En  esta  conformidad  empezó  á  poner  en  sus  tí- 
tulos las  palabras  de  mientras  fuere  nuestra  voluntad;  y  volvió 
á  hacer  los  nombramientos  con  la  restricción  de  dos  años.  A  pe- 
sar de  esto,  los  que  los  tenían  usaron  de  los  oficios  después  de 
pasado  este  plazo  sin  confirmación;  y  en  la  residencia  que  se 
les  tomó  el  año  de  1660  .  el  juez  de  comisión  de  ella  les  con- 
denó en  ciertas  multas  ,  apercibiéndoles  para  que  no  usasen  de 
los  oficios  sin  obtener  nuevo  título.  Los  escribam  s  condenados 
apelaron  de  esta  providencia  para  ante  la  real  cnancillería  de 
Valladoüd  ,  donde  se  revocó  ,  mandando  al  mismo  tiempo  que 
las  parles  acudiesen  á  usar  de  su  derecho  á  donde  bien  visto 
les  fuese  ;  por  lo  cual  quedaron  aquellos  en  el  ejercicio  de  sus 
otícios.  Esto  no  bastó  para  que  el  conde  dejase  de  expedir  los 
títulos  con  la  calidad  de  mientras  fuere  nuestra  voluntad,  hasta 
que  el  año  de  1691,  con  motivo  de  haberse  dado  en  esta  for- 
ma á  Bernardo  de  Astorquiza  ,  la  villa  recurrió  á  dicho  tribu- 
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nal  superior.  Con  audiencia  de  parles  mandó  este  que  los  líta- 
los de  escribanos  se  presentasen  anle  el  ayuntamiento,  y  que 
esla  corporación  les  diese  uso  con  la  cláusula  de  tmperwcw; 
añadiendo  que  sobre  la  subsistencia  de  la  merced  hecha  al  con- 
de acudiesen  al  consejo  real.  No  consta  si  alguna  de  las  parle» 
promovió  después  en  este  nuevo  juicio  en  tal  razón  ;  ye*  10 
cierto  <iue  los  condes  han  continuado  descachando  los  titulo» 
con  dichas  palabras,  así  como  la  villa  pretextándolas.  A  la  «acol- 
lad de  nombrar  escribanos  era  inherente  la  de  visitarlos  ,  lo- 
marles la  residencia  .  nombrar  jueces  de  comisión  para  el  e to- 
lo .  imponerles  mullas  ,  correcciones  y  demás  penas  legales e» 
los  casos  que  hubiesen  fallado  al  buen  desempeño  de  sus  de- 
beres. Todos  estos  derechos  de  los  condes  de  esta  villa  respec- 
to de  sus  escribanos  desaparecieron  en  el  alto  de  1815  .  en  que 
en  virtud  de  real  disposición  se  restituyeron  a  la  corona  las 
numerias  de  pueblos  de  sedónos.  ,  , 

En  tiempos  antiguos  el  conde  nombraba  a  su  voluntad  e  ai 
calde  ordinario  de  esta  villa.  Despnes  Dona  Constanza  de  Aya- 
la  .  abuela  de  D.  Pedro  Volcz.  autorizo  a  sus  vecinos  para  qw 
hiciesen  en  cada  ano  la  elección,  reservándose  únicamente  la 
facultad  de  confirmarla.  D.  litigo  de  Guevara  .  J 
Pedro  Velez.  en  una  concordia  celebrada  con  la  ^ villa  azi  uc 
junio  de  1167  les  concedió  igual  prerogativa .  añadiendo  q 
presentándosele  por  ellos  persona  idónea  para  usar  el  oto 
Lia  su  poder  á^fin  de  que  lo  ejerciese;  cuyo  conven  « 
confirmado  por  los  reyes  católicos  á  22  de  octubre  d .1 • 
A  pesar  de  tan  solemne  estipulación ,  el  asunto  de  la  confirma 
cion  del  alcalde  ordinario,  ó  la  aplicación  de  ella  en  los ,  ca> 
prácticos  dió  lugar  á  continuas  y  graves  diferencias;  s*»' 
de  advertirse  que  el  teniente  de  alcalde  no  tenia  ne»»**" 
semejante  requisito.  La  primera  cuestión  se  sus  citó  en  e  1 W 
de  1515  por  pleito  seguido  ante  la  real  cbanciliena  de  ja. 
dolid ;  cuyo  tribunal  declaró  que  el  conde j estaba  obl  Oaoo 
confirmar  el  nombramiento  de  alcalde  .  y  a  dar  poder  al  e'ec . 
para  usar  y  ejercer  la  jurisdicción  contenciosa  ,  civil  y  c 
nal.  Esla  sentencia  era  resolutiva  de  otros  varios  puntos ,u 
pulados;  y  aunque  suplicaron  de  ella  ambas  parles.  '»«  ¡¿ 
madaen  revista  en  16  de  diciembre  de  1516.  Sepro<n 
por  la  villa  otro  pleito  anle  el  mismo  tribunal  superio 
ano  de  1537 .  quejándose  de  que  en  medio  de  la  obligación  h 
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tenía  el  conde  de  confirmar  la  elección  del  alcalde  ordinario, 
lo  hacía  poniendo  algunas  cláusulas  perjudiciales  á  sus  dere- 
chos. Tales  eran  las  de  creo  y  pongo .  que  insertaba  en  los  títu- 
los que  expedía  á  los  electos.  Su  fallo,  pronunciado  en  16  de 
marzo  del  mismo  año.  consistió  en  condenar  al  conde  á  que  con- 
firmase los  nombramientos,  conforme  á  la  real  ejecutoria  de 
1516 ,  precedentemente  citada  ;  cuya  determinación  se  confir- 
mó por  auto  de  revista  de  13  de  julio  siguiente.  Consta  tam- 
bién que  á  consecuencia  de  haber  dictado  el  conde  un  auto, 
mandando  que  Juan  Pérez  de  Lazárraga  ,  alcalde  nombrado  pa- 
ra el  año  de  1582  no  usase  el  oficio  sin  que  e!  mismo  le  entre- 
gase la  vara,  hubo  un  pleito  en  la  cnancillería  de  Valladolid. 
Esta  libró  real  provisión  en  22  de  jimio  del  propio  año,  dando 
comisión  al  rector  del  colegio  de  la  misma  villa,  para  que  pu- 
siese á  dicho  Lazárraga  en  posesión  déla  alcaldía,  comoloeje- 
cutó  sin  tardanza.  Por  otra  providencia  do  dicho  tribunal  de  30 
de  setiembre  de  1600  se  declaró  que  el  conde  debía  confirmar 
la  elección  del  alcalde  dentro  del  tercero  día  desde  que  fuese 
requerido  con  ella.  Se  siguió  otro  expediente  en  el  año  siguien- 
te sobre  las  palabras  con  que  el  conde  debía  ejercer  este  dere~ 
cho ;  v  se  declaró  por  la  cnancillería  en  31  de  agosto  que  ,  en 
cumplimiento  de  la  ejecutoria  y  sobrecarta  ,  no  pusiese  otras 
palabras,  sino  que  confirmaba  y  daba  poder  al  elegido,  para 
que  usase  de  la  jurisdicción.  Suplicó  el  conde  de  esta  resolu- 
ción-, pero  se  confirmó  en  20  de  octubre  del  mismo  año.  Se  hi- 
zo al  propio  tiempo  la  aclaración  de  que  las  confirmaciones  fue- 
sen y  se  entendiesen  solamente  del  oficio  de  alcalde  ordinario, 
debiendo  usar  en  ellas  de  estas  palabras;  «  atento  á  que  sois 
•idóneo  y  suficiente  para  usar  el  oficio  de  alcalde,  os  confirmo 
•y  doy  poder  para  que  como  mi  alcalde  uséis  y  ejerzáis  el  ofi- 
•tío, »  No  quedó  satisfecha  la  vilfa  con  las  palabras  como  mi  al- 
calde que  se  mandaba  insertar  en  los  títulos,  y  así  interpuso 
el  recurso  de  súplica  sobre  este  punto,  pidiendo  que  en  su  lugar 
se  pusiesen  las  de  como  alcalde  de  la  dicha  villa,  etc.  Sin  em- 
bargo, se  confirmó  en  19  de  octubre  de  1602  la  sentencia  an- 
terior, y  se  libró  la  real  carta  ejecutoria  de  esta  determina- 
ción en  Burgos  á  29  de  noviembre  de  1605.  Después  de  (an- 
tas declaraciones  no  había  quedado  todavía  terminado  del  todo 
este  asunto  de  confirmaciones.  Ocurrió  que  el  conde  no  quiso 
confirmaren  el  año  de  1626  la  elección  hecha  en  el  doctor  D. 
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Sebastian  del  Puerto  y  Dernani,  en  el  de  1692  la  verificada 
en  D.  Juan  Antonio  de  Araoz  y  Zaraa ,  ni  en  el  de  1 751  la  que 
recayó  en  D.  Miguel  Nicolás  de  Sarria  y  Elorduy .  objetando 
estar  pendientes  de  residencia  por  razón  del  desempeño  de  car- 
gos municipales  anteriores.  En  las  tres  ocasiones  recurrió  la 
villa  en  queja  de  semejante  proceder  á  la  real  cnancillería  de 
Valladolid.  Por  su  resultado  mandó  este  tribunal  que  el  conde 
confirmase  las  elecciones  luego  que  fuese  requerido  con  ellas; 
y  que  no  siendo  habido  personalmente  para  esto  ,  bastase  el 
requerimiento  hecho  á  cualquiera  de  sus  criados  de  escalera 
arriba  ,  con  cuyo  testimonio  el  alcalde  saliente  diese  posesión 
al  nuevo.  Pero,  en  fin.  esta  antigua  prerogaliva  de  los  condes 
de  Oñate  cesó  en  virtud  de  la  real  cédula  de  30  de  julio  de 
1811 .  que  la  trasladó  por  regla  general  á  las  chancillerias  y 
audiencias  del  reino  en  todos  ¡os  pueblos  de  señorío  donde  esta- 
ba establecida ;  y  asi  se  hizo  hasta  la  reforma  actual. 

Aunque  el  gobierno  municipal  y  la  administración  económi- 
ca de  la  ^  illa  de  Oñate  estuvo  naturalmente  á  cargo  de  su  ayun- 
tamiento ,  su  conde  no  dejó  de  ejercer  en  estos  ramos  cierta  in- 
tervención y  vigilancia  .  como  efecto  de  su  alta  tutela.  D.  Pe- 
dro Velez  de  Guevara  en  un  capitulado  celebrado  con  la  villa 
en  el  año  de  15i2,  por  cuyo  otorgamiento  esta  le  dió  cuatro 
mil  ducados,  se  obligó  entré  otras  cosas  á  no  entremeterse  en 
las  cosas  de  la  gobernación  del  pueblo,  á  no  residenciar  á  los 
capitulares,  á  no  tomará  estos  las  cuentas  de  su  administra- 
ción, salvo  el  caso  de  que  hubiese  querella  de  parte  de  algún 
vecino.  Pero  su  sucesor  no  se  creyó  obligado  á  observar  este 
contrato;  y  pretendió  en  el  año  de  1582  ingerirse  en  diversos 
asuntos  de  la  administración  económica  y  gobierno  del  pueblo, 
de  que  se  originó  un  pleito.  Los  puntos  sobre  que  giró  este  fue- 
ron resuellos  por  la  real  cnancillería  de  Valladolid  por  medio 
de  su  sentencia  pronunciada  en  grado  de  vista  á  30  de  setiem- 
bre de  1600.  modificada  por  la  de  revista  dictada  en  Medina 
del  Campo  á  4  de  junio  de  1602,  y  en  segunda  suplicación  á 
26  de  junio  del  mismo  año.  Con  arreglo  á  estas  determinacio- 
nes, el  conde  podía  reveer  las  cuentas  de  los  propios  y  rentas 
del  concejo  de  esta  %  illa  ;  pero  no  las  del  hospital  y  memorias 
pías,  como  había  pretendido.  Podía  también  poner  precio  ñor 
su  persona  á  los  bastimentos  ,  no  habiéndolo  hecho  el  alcalde 
ordinario;  no  asi  visitar  las  carnicerías ,  abacerías,  tabernas, 
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mesones,  venias,  pesas,  ni  medidas,  por  sel  lodo esto  atribu- 
ción privativa  del  ayuntamiento.  Le  era  igualmente  permiti- 
do poner  medidas  nuevas  para  la  venta  del  vino  y  otras  cusas, 
con  tal  que  fuesen  conformes  á  las  leyes  del  reino.  Así  bien  es- 
taba autorizado  para  hacer  de  noche  rondas  del  pueblo  ,  con  el 
objeto  de  conservar  la  tranquilidad  de  él  y  perseguir  á  los  mal- 
hechores. Las  mismas  sentencias,  al  paso  que  declararon  á  fa- 
vor del  conde  otra  facultad  importante ,  cual  era  de  tomar  por 
si  la  residencia  á  los  capitulares  cesantes ,  ó  de  nombrar  jueces 
<le  comisión  para  el  efecto,  le  prohibieron  proceder  contra  el 
alcalde  ordinario  durante  su  oGcio  por  cosas  pertenecientes  á 
este  ;  pero  por  delitos  comunes  podía  procesarle. 

Otro  de  los  derechos  señoriales  de  los  condes  de  Oñale,  con- 
signado en  el  capitulado  celebrado  á  27  de  junio  de  1  iG7  .  era 
el  del  puerco  czcttrbeste  ;  el  cual  consistía  en  que  de  cada  rebaño 
de  sesenta  y  seis  puercos  que  se  engordasen  en  los  montes  que 
señala ,  le  hubiesen  de  dar  uno  trasañado.  Lo  era  también  la 
prestación  llamada  de  las  acémilas  ó  bestias;  reducida  a  que 
porcada  una  de  estas  que  bajasen  del  monte  Arlia  cargada  de 
carbón  le  pagasen  veinte  y  cinco  maravedís  en  cada  ano.  D. 
Pedro  Velez  de  Guevara  en  la  concordia  que  celebró  con  la  vi- 
lla á  16  de  julio  de  1542  cedió  á  esta  los  expresados  dos  de- 
rechos ,  obligándose  á  no  exigirlos  en  adelante  ;  en  cuya  com- 
pensación y  de  otras  gracias  le  entregó  el  ayuntamiento  cuatro 
mil  ducados.  Cesaron  ,  pues,  en  tiempo  de  aquel  dichas  gabe- 
las; pero  su  sucesor  D.  Ladrón  de  Guevara  .  no  considerando 
obligatorio  para  él  semejante  contrato  ,  exigió  judicialmente  en 
el  ano  de  latíO  á  varios  particulares  de  la  villa  el  pago  de  ellas. 
Su  ayuntamiento  se  opuso  á  la  exacción  ,  fundándose  para  ello 
en  que  eran  imposiciones  nuevas  ;  ya  también  en  que  todos  los 
montes  comprendidos  dentro  de  la  mojonera  de  la  villa  eran 
concejiles  ;  ya  Gnalmente  en  la  consideración  de  que  el  padre 
del  demandante  había  renunciado  el  derecho  que  podía  tener 
en  esta  parle.  De  los  antecedentes  que  se  han  tenido  á  la  vista 
para  formar  este  articulo,  no  aparece  otra  cosa  sino  que  la  villa 
excepcionó  la  litispendencia  de  este  asunto  en  la  real  chancilleria 
de  Valladolid ;  á  donde  el  alcalde  de  la  misma  ,  pule  quien  se 
entabló,  mandó  remitir  los  aulos.  Sin  que  se  hubiese  resuelto 
todavía  definitivamente  la  cuestión,  procedió  el  conde  en  el 
año  de  IÓ82  á  cobrar  de  propia  autoridad  las  mencionadas 
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prestaciones  ,  lo  cual  dio  motivo  á  un  nuevo  incidente  antee! 
propio  tribunal.  Su  resultado  fué  haberse  revocado  por  alen- 
tado todo  lo  obrado  por  el  conde  en  el  particular,  mandando 
la  restitución  de  las  prendas  sacadas  por  el.  Consiguientemente 
se  libró  la  competente  real  carta  ejecutoria  de  esta  declara- 
ción en  Valladolid  á  8  de  agosto  del  propio  año  ;  y  en  su  cum- 
plimiento se  entregaron  por  el  prcslamero  del  conde  las  pren- 
das que  obraban  depositadas  en  su  poder.  Asi  que  el  conde  no 
ercibe  en  el  día  masque  las  rentas  cníilénticas  de  diferentes 
eredades  y  terrenos,  como  de  propiedad  particular. 
El  conde  de  Oñale  era  así  bien  capitán  a  guerra  de  la  gente 
armada  de  la  misma  villa  ;  y  bajo  este  concepto  le  correspon- 
día formar  las  lisias  de  ella  ,  nombrar  sus  oGciales,  y  acaudi- 
llarla en  su  caso.  Esta  prerogativa  le  fué  igualmente  reconoci- 
da por  la  villa  en  el  capitulado  antes  citado  del  ano  de  U6". 
Le  representaron  en  él  que  cuando  los  hijosdalgo  del  condado 
iban  a  los  llamamientos  de  los  señores  antecesores  por  causa 
de  las  guerras,  asonadas  ú  otra  semejante,  les  daban  ración; 
y  le  suplicaron  que  en  adelante  en  igualescasos  se  les  suminis- 
trase también,  á  cuya  demanda  accedió.  Sin  embargo,  elejer- 
(  icio  de  este  derecho  no  dejó  de  ofrecer  con  el  tiempo  acunas 
cuestiones.  Así  es  que,  por  haber  dispuesto  la  villa  en  el  ano 
de  1597  ,  sin  licencia  del  conde  .  servir  á  la  provincia  con  una 
compañía  para  la  defeusa  de  la  froutera  ,  sintiéndose  su  señoría 
agraviado  con  semejante  paso,  gestionó  contra  él.  La  villa  no 
consintió  en  las  pretensiones  del  conde,  cuya  divergencia  dio 
después  origen  á  un  pleito  ,  que  se  siguió  "ante  el  consejo  su- 
premo de  la  guerra  ;  siendo  su  resultado  haber  obtenido  el  se- 
gundo en  el  año  de  lb'lí  una  real  ejecutoria  favorable  á  sus  in- 
tenciones. A  pesar  de  ella,  en  el  de  1638  envió  la  villa  su  com- 
pañía de  ciento  ochenta  infantes  con  sus  oficiales  á  l;:s órdenes 
del  coronel  de  la  provincia  contra  los  franceses  sin  licencia  del 
conde.  Querellóse  nuevamente  este  de  tal  hecho,  ya  virtud 
de  sus  gestiones  logró  en  dicho  consejo  una  sobrecarta  ;  por  la 
cual  se  mandó  el  cumplimiento  déla  librada  en  el  año  de  161 L 
y  por  otra  real  cédula  se  declaró  que  la  villa  se  había  entre- 
metido sin  facultades  en  nombrar  los  oficiales  y  disponer  de  la 
^ente.  Consiguiente  á  oslas  resoluciones,  mandó  el  generalice 
l,i  compañía  de  Oñale  se  entregase  al  alférez  nombrado  por  el 
conde,  para  que  la  gobernase  mientras  no  hubiese  alguua  <»tra 
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orden  del  rey  ó  persona  nombrada  por  el  consejo  de  la  guerra. 
Tal  fué  la  práctica  que  se  observó  posteriormente  en  esta  ma- 
teria. Sin  embargo,  hay  que  advertir  que  estas  prerogativas 
militares  del  conde  solamente  se  entendieron  valederas  mien- 
tras estaba  presente  en  la  villa  de  Omite,  y  no  cuando  se  ha- 
llaba fuera  de  ella.  No  habiendo  en  el  último  caso  en  esla  villa 
mas  jurisdicción  ordinaria  que  la  del  alcalde,  á  este  tocaba 
entonces  la  capitanía  á  guerra  de  su  gente.  Por  lo  tanto,  como 
el  conde  residió  posteriormente  en  la  corte  del  rev ,  esta  su 
antigua  prerogati  va  militar  estuvo  sin  uso ;  y  quedó  abolida  con 
la  extinción  de  los  derechos  señoriales. 

Dos  causas  criminales  algo  notables  ocurrieron  en  esla  villa 
á  instancia  del  conde  contra  los  alcaldes  y  vecinos  de  la  mis- 
ma, cuya  memoria  parece  digna  de  conservarse.  La  primera 
tuvo  lugar  en  el  año  de  1538  contra  Juan  Estibaliz  de  Olalde, 
alcalde  electo,  á  consecuencia  de  haber  lomado  la  vara  sin 
conñrmacion  del  conde,  que  á  la  sazón  era  D.  Pedro  Velez  de 
Guevara  .  y  además  por  haber  hecho  con  varios  vecinos  resis- 
tencia armada  á  los  mandatos  de  este.  Querellóse  D.  Pedro  por 
tales  excesos  ante  su  raagestad  ,  por  cuya  disposición  se  dio 
comisión  al  doctor  Orliz ,  alcalde  de  la  real  casa  y  corle,  para 
instruir ,  determinar  y  ejecutar  la  causa  ;  y  en  efecto  ,  habién- 
dose trasladado  desde-  luego  á  Oñate,  cumplió  en  ella  su  co- 
metido, pronunciando  la  sentencia  definitiva  en  5  de  agosto 
del  propio  año.  Por  ella  impuso  á  Estibaliz  las  penas  de  priva- 
ción del  ejercicio  de  la  alcaldía  ,  inhabilitación  perpétua  para 
obtener  ningún  cargo  municipal ,  destierro  de  la  corte ,  sus  cin- 
co leguas  ,  de  la  villa  y  condado  de  Oñate  por  tiempo  de  tres 
años  y  veinte  ducados  de  multa.  Le  condenó  además  á  que  sa- 
cándosele de  la  cárcel,  donde  estaba  preso,  con  una  soga  al 
cuello  sobre  un  burro,  y  llevándosele  a  la  vergüenza  por  las 
calles  mas  públicas  de  la  villa  se  le  clavase  en  un  poste  de  la 
plaza  la  mano  derecha  ,  en  cuyo  estado  permaneciese  por  es- 
pacio de  dos  horas.  A  Pedro  de  Sodupe,  otro  de  los  procesa- 
dos, le  condenó  á  sufrir  igual  acto  de  vergüenza  pública  :  á 
otros  en  destierro  del  pueblo,  mullas  y  costas:  á  algunos  á 
que  fuesen  á  servir  á  su  costa  con  armas  y  caballos  en  los  ejér- 
citos del  rey  de  Oran  contra  los  moros.  El  doctor  Orliz  ejecutó 
con  Estibaliz  y  Sodupe  la  sentencia  respecto  déla  vergüenza 
pública  y  clavadura  de  la  mano  el  mismo  dia  en  quelapro- 
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nuncio:  pero  en  cuanto  á  ios  demás  exiremos  quedó  suspendi- 
da la  ejecución,  á  causa  de  haber  apelado  de  ella  las  parles. 
Kl  tribunal  nombrado  por  el  rey  para  conocer  de  este  asunlo 
en  segunda  instancia  agravó  la  precedente  sentencia  respecto 
del  destierro  de  Eslibaliz:  pues  mandó  que  fuese  perpetuo.  En 
cuanto  á  los  demás  acusados  dejó  sin  efecto  el  servicio  de  ar- 
mas en  Africa  á  que  fueron  condenados  por  el  doctor  Ortiz: 
quedando  confirmada  con  leves  modificaciones  la  sentencia  de 
este  en  los  otros  extremos .  y  asi  se  ejecutó. 

La  otra  causa  ocurrida  en  esla  villa  ,  no  menos  ruidosa  que 
la  anterior .  luvo  principio  en  el  año  de  1582  .  habiendo  dado 
ocasión  a  su  formación  el  hecho  siguiente.  El  licenciado  Váz- 
quez de  Saavedra  ,  alcalde  mayor  por  el  conde  I).  Pedro  Velci 
de  Guevara  .  estando  ejerciendo  en  la  misma  villa  su  jurisdic- 
ción .  dió  un  mandamiento  para  que  Martin  de  Galana  .  escri- 
bano de  ella,  entregase  ciertos  papeles  y  recaudos  que  habían 
pasado  ante  él,  concernientes  á  tos  derechos  del  dicho  conde. 
NotiGcado  este  auto  á  Galarza ,  contestó  que  los  expreEados 
documentos  obraban  en  poder  de  Juan  López  de  Lazárraga.  al- 
calde ordinario  de  la  propia  villa  ;  á  quien  se  le  requirió  luego 
cor.  repetición  para  que  ios  devolviese  á  dicho  escribano .  á  fin 
de  que  lo  mandado  tuviese  efecto.  Lazárraga  no  se  prestó  á  su 
cumplimiento  ;  por  lo  que  el  conde  dictó  contra  él  auto  de  pri- 
sión ,  y  se  le  notificó  en  presencia  de  dicho  alcalde  mayor.  To- 
davía menos  se  aManó  á  obedecer  esta  providencia:  antes  bien 
repelió  con  la  fuerza  á  cuantos  fueron  á  arrestarle,  me  lusos  el 
conde  y  su  alcalde  mayor :  menospreció  con  voces  altas  y  des- 
comedidas la  dignidad  de  aquel :  apellidó  á  los  circunstantes  y 
a  lodo  el  pueblo  en  su  ayuda  ,  haciendo  que  repicasen  las  cam- 
panas á  voz  de  concejo!  etc.  A  consecuencia  del  alboroto  que 
causó  este  escándalo,  el  conde  tuvo  que  retirarse  sin  haber  po- 
dido lograr  el  hacerse  respetar  v  obedecer.  Desconocida  v  oes- 
prestigiada  de  una  manera  tan  grave  su  autoridad,  enlabió  in- 
mediatamente ante  el  consejo  real  la  correspondiente  querella 
criminal,  no  solamente  contra  el  alcalde  Lazárraga  .  principal 
causante  del  suceso  ,  sino  también  contra  otros  treinta  y  tres 
vecinos  complicados  en  él.  El  rey  nombró  por  juez  de  comi- 
sión para  conocer  de  esta  causa  al  doctor  D.  Alonso  de  Agre- 
da, alcalde  de  la  real  casa  y  corte.  Constituido  este  sin  tardanza 
en  la  villa  de  Uñale  ,  instruyó  la  correspondiente  sumaria  tu- 
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formación  de  los  hechos:  recibió  á  los  procesados  las  declara- 
ciones: oyó  sos  defensas:  y  pronunció  una  difusa  sentencia  de- 
finitiva en  13  de  diciembre  del  mismo  año.  Kedújose  esta  á 
condenar  á  Juan  Pérez  de  Lazárraga,  á  Juan  Ibañez  de  Herna- 
ni  y  al  doctor  Mendizabal ,  abogado  y  regidor,  á  que  fuesen -á 
servir  á  su  costa  con  caballos  y  armas  por  tiempo  de  cinco  años 
á  Oran  ú  otra  frontera  que  se  les  señalase:  en  inhabilitación 
perpétua  para  ejercer  los  cargos  de  alcalde  y  demás  de  ayun- 
tamiento: en  quinientos  ducados  de  multa  á  cada  uno  ,  y  en 
las  costas  del  proceso.  A  los  otros  treinta  y  un  encausados  les 
impuso  asi  bien  las  penas  de  destierro  de  la  villa  y  condado  de 
Oñalc  por  diferentes  años,  algunas  multas,  costas >  etc.  Lo» 
procesados  se  alzaron  de  esta  determinación  judicial  para  ante 
¡a  sala  de  alcaldes  de  la  real  casa  y  corte;  cuyo  tribunal ,  des- 
pués de  seguir  la  causa  por  sus  trámites  regulares,  la  falló  en 
9  de  febrero  de  1581.  Su  resolución  consistió  en  confirmar  la 
del  doctor  Agreda  .  con  la  modiGcacion  de  que  la  condena  de 
Lazárraga  se  entendiese  en  diez  años  de  galeras,  como  solda- 
do á  su  costa  :  cumplidos  estos,  á  destierro  perpéluo  del  rei- 
no :  y  en  el  perdimiento  de  la  mitad  de  sus  bienes  para  la  real 
cámara.  La  pena  de  Ibañez  de  Hernani  quedó  reducida  á  cinco 
años  de  destierro  de  la  villa  de  Oñate  y  mil  ducados  de  mul- 
ta :  la  del  doctor  Mendizabal  á  destierro  del  reino  é  inhabilita- 
ción para  ejercerla  abogacía  por  igual  tiempo  de  cinco  años: 
las  de  los  demás  procesados  según  los  pronunciamientos  ante- 
riores. Siguióse  el  negocio  en  la  tercera  instancia,  por  cuyo  re- 
sultado la  condena  de  galeras  de  Lazárraga  se  moderó  al  servi- 
cio de  cuatro  de  soldado  en  la  frontera  de  Oran :  en  destierro 
perpéluo  de  todo  el  condado  de  Oñate,  de  la  corte  y  sus  cinco 
leguas;  en  cuatrocientos  ducados  de  multa,  y  en  las  costas. 
Así  bien  el  castigo  impuesto  á  Ibañez  de  Hernani  quedó  redu- 
cido por  la  misma  sentencia  de  revista  á  destierro  del  conda- 
do de  Oñate  y  de  la  corte  por  tiempo  de  un  año  y  á  la  multa 
de  cien  ducados.  La  condena  del  doctor  Mendizabal  se  declaró 
en  destierro  del  término  de  la  villa  de  Oñate  por  cinco  años, 
en  inhabilitación  para  ejercer  la  abogacía  y  obtener  cargos  de 
república  por  igual  tiempo,  en  la  multa  de  doscientos  ducados 
y  en  las  costas.  Los  demás  procesados  tuvieron  al  mismo  res- 
pecto sus  castigos.  Esta  sentencia  fué  pronunciada  en  15  de 
enero  de  1585  ;  y  para  su  ejecución  se  libró  la  correspondiente 
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real  provisión,  fechada  en  Madrid  á  26  de  marzo  siguiente. 

La  villa  deOiiale  lavo  asi  bien  con  D.  Iñigo  Veloz  de  Gue- 
vara ,  primer  conde  do  la  misma  .  que  entró  á  suceder  á  su  her- 
mano D.  Pedro  en  el  ano  de  lio¿> ,  oirás  diferencias  muy  rui- 
dosas. Tuvo  aquel  la  pretensión  de  que  se  señalase  un  rio'don- 
de  pudiese  pescar  solo,  sin  que  ningún  otro  vecino  tuviese  tal 
facultad  ;  y  para  el  logro  de  sus  deseos  ,  la  comunicó  á  los  ad- 
heridos á  su  casa  ,  entre  los  cuales  se  contaban  los  de  la  paren- 
tela de  Arriela  y  Olalde.  Los  gefes  de  los  dos  linajes  de  Gari- 
bay  y  Uribarri,  aunque  tan  encontrados  por  lo  demás,  se  avi- 
nieron en  oponerse  á  la  demanda  del  conde,  cuando  se  tratase 
de  ella  en  el  batzar  ó  sea  junta  general  de  vecinos.  Producida 
luego  en  esta,  García  Ruiz,  capitán  de  los  oñacinos  .  expuso 
que  si  bien  el  rio  que  pedia  D.  Iñigo  y  todos  los  demás  de  Úna- 
te estaban  al  servicio  del  mismo  ,  su  uso  debia  ser  común  á  to- 
dos los  vecinos,  como  lo  había  sido  siempre.  Enojado  de  esto 
el  conde,  le  dijo  que  por  el  desacato  que  había  cometido  le 
pondría  la  cabeza  donde  tenia  los  pies  ;  á  lo  que  Sancho  Gar- 
ría .  capitande  ios  gamboinos,  replicó  que  pesaba  demasiado 
la  cabeza  de  García  Ruiz.  para  poder  quitarla  de  donde  esta- 
ba, til  conde,  vista  esta  oposición  de  ios  linajes  y  del  pueblo 
en  general  marchó  airado  á  su  casa  de  Guevara  ;  y  como  tuvie- 
se en  esta  á  Gil  García  ,  hijo  mayor  de  Sancho  García,  quiso 
darle  con  un  bastón  que  traía  en  las  manos ,  diciéndole  que  era 
hijo  de  un  villano,  y  que  su  padre  .  casa  v  'todo  Oñatenolc 
uerian  obedecer.  Gil  García  tuvo  que  defenderse  cou  su  espa- 
a  ;  y  saliendo  de  la  casa  del  conde  como  pudo  ,  vino  a  la  de  su 
padre.  I).  Iñigo,  para  hacerse  obedecer,  pidió  favor  á  I).  Mi- 
guel Lucas  de  Iranzo,  condestable  de  Castilla;  el  cual  le  dio 
para  este  efecto  una  partida  de  caballería  al  mando  del  capi- 
tán Herrera  .  y  llegó  con  esta  fuerza  al  valle  de  Leniz.  Los  de 
OAale.  asi  gamboinos  como  oñaoinos.  habiéndose  levantado  pa- 
dre por  hijo,  fueron  a  esperarles  en  las  herrerías  de  Marulan- 
da  ,  para  que  no  entrase  el  conde  en  el  termino  de  aquella  vi- 
lia:  y  como  dicho  capitán  viese  tanta  muchedumbre  de  gente 
y  su  decisión  á  la  defensa .  so  retiro  con  la  tropa  al  condesta- 
ble y  l).  Iñigo  con  los  suyos  a  Guevara.  No  se  descubre  que  es- 
te negocio  hubiese  tenido  otras  consecuencias. 

No  hay  noticias  bastante  claras  acercado  la  antigua  organi- 
tacien  municipal  de  ola  villa;  por  que.  >i  es  indudable  que 
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siempre  ba  tenido  alcalde  y  ayunlamienlo ,  no  consta  bajo  qué 
leyes  se  rigió.  Lo  único  que  se  descubre  en  esla  parle  es  que 
la  villa  suplicó  en  el  año  de  1 5(57  al  conde  quo  se  le  conserva- 
ra la  facultad  que  por  disposición  del  derecho  le  correspondía 
de  hacer  ordenanzas  honestas  y  licitas  para  su  buen  vivir  ;  y 
que  su  señoría  accedió  á  esta  petición.  Consta  por  lo  demás 
<iue  desde  que  Doña  Constanza  de  Ayala  le  otorgó  el  derecho 
de  la  elección  del  alcalde  ordinario,  según  se  expresó,  alterna- 
ba esta  entre  los  dos  linajes  de  Garibay  y  Uribarri ,  haciéndola 
un  año  el  uno  de  estos,  y  en  el  inmediato  el  otro.  Aparece 
también  que  esla  elección  de  alcalde  se  hacía  anualmente  el 
domingo  siguieule  á  la  festividad  de  la  Candelaria  por  solo  el 
linaje  que  estaba  en  turno ,  sacando  á  la  suerte  delante  del  al- 
tar mayor  de  la  iglesia  de  San  Miguel  dos  electores.  Cada  uno 
de  estos  escribía  separadamente  en  dos  cédulas  los  nombres  quo 
quisiese;  y  el  quede  los  cuatro  casi  propuestos  salía  primero 
en  suerte  era  alcalde  .  y  el  segundo  el  teniente.  Pero  esta  cos- 
tumbre de  elegir  el  alcalde  por  linajes  quedó  abolida  en  virtud 
de  acuerdo  del  ayuntamiento  general  de  vecinos  de  25  de  mar- 
zo de  175o,  confirmado  por  el  rey  en  8  de  julio  de  1747, 
mandando  que  el  nombramiento  se  hiciese  libremente  entre 
todos  los  habitantes.  Resulta  igualmente  que  en  lo  antiguo  el 
nuevo  alcalde ,  después  de  confirmado  por  el  conde,  lomaba 
posesión  del  cargo  el  día  de  la  Anunciación  de  Nuestra  Señora, 
que  cacen  25  de  marzo,  v  que  en  seguida  hacia  la  elección  de 
los  oficiales  del  gobierno  municipal.  En  el  último  oslado  de 
cosas,  anterior  á  las  reformas  administrativas  actuales,  el  ayun- 
tamiento de  esta  villa  se  componía  de  un  alcalde  ,  dos  regido- 
res, dos  diputados  y  un  síndico  procurador  general.  La  elec- 
ción del  alcalde  y  de  su  teniente  se  hacia  el  día  de  San  Andrés 
30  de  noviembre  de  cada  año,  por  medio  de  cuatro  electores 
sacados  en  suerte ,  y  se  remitía  a  la  aprobación  del  conde:  la 
de  los  regidores  y  sindico  el  día  1."  de  enero  en  ayunlamienlo 
general  de  vecinos  concejanles.  Además  en  virtud  del  auto- 
acordado  de  o  de  mayo  de  176G  se  establecieron  dos  diputa- 
dos del  común  y  un  síndico  peisonero.  Ahora  su  organización 
está  arreglada  á  la  ley  general ;  y  se  compone  de  un  alcalde, 
de  dos  lenienles  de  alcalde  y  trece  regidores. 

Se  ha  dii  ho  antes  que  nohay  datos  bastantes  para  hacernos 
persuadir  que  la  villa  de  Oñalc  estuv  iese  agregada  á  media- 
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«los  del  siglo  décimo  quinto,  como  algunos  han  creído,  ala  her- 
mandad guipuzcoana.  Pero  al  mismo  tiempo  no  es  menos  cierto 
que  ha  conservado  con  Guipúzcoa  una  estrecha  confraternidad 
y  unión ;  y  puede  decirse  que  de  hecho  ha  sido  de  la  misma. 
Asi  es  que,  siempre  que  han  ocurrido  en  esta  provincia  algu- 
nos asuntos  graves  del  real  servicio  ó  de  interés  común,  bao 
concurrido  á  su  cumplimiento  en  virtud  de  invitación  de  la 
misma.  Tal  ha  sucedido  en  las  levantadas  de  gente  armada, 
hechas  de  orden  de  los  monarcas  de  Castilla  ;  en  cuyas  ocasio- 
nes ha  solido  enviar  su  compañía  á  incorporarse  con  las  de  la 
provincia  .  prestando  el  servicio  á  las  órdenes  del  coronel  de 
esta.  Señaladamente  tuvo  Jugar  esto  en  la  guerra  del  año  de 
1176  contra  los  franceses,  en  la  de  los  moros  de  Granada  de 
1570.  en  la  de  Fuenlerrabia  de  1638,  en  las  de  1719,  1791. 
y  en  algunas  otras  posteriores.  Consta  también  que  en  un  re- 
partimiento de  ballesteros  que  hizo  la  provincia  el  año  de  1581 
señaló  cinco  á  esta  villa  bajo  el  presupuesto  que  tenia  cien  fue- 
gos. Oñatc  también  ba  solido  contribuir  con  Guipúzcoa  a  los 
donativos  de  dinero  que  se  han  tenido  que  hacer  á  la  corona 
en  sus  necesidades,  entendiéndose  armoniosamente  con  ella 
acerca  déla  cantidad  que  hubiese  de  pagar.  Los  naturales  y 
oriundos  de  Oñate  han  estado  igualmente  equiparados  á  los 
guipuzcoanos  respecto  de  la  probanza  de  su  nobleza  é  hidal- 
guía .  y  así  mismo  para  el  goce  de  las  prerogativas  correspon- 
dientes á  esta  calidad  en  Guipúzcoa;  como  los  de  esta  provin- 
cia en  aquella  villa  ,  guardando  asi  una  perfecta  reciprocidad. 
Para  los  Gnes  indicados  esta  villa  ha  solido  enviar  apoderados 
á  las  juntas  provinciales  de  Guipúzcoa  en  virtud  de  invilacioo, 
á  que  nunca  ha  reusado  de  corresponder.  Tantas  y  tan  estre- 
chas fueron  las  relaciones  que  mediaron  entre  Oñate  y  Guipúz- 
coa ,  que  la  primera  no  ha  dudado  en  pedir  á  la  segunda  su  fa- 
vor y  apoyo  en  los  varios  pleitos  temaos  con  el  conde  .  su  se- 
ñor. No  es  tampoco  de  omitirse  el  concepto  en  que  aun  en 
tiempos  modernos  ha  estado  esta  villa  respecto  de  sus  relacio- 
nes con  la  provincia,  y  la  conducta  que  en  su  conformidad  ha 
observado.  Se  ve,  en  efecto,  que  cuando  el  año  de  1719 se 
sometió  Guipúzcoa  al  mariscal  de  Francia,  duque  de  Berwick. 
Oñate  prestó  á  este  igual  obediencia  por  medio  de  sus  diputa- 
dos D.  Juan  Antonio  de  Araoz  y  Zaraa  y  D.  Luis  Anlia ;  para 
lo  cual  pidió  á  la  diputación  en  carta  de  14  de  agosto  hiciese 
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relación  á  dicho  duque  sobre  los  extremos  que  consideró  nece- 
sarios. Tales  eran :  que  pertenecía  al  lerrilofio  guipuzcoanu: 
que  gozaba  de  las  libertades  y  exenciones  de  esta  provincia, 
sin  embargo  de  haberla  separado  el  señorío  del  conde:  que  man- 
tenía hermandad  con  Guipúzcoa  en  todas  las  ocasiones  de  paz 
y  de  guerra,  que  se  ofrecían  en  el  pais^ 

Un  estado  de  cosas  tan  anómalo  no  podía  subsistir  por  mas 
tiempo.  No  merece  en  verdad  otro  concepto  el  de  una  villa 
enclavada  en  el  confín  dedos  provincias;  y  no  obstante,  vivir 
independiente  de  ellas,  sin  un  lazo  fuerte  de  unión  con  ningún 
pueblo,  sin  el  amparo  de  una  autoridad  provincial  que  velase 
sus  intereses.  Asi  es  que  apenas  se  iniciaron  en  España  las  re- 
formas políticas  y  administrativas,  la  agregación  de  la  villa  de 
Oftate  á  la  provincia  de  Guipúzcoa  se  hizo  natural  é  inevita- 
ble. Stt  situación  topográfica  dentro  de  las  vertientes  de  las 
aguas ,  la  identidad  de  la  lengua  ,  la  semejanza  de  costumbres; 
en  fin,  tantos  lazos  de  amistad,  no  podían  dejar  de  inclinar  á 
los  habitantes  de  esta  villa  hacia  Guipúzcoa.  Consiguiente  - 
mente  .  durante  la  dominación  francesa  desde  el  año  de  1808 
al  1813,  come  también  después  hasta  la  abolición  del  régi- 
men constitucional  en  mayo  de  1814.  estuvo  incorporada  ¡i 
esta  provincia.  Otro  tanto  sucedió  desde  el  mes  de  marzo  de 
1820  en  que  se  proclamé  Ja  Constitución  de  Cádiz  hasta  que 
este  código  dejó  de  regir  en  Espafla.  en  virtud  del  decreto  del 
rey  de  1.'  de  octubre  de  1823.  Durante  la  última  guerra  civil 
estuvo  asi  bien  adherida  á  Guipúzcoa  en  todos  los  asuntos  con- 
cernientes á  la  misma.  Terminada  ella  en  el  año  de  1839  por 
el  convenio  de  Verga  ra  ,  la  villa  de  Uñate  dependió  de  esta  pro- 
vincia en  todo  lo  político,  judicial,  administrativo  y  económi- 
co. Concurrió  por  lo  tanto  á  una  con  los  demás  guipuzcoanos  á 
las  elecciones  de  diputados  á  cortes  y  senadores  del  reino  ;  y 
estuvo  sometida  á  la  autoridad  del  gete  político  ,  juez  de  pri- 
mera instancia,  diputación  provincial  y  comisión  económica . 
Por  fin  ,  la  anexión  completa  y  definitiva  de  Oñate  á  Guipúz- 
coa llegó  á  formalizarse  en  virtud  do  escritura  de  concordia 
otorgada  á  9  de  octubre  de  1815  por  testimonio  de  D.  Juan 
Fermín  de  Fnrundarena  ,  escribano  de  número  de  la  villa  d« 
Tolosa.  Esta  incorporación  de  conveniencia  reciproca  se  reali- 
zó á  consecuencia  del  acuerdo  de  las  juntas  generales  del  mis- 
mo año  bajo  las  condiciones  que  de  común  conformidad  sq  es- 
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ma  á  ella  ;  por  loque  los  sefiores  de  la  misma  liau  sido  consi- 
derados siempre  por  patronos  únicos  y  diviseros  de  dicha  igle- 
sia. Regíala  en  lo  antiguo  un  abad  con  jurisdicción  cuasi  epis- 
copal acumulativa  con  el  ordinario  de  Calahorra  ,  para  conocer 
en  primera  instancia  de  todas  las  causas  de  sus  subditos  y  de 
las  matrimoniales  de  los  habitantes  de  esta  villa  y  todo  su  ter- 
ritorio. Pero  desde  hace  muchos  años  no  reside  en  ella  el  abad; 
y  esta  dignidad  suele  conferirse  por  el  patrono  á  algún  canó- 
nigo de  iglesia  catedral.  Por  esta  razón  en  el  dia  se  halla  ser- 
vida por  dos  curas  párrocos  y  doce  beneficiados  ;  cuya  presen- 
tación corresponde  al  patrono  en  hijos  naturales  de  la  misma 
villa  en  virtud  de  la  concordia  celebrada  en  el  año  de  1542. 
de  que  antes  se  ha  hablado.  El  abad  .  párrocos  y  beneficiados 
hacían  vida  común ,  y  habitaban  en  una  casa  contigua  á  la  tor- 
re hasta  mediados  del  siglo  décimo  sétimo,  en  que  la  desocu- 
paron á  causa  de  amenazar  ruina;  y  como  el  conde  no  quiso 
repararla  ,  quedó  de  hecho  disuelta  la  comunidad.  Hasta  la 
extinción  de  los  diezmos  en  virtud  de  la  ley  de  29  de  julio  de 
1837 ,  el  conde  percibía  todos  los  frutos  de  esta  clase  de  la  ju- 
risdicción ;  y  entregaba  á  cada  cabildante  para  su  sustento  la 
cuota  fija  de  sesenta  fanegas  de  trigo  y  otras  tantas  de  maíz 
anualmente.  Eu  el  término  de  esta  villa  hay  dos  anteiglesias; 
una  de  ellas  en  el  barrio  de  Araoz  con  la  advocación  de  San 
Miguel ,  la  otra  en  el  de  Urréjola  con  la  de  la  Anunciación  de 
Nuestra  Señora.  Tiene  también  trece  ermitas  tituladas  San  Pe- 
dro en  el  barrio  de  Zubillaga ,  San  Francisco  de  Borja  en  el  de 
Sancholopeztegui ,  San  Pedro  en  el  de  Zaflarlu,  San  Isidro  en 
el  de  Goribar,  San  Marlin  en  el  de  Murguia  ,  San  Juan  en  el 
de  Garagalza ,  San  Lorenzo  en  el  de  Narria  abajo ,  San  José  en 
el  de  Olaberrieta ,  Santa  Marina  en  el  de  su  nombre,  San  An- 
drés en  el  de  Uribarri,  Ascensión  en  el  de  Murguia.  Santa  Lu- 
cía en  el  de  Verenzano ,  San  Esteban  en  el  de  Lecesarri.  Ade- 
más hay  la  titulada  San  Elias  dentro  de  la  concabidad  de  la 
peña  de  su  nombre  en  el  barrio  de  Araoz. 

En  esta  villa  hay  dos  conventos  de  monjas;  el  uno  de  isabe- 
las  franciscas  con  la  advocación  de  Santa  Ana  ,  el  otro  de  fran- 
ciscas llamado  de  Vidaurfeta  con  la  de  la  Santísima  Trinidad. 
El  de  Santa  Ana  se  halla  situado  en  la  proximidad  de  la  plaza 


bastante  capacidad  ,  debido  á  la  piedad  de  D.  Domingo  de  Vec- 


mayorá  la  parte  meridional  de  la 


edificio  de 
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¿anzo.  Doña  María  de  Ocariz,  su  oiuger»  l).  Juan  Bautista  tí? 
llernani  y  de  algunos  otros  bienhechores.  En  su  origen  fué  un 
beaterío,  cuyo  director  fué  San  Francisco  de  Borja.  estable- 
cido por  los  años  de  1500  ;  el  cual  se  redujo  á  clausura  á  prin- 
cipios del  siglo  décimo  sétimo.  La  iglesia  es  reducida  ;  pero  de 
buenas  formas  y  muy  curiosa.  El  de  Vidaurreta  ,  existente  fue- 
ra de  la  villa  sobre  el  camino  que  va  á  Legazpia  es  mas  grao- 
dioso,  y  su  iglesia  mas  capaz.  Lo  fundaron  l).  Juan  López  de 
Lazárraga  .  contador  de  los  reyes  católicos ,  y  Dona  Juana  de 
Gamboa  .  su  mujer  ;  habiendo  obtenido  para  el  efecto  una  bula 
del  papa  Julio  ll  en  el  ano  de  1509.  ISo  obstante  la  oposición 
que  á  su  erección  hicieron  el  conde  y  cabildo  eclesiástico,  la 
bendición  de  la  iglesia  v  cementerios* se  verificó  el  dia  26  de 
mayo  de  1511  por  l).  Pedro  de  Leizaola ,  obispo  d«  Trípoli, 
por'ccmision  del  de  Calahorra.  El  patronato  de  este  convento 
se  reservó  para  si  el  fundador,  y  después  de  sus  días  para  sus 
sucesores  ;  cuya  prerogativa  pertenece  en  el  dia  á  la  poseedo- 
ra del  palacio  de  Plaza.  En  la  plaza  mayor  de  la  misma  estuvo 
el  colegio  déla  extinguida  Compañía  de  Jesús  ,  fundado  por  D. 
Juan  de  Araoz  Lazárraga  á  fines  del  siglo  décimo  9exlo;  cuyo 
edificio  se  ejecutó  entre  los  años  de  1644  y  1648  y  la  iglesia 
en  el  de  1659.  Este  colegio  fué  demolido  en  el  de  1854  para 
la  construcción  de  la  nueva  carnicería. 

En  la  falda  de  la  elevada  montaña  de  Aloña  estuvo  así  mis- 
mo el  convento  de  religiosos  de  Aránzazu;  cuyo  origen  fué  el 
siguiente.  En  el  año  de  1469  un  mozo  de  diez  y  siete  años  pas- 
tor de  ovejas,  llamado  Rodrigo  de  Balzalegui ,  había  asegura- 
do que  la  Virgen  María  se  le  había  aparecido  en  dicho  puoto 
sobre  un  espino  verde ;  y  á  consecuencia  de  este  dicho,  se  em- 
pezó á  construir  en  el  mismo  local  una  ermita  ,  á  la  que  deno- 
minaron Nuestra  Señora  de  Aránzazu.  Las  villas  de  Uñate  y 
Mondragon  no  lardaron  en  instituir  una  cofradía  de  esta  advo- 
cación .  en  que  se  inscribieron  la  mayor  parte  de  sus  habitan- 
tes. Con  la  noticia  de  esie  acontecimiento  milagroso  y  de  la 
gran  concurrencia  de  gentes,  vinieron  á  tomar  posesión  de  la 
ermita  los  religiosos  de  la  orden  de  la  merced  ;  quienes  princi- 
piaron á  construir  un  convento  por  méXlio  de  las  abundantes  li- 
mosnas que  recogieron  en  toda  la  comarca.  Pero  antes  de  ter- 
minar la  obra  .  desampararon  esta  santa  casa  por  haberles  pa- 
lor ¡do  el  paraje  áspero .  frío  y  solitario;  por  lo  que  se  a  pode - 
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raron  luego  de  ella  los  frailes  de  la  orden  tercera  de  San  Fran- 
cisco. Para  fomentar  su  fabricación,  los  cofrades  de  Oftate  de- 
terminaron obtener  de  su  santidad  algunas  indulgencias  en  be- 
neficio de  los  que  visitasen  é  hiciesen  limosnas  á  esta  casa; 
para  cuyo  efecto  otorgaron  su  poder  el  día  15  de  agosto  de 
1491.  Los  religiosos  que  ocupaban  este  convento,  requeridos 
por  los  padres  observantes  á  Gn  de  que  se  redujesen  á  su  regla, 
pasaron  á  la  órdende  Santo  Domingo;  de  cuyo  hecho  resulta- 
ron entre  ambas  religiones  graves  diferencias  y  un  pleito,  del 
cual  llegó  á  entender  el  tribunal  déla  Sacra  Rota  Romana.  Por 
resolución  definitiva  de  esta  se  mandó  salir  de  este  convento  á 
los  dominicos,  restituyéndolo  á  los  franciscanos,  como  se  veri- 
ficó  en  1514  ;  desde  cuya  época  lo  conservaron  en  su  poder.  Es- 
ta santa  casa  se  incendió  completamente,  menos  la  iglesia  que 
podo  salvarse,  el  día  26  de  diciembre  de  1551 ;  y  sofrió  igual 
catástrofe  el  14  de  julio  de  1621.  En  ambas  ocasiones  volvió  á 
reedificarse  por  medio  de  las  limosnas  de  los  devotos  y  dádi- 
vas de  los  navegantes,  que  hubiesen  tenido  alguna  tormenta  ó 
apuro  en  la  mar.  Fué  vuelto  á  incendiar  del  todo  el  dia  19  de 
agosto  de  1834  por  disposición  de  la  autoridad  superior  mili- 
tar de  las  tropas  de  la  reina,  por  suponerse  que  se  abrigaba 
en  él  la  facción  ;  hecho  bárbaro  que  fué  reprobado  generalmen- 
te en  todo  el  pais.  Su  iglesia  fué  habilitada  para  el  culto  divi- 
no en  concepto  de  santuario  en  el  año  de  1846  por  medio  de 
limosnas;  y  se  reparó  también  la  parte  necesaria  para  la  ha- 
bitación de  cinco  capellanes,  á  cuyo  cargo  se  halla  desde  en- 
tonces, con  licencia  de  la  autoridad  superior. 

Otro  de  los  edificios  públicos  mas  importantes  y  dignos  de 
mención  de  esta  villa  es  el  que  fué  colegio  mayor  y  universidad 
deSancti-Spiritus  ,  situado  en  la  parte  occidental  de  la  mis- 
ma sobre  el  rio  que  baja  del  monte  Arlia.  Esta  casa  de  ense- 
ñanza ,  cuya  obra  fué  trazada  y  ejecutada  por  el  arquitecto  fran- 
cés Pedro  Picard,  forma  un  cuadro  perfecto  con  palio  interior, 
claustro  bajo ,  galería  alta  de  piedra  arenisca  bastante  capaz  y 
de  buen  estilo,  y  su  correspondiente  ca pilla .  En  su  fachada 
también  de  piedra  arenisca  se  descubren  varios  cuerpos  de  ar- 
quitectura del  orden  corintio  y  compuesto  unos  sobre  otros  con 
abundancia  de  nichos  y  estatuas  aisladas  de  piedra;  sobre  la 
portada  uno  qne  representa  al  fundador  orando  de  rodillas,  y 
sobre  él  las  armas  imperiales.  Pero  loque  llama  mas  la  aten- 
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cionen  esla  fachada  son  las  Ogurasde  medio  relieve,  ejecuta- 
das en  uuos  cuadros  de  los  pedestales,  que  representan  otras 
tantas  personas  humanas  del  tamaño  de  la  mitad  del  natural  li- 
diando con  leones,  sátiros  y  otros  monstruos  de  la  mitología; 
ejecutado  todo  con  mucho  gusto  y  gracia.  Al  parecer  es  ud 
emblema  ,  que  representa  la  lucha  entre  la  ciencia  renaciente 
y  la  barbarie  de  los  siglos  anteriores.  Este  establecimiento  li- 
terario debió  su  ser  á  D.  Kodrigo  de  Mercado  y  Zuazola,  obis- 
po de  Avila  ;  quien  en  el  testamento  que  otorgó  en  el  ano  de 
1533  dispuso  su  erección  á  su  propia  costa;  como  manifestó  á 
la  villa  en  cartas  que  le  escribió  desde  Valladolid  en  24  de  se- 
tiembre de  1534  y  26  de  febrero  de  1535.  En  la  primera  decía 
lo  siguiente  :  «después  de  haber  cumplido  en  el  servicio  de 
•Dios  con  esas  obras,  queá  honra  suya  tenemos  hechas  en  esa 

•  villa,  siempre  he  pensado  en  qué  pudiese  honrar  y  aprovechar 
•esa  villa  tan  honrada,  pues  la  naturaleza  me  obliga  tanto á 

•  ello.  Y  considerando  que  los  medios  con  que  Dios  nuestro 
«Señor  nos  ha  traído  á  la  cumbre  de  tanta  honra  y  dignidad 
•han  sido  y  son  las  á  que  nos  hemos  dado  lodo  el  tiempo  de 

•  nuestra  vida  ,  y  la  lealtad  y  fidelidad  con  que  hemos  siempre 
•servido  á  nuestros  reyes  y  sus  naturales,  hame  parecido  que 
•la  cosa  de  donde  mas  provecho  resultaría  sería  dar  forma  có- 

•  moen  esa  villa  hubiese  ejercicio  de  letras,  por  que  conside- 
rada la  habilidad  de  los  naturales  de  esa  tierra  ,  con  la  ayuda 
•de  Nuestro  Señor  Dios,  tengo  por  muy  cierto  que  con  buenos 

•  principios  se  harían  muchos  y  muy  señalados  letrados,  que 
•servirían  á  Dios  y  honrarían  mucho  esa  patria.  Por  estos  res- 
» petos  en  mi  testamento  y  última  voluntad  tengo  ordenado  y 
» mandado  que  en  esa  villa  se  haga  un  colegio  en  que  haya 

•  maestros  y  estudiantes,  que  sean  naturales  de  esa  villa  y  8e 
•toda  la  tierra  vascongada  .  donde  se  lea  gramática  ,  artes  y 
•cañones,  y  haya  ejercicio  de  letras,  etc.»  La  villa  aceptó  con 
reconocimiento  estas  intenciones  del  señor  Mercado  ;  y  consi- 

uiente  á  ello  ,  se  otorgó  entre  ambas  pariesen  Valladolid  á  6 
e  diciembre  de  1539  la  competente  escritura  de  convenio  so- 
bre la  ejecución  de  este  colegio.  Por  ella  se  obligó  la  primera 
á  abrir  á  su  costa  todos  los  cimientos  del  edificio ,  á  dar  el  ma- 
deramen necesario  .  á  acarrear  de  su  cuenta  la  cal ,  piedra, 
yeso,  ladrillo  y  teja  .  y  además  á  entregar  quinientos  ducados 
de  oro  en  dinero.  El  señor  Mercado  se  comprometió  en  la  mis- 
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erigir  en  esta  villa  un  colegio  de  la  advocación  del  £spi- 

.  i  Sacio,  al  cual  debería  dotar  con  sus  bienes  y  rentas,  co- 
•  im  mejor  pudiese,  estableciendo  para  el  dia  de  Nuestra  Sefio- 
m  de  marzo  del  año  inmediato  un  cuerpo,  cuando  menos,  de 
un  rector,  dos  familiares  y  dos  colegiales  en  la  casa  de  Martin 
Ibañez  de  Hernani  basta  que  se  concluyese  la  obra.  No  habién- 
dose podido  preparar  las  cosas  con  la  prontitud  que  se  espera- 
ba .  el  expresado  plazo  se  prorogó  hasta  el  1 de  mayo  de  1541 
en  virtud  de  nueva  escritura.  Cumplióse  puntualmente  por  la 
villa  la  obligación  contraida  ;  para  cuyo  efecto  tuvo  que  vender 
un  monte  de  su  propiedad  ,  y  dio  también  al  colegio  en  carta 
de  gracia  los  molinos  de  Lamiategui.  Es  indudable  así  mismo 
que  el  fundador  correspondió  á  su  compromiso ;  pues  con  ta 
que  en  fecha  23  de  abril  de  1 510  obtuvo  de  la  santidad  de  Pau- 
lo III  una  bula  .  por  la  que  se  aprobaba  la  erección  de  este  es- 
tablecimiento literario.  El  señor  Mercado  aprobó  en  el  año  de 
1541  las  propuestas  de  rector  y  colegiales  que  le  hizo  la  villa; 
al  mismo  tiempo  envió  á  esta  la  expresada  bula  pontificia:  por 
escritura  de  7  de  febrero  de  1543 .  hizo  donación  de  todos  sus 
bienes  á  este  colegio  para  su  dotación,  y  por  la  que  otorgó  á 
31  de  agosto  de  1545  cedió  á  su  magestad  reinante  y  sus  su- 
cesores el  patronato  de  este  colegio. 

Arregladas  de  esta  manera  las  cosas  ,  las  aulas  de  este  cole- 
gio universidad  quedaron  abiertas  para  la  enseñanza  pública 
en  el  año  de  1545,  explicándose  en  ellas  las  artes  ó  filosoOa, 
ley/es  y  cañones,  no  consta  con  cuántos  maestros  ,  siendo  su 
primer  rector  el  presbítero  bachiller  D.  Juan  de  Oxirondo, 
amigo  del  fundador,  natural  de  la  villa  de  Anzuola.  Tampoco 
se  descubre  cuantas  becas  se  establecieron  al  principio;  pero 
como  el  compromiso  del  señor  Mercado  se  limitó  á  poner  dos 
colegiales  para  el  año  de  1540  ,  debe  creerse  que  no  pasarían 
de  este  número.  El  fundador  murió  en  Valladolid  el  año  de 
1548  antes  de  que  pudiese  dejar  concluida  del  todo  su  grande 
obra;  pero  en  el  testamento  que  nuevamente  otorgó  en  la  mis- 
ma ciudad  á  25  de  enero  del  propio  año  cometió  este  cuidado  á 
sos  albaceas  D.  Miguel  Muñoz,  obispo  de  Cuenca  y  presidente 
de  la  cnancillería,  y  á  los  licenciados  Mercado  de  Peña  losa  y 
Sancho  López  de  Otalora.  Para  este  efecto  les  encargó  que  for- 
masen un  volumen  de  constituciones  que  fuesen  mas  conducen- 
tes á  la  mejor  dirección  del  colegio,  arreglándose  en  lo  posible 
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á  las  de  los  colegios  de  San  Bartolomé  de  Salamanca  y  Sanli 
Cruz  de  Valladolid.  El  colegio  presentó  en  el  ano  siguiente  al 
pase  del  consejo  real  las  bulas  ponliOcias  de  su  erección  ;  y 
aunque  este  supremo  tribunal  autorizó  su  uso,  fué  con  la  res- 
tricción de  que  no  tuviesen  efecto  en  cuanto  á  la  jurisdicción 
secular,  y  que  en  todo  lo  demás  se  guardasen  como  en  las  uni- 
versidades de  Cuenca  ,  Sevilla  y  Toledo.  Los  testamentarios 
del  señor  Mercado,  cumpliendo  de  su  parte  el  encargo  de  este, 
ordenaron  en  el  año  de  1552  un  cuerpo  de  ochenta  y  siete  cons- 
tituciones; por  las  cuales,  no  solamente  arreglaron  el  régimen 
del  colegio ,  sino  también  de  la  universidad  incorporada  a  él.  y 
las  remitieron  al  redor  y  colegiales  para  su  puntual  observan- 
cia ,  como  lo  prometieron  bajo  juramento.  Estas  constituciones 
se  reformaron  en  el  año  de  1569  por  el  doctor  D.  Hernando  Juá- 
rez de  Toledo  ,  del  consejo  real ,  comisionado  para  este  efecto 
por  el  rey  ,  como  patrono  del  colegio.  De  igual  orden  fueron  re- 
tocadas en  el  de  1571  por  el  consejo  real,  en  el  de  1580  por 
D.  Diego  Arcllaco  Zapata  ,  canónigo  doctoral  de  la  santa  igle- 
sia de  Coria,  en  el  de  1591  por  el  corregidor  de  Logroño.  A 
pesar  de  tantas  reformas,  este  establecimiento  literario  deca- 
yó bastante  en  los  siglos  décimo  sétimo  v  mucha  parle  del  in- 
mediato; pues  se  ve  que  en  el  año  de  1*67  solo  nabía  cuatro 
cátedras,  dos  de  leyes,  una  de  cañones  y  otra  de  teología  mo- 
ral. Para  su  remedio  ,  por  real  orden  de  2  de  junio  de  1772  se 
mandó  que  las  ocho  becas  existentes  á  la  sazón  se  erigiesen  en 
otras  tantas  cátedras;  con  las  asignaturas  de  lógica  ,  filosofía 
moral ,  dos  de  instituciones  civiles,  Digeslo  .  Código,  cañones 
y  derecho  eclesiástico  antiguo.  Por  la  misma  orden  se  autorizó 
al  colegio  para  conferir  los  grados  de  bachiller  en  leyes  á  los 

3uc  hubiesen  hecho  sus  estudios  en  él ;  y  se  le  prohibió  dar  los 
os  mayores.  El  colegio  y  las  tres  provincias  vascongadas  re- 
presentaron al  rey  contra  estas  restricciones,  ofreciendo  dotar 
cuatro  nuevas  cátedras  ;  en  cuya  vista,  por  real  orden  de  15  de 
febrero  de  1777  ,  se  aprobó  este  plan,  autorizando  al  mismo 
tiempo  al  claustro  pleno  para  conferirlos  grados  mayores.  Las 
nuevas  cátedras  así  creadas  fueron,  una  de  derecho  público, 
natural  y  de  gentes,  otra  de  derecho  real .  otra  de  leyes  recopi- 
ladas y  la  cuarta  de  concilios ;  de  modo  que  con  las  ocho  ante- 
riores quedaron  constituidas  doce  asignaturas.  La  cátedra  de 
derecho  público,  natural  y  de  gentes  fué  suprimida  en  virtud 
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de  la  real  orden  de  31  de  julio  de'  1794  por  medida  general ;  y 
por  consiguiente  las  cátedras  de  esle  colegio-universidad  que- 
daron reducidas  á  las  otras  restantes  citadas.  Asi  subsistió 
basta  que  por  el  real  decreto  de  S  de  julio  de  1807  fué  supri- 
mido este  establecimiento ,  asi  como  otras  universidades  del 
reino ;  pero  se  restableció  con  la  erección  de  siete  cátedras  en 
virtud  de  real  cédula  de  22  de  julio  de  1814.  Las  reformas  po- 
líticas y  administrativas  iniciadas  desde  el  advenimiento  de 
sumagéstad  reinante  alcanzaron  también  al  colegio-universidad 
deOüale  ;  el  cual  fué  otra  vez  suprimido  medíante  decreto  del 
regente  del  reino  de  11  de  setiembre  de  1842.  Fundóse  apa- 
rentemente esta  inesperada  medida  en  la  escasez  de  fondos 
del  establecimiento  para  sostenerse;  pero  las  causas  verdade- 
ras debieron  ser  otras,  puesto  que  la  alegada  no  era  cierta. 
En  su  lugar  se  erigió  en  la  misma  casa  un  instituto  de  segun- 
da enseñanza  ;  y  suprimido  también  este  en  el  año  de  1850. 
se  constituyó  en  el  siguiente  con  real  aprobación  en  escuela 
especial  de  agricultura,  dotada  por  la  provincia,  que  es  el  es- 
tado en  que  al  presente  se  baila. 

En  esta  villa  hay  un  hospital  denominado  de  Santa  María 
Magdalena  .  de  patronato  de  (a  misma  ;  cuya  fundación  es  mu  y 
antigua  ,  pero  de  tiempo  ignorado.  Siendo  de  recursos  muyes- 
casos,  no  podía  en  lo  antiguo  sostener  sino  á  nna  media  doce- 
na de  pobres  enfermos.  A  principios  de  este  siglo  trató  la  villa 
de  mejorar  este  establecimiento ,  dándole  mayor  extensión, 

{>ara  cuyo  efecto  hizo  el  acopio  necesario  de  materiales ;  pero, 
labiendo  sobrevenido  la  guerra  de  la  independencia  ,  no  se  eje- 
cutó la  obra.  El  aumento  de  la  población  y  la  civilización  hi- 
cieron cada  vez  mas  necesaria  la  realización  de  esle  proyecto; 
y  en  efecto,  el  ayuntamiento  construyó  en  el  año  de  1844  un 
nuevo  y  capaz  ediGcio  sobre  los  solares  del  anterior,  para  que 
sirviese  de  hospital  y  casa  de  misericordia  de  los  pobres  anóta- 
nos y  desvalidos,  disminuyendo  así  la  postulación  de  las  casas. 
Para  su  sostenimiento  se  contó  con  los  recursos  del  antiguo 
hospital ,  con  ocho  mil  reales  anuales  que  consignó  el  ayunta- 
miento de  sus  fondos  ,  con  la  subscrición  del  vecindario,  limos- 
nas de  bienhechores  y  algunos  pequeños  arbitrios.  Además  de 
los  que  albergan  en  esta  casa  ,  son  socorridos  á  domicilio  mu- 
chos pobres  del  pueblo.  Otra  de  las  obras  de  piedad  y  bencíi- 
ceocia  de  Oüatc  es  la  fundada  por  Martin  Ibañez  de  Hei  nani  en 
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el  ano  de  1544  .  de  patronato  particular,  para  la  redención  de 
cautivos  de  la  misma  villa  y  en  su  falta  de  los  de  esta  provin- 
cia, y  asi  bien  dolar  anualmente  á  las  doncellas,  huérfanos  ó 
viudas,  parientes  del  mismo,  pura  ayuda  de  tomar  estado  de 
matrimonio.  Para  los  propios  Gnes  fundó  en  esta  villa  otra 
obra  pia  Lázaro  Ibañez  de  liernani ;  y  el  ilustrísimo  señor  D. 
Lorenzo  de  Oladuy  y  Avendafio  instituyó  otra  con  el  tín  deque 
sus  rentas  sirviesen  para  los  gastos  de  pleitos  justos  que  se  tu- 
viesen que  seguir  contra  el  conde. 

Oñate  goza  desde  tiempo  antiguo  del  título  de  noble  y  leal 
villa.  El  escudo  de  armas  de  que  usa  está  cortado,  y  la  mitad 
superior  partida  en  dos  cuarteles:  en  el  do  la  derecha  hay  una 
águila  volante:  en  el  déla  izquierda  un  ciervo.  La  inferior  re- 
presenta un  campo  sembrado  de  trigo  cercado  de  uo  seto  ó 
vallado,  en  él  un  ciervo,  y  sobre  este  una  águila  que  le  pica  el 
corazón.  Es  sin  duda  un  emblema,  cuya  parle  superior  signifi- 
ca las  dos  parentelas  ó  linajes  de  Garibay  y  (Jribarri  de  que 
procede  esta  villa,  sus  enemistades  y  luchas ;  representados, 
el  primero  por  la  águih  ,  el  segundo  por  el  ciervo .  con  el  ven- 
cimiento de  este  por  aquella.  Los  habitantes  de  esta  villa  se 
ocupan  generalmente  en  la  agricultura ;  cuyos  productos  prin- 
cipales son  el  trigo  ,  maiz,  nabo  ,  castaña  ,  con  algo  de  legum- 
bres ,  hortaliza  y  manzana.  Es  notable  la  abundancia  y  buena 
calidad  de  la  borraja  que  se  coje  en  su  suelo  ;  y  asi  es  que  se  ha- 
ce anualmente  con  su  flor  gran  cantidad  de'  exquisito  dulce, 
aue  se  despacha  en  jarritas  para  la  corle  y  otros  puntos,  don- 
de tiene  mucha  estimación  ;  y  tampoco  escasean  en  él  buenas 
guindas,  cerezas,  ciruelas .  peras .  alherchigos,  melocotones  y 
nueces.  Sus  extensos  montes  se  hallan  bástanle  poblados  de  ar- 
bolado .  y  abundan  de  aguas  y  buenos  pastos  de  que  se  mantie- 
ne mucho  ganado  vacuno,  ovejuno  y  de  cerda.  En  su  termino 
hay  igualmente  en  abundancia  canteras  de  piedra  de  varias 
clases  para  mampostería.  jaspe  para  pulimentar .  losa  para 
suelos,  arenisca  para  edifleios  y  caliza  para  hacer  cal  común; 
y  se  descubren  así  mismo  multitud  de  fuentes  de  agua  ferru- 
ginosa y  vilriolica.  La  industria  que  tiene  consiste  en  tresíer- 
rerias ,  de  las  que  solo  una  trabaja  en  el  día  .  una  fábrica  de  co- 
bre y  veinte  y  un  molinos  harineros;  y  además  varias  fraguas 
de  claveteria  ,  cerrajería  ,  herrages  .^balaustres ,  etc.  Por  real 
provisión  de  10  de  abril  de  1758  se  concedió  á  esta  villa  la 
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facultad  de  celebrar  una  feria  anual  desde  el  dia  de  la  Apari- 
ción de  San  Miguel  basla  el  de  su  octava,  y  un  mercado  todos 
los  viernes  del  año.  ttecurrió  después  al  consejo  real,  hacien- 
do presente  que  los  dias  se&alados  para  la  feria  no  caían  en  la 
mejor  estación  para  el  giro  y  IráGco  de  la  provincia  ,  y  que 
además  había  otras  ferias  en  el  mismo  tiempo;  por  lo  queso- 
licitó  la  traslación  de  aquella  al  dia  de  San  Miguel  de  setiem- 
bre y  su  infraoctava.  Propuso  al  propio  tiempo  que  el  merca- 
do semanal  concedido  solo  tuviese  lugar  los  primeros  viernes 
de  cada  mes  para  la  compra  y  venta  de  ganados.  Se  accedió  á 
ambos  extremos,  y  se  expidió,  sobre  el  particular  la  competen- 
te real  cédula  á  9  de  diciembre  do  1800;  cuya  dispositiva  so 
observa  desde  entonces.  Oftale  tiene  una  escuela  elemental 
completa  de  niños,  con  un  maestro  dotado  con  6600  reales 
anuales  y  su  ayudante  con  otros  3300  ;  y  una  de  igual  clase  de 
niñas  con  la  asignación  de  1320  reales.  La  procesión  que  se  ha- 
ce en  esta  villa  el  dia  del  Corpus  Cristi  es  magnifica  y  sin 
igual  en  toda  la  provincia.  Solemnízala  la  asistencia  de  las  figu- 
ras del  Señor  y  los  doce  apóstoles  precedidos  de  San  Miguel, 
representadas  por  otros  tantos  hombres  vestidos  de  unas  vesti- 
duras talares  antiguas  y  con  caretas  ,  que  dan  mucho  realce  á 
la  función.  Una  comparsa  de  jóvenes  bailarines  contribuye  ade- 
más á  amenizarla  ;  y  así  es  que  la  concurrencia  de  gentes  de 
los  pueblos  comarcanos  suele  ser  considerable. 

La  villa  de  Oftale  es  patria  de  varios  hombres  ilustres,  de 
los  cuales  los  mas  sobresalientes  son  los  siguientes.  D.  Juan 
López  de  Lazárraga  .  contador  de  los  reyes  católicos;  el  cual 
sirvió  primero  á  0.  Gutiérrez  de  Cárdenas ,  comendador  de 
León  ,  y  obtuvo  después  la  contaduría  ,  que  la  desempeñó  con 
mucha  satisfacción  de  sus  magestades.  Murió  en  Valiadolid  á 
8  de  marzo  de  1518 ,  y  su  cadáver  fué  trasladado  al  convento 
de  monjas  de  Vidaurrela  de  esta  villa  fundado  por  el  mismo. 
D.  Rodrigo  de  Mercado  y  Zuazola  .  colegial  mayor  y  catedráti- 
co de  la  universidad  de  Huesca ,  doctor  en  ambos  derechos, 
obispo  que  fué  de  Mallorca,  luego  de  Sigüenza  .  después  de 
Avila ,  y  por  último  ,  según  se  cree  ,  arzobispo  electo  de  San- 
tiago ,  presidente  de  la  real  cnancillería  de  Granada  .  y  uno  de 
los  primeros  vireyes  de  Navarra  después  de  su  conquista.  Fun- 
dó, comojqueda  dicho,  el  colegio-universidad  de  esta  villa,  y 
construyó  a  sus  expensas  el  claustro  y  la  capilla  de  la  Piedad 
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<fe  la  iglesia  parroquial  de  San  Migoel ;  murió  en  Valladoiirf  á 
29  de  enero  de  1518  ,  y  sus  restos  mortales  fueron  enterrado^ 
en  la  dicha  capilla.  El  P.  Antonio  de  Araozt  doctor  de  la  uni- 
versidad de  Salamanca  ,  compañero  de  San  Ignacio  de  Loyola, 
comisario  general  do  la  Compañía  de  Jesús  en  España  ,  doude 
fundó  quince  colegios  de  la  misma  orden.  El  doctor  D.  Lorea- 
zo  Ascensio  de  Oladuy  y  Avendafto,  colegia!  mayor  de  la  uni- 
versidad de  Alcalá  de  Henares,  canónigo  de  San  Justo  de  la 
misma  villa  ,  magistral  de  Cuenca  .  obispo  de  Lugo  y  después 
de  Avila  ,  en  cuya  ciudad  murió  el  dia  4  de  diciembre  de  1611 
D.  Fr.  Cristóbal  de  Lazárraga,  catedrático  de  teología  de  la 
universidad  de  Salamanca,  obispo  de  Cbiapa  y  de  Cartagena 
de  Indias,  murió  el  año  de  1648.  El  doctor  1).  Gregorio  López 
de  Mendízabal,  colegial  mayor  de  Oñate  ,  después  catedrático 
de  prima  de  cañones  en  la  universidad  de  Valladolid  ,  fiscal 
de  la  rea)  chanci Hería  de  Granada  ,  y  por  último  ministro  del 
supremo  consejo  de  Castilla  ,  en  cuyo  destino  murió  el  ano  de 
1647.  D.  José  Antonio  de  Umerez  y  Miranda ,  obispo  que  fué 
de  Panamá.  D.  Cristóbal  de  Gazteiuondo,  maese  de  campo  y 
teniente  general ,  encargado  del  descubrimiento  de  algunas 
provincias  del  reino  del  Perú,  donde  hizo  señalados  servicios 
á  la  corona.  Vuelto  á  España  se  distinguió  en  la  guerra  con  la 
Francia  y  sitio  de  Fuenterrabia  de  1638 ;  en  cuya  ocasión  es- 
tuvo de  comandante  de  los  naturales  armados  déosla  villa.  D. 
Juan  José  de  Uozueia  ,  coronel  de  caballería .  el  cual  se  distin- 
guió en  la  campaña  de  Cataluña  ,  v  en  particnlar  en  la  batalla 
de  Villalonga  de  7  de  diciembre  "de  1703  y  de  Liers  de  7  de 
junio  de  1794  contra  los  franceses.  Murió  en  la  última,  vícti- 
ma de  su  constancia  militar  ;  por  cuyos  servicios  una  hermana 
suya  fué  premiada  con  una  pensión  de  once  reales  diarios.  D. 
Santos  de  Antia  .  capitán  del  real  cnerpo  de  artillería,  se  se- 
ñaló en  diferentes  expediciones  y  acciones  do  guerra,  tanto  en 
la  América  meridional ,  como  en  la  campaña  de  Cataluña  de  los 
años  de  1793  y  1794.  Murió  en  la  real  fábrica  de  Sargadelos 
de  Asturias  por  el  mes  de  setiembre  de  1794  ;  y  su  madre  fué 
premiada  por  el  rey  con  una  pensión  de  diez  reales  diarios  so- 
bre los  fondos  del  monte  pío  militar.  D.  Antonio  Ignacio  de 
Cortabarria,  fiscal  del  consejo  de  Castilla  en  tiempo  del  rey 
D.  Cárlos  IV,  v  ministro  del  propio  supremo  tribunal  nombra- 
do por  D.  Fernando  VII  en  el  de  1814.  Por  último  D.  Joaquín 
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Julián  de  Áizaá  ,  comandante  general  de  Alava  y  mariscal  de 
campo  en  el  ejército  del  pretendiente  durante  la  última  guer- 
ra civil.  Hijo  segundo  de  una  de  las  familias  mas  distin- 
guidas de  la  clase  de  propietarios  de  Oflale  ,  se  dedicó  en  su 
juventud  al  estudio  del  derecho  civil  en  la  universidad  de  la 
misma  villa ;  á  cuya  carrera  y  profesión  pertenecía,  cuando  á 
principios  de  octubre  de  1833  se  promovió  la  guerra  civil.  Se 
pronunció  entonces  en  favor  de  los  supuestos  derechos  de  D. 
Carlos,  como  ayudante  de  las  compañías  de  realistas  de  la  mis- 
ma villa ;  v  tomó  parte  cerca  de  Hernán!  en  la  acción  que  tu- 
vo lugar  eí  17  de  noviembre  con  las  tropas  del  general  D.  Fe- 
derico Castaflon ,  que  salieron  de  San  Sebastian.  Continuó  en 
las  filas  del  pretendiente ,  tomando  parte  en  diferentes  encuen- 
tros ;  y  no  habiendo  querido  adherirse  al  convenio  de  Vergara 
de  31  de  agosto  de  1839  ,  se  retiró  á  Francia  con  ra  división 
alavesa  que  mandaba.  De  carácter  suave ,  do  sentimientos  ca- 
ballerosos, y  consecuente  en  sus  opiniones  políticas,  se  man- 
tavo  emigrado  en  Francia  hasta  el  mes  de  junio  de  1848,  en 
que  disfrazado  vino  á  esta  provincia  ,  obedeciendo  al  parecer  á 
Jas  órdenes  de  D.  Carlos.  Púsose  á  la  cabeza  de  nna  partida  de 
secuaces  de  este  ex-príncipe  ;  pero  perseguido  por  todas  par- 
tes ,  fué  hecho  prisionero  en  el  monte  de  Barrayate  el  2  de  ju- 
lio, y  fusilado  á  la  mañana  del  siguiente  dia  en  la  villa  de  Zal- 
divia ,  donde  fué  enterrado.  Tan  desgraciada  muerte  de  Alzaá 
foé  sentida  generalmente  ,  aun  por  las  personas  de  distintas 
opiniones  políticas ;  sin  dejar  de  deplorar  al  mismo  tiempo  su 
obcecación  en  la  intentona  de  nueva  guerra  civil,  que  no  cor- 
respondió á  su  talento  y  bellas  cualidades  personales. 

OREJA*  lugar  de  la  jurisdicción  y  partido  judicial  de 
Tolosa  ,  arciprestazgo  mayor ,  antiguo  obispado  de  Pamplona. 
Se  baila  situado  en  terreno  montuoso  y  costanero  á  los  1  gr. 
41  rain.  30  seg.  de  longitud  oriental ,  43  gr.  6  min.  50  seg. 
de  latitud  septentrional.  ConGna  por  oriente  con  términos  de 
Gorriti  y  Areso.  de  Navarra  .  por  poniente  con  los  de  Lizarza, 
por  sur  con  los  de  A  zea  ra  te  y  A  tallo,  de  aquella  misma  pro- 
vincia ,  por  norte  con  los  de  Gazteln.  El  cuerpo  del  pueblo 
se  reduce  á  una  plaza,  casa  de  ayuntamientos,  la  rectoral  y  al- 
guna que  otra  á  su  inmediación,  y  el  resto  se  compone  de 
treinta  y  dos  caseríos  de  labranza  esparramados  por  su  término. 
Su  iglesia  parroquiales  de  la  advocación  de  la  Sania  Cruz/ser- 
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▼  ida  por  uu  rector,  cuya  presentación  corresponde  á  ios  pro- 
pietarios de  casas  de  la'misma  jurisdicción.  Este  lugar  se  unió 
a  la  vecindad  de  la  villa  de  Tolosa  en  virtud  de  escritura  de 
concordia  celebrada  en  el  año  de  1374  ;  uuion  que  fué  couGr- 
mada  por  el  rey  l).  Juan  I  en  las  corles  de  Burgos  á  16  de 
agoslo  de  1379.  Con  arreglo  á  este  contracto,  los  habitantes 
de  Oreja  se  sometieron  á  la  autoridad  civil  y  criminal  del  al- 
calde de  Tolosa ,  y  se  obligaron  también  á  contribuir  a  los  gas- 
tos de  interés  común  que  ocurriesen  á  esta  villa;  pero  conservó 
al  mismo  tiempo  sus  términos  amojonados,  según  los  tenia  an- 
tes, el  goce  de  sus  montes  y  demás  propiedades,  y  el  gobier- 
no económico  peculiar,  Entonces  su  autoridad  locaí  estaba  re- 
ducida á  un  jurado:  después  se  estableció  un  alcalde  pedáneo 
del  ordinario  de  Tolosa,  ante  quien  el  nuevo  elegido  debía  ju- 
rar anualmente  el  cargo:  en  época  posterior  se  constituyó  un 
ayuntamiento  compuesto  del  mismo  alcalde  pedáneo  y  de  dos 
regidores.  'I  al  fué  su  estado  hasta  la  publicación  de  la  ley  mu- 
nicipal de  8  de  enero  de  1845,  con  arreglo  á  la  cual  el  a \ un- 
tamiento de  este  lugar  consta  de  un  alcalde  y  tres  regidores; 
habiendo  cesado  así  la  formalidad  del  juramento  que  prestaba 
antes  en  manos  del  alcalde  de  Tolosa.  A  pesar  de  esto  ,  Oreja 
no  ha  dejado  de  pertenecer  á  la  jurisdicción  de  esta  villa;  y 
así  es  que  la  misma  le  representa  en  las  juntas  generales  y 
particulares  de  la  provincia.  Por  esta  razón  también  los  seis 
fuegos  en  que  se  halla  encabezado  para  los  repartimientos  pro- 
vinciales están  comprendidos  en  la  foguera  de  Tolosa.  Sus 
habitantes  se  emplean  generalmente  en  la  agricultura  ;  cuyas 
cosechas  de  trigo  son  medianas,  y  las  de  maíz  no  mejores  á 
causa  de  la  altura  del  suelo.  En  compensación  en  sus  montes 
hay  bastante  arbolado  y  buenos  pastos  para  el  ganado  ovejuno 

Íde  cerda.  El  lugar  sostiene  una  escuela  incompleta  de  niños 
e  ambos  sexos,  dolada  con  1100  reales  anuales,  y  en  su  tér- 
mino hay  un  molino  harinero. 

OBENDAIN:  villa  del  partido  judicial  de  Tolosa. 
unión  de  Aizpurua.  arcipreslazgo  mayor,  antiguo  obispado  de 
Pamplona.  Se  halla  situada  en  una  meseta  poco  accidentada  de 
bastante  extensión,  aunque  de  áspera  subida,  á.  los  1  gr.  35 
min.  30  seg.  de  longitud  oriental.  43  gr.  I>  miu.  50  seg.  de 
latitud  septentrional  ;  y  tiene  1400  piés  de  altura  sobre  el 
nivel  del  mar  junto  á  la  iglesia.  Confina  por  oriente  con  Amez- 


ORENDAIN.  363 
que  ta  ,  por  poniente  con  Alegría  é  Ieazteguieia  ,  por  sur  coa 
Abalcisqoela  y  Amezquela ,  por  norte  con  Gainza  y  Baliar- 
rain  ;  y  dista  de  Tolosa  como  legua  y  media.  El  cuerpo  de  la 
villa  se  reduce  á  la  iglesia  .  y  cerca  de  esta  una  plaza,  casa 
concejil,  rectoral  y  alguna  que  otra  mas;  y  el  reslo  se  com- 
pone de  caseríos  de  labranza  esparramados  por  su  término.  Se- 
gún el  úllimo  censo  de  la  población,  su  vecindario  asciende  á 
489  habitantes,  distribuidos  en  cincuenta  y  cuatro  casas.  Su 
iglesia  parroquial  es  de  la  advocación  de  Nuestra  Señora  de  la 
Asunción ;  la  cual  se  halla  servida  por  un  redor  y  dos  benefi- 
ciados. La  presentación  de  la  rectoría  corresponde  á  los  pro- 
pietarios de  casas  de  la  jurisdicción  en  votación  singular  ;  y  la 
de  los  beneficios,  antes  del  úllimo  concordato,  que  ha  confe- 
rido á  los  obispos,  se  hacia  por  el  rey  y  el  rector  en  sus  res- 
pectivos meses  ordinarios.  Hay  una  ermita  ,  de  la  advocación 
de  San  Sebastian.  Orendain,  siendo  una  mera  colación,  so 
unió  á  la  vecindad  de  la  villa  de  Tolosa  mediante  escritura  de 
concordia  celebrada  en  el  año  de  1371 ;  la  cual  fué  confirmada 
por  el  rey  D.  Juan  I  en  las  corles  de  Burgos  á  16  de  agosto  de 
1379.  En  virtud  de  esto  convenio,  el  lugar  de  Orendain  quedó 
sometido  á  la  jurisdicción  de  la  villa  de  Tolosa  :  y  se  obligó 
además  á  contribur  á  los  gastos  de  interés  común  que  ocurrie- 
sen á  esta.  Sin  embargo,  conservó  sus  términos  amojonados, 
sus  montes  y  demás  propiedades,  y  la  administración  econó- 
mica independiente.  En  esta  época  y  mucho  tiempo  después 
no  tuvo  mas  autoridad  local  que  un  jurado ;  pero  posterior- 
mente se  creó  un  alcalde  pedáneo  con  muy  limitadas  atribu- 
ciones judiciales.  Se  estableció  también  un  ayunlamientocom- 
pueslo  del  mismo  alcalde  pedáneo  y  de  dos  regidores ;  en  quie- 
nes quedó  refuudida  la  administración  municipal,  sin  perjuicio 
de  consultar  á  la  junta  general  de  vecinos  los  casos  árduos.  Tal 
fué  el  estado  civil  de  Orendain .  hasta  que  á  una  con  otras  va- 
rias aldeas  consiguió  la  merced  del  titulo  de  villa  de  por  si, 
con  la  consiguiente  separación  de  la  dependencia  de  Tolosa. 
Esta  gracia  le  fué  concedida  por  el  rey  D.  Felipe  III  en  virtud 
de  privilegio  despachado  en  Madrid  á  í  de  febrero  de  1615; 
para  cuya  consecución  tuvo  que  servir  á  su  mageslad  con 
veinte  y  cinco  ducados  por  cada  uno  de  sus  noventa  y  tres  ve- 
cinos. Conforme  á  la  misma  ,  el  alcalde  de  esta  nueva  villa  en- 
tró á  ejercer  la  real  jurisdicción  ordinaria,  tanto  en  lo  civil, 
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como  en  Jo  crimina!,  asi  que  el  mero  y  mixto  imperio,  cou 
iguales  facultades  que  los  demás  de  Guipúzcoa.  O  renda  ia  to- 
mó también  posesión  del  asiento  de  las  juntas  provinciales  en 
las  que  se  celebraron  en  la  villa  de  Elgoibar  el  mismo  año. 
siendo  su  apoderado  D.  Juan  de  Jáuregui.  Esta  villa  pertene- 
ce a  la  unión  de  Aizpurua  desde  el  año  de  1625 ;  y  tiene  tam- 
bién comunidad  con  otras  en  la  de  Bozue  mayor  para  el  goce  de 
los  montes  de  Enirio  y  Aralar,  en  cuyos  productos  se  intere- 
sa en  la  sexta  parte.  El  terreno  que  ocupa  la  jurisdicción  de 
esta  villa  es  bastante  quebrado:  sus  montes  tienen  buenos  bus- 
ques y  pastos ,  y  abundan  en  fuentes.  Los  habitantes  se  dedi- 
can generalmente  á  la  agricultura ;  y  las  cosechas  de  granos  y 
demás  comunes  del  país,  que  se  recejen  en  su  distrito,  son  re- 
gulares. Tiene  también  bastante  ganado  vacuno .  y  algo  del  la- 
nar, caballar  y  de  cerda  ;  y  en  su  término  hay  dos  molinos  ha- 
rineros ,  movidos  por  la  agua  de  la  regata  que  viene  de  Amei- 
quela.  Orendain  se  halla  encabezada  en  trece  fuegos  para  los 
repartimientos  provinciales  ;  y  sostiene  una  escuela  elemental 
incompleta  de  niños  y  niñas,  dotada  con  1486  reales  anuales. 
Desde  su  exención  de  Tolosa  goza  del  dictado  de  noble  y  luí 
villa  ;  y  su  ayuntamiento,  con  arreglo á  la  ley  general,  se 
compone  en  el  día  de  un  alcalde .  de  un  teniente  de  alcalde  y 
cuatro  regidores,  según  su  vecindario. 

ORIA:  unión  que  se  compone  de  las  villas  de  Alzaga. 
Arama  .  Gainza  ,  Isasondo,  y  Legorreta,  llamada  así  por  raioo 
del  rio  del  mismo  nombre ,  que  pasa  tocando  los  términos  de 
ellas.  Esta  hermandad  se  formó  para  tiempo  indeterminado  eo 
virtud  de  escritura  que  estos  ciuco  pueblos  y  el  de  Zaldivia 
otorgaron  el  dia  23  de  noviembre  de  1615  ante  Felipe  de  Er- 
cilla .  escribano  de  la  alcaldía  mayor  de  Areria.  Según  se  ve 
de  su  contexto .  el  objeto  mas  principal  de  esta  unión  fué  el  de 
minorar  el  pago  de  las  dietas  de  los  apoderados  que  las  villas 
tenían  que  enviar  á  las  juntas  provinciales  á  consecuencia  de 
su  segregación  de  la  de  Villafranca  ,  y  proveer  al  mismo  tiem- 
po á  su  mejor  gobernación.  Para  lo  primero  dispusieron  que  eo 
representación  de  las  seis  villas  fuese  á  dichas  juntas  un  solo 
apoderado,  haciéndose  su  elección  porturno entre  las  mismas, 
según  el  órden  del  mayor  número  de  sus  respectivos  fuegos.  Eo 
cuanto  á  lo  segundo  establecieron  que  se  nombrase  en  la  pro- 
pia forma  un  diputado,  encargado  de  recibir  la  corresponden- 
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cía  oficial  de  la  provincia,  de  convocar  á  la  unión,  y  de  de- 
fender á  cualquiera  villa  de  esla ,  á  quien  se  causase  algún 
agravio.  Se  convino  igualmente  que  el  punió  donde  se  habían 
de  celebrar  las  conferencias  de  la  unión  fuese  el  cubierto  de  la 
iglesia  parroquial  de  San  Martin  de  Arama.  Esla  hermandad 
se  renovó  para  treinta  años  por  escritura  que  (as  mismas  villas 
otorgaron  a  5  de  noviembre  de  16;il ,  agregándose  á  ella  la  de 
Ataun.  Esta  se  separó  en  el  año  de  1664 ,  y  (ambien  hicieron 
lo  propio  las  de  /alelí vía  y  Arama  en  el  de  1082.  Asi  que  se 
renovó  Ja  unión  enlre  solas  Legorrela  ,  Gainza.  Isasondo  y  Al- 
zaga  por  escritura  de  9  de  febrero  de  1682  para  siete  años  ;  y 
se  prorogótyara  otros  catorce  por  (a  de  27  de  marzo  de  1689*. 
En  la  que  se  Grmó  de  nuevo  en  23  de  febrero  de  1741  quedó 
constituida  la  unión  enlre  los  mismos  cuatro  pueblos  y  el  do 
Zaldivia  para  veinte  y  siete  años.  Celebróse  nueva  coucordia 
por  escritura  de  17  de  mayo  de  1768  ;  pero  en  ella  no  lomó 
arte  la  villa  de  Zaldivia.  y  lo  propio  sucedió  en  la  que  pasó 
1.a  de  junio  de  1796.  La  que  en  la  actualidad  les  rige  es  la 
que  otorgaron  en  23  de  junio  de  1826  entre  Gainza  ,  Isasondo, 
Legorreta  ,  Alzaga  y  Arama  para  tiempo  de  treinta  años  ;  cu- 
yo contexto  se  halla  reducido  al  nombramiento  del  procurador 
juotero ,  según  el  turno  que  se  establece  .  y  la  cuota  que  cada 
villa  tiene  que  pagar  por  sus  dietas.  Esla  unión  se  halla  enca- 
bezada en  cuarenta  y  dos  fuegos,  distribuidos  en  la  propor- 
ción siguiente 4  Alzaga  cinco:  Arama  tres:  Gainza  diez:  Isa- 
sondo  doce  :  Legorreta  otros  doce.  Sus  apoderados  en  las  jun- 
tas provinciales  ocupan  el  vigésimo  quinto  lugar  á  mano  de- 
recha del  corregidor. 

ORI  O",  villa  del  partido  judicial  de  San  Sebastian,  unión 
de  Andatzabea ,  arciprestazgo  mayor,  antiguo  obispado  de 
Pamplona.  Tiene  su  asiento  en  terreno  costanero  sobre  la  orilla 
oriental  del  rio  Oria  en  la  costa  del  mar  Occéano  cantábrico. 
4  los  1  gr.  34  min.  25  seg.  de  longitud  oriental,  43  gr.  17 
mió.  de  latitud  septentrional.  Confina  por  oriente  con  la  pobla- 
ción de  Igueldo  ,  y  en  parle  con  Usurbil ,  por  poniente  con  Za- 
rauz .  por  sur  con  Aya  v  Cizurquil,  por  norte  con  el  mar,  con 
cuatro  leguas  de  c'rftunlerencia.  El  cuerpo  de  la  villa  se  com- 
pone de  cinco  calles  ,  una  plaza  ,  casa  de  ayuntamientos  y  una 
Wna  fuente  ;  y  el  resto  del  vecindario  se  halla  esparramado 
por  su  término  en  caseríos  de  labranza.  Según  el  último  censo 
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de  población,  en  lodo  su  territorio  hay  1119  habitantes.  La 
iglesia  parroquial .  de  la  advocación  de  San  Nicolás,  se  balia 
servida  por  un  vicario  y  tres  beneficiados  de  ración  enlera  y 
tino  de  media.  El  patronato  de  ella  corresponde  á  la  misma  vil 
Ha  ;  por  lo  que  la  presentación  de  la  vicaria  hacen  los  propie- 
tarios de  casas  habitables  con  fuego  y  puerta  á  la  calle,  en  vo- 
tación singular.  La  de  los  beneficios  se  hacía  del  propio  modo 
aotes  del  tillimo  concordato.  La  obra  de  este  templo  es  bas- 
tante moderna,  y  su  arquitectura  nada  tiene  de  particular. 
Tiene  dosVmilas.  liluladasSan  Martin  y  San  Juan  Bautista. 

Esta  villa  en  su  principio  no  era  mas  que  una  mera  parro- 
quia denominada  San  Nicolás;  cuya  primera  población  se  ig- 
nora. Sin  embargo,  no  ban  faltado  escritores,  que  le  han  atri- 
buido una  muy  remota  antigüedad  ,  suponiendo  que  correspon- 
de á  la  ciudad  de  Oeasodel  tiempo  ae  la  dominación  de  los 
romanos.  Asi  opinó  Pedro  de  Marca  .  arzobispo  de  Paris  .  en  so 
obra  titulada  Marca  hispánica-,  pero  la  saoa  crítica  ha  demos- 
trado que  es  error,  en  que  le  hizo  incurrir  el  empeño  de  dila- 
tar los  limites  de  la  antigua  Galia.  Lo  que  no  tiene  duda  es 
que  esta  parroquia  estuvo  comprendida  dentro  del  territorio 
asignado  á  la  entonces  villa  de  San  Sebastian  en  su  carta-pue- 
bla ,  que  se  supone  ser  del  afio  de  1180  .  de  que  se  hablará  en 
el  articulo  correspondiente  á  la  misma.  Por  consiguiente,  es 
claro  que  Orio  en  su  origen  fué  un  barrio  ó  aldea  dependiente 
de  la  jurisdicción  de  San  Sebastian  ,  de  escasa  población  y  po- 
ca importancia.  Queriendo  aumentar  y  mejorarla ,  el  rey  D. 
Juan  I  expidió  para  este  efecto  un  privilegio  fechado  en  Bur- 
gos á  12  de  julio  de  1379.  Mandó  por  él  que  en  este  sitio  se 
fundase  una  villa,  la  cual  debería  llamarse  Villarreal  de  Sao 
Nicolás  de  Orio ;  á  cuyos  pobladores  concedió  el  fuero  de  San 
Sebastian,  los  términos,  pastos  y  exidos  que  tenían  entonces. 
Les  dió  también  todas  las  franquezas,  libertades,  buenos  usos 
y  costumbres  de  la  misma  villa,  ahora  ciudad  ,  con  facultad  de 
nombrar  en  cada  afio  el  alcalde  .  preboste,  jurados,  escribano 
y  demás  oficiales  del  gobierno  municipal.  Añadió  que  en  esta 
villa  se  hiciesen  la  carga  y  descarga  do  los  barcos  que  vinie- 
sen á  su  ria  ;  y  se  pusiese  en  la  misma*,  como  el  lugar  roas 
propio  para  la  recaudación  de  las  rentas,  pechos  y  derechos 
pertenecientes  á  la  corona  real .  el  peso  del  hierro  de  las  fer- 
rerias  de  la  comarca.  Estos  privilegios  fueron  confirmados  por 
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D.  Enrique  111  en  las  corles  celebradas  en  Madrid  á  lo  de  di  • 
ciembre  de  1393  ,  por  los  revés  católicos  en  Granada  á  26  de 
agosto  de  1499  ,  y  por  D.  Felipe  II  en  Toledo  á  9  de  agosto  de 
1560.  Orio  tiene  otro  privilegio  concedido  por  los  reyes  caló- 
lieos  en  Valladolid  á  11  de  mayo  de  1481.  Es  la  facultad  de 
tener  en  la  ria  ,  canal  y  brazo  de  mar  dos  barcos  en  que  pue- 
dan pasar  de  una  parte  á  la  otra  los  viandantes  y  canallcrías 
con  sus  mercaderías,  pagando  por  este  pasaje  los  derechos  que 
el  mismo  privilegio  establece.  Consistían  estos  en  un  marave- 
dí usual  entonces,  que  equivalía  á  un  real  de  plata  ,  por  cada 
hombre  que  pasase:  dos  por  cada  bestia  caballar  ó  mular  des- 
cargada :  tres  por  cada  una  de  estas  bestias  cargadas:  uno  por 
cada  burro  descargado,  y  dos  por  el  que  estuviese  cargado. 
Disponía  también  que  á  ros  peregrinos  y  pobres  no  se  exigiese 
cosa  alguna  ;  ni  se  llevase  el  pasaje  mas  de  una  sola  vez  al  día 
de  cada  persona  ó  bestia  ,  si  volvía  á  pasar  durante  el  mismo 
dia.  A  consecuencia  de  estas  concesiones  la  villa  de  Orio  tuvo 
con  la  universidad  de  Aya  algunas  diferencias  sobre  sus  dere- 
chos respectivos  en  la  ria,  canal  y  puerto.  Reducidas  á  juicio 
contencioso  ante  la  real  cnancillería  de  Valladolid  ,  su  resulta- 
do definitivo  fué  favorable  del  lodo  á  las  pretensiones  de  Orio. 
Declaróse  ,  en  efecto ,  por  sentencia  de  dicho  tribunal  que  cor- 
respondía privativamente  á  esta  villa  Ta  jurisdicción  civil ,  cri- 
minal ,  mero  y  mixto  imperio  en  la  ria ,  canal  y  brazo  de  mar 
que  entra  por  la  barra  de  su  puerto  hasta  donde  inundan,  su- 
ben y  crecen  las  mayores  aguas  vivas  en  plemar  á  la  parte  de 
Aya.  La  real  ejecutoria  de  esta  declaración  fué  despachada  á 
11  de  octubre  de  1621 ;  en  cuya  virtud  los  alcaldes  de  Orio 
ejercen  la  privativa  jurisdicción  de  este  puerto,  su  canal  y  ria. 

Lo  que  se  llama  puerto  de  Orio  se  reduce  al  brazo  de  mar 
que  eolra  por  la  misma  en  las  crecientes.  La  barra  es  peligro- 
sa á  causa  de  los  bancos  de  arena  con  que  se  ba  llenado ,  y  el 
flujo  y  reflujo  de  la  mar  ;  de  lo  cual  resulta  la  dificultad  de  la 
entrada,  particularmente  para  los  barcos  grandes.  Su  fondo  en 
baja  marea  es  de  seis  piés ,  y  en  plemar  ordinario  de  veinte  y 
dos ;  pero  una  vez  de  conseguida  la  entrada,  hay  fondeadero 
cómodo  y  capaz  para  muchos  barcos,  aun  de  gran  porte.  An- 
tiguamente este  puerto  debía  ser  bastante  bueno,  según  las 
cartas  de  navegación  y  papeles  que  hay  en  el  archivo  de  la  *  : 
lia.  Consta  de  ellos  que  en  sus  astilleros  se  fabricaban  nav' 
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fragatas  de  la  real  armada  v  galeones  para  llevar  azogues;  5  es 
rlaro  que  no  hubieran  podido  salir  de  la  barra  .  á  no  haber  te- 
nido mas  fondo  de  agua  que  loque  hay  en  el  dia.  Aun  en  la 
actualidad  se  construyen  barcos  de  carga  de  muchas  toneladas 
en  el  astillero  de  Aguinaga  ,  distante  del  cuerpo  de  esta  villa 
ionio  media  leguario  arriba.  Kn  el  año  de  1609  se  empezó  á 
construir  en  ella  un  muelle  ;  para  cuyo  efecto  libró  el  rey  so- 
bre la  caja  de  .Nueva-Kspaña  délo  procedido  de  oficios  vendi- 
dos y  renunciaciones  de  ellos  la  suma  de  catorce  mil  ducados. 
Tan  pronto  c»  mo  se  realizo  esta  asignación,  se  echaron  los  ci- 
mientos tirnu-s .  y  se  ejecutó  asi  la  obra  mas  difícil  ;  pero  do 
f  ié  bastante  para  concluirla.  Para  este  efecto  pretendió  impo- 
ner  algunos  derechos  sobre  el  hierro  y  v  ena  que  saliese  de 
aquella  ria  ;  sobre  lo  cual,  habiendo  informado  el  corregidor  de 
la  prov  incia  ,  se  desestimó  su  exacción  por  real  orden  de  6  de 
agosto  de  1 G 1  f .  Muiré  tanto  falleció  D.  Gabriel  de  Doa  ,  que 
protegía  el  proyecto  ;  y  quedó  el  puerto  en  el  mal  estado  en 
que  se  encuenda  .  y  que  cada  vez  va  empeorando,  no  pudien- 
do  entrar  en  el  mas  que  pataches  y  lanchas  de  pesca.  La  villa 
hi/o  presente  á  tas  juntas  generales  de  la  prov  incia  del  año  de 
1851  el  mal  estado  de  este  puerto,  y  la  necesidad  de  su  reme- 
dio por  medio  de  la  construcción  de  un  muelle  desde  el  parejo 
de  la  casa  consistorial  hasta  el  puente.  Se  lomó  el  asunto  eo 
consideración  ;  pero  ,  aunque  se  acordó  formar  el  correspon- 
diente expediente  .  nada  se  ha  adelantado  en  el  particular.  En 
las  juntas  de  los  años  siguientes  solicitó  el  auxilio  de  la  pro- 
vincia para  la  limpia  del  puerto,  ó  al  menos  una  ayuda  de  cos- 
ta para  cortar  la  peña  llamada  A  ni  b  ir  i  b  i  lia  ,  á  la  cual  se  atri- 
buye la  aglomeración  de  los  bancos  de  arena  en  la  barra.  Esta 
gestión  no  ha  tenido  tampoco  hasta  ahora  resultado  favorable. 

Orio  desde  tiempo  antiguo  usa  del  dictado  de  noble  y  leal 
villa  ;  y  su  escudo  de  armas  consiste  en  un  navio  con  una  bao* 
dora  larga,  una  ancla  ,  un  cañón  y  un  castillo.  TI  gobierno  mu- 
nicipal antiguo  de  oíla  estaba  confiado  á  dos  alcaldes  ,  iguales 
en  facultades,  yá  dos  regidores  ;  cuyos  cuatro  indiv  iduoscora- 
ponian  el  ayuntamiento  ordinario.  Mas  adelante,  en  virtud  del 
auto-acordado  de  5  de  mayo  de  1766,  se  aumentó  con  dos  di- 
putados del  común  y  un  sindico  personero.  Sin  perjuicio  de 
esto,  para  tratar  de  los  asuntos  mas  graves,  se  acostumbraba 
celebrar  el  concejo  general  de  vecinos  eonccjanles ,  ó  sea  d« 
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nobles  hijosdalgo  de  la  misma  villa.  En  la  actualidad  su  orga- 
nización municipal  se  halla  arreglada  á  la  ley  de  8  de  enero  de 
1845  ;  conforme  á  la  cual,  el  ayuntamiento  se  compone  de  un 
alcalde,  de  un  leniente  de  alcalde  y  seis  regidores.  Los  habi- 
tantes de  esta  villa  se  emplean  comunmente  en  la  agricultura  y 
pesca  de  mar;  y  hay  algunos  carpinteros  dedicados  á  la  cons- 
trucción de  barcos.  Las  cosechas  de  trigo  y  maiz  son  escasas: 
Jas  de  castaña  ,  legumbres  y  otros  frutos  cuasi  ningunas  ;  y  so- 
lamente es  de  alguna  importancia  la  de  la  manzana  el  año  que 
corresponda.  Tiene  dos  molinos  harineros  ;  y  una  escuela  ele- 
mental de  niños  de  ambos  sexos,  dolada  de  los  fondos  públicos 
con  3300  reales  anuales.  Orio  se  halla  encabezada  para  los  re- 
partimientos provinciales  en  ocho  fuegos  ;  y  pertenece  á  la 
unión  de  Andalzabea  desde  el  año  de  1826.  La  provincia  fundó 
en  esta  villa  el  año  de  1591  un  monasterio  de  religiosos  trini- 
tarios, para  la  redención  de  sus  naturales  cautivos;  pero  que- 
dó suprimido  en  el  de  1597  ,  á  causa  de  no  poder  sostenerse 
por  falla  de  limosnas.  Orio  es  patria  de  D.  Pedro  de  Hoa  ,  se- 
cretario de  estado  y  del  despacho  de  Indias  del  rey  I).  Felipe 
III.  Lo  es  también  de  D.  Fr.  Francisco  de  Seguróla  ,  de  la  or- 
den de  San  Agustín,  arzobispo  que  fué  de  Zaragoza.  Igual- 
mente del  maestro  Fr.  José  de  Urtesabel ,  escritor  y  doctor  en 
las  cuatro  facultades  mayores.  Así  bien  de  D.  Antonio  de  Ari- 
zaga  ,  almirante  que  fué  do  la  real  armada. 

ORHIAZZTE&UI:  villa  del  partido  judicial  de  Az- 
peilía  ,  unión  de  Arcria  ,  arcipreslazgo  mayor,  antiguo  obis- 
pado de  Pamplona.  Se  halla  situada  sobre  la  carretera  general 
en  el  crucero  del  ramal  del  camino  que  va  á  Oñalc  en  terreno 
llano;  siendo  su  posición  geográfica  á  los  1  gr.  26  mín.  50 
seg.  de  longitud  oriental ,  43  gr.  3  min.  54  seg.  de  latitud  sep- 
tentrional. Su  allura  sobre  el  nivel  del  mar,  lomada  á  la  sali- 
da por  la  carretera  de  Oñate  ,  es  de  721  piés.  Confina  por  orien- 
te con  Idiazabal .  por  poniente  con  Legazpía  ,  por  sur  con  Ga- 
vina y  Muliloa  .  por  norte  con  Ichaso  ;  y  dista  de  Tolosa  cua- 
tro leguas,  de  Vergara  tres,  de  AzpeiTia  otras  tres.  El  cuerpo 
de  la  villa  se  compone  de  un  grupo  de  casas  existentes  al  re- 
dedor de  la  parroquia  ,  la  mayor  parle  de  ellas  aisladas ;  poi- 
que no  hay  calle  formal  ó  arreglada.  Según  el  último  censo  de 
población,  el  vecindario  de  lodo  su  territorio  consiste  en  745 
habitantes.  La  iglesia  parroquial  es  de  la  advocación  de  San 
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Andre*.  servida  por  un  rector  v  »  beneficiado;  cota  presen- 
tación, coi  arreglo  al  pían  beneficial  antiguo,  corresponde  a 
los  propietario*  de  casas  (re  U  misma  jnrisdiccioo  Ormaizle- 
gui .  siendo  una  «era  alacio.,  s*  agrego  por  su  conveniencia 
a  la  vecindad  de  la  ulla  de  Sepira  medente  escritura  de  con- 
cordia olorgada  a  ¿2  de  marzo  de  1381 .  bajo  condiciones  atu- 
jólas a  lasque  se  estipularon  para  la  unió*  del  lu^rde  Cea- 
ma.  Coiisiguieolemente.  Ormaizlegui  conservó  s~us  tennis 
amojooados ,  sos  montes  y  demás  bienes  propios .  v  nna  admi- 
nistración económica  independiente.  Esta  concordia  mereció 
la  aprobación  del  rey  D.  Juan  1  en  virtud  de  privilegio  despa- 
chado en  Avila  á  2  de  íebiero  de  1387.  v  fue  confirmada  por 
1).  tonque  III  en  las  corles  celebradas  en  Madrid  á  15  de  di- 
ciembre de  1393.  Onnaiilegui  se  mantuvo  en  esta  o  o  ion  basta 
el  año  de  1615  .  en  qoe  obtuvo  el  título  de  villa  de  por  si ,  con 
)a  jurisdicción  ci\il  y  criminal .  mero  v  millo  imperio,  y  por 
consiguiente  se  separó  de  la  vecindad  Je  la  de  Segura.  Por  es- 
ta gracia  tuvo  que  contribuir  á  la  real  hacienda  con  veinte  y 
cinco  ducados  por  cada  uno  de  los  ciento  veinte  y  tres  vecinos 
que  se  le  regularon  por  el  juez  de  comisión  para  la  ejecución 
del  privilegio.  En  cumplimiento  de  este  tomó  también  Ja  pose- 
sión del  asiento  de  las  juntas  provinciales  en  las  que  se  celebra- 
ron en  la  villa  de  Elgoibar  el  mismo  ano.  Sin  embarco  en  el 
de  1617  entro  en  la  unión  llamada  del  valle  del  rio  de  San  Es- 
teban :  despncs  en  el  de  1062  en  la  de  Cegama  :  por  último  en 
el  de  1679  en  la  de  Areria .  á  la  que  pertenece  desde  entonces. 
Ormaizlegui  se  titula  noíle  y  leal  villa;  y  su  ayuntamiento, 
en  conformidad  á  la  ley  municipal  vigente,  se  compone  de  un 
alcalde,  de  un  teniente  de  alcalde  y  cinco  regidores.  El  terre- 
no que  ocupa  el  término  de  esta  villa .  fuera  de  la  parle  de  la 
vega  .  es  bastante  montuoso,  y  poblado  de  árboles.  Sus  cose- 
chas principales,  que  consisten  en  trigo,  maii.  nabo  y  casta- 
ña ,  son  medianas ;  tiene  algo  de  legumbres  y  hortaliza  ,  y  bas- 
tante ganado  vacuno  y  de  cerda.  En  su  territorio  no  hay  otro 
ramo  de  industria .  sal? o  tres  molinos  harineros.  Fuera  del 
cuerpo  de  la  villa  .  auoaue  muy  cerca  de  ella .  hay  una  fuente 
de  aguas  sulfurosas  de  buena  calidad  ;  para  cuyo  uso  se  cons- 
truyo el  ano  de  1851  una  casa  de  baños  con  su  correspondien- 
te hospedería  para  las  gentes  concurrentes.  Esta  villa  tiene 
una  escuela  elemental  de  niños,  dotada  de  los  foodos  públicos 
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con  2S00  reales  anuales  y  otra  incompleta  de  niñas  con  1100; 

Í'  para  los  repartimientos  provinciales  se  baila  encabezada  en 
a  unión  de  Areria  en  once  fuegos. 

Ormaiztegui  es  patria  de  D.  l  omas  de  Zumalacarregui,  uno 
délos  gefes  militares  mas  célebres  de  la  presente  época  ;  el 
cual  nació  el  día  29  de  diciembre  de  1788  en  la  casa  denomi- 
nada Iriarte.  Sus  padres  fueron  D.  Francisco  Anlonio  de  Zuina- 
lacarregui,  escribano  real  y  del  número  déla  misma  villa,  y 
Dona  María  Ana  de  Imaz  Állolaguirre.  El  sugeto  de  que  me 
ocupo  apenas  tenia  cuatro  anos  cuando  murió  su  dicho  padre; 
y  habiendo  quedado  al  cuidado  de  la  madre ,  recibió  al  amparo 
de  esta  los  primeros  rudimentos  de  la  educación  correspondien- 
te á  su  clase.  Salió  déla  casa  materna  álos  quince  años  de  edad 
para  trasladarse  á  la  de  D.  Pedro  José  de  Urrela  >  escribano 
de  la  villa  de  Idiazabal ,  con  el  objeto  de  instruirse  en  la  profe- 
sión de  su  padre  ,  á  la  cual  se  dedicaba  .  Pasó  después  á  la  ciu- 
dad de  Pamplona  á  continuar  los  estudios  de  esta  carrera ;  y 
desde  ella  se  dirigió  en  el  año  de  1808  á  Zaragoza  á  hacer  cau- 
sa común  con  sus  habitantes  contra  el  ejército  francés  que  le 
asediaba.  En  una  salida  que  hicieron  los  sitiados  el  día  31  de 
diciembre  ,  Zumalacarregui  fué  hecho  prisionero;  pero  habien- 
do logrado  después  evadirse  de  la  prisión  ,  vino  á  esta  provin- 
cia .  donde  se  presentó  al  coronel  D.  Gaspar  de  Jáuregui ,  gefe 
de  los  batallones  de  voluntarios  de  la  misma ,  quien  le  recibió 
en  calidad  de  secretario  de  campaña.  A  principios  del  año  de 
1813  tuvo  la  comisión  de  pasar  á  Cádiz  á  obtener  la  confirma- 
ción de  los  grados  de  los  gefes  y  oficiales  de  su  regimiento  con- 
feridos por  la  diputación  á  guerra;  en  cuya  ocasión  al  favor 
de  su  hermano  D.  Miguel  Antonio ,  diputado  á  Córtes  ,  mere- 
ció de  la  regencia  del  reino  el  ascenso  á  capitán,  de  teniente 
que  era.  Con  este  empleo  continuó  sirviendo  con  Jáuregui  has- 
ta la  terminación  de  la  guerra  ;  durante  ta  cual  lomó  parte  en 
diversas  acciones  que  se  dieron.  Concluida  la  guerra ,  fué  co- 
locado de  capitán  en  el  regimiento  denominado  Borbon  ,  pa- 
sando sucesivamente  á  los  de  Vitoria  y  Ordenes  militares ;  eu 
cuyo  servicio  estaba  .  cuando  en  el  año  de  1821  se  levantó  en 
Navarra  la  facción.  Tomó  parle  en  esta  al  mando  del  general 
D.  Vicente  de  Quesada  y  después  de  D.  Santos  Ladrón ,  como 
comandante  de  uno  de  sus  batallones  ;  no  sin  haberse  distin- 
guido por.su  buena  disposición  militar,  particularmente  para 
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organizaría  Iropa.  Con  esle  mismo  objeto  el  gobierno  de  la  res- 
tauración le  nombró  teniente  coronel  del  regimiento  de  infante- 
ría cazadores  del  Rey,  luego  en  el  del  Príncipe,  mas  adelan- 
te fué  ascendido  a  coronel  del  de  Gerona ,  v  por  último  fue 
trasladado  al  de  Extremadura.  Hallábase  en  el  Ferrol  en  el  año 
de  1832  con  el  mando  político  y  militar  de  la  plaza,  cuando 
fué  relevado  de  él  por  el  brigadier  l).  Rafael  Cevallosde  Esca- 
lera por  las  sospechas  que  infundía  de  ser  partidario  de  las  pre- 
tensiones del  infante  D.  Carlos  Resentido  vivamente  de  esta 
separación ,  pasó  á  la  corle  á  sincerarse .  y  se  presentó  al  ins- 
pector de  infantería  el  general  I).  Vicente  de  Quesada ;  pero, 
habiendo  sido  seguramente  recibido  por  este  con  alguna  indi- 
ferencia .  no  consiguió  la  reposición  ,  y  pasó  con  licencia  ilimi- 
tada á  Pamplona  .  como  pueblo  de  su  muger. 

La  facción  carlista  ,  que  después  de  la  muerte  del  rey  se  fue 
levantando  en  Navarra  ,  se  hallaba  sin  un  gefe  de  nombradla, 
capaz  de  organizaría  y  dirigirla;  y  habiéndose  presentado  á 
ella  el  coronel  Zumalacarregui  en  Piedramillera  el  dia  31  de 
octubre,  fué  proclamado  como  comandante  general  interino 
de  la  misma  en  el  pueblo  de  Arroniz.  Con  huestes  sin  organi- 
zación militar,  y  además  desprovisto  de  toda  clase  de  recur- 
sos, el  nuevo  caudillo  navarro,  tuvo  que  internarse  en  las  mon- 
tañas, para  evitar  el  encuentro  de  las  tropas  leales ;  y  asi  nin- 
gún hecno  militar  de  importancia  ocurrió  hasta  la  acción  de 
Nazar  y  Asarla  ,  dada  el  dia  29  de  diciembre  del  mismo  ano. 
En  esta  ocasión  es  cuando  por  primera  vez  demostró  su  talento 
militar  para  el  desempeño  del  difícil  mando  superior  que  se  le 
había  c  cufiado.  Tuvo  que  luchar,  en  efecto,  con  soldados  bi- 
soñes contra  tropas  aguerridas  dirigidas  por  bizarros  gefes. 
cual  eran  el  general  D.  Manuel  Lorenzo  y  coronel  D.  Marcelino 
de  Oraá  ;  y  si  no  alcanzó  la  victoria  ,  fué  esta  caramente  adqni-  ^ 
rida  con  la  pérdida  de  centenares  do  cadáveres  que  quedaron 
sobre  el  campo  de  batalla  La  misma  lüctica  de  causar  danos  al 
enemigo,  y  retirarse  después,  usó  Zumalacarregui  en  la  ac- 
ción nue  le  dio  el  general  D.  Gerónimo  Valdés  en  Huesa  el  dia 
3  de  lebrero  de  1831.  Con  hábiles  movimientos  se  burló  des- 
mies  de  su  antiguo  general  D.  Vicente  de  Quesada  .  sucesor  de 
Valdés  en  el  mando  .  hasla  que  se  le  presentase  una  oportuni- 
dad para  vendarse  de  sus  supuestos  agravios.  Esto  se  realizó 
el  dia  22  de  abril  de  1831  cerca  de  la  villa  de  Alsasua  en  >*a- 
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varra.  Aquí  aguardó  coa  siete  batallones  á  Qucsada  que  con 
tres  de  la  guardia  real ,  una  compañía  de  francos,  veinte  ca- 
rabineros, dos  mitades  de  caballería  y  cuatro  piezas  de  mon- 
tana, se  dirigía  desde  Vitoria  á  Pamplona  ,  contando  con  que 
el  general  Lorenzo  caería  con  sus  fuerzas  sobre  Olazagoilia, 
según  le  había  prevenido.  Pero  eslegefe  no  acudió;  y  Quesada 
que  se  vió  comprometido  al  frente  de  fuerzas  superiores,  pose- 
sionadas convenientemente  ,  tuvo  por  prudente  retirarse  por  su 
izquierda  á  la  parte  de  Alzania  y  Cegama.  En  esta  retirada 
fué  atacado  vigorosamente  por  Zumalacarregui ;  y  aunque  al 
fin  fué  este  rechazado  al  auxilio  de  h  artillería  ,  cansó  en  las 
tropas  de  la  reina  grandes  pérdidas  en  muertos  y  heridos.  ÍVe 
dejó  de  tenerlas  él  mismo,  aun  en  mayor  número;  pero  en  re- 
bancha  cogió  unos  cien  prisioneros,  entre  ellos  al  capitán  de  la 
guardia  real  D.  Leopoldo  O  Dunnell  y  otros  tres  oGciales  de  la 
misma.  De  todos  modos,  este  suceso,  al  paso  que  infundió  un 
gran  espanto  entre  los  defensores  de  la  causa  de  la  reina»  le- 
vantó el  crédito  militar  de  Zumalacarregui  entre  los  del  pre- 
tendiente. A  la  acción  de  Alsasua  siguieron  sucesivamente  otras 
varias;  en  que  el  caudillo  navarro  unas  veces  alcanzó  la  vic- 
toria, v  otras  llevólo  peor  del  combate.  Las  mas  importantes 
fueron  ías  de  las  Dos  Hermanas  ,  Artaza  ,  Viana,  Arríela .  Men- 
daza  ,  Arquijas,  Ormaizlegui ,  Urbizu  ,  Orbiso,  puente  de  A  r- 
quijas,  Lárraga ,  Dona  María  y  Arronk  ;  en  lodas  las  cuales 
Zumalacarregui  manifestó  su  valor  y  pericia  militar.  No  fué 
menos  diestro  y  arrojado  en  las  sorpresas  y  emboscadas  que 
dió  en  Zubiri ,  Vitoria  ,  Calahorra  ,  Muez ,  Peñas  de  San  Faus- 
to. Eraul  y  campo  de  Logroño ;  aunque  no  siempre  logró  el 
fin  que  se  había  propuesto. 

Los  consejeros  del  pretendiente  tuvieron  por  conveniente  la 
toma  de  Bilbao ,  á  cuyo  proyecto  se  opuso  Zumalacarregui; 
pero  instado  por  aquel ,  pasó  con  sus  fuerzas  á  poner  el  sitio  á 
la  plaza.  Mientras  se  abría  la  brecha,  para  dar  el  asalto.  Zu- 
malacarregui llevado  de  su  costumbre  de  examinar  y  dirigir 
por  si  las  operaciones,  se  asomó  con  su  anteojo  al  balcón  prin- 
cipal de  la  casa  palacio  de  Begofta  ,  inmediata  á  su  iglesia,  el 
día  15  de  junio  de  1835  por  la  mañana  ;  y  al  tiempo  de  reti- 
rarse de  dicho  sitio  se  sintió  herido  en  la  parte  superior  de  la 
pierna  derecha  de  una  bala  de  fusil  de  los  sitiados  .  que  de  re* 
chazóle  alcanzó.  Conducido  en  una  camilla  á  la  villa  de  Ccga- 
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nía  ,  los  cirujanos  que  le  asistían  resolvieron  extraer  la  bala; 
pero  .  sea  que  esta  se  hubiese  internado  demasiado ,  sea  por  la 
poca  habilidad  de  los  operadores,  ello  es  que  no  consiguieron 
su  objeto.  En  esta  larga  operación  tuvo  que  sufrir  mucho  ;  a 
cuyas  resultas  falleció  el  día  24  del  propio  mes,  habiendo  si- 
do en  Ierra  do  911  cadáver  el  siguiente  di»  en  el  cementerio  de 
la  misma  villa.  Después  de  este  suceso  D.  Carlos  le  nombró  ca- 
pitán general  de  los  reales  ejércitos  ,  á  su  viuda  Dona  Panera  - 
cia  Olio  concedió  el  sueldo  entero  de  teniente  general  y  la 
pensión  de  dos  mil  reales  á  cada  una  délas  tres  hijas.  Por  otro 
decreto  posterior  le  concedió  la  grandeza  de  España  de  prime- 
ra clase  con  los  títulos  de  duque  de  la  Victoria  y  conde  de  Zu- 
nialacarrcgui .  para  si .  sus  hijos  y  descendientes  legítimos, 
reservándose  señalar  las  Gncas  y  derechos  territoriales  que  de- 
bían formar  la  vinculación  aneja  á  la  misma  grandeza.  Final- 
mente mandó  que  al  advenimiento  de  la  paz  se  exhumasen  los 
restos  mortales  de  este  caudillo ,  y  se  trasladasen  á  Ormaizle- 
gui  depositándolos  en  un  digno  mausoleo  con  toda  la  solemni- 
dad ,  aparato  y  pompa  que  sabría  desplegar  la  provincia  de 
Guipúzcoa  ,  á  cuyo  patriotismo  confiaba  su  ejecución.  Tal  es 
en  bosquejóla  vida  militarde  este  distinguido  hijo  de  Orroaiz- 
teguí.  La  historia  fallará  por  lo  demás  si  son  excusables  ó  no 
ante  la  opinión  pública  ilustrada  los  fusilamientos  de  laníos 
brillantes cefes  v  oGciales  é  infelices  soldados,  fieles á  la  rei- 
na  ,  como  se  ejecutaron  por  sus  órdenes,  después  de  cogidos 
prisioneros  de  guerra,  lía  se  comprenderá  por  el  lector  que  es- 
ta obra  no  es  el  lugar  oportuno  para  examinar  una  cuestión  lao 
delicada,  y  tan  diferentemente  apreciada. 

OYARZUN^  valle  del  partido  judicial  de  San  Sebas- 
tian ,  arciprestazgojmenor,  antiguo  obispado  de  Bayona  ydes- 
pues  de  Pamplona.  Se  halla  situado  sobre  la  carretera  general 
entre  las  villas  de  Astigarraga  é  Irun  á  los  1  gr.  48  min.  20 
seg.  de  longitud  oriental,  43  gr.  18  min.  25  seg.  de  latitud 
septentrional.  El  cuerpo  principal  del  valle  ocupa  un  terreno 
bastante  elevado  y  quebrado  ;  y  su  territorio  tiene  como  siete 
leguas  de  circunferencia.  Confina  por  oriente  con  términos  de 
la  villa  de  Irun,  por  poniente  con  los  de  Astigarraga .  ñor  sur 
con  los  de  Goizueta .  por  norte  con  los  de  Fuenlerrabia.  ti 
pueblo  corresponde  á  lo  que  antiguamente  era  barrio  de  lili — 
zalde  ,  y  tiene  otros  dos  denominados  llurrioz  y  Alcibar;  que. 
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aunque  de  alguna  importancia,  se  componen  do  casorios  do  la- 
branza. Según  el  último  censo  do  población,  tiene  en  (oda  la 
jurisdicción  4580  habitantes.  Oyarzun  es  pueblo  abierto,  ó 
sea  ,  no  cercado  de  muros;  por  lo  que  nunca  tuvo  en  lo  anti- 
guo otro  concepto  que  el  de  tierra,  y  después  de  valle;  que 
equivale  á  población  rural.  Tiene  calles  empedradas  v  con  ace- 
ras de  losas,  casa  de  ayuntamientos,  una  buena  plaza  de  jue- 
go de  pelota,  fuente,  albóndiga  y  carnicería;  y  sus  edificiosson 
en  general  muy  decentes,  varios  de  formas  elegantes.  La  igle- 
sia parroquial  es  de  la  advocación  de  San  Esteban  proto  már- 
tir, una  de  las  mas  antiguas  del  país  vascongado.  Fué  iglesia 
juradera  ,  como  se  ve  de  las  ordenanzas  provinciales  y  por  una 
lápida  que  hay  dentro  de  la  misma  en  la  pared  del  lado  del 
evangelio;  en  cuya  memoria  el  día  primero  de  enero  de  cada 
afio,  después  de  la  misa  mayor,  se  celebra  otra  votiva  llama- 
da del  juramento.  Cousta  ,  en  efecto ,  de  dicho  letrero .  que  se 
copiará  alGnal.que  los  cántabros  solían  reunirse  en  ella  á  pres- 
tar los  juramentos  en  sus  pleitos.  Su  fábrica  actual  es  bastante 
moderna  ;  pues  la  primitiva  fué  incendiada  y  reedificada  dife- 
rentes veces.  Según  Garibay  ,  los  franceses  la  quemaron  con  su 
torre  el  dia  20  de  abril  de  1476  ;  y  consta  que  los  mismos  eje- 
cutaron igual  desastre  el  año  de  1638  al  tiempo  en  que  tenían 
sitiada  la  plaza  de  Fuenterrabia.  El  patronato  de  ella  corres- 
ponde exclusivamente  al  mismo  valle,  y  se  halla  servida  por 
un  vicario  y  ocho  beneficiados.  Estas  nueve  piezas  se  prov  eían 
antes  por  los  cinco  individuos  de  que  se  componía  el  ayunta- 
miento asociados  á  catorce  vecinos  concejanles  sacados  en 
suerte  ;  pero  constando  en  el  dia  dicha  corporación  de  catorce 
concejales ,  intervienen  lodos  estos  con  otros  laníos  vecinos 
sorteados.  Las  ermitas  de  su  territorio  se  denominan  Santo 
Cristo  de  Andrearriaga  y  San  Salvador  de  Aguirre.  El  anti- 
quísimo castillo,  llamado  por  algunos  Feloaga  y  por  otros  Ve- 
loaga  ,  estuvo  en  el  término  de  este  valle  en  una  eminencia  que 
hay  entre  este  pueblo  y  la  villa  de  Irun  cerca  déla  antigua 
carretera  general.  Atribuyese  su  construcción  á  los  romanos  ó 
á  los  godos  ,  como  defensa  contra  los  franceses.  El  arzobispo 
D.  Rodrigo  Jiménez  le  cita  en  su  historia  como  una  de  las  for- 
talezas que  se  entregaron  en  el  año  de  1200  a!  rey  l>.  Alonso 
VIII  de  Castilla.  En  el  de  1466  D.  Enrique  IV  mandó  á  la  pro- 
vincia que  después  de  apoderarse  de  ella  la  derribase  ;  pero 
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*e  ve  que  en  1468  le  volvió  a  ordenar  que  la  conservase  á  sa 
disposición,  y  así  no  consla  cuándo  se  demolió,  ti  escudo  de 
armas  de  que'usa  el  valle  de  Ovarzun .  donde  figura  un  easli- 
Ilo  en  medio  dedos  árboles,  es  segura  roen  le  una  alusión  alde 
Feloaga .  según  unos ,  y  Yeloaga  ,  según  oíros. 

El  nombre  de  Oyarzun,  con  que  ahora  esconocido  esle  talle, 
es  indudablemente  una  corruptela  de  Oiarso;  cu\a  alta  anti- 
güedad es  notoria  é  indisputable.  Según  sabios  elimologis- 
tas,  se  deriva  de  la  palabra  //ir,  que  significa  salto  ó  puerto, 
y  de  la  terminación  céltica  ¿o,  siendo  la  O  que  antecede  equi- 
valente al  artículo  ó  pronombre  demostrativo  ho.  Por  lo  tanto 
parece  que  O  iar  so  debe  significar:  este  es  el  sallo  larso.  De 
él  hizo  también  mención  IMiuio,  denominándole  saltvs  Olarto, 
ó  sea  haciendo  I  de  la  i  ;  v  otros  escritores  de  la  misma  época 
le  titularon  unas  veces  Faso,  otras  Oeaso.  El  rey  D.  Sancho er 
Mayor  de  ¿Navarra  en  Ta  escritura  de  la  demarcación  de  la  dio- 
resis  de  Pamplona  en  el  afio  de  1027  hace  también  expresión 
de  este  valle  después  del  de  Lerin  y  antes  del  de  Labayen. 
Igualmente  una  bula  del  papa  Celestino  III  sobre  la  del  obispa- 
rlo de  Bayona  de  13  de  noviembre  de  1194  .  después  del  valle 
de  Lapurdi.  que  llegaba  hasta  el  rio  Vidasoa  ,  los  de  Lerin  y 
Lesaea  ,  le  expresa  con  estas  palabras:  rallem  quw  dicitur  Ojar- 
zn  utque  ad  Sancium  Sebasíianum.  El  territorio  de  este  valle  on 
lo  muy  antiguo  se  extendía  desde  el  casal  de  Pasages  hasta 
el  rio  Vidasoa;  y  por  consiguiente  correspondían  entonces  a 
••I  las  poblaciones  de  Fuenlerrabia ,  Irun.  Lezo.  el  Pasage  de 
la  parle  oriental,  Orerela  ,  EHzalde.  Ilurrioz  y  Alcibar.  Se- 
parada del  cuerpo  de  este  valle  Fuenlerrabia  con  Iron  .  Lezo 
y  dicho  Pasage  en  el  año  de  1203.  solo  quedaron  haciendo 
parte  de  él  los  otros  cuatro  lugares  de  Orerela ,  Elizalde .  Ilur- 
rioz y  Alcibar.  Es  indudable  que.  para  que  la  población  que 
habitaba  en  el  territorio  de  estos  lugares  se  aumentase  .  y  pu- 
diese constituir  un  concejo,  el  rey  D.  Alonso  VIII  expidió  la 
competente  carta  de  privilegio.  Pero  lan  precioso  documento 
no  existe  .  ni  siquiera  consta  su  fecha  ;  v  lo  que  de  instrumen- 
tos posteriores  se  deduce  es  que  concedía  el  término  munici- 
pal que  había  de  tener  el  concejo  de  Oiarso.  el  fuero  .  usos, 
costumbres  y  exenciones  de  San  Sebastian.  En  su  falla  secon- 
serva  el  privilegio  rodado  librado  por  su  nieto  el  rey  D.  Fer- 
nando III  en  Vitoria  á  20  de  marzo  de  1237  escrito  en  latín* 
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confirmado  por  los  prelados  y  grandes  del  reino.  Su  contexto 
hace  ver  que  el  santo  monarca  conGrmó  á  dicho  concojo  los 
fueros,  usos,  costumbres  y  exenciones  que  le  dió  el  expresado 
abuelo  ;  de  cuyas  gracias  gozaron  hasta  su  muerte.  Le  conce- 
dió también  por  él  los  términos,  montes,  dehesas  y  pastos 
que  el  mismo  Ü.  Alonso  Je  señaló,  para  que  los  gozasen  per- 
étuamcnle  por  juro  de  heredad  ;  y  encargó  por  último  á  los 
ombres  de  San  Sebastian  que  amasen  y  defendiesen  á  los  de 
Oiarso.  Por  otro  privilegio  dado  por  D.  Alonso  XI  en  Valladolid 
á  15  de  Junio  de  1318  conGrmó  el  anterior,  y  otro  de  su  padre 
por  el  que  quitó  y  exoneró  á  los  habitantes  de  este  valle  de 
los  diez  y  seis  maravedís  de  la  buena  moneda  que  solían  dar 
por  San  "Martin  do  noviembre  de  cada  año  al  prestamero,  man- 
dando que  no  les  molestase  sobre  el  particular. 

lil  lugar  de  Orereta ,  ahora  Rentería,  obtuvo  en  el  año  de 
1320  el  titulo  de  villa  nueva  de  Oiarso;  pero  no  por  eso  se 
separó  de  la  tierra  de  este  nombre,  como  equivocadamente  se 
asienta  en  el  índice  de  los  Fueros  de  la  provincia,  palabra 
Oyarzun.  Lejos  de  ser  esto  así .  los  otros  tres  barrios  del  valle 
continuaron  formando  con  Rentería  un  mismo  cuerpo  y  conce- 
jo, del  cual  esta  última  villa  era  su  cabeza  ó  miembro  principal. 
Esta  dependencia  del  actual  valle  de  Oyarzun  respecto  de  Ren- 
tería resulla  jusliflcada  con  toda  claridad  de  varios  documen- 
tos. Asi  se  ve  de  la  carta  de  confirmación  del  villazgo  de  Ren- 
tería dada  por  el  rey  D.  Alonso  XI  en  Sevilla  á  26  de  abril 
de  1340  á  consecuencia  do  haber  sido  lomado  y  escondido  el 
original  por  algunos  hombres  de  este  valle  por  no  ir  á  morar  á 
dicha  villa.  En  ella  entre  otras  cosas  selee  lo  siguiente:  »man- 
•damos  á  todos  aquellos  ornes  é  mugeres  que  vos  llamados  del 
■concojo  de  la  tierra  de  Oiarso  que  faga  des  vecindad  é  her- 
mandad en  todas  cosas  con  los  dichos  vecinos  déla  dicha  vi- 
» lia  nueva  ,  é  que  obedezcados  en  todas  cosas  á  lodos  los  ofi- 
■  ciales  é  alcaldes  é  prebostes,  que  agora  son  ó  serán  de  aquí 
«adelante  en  el  dicho  lugar  de  villa  nueva.  Otrosí  tenemos  por 
•bien  que  non  haya  en  la  dicha  tierra  de  Oiarso,  ni  en  otro 
"lugar  de  ese  término  preboste,  nin  alcaldes,  nin  otros  ofi- 
•ciales  ningunos,  salvo  en  el  dicho  logar  de  villa  nueva.»  Cons- 
ta también  ,  que  los  tres  barrios  de  la  tierra  de  Oyarzun  ,  ó  sea 
el  de  Elizalde,  Iturrioz  y  Alcibar.  intentaron  por  primera  vez 
en  el  año  de  1375  separarse  de  Rentería ,  formando  concejo  y 
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gobierno  üe  por  si ;  pero  habiéndose  opuesto  á  ello  esta  villa, 
mandó  el  rey  por  sentencia  dictada  de  acuerdo  con  su  consejo 
en  Sevilla  á  18  de  abril  de  1376  que  se  guardasen  á  Rentería 
los  priv  ilegios  que  tenia.  En  su  cumplimiento  declaró  que  la 
tierra  de  Oyarzun  no  debía  tener  concejo  separado,  preboste, 
alcaldes ,  jurados ,  ni  otros  oficiales  ,  sello ,  voz  de  concejo, 
venta,  ni  reventa  de  mercaderías;  aunque  si  su  parte  délos 
términos,  seles,  puertos  y  demás  franquezas  de  los  otros  ve- 
cinos de  Rentería.  A  pesar  de  una  decisión  tan  terminante. 
Juan  Martínez  de  Isasli,  Martin  Ibañez  de  Apaizecbea  y  Mar- 
tin Ibafiez  de  lhurrita.  tomando  la  voz  y  nombre  de  ouciales 
de  concejo ,  empezaron  á  usar  en  el  afto  siguiente  funciones  de 
tales  cargo-habientes;  sobre  cuyo  becho  se  querelló  nuevamen- 
te la  villa  de  Rentería  ante  la  real  córte.  La  determinación  de 
este  supremo  tribunal  ,  fechada  en  Sevilla  á  20  de  noviembre 
de  1377.  fué  del  lodo  conforme  á  la  dictada  en  el  asunto  eo 
el  afio  anterior.  Declaró  nula  la  elección  de  dichos  concejales, 
y  que  por  la  osadía  que  cometieron  estos  en  el  ejercicio  de  sos 
oficios  habían  incurrido  en  las  penas  señaladas  por  las  leyes 
del  reino;  cuya  determinación  reservó  en  sí ,  y  les  condenó 
además  en  las  cosías  del  proceso.  De  la  escritura  compromisa- 
ria ,  de  que  se  hablará  luego .  así  que  de  la  sentencia  pronun- 
ciada en  su  virtud  ,  aparece  también  con  toda  claridad  la  de- 
pendencia del  actual  valle  de  Oyarzunde  la  villa  de  Rentería; 
cuyos  vecinos  se  titulan  los  habitantes  de  aquel.  No  tenían 
otra  consideración  en  el  año  de  1397.  puesto  que  á  la  junta 
general  celebrada  en  Guetaria  en  el  mismo  año  concurrieron 
los  procuradores  de  Rentería ;  pero  ninguno  de  la  tierra  de 
Oyarzun.  Otro  tanto  sucedió  en  las  que  se  reunieron  en  San 
Sebastian  en  el  de  1415.  Finalmente,  en  el  capitulo  27  de  las 
ordenanzas  de  la  hermandad  de  la  provincia  del  afto  de  1163. 
al  hablar  de  los  alcaldes  que  debía  haber  en  ella  .  se  señala 
uno  en  la  villa  nueva  de  Oyarzun  con  su  tierra.  Es  claro,  por 
consiguiente  que  este  valle  dependía  entonces  de  Rentería. 

Esto  no  obstante .  como  lu  población  del  actual  valle  de 
Oyarzun  era  de  bastante  consideración  y  su  distancia  á  Ren- 
taría algo  larga  ,  siempre  aspiró  á  la  separación.  De  aquí  ña- 
nerón  la  multitud  de  cuestiones  que  tuvieron  entre  si  ambos 
pueblos.  La  resistencia  que  opusieron  los  habitantes  del  pri- 
mero a  ir  a  morar  á  Rentería  .  á  ayudar  á  la  construcción  de 
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sus  cercas,  á  rondar  y  velar  en  ella ,  se  tralará  en  el  artículo 
peculiar  á  la  misma  villa ;  así  que  me  limitaré  á  hablar  aquí 
de  lo  que  tiene  relación  con  su  estado  civil.  Según  se  ha  ex- 
presado antes ,  Oyarzun  no  tenía  alcalde  ,  regidores .  jurados, 
ni  otros  funcionarios  del  gobierno  municipal ;  y  con  arreglo  á 
una  sentencia  de  la  real  corte  dada  en  Madrigal  á  14  de  octu- 
bre de  1381  ,  tampoco  podía  celebrar  concojo,  ni  otro  ayun- 
tamiento alguno,  sin  obtener  antes  autorización  del  de  Rente- 
ria.  Solo  en  un  caso  le  eran  permitidas  estas  juntas  sin  cono- 
cimiento de  esta  villa;  que  era  cuando  tuviese  que  represen- 
tar contra  la  misma  los  agravios  que  le  hubiese  causado.  Por 
la  propia  sentencia  ,  con  el  objeto  de  excusar  á  los  dos  pueblos 
los  pleitos,  contiendas  y  daños,  que  les  pudieran  resultar,  se 
hicieron  las  declaraciones  siguientes.  1/  Que  para  que  los 
moradores  de  Oyarzun  se  entendiesen  obligados  á  contribuir 
con  los  de  Rentería  á  las  derramas  que  hiciese  esta,  hubiesen 
de  asistir  cuatro  hombres  buenos  del  mismo  valle  de  su  elec- 
ción. 2/  Que  los  de  Oyarzun  tampoco  respondiesen  de  las  deu- 
das que  contrajese  Rentería  ,  no  siendo  con  acuerdo  de  los  mis- 
mos. 3.'  Que  este  valle  no  debía  pagar  el  salario  de  los  alcal- 
des de  Rentería  en  mayor  cuantía  que  la  de  doscientos  mara- 
vedís al  año.  4/  Que  el  valle  de  Oyarzun  debía  tener  sus  me- 
didas  arregladas  á  la  ley  ,  para  medir  las  ceveras  y  sidras. 
5.'  Que  las  deudas  y  obligaciones  comunes  se  pagasen  entre  vi- 
lla y  valle  según  (a  costumbre  establecida,  estoes,  en  la  pro- 
porción de  una  tercera  parle  la  primera  y  las  otras  dos  terceras 
partes  la  segunda.  Rentería  y  Oyarzun  tuvieron  en  el  ano  de 
1384  sobre  los  mismos  asuntos  nuevas  diferencias;  cuya  deter- 
minación comprometieron  en  manos  de  D.  Pedro  Pérez  de  Ar- 
riaga,  alcalde  mayor  de  la  provincia.  Este  pronunció  su  laudo 
dentro  de  la  iglesia  parroquial  de  Santa  María  de  Rentería  en 
fecha  30  de  marzo  del  citado  año ;  y  por  su  tenor  decidió  en 
resumen  lo  siguiente.  1  .*  Que  los  habitantes  del  valle  de  Oyar- 
zun  pudiesen  vender  á  la  menuda  los  frutos  de  sus  cosechas, 
así  como  también  el  ganado  que  criasen  ;  pero  no  tener  carni- 
cería pública  para  el  vecindario.  2.*  Que  por  las  tres  pascuas, 
y  dias  de  fcan  Juan  Raulista  y  Nuestra  Señora  de  agosto,  po- 
dían malar  algunas  reses  para  el  consumo  del  valle.  3.*  Que 
cada  vecino  podía  matar  en  su  casa  para  comer  en  ella  corderos, 
cabritos,  puercos ,  vacas,  carneros ,  ovejas  ó  cabras.  4.'  Que 
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los  mismos  podían  comprar  trigo  ú  oirás  ceveras  para  so  pro* 
pió  mantenimieulo ,  lauto  en  el  valle,  como  en  la  villa  de  Bea- 
tería, o."  Que  en  las  citadas  cinco  festividades  podían  traer 
dos  ó  tres  cargas  de  vino  y  venderlo  entre  si  y  también  sidra 
hasta  cinco  ó  seis  cargas  en  cada  uno  de  dichos  días.  6/  Que 

Íiodian  poner  en  el  valle  dos  jurados  de  entre  si  ,  para  recoger 
as  contribuciones  que  se  repartiesen  en  el  valle.  1'  Que 
siempre  que  se  hubiese  de  hacer  alguna  derrama  en  la  villa  y 
valle  .  el  concejo  de  aquella  debía  llamar  á  cuatro  hombres 
buenos  moradores  de  este ,  el  cual  fuese  obligado  á  enviarlo? 
al  efecto.  8.a  Que  para  nacerse  la  elecciou  de  alcaldes  y  de* 
más  concejales  de  Beatería  fuesen  convocados  los  moradores 
de  Oyarzun.  9/  Que  el  arrendamiento  de  la  sisa  se  hiciese  con 
acuerdo  de  la  villa  y  valle.  El  mismo  juez  arbitro  por  una  adi- 
ción hecha  á  la  precedente  sentencia  el  día  siguiente  li  deio 
fecha,  mandó  que  la  presentación  de  los  beneficios  de  la  igle- 
sia de  San  Esteban  de  Larlaun  se  hiciese  por  los  vecinos  de 
este  valle  y  los  de  la  villa  de  Rentería  .  juntándose  todos  ea 
uno  en  esta ;  cuya  declaración  hizo  por  evitar  los  escándalos  y 
bullicios,  que  dé  lo  contrario  podían  nacer  entre  sí.  Los  hom- 
bres buenos  de  este  valle  no  consintieron  en  esta  última  decla- 
ración ,  diciendo  que  ellos  no  habían  puesto  en  manos  de  dicbo 
Pérez  de  Arriaga  las  cosas  espirituales ,  salvo  solamente  las 
temporales ;  y  que  además  este  caso  no  pertenecía  á  la  juris- 
dicción civil .  sino  á  la  eclesiástica. 

Resto  de  esta  anligua comunidad  de  intereses,  habida  en  lo 
antiguo  entre  el  vatte  de  Oyarzun  y  la  villa  de  Rentería,  ba 
sido  sin  duda  el  cobro  por  mitad  de  los  derechos  del  peso  real 
existente  en  la  casa  lonja  de  la  segunda  por  los  fierros  que  se 
embarcaban  en  su  puerto.  Lo  era  también  la  concurrencia  del 
ayuntamiento  de  Oyarzun  asociado  al  de  Rentería  á  celebrar  el 
remate  de  los  expresados  derechos  el  dia  2  de  febrero  de  cada 
año.  previo  aviso  de  este  á  aquel.  Este  peso,  establecido  se- 
guramente cuando  el  puerto  de  Pasajes  dependía  del  valle  de 
Oiarso.  cesó  de  hecho  cuando  su  dominio  pasó  á  la  ciudad  de 
San  Sebastian ;  y  asi  solo  hay  noticia  de  que  se  hubiesen  re- 
matado tales  derechos  el  año  de  1780.  Sin  embargo  .  la  cere- 
monia del  remate  de  ellos  siempre  se  observó  en  la  forma  in- 
dicada ;  prerogaliva  que  nunca  quiso  perder  Oyarzun  eo  el 
equivocado  concepto  de  que  era  una  prueba  de  haber  sido  Reo- 
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(eria  pueblo  depeodienle  de  este  valle.  Rentería  propuso  eí 
ano  de  1826  á  Oyarzun  que  se  excusase  lal  remate  meramente 
ceremonial  y  enterameule  inútil ;  pero  el  valle  no  se  conformó 
en  ello,  y  siguió  practicándose  en  los  años  iumediatos.  En*cl 
de  1860  volvió  á  hacer  Rentería  á  Oyarzun  igual  propuesta  f  á 
cuya  consecuencia  se  suspendió  su  ida  á  aquella  á  la  ceremo- 
nia indicada  ,  quedando  empero  á  salvo  los  derechos  de  ambos 
pueblos.  Posteriormente  levantaron  una  acta  ,  conviniendo  que 
el  ayuntamiento  de  Rentería  pase  al  de  Oyarzun  el  dia  l/de 
febrero  de  cada  año  un  oficio  reconociendo  los  derechos  de  esto 
valle  ,  y  avisando  que  no  se  verificará  el  remate  porque  no 
existe  el  peso  ,  ni  hay  derecho  que  cobrar. 

La  tierra  de  Oyarzun  tuvo  también  la  pretensión  de  enviar 
por  sí  procurador  á  las  juntas  de  la  provincia  con  independen- 
cia déla  villa  de  Rentería.  De  aquí  resulto  á  mediados  del  si- 
glo décimo  quinto  un  pleito,  del  cual  tomaron  conocimiento 
las  mismas  juntas  ,  á  consecuencia  de  haber  sometido  á  ellas 
su  decisión  los  dos  pueblos  con  juramento  de  estar  y  pasar  por 
ella.  Dicho  congreso  provincial  instruyó  el  oportuno  expedien- 
te, y  hecho  asi  lo  envió  con  Martin  Pérez  de  (Jrrupain,  vecino 
de  Mondragon  ,  á  la  real  audiencia  ,  para  que  con  su  vista  pro- 
pusiese la  sentencia  que  procediese  en  justicia.  El  expresado 
tribunal  designó  para  el  indicado  efecto  al  doctor  Fernando 
García  de  Paredes  y  al  bachiller  Alfonso  Sánchez  de  Logroño, 
oidores  del  mismo;  quienes  en  Palacios  cerca  de  Meneses  á  20 
de  enero  de  1453  manifestaron  su  parecer.  Reducíase  este  á 
decir  que  en  su  concepto  la  villa  de  Rentería  tenia  derecho  de 
enviar  procurador  á  las  juntas  provinciales  por  sí  y  por  los  mo- 
radores de  Oyarzun,  y  que  los  de  este  valle  no  podían  ni  de- 
bían enviar  representante  particular  contra  la  voluntad  de 
aquella  ,  pues  que  eran  vecinos  de  la  misma  y  sujetos  á  su  ju- 
risdicción. Visto  este  consejo  en  la  junta  general  celebrada  en 
Mondragon  á  21  de  abril  siguiente .  y  conformándose  con  su 
contexto,  lo  declaró  por  sentencia  definitiva  de  la  misma. 
Oyarzun  expuso  que  el  tenorde  esta  no  hacía  mención  dejunlas 
particulares,  bajo  cuyo  supuesto  pretendió  tener  en  esta  cla- 
se de  congregaciones  apoderado  propio;  pero  esta  nueva  ges- 
tión fué  desestimada  por  acuerdo  de  3  de  mayo  del  mismo 
año.  En  vista  de  un  resultado  tan  desfavorable ,  los  habitantes 
del  valle  de  Oyarzun  recurrieron  directamente  al  rey  ,  solici^ 
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lando  su  absoluta  separación  de  la  jurisdicción  de  la  villa  de 
Rentería.  Fundaron  csla  gestión  en  los  muchos  escándalos, 
contiendas»  debales,  guerras,  peleas,  muertes  de  hombres, 
quemas  de  casas,  talas  de  manzanales  y  de  otros  bienes  que 
habían  tenido  lugar  entre  ellos  y  los  de  Rentería  .  resultando 
de  esto  grandes  enemistades.  Representaron  además  los  de 
Oyarzun  Tos  muchos  males  que  recibían  en  sus  personas  y  bie- 
nes de  los  malhechores  del  pais,  de  los  de  Navarra  .  tierra  de 
Labort  y  Rayona  á  causa  de  no  tener  en  su  distrito  alcaldes,  ni 
jueces  propios.  Considerados  todos  estos  males,  el  rey  D.  Juan 
Ji  por  su  carta  librada  en  Escalona  á  26  de  junio  de  1453  or- 
denó la  exención  y  segregación  de  la  tierra  de  Oyarzun.  Según 
el  contexto  de  este  privilegio,  los  habitantes  presentes  enton- 
ces y  los  venideros  de  este  valle  no  debían  depender  de  la  ve- 
cindad de  la  villa  de  Rentería ,  ni  ser  del  término  y  jurisdic- 
ción de  esta  en  alcabalas,  pechos,  ni  otros  tributos  algunos. 
Dispuso  el  mismo  privilegio  que  los  vecinos  de  este  valle  no 
fuesen  juzgados  por  los  alcaldes  de  Rentería  ,  sino  por  los  que 
mandaba  crear  en  el  mismo  con  el  ejercicio  de  la  jurisdicción 
civil  y  criminal .  mero  y  mixto  imperio.  Autorizó  además  al 
valle  para  constituir  concejo  propio  y  apartado  de  Rentería,  y 
concedió  á  sus  habitantes  el  fuero,  franquezas,  exenciones, 
privilegios  y  usos  de  la  entonces  villa  de  San  Sebastian.  El 
nombre  de  Oyarzun  quedó  así  concretado  al  territorio  com- 
prensivo de  los  barrios  de  £lizalde,  Iturrioz  y  Alabar;  aun- 
que Rentería  continuó  todavía  llamándose  la  villa  nueva  de 
Oyarzun,  según  resulta  de  documentos  posteriores.  El  mencio- 
nado privilegio  de  exención  fué  confirmado  por  el  mismo  mo- 
narca en  Recerril  de  Campos  á  13  de  setiembre  del  propio  ano. 

El  concejo  de  Rentería  no  tardó  en  comparecer  ante  su  ma- 
gestad  ,  oponiéndose  á  que  tuviese  efecto  la  merced  otorgada 
al  valle  de  Oyarzun  ;  cuya  gestión  fundó  en  las  reales  ejecuto- 
rias que  tenia  ganadas  sobre  el  asunto.  El  cumplimiento  del 
real  privilegio  quedó  así  suspendido  hasta  la  decisión  de  este 
incidente  ;  y  el  resultado  que  tuvo  fué  el  haberse  revocado  por 
D.  Enrique  IV  la  merced  concedida  á  Oyarzun  por  su  padre. 
Sin  embargo ,  habiendo  pasado  su  raages'tad  por  este  valle  en 
elafio  de  1463  en  su  viaje  á  Francia  .  vio  que  el  vecindario  de 
Oyarzun  era  mayor  que  el  de  la  villa  de  Rentería.  Se  hizo 
además  cargo  que  la  población  de  este  valle  se  hallaba  espar- 
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ramada  en  las  fronleras  de  Navarra  y  Francia  ,  y  que  á  no  te- 
ner jurisdicción  y  territorio  sobre  sí  no  podía  estar  defendido  y 
gobernado  en  justicia,  antes  bien  se  arruinaría  y  quedaría  yer- 
mo. Consiguientemente  confirmó  y  mandó  que  se  guardase  y 
cumpliese  la  gracia  de  exención  expedida  por  su  padre;  para 
cuya  ejecución  libró  el  correspondiente  privilegio  en  Vallado- 
iid  á  24  de  setiembre  de  1470  .  y  olía  vez  en  Segovia  á  10 
de  octubre  de  1472.  Igual  confirmación  obtuvo  de  los  reyes 
católicos  D.  Fernando  y  Doña  Isabel  en  Sevilla  á  20  de  fe- 
brero de  1484.  Esto  no  obstante,  la  merced  de  la  exención 
no  tuvo  por  entonces  efecto  ;  pues  á  consecuencia  de  la  opo- 
sición que  la  villa  de  Rentería  hizo  á  su  cumplimiento,  que- 
dó retenida  basta  la  determinación  definitiva  del  negocio. 
Las  sentencias  de  vista  y  revista  pronunciadas  por  la  realchan- 
cillería  fueron  contrarias  á  las  pretensiones  del  valle  de  Oyar- 
zun ;  quien  interpuso  el  recurso  de  segunda  suplicación  en  la 
sala  de  las  mil  y  quinientas  del  consejo  real.  Elairlo  que  dic- 
tó en  su  prosecución  este  supremo  tribunal  en  el  ano  de  1490 
se  redujo  á  mandar  que  acatando  al  largo  tiempo  en  que  las 
partes  habían  seguido  el  pleito  con  mucha  costa  y  fatiga  ,  y 
también  por  las  dudas  que  se  ofrecían  para  su  resolución  ,  la 
comprometiesen  en  manos  y  poderde  sus  magestades  en  calidad 
de  arbitros  arbilradores  y  componedores.  En  su  cumplimien- 
to, tanto  la  v  illa  de  Rentería  ,  como  el  valle  de  Oyarzun,  otor- 
garon sus  respectivas  escrituras  de  compromiso  en  3  y  5  de 
octubre  del  mismo  año ,  cuyas  copias  existen. 

Los  expresados  monarcas ,  con  el  deseo  de  establecer  la  paz 
y  concordia  entre  las  parles  contendientes,  de  acuerdo  con  los 
de  su  consejo,  pronunciaron  su  sentencia  arbitral  en  Sevilla  á 
7  de  abril  de  1491,  disponiendo  en  resumen  lo  siguiente. 
1."  Que  lodo  el  término  comprensivo  de  los  dos  pueblos  se  di- 
vidiese en  tres  partes ;  de  las  cuales  una  quedase  para  Rente- 
ría y  las  otras  dos  para  Oyarzun  ,  cuya  aplicación  hiciese  el 
bachiller  Francisco  Ortiz  2.a  Que  no  obstante  esta  partición, 
todos  los  expresados  términos  fuesen  comunes  para  el  pacer, 
rozar  y  cortar  á  los  vecinos  de  ambos  pueblos.  3."  Que  cada 
uno  de  estos  pudiese  poner  sus  alcaldes  ordinarios  y  los  demás 
oficiales  del  concejo ,  con  jurisdicción  los  primeros  para  cono- 
cer de  los  pleilos  y  causas  de  sus  respectivos  habitantes.  4/ 
Que  el  conocimiento  de  los  pleitos  y  causas  que  se  promovie- 
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sen  contra  ex  Ira  ngeros.  ya  fuesen  vecinos  de  Rentería,  vade 
Oyarzun.  correspondiese á  los  alcaldes  de  aquella  villa.  5.'*  Que 
eloticío  de  prebostazgo  fuese  común  a  los  dos  pueblos;  en  cu- 
ya consecuencia  lo  eligiesen  alternando  cada  año.  debiendo  el 
asi  nombrado  poner  en  su  lugar  teniente  v  cárcel  en  la  villa 
o  valle  á  que  uo  correspondiese  el  turno  de  la  elección.  6/ Que 
los  diezmos  y  primicias  del  distrito  asignado  á  cada  pueble 
fuesen  para  su  respectiva  iglesia  parroquial.  7.*  Que  las  rosas 
concernientes  á  la  alcaldía  de  la  hermandad  se  observasen  en 
adelante  como  hasta  entonces.  8.*  Que  el  concejo  de  Rentería 
nombrase  el  procurador  ó  procuradores  que  conviniese  enriar 
a  las  juntas  provinciales  en  representación  de  la  misma  villa 
v  de  Oyarzuu.  3."  Que  en  el  tiempo  en  que  se  celebrasen  eo 
Rentería  las  juntas  generales  de  la  provicera  .  dos  ó  tres  hom- 
bres buenos  de  Oyarzun  estuviesen  en  ellas,  procurando  el  pro- 
\  echo  común  de  los  dos  pueblos.  10.*  Que  las  rentas  de  los  mo- 
linos, aguas  y  yerbas  de  los  exidos,  así  que  la  sisa  de  los  dos 
«oncejos,  fuesen  comunes.  11."  Que  de  ellas  se  pagasen  los  sa- 
larios y  demás  gastos  de  ambos  pueblos ,  v  lo  que  fallase  se  re- 
partiese en  la  proporción  de  una  tercera  parte  á  Rentería  y 
las  otras  dosá  Oyarzun.  12.*  Que  la  jurisdicción  del  puertode 
Pasajes  fuese  común  á  los  dos  pueblos.  13.*  Que  los  vecinos  y 
moradores  de  Rentería  y  Oyarzun  se  ayudasen  á  guardar  v  de- 
fenderse mutuamente  cuando  hubiese  necesidad,  pagando  los 
gastos  que  hubiese  con  este  motivo  en  la  proporción  indicada. 
14/ Que  los  dos  concejos  debían  avudarse  uno  al  otro  en  las 
cuestiones  que  hubiese  sobre  el  puerto  de  Pasages.  la  ría. 
pesca,  carga  y  descarga  de  mercaderías .  contribuyendo  al 
expresado  respecto,  y  que  el  provecho  ó  interés  que  se  obtu- 
viese fuese  común.  15.*  Que  ninguno  de  los  dos  concejos  pu- 
diese hacer  venta  ni  enagenacion  algnna  en  las  rentas,  montes 
v  propíos  ,  salvo  en  uno  con  consentimiento  del  otro.  16.* Que 
los  arrendamientos  de  las  rentas  y  propios  de  ambos  concejos 
se  hiciesen  de  común  acuerdo.  >  no  de  otra  manera.  17.*  Que 
las  juntas  que  hubies*»  que  hacer  por  cosas  de  interés  común 
se  celebrasen  dos  en  Rentería  y  una  en  Oyarzun.  Kn  cumpli- 
miento de  esta  real  determinación  se  hizo  "en  el  año  de  14*4 
la  división  de  términos  por  el  licenciado  Juan  García  Cobaco. 
jtioi  de  comisión  nombrado  para  el  efecto ;  quien  puso  ade- 
más al  valle  da  Oyarzun  en  posesión  de  so  jurisdicción  propia 
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ó  independíenle.  Terminado  do  esta  manera  el  expediente  de 
segregación  de  este  valle,  se  libró  sobre  ello  la  correspondien- 
te real  carta  ejecutoria  en  Madrid  á  28  de  febrero  de  1495. 

Del  precedente  relato  se  ve  la  época  precisa  en  que  el  actual 
valle  de  Oyarzun  principió  á  tener  gobierno  municipal  propio, 
así  que  la  jurisdicción  civil  y  criminal,  con  independencia  de 
la  villa  de  Rentería.  Pero  hay  que  advertir  que  ni  aun  enton- 
ces llegó  á  adquirir  la  plenitud  de  prerogativas  de  las  demás 
villas  de  Guipúzcoa.  Según  el  contexto  de  la  real  sentencia, 
cuyo  extracto  queda  hecho,  la  villa  de  Rentería  debía  nom- 
brar el  procurador  ó  procuradores  que  concurriesen  á  las  juntas 
provinciales  en  nombre  de  la  misma  y  del  valle  de  Oyarzun. 
Consiguientemente,  no  debía  tener  este  ninguoa  participación 
en  su  elección ;  y  así  careció  de  representación  propia  en  las 
expresadas  congregaciones.  Otorgada  esta  facultad  ai  valle  por 
la  reina  Doña  Juana  en  virtud  de  real  cédula  expedida  en  Se- 
govia  á  23  de  julio  de  1505  ,  se  suplicó  de  ella  por  Rentería: 
por  lo  que  quedó  suspendido  su  cumplimiento  hasta  la  deci- 
sión de  este  nuevo  incidente.  Su  resultado  fué  contrario  á  las 
intenciones  de  Rentería  ;  por  que  se  mandó  guardar  y  cumplir 
dicha  merced,  librando  sobre  ello  por  el  consejo  real  la  corres- 
ondienle  carta  ejecutoria  en  Yalladolid  á  7  de  agosto  de 
508.  En  cumplimiento  de  esta  real  determinación  el  valle  de 
Oyarzun  nombró  por  la  vez  primera  sus  procuradores  á  las  jun- 
tas generales  celebradas  en  la  villa  de  Cestona  por  el  mes  de 
abril  de  1509 ;  que  lo  fueron  Pedro  Ibafiez  de  Ihurríla  y  Juanes 
de  Leizancin.  De  estos  solamente  el  primero  asistió  á  dicho 
congreso  provincial ;  donde  pidió  su  admisión ,  y  que  para  el 
efecto  se  le  señalase  el  sitio  donde  debía  sentarse.  Se  eslimó 
su  admisión  ,  determinando  que  hasta  tanto  que  se  le  señalase 
el  lugar  donde  debía  sentarse  lo  hiciese  con  los  honrados  de  la 
villa  ;  ó  sea  en  el  banco  del  ayuntamiento,  como  lo  verificó. 
A  las  juntas  que  se  celebraron  en  la  villa  de  Segura  por  el  mes 
de  noviembre  del  mismo  año  concurrió  como  representante  de 
Oyarzun  el  indicado  Ihurrita  ;  quien  solicitó  otro  asiento  con 
preferencia  á  la  villa  de  Rentería ;  y  además  la  asignación  de 
este  valle  como  pueblo  de  juntas  generales.  La  resolución  de 
aquellas,  fundada  en  las  ordenanzas  provinciales,  fué  negati- 
va desde  luego  respecto  de  la  última  pretensión  ;  y  en  cuanto 
a  mejorar  de  asiento  recibió  la  causa  á  prueba  ,  lo  que  equiva- 
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lia  a  desechar  politicamente  su  petición.  Asi  paes  el  valle  de 
Oyarzun  continuó  desde  entonces  ocupando  el  asiento  que  te- 
nía hasta  el  ano  de  1827 ,  en  que  se  le  señaló  el  que  le  corres- 
pondía con  arreglo  á  su  encabezamiento  fogueral. 

La  subordinación  de  este  valle  á  la  villa  de  Rentería,  con 
arreglo  á  la  real  sentencia  del  ano  de  1491 ,  se  extendía  tam- 
bién é  otros  dos  puntos.  £1  uno  era  concerniente  á  la  jurisdic- 
ción atribuida  á  los  alcaldes  de  la  misma  villa  con  respecto  á 
los  pleitos  y  causas  de  los  extrangeros  que  fuesen  vecinos  de 
aquel  valle,  ó  delinquiesen  en  él.  Consistía  el  otro  en  la  fa- 
cultad que  conservaba  al  concejo  de  Rentería  de  nombrar  eo 
su  turno,  sin  participación  del  de  Oyarzun,  el  alcalde  de  la 
bermandad  del  partido.  La  primera  restricción  fué  quitada  en 
vir  tud  de  la  real  cédula  del  año  de  1505 ,  que  queda  citada ;  y 

Sor  consiguiente  los  alcaldes  de  Oyarzuu  fueron  encargados 
e  entender  de  los  negocios  de  los  extrangeros.  como  los  de 
las  otras  villas.  Respecto  de  la  segunda.  Oyarzun  promovió 
contra  Rentería  un  expediente;  pero,  como  esta  cuestión  afec- 
taba á  las  ordenanzas  de  la  bermandad  de  la  provincia ,  tuvo 
que  intervenir  esta  en  su  resolución.  De  aquí  dimanaron  entre 
dicha  villa  y  este  valle  los  encuentros  y  diferencias  de  que  se 
hablará  luego  al  tratar  de  este  particular. 

£1  valle  de  Ovarzun  co  solamente  tuvo  cuestiones  y  disiden- 
cias con  la  villa  de  Rentería  .  so  antigua  cabeza,  sino  también 
con  esta  provincia.  Apenas  logró  en  el  año  de  1453  el  privile- 
gio de  exención  .  asi  que  la  jurisdicción  ordinaria  desús  alcal- 
des, tuvo  la  pretensión  de  que  estos  la  ejerciesen  libremente 
á  la  manera  que  lo  hacían  los  de  las  otras  villas  de  Guipúzcoa. 
Pero  esta  real  gracia  no  había  tenido  efecto  por  de  pronto  a 
consecuencia  de  los  recursos  judiciales  entablados  por  parte  de 
la  villa  de  Rentería  sobre  so  retención;  y  la  provincia  favore- 
cía poderosamente  á  esta  última  en  sus  gestionas,  üé  aquí  el 
motivo  de  la  desavenencia  del  valle  con  la  autoridad  provin- 
cial de  Guipúzcoa.  Por  efecto  de  ella  los  de  Oyarzun  la  desco- 
nocieron, desobedecieron  sus  mandatos,  mataron  a  Lope  yllin- 
got,  enviados  por  la  hermandad  a  cumplimentar  sus  despachos, 
hirieron  a  otros*,  en  6n.  cometieron  algunos  otros  excesos  de 
mucha  gravedad.  La  provincia  por  su  parte,  queriendo  ha- 
cerse obedecer,  v  castigar  tan  enormes  delitos .  entró  en  osle 
valle  con  gran  número  de  gente  y  por  la  fuerza  de  armas.  To- 
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roo  en  él  las  casas  fuertes  y  oirás  llanas ;  derribó  unas  y  quemó 
otras;  inutilizó  los  molinos  harineros,  rompiendo  sus  ruedas  y 
piedras;  desbarató  también  las  Terrerías,  llevando  los  barqui- 
nes y  herramientas  de  las  mismas,  para  que  no  pudiesen  tra- 
bajar. Finalmente ,  después  de  haber  peleado  con  sus  habitan- 
tes, herido  y  matado  á  algunos  de  estos,  la  hermandad  de  la 
provincia  cogió  presos  á  otros  varios.  Al  propio  tiempo  esta 
hizo  ciertas  ordenanzas,  prohibiendo  bajo  de  penas  muy  seve- 
ras la  introducción  de  toda  clase  de  vituallas  y  provisiones  en 
el  territorio  de  este  valle.  Se  ve  ,  por  lo  tanto,  que  este  y  la 
provincia  se  constituyeron  en  estado  de  una  verdadera  guerra, 
cual  no  hay  ejemplo  en  los  anales  de  Guipúzcoa. 

Para  salir  con  honor  de  él,  y  obtener  la  paz  y  tranquilidad, 
tan  necesarias  entre  los  habitantes  de  un  mismo  país,  por  me- 
diación de  personas  influyentes  se  consiguió  hacer  una  avenen- 
cia. Con  este  objeto,  la  junta  general  de  la  provincia  y  el  con- 
cejo de  Oyarzun  otorgaron  en  este  mismo  valle  á  21  de  julio  de 
1455  la  competente  escritura  compromisaria  ante  Domenjon 
González  de  Andia  y  Juan  Ihaftez  de  Arteaga.  Por  ella  some- 
tieron todas  sus  diferencias  en  manos  de  Martin  Kuiz  de  Gam- 
boa .  señor  del  solar  de  Olaso,  y  de  Martin  López  de  Lazcano, 
alcalde  de  Areria  ;  á  quienes  nombraron  por  jueces  arbitros  ar- 
bitradores  y  amigables  componedores.  A  pesar  déla  generalidad 
de  este  compromiso,  el  punto  de  la  jurisdicción  ordinaria  con- 
cedida al  valle  por  el  privilegio  de  su  exención  ,  quedó  exclui- 
do de  su  decisión ,  como  pendiente  en  el  tribunal  del  rey.  Una 
de  sus  cláusulas  dejó  .  en  efecto ,  á  salvo  á  Oyarzun  el  derecho 
de  proseguir  contra  Rentería  este  negocio  ;  con  la  circunstan- 
cia de  que  la  provincia  no  se  mostrase  parte  en  él ,  ni  pusiese 
contrariedad  ni  embarazo  de  ninguna  clase  al  curso  de  la  jus- 
ticia. Los  mencionados  arbitros  no  tardaron  en  evacuar  su  co- 
metido bajo  estas  bases ;  pues  pronunciaron  de  conformidad 
su  laudo  el  dia  23  del  mismo  mes  y  año,  reducido  á  los  capí- 
tulos siguieutes.  1.°  Que  la  provincia  y  valle  de  Oyarzun  se 

Í perdonasen  recíprocamente  sus  respectivos  agravios.  2.*  Que 
a  provincia  perdonase  á  lodos  los  acolados  del  valle  de  Oyar- 
zun. 3.'  Que  se  perdonasen  y  se  diesen  por  libres  y  quitos  de 
parle  de  la  provincia  los  habitantes  del  valle  de  Oyarzun  que 
hubiesen  incurrido  en  las  penas  de  rebeldías.  4.*  Que  este  valle 
desistiese  de  todas  las  reclamaciones  civiles  y  criminales,  que 
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tenia  pendientes  contra  la  provincia  ,  sus  alcaldes  de  herman- 
dad, procuradores,  escribanos  y  letrados.  5/  Que  el  valle  de 
Oyarzun  debía  traer  para  el  dia  de  San  Miguel  de  setiembre 
carta  de  sentencia  absolutoria  de  la  corle ,  dando  por  bien  he- 
cho todo  lo  que  la  provincia  había  ejecutado  contra  los  del  mis- 
mo valle.  6/  Que  los  vecinos  de  este  fuesen  en  adelante  buenos 
hermanos  de  la  hermandad ,  obedientes  á  los  procuradores  de 
esta ,  y  sumisos  á  los  mandamientos  y  llamamientos  de  la  mis- 
ma ,  bajo  la  pena  establecida  en  la  escritura  de  compromiso, 
quedando  á  salvo  su  privilegio,  ó  sea  la  merced  de  la  exen- 
ción. 7.*  Que  los  de  este  valle  hiciesen  buena  compañía  con  los 
vecinos  del  mismo,  que  habían  sido  obedientes  á  la  provincia, 
sin  causarles  ningún  mal ,  ni  daño  ,  ni  injuria.  8.a  Que  se  daban 
por  nulos  y  de  niugun  valor  los  procesos ,  autos .  sentencias  y 
pleitos,  que  se  habían  hecho  hasta  entonces  de  una  y  otra  par- 
te sobre  lo  contenido  en  el  compromiso.  9."  Que  e!  valle  de 
Oyarzun  no  debía  pagar  las  dietas  del  procurador  jun tero  de 
Rentería  basta  tanto  que  se  determinase  por  derecho  el  asunto 
del  indicado  privilegio  de  la  exención. 

Arreglado  de  esta  manera  tan  grave  negocio,  parecía  que 
el  valle  de  Oyarzun  se  había  de  mantener  en  adelante  en  bue- 
na armonía  con  la  provincia;  pero  se  vio  por  experiencia  que 
la  reconciliación  estipulada  no  fué  efectiva  y  duradera.  La  cau- 
sa de  los  nuevos  disturbios  procedió  de  la  resistencia  que  los 
de  Oyarzun  opusieron  á  los  alcaldes  de  la  hermandad  para 
ejercer  su  jurisdicción  en  este  valle,  según  lo  hacían  en  los  de- 
más pueblos  de  la  provincia.  Fundábase  para  esto  el  valle  enel 
contexto  del  privilegio  ya  citado  de  segregación  de  Rentería; 
según  el  cual .  correspondía  á  sus  alcaldes  privativamente  la 
judicatura  de  sus  habitantes.  Esto  no  obstante,  la  junta  ge- 
neral celebrada  en  la  villa  de  Rentería  por  el  mes  de  abril  de 
1481  hizo  una  declaración  contraria  á  las  pretensiones  de  este 
valle  ;  mandando  al  mismo  tiempo  el  cumplimiento  de  las  or- 
denanzas de  la  hermandad,  bajo  ciertas  penas  en  que  incurri- 
rían los  que  se  opusiesen  á  ellas.  Oyarzun  apeló  de  esta  deter- 
minación para  ante  el  consejo  real ;  en  cuyo  supremo  tribunal 
siguió  este  pleito  contra  la  provincia.  Mientras  el  negocióse 
hallaba  pendiente  en  él ,  no  dejó  esta  de  proceder  criminal- 
mente contra  algunos  vecinos  del  mismo  valle  ;  á  lo  cual  se  ha- 
bían hecho  acreedores  por  su  resistencia  á  sus  mandamientos, 
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asi  que  al  cumplimiento  de  la  justicia.  En  ta)  estado  de  cosas, 
la  juuta  general ,  celebrada  en  la  villa  de  Guctaria  por  el  mes 
de  noviembre  del  mismo  año .  llamó  á  so  seno  á  los  apoderados 
del  concejo  de  Oyarzun  y  á  algunas  personas  particulares  mas 
influyentes  del  propio  valle.  Habiendo  conferenciado  en  ella  so- 
bre estos  asuntos ,  se  llegó  á  otorgar  una  escritura  de  concor- 
dia; cuyos  capítulos  principales  consistieron  en  lo  siguiente. 
1."  Que  el  valle  de  Ovarzun  reconocía  la  facultad  de  la  junta  y 
de  los  alcaldes  de  la  hermandad  ,  para  ejercer  su  jurisdicción 
en  su  territorio,  sin  perjuicio  de  los  privilegios,  libertades  y 
exenciones  del  mismo  valle.  2.*  Que  la  provincia  perdonaba  y 
daba  por  libres  á  los  vecinos  de  este  de  las  penas  en  que  ha- 
bían incurrido  á  causa  de  su  resistencia  ,  y  excesos  que  come- 
tieron. 3.'  Que  los  alcaldes  de  hermandad" de  Rentería  no  pu- 
diesen proceder  contra  los  ordinarios  de  este  valle  ;  ni  fatigar- 
les, llamando  y  emplazándoles  para  ante  sí.  4. 'Que  el  concejo 
de  Oyarzun  tuviese  facultad  por  espacio  de  los  primeros  vein- 
te años  para  hacer  llamamiento  á  toda  la  provincia  á  los  lu- 
gares acostumbrados,  siempre  que  el  alcalde  de  hermandad  de 
Rentería  se  entremetiese  en  cosas  y  casos  en  que  careciese  de 
jurisdicción  ,  ó  teniéndola  procediese  injustamente  de  una  ma- 
nera grave.  Esta  concordia  fué  ratificada  por  el  concejo  gene- 
ral del  valle  de  Oyarzun  á  7  de  febrero  de  1482  ;  y  presenta- 
da en  la  corte  del  rey  ,  fué  confirmada  por  esta  ,  librando  para 
su  observancia  la  oportuna  real  provisión  en  fecha  20  de  abril 
del  mismo  año,  cuya  copia  seconserva. 

No  quedaron  enteramente  satisfechos  los  deseos  de  los  habi- 
tantes de  Oyarzun  con  la  precedente  transacción.  Asi  es  que 
este  valle  solicitó  en  las  juntas  generales  de  Villafranca  del  año 
de  1520  la  facultad  de  tener  un  alcalde  de  hermandad  particu- 
lar, á  imitación  de  la  concedida  al  de  Leniz  al  tiempo  de  su 
anexión  á  Guipúzcoa.  Oyarzun  fundó  esta  petición  en  el  privi- 
legio de  exención;  en  la  necesidad  de  compartir  con  Rente- 
ría los  honores,  asi  como  el  territorio;  y  en  la  circunstancia 
de  ser  tierra  montañosa,  esparramada  y  "fronteriza  a  Navarra 
y  Francia.  El  expresado  congreso  por  mayoría  de  votos  acor- 
dó en  la  sesión  de  30  de  abril  acceder  á  dicha  petición ;  á  pe- 
sar de  que  tal  determinación  no  era  conforme  á  las  ordenanzas 
de  la  hermandad  de  la  provincia.  En  efecto ,  según  se  ve  en  el 
capitulo  I ,  título  XIH  de  los  Fueros,  no  debía  haber  mas  que 
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uo  alcalde  do  hermandad  en  el  partido  de  San  Sebastian ;  y 
este  en  su  turno  debía  s6r  de  Rentería.  Por  lo  mismo,  los  pue- 
blos que  componían  dicho  partido  apelaron  del  expresado 
acuerdo  para  ante  su  magostad.  La  real  cnancillería ,  á  quien 
se  cometió  el  conocimiento  del  negocio,  pronunció  en  i  de  di- 
ciembre de  1526  su  sentencia  reducida  é  mandar  que  por  cuan- 
to el  pleito  versaba  sobre  creación  de  oficio  de  alcaldía  se  re- 
mitiese á  la  resolución  del  rey.  Consiguientemente  el  consejo 
real  por  auto  de  19  de  enero  de  1340  dijo  que  confírmala  el 
acuerdo  de  la  junta  de  Yillafranca  de  loáO,  por  el  cual  se  man- 
dó establecer  en  Oyarzuu  alcalde  de  hermandad  ;  de  cuja  de- 
terminación se  libró  real  provisión  en  Madrid  á  29  del  mismo 
mes  v  año.  De  aquí  se  ve  la  equivocación  con  que  en  el  enca- 
bezamiento del  capitulo  XX\  ,  título  XIII  de  los  Fueros  se 
dice  que  en  el  valle  de  Oyarzun  ha  habido  siempre  alcalde  de 
hermandad  particular,  fuera  de  los  siete  que  debía  haber,  co- 
mo también  la  inoportunidad  de  la  cita  que  se  hace  al  márgeo 
de  la  va  mencionada  real  cédula  de  1482. 

Entre  las  le\es  con  que  se  gobernó  en  lo  antiguo  el  valle  de 
U\arzun  merece  particular  mención  el  fuero  llamado  de  las 
ferrerias.  Los  propietarios  y  arrendatarios  de  las  ferrerias  de 
osle  valle  \  de  Irun  acudieron  al  rey  I).  Alonso  XI  represen- 
tándola las  fuerzas,  robos,  muertes,  heridas  y  otros  males  que 
experimentaban  de  las  malas  gentes  de  los  reinos  de  Francia  y 
Navarra.  Tara  su  remedio  le  pidieron  que  mandase  se  les 
guardasen  sus  derechos,  usos  \  costumbres,  según  los  tuvieron 
ile  antes,  y  que  se  le  conservasen  bajo  la  jurisdicción  de  su 
fut  ro  Lis  hi-redades.  tierras  y  demás  bienes  que  adquiriesen. 
Su  mago>Lid  accedió  a  esta  "pe lición  :  y  por  su  privilegio  es- 
pedido en  ILir^os  a  K>  de  mavo  de  1338  mando  ademas  lo  si- 
guíenle.  I.'  Ouo  los  representantes  podían  cortar  árboles  para 
hacer  carbón  con  destino  a  las  ferrerias  en  los  montes  pertene- 
cieres a  la  corona  real  en  el  termino  de  Oyarzun.  Irun  \  otros 
lugares  i.  y ue  aquellos  podían  sacar  el  fierro  que  fabricasen 
en  dichas  ferrerias  por  miro  por  tierra  a  donde  quisiesen,  pa- 
gando los  derechos  reales  acostumbrados.  3/  Que  los  terrones, 
para  \uuor  *:is  casas.  terrenas,  molinos  ó  ruedas,  no  lu viesen 
ciuturaio  algiirn» .  no  haciendo  perjuicio  a  terceros,  según  fue- 
ro de  íerrenas.  i.  Que  podían  beneficiar  libremente  Us  venas 
qao  hailasce  en  cualquier  terreno  rerlemvienle  a  la  corona 
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real.  5.'  Que  en  términos  de  esta  podían  hacer  casas,  ferro- 
rías,  molinos,  ruedas,  veneras,  heredades  y  huertas  para  las 
ferrerias,  pagando  los  derechos  reales  acostumbrados.  6/  Que 
podían  llevar  de  un  lugar  á  otro  la  madera  y  otras  cosas  de  las 
ferrerias.  7.*  Que  podían  hacer,  levantar  y  mejorar  las  presas 
de  las  íerrerías  ,  tan  altas  como  entendiesen  y  donde  quisie- 
sen. 8/  Que  nadie  represase  ni  embarazase  las  presas  que  hu- 
biese en  la  parte  de  suso  de  las  Terrerías,  ni  las  aguas  conque 
estas  se  hubiesen  de  mover.  9/  Que  cuando  alguno  les  hiciese 
alguna  demanda  sobre  los  bienes  ó  viandas  que  algunos  traje- 
sen, en  queriendo  cumplir  lo  que  su  alcalde  mandare,  nadie 
pasase  á  mas  sobre  esto.  10.°  Que  nadie  les  embarazase  en  la 
canal  de  Fuenlerrabia ,  ni  en  el  Pasagcni  en  el  puerto  de 
Oiarso ,  ni  en  los  demás  de  Guipúzcoa  ,  las  viandas  que  cual- 
quiera trajese  para  la  manutención  de  las  ferrerias;  y  antes 
bien  fuesen  libres  de  toda  sisa  .  peaje  y  demás  tributos  ,  pa- 
gando los  derechos  acostumbrados  del  Gorro.  11/ Que  los  guar- 
das que  se  pusiesen  en  los  vados  y  rios  protegiesen  á  los  con- 
ductores del  fierro  y  otras  cosas  necesarias  para  la  manuten- 
ción de  las  ferrerias.  12.'  Que  dichos  ferrónos  pudiesen  hacer 
ferrerias  en  cualquiera  parle  de  la  tierra  de  Oiarso ,  Irun ,  ó 
de  cualquier  otro  término,  pagando  á  los  dueños  de  los  torre- 
nos  su  precio  á  tasación  pericial.  13."  Que  los  mismos  ferrones 
no  fuesen  prendados  en  las  viandas,  que  ellos  ó  algunos  mer- 
caderes condujesen  para  su  manutención  ,  salvo  por  deuda 
confesada  .  por  caso  criminal ,  ó  cuando  el  contrato  fuese  otor- 
gado en  el  lugar  de  la  demanda.  1  i.*  Que  se  midiesen  y  amojo- 
nasen ,  según  fuero  de  Guipúzcoa  ,  los  seles  de  los  hijosdalgo. 
15."  Que  los  guardas  de  los  forreros  los  defendiesen  con  lodos 
los  fueros ,  franquezas,  libertades,  usos  y  mercedes  que  tenían 
de  los  reyes  predecesores.  16.*  Que  los  de  Oyarzun  é  Irun  fue- 
sen libres  entre  si  de  todo  pecho  ó  tributo.  17/  Que  los  bie- 
nes ,  ganancias  ,  heredamientos  ,  casas  y  ruedas  de  los  forreros 
no  se  embargasen  sin  que  estos  ó  los  dueños  de  las  ferrerias 
fuesen  condenados  ante  su  fuero  ,  por  mas  que  so  dijese  que  an- 
teriormente pertenecieron  á  caballeros,  escuderos  ó  monaste- 
rios. 18/ Que  las  ganancias  que  hiciesen  los  dichos  ferreros 
fincasen  para  los  mismos  y  para  sus  herederos,  libres  de  toda 
mala  voz ,  según  fuero  de  Guipúzcoa.  19/  Que  si  acaeciese 
muerte  casual  de  algún  operario  de  ferrería  al  tiempo  de  hacer 
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cortes  de  árboles  para  reducir  á  carbón ,  ó  lefia  para  quemar, 
ó  en  las  aguas  ,  do  incurriesen  por  eso  los  Terrones  cnpinguna 
clase  de  responsabilidad.  20."  Que  lodos  los  funcionarios  de  la 
administración  de  justicia  amparasen  y  defendiesen  en  estas 
cosas  sobredichas  á  los  dueños  de  las  ferrerías  y  ferré  ros  de 
ellas,  Esle  privilegio  fué  confirmado  por  el  rey  D.  Enrique  II 
en  las  corles  de  Toro  á  17  de  setiembre  de  1371 ,  por  D.  Juan 
J  en  Jas  de  Burgos  á  16  de  agosto  de  1379 ,  por  D.  Juan  II  en 
Valladolid  á  31  de  marzo  de  1128.  por  D.  Enriqae  IV  en  Se- 
govia  á  14  de  febrero  de  1460 .  y  finalmente  por  los  reyes  ca- 
tólicos en  la  misma  ciudad  á  10  de  noviembre  de  1487. 

Desde  que  el  valle  de  Oyarzun  obtuvo  su  gobierno  munici- 
pal  propio  estuvo  regido  por  ordenanzas;  según  las  cuales,  el 
ayuntamiento  constaba  de  dos  alcaldes ,  dos  jurados  mayores 
y  un  regidor.  Su  cargo  era  anual  ,  y  la  eleccioB  de  los  nuevos 
capitulares  se  hacía  por  los  salientes;  á  saber,  los  alcaldes 
nombraban  á  los  alcaldes,  los  jurados  á  los  jurados  .  y  el  regi- 
dor al  regidor.  Conocidos  los  inconvenientes  de  este  método 
de  elección  ,  se  trató  de  remediarlos;  y  así  es  que  en  30  de 
junio  de  1535  dispuso  el  valle  por  medio  de  sus  comisionados 
)a  reforma  de  sus  ordenanzas  en  94  capitulo»,  que  merecieron 
la  real  confirmación  dada  en  Valladolid  a  12  de  diciembre  de 
1536.  Según  ellas,  la  elección  de  dichos  cinco  concejales  de  • 
bía  hacerse  oí  día  de  San  Esteban  prolo-mártir  por  siete  elec- 
tores sacados  en  suerte  de  entre  los  vecinos  y  moradores  del 
valle  mayores  de  veinte  años  casados  ó  viudos,  oque  poseye- 
sen bienes  raices.  Además  de  los  cinco  capitulares  debía  hater 
un  bojsero,  dos  veedores  de  cuentas  y  nombrad  ores  de  escri- 
bano do  número,  un  preboste,  dos  jurados  menores,  tres  Geles, 
dos  manobreros  de  la  iglesia,  y  dos  guardamontes;  nombrán- 
dose en  la  propia  forma,  menos  los  fíeles,  guardamontes  y  pre- 
boste .  que  debían  serlo  por  el  nuevo  ayuntamiento.  Conforme 
a  otro  capitulo  ,  los  cinco  capítulos  necesitaban  para  la  reelec- 
ción tener  el  hueco  de  tres  años ;  y  cada  uno  de  ellos  percibía 
el  salario  de  750  maravedís  de  buena  moneda  castellana.  Por 
otra  ordenanza  se  declara  que  dichos  alcaldes .  jurados  mayo- 
res y  regidor  tuviesen  las  mismas  atribuciones  que  correspon- 
dían al  concejo  general  de  vecinos  ;  y  solamente  exceptúa  de 
esta  regla  los  repartimientos  de  maravedís,  la  instauración  de 
nuevos  pleitos,  las  venias  de  montes,  ú  otros  negocios  arduos 
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y  de  mucha  calidad.  Para  estos  debía  preceder  acuerdo  ,  man- 
dado  y  licencia  del  concejo  general;  á  menos  que  la  venta  de 
montes  fuese  para  pagar  gastos  ordinarios  ó  los  dos  reparti- 
mientos ordinarios.  Los  demás  capítulos  tratan  de  la  tasa  de 
bastimentos ,  cuentas  del  bolsero ,  afíelacion  de  las  pesas  y  me- 
didas, visita  de  mojones,  conservación  de  montes,  venta  de 
sidras,  prendarías  de  ganados,  y  de  otras  malerias  semejan- 
tes. Con  arreglo  al  auto-acordado  de  5  de  mayo  de  1766 ,  se 
aumentó  el  ayuntamiento  con  dos  diputados  del  común  y  un 
síndico  personero ;  en  cuya  forma  subsistió  hasta  la  publica- 
ción de  la  ley  de  8  de  enero  de  1815  ,  conforme  á  la  cual  hay 
un  alcalde,  dos  tenientes  de  alcalde  y  once  regidores.  Oyar- 
zun  tiene  además  una  ordenanza  dispuesta  en  1574,  confir- 
mada por  el  mismo  valle  en  1688,  sobre  la  presentación  de  la 
vicaría  y  beueficios  bajo  la  base  indicada  anteriormente.  Tiene 
también  otra  ordenanza  hecha  en  1623,  confirmada  en  1691, 
referente  á  la  plantación  de  árboles  castaños  en  terrenos  con- 
cejiles con  las  circunstancias  que  establece. 

El  puelHo  de  Oyarzun,  como  tan  próximo  á  la  frontera  de 
Francia  ,  ha  sufrido  mucho  en  las  invasiones  que  eu  diferentes 
ocasiones  han  hecho  en  Guipúzcoa  los  ejércitos  de  la  misma 
nación.  Consta,  en  efecto,  que  en  20  de  abril  de  1476  quema- 
ron los  franceses  la  iglesia  parroquial  de  San  Esteban  y  su  tor- 
re con  ochenta  personas  ,  y  que  además  fué  reducida  á  ceni- 
zas la  mayor  parte  del  mismo  valle  ;  en  cuya  consideración  la 
provincia  le  relevó  del  pago  de  repartimientos  por  quince  anos. 
Así  es  que  del  privilegio  del  encabezamiento  perpetuo  de  las 
alcabalas  que  tiene  esta  provincia  se  ve  que  en  1509  estaba 
este  valle  exento  del  pago  de  esta  contribución .  igualmente 
que  las  villas  de  San  Sebastian,  Segura  y  Rentería  por  causa 
de  los  incendios  que  habían  tenido.  Aparece  también  que  en 
el  me?  de  agosto  de  1638  el  ejército  francés  que  sitiaba  la 
plaza  do  Fuenterrabia .  á  consecuencia  de  la  salida  que  400 
hombres  de  este  valle  hicieron  contra  él ,  quemó  247  casas  del 
mismo,  así  que  la  iglesia  parroquial.  Por  causa  de  esta  situa- 
ción fronteriza  los  naturales  de  este  valle  han  tenido  también 
que  vivir  en  tiempos  antiguos  muy  prevenidos  contra  las  en- 
tradas de  los  ejércitos  franceses  ;  en  cuyas  ocasiones,  así  como 
en  las  incursiones  de  los  guipuzcoanos  en  Francia  .  han  presta- 
do muchos  y  distinguidos  servicios.  Garibay  hace  el  elogio  de 


Digitized  by  Google 


39t¡  ÜYARZIW 
«?llos  .diciendo  que  este  %  alio  se  halla  lleno  de  hombres  tan  sa- 
lerosos v  belicosos,  que  dignamente  ellos  v  sus  aledaños  se 
podrían  eslimar  mué  lio  en  servicio  de  sus  principes  y  defensa 
déla  pálria;  conceplo  elevado  que  sucesos  posteriores  han 
conGrmado.  ti  suelo  que  ocupa  este  valle  es  montuoso .  pobla- 
do de  arbolado  ,  abundante  en  aguas,  verbas  y  canteras  de 
piedra  de  construcción;  y  también  contiene  minerales  de  hier- 
ro, cobre,  plomo  y  plata  .  para  cuya  explotación  se  hicieron 
en  tiempos  antiguos  grandes  excavaciones  y  trabajos  de  mucha 
importancia.  Para  el  propio  objeto  se  formo  en  1820  una  resp- 
etable compañía,  y  se  hicieron  algunos  ¡trabajos;  pero,  no 
abiendo  correspondido  el  resultado  de  estos,  se  abandonaron. 
Los  habitantes  de  Oyarzun  se  dedican  comunmente  al  cultivo 
de  las  tierras,  cuyas*  cosechas  de  trigo,  maiz.  nabo,  legum- 
bres, hortaliza  y  castaña  son  bastante  buenas,  y  la  de  man- 
zana abundante cuando  corresponda.  En  su  jurisdicción  hay 
diez  y  ocho  molinos  harineros ;  y  hubo  en  otro  tiempo  hasta  ca- 
torce* ferrerias.  Tiene  una  escuela  elemental  de  niños,  dotada 
con  5000  reales  anuales,  y  otra  de  niñas  de  igual  clase  con 
1900;  ambas  de  los  fondos  municipales.  El  valle  está  encabe- 
zado para  los  repartimientos  provinciales  en  cincuenta  y  «ua- 
Iro  fuegos ;  y  sus  representantes  ocupan  ec  las  juntas  genera- 
les y  particulares  el  quinto  lugar  á  mano  izquierda  del  corregi- 
dor. En  virtud  de  un  acuerdo  hecho  por  la  provincia  en  las  jun- 
tas generales  celebradas  en  la  villa  de  Cestona  en  1860.se 
declaró  á  Oyarzun  como  á  uno  de  los  pueblos  donde  deben  ha- 
cerse estos  congresos  provinciales;  acuerdo  que,  como  punto 
de  reforma  foral .  fué  conGrmado  por  la  reina. 

Entre  los  hombres  mas  distinguidos  de  este  valle  Ggurael 
doctor  D.  Sebastian  de  Larlaun .  catedrático  y  rector  que  loe 
de  la  universidad  de  Oñate  en  1532.  y  primer  obispo  de  Coi- 
co en  el  reino  del  Perú.  Fué  consagrado  en  la  iglesia  de  San 
Esteban  de  esta  villa  el  dia  17  de  agosto  de  1572 ,  como  cons- 
ta de  la  lápida  que  hav  en  los  altares  del  Rosario  v  San  Ni* 
colás  embutida  en  la  pared  maestra  con  una  inscripción  latina 
en  letras  de  oro.  que  dice  asi:  -  Sanlissimo  in  Cristo  papa  Pío 
-quinto,  et  católico  Philipo  Hispaniarum  rege  imperante,  in 
"hac  sua  olira  Canlabriie  regionis  eclesia  antiquissima  .  mag* 
»nis  olim  ilústrala  miraculis  divi  Slephani  a  Lartaun  proto- 
marliris  eclesia ,  qua  omnes  cantabri  in  lilibus  juramenta  so* 
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•  preslaturí  olim  conveuire  solebant ,  reverendíssinius  doclor 
•dominus  Sebaslianus  á  Lartaun  anliquissima  hac  domonalus. 
» fui t  io  episcopum  consacralus  per  rcvercndissimum  dominum 
«Didacum  Ramírez  Sedeño  á  Fuenlcal ,  episcopum  pampilo- 

•  nensem  ,  asistentibus  reverendissimisdominis  Alphonso  á  Va- 
»lera  scydonense,  ct  Gundisalvo  á  Herrera  laudicense ,  epis- 
•copis,  domino  loane,  ab  Acuña,  Fontarrabidi  gubernatore, 
»et  domino  doctore  Peralla ,  pracleclo  Cantabria*  pretore.  cum 
•sois  uxoribus,  domibus,  et  curiis,  et  pluribus  sex  millc  aliis 

•  equitibus  asistentibus,  décimo  séptimo  die  mensis  augusti, 

•  anni  millessimo  quingessimo  sepluagessimo  primo. »  Tam- 
bién fué  hijo  de  este  valle  D.  Francisco  de  Urdinola,  maestro 
de  campo  y  capitán  general  del  Perú.  Aunque  nacido  en  Na- 
varra ,  descendía  del  mismo  valle.  1).  Francisco  Antonio  de 
Feloaga  ,  caballero  de  la  orden  de  Calalrava  ,  senador  de  Ná- 
poles,  y  autor  de  la  obra  titulada  Enchiriilion  juris  controver- 
tí, impresa  en  Madrid  año  1675. 
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P  AS  AGES*,  villa  del  partido  judicial  de  San  Sebas- 
tian, arciprestazgo  menor,  antiguo  obispado  de  Bayona  y  des- 
pués de  Pamplona.  Se  halla  situada  en  la  cosía  marítima  del 
Occéano  cantábrico  a!  pié  del  monte  Jaizquibel ,  antiguamente 
promontorio  de  Olearso,  á  los  1  gr.  4o  min.  20  seg.  de  longitud 
oriental.  43  gr.  19  min.  46  seg.  de  latitud  septentrional,  y 
su  altura  sobre  el  nivel  del  mar  es  de  20  pies.  Confina  por 
oriente  con  Fuenterrabia  y  Lezo ,  por  poniente  con  San  Sebas- 
tian ,  por  sur  con  Rentería,  por  norte  con  el  mar.  La  villyse 
compone  de  dos  lugares  ó  barrios,  que  se  bailan  divididos  por 
la  canal  y  puerto  del  mismo  nombre.  El  de  la  parle  oriental  se 
llama  San  Juan ,  y  el  de  la  occidental  San  Pearo ;  denomina- 
ciones tomadas  de  sus  respectivas  parroquias  de  estas  advoca- 
ciones. El  cuerpo  de  la  población  del  barrio  de  San  Juan  ,  si- 
tuado entre  la  playa  y  el  pié  del  monte  Jaizquibel .  se  com- 
pone de  una  sola  calle  muy  tortuosa  y  estrecha  y  de  una  plaza, 
con  edificios  medianos  llenos  de  soportales  obscuros :  el  ae  San 
Pedro .  que  se  halla  al  pié  del  monte  Ulia  .  tampoco  tiene  mas 
que  una  calle  y  una  plazuela.  El  terreno  es  quebrado:  prodo- 
ce trigo,  poco  maíz,  algo  de  legumbres,  hortaliza,  manzana 
v  castafia  :  y  sus  montes  están  regularmente  poblados  de  árbo- 
fes.  Los  habitantes .  fuera  del  ramo  de  agricultura  .  están  de- 
dicados á  la  pesca  marítima,  y  algunos  á  la  construcción  de 
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barcos  ;  y  tiene  una  fábrica  de  porcelana  ,  y  otra  de  cordele* 
ría  para  hacer  sogas  y  calabrotes  para  buques.  Hay  un  astille- 
ro bastante  bueno ,  donde  se  bao  solido  construir  barcos  de 
mucho  porte.  Goza  del  título  de  noble  y  leal  villa.  Su  escudo 
de  armas  en  campo  de  gules  consiste  en  dos  remos  atravesa- 
dos y  una  flor  de  lis  en  el  ángulo  superior:  en  el  inferior  cua- 
tro ondas  de  mar  de  plata ,  sostenido  de  dos  sirenas  aladas;  en 
el  surmonlado  ó  cubierto  una  corona  de  oro  floreteada  ,  y  ájuno 
y  otro  lado  los  trofeos  militares.  Así  resulta  de  una  certifica- 
ción del  rey  de  armas  dada  en  Madrid  á  26  de  setiembre  de 
1735.  Se  cree  que  este  escudo  fué  concedido  por  el  rey  de 
Francia  en  premio  de  los  servicios  que  los  naturales  de  esta 
villa  prestaron  con  sus  lauchas ,  socorriendo  la  armada  francesa 
bloqueada  por  los  ingleses  en  la  Rochela»  Así  es  que  habiendo 
puesto  la  villa  en  el  frontispicio  de  la  casa  concejil  que  había 
fabricado  en  el  citado  año  dichas  armas  con  su  corona  ,  la  di- 
putación de  la  provincia  le  hizo  quitar  esta,  multando  á  los  ca- 
pitulares por  haber  mandado  su  colocación.  Según  el  último 
censo  de  población  ,  esta  villa  tiene  1266  habitantes  en  sus 
dos  barrios.  Para  los  repartimientos  provinciales  está  encabe- 
zada en  diez  fuegos  ;  y  sus  representantes  en  las  juntas  de  la 
provincia  ocupan  el  vigésimo  sétimo  lugar.  En  el  barrio  de 
ban  Juan  hay  una  escuela  elemental  de  niños  dotada  con  2920 
reales  anuales,  y  otra  incompleta  de  niñas  con  1100;  en  el 
de  San  Pedro  una  incompleta  de  niños  y  niñas  con  2555  rea* 
les.  Tiene  aduana  de  tercera  clase,  habilitada  para  diferentes 
artículos  de  comercio,  según  arancel. 

Eu  el  origen  de  este  pueblo  los  dos  barrios  de  que  se  com- 
pone pertenecieron  al  término  jurisdiccional  queá  la  villa  de 
San  Sebastian  concedió  el  rey  de  Navarra  por  los  años  de  1180; 
puesto  que  comprendía  todo  el  territorio  que  hay  entre  los  rios 
Oria  y  Vidasoa.  D.  Alonso  Yill  de  Castilla  hizo  de  Fuenlerra- 
bia  en  el  año  de  1203  villa  separada  y  de  por  si;  y  entonces 
el  lugar  de  Pasagcs  de  la  banda  oriental  correspondió  á  la  ju- 
risdicción de  la  misma  villa,  que  se  extendió  hasta  la  lia  y 
canal  de  ella.  El  barrio  de  San  Pedro  ,  como  comprendido  fue- 
ra de  estos  limites ,  continuó  perteneciendo  al  término  de  San 
Sebastian.  El  doctor  D.  Lope  Martínez  de  Isasli  en  su  Compen- 
dio historial  de  Guipúzcoa  supone  que  la  población  de  Pasages 
data  de  una  remota  antigüedad,  y  que  en  tiempos  anteriores 
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á  los  que  escribía  hubo  (anta  gente,  que  apenas  cabían  en  ella. 
Las  dos  aserciones  parecen  destituidas  de  fundamento  sólido, 
y  no  pueden  admitirse  como  ciertas ,  ni  aun  como  verosímiles. 
Los  hechos  que  aduce  aquel  en  apoyo  de  su  opinión  son  los  si- 
guientes. En  primer  lugar,  supone  que  en  las  bóvedas  anti- 
guas de  la  iglesia  de  San  Pedro  de  Roma  hubo  una  inscripción 
expresiva  de  los  regalos  que  el  rey  godo  Recaredo  envió  al 
papa  Gregorio  el  Magno  en  el  año  de  599  con  Juan  de  nación 
cántabro  de  Patayes.  Asegura  además  que  en  el  humilladero  de 
Nuestra  Señora  de  la  Piedad  existió  otra  inscripción  alnsiva  a 
la  batalla  de  Honcesvalles  en  la  era  de  81 4  ;  eo  la  cual  se  ex- 
presaba que  Cario  Magno  con  el  pueblo  de  la  Vasconia  y  sus 
compañeros  del  Pasage  fueron  vencedores.  Pero  la  sana  critica, 
sin  mas  antecedentes  que  estos ,  no  puede  reconocer  como  real- 
mente existentes  semejantes  inscripciones;  y  menos  todavía 
tenerlas  por  hechas  en  las  épocas  en  que  suenan.  Este  modo 
de  juzgar  es  tanto  mas  prudente  y  racional,  cuanto  que  el  nom- 
bre de  Pasages  no  so  encuentra  expresado  en  ninguna  otra  par- 
te hasta  tiempos  rnuv  posteriores.  Para  convencerse  de  su  po- 
ca importancia  y  moderna  población  de  su  territorio .  basta  te- 
ner presente  que  el  barrio  de  San  Juan  ni  aun  tuvo  iglesia  par- 
roquial hasta  el  año  de  1557.  Asi  que.  si  acaso  existían  en 
Pasages  algunas  casas  en  las  épocas  antiguas  á  que  pertene- 
ciesen las  supuestas  inscripciones,  debían  ser  en  muy  corto 
número,  y  mas  bien  para  habitación  de  pescadores ,  que  pb 
forma  de  pueblo  regular  ordenado  en  calles. 

El  puerto  que  en  el  día  es  conocido  con  el  nombre  de  esta 
villa  en  lo  antiguo  se  llamó  de  Oiarso  y  después  de  Oyarzuo 
por  razón  de  la  proximidad  del  territorio  de  esta  denomina- 
ción. Asi  se  le  nombra  en  el  privilegio  de  fundación  de  la  vi- 
lla de  Fuenterrabia  del  año  de  1203  ,  como  podra  verse  en  el 
apéndice.  Igual  nómbrele  da  el  diploma  expedido  por  D. 
Alonso  XI  en  Dueñas  á  0  de  junio  de  1318;  pues,  hablando  cu 
el  de  los  puertos  de  San  Sebastian  y  sitios  donde  debían  an- 
clar los  barcos  .  expresa  el  canal  de  Oiarso.  Lo  propio  hace  la 
sentencia  que  D.  Enrique  II  pronunció  en  Sevilla  á  18  de  abril 
de  1376  ;  de  la  que  luego  se  hablará.  Otro  tanto  resulla  de  uo 
privilegio  dado  por  D.  Enrique  III  en  Segovia  á  2  de  agosln 
de  U01  ,  para  que  los  mercaderes  navarros  pudiesen  hacer 
sus  cargas  y  descargas  en  el  puerto  de  Oiarso.  Se  ve,  por  con- 
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siguiente  ,  que  la  denominación  de  puerto  de  Pasages  es  de 
tiempo  posterior  ;  aplicada  sin  duda  desde  que  los  dos  barrios, 
de  que  consta  actualmente  la  villa,  fueron  aumentando  su  po- 
blación é  importancia.  De  él  hace  ya  mención  la  sentencia  ar- 
bitraria que  los  reyes  católicos  pronunciaron  el  año  de  1491 
en  las  diferencias  habidas  entre  la  villa  de  Kenleria  y  valle  de 
Oyarzun  ,  diciendo  de  esta  manera  :  otrosí  en  el  puerto  de  Oiar- 
*o,  llamado  elPasage,  etc.  Este  puerto,  el  mas  seguro  y  mejor 
de  toda  ia  costa  cantábrica  ,  tiene  su  entrada  al  canal  en  la  an- 
gostura de  los  elevados  montes  de  Jaizquibel  al  oriente  y  de 
lllia  al  poniente  con  fondo  de  ocho  y  siete  brazas  de  agua.  Es- 
tos dos  montes  rematan  sobre  el  mar  en  dos  puntas  ó  peñas  de- 
nominadas  de  Arando ,  que  eu  lo  antiguo  fueron  conocidas  con 
el  nombre  de  Arrenga ,  y  solo  una  pequeña  parle  de  ellas  se 
cubre  de  agua  en  plemar ;  de  que  resulta  que  la  anchura  de  la 
boca  de  este  puerto  no  pasa  de  noventa  y  dos  brazas.  Incon- 
veniente es  este  que  debería  allanarse,  como  sin  duda  es  posible, 
destruyendo  dichas  peñas,  sobre  todo  la  que  está  en  medio  de 
la  canal ,  haciendo  de  esta  manera  mas  franca  su  entrada.  Para 
su  resguardo  se  construyó  por  los  años  de  1021  y  siguientes  en 
la  banda  occidental  una  torre  alta  y  redonda  situada  á  la  en- 
trada del  mismo  ;  la  cual  solia  estar  artillada  con  tres  piezas 
de  calibre,  y  guarnecida  de  tropa  de  la  plaza  de  San  Sebastian, 
uno  de  cuyos  regidores  hacía  de  alcaide  y  juez  del  contraban- 
do. El  fondeadero  para  las  embarcaciones  mayores  está  entre 
el  castillo  de  Santa  Isabel ,  situado  en  la  ribera  oriental  y  la 
expresada  torre,  siguiendo  la  angostura  de  la  entrada.  Cierto 
es  que  desde  la  torre  para  el  sudeste  hay  una  gran  playa  ;  pe- 
ro queda  en  seco  en  baja  mará  causa  de  la  tierra  ,  piedra  y 
lodo  que  con  las  lluvias  viene  de  los  montes,  y  se  estanca  allí 
por  falta  de  corriente.  Lástima  es  que  un  puerto  tan  importan- 
tanle ,  tan  capaz  y  seguro  ,  se  halle  así  inutilizado  por  taita  de 
limpieza.  La  provincia  obtuvo  en  el  año  de  1679  real  facultad 
para  cobrar  por  tiempo  de  veinte  años  cierto  arbitrio  por  cada 
barco  nacional  ó  extrangero  que  entrase  en  este  puerto,  no 
siendo  de  la  real  armada ,  para  hacerla  limpia  con  su  produc- 
to. En  su  consecuencia  ,  queriendo  conseguir  este  objeto .  to- 
mó á  censo  dos  mil  ducados  para  la  compra  de  los  barcos,  pon- 
tones y  otros  instrumentos  necesarios  para  ello,  así  que  para 
la  paga  de  jornales  de  los  operarios.  Se  hizo  el  ensayo  con  buen 


Digitized  by  Google 


402  PASAÍiKS. 
éxito;  pero  no  so  pudo  conclsir  Ja  operación.  \a  por  la  corte- 
dad del  arbitrio,  ya  también  por  no  haber  enviado  el  gobierno 
del  rev  los  seis  mil  ducados  que  había  ofrecido.  Por  real  céda- 
la de  ¿0  de  junio  de  1607  se  prorogó  el  arbitrio  por  otros  vein- 
te años  :  cuya  percepción  se  encargó  al  capitán  general  por  real 
ñrden  de  lü  mayo  de  1715.  También  se  prorogó  por  treinta 
años  por  otra  de  8  de  diciembre  de  1726  ,  v  de  noevo  en  28 
de  julio  de  1747  v  9  de  julio  de  1798  ;  mandándose  ademas 
por  esta  que  la  villa  de  Pasages  y  no  la  provincia  corriese  con 
la  recaudación  y  ejecución  de  la  limpia.  Por  último,  la  junta 
de  limpia  de  este  puerto  se  gobierna  por  el  reglamento  que  se 
le  remitió  por  ta  real  orden  de  14  de  junio  de  1829  ;  cuyos  ar- 
bitrios cobra  ahora  el  gobierno  de  so  magestad. 

Como  el  territorio  desmembrado  á  San  Sebastian  por  la  fun- 
dación de  Fuenterrabia .  según  queda  indicado,  consistía  des- 
do el  rio  Oyarzun  basta  el  Vidasoa  ,  la  primera  se  tuvo  siem- 
pre por  dueña  de  este  puerto.  Sus  aguas  se  reputaron  por  lo 
tanto  como  comprendidas  dentro  de  su  término  jurisdiccional. 
Los  habitantes  del  valle  de  Oyarzun  lo  reconocieron  asi  en  una 
escritura  de  concordia  otorgada  con  San  Sebastian  el  dia  26 
de  febrero  de  1339  ;  y  otro  tanto  hicieron  en  la  misma  época 
algunos  procuradoresde  la  villa  de  Rentería,  que  hicieron  cier- 
ta composición  con  dicha  ciudad.  Srn  embargo,  la  villa  de  Ren- 
tería se  opuso  después  á  este  reconocimiento  ;  y  bajo  el  funda- 
mento de  que  este  puerto  fué  llamado  primitivamente  dcOiar- 
so.  y  de  ser  ella  la  cabeza  del  valle  .  disputó  á  San  Sebastian 
sus  derechos  respecto  del  mismo.  Hé  aquí  el  origen  de  las  rui- 
dosas y  largas  diferencias  ocurridas  entre  ambos  pueblos.  La 
mas  antigua  de  que  se  tiene  noticia  es  la  que  tuvo  lugar  ene! 
aOo  de  1374  ;  la  cual  fué  promovida  por  el  concejo  de  Rente- 
ría .  asociado  de  su  tierra  de  Oyarzun  y  ferrones  de  ella.  La 
demanda  de  estos  comprendía  principalmente  dos  puntos.  El 
uno  giraba  sobre  la  sisa  que  San  Sebastian  exigía  al  fierro  y 
acero  que  sacaban  del  puerto :  el  otro  sobre  que  les  obligaban 
á  descargar  la  mitad  del  trigo  que  traían  ,  para  llevarlo  a  San 
Sebastian.  El  rey  D.  Enrique  II,  estando  en  esta  ciudad,  co- 
metió el  conocimiento  de  este  negocio  al  doctor  Juan  Alfonso 
y  a  Ruiz  Rernal .  oidores  de  su  audiencia  ;  quienes  con  vista 
de  varios  documentos  presentados  por  las  parles .  lo  fallaron 
«n  Valladolid  á  30  de  setiembre  del  mismo  ano ,  declarando  lo 
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siguiente.  1.'  Que  según  las  leyes  el  puerlo  de  Oiarso  era  pú- 
blico, y  los  derechos  de  él  pertenecían  á  la  corona  real.  2." 
Que  la  villa  de  San  Sebastian  no  podía  exigir  sin  real  licencia 
sisa  ni  tributo  al  fierro  que  se  cargase  ó  descargase  en  dicho 
puerlo.  3."  Que  los  vecinos  de  Rentería  y  su  tierra  de  Oyarzun 
eran  libres  y  exentos  de  pagar  imposiciones  por  lo  que  labra- 
ban en  sus  ferrerias,  y  por  las  mercaderías  que  cargasen  ó 
descargasen  en  el  mismo  puerlo,  salvo  los  derechos  debidos  á 
su  magestad.  4."  Que  los  vecinos  de  Rentería  y  tierra  de  Oyar- 
zun no  estaban  obligados  á  llevará  San  Sebastian  la  mitad  del 
trigo  que  trajesen  á  este  puerto  para  el  consumo  de  los  mismos 
pueblos.  5,*  Que  los  extraños,  que  trajesen  trigo  y  viandas á 
este  puerto ,  debían  descargar  la  mitad  de  la  carga  para  San 
Sebastian.  No  consta  si  esta  sentencia  se  ejecutorió  ó  no;  pero 
lo  mas  probable  es  que  por  parte  de  San  Sebastian  se  hubiese 
suplicado  de  ella.  Es  lo  cierto,  que,  continuando  las  disiden- 
cias, ocurrieron  varios  bullicios,  peleas,  muertes,  robos,  da- 
ños ,  (alas  de  viñas ,  manzanales  y  demás  árboles  de  una  y  otra 
parle.  Estas  sometieron  sus  diferencias  á  la  determinación  del 
rey  ,  quien  pronunció  su  sentencia  en  Sevilla  á  13  de  abril  de 
1376  ,  con  vista  de  los  privilegios,  cartas  de  avenencia  y  eje- 
cutorias que  había  sobre  el  asunto,  haciendo  las  declaraciones 
siguientes.  I.4  Que  este  puerlo  corresponde  de  derecho  á  la 
corona  real ,  bajo  cuyo  señorío  se  halla.  2/  Que  ,  eslo  no  obs- 
tante, los  vecinos  de- Rentería  y  tierra  de  Oyarzun  pueden  traer 
por  el  mismo  puerto  en  sus  barcos  los  mantenimientos  y  de- 
más cosas  necesarias  para  su  uso ,  sin  tener  que  descargarlas 
en  San  Sebastian.  3.*  Que  aquellos  pueden  también  traer  li- 
bremente por  esle  puerto  los  mantenimientos  y  demás  cosas 
en  barcos  alquilados  ó  fletados ;  pero  que  en  tal  caso  deben 
acreditar  el  convenio  que  hubiesen  hecho  con  el  patrón  por 
medio  de  escritura  pública  ,  y  que  además  jure  este  que  la  tal 
carga  es  para  los  habitantes  de  Rentería  ,  Oyarzun  y  sus  ferré- 
rías.  4."  Que  los  vecinos  de  estos  dos  pueblos  pueden  asi  bien 
andar,  entrar  y  salir  libremente  por  este  puerlo  pescando,  y  lle- 
var lo  que  pescaren  á  los  mismos  pueblos  ó  á  sus  ferrerias,  sin 
que  los  de  San  Sebastian  puedan  poner  en  ello  ningún  emba- 
razo. 5.'  Que  los  vecinos  y  moradores  de  San  Sebastian  en  to- 
dos sus  términos  pueden  usar  libremente  de  esle  puerto,  des- 
cargando en  él  las  cosas  que  se  trajesen  en  naves  propias  ó  fle- 
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ludas;  y  loque  asi  trajeren  llevará  la  misma  villa  por  mar  ó 
por  tierra  sin  contradicción  alguna.  6/  Que  los  vecinos  v  mo- 
radores de  San  Sebastian  y  sus  términos  pueden  pescar  libre- 
mente en  este  puerto  con  sus  lanchas  ó  en  cualquier  otro  bar- 
co, entrar  y  salir  á  la  mar  á  pescar,  y  llevar  á  donde  quisie- 
ren la  pesca  que  cogieren ,  sea  por  tierra  ó  por  mar.  7.'  Que  los 
barcos  que  entraren  en  este  puerto  ,  no  siendo  para  los  de  Ren- 
tería y  tierra  de  Oyarzun  y  sus  ferrerías,  tengan  que  descar- 
gar del  pan  y  demás  cosas  que  trajeren  la  parle  que  habían 
acostumbrado  descargar  y  llevarla  á  vender  á  San  Sebastian; 
pero  que,  si  quisiesen  descargar  toda  la  carga,  tengan  que  lle- 
varla a  vender  á  la  misma  villa.  El  mismo  monarca  mandó  eje- 
cutar esta  sentencia  bajo  ciertas  penas  mediante  real  cédula 
librada  en  Palencia  á  19  de  noviembre  de  1377,  confirmada 
por  I).  Juan  l  en  las  cortes  de  Burgos  á  8  de  agosto  de  1379. 

A  pesar  de  esta  real  determinación  ,  ocurrieron  nuevas  di- 
ferencias entre  las  citadas  dos  villas  acerca  de  la  jurisdicción 
de  este  puerto.  Comprometidas  en  Martin  García  de  Licona. 
parece  que  este  pronunció  su  laudo  en  23  de  abril  de  1455.  de- 
clarando que  la  jurisdicción  de  este  puerto  y  sus  aguas  desde 
las  puntas  hasta  la  iglesia  de  Lezo  cuanto  la  mar  creciente  al- 
canza pertenecía  á  la  entonces  villa  de  San  Sebastian.  No  cons- 
ta qué  dificultades  hubiesen  ocurrido  para  el  cumplimieutode 
esta  sentencia  arbitral.  Resulta  sí  que  Martin  Martínez  de  La- 
sarle  y  Miguel  Martínez  de  Urdayaga  ,  jueces  arbitros  nueva- 
mente nombrados,  declararon  en  12  de  noviembre  de  1156 
que  el  término  jurisdiccional  de  Sau  Sebastian  se  extendía 
hasta  la  casa  de  Ponlica ,  sus  tierras  y  heredades  inclusive 
con  el  juncal  de  la  entrada  de  Rentería.  No  basló  tampoco  esta 
resolución  para^aquietar  á  esta  última  villa  en  sus  pretensiones 
sobre  la  jurisdicción  de  este  puerto.  Las  reprodujo  en  el  ano 
de  147*).  v  se  sometió  otra  vez  su  determinación  á  Juau  Mar- 
tínez de  Rada  y  Miguel  Sánchez  de  U garle,  vecinos  de  las 
respectivas  villas  contendientes.  Estos  dictaron  su  sentencia 
arbitral  en  ;>  de  mayo  del  mismo  año  con  acuerdo  de  Juan  de 
Villa  y  Gonzalo  Garda  de  Villadiego,  [doctores  y  catedráticos 
de  la  universidad  de  Salamanca,  en  calidad  de  asesores.  Por 
ella  .  después  de  asentar  que  el  señorío  y  propiedad  del  puerlo 
m»  eran  de  San  Sebastian  .  declararon  que  la  jurisdicción  civil 
>  criminal .  mero  y  mixto  imperio  pertenecían  enteramente  a 
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la  misma  villa.  En  su  conformidad  comprendieron  dentro  del 
término  de  esta  todo  lo  que  hay  desde  la  entrada  del  bocal  has- 
ta Molinao,  y  desde  aquí  arriba  hasta  donde  alienen  los  tér- 
minos y  jurisdicción  de  la  misma  ciudad  en  la  tierra  firme  con- 
junta con  la  dicha  ribera  por  donde  súbela  la  creciente  de  mar 
hacia  la  villa  de  Rentería.  A  solicitud  de  la  provincia,  reuni- 
da en  la  junta  de  Vergara  de  14  mayo  de  1476,  esta  senten- 
cia fué  confirmada  ppr  los  reyes  católicos  en  28  de  abril  de 
1479.  Fundada  en  estos  títulos,  la  entonces  villa  de  San  Se- 
bastian pretendió  en  años  mas  adelante  impedir  á  los  vecinos 
de  Rentería  la  saca  de  sus  productos  por  este  puerto ;  lo  cual 
ocasionó  un  nuevo  litigio  entre  ambos  pueblos.  Su  resultado 
fué  que  San  Sebastian  ganó  en  el  año  de  1587  una  real  ejecuto- 
ria;  en  cuya  virtud  se  prohibió  á  los  vecinos  de  Rentería  la 
saca  de  fierro  por  este  puerto ,  no  siendo  de  sus  propias  ferre- 
rias.  Por  los  años  de  1616  se  suscitó  entre  aquella  ciudad  y 
Rentería  ante  la  cnancillería  de  Valladolíid  otro  pleito;  el  cual 
fué  resuello  en  24  de  setiembre  de  1619,  declarando  lo  si- 
guiente. 1.'  Que  se  guardase  á  San  Sebastian  los  privilegios, 
concordias  y  ejecutorias  que  tenia  sobre  la  jurisdicción  .  trato 
y  comercio  de  este  puerto.  2."  Que  la  misma  ciudad  restituye- 
se los  derechos  que  hubiese  llevado  de  mas  en  él.  3."  Que* se 
limpiase  este  puerto  á  costa  de  San  Sebastian  ,  ó  que  á  lo  me- 
nos ayudase  esta  ciudad  para  ello  con  alguna  gran  parle.  4."  Que 
para  la  guarda  del  puerto  se  hiciese  una  torre  en  la  parte  que  se- 
ñalaba la  consulla;  para  cuya  fábrica  ayudase  San  Sebastian  con 
los  diez  mil  ducados  ofrecidos  para  las  fortificaciones  de  la 
ciudad.  5.*  Que  se  pusiese  en  dicha  torre  de  presidio  una  de  las 
dos  compañías  de  San  Sebastian.  6.*  Que  para  los  gaslos  de 
la  conservación  del  puerto  se  aplicasen  los  derechos  que  San 
Sebastian  hubiese  llevado  sin  titulo.  7.*  Que  si  estos  arbitrios 
no  bastaban  se  podían  imponer  otros  á  las  mercaderías  de  ex- 
trangeros.  8.*  Que  pudiesen  venderse  v  despacharse  en  este 
puerto  las  mercaderías  necesarias  para  1a  villa  de  Rentería  y 
lugares  circunvecinos ,  sin  causar  perjuicio  á  San  Sebastian. 
0.' Que  convenia  que  algunas  veces  se  enviase  persona  que  vi- 
sitase el  puerto,  su  torre  y  contratación.  Se  renovó  la  cuestión 
en  elde1634  con  la  voz  y  costa  de  la  provincia  ante  el  consejo 
real;  cuya  determinación  fué  en  el  mismo  sentido,  favorable 
á  la  ciudad  de  San  Sebastian.  Tuvieron  nuevas  diferencias  des- 
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motiles,  pastos  y  aprovechamientos  hubiesen  de  quedar  comu- 
nes ,  según  habían  oslado  hasla  entonces.'  De  lodas  las  expresa- 
das regalías  se  le  dio  posesión  el  dia  22  de  mayo  siguiente  por 
D.  Ventura  de  San  Juan ,  juez  comisionado  para  el  efecto.  Ob- 
tuvo también  el  asiento  en  Jas  juntas  de  la  provincia  en  las  que 
se  celebraron  en  la  villa  de  3londragon  por  el  mes  de  julio  del 
propio  ano;  con  lo  que  quedó  constituida  del  todo. 

Él  asunto  de  la  segregación  del  barrio  de  San  Juan  de  Pasa- 
ges  quedó  de  esta  manera  terminado;  pero  no  por  eso  se  alla- 
naron del  lodo  las  cuestiones  de  los  pueblos  circundantes  á  es- 
te puerlo  acerca  de  la  jurisdicción  y  uso  del  mismo.  Del  regis- 
tro de  las  juntas  generales  celebradas  en  Hernaci  el  año  de  1 772 
consta  que  la  villa  nueva  de  Pasages  había  solicitado  en  el  de 
1770  al  consejo  real  la  jurisdicción  de  este  puerto,  la  libertad 
de  comercio  por  él ,  y  la  comisión  de  su  limpia  y  mejora.  So 
formó  un  expediente  con  este  motivo  en  la  real  cámara  ;  por  cu- 
va  resolución  se  nombró  á  D.  Ignacio  de  Azcona  ,  oidor  del  con- 
sejo real  de  Navarra  ,  para  que  recibiese  la  correspondiente  in- 
formación y  diese  su  parecer.  Este  magistrado  estableció  su 
tribunal  en  el  convento  de  capuchinos .  donde  oyó  instructiva- 
mente á  la  diputación,  ciudad  de  San  Sebastian,  su  consula- 
do ,  villas  de  Rentería  y  Pasages  y  valle  de  Oyarzun  ;  y  aun- 
que en  su  vista  debió  emitir  su  dictamen  .  no  aparece  que  hu- 
biese recaído  resolución  definitiva.  Esto  tuvo  lugar  por  medio 
de  la  real  cédula  dada  por  D.  Carlos  IV  en  Aranjuez  á  1.a  de 
junio  de  1803 ,  con  las  disposiciones  siguientes.  1.a  Que  el 
puerto  de  Pasajes  sea  gobernado  por  un  capitán  de  puerto, 
oficial  de  la  real  armada  ,  con  residencia  en  la  misma  villa, 
que  ejerza  las  funciones  de  ordenanza  como  en  los  demás  puer- 
tos del  reino.  2/  Que  haya  en  él  una  junta  de  limpia  y  admi- 
nistración de  los  fondos  destinados  al  efecto,  compuesta  del 
dicho  capitán  de  puerto,  de  un  vecino  déla  propia  villa  y  de  otro 
de  la  de  Rentería.  3.'  Que  la  ciudad  de  San  Sebastian  sea  se- 
parada de  la  jurisdicción  que  ejercía  en  aquellas  aguas  y  reti- 
rase del  barrio  de  San  Pedro  su  regidor  torrero.  4.'  Que  con  es- 
te objeto  el  barrio  de  San  Pedro  se  una  al  de  San  Juan,  for- 
mando ambos  una  misma  villa  con  el  nombre  de  Pasages.  Para 
ejecutar  las  precedentes  disposiciones,  su  magestad  dió  comi- 
sión á  D.  José  de  Vargas  y  Ponce .  capitán  de  fragata  de  la  real 
armada,  quien  las  cumplimentó  en  todas  sus  parles;  y  señaló 
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do  de  San  Sebastian  ejerciese  como  antes  su  jurisdicción  mer- 
cantil en  las  naves,  cobrando  ios  derechos  de  avería  ,  los  del 
fanal  de  Jgueldo  y  los  de  aloages.  I.*  Que  la  junta  de  limpia 
volviese  á  componerse  del  comandante  de  marina,  ingeniero 
en  gefe.un  regidor  déla  ciudad,  y  un  comerciante  que  hubiese 
desempeñado  en  ella  el  cargo  de  prior.  5.*  Que  la  exclusiva 
que  tenía  el  comercio  de  San  Sebastian  en  este  puerto  respec- 
to de  la  carga  y  descarga  de  mercaderías  quedase  abolida,  bV 
Que  la  aldea  de  Pasages  de  San  Pedro  volviese  á  serlo  de  San 
Sebastian.  Pero  todas  estas  disposiciones  quedaron  sin  efecto, 
cuando  desapareció  el  mencionado  gobierno  del  intruso  rey  ;  y 
volvieron  las  cosas  de  este  puerto  al  estado  creado  en  eí  año 
de  180o.  La  ciudad  y  consulado  de  San  Sebastian,  así  que  el 
barrio  de  San  Pedro  ,  recurrieron  nuevamente  al  rey  en  el  año 
de  1827  ,  solicitando  la  reincorporación  del  mismo  barrio  á  di- 
cha ciudad  ;  para  cuyo  efecto  precedió  una  concordia  condu- 
cente á  extinguir  de  raiz  sus  antiguas  disensiones.  Tal  gestión 
no  tuvo  el  resultado  que  deseaban  sus  promovedores.  La  reso- 
lución dictada  en  el  asunto  en  29  de  abril  de  1828  se  redujo  á 
declarar  que  la  marina  limitase  su  conocimiento  á  solo  la  cues- 
tión del  puerto.  Sobre  los  demás  puntos  de  las  disputas  soste- 
nidas entre  la  ciudad  de  San  Sebastian  y  demás  pueblos  liti- 
gantes, mandó  la  misma  real  orden  que  las  partes  acudiesen  á 
donde  respectivamente  correspondiese.  Tal  es  el  último  esta- 
do de  este  asunto  tan  debalido. 

En  el  barrio  de  San  Juan  de  esta  villa  hubo  en  el  año  de 
1597  una  enfermedad  epidémica  maligna  ,  de  la  que  murieron 
mas  de  trescientas  personas.  Principió  por  el  mes  de  agosto,  y 
duró  hasta  ünes  de  noviembre  ,  atribuyéndose  su  origen á  ha- 
ber unos  pescadores  de  Pasages  comprado  en  San  Sebastian  á 
unos  menaqueros  de  Castro  ciertas  sábanas  inGcionadas:  con- 
cepto .  sin  embargo ,  equivocado ,  por  que  se  vió  que  la  epide- 
mia fué  general  en  esta  provincia.  Sus  síntomas  principales 
eran  calentura ,  tabardillo,  pintas  moradas,  coloradas  y  ver- 
dinegras en  las  ingles  y  debajo  de  los  brazos  ,  carbúnculos,  di- 
viesos y  ampollasen  todas  las  parles  del  cuerpo;  y  se  suponía 
el  mal  tan  contagioso  que  la  mayor  parle  de  los  que  cuidaban 
á  los  enfermos  morían.  A  sus  resullas  quedaron  130  huérfanos 
de  padre  y  madre  y  80  de  solo  madre ;  y  en  general  lodo  el 
pueblo  padeció  hambre  y  miseria.  Desde  julio  de  1780  hasta 
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igual  tiempo  del  año  siguiente  hubo  también  en  ei  mismo  bar- 
rio una  epidemia  extraña  que  se  atribuló  á  la  importación  de 
un  barco;  siendo  325  los  acometidos,  v  64  los  muerto*.  Desde 
mediados  de  agosto  hasta  principios  de  octubre  de  18¿3  reinó 
igualmente  epidémicamente  en  el  propio  barrio  la  fiebre  ama- 
rilla,  que  causó  muchas  victimas.  Algunos  facultativos  que 
asistieron  á  ella  .  le  atribuyeron  un  origen  exótico;  opinando 
que  había  sido  importada  desde  ta  Habana  por  el  bergantín 
Donostiarra,  que  con  cargamento  de  azúcar,  cafe,  etc.  entro 
en  este  puerto  el  día  3  de  agosto  ,  desarrollándose  por  la  calor 
de  la  estación  y  aglomeración  de  gentes  forasteras.  Otros  íoe- 
ron  de  dictamen  que  el  mal  no  tuvo  importación  extraña  .  y  sin 
negarla  posibilidad  de  un  foco  de  infección  en  dicho  barco. 

f)or  haber  > ¡ciado  su  atmósfera  ,  atribuyeron  su  propagación  á 
as  circunstancias  especiales  de  la  localidad.  Tales  eran  )a  es- 
trechez e  insalubridad  de  la  calle  y  casas,  la  falta  de  policía 
urbana  .  la  calor  de  28  grados  en  la  escala  de  Reaumor.  acom- 
pañada de  viento  dei  sur.  la  proximidad  de  una  playa  panta- 
nosa .  ta  acumulación  de  cerca  de  3800  personas  de  San  Se- 
bastian con  motivo  del  sitio  de  esta  plaza  por  los  franceses. 
Pero,  sea  lo  que  fuere  de  este  distinto  modo  de  pensar  .  ello e* 
que  habiendo  manifestado  losdtl  primero  que  el  barco  debía 
sumergirse,  destruirse  ó  quemarse  ,  el  general  francés  determi- 
no esta  última  medida;  la  cual  se  ejecutó  el  ¿0  de  setiembre 
eu  la  mar  con  jarcias,  velamen  .  cable  .  cañones,  lingotes,  ele. 
Para  evitar  su  propagación,  *o  estableció  nn  cordón;  \  parala 
curación  de  los  enfermos  un  Lzareto.  Sin  embargo,  la  emigra- 
ción de  las  gentes  a  los  caseríos  fué  numerosa  ,  sin  que  por  eso 
se  hubiese  extendido  la  enfermedad  :  y  tanto  por  esto,  como 
por  el  cambio  de  la  temperatura  desapareció  esta. 

El  gobierno  municipal  de  esta  tilla  se  halla  arreglado  en  el 
día  a  la  l»y  de  8  de  enero  de  1815:  y  conforme  a  la  mi>ma.  el 
ayuntamiento  se  coro  rene  de  iina!c¿!de.  de  un  teniente  de  alcalde 
y  cuatro  regidores.  La  parroquia  de  San  Juan  se  halla  sen  ida  por 
un  v  icario  \  un  hrnefk  u.'o.  de  presentación  de  Ij  villa,  so  patio- 
na;  la  de  San  Pedro,  ericida  *  n  í-*i0.  cssLÍraganea  de  ta  de  San- 
ta Mana  Je  San  Seta*iL«n:  e«>e  cabildo  nombra  el  vicario. 
Kn  el  barrio  de  Sar  J^an  ha*  »~  ?ern..s  las  basílicas  denomina- 
das Santo  Cris;  o  do  rVr.  r.ra  v  S.inia  Ana.  v  las  ermitas  de 
Sao  Roq-ie  *  Nuestn  S>f-   a  de  la  Piv^íd.  Pasa  ge  s  ene  nía  en- 
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írc  sus  hijos  á  varios  distinguidos  capitanes  de  mar ,  así  anti- 
guos ,  como  de  época  mas  reciente.  Tales  fueron  del  barrio  de 
San  Juan  Ortiz  de  Platain,  Juan  del  Pasage ,  Juan  de  Villa, 
Miguel  de  Villa  viciosa  ,  Fortuno,  Martin,  Juanes  y  Esteban 
ddkmismo  apellido,  Esteban  de  Echeverría  Platain  y  Juanes 
de  Jgueldo.  Del  de  San  Pedro  fueron,  según  Isasti,  San  Juan 
de  Isasti ,  Pedro  de  Ebora  ,  Martin  de  Utarte  ,  Antón  y  Balta- 
sar de  Lizarraga,  Guillen  de  Azpilcuela ,  Francisco  de  Busti- 
llo,  Martin  de  Engomez ,  Esteban  de  Arce  y  Lope  de  Yarza. 
Los  que  en  tiempos  modernos  han  sobresalido' por  razón  de  sus 
servicios  y  dignidades  que  han  alcanzado  son.  D.  Blas  de  Le- 
zo,  nacido"  en  el  barrio  de  San  Juan,  teniente  general  de  la  real 
armada  .  que  cooperó  á  la  defensa  de  Cartagena  de  Indias  el 
año  de  1711  contra  la  escuadra  inglesa  del  almirante  Yernon. 
El  ilustrisimo  señor  1).  Agustín  de  Lezo,  del  mismo  barrio,  ar- 
zobispo que  fué  de  Zaragoza,  sobrino  de  D.  Blas.  Por  último, 
D.  Joaquín  María  de  Ferrer,  que  nació  en  el  barrio  de  San  Pe- 
dro. Fué  diputado  a  corles  por  Guipúzcoa  para  las  legislatu- 
ras de  los  años  de  1822  y  1823;  y  como  tal  comprendido  en 
el  decreto  de  proscripción  de  la  regencia  provisional  de  23  de 
junio  de  1823 ,  que  declaró  reos  de  lesa-mageslad  á  los  dipu- 
tados que  tomaron  parte  en  el  acuerdo  de  las  cortes  sobre  la 
traslación  del  rey  de  Sevilla  á  Cádiz.  Esto  le  obligó  á  perma- 
necer emigrado  del  reino  hasta  el  año  de  1832  en  que  fué  am- 
nistiado. Restablecidas  las  cortes  en  1834  ,  fué  nombrado  pro- 
curador á  ellas  por  Guipúzcoa  :  diputado  á  las  constituyentes 
de  1836 :  senador  del  reino  en  1837.  Como  alcalde  de  Madrid, 
fué  presidente  del  gobierno  provisional  en  1840  :  luego  minis- 
tro de  estado  y  vice-presidente  de  la  regencia  provisional  el 
mismo  año  :  después  ministro  de  estado  y  hacienda,  y  presi- 
dente del  consejo  de  ministros  en  la  regencia  del  duque  de  la 
Victoria  en  1841.  De  nuevo  obtuvo  el  cargo  de  senador  por 
Navarra  en  este  mismo  año:  mas  adelante  fué  condecorado  con 
esta  dignidad  vitalicia  de  libre  nombramiento  de  la  corona  ,  y 
falleció  por  setiembre  de  1861  en  los  baños  de  Santa  Agueda 
de  Mondragon,  habiendo  venido  h  curarse. 

PL AGENCIA:  villa  del  partido  judicial  de  Vergara, 
vicaria  ec  lesiástica  de  Elgoibar .  antiguo  obispado  de  Calahorra. 
Se  halla  situada  en  un  barranco  rodeado  de  altos  montes  en  las 
márgenes  del  rio  Deva  entre  las  villas  de  Elgoibar  y  Vergara, 
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de  la  que  dista  una  legua  y  cuarto.  Su  posición  geográfica  es 
á  los  1  gr.  18  rain.  32  seg.  de  longilud  oriental.  43  gr.  10  min. 
42  seg.  de  latitud  septentrional.  CouGna  por  oriente  con  la  tí- 
lia  de  Azcoitia ,  por  poniente  con  Eibar,  por  sur  con  Verga- 
ra, por  norte  con  Elgoibar ;  de  manera  que  su  jurisdicción  ten- 
drá una  circunferencia  como  de  dos  leguas.  Dista  legua  y  media 


ría  y  Bilbao.  MI  cuerpo  de  la  villa  tiene  calles  regularmente 
empedradas  y  edificios  bastante  buenos  en  general .  una  plaza 
pública,  dos  fuentes ,  casa  de  a)  untamientos  ejecutada  en  el 
aíio  de  1722  ;  cuya  fathada  y  los  tres  arcos  sobre  que  descan- 
sa son  de  piedra  sillar.  Tiene  ciento  nueve  casas  de  calle,  y  no- 
venta y  cuatro  caseríos  de  labranza  repartidos  en  los  valles  de 
San  Andrés.  Ezozia.  San  Marcial  é  Irure.  La  única  iglesia  par- 
quial  se  titula  inania  María  la  Real,  como  de  patronato  de  su 
magestad ;  por  cuva  meiced  provee  sus  piezas  eclesiásticas  el 
duque  de  Ciudad  Hcal.  El  clero  se  compone  de  seis  beneficia- 
dos; de  los  que  cuatro  son  de  ración  entera  v  dos  de  media, 
sirviendo  el  curato  uno  de  ellos.  En  la  misma  villa  hay  un  con- 
vento de  monjas  aguslinas  canónigas  ;  y  las  ermitas  de  las  ad- 
vocaciones de  San  Emeterio  y  Celedonio.  Santa  Cruz .  San 
Andrés,  San  Esteban  ,  y  Nuestra  Señora  de  Oceili.  Según  el 
último  censo  de  población ,  tiene  2153  habitantes;  y  está  en- 
cabezada en  veinte  v  cuatro  fuegos  para  los  repartimientos  fo- 
guerales  de  la  provincia.  Se  titula  noblk  y  leal  villa  ;  y  el  es- 
cudo de  armas  de  que  usa  es  un  castilio  sostenido  de  ambos 
lados  por  dos  leones,  y  en  él  fijadas  banderas,  tambores  ,  pí- 
fanos y  cañones  de  artillería.  Sus  apoderados  ocupan  en  las 
juntas  generales  v  particulares  de  la  provincia  el  décimo  séti- 
mo lugar  a  mano  derecha  del  corregidor. 

Esta  \  illa  fue  fundada  por  disposición  del  rey  D.  Alonso  XI; 
quien  para  el  efecto  libro  su  competente  privilegio  eu  el  Real 
sobro  Algociras  a  1  j  de  octubre  de  1313  .  siendo  su  secretario 
Sancho  Mudarra.  Mando  por  el  que  los  hombres  que  moraban 
en  Soraluce  v  campo  de  llerlaibia  hiciesen  esta  población,  cer- 
cándola y  torreándola,  con  su  iglesia  correspondiente,  a  la  cual 
se  llamase  en  adelante  villa  de  Placencia.  Concedió  a  sus  po- 
Madoies  el  fuero  de  la  ciudad  de  Logroño,  v  ala  villa  los 
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livos  compendios  historiales;  pero  como  no  existe  en  el  archivo 
de  la  villa  su  carta-puebla ,  no  puedo  dar  otras  nolioias  sobre 
el  particular.  La  villa  de  Placencia  no  debió  tardarse  en  edifi- 
car; y  así  es  que  su  nombre  figura  en  el  año  de  1399  entre  los 
pueblos  que  representaron  al  rey  contra  los  recaudadores  de 
contribuciones  que  les  molestaban  exigiendo  el  pedido.  Tam- 
bién aparece  entre  las  villas  que  asisturon  á  una  junta  celebra- 
da por  la  provincia  en  San  St'bastiaíf  el  ano  de  1415  ;  así  que 
en  todas  las  sucesivas.  El  gobierno  municipal  primitivo  de  es- 
ta villa  consistía  en  un  alcalde,  tres  regidores  y  un  sindico 
procurador ;  á  cuyos  individuos,  con  arreglo  al  auto-acordado 
de  5  de  mayo  de  1766 ,  se  aumentaron  dos  diputados  del  co- 
mún y  un  síndico  personero.  Tal  era  la  organización  hasta  la 
publicación  de  la  ley  de  8  de  enero  de  1815  ;  conforme  á  la 
cual,  su  ayuntamiento  se  compone  en  la  actualidad  de  un  al- 
caide, dos  tenientes  de  alcalde  y  nueve  regidores. 

£1  terreno  de  la  jurisdicción  de  esta  villa  es  bastante  quebra- 
do, y  sus  cosechas  de  cereales  son  regulares.  Dentro  de  lapobla- 
cioo  existe  desde  hacia  el  año  de  1573  una  real  casa  fábrica 
de  armas  de  fuego  y  blancas,  y  otras  dos  de  propiedad  de 
particulares.  La  primera  fué  construida  por  la  misma  villa; 
quien  la  cedió  al  gobierno  de  su  magestad  ,  á  fin  de  que  pudie- 
se proporcionar  ocupación  y  sustento  á  sus  habitantes.  En  ella 
se  trabajaban  anteriormente  las  armas  por  cuenta  del  estado. 
En  el  día  solo  sirve  para  examinar  y  recibir  las  que  se  hagan 
por  los  particulares;  para  cuyo  efecto  tiene  á  su  frente  ,  con 
título  de  director,  un  oficial  superior  del  cuerpo  de  artillería 
con  los  correspondientes  subalternos.  Este  ramo  de  industria 
ocúpala  mayor  parle  de  los habitanlesde esta  villa;  donde  hay 
también  cuatro  molinos  harineros.  Placencia  tuvo  antes  mer- 
cado mensual  de  granos  los  segundos  lunes  de  cada  roes ,  se- 
gún concesión  hecha  por  la  provincia  el  año  de  1803  ,  con- 
firmada por  la  real  facultad  dada  en  12  de  junio  de  1804.  En- 
tre las  varias  obras  de  beneficencia  de  esta  villa  la  ma9  im- 
portante es  la  que  fundó  D.  iManuel  Francisco  do  Juarisli  en,  6 
de  marzo  de  1796  por  testimonio  de  Alfonso  Yébenes.  escriba- 
no del  colegio  de  Madrid.  Los  capitales  pertenecientes  á  ella 
ascendían  á  1.563834  reales  con  47316  reales  de  rédito  ;  pero 
en  el  dia  solo  está  corriente  este  hasta  la  suma  de  11517  rea- 
les al  año.  El  fundador  destinó  el  producto  de  esta  obra  pía  en 
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)a  proporción  siguiente  :  doscientos  ducados  para  dotar  todo» 
los  años  ana  doncella  huérfana :  otros  cien  para  una  sirvienta 
de  cuatro  en  cuatro  afios:  otros  cien  ducados  anuales  para  el 
maestro  de  primeras  letras.  Aplicó  el  resto  para  vestir  cada 
dos  años  cuatro  pobres,  para  el  capellán  de  las  monjas,  misio- 
nes, confesonarios  y  gratificación  de  los  patronos.  .Nombró  por 
talesal  vicario,  beneficiado  mas  antiguo  y  alcalde,  con  obliga- 
ción de  rendir  las  cuenlas^le  su  administración  de  dos  en  dos 
años  á  la  diputación  de  la  provincia ;  á  la  cual  asignó  por  esta 
ocupación  por  cada  vez  que  tuviese  que  examinarlas  la  gratifi- 
cación de  trescientos  reales.  El  doctor  D.  Juan  Ignacio  de  Ubia- 
ga  .  natural  de  esta  villa,  inquisidor  apostólico  de  los  reioo* 
del  Perú  .  fundó  también  otra  obra  pia  para  dotación  de  dos 
muchachos  pobres  de  la  misma  villa  que  siguiesen  los  estudios 
mayores  de  teología  .  leyes  ó  cañones.  Esta  fundación  se  veri- 
ficó en  escritura  otorgada  en  Lima  á  3  de  mayo  de  1780  con 
capital  de  ocho  mil  pesos  sencillos  ;  cuya  renta  debe  dividirse 
á  iguales  parles  entre  los  dos  muchachos  agraciados  .  pagándo- 
seles en  esta  proporción  hasta  que  se  coloquen  ó  cumplan  la 
edad  de  treinta  años.  Según  la  misma  ,  sou  patronos  el  cura 
párroco  y  los  dos  beneficiados  mas  antiguos  de  esta  villa,  ti 
mismo  Obiaga  erigió  en  la  propia  fecha  un  pósito  de  trigo,  man 
y  otras  semillas ,  según  se  expresa  en  la  anterior  fundación. 
fMacencia  sostiene  una  casa  de  beneficencia  para  el  socorro  de 
sus  pobres;  y  una  escuela  elemental  de  niños  de  ambos  sexos, 
dotada  con  2920  reales  anuales.  Es  patria  del  doctor  Espilla, 
autor  de  la  obra  titulada  Compendio  de  conclusiones  teológicas:  v 
descendia  de  la  casa  solar  de  Larreategui  de  la  misma  villa  ?l 
ilustrisimo  señor  D.  Pedro  Colon  de  Larreategui .  del  consejo 
v  cámara  de  Castilla. 
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RENTERIA  :  villa  del  partido  judicial  de  San  Sebas- 
tian ,  arciprestazgo  menor ,  antiguo  obispado  de  Bayona  ,  y 
después  de  Pamplona.  Ocupa  terreno  llano  al  pie  del  monte 
Jaizquibel  á  la  cabeza  del  puerto  y  canal ,  que  antiguamente  se 
llamó  de  Oiarso  y  ahora  de  Pasages.  Su  posición  geográfica  es 
á  los  1  gr,  16  min.  de  longitud  oriental,  43  gr.  19  min.  20 
seg.  de  latitud  septentrional.  Confina  por  oriente  con  el  valle 
de  Oyarzun  y  villas  de  Goizueta  y  Araño,  estas  de  Navarra, 
por  poniente  con  San  Sebastian  ,  por  sur  con  Hernani  y  Asli- 
garraga,  por  norte  con  los  Pasages  y  Lezo ;  en  cuya  conformi- 
dad su  término  tiene  unas  ocho  leguas  de  circunferencia.  El 
cuerpo  déla  villa  se  compone  de  siete  calles,  en  cuyo  centro 
se  halla  la  plaza  ,  y  en  ella  la  casa  de  ayuntamientos  y  la 
iglesia  parroquial ;  y  tiene  además  dos  arrabales ,  denominados 
de  la  Magdalena  y  Santa  Clara.  Hay  otra  plaza  destinada  para 
juego  de  pelota  y  corridas  de  toros  á  la  salida  del  pueblo  para 
el  arrabal  primeramente  expresado.  La  villa  eslá  murada  y 
torreada  por  medio  de  las  casas  fuertes  de  Gaztelu .  Morroncho, 
ürdinso  ,  Orozco  v  Uranzu  ,  construidas  sobre  sus  muros ,  y  te- 
nía  en  un  tiempo  un  baluarte  cerca  de  la  puerta  que  se  dirige 
á  Francia.  No  se  podía  entrar  en  ella  sino  es  por  sus  cinco  por- 
tales, qne  en  el  dia  han  desaparecido.  Rentería  tiene  titulo 
de  noble  v  leal  villa.  El  escudo  de  armas  de  que  usa  desde 
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tiempo  inmemorial  es  un  castillo  sobre  ondas  del  mar  con  dos 
panelas  colocadas  á  sus  dos  lados:  dos  ramos  verdes  que  des- 
cienden de  la  mas  alia  almena  del  castillo ,  y  le  rodean  con  sus 
ojas ;  y  una  corona  real  sobre  todo  él.  Estas  mismas  insig- 
nias se  ven  en  el  sello  de  plata,  que  usa  desde  que  obtuvo 
el  titulo  de  villa  ,  el  cual  lleva  al  rededor  un  letrero  que  dice 
asi :  sello  DE  la  villa  nueva  de  oyarzi  n.  Según  el  último  censo 
de  población ,  el  vecindario  de  esta  villa  asciende  á  2o00  ha- 
bitantes ;  y  para  los  repartimientos  fogucrales  de  la  provincia 
se  halla  encabezada  en  treinta  fuegos.  Sus  apoderados  en  las 
juntas  generales  y  particulares  de  la  provincia  ocupan  el  duo- 
décimo lugar  á  mano  izquierda  del  corregidor. 

La  única  iglesia  parroquial  que  hay  en  esta  villa  es  de  la  ad- 
vocación de  Santa  María  de  la  Asunción;  servida  por  un  vica- 
rio, cuatro  beneGciados  de  ración  entera  y  dos  de  media.  El 
de  tres  naves  con  ocho  columnas  gruesas/ bastante  capaz,  de 
buena  arquitectura  y  sólida  construcción  ;  cuyo  conjunto  indi- 
ca mucha  antigüedad.  El  retablo  mayor  es  de  piedra  jaspe  de 
color  de  chocolate  ,  extraída  de  las  canteras  del  monte  de  Ar- 
cbipi ,  jurisdicción  de  la  misma  villa  ;  cuyas  cuatro  columnas 
tienen  piezas  enteras  de  diez  y  siete  pies  y  medio  cada  una. 
Esta  preciosa  obra  .  trazada  por  I).  Ventura  Rodríguez,  ar- 
quitecto mayor  de  la  villa  de  Madrid,  fué  ejecutada  bajóla 
dirección  de  I).  Francisco  de  Asurmendi:  su  escultura  y  ador- 
nos de  estuco  lo  fueron  por  D.  Alfonso  Rergaz.  arquitecto  de 
la  misma  corle.  Dicho  retablo  fué  costeado  por  la  villa  ,  como 
patrona  que  es  de  esta  iglesia  ;  y  concluido  enteramente  en  el 
año  de  1 78  i ,  se  inauguró  con  tres  dias  de  función  solemne.  Lo 
que  mas  llama  la  atención,  y  aun  causa  admiración  en  esta 
iglesia,  es  un  arco  fabricado  en  el  ángulo  del  poniente  de  ella, 
sosteniendo  una  alia  torre  de  campanas  de  inmensa  mole. 
Este  arco  sirve  de  tránsito  á  las  gentes;  y  sin  embargo  de  que 
carga  sobre  él  un  peso  tan  enorme  ,  y  de  recibir  además  el 
empuje  de  la  pared  meridional  de  la  iglesia  .  no  tiene  mas  for- 
tificación que  un  estribo  de  poco  cuerpo  en  el  vértice  de  su 
ángulo  de  la  parle  meridional.  Por  estos  conceptos  está  repu- 
tada como  una  obra  atrevida»  y  que  apenas  se  puede  conce- 
bir se  haya  podido  conservar  en  tantos  años  de  existencia.  El 
frontispicio  ó  portada  de  esta  iglesia  es  un  cuerpo  de  arquitec- 
tura de  órdeo  dórico  de  buen  gusto  y  magnificencia.  En  esta 
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villa  hay  convenio  de  monjas  agusiinas  de  la  ndvocacion  de  la 
Santísima  Trinidad  ;  fundado  en  el  año  de  11)43  por  tres  her- 
manas ,  hijas  de  la  misma  .  llamadas  Catalina  .  Bárbara  y  Ma- 
ría Juana  de  Asteasu,  que  luego  profesaron  en  él.  Hubo  otro 
convento  de  capuchinos  de  la  advocación  de  Nuestra  Señora  del 
Buen  viaje,  situado  sobre  el  cabo  de  MachÍDgo,  que  mira  al 
puerto  de  Pasages;  el  cual  fué  fundado  por  la  misma  villa, 
mediante  escritura  otorgada  á  22  de  setiembre  de  1612.  Para 
su  ejecución  obtuvo  en  el  año  siguiente,  á  pesar  de  la  oposi- 
ción que  hizo  la  provincia  en  juntas  generales,  la  competente 
licencia  del  consejo  de  Castilla.  Este  monasterio  quedó  des- 
truido completamente  durante  la  última  guerra  civil ;  y  sus  so- 
lares fueron  después  vendidos.  Las  ermitas  del  territorio  dees- 
ta  villa  son  las  llamadas  San  Miguel  de  Añarbc  .  Santa  Clara, 
Santo  Cristo  de  Zamalvide.  En  la  sierra  de  la  Magdalena 
abo  en  lo  antiguo  otras  dos,  de  la  advocación  de  San  Clemen- 
te y  San  Gerónimo;  las  cuales  se  extinguieron  á  Gnes  del  siglo 
último  en  virtud  de  órdenes  de  la  superioridad. 

El  principio  de  la  población  del  término  de  Rentería  es  an- 
tiquísimo é  inmemorial.  Debe  su  ponerse  que  su  existencia  pro- 
cede del  tiempo  de  la  dominación  de  ios  romanos  ;  pues  hubo 
entonces  un  pueblo ,  llamado  por  algunos  Oeaso  ,  y  por  otros 
Olearso,  á  cuyo  territorio  pertenecía  indudablemente.  Era  en 
efecto  uno  de  los  lugares  en  que  estaba  dividido  este  ,  llama- 
do Orereta  ;  si  bien  los  naturales  le  conocían  también  con  el 
nombre  de  Rentería,  seguramente  por  ser  el  paraje  donde  se 
cobraban  las  rentas  reales  ,  y  es  el  que  ha  prevalecido  comun- 
mente. Como  población  la  mas  principal  del  valle  de  Oeaso  ú 
Olearso,  y  después  Oiarso,  por  razón  de  su  vecindario,  y  el 
mas  importante  á  causa  de  su  ventajosa  situación  para  el  co- 
mercio marítimo  y  navegación,  hay  lugar  á  creer  que  hizo  de 
cabeza  del  mismo.  Así  es  que  en  él  residía  el  alcalde  de  lodo 
el  distrito,  el  preboste  y  demás  oficiales  del  gobierno  munici- 
pal y  de  la  administración  de  justicia  .  según  se  deduce  de  va- 
rios documentos  de  época  posterior.  En  tal  estado  incierto  de 
cosas,  los  habitantes  de  la  tierra  de  Oiarso  experimentaron 
muy  grandes  daños  y  males,  que  algunas  malas  gentes  de  Na- 
varra, Gascuña,  y  aun  de  la  misma  provincia  de  Guipúzcoa, 
causaban  á  sus  habitantes,  asi  en  muertes,  como  en  heridas, 
robos ,  fuerzas  y  en  otras  maneras.  Por  esta  razón  recurrieron 
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a  \  rey  ,  demostrando  la  conveniencia  de  bacer  población  de  vi- 
lla en  el  lugar  y  campo  denominado  Orerela  ;  el  cual  cerca- 
rían lo  mejor  que  pudiesen  para  su  defensa.  Para  esle  eíeclo 
ie  pidieron  la  competente  licencia,  con  presentación  de  lo» 
privilegios  que  tenía  ,  dados  por  los  monarcas  predecesores. 
Le  solicitaron  también  la  conservación  del  fuero  de  San  Sebas- 
tian, según  lo  habían  tenido  v  usado  en  tiempo  de  los  re  jes 
anteriores ;  asi  que  los  términos,  franquezas  y  libertades  de 
que  habían  gozado  hasta  entonces.  £1  rey  D.  Alonso  XI  acce- 
dió á  todos  los  extremos  de  esta  petición.  A  su  virtud,  por 
privilegio  despachado  en  Valladoiid  á  5  de  abril  de  1320  man* 
dó  que  en  el  expresado  lugar  se  hiciese  población  de  villa,  la 
cual  tuviese  nombre  de  Villanueva  de  Oiarso,  donde  todos  los 
de  aquella  tierra  morasen  en  uno.  Concedió  también  á  los  po- 
bladores y  moradores  de  ella  ,  ora  fuesen  hijosdalgo  ,  ora  otros 
cualesquiera,  el  fuero  de  la  entonces  villa  de  San  Sebastian, se- 
gún lo  habían  acostumbrado  hasta  entonces  bajo  el  nombre  de 
concejo  de  Oiarso.  Mandó  igualmente  que  esta  villa  tuviese 
para  siempre  sus  montes,  pastos,  términos,  puertos,  fuentes, 
seles,  franquezas  y  libertades,  que  por  privilegios,  cartas  y 
de  otra  manera  tenían  adquiridos.  En  compensación  de  esta* 
mercedes  le  impuso  ía  obligación  de  que  diese  é  hiciese  a  sq 
magestad  y  á  sus  sucesores  los  fueros  ,  derechos  y  renta»  que 
habían  acostumbrado  dar  y  hacer  hasta  entonces.  Este  privile- 
gio fué  confirmado  por  el  mismo  monarca  en  el  Real  sobre  Al- 

f;eciras  á  1.*  de  setiembre  de  1313,  y  por  D.  Enrique  II  en 
as  corles  celebradas  en  Toro  en  el  año  de  1371.  Consiguiente 
á  su  contexto  ,  esta  villa  conservó  el  nombre  que  le  puso  el  ex- 
presado monarca  fundador  hasta  la  época  en  que  el  valle  de 
Oyarzun  se  separó  de  su  jurisdicción.  Entonces  recobró  el  ante- 
rior de  Rentería,  para  distinguirlo  del  mismo  valle.  De  aquí 
se  ve  patente  el  error  de  los  que  han  creído  que  esta  villa  se 
segregó  del  valle  de  Ovarzun  en  el  año  de  1320  ;  siendo  así 
que  todo  se  redujo  á  poblarla  y  fortificarla  para  la  mejor  defen- 
sa de  los  habitantes  de  todo  el  distrito. 

Los  habitantes  de  la  tierra  de  Oiarso  no  quisieron  venir  a 
morar,  ni  á  poblar,  ni  hacer  vecindad  con  la  villa  uueva  del 
mismo  nombre,  ahora  Rentería  ;  v  se  resistieron  á  cumplirlo 
demás  ordenado  en  el  citado  privilegio  de  fundación.  Antes  al 
contrario,  para  excusarlo,  algunos  hombres  de  aquel  valle  lo- 
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marón  el  original  de  este,  y  lo  tuvieron  forzadamente  escondi- 
do. Consiguientemente  la  villa  de  Rentería  se  querelló  de  los 
ocultadores  del  documento  al  rey  ;  exponiendo  ser  esta  la  cau- 
sa de  no  haberse  podido  hacer  la  cerca  de  la  villa  y  su  pobla- 
ción ,  cuyo  remedio  pidió  sumisamente.  Su  m  a  gestad  entera- 
do del  caso,  dictó  soi>re  el  asunto  la  correspondiente  carta  de 
privilegio  en  Sevilla  á  26  de  abril  de  1340  ;  por  la  que  dispu- 
so lo  siguiente.  1  .*  Que  lodos  los  hombres  y  mugeres  de  la  tier- 
ra de  Üiarso  cumpliesen  todo  lo  que  por  dicho  privilegio  esta- 
ba ordenado ,  so  pena  de  su  merced.  2.°  Que  en  su  consecuen- 
cia hiciesen  vecindad  y  hermandad  en  todas  las  cosas  con  los 
vecinos  de  Rentería,  obedeciendo  en  todo  á  los  alcaldes,  pre- 
bostes y  oGciales  de  esta  villa.  3.*  Que  el  concejo  de  esta  dicha 
villa  tuviese  el  sello  ó  sellos;  los  cuales  hiciesen  fé  encada  lu- 
gar, donde  cumpliese  su  ejecución.  4.*  Que  en  Rentería  hubiese 
alcalde,  preboste  y  los  demás  oficiales ,  según  el  fuero,  uso  y 
costumbre  de  San  Sebastian  ,  y  que  no  los  hubiese  en  el  valle 
de  Oiarso.  bV  Que  el  concejo  de  Rentería  y  sus  vecinos  tuvie- 
sen todas  las  otras  gracias,  libertades  y  franquezas  (jue  goza- 
ba el  de  San  Sebastian,  á  cuyo  fuero  fué  poblado.  6.  Que  los 
habitantes  de  Rentería  ,  los  de  su  término  y  lodos  los  demás 
que  trajesen  viandas  ú  otras  mercaderías  al  puerto  de  Oiarso 
para  el  consumo  de  la  misma  villa,  fuesen  ,  viniesen  y  estu- 
viesen francos,  quitos,  salvos  y  seguros,  sin  pagar  sisa,  ni  otro 
tributo  alguno,  salvo  los  pechos  y  derechos  debidos  al  rey.  7.°  * 
Que  los  de  la  tierra  de  Oiarso  fuesen  apremiados  á  la  restitución 
del  privilegio  dado  para  la  población  de  la  villa  de  Rentería. 

Esta  tuvo  que  seguir  algunos  pleitos  para  el  cumplimiento 
de  las  precedentes  reales  disposiciones.  Suscitóse  uno  el  año  de 
1381  á  consecuencia  de  no  querer  los  de  Oyurzun  venir  á  po- 
blar y  morar  en  ella,  cuya  controversia  fué  fallada  por  el  cor- 
regidor de  la  provincia  ,  imponiendo  á  los  de  Oyarzun  el  cum- 
plimiento de  las  obligaciones  reclamadas  por  Renleria.  De  esta 
sentencia  apelaron  aquellos  para  ante  la  real  audiencia  ;  la  cual 
la  confirmó  en  Madrigal  á  14  de  octubre  de  1381 ,  haciendo 
las  declaraciones  siguientes.  1/  Que  los  vecinos  y  moradores 
del  valle  de  Oyarzun  debian  tener  en  adelante  casas  pobladas 
dentro  de  la  villa  de  Rentería  ,  de  cuyo  término  eran.  2.'  Que 
si  dentro  de  las  cercas  de  esta  dicha  villa  hubiese  solaresó  pla- 
zas despobladas  comunales,  los  de  Oyarzun  pudiesen  edificar 
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en  ellos  sin  (ener  que  pagar  precio  alguno  de  los  mismos.  3/ 
Que  en  falla  de  lales  terrenos  públicos .  los  de  Oyarzun  tuvie- 
sen que  comprar  oíros  de  la  dicha  villa;  cuyo  precio  á  tasación 
pericial  deberían  pagar  los  de  Rentería  y  Oyarzun  ,  en  la  pro- 
porción de  una  tercera  parle  los  primeros  y  dos  terceras  par- 
tes los  segundos.  4.*  Que  los  propietarios  de  terrenos  particu- 
lares estuviesen  obligados  á  venderlos  para  dicho  efecto  en  la 
forma  expresada,  o.4  Que  los  de  Oyarzun  pudiesen  tener  casas 
pobladas  en  este  valle ,  y  morar  en  ellas  para  labrar  mejor  las 
heredades;  pero  que  en  ¡iempo  de  guerras  debian  venir  luego 
á  Rentería  con  sus  familias,  llevando  consigo  sus  algos,  vian- 
das y  sidras,  para  cooperar  á  la  defensa  de  la  villa.  6.'  Que 
en  tódo  este  tiempo  en  que  los  del  valle  de  Oyarzun  residiesen 
en  la  villa  de  Rentería  estuviesen  obligados  á  ayudar  á  velar, 
rondar  y  guardarla  para  el  real  servicio;  pero  que  hecha  la  paz 
pudiesen  ir  sueltamente  á  morará  su  tierra  y  casas.  Esta  deter- 
minación tampoco  aquietó  á  los  habitantes  de  los  mencionados 
dos  pueblos;  antes  bien  promot  ieroo  nuevos  pleitos  sobre  la  venta 
y  reventa  de  mercaderías  en  Oyarzun.  sisas .  derramas,  elec- 
ción del  ayuntamiento  en  Rentería,  sobre  la  obligación  de  aque- 
llos á  venir á  morar  á  esta  villa,  y  otros  varios  puntos.  Las 
parles  comprometieron  estas  nuevas  diferencias  en  D.  Pedro 
Pérez  de  Arriaga  .  alcalde  mayor  de  la  provincia  ;  quien  las  re- 
so  I  v  i  ó  con  respecto  a  Ovarzun  en  los  términos  que  se  expresa- 
ron al  tratar  de  esle  valle  .  y  en  cuanto  toca  á  Rentería  dispa- 
so lo  siguiente.  l.'Que  los  moradores  del  valle  de  Ovarían 
estaban  obligados  á  ayudar  al  concejo  de  Rentería  á  hacer  v  re- 
parar  la  cerca  y  muro  de  esta  villa.  2.'  Que  también  estaban 
obligados  á  ayudará  velar  en  la  misma  á  una  con  sus  vecinos. 
3."  Que  dichos  moradores  de  Ovarzun  en  los  tiempos  de  guer- 
ras que  se  recogiesen  los  de  Imn  á  Fuenterrabia,  y  los  otros 
comarcanos  de  las  villas  de  Guipúzcoa  á  donde  tenían  obliga- 
ción, tuviesen  que  hacerlo  también  ellos  á  Rentería,  i."  Que 
los  sellos  del  concejo  de  esta  villa  estuviesen  en  una  arca,  que 
debía  depositarse  en  la  casa  de  un  hombre  bueno  de  la  misma 
elegido  por  su  ayuntamiento  ;  cuva  arca  tuviese  dos  llaves, 
de  las  que  una  estuviese  en  poder  de  uno  de  Rentería  .  y  la 
otra  en  otro  de  Ovarzun.  5/  Que  en  atención  á  que  los  mora- 
dores del  valle  de  Ovarzun  estaban  muv  pobres  v  menester©- 
sos.  se  les  concedía  el  plazo  de  treinta  años .  para  que  vmie- 
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sen  á  poblar  casas  en  Rentería.  6.*  Que  el  valle  de  Oyarzun 
pagase  á  esta  villa  para  la  ayuda  de  costas  y  deudas  que  babía 
contraído  en  el  seguimiento  de  estos  pleitos  doce  mil  marave- 
dís de  la  moneda  usual  y  corriente  en  el  reino. 

A  pesar  de  tan  reiteradas  y  terminantes  declaraciones,  los 
habitantes  de  la  tierra  de  Oyarzun  se  resistieron  á  hacer  ve- 
cindad con  Rentería  ,  á  asistir  á  la  construcción  de  sus  cercas, 
yá  cumplir  las  demás  obligaciones  impuestas  en  los  preceden- 
tes capítulos.  Esta  resistencia  se  fundaba  ahora  en  cierta  con- 
cordia de  sumisión  que  los  moradores  de  dicho  valle  otorgaron 
con  la  entonces  villa  de  San  Sebastian  ;  concordia  en  cuya  vir- 
tud creía  pertenecer  á  la  vecindad  de  esta,  y  de  aquí  "se  ori- 
ginó otro  pleito.  Promoviólo  Rentería  contra  el  valle  de  Oyar- 
zun ante  la  real  audiencia ;  para  compeler  á  sus  moradores  á  la 
observancia  de  los  privilegios  v  sentencias  ejecutoriadas  en 
su  virlnd.  El  concejo  de  San  Sebastian  no  lardó  en  mostrarse 
parle  en  la  controversia  ;  la  cual  giró  por  lo  tanto  sobre  si  la 
tierra  de  Oyarzun  pertenecía  á  la  jurisdicción  de  dicha  enton- 
ces villa  ó  a  la  vecindad  de  la  de  Rentería.  La  real  audiencia 
pronunció  su  sentencia  definitiva  en  2  de  diciembre  de  1393; 
por  la  cual  se  declaró  el  asunto  en  sentido  conforme  á  las  re- 
clamaciones deducidas  de  parte  de  la  villa  de  Rentería.  Esto 
no  obstante  ,  reconoció  la  misma  sentencia  la  obligación  en 
que  estaba  el  valle  de  Oyarzun  de  pechar  y  pagar  á  una  con 
San  Sebastian,  y  no  con  otro  alguno,  las  derramas  que  cor- 
respondiesen á  los  vecinos  de  esta  ciudad.  La  misma  y  dicho 
valle  interpusieron  el  recurso  de  súplica  de  esta  determinación; 
pero  fué  confirmada  en  Guadalajara  á  20  de  abril  de  1390 ;  de 
que  se  libró  real  carta  ejecutoria.  En  la  propia  sentencia  se 
expresa  que  Renlcria  y  San  Sebastian  habían  tenido  anterior- 
mente otro  pleito  sobre  la  posesión  de  la  tierra  de  Oyarzun,  y 
que  su  resultado  fué  favorable  á  la  primera. 

La  villa  de  Rentería  llegó  á  estar  enteramente  poblada  y 
cercada  de  muros  por  todas  parles  en  el  siglo  décimo  quinto. 
Asi  es  que  en  el  año  de  1494  tuvo  que  representar  á  los  reyes 
católicos  D.  Fernando  y  Doña  Isabel  la  necesidad  de  aumentar 
la  cerca  de  ella ;  á  fin  de  que  los  que  viniesen  á  morar  en  su  re- 
cinto pudiesen  estar  seguros.  Parece  que  se  suscitó  alguna  di- 
ferencia de  pareceres  entre  sus  vecinos  acerca  del  punto  por 
donde  debía  hacerse  el  ensanche  ;  por  lo  que  suplicaron  á  sus 
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mageslades  que  enviasen  una  ó  dos  personas  que  viesen  la  vi- 
lla ,  y  trazasen  lo  que  se  debia  ejecutar.  Por  real  provisión  li- 
brada en  Madrid  á  30  de  octubre  de  dicho  año  fueron  comisio- 
nados para  este  efecto  I).  Juan  de  Gamboa  ,  alcaide  de  la  villa 
de  Fuenterrabia  ,  y  el  licenciado  D.  Alvaro  de  Porras,  corregi- 
dor de  la  provincia ;  pero  no  aparece  el  resultado  que  tuvo  so 
comisión,  ni  en  lo  que  paró  el  asunto. 

Además  délos  privilegios  contenidos  en  las  cartas-pueblas 
y  declaraciones ,  que  se  dejan  mencionadas,  Rentería  goza  de 
íos  concedidos  en  común  al  concejo  de  Oyarzun  hasta  la  segre- 
gación del  actual  valle  de  este  nombre.  Su  explicación  queda 
hecha  en  el  artículo  descriptivo  de  Oyarzun,  a  donde  remito 
al  lector,  para  completar  el  conocimiento  histórico  de  esta  vi- 
lla. El  rey  D.  Alonso  XI  le  concedió  en  particular  otro,  fecha* 
do  en  Alcalá  de  Henares  á  2  de  octubre  de  1338 ,  mandando  al 
concejo  de  San  Sebastian  que  no  impidiese  descargar  en  Reo- 
terialas  mercaderías  que  viniesen  por  mar  á  aquel  puerto, oi 
exigiese  á  sus  vecinos  sisa  alguna  de  entrada  ni  salida  por  los 
barcos  en  que  las  trajesen.  D.  Enrique  II  confirmó  á  la  villa  de 
Rentería  en  Burgos  á  93  de  setiembre  de  1373  todos  los  fue- 
ros, buenos  usos  y  costumbres,  privilegios,  franquezas  y  liber- 
tades que  tenia  de  los  reyes  predecesores.  Iguales  cartas  de 
confirmación  libraron  D.  Enrique  III  en  las  cortes  de  Madrid 
a  ¿5  de  abril  de  1391  y  15  de  diciembre  de  1393.  D  Juan  II 
a  19  de  agosto  de  1429.  y  D.  Enrique  IV  en  Madrid  á  7  de 
mano  de  1458.  Otro  tanto  hicieron  los  sucesores. 

Algunos  vecinos  de  la  villa  de  Rentería,  tomando  el  nombre 
y  representación  de  esta,  sin  hallarse  suficientemente  autori- 
zados, parece  que  celebraron  con  el  concejo  de  San  Sebastian 
por  los  anos  de  1339  cierta  concordia,  referente  al  puerto  de 
Oiarso.  hoy  de  Pasages.  No  se  conserva  su  texto  ;  pero,  según 
se  deduce  "de  documentos  posteriores,  entre  otras  cláusulas, 
contenía  las  declaraciones  siguientes.  1.'  Que  dicho  puerto  era 
de  la  entonces  villa  de  San  Sebastian  en  propiedad  y  posesioo 
con  lodos  los  derechos  .  sisas,  peajes  y  costumbres  usadas  has- 
ta entonces.  2.*  Que  el  concejo  de  Rentería  estaba  obligado  á 
guardar  y  defender  este  puerto  y  los  derechos  pertenecientes 
en  el  á  San  Sebastian.  3.  Que  el  concejo  de  San  Sebastian  na- 
na gracia  al  de  Rentería  de  que  los  vecinos  de  esta  villa  no 
pagasen  sisa  ,  ni  descargasen  el  pan  que  trajesen  por  mar  para 
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su  consumo  en  pinazotes,  ó  en  pinazas  sin  berlingas ,  desde  los 
puertos  de  Santander  hasta  el  de  Fuenlerrabia.  4.*  Que  las  na- 
ves de  Rentería  no  pagasen  mas  anclaje  que  las  propias  de  San 
Sebastian.  5.'  Que  aquellas  tuviesen  que  descargar  en  esta  la 
mitad  del  pan  ó  ee veras  que  trajesen  eu  naves  ó  bajeles  mayo- 
res, pagando  toda  la  sisa  ;  pero  que  fuesen  francas  respecto  de 
la  otra  mitad  de  la  carga.  Parece  que  esta  escritura  de  compo- 
sición estaba  sellada  con  dos  sellos,  el  uno  del  concejo  de  dan 
Sebastian  .  el  otro  de  un  oficial  del  obispo  de  Pamplona  .  veci- 
no de  la  misma  ,  por  cuanto  la  villa  de  Rentería  no  le  tenía  en- 
tonces. Aflos  después  so  suscitó  un  pleito  entre  los  dos  concejos 
otorgantes  acerca  de  la  validez  de  esta  concordia;  jdeito  que  fué 
fallado  por  la  real  chañe  ¡Hería  de  Yalladolid  en  el  año  de  1374. 
Se  declaró  por  ella  que  el  expresado  convenio  era  nulo  por  ra- 
zón de  que  los  que  le  otorgaron  en  nombre  del  concejo  de  Ren- 
tería no  tenían  poder  bastante  para  el  efecto,  ni  estaba  sellado 
con'  el  sello  del  mismo ;  y  asi  se  ejecutorió. 

Rentería  tuvo  en  lo  antiguo  otras  varias  diferencias  y  discor- 
dias con  San  Sebastian.  Versaron  ellas  principalmente  sobre  el 
dominio  del  puerto  de  Oiarso,  hoy  de  Pasages;  sobre  el  pago 
de  la  sisa  ó  tríbulo  de  él  ;  finalmente  sobre  la  carga  y  descarga 
de  mercaderías.  Todos  estos  asuntos  quedan  tratados  en  el  artí- 
culo de  Pasages,  por  la  conexión  que  tienen  con  su  puerto;  y 
se  omite  aquí  su  relación  por  no  hacer  repeticiones.  También 
tuvo  diferentes  litigios  con  el  valle  de  Oyarzun  sobre  los  pun- 
tos siguientes.  La  separación  pretendida  por  este  de  la  depen- 
dencia de  Rentería  :  el  ejercicio  de  la  jurisdicción  contenciosa 
por  los  alcaldes  del  mismo  valle  :  nombramiento  de  procurador 
propio  para  las  juntas  provinciales  pretendido  por  Oyarzun  con 
independencia  de  Rentería:  establecimiento  de  alcalde  parti- 
cular de  hermandad  en  el  mismo  valle.  El  lector  podrá  así  bien 
tomar  conocimiento  de  ellos  en  la  descripción  de  Oyarzun.  don- 
de se  han  explicado  por  la  relación  que  tienen  con  el  valle  de 
esta  denominación.  Tampoco  le  fallaron  cuestiones  con  Fuen- 
lerrabia sobre  la  jurisdicción,  propiedad  ,  uso  y  aprovecha- 
miento de  términos  ;  las  cuales  quedaron  resueltas  por  sentencia 
arbitral  pronunciada  en  el  sitio  de  Andiarriaga  en  el  ano  de 
1  470  por  los  jueces  arbitros  nombrados  al  efecto.  Sin  embargo, 
no  se  ha  podido  proporcionar  su  contexto. 

Esta  villa,  como  situada  cnlrc  la  frontera  de  Francia  v  la 
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plaza  de  San  Sebastian  ,  ba  padecido  mucbo  con  motivo  de  las 
guerras  que  ban  ocurrido  entre  las  dos  naciones.  Sábese  que 
fué  incendiada  enteramente  por  el  ejército  francés  comandado 
por  Aman  ,  señor  de  Labrit ,  en  la  entrada  que  hizo  en  esta  pro- 
vincia en  el  año  de  1476  con  motivo  de  la  ascensión  de  los  re- 
yes católicos  al  trono.  En  su  remuneración  se  le  eximió  del  pa- 
go de  los  repartimientos  provinciales  por  quince  años,  seguo 
resulta  do  la  acta  de  su  razón  y  de  una  real  cédula  de  28  de 
enero  de  1497  ;  y  también  se  le  relevó  de  las  alcabalas,  por 
tiempo  de  veinte  años,  lo  que  aparece  de  otra  de  18  de  mayo 
de  1509.  Volvieron  á  quemarla  y  destruirla  en  la  invasión  del 
año  de  1512.  Nuevamente  sufrió  igual  calamidad  en  la  que  se 
veriGcó  en  el  de  1638;  en  términos  de  que  en  toda  su  jurisdic- 
ción solo  quedaron  á  salvo  once  casas. 

El  gobierno  municipal  antiguo  de  Rentería  ,  como  asimilado 
al  de  San  Sebastian ,  de  cuyo  fuero  gozaba  ,  consistía  eo  dos 
alcaldes,  un  preboste  y  tres  jurados.  No  consta  su  método  de 
elección  ,  ni  la  extensión  de  sus  respectivas  atribuciones;  pero 
se  supone  se  nombrarían  en  votación  directa  del  vecindario 
reunido,  y  que  sus  funciones  administrativas  se  dirigirían  i 
cuanto  tiene  relación  á  las  rentas,  propiedades  y  ramos  de 
subsistencia  y  policía  interior  del  pueblo.  Las  ordenanzas  mu- 
nicipales con  que  posteriormente  se  rigió  son  de  fecha  de  i3 
de  diciembre  de  1606;  conOrmadas  por  el  consejo  de  Castilla. 
Constan  de  setenta  capítulos;  y  según  su  contexto  .  el  ayunta- 
miento se  componía  de  dos  alcaldes,  dos  jurados,  tres  regido- 
res y  un  síndico  procurador,  los  siete  primeros  con  voto,  este 
sin  él.  Su  elección  debia  hacerse  el  dia  1.*  de  enero  de  cada 
año  por  medio  de  cuatro  electores  sacados  en  suerte  de  entre 
los  vecinos  concejantes  sin  lacha  legal ;  para  cuyo  efecto  se  me- 
tían sus  nombres  escritos  en  cédulas  en  una  olla.  Otros  capítu- 
los tratan  de  las  obligaciones  de  cada  uno  de  los  ocho  capitu- 
lares ;  así  que  de  las  del  escribano  Gel  y  tesorero  de  las  rentas 
del  concejo.  Algunos  so  ocupan  del  modo  de  hacer  la  presenta- 
ción del  vicario  y  beneficiados  de  la  iglesia  parroquial,  sero- 
ims  de  esta  y  de  las  basílicas.  El  resto  trata  del  ramo  de  abas- 
tos, policía"  urbana  .  cosecha  de  la  manzana,  aforo,  venta  y 
precios  de  la  sidra  ,  incendios  de  montes  ,  pasluracion  de  gana- 
dos, y  otros  puntos  de  la  administración  y  gobierno  munici- 
pal ,  cuya  explicación  detallada  sería  muy  pesada.  Después. 

i 
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con  arreglo  al  aillo-acordado  de  5  de  mayo  de  1766  ,  se  au- 
mentaron dos  diputados  del  común  y  un  síndico  personero.  En 
el  día  ,  conforme  á  la  ley  de  8  de  enero  de  1845 ,  el  ayunta- 
miento se  compone  de  un  alcalde,  dos  tenientes  de  alcalde  y 
nueve  regidores;  y  sus  atribuciones  se  hallan  subordinadas  u 
la  misma  ley,  y  a  otras  disposiciones  generales. 

La  ocupación  mas  común  de  los  habitantes  de  esta  villa  es 
la  labranza  de  los  campos  ;  cuyas  cosechas  principales  son  el 
maíz  y  manzana ,  con  algo  de  legumbres  y  hortaliza  ,  siendo 
la  de  trigo  mediana.  En  su  territorio  hay  una  Terrería  con 
su  martinete  ,  cuatro  fábricas  de  lencería  de  lino  con  qui- 
nientos á  seiscientos  telares,  una  de  curtidos,  y  un  molino  ha- 
rinero de  ocho  piedras.  Su  comercio  actual  es  escaso  ;  pero  en 
tiempos  anteriores  fué  moy  floreciente ,  como  lo  prueba  la 
mucha  marinería  que  tenía.  Decayó  á  consecuencia  ae  un  pri- 
vilegio que  el  rey  D.  Enrique  II  concedió  á  la  entonces  villa  de 
San  Sebastian  en  el  año  de  1376 ,  trasladando  á  esta ,  á  Gn  de 
que  estuviese  mejor  poblada  para  su  defensa.  Tiene  dilatados 
montes  bien  poblados  de  árboles  de  construcción  de  ediGcios, 
y  para  reducir  su  lefia  á  carbón ;  merced  al  esmero  con  que  los 
cuida  por  medio  de  buenos  reglamentos.  Rentería  sostiene  una 
escuela  elemental  completa  de  niños,  dolada  con  8000  reales 
anuales  y  otra  de  ñiflas  de  igual  clase  con  1825.  Es  uno  de  los 
pueblos  donde  se  celebran  las  juntas  generales  de  la  provincia. 

Esta  villa  es  patria  de  varios  hombres  ilustres,  de  los  que 
los  mas  distinguidos  son  los  siguientes.  Martin  de  Rentería 
Uranzu  ,  general  de  la  escuadra  del  mar  Occéano  ;  quien  en  el 
ano  de  1526  destrozó  á  la  armada  de  Barbaroja  sobre  la  isla 
de  Ibiza.  A  sus  resultas  el  emperador  le  dio  un  privilegio  fe- 
chado en  Barcelona  á  1G  de  junio  de  1529  ,  para  que  usase  un 
escudo  de  armas  en  que  Ggurase  un  galeón  con  buques  enemi- 
gos. Pedro  de  Zubiaurre  ,  general  del  mismo  mar  Occéano ;  el 
cual  hizo  varias  hazañas  en  servicio  del  rey  D.  Felipe  II  desde 
el  año  de  1568  hasta  el  de  1605  en  que  murió  en  Inglaterra. 
Sin  embargo ,  la  villa  de  Irun  pretende  que  es  hijo  suyo  ;  y  así 
lo  dice  el  doctor  Gainza  en  la  tristona  de  la  misma.  Martin  de 
Zamalvide,  general  del  mar  del  sur  ;  quien  murió  en  la  ciudad 
de  los  Reyes  del  Perú  en  el  año  de  1657  ,  después  de  haber  he- 
cho muchos  regalos  á  la  iglesia  de  esta  villa  ,  y  algunas  funda- 
ciones piadosas  para  los  pobres  de  la  misma  bajo  el  patronato 
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de  sus  alcaldes.  Juanes  de  Isasli,  capilan  de  mar,  á  quien  en 
t  i  año  de  1511  sus  mageslades  concedieron  el  uso  de  u»  escu- 
do ti*4  armas  por  sus  buenos  servicios.  Martin  Pérez  de  trizar, 
al  cual  el  empciador  D.  Carlos  otorgó  igual  merced  por  un  he- 
cho distinguido  eu  el  año  de  1527  con  otras  gracias.  Miguel 
de  Nublecia  .  recompensado  por  iguales  motivos  en  el  año  de 
1532  con  la  merced  de  los  derechos  de  los  Gerros  de  su  ferré- 
ría,  que  se  extrajesen  a  cualquiera  parte  de  sus  dominios.  Mar- 
lin de  innoven,  almirante.  D.  Juan  de  llurriza.  caballero  del 
habito  de  Santiago»  almirante  de  la  armada  del  marOccéano. 
Bartolomé  de  Zuloaga  .  continuo  de  la  real  casa  ;  el  cual  vino 
en  comisión  de  los  revés  católicos  á  Guipúzcoa  en  el  ano  de 
1475  á  recibir  el  pleito  homenaje  de  ella.  Cristóbal  de  Gamón, 
autor  de  la  obra  titulada  La  Semana,  y  de  otra  de  poesías  coo 
el  nombre  de  Pesqueras.  Por  último  D.  José  de  Imaz  ,  consejero 
honorario  de  estado,  y  director  general  de  rentas  en  el  reina- 
do de  D.  Fernando  VIL  v  en  1834  ministro  de  hacienda. 

REXIL:  universidad  del  partido  judicial  de  Azpeitia, 
unión  de  Sayaz.  arciprestazgo  mayor,  antiguo  obispado  de 
Tamplona.  Se  halla  situada  en  paraje  costanero  al  pié  del  ele- 
vado  monte  de  ilernio  por  su  lado  occidental ,  á  los  1  gr.  31 
min.  de  longitud  oriental ,  43  gr.  11  min.  15  seg.  de  latitud 
septentrional.  ConGna  por  oriente  con  Tolosa.  Albislur  y  Al- 
quiza  ,  por  poniente  con  Azpeitia  y  Ceslona,  por  sur  con  Bci- 
zama .  Goyaz  y  Vidania.  por  norte  con  Asteasu  y  Aya,  lenieo- 
do  asi  una  circunferencia  de  cuatro  leguas.  Es  pueblo  entera- 
mente abierto,  sin  ningún  portal,  ni  vestigios  de  que  haya 
sido  murado,  torreado  ni  cercado  en  ningún  tiempo;  y  su  si- 
tuación topográfica,  dominada  por  el  monte  dellernio,  no  le 
hace  propio  para  punto  fortificado  de  ninguna  clase.  Tiene  (res 
calles  pobladas  de  edificios  regulares  y  empedradas,  una  pe- 
queña plaza  llamada  de  Zallurroa,  casa  de  ayuntamientos,  car- 
nicería .  maladería.  albóndiga  y  una  fuente  de  servicio  públi- 
co. £1  vecindario  de  toda  su  jurisdicción,  seguc  el  úllimoceo- 
so  de  población,  asciende  á  1707  habitantes  ;  y  su  escudo  de 
armas  consiste  en  un  árbol  verde  de  tejo  con  dos  estrellas  de 
oro  en  sus  ladosr  diferentes  trofeos  y  adornos  en  su  circunferen- 
cia. Rcxilse  titula  noble  y  leal  universidad  ;  y  se  halla  en- 
cabezada en  cuarenta  fuegos  para  los  repartimientos  foguera- 
Ies  de  la  provincia.  Su  iglesia  parroquial  es  de  la  advocación 
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de  San  Martin;  cuya  fábrica  es  antigua  y  bastante  capaz,  sin 
que  por  lo  demás  ofrezca  ninguna  particularidad.  Hállase  ser- 
vida por  un  rector  y  tres  beneficiados.  El  patronato  de  ella  cor- 
responde de  derecho  á  la  corona.  D.  Felipe  V  concedió  su  uso 
por  cuatro  generaciones  á  D.  José  Basilio  de  Aramburu,  te- 
niente general  de  los  reales  ejércitos;  cuya  merced  se  confir- 
mó á  favor  de  D.  Manuel  José  de  Zavala  ,  conde  de  Villafuer- 
tes.  en  virtud  de  real  cédula  de  3  de  diciembre  de  1801.  En 
el  dia  le  tiene  un  nieto  de  este  por  igual  concepto  de  sucesor 
déla  casa  de  Aramburu.  Consiguiente  á  esto,  el  patrono  hace 
la  presentación  de  la  rectoría,  y  antes  del  último  concordato 
también  la  de  los  beneficios:  el  mismo  percibía  las  tres  cuartas 
parles  de  los  frutos  decimales  de  toda  la  jurisdicción  hasta  la 
supresión  de  esta  prestación.  Tiene  una  anteiglesia  déla  advo- 
cación de  San  Isidro  de  Erdoizta  en  el  barrio  de  Be  dama,  dé 
patronato  de  dicho  conde,  una  basílica  llamada  San  Esteban, 
y  las  ermitas  de  San  Miguel  de  Lelea  ,  San  Miguel  de  Garral- 
za  y  el  Crucifijo.  Tiene  además  jurisdicción  con  los  otros  pue- 
blos de  la  alcaldía  de  Sayaz  en  la  basílica  de  San  Juan  Bautis- 
ta de  Iturrioz,  sita  en  la  falda  de  Hernio. 

El  origen  de  esta  universidad  es  anliquisimo  é  inmemorial. 
Asi  es  que  la  escritura  de  restauración  de  la  santa  iglesia  de 
Pamplona  y  demarcación  de  su  obispado,  otorgada  por  el  rey 
D.  Sancho  de  Navarra  el  año  de  1027 ,  hace  mención  de  ella 
con  el  nombre  de  Erretzil ,  siguiendo  el  uso  déla  pronunciación 
vulgar  vascongada.  Esta  es  la  memoria  mas  antigua  que  se  con- 
serva de  la  existencia  de  este  pueblo,  á  lo  menos  para  quien 
esto  escribe.  Sin  embargo,  no  han  fallado  autores  que  han 
creido  que  su  fundación  procede  del  tiempo  de  la  dominación 
de  los  romanos;  suponiendo  que  corresponde  á  la  ciudad  que 
Lucio  Floro  llama  Arracilo  y  Paulo  Orosio  Aracilo.  En  mi  con- 
cepto este  es  un  error  en  que  ha  incurrido  la  generalidad  de  es- 
te país;  y  aun  el  respetable  historiador  Esteban  de  Garibay, 
á  quien  con  poco  examen  siguió  en  esto  el  P.  Juan  de  Mariana. 
El  Arraciloó  Aracilo  de  que  hablan  Floro  y  Orosio  era  castillo, 
ó  plaza  de  armas  muy  presidiada  por  la  naturaleza  del  terreno 
Y  aun  ciarle  militar.  Por  eso  se  refugiaron á  ella  los  cántabros, 
después  de  su  derrota  en  el  monte  Vinio  ó  Yindio  ;  y  habién- 
dola acometido  los  romanos  con  gran  poderio  de  fuerza  ,  fué 
tomada  al  fio  y  arrasada  después.  Estas  circunstancias  de  Ar- 


Digitized  by  Google 


m  REXIL. 
racilo  ó  Aracilo  no  convienen  de  ninguna  manera  á  las  que 
tiene  el  pueblo  <!e  Renl.  Su  situación  topográfica  en  paraje 
tan  quebrado  no  se  presta  á  ser  plaza  de  armas  capaz  de  resis- 
tir en  mucho  tiempo  á  un  grau  ejército ,  como  era  el  romano  en 
la  guerra  llamada  cantábrica.  Es  cosa  constante  además  que  es- 
ta se  verificó  en  los  confines  de  Asturias,  y  aun  dentro  de  la 
misma  provincia  y  no  en  Guipúzcoa  .  según  resulta  déla  Histo- 
ria general ;  punto  que  no  bago  mas  que  indicar  aqui ,  pomo 
permitir  otra  cosa  el  objeto  de  esta  obra.  Rexil  en  los  tiempos 
mas  modernos  siempre  aparece  como  uno  de  los  pueblos  prin- 
cipales de  la  alcaldía  majorde  Sayaz.  Bajo  este  concepto  do 
tuvo  jurisdicción  contenciosa  civil  ni  criminal  propia,  hasta  el 
año  de  1563  en  que  el  rey  D.  Felipe  II  la  concedió  á  los  pue- 
blos de  la  misma  alcaldía.  Desde  entonces  tiene  alcalde  ,  ayun- 
tamiento y  gobierno  municipal  como  las  demás  villas  de  esta 
provincia.  En  la  organización  antigua  el  ayuntamiento  se  com- 
ponía de  un  alcalde  ó  su  teniente,  de  dos  regidores  ó  su  te- 
niente, y  de  un  jurado  sindico  bolsero  ;  cuya  elección  se  hacia 
por  cuatro  electores  sacados  en  suerte  de  entre  los  vecinos 
concejantes  hijosdalgo  millaristas.  Ahora  se  halla  arreglada  á 
la  ley  de  8  de  enero  de  1845;  conforme  á  la  cual  tiene  un  al- 
calde ,  un  teniente  de  alcalde  y  seis  regidores. 

Los  habitantes  de  esta  universidad  se  dedican  generalmente 
al  cultivo  de  los  campos;  cuyas  cosechas  de  trigo,  maiz  y  na- 
bo son  muy  buenas  v  de  las  mejores  calidades  de  toda  la  pro- 
vincia. Tiene  también  algo  de  legumbres  ,  hortaliza  .  manzana 
y  castaña  ;  y  abunda  en  ganado  vacuno,  ovejuno  y  de  cerda. 
Los  molinos  harineros  de  su  jurisdicción  son  ocho ;  titulados  Es- 
trada-zarra .  Eslrada-bcrri .  Zurrunzola  .  Herquicia.  L'tseta. 
Landerrain ,  Arabe  y  Aguirreche.  La  universidad  sostiene  una 
escuela  elemental  de  niños,  dotada  en  3000  reales  anuales,  y 
otia  incompleta  de  niñas  con  1100.  Hijo  de  esta  universidad 
fué  el  venerable  P.  Fr.  Domiogo  de  Herquicia  .  de  la  orden  de 
Santo  Domingo  ,  que  padeció  el  martirio  el  dia  18  de  agos- 
to de  1633  á  los  cuarenta  y  cuatro  años  de  so  edad,  hallán- 
dose en  misiones. 
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SALINAS*  viHa  del  partido  judicial  do  Vergara,  ar- 
ciprestazgo  de  Leniz ,  anliguo  obispado  de  Calahorra  .  conoci- 
da en  el  idioma  vulgar  vascongado  con  el  nombre  de  Gatzaga. 
Tiene  su  asiento  en  terreno  costanero  sobre  la  carretera  gene- 
ral á  la  falda  oriental  del  monte  de  Arlaban  á  los  1  gr.  9  min. 
de  longitud  oriental,  43  gr.  de  latitud  septentrional.  Su  altu- 
ra sobreel  nivel  del  mar  tomada  en  un  recodo  que  bay  á  la  en- 
trada por  la  parle  de  Escoriaza  es  de  1582  pies,  y  á  la  salida 
del  pueblo  en  otro  recodo  de  1632.  lis  el  primer  pueblo  de  Gui- 
púzcoa viniendo  de  la  parte  de  Castilla  para  Francia  por  la  car- 
relera  general ;  y  confína  por  oriente  y  norte  con  las  anteigle- 
sias de  la  jurisdicción  de  la  villa  do  Escoriaza  ,  por  el  .poniente 
y  sur  con  la  provincia  de  Alava.  Dista  de  Mondragon  dos  le- 
guas largas,  y  de  Vitoria  tres  corlas.  El  cuerpo  de  la  villa  se 
compone  de  tres  calles  pobladas  de  edificios  bastante  buenos  en 
general ,  con  sus  portales  de  entrada  en  los  exiremos  de  ellas; 
lo  que  denota  que  antiguamente  fué  pueblo  murado,  y  de  ello 
hay  algunos  vestigios.  Hubo  también  en  ella  para  su  defensa 
una  to/re  fuerte;  la  cual  fué  derribada  en  el  ano  de  1451  pol- 
la hermandad  de  Guipúzcoa  ,  con  licencia  del  rey  D.  Juan  II. 
por  ser  un  receptáculo  de  malhechores  en  el  tiempo  de  los  ban- 
dos oñacino  y  gamboino.  Según  el  último  censo  de  población, 
lodo  su  vecindario  asciende  á  785  habitantes  ;  v  se  halla  enca- 
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bezada  para  los  repartimientos  foguerales  de  la  provincia  en 
catorce  fuegos.  Tiene  título  de  noble  y  leal  villa  ;  y  su  escu- 
do de  armas  consiste  en  un  castillo  con  una  caldera  en  cada  uno 
de  sus  ángulos  superiores ,  que  indican  las  fábricas  de  sal  que 
hay  en  ella.  La  iglesia  parroquial  de  esta  villa  es  de  la  advo- 
cación de  San  Millan;  la  cual  se  baila  servida  por  cuatro  bene- 
ficiados; dos  de  ración  entera,  y  los  otros  dos  de  media.  La 
elección  del  que  de  ellos  haya  de  ejercer  las  funciones  de  cura 
párroco  se  hace  por  el  obispo  de  la  diócesis.  Con  arreglo  al 

Ítlan  beneGcial  establecido  en  el  año  de  1587  ,  las  vacantes  de 
os  beneficios  debían  proveerse  por  los  mismos  beneficiados 
existentes  en  hijos  nacidos  y  bautizados  en  la  propia  villa, 
su  término  hay  tres  ermitas  tituladas  San  Martín  de  Surtirá, 
que  es  muy  antigua,  Nuestra  Señora  del  Castillo,  también  de 
origen  remoto  y  de  buena  arquitectura ,  y  Santa  Columba. 
Hubo  otra  denominada  Santa  Cruz,  que  estuvo  en  el  alio  de 
Arlabán  junto  al  camino  real ;  con  la  particularidad  de  que  las 
aguas  de  una  vertiente  del  tejado  iban  al  mar  Occéano  cantá- 
brico ,  y  las  de  la  otra  al  Mediterráneo.  Así  lo  testifica  Esteban 
de  Garibay  en  el  libro  XV ,  capitulo  X  de  su  Compendio  histo- 
rial de  España  ;  y  lo  confirma  la  tradición. 

La  primera  fundación  de  este  pueblo  procede  de  tiempo  in- 
memorial .  y  es  ignorada.  D.  Tomás  González  en  el  lomo  VI. 
páginas  22  y  81  de  su  Colección  de  documentos  concernientes 
á  las  provincias  vascongadas  copia  dos  memorias  antiguas,  que 
prueban  su  existencia  desde  época  muy  remota.  La  prime- 
ra es  una  donación  que  Blasco  Garceis  hizo  al  monasterio  de 
San  Martin  de  Albelda  y  á  su  abad  Dulquito  en  la  era  de  985. 
ó  sea  en  el  año  de  947  del  nacimiento  de  Jesucristo  .  de  una 
casa  que  tenía  en  Salinas  junto  á  la  de  Gómez  itefugano.  La  se- 
gunda es  otra  donación  sin  fecha,  que  García  Ciclavo  hi- 
zo al  mismo  monasterio  de  diez  y  seis  eras  de  las  salinas  que 
tenía  compradas  en  la  villa  llamada  Leniz.  En  otra  donación 
que  D.  Galindo  Iñiguez,  hijo  de  D.  Iñigo  López,  conde  do  Viz- 
caya ,  hizo  al  monasterio  de  San  Millan  en  el  año  de  1087  se 
dice  también  que  tenía  un  collazo  en  Salinas  de  Leniz.  II  g  aquí 
pruebas  patentes  de  la  grande  antigüedad  de  este  pueblo.  Añá- 
dese á  esto  que  en  la  real  ejecutoria  de  pleito  seguido  con  el 
conde  de  Ofiale ,  de  que  se  hablará  luego,  se  dice  une  Salinas  era 
lugar  poblado  y  cercado  de  mucha  antigüedad,  lugar  sobre  si, 
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lugar  principal,  etc.  Pero  .  sea  lo  que  fuere  de  eslos  anleco- 
denles ,  lo  que  con  mas  certeza  consta  es  que  esle  pueblo  per- 
teneció desde  su  origen  al  valle  de  Leniz  ;  y  asi  es  que  en  lo- 
dos los  documentos  antiguos  se  le  conoció  con  el  nombre  de  Sa- 
linas de  Leniz.  Se  separó  de  osle  territorio  á  consecuencia  de 
haber  obtenido  el  Ululo  de  villa  de  por  sí ;  lo  cual  se  verifico 
en  virtud  de  privilegio  expedido  por  el  rey  D.  Alonso  XI  en 
elaoodel33t.  Se  le  concedió  por  él  el  fuero  de  la  villa  de 
Mondragon,  la  exención  de  portazgos  en  lodo  el  reino,  menos 
en  Toledo  ,  Sevilla  y  Murcia  ,  y  oirás  libertades  y  franquezas. 
Se  le  otorgó  así  bien  la  exención  del  tributo  llamado  emienda 
en  recompensa  de  las  salinas  del  mismo  pueblo,  que  su  nía- 
gestad  había  tomado  para  si ,  como  también  el  aprovecha- 
mienladelos  montes  que  tenía  en  Guipúzcoa  ,  Leniz  y  Alava. 
Todas  estas  prerogalivas  fueron  confirmadas  por  el  rey  D.  En- 
rique II  en  virtud  de  cédula  librada  en  Burgos  á  30  de  enero 
de  1372,  por  D.Juan  l  en  Avila  á  30  de  noviembre  do 
1386.  porD.  Enrique  III  en  Valladolid  á  20  de  mayo  de  1405, 
y  por  D.  Felipe  II  en  Madrid  á  16  de  mayo  de  1565. 

Esta  villa  no  peileneció  en  lo  antiguo  á  la  provincia  de  Gui- 
púzcoa; pues  se  sabe  queeslasolo  llegaba  hasta  el  rio  Deva,  co- 
mo consta  de  instrumentos  de  época  remola.  A  fines  del  siglo 
décimo  cuarto  estaba  agregada  a  la  hermandad  de  esta  provin- 
cia; pero  semejante  unión  debió  ser  temporal  y  no  permanen- 
te. Consta  en  efecto  que  su  procurador  concurrió  á  la  junta  que 
varios  pueblos  celebraron  en  la  villa  de  Tolosa  en  el  año  de 
1391  para  la  defensa  de  sus  libertades  vulneradas.  Es  también 
indudable  que  asistió  á  las  juntas  generales  celebradas  en  die- 
tario el  año  de  1397,  donde  figura  su  representante  Martin 
García  de  Zaldivin  ;  así  que  á  la  que  algunos  pueblos  celebra- 
ron en  la  villa  de  Mondragon  el  año  inmediato  con  motivo  de 
la  contribución  del  pedido.  Sin  embargo  ,  Salinas  debió  salir 
á  poco  tiempo  de  la  hermandad  de  Guipúzcoa  con  motivo  del 
pleito  suscitado  con  el  señor  de  la  casa  de  Guevara  sobre  el 
seüorío  de  la  misma  villa.  Por  consecuencia  de  esto  ,  se  incor- 
poró en  hermandad  con  la  ciudad  de  Vitoria  y  provincia  de 
Alava,  á  la  cual  pertenecía  aquel  caballero.  Asi  es  que  de  las 
ordenanzas  de  la  hermandad  de  Guipúzcoa  del  año  de  1  í57  en 
sus  capítulos  31  ,  32  y  33  se  deduce  que  Salinas  no  pertenecía 
entonces  á  ella  ,  ya  que  le  consideran  como  pueblo  de  fuera  del 


Digitized  by  Google 


SALINAS. 


territorio  guipuzeoano  para  los efectos  expresados  en  los  mismos. 

En  lal  oslado  de  cosas,  el  rey  D.  Enrique  IV  por  una  cédu- 
la librada  en  Madrid  á  18  de  marzo  de  1458  mandó  que  esta 
villa  se  uniese  luego  á  la  hermandad  de  Guipúzcoa,  según  lo 
había  dispuesto  por  otra  anterior ,  cu  va  fecha  no  se  expresa. 
Por  otra  despachada  en  Ubeda  á  25  de  setiembre  del  mismo 
año  mandó  que  sin  mas  luenga .  tardanza  ni  excusa  alguna,  hi- 
ciese dicha  incorporación,  manifestando  su  extrañeza  de  que 
no  la  hubiese  realizado  en  cumplimiento  de  lascarlas  anterio- 
res. Ordenó  además  á  Salinas  que  diese  todo  favor  y  ayuda  á 
la  hermandad  ,  así  para  prender  á  los  acotados  y  malhechores 
que  se  refugiaban  en  una  cueva  cerca  de  Oña te  ,  como  para 
cumplir  las  demás  disposiciones  concernientes  al  servicio  de 
su  mageslad  y  bien  de  la  misma  provincia.  Salinas  no  pudo 
cumplir  eslos  mandatos  del  rey ,  á  causa  del  pleito  que  tenia  á 
la  sazón  con  D.  Iñigo  de  Guevara,  conde  de  Oñatc,  según  queda 
indicado  ;  por  lo  que  siguió  en  la  hermandad  de  Alava  hasta 
que  se  determinó  este  negocio.  Verilicado  esto  en  favor  de  la 
villa  de  Salinas  por  sentencia  de  la  real  cnancillería  de  Valla- 
dolid  de  23  de  marzo  de  1192,  se  separó  de  la  hermandad  de 
Vitoria  y  Alava  con  real  licencia  coucedida  en  Valladolid  á 
13  de  febrero  de  1494.  En  su  consecuencia  volvió  á  unirse  á 
la  hermandad  guipuzcoaoa  en  las  juntas  generales  celebradas 
en  la  villa  de  Tolosa  á  26  de  abril  de  149G.  Otorgóse  para  el 
efecto  la  competente  escritura  de  concordia  ;  cuyo  contexto  se 
redujo  á  los  capítulos  siguientes.  1.*  Que  la  villa  de  Salinas 
hubiese  de  poner  de  Ires  en  tres  años  un  alcalde  de  hermandad 
de  la  provincia  nombrado  por  sus  vecinos  concejanles.  2."  Que 

{>ara  los  repartimientos  foguerales  de  la  provincia  se  le  enra- 
izase en  once  fuegos,  sin  perjuicio  de  la  alteración  que  de- 
biese hacerse  en  adelante  en  proporción  al  encabezamiento  ge- 
neral de  la  provincia.  3."  Que  la  villa  de  Calinas  enviase  so 
procurador  á  las  juntas  provinciales;  para  estar  en  ellas. si 
quería,  ó  retirarse  con  su  licencia,  con  obligación  de  pasar 
por  las  determinaciones  de  la  mayoría.  4."  Que  la  villa  de  Sa- 
linas hubiese  de  gozar  de  las  mismas  leyes,  ordenanzas,  privi- 
legios y  libertades  que  tenían  las  demás  villas  de  la  provincia. 
Desde  que  se  otorgó  esta  escrilura  de  concordia  ,  la  villa  de 
Salinas  ha  sido  sin  ninguna  interrupción  uno  de  los  pueblos 
de  la  hermandad  guipuzceaua  ;  cuyas  vicisitudes  y  suerte  ba 
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seguido  bajo  todas  relaciones,  asi  en  lo  favorable ,  como  en  lo 
contrario.  Consta  que  esta  villa  se  quemó  el  ano  de  1498  por 
caso  fortuito ,  y  que  la  provincia  le  relevó  de  once  fuegos  por 
tiempo  de  diez  años  para  los  repartimientos. 

El  rey  D.  Enrique  II  hizo  merced  de  las  salinas  de  esta  vi- 
lla á  su  privado  D.  Deliran  de  Guevara;  quien  bajo  este  con- 
cepto empezó  á  titularse  señor  de  la  misma.  Continuó  en  su 
uso  en  mas  de  ciento  y  veinte  años,  hasla  que  en  fuerza  de  la 
sentencia  de  la  cnancillería  de  Valladolid,  deque  ya  se  ha  he- 
cho mérito,  se  eximió  y  salió  de  su  dependencia  ó  señorío. 
Desde  eutonces  se  ha  tenido  por  de  realengo,  v  ha  ejercido  por 
medio  de  alcaldes  de  su  libre  elección  la  real  jurisdicción  ordi- 
naria civil  y  criminal  en  ta  propia  forma  que  en  las  otras  villas 
de  la  provincia.  Por  cédula  librada  por  el  rey  D.  Juan  II  en 
Córdoba  á  3  de  setiembre  de  1446  ,  tenia  esta  villa  el  privile- 
gio de  que  no  pudiese  entrar  en  estos  reinos,  por  mar  ni  por 
tierra .  sal  alguna  ;  con  lo  cual  se  protejia  la  fabricación  de  es- 
ta en  la  misma.  Otra  de  la  reina  Dona  Juana  de  15  de  junio 
de  1513  prohibió  la  entrada  de  salde  Navarra  en  Guipúzcoa. 
Sin  embargo  ,  semejantes  esclusivas  nunca  estuvieron  en  uso 
en  esta  provincia  ;  y  menos  lo  están  en  el  día  en  que  el  tráCco 
y  comercio  interior  son  libres  en  virtud  de  la  disposición  de 
fas  leyes.  Esta  villa  tiene  ejecutoriada  en  contradictorio  juicio 
Ja  exención  del  derecho  de  portazgo  por  la  introducción  de  sus 
mercaderías  en  la  ciudad  de  Vitoria.  Consta  en  efecto  que  en 
el  año  de  1381  unos  judíos  tenían  arrendado  el  expresado  dere- 
cho á  Pedro  González  de  Mendoza ,  mayordomo  del  rey  ;  quie- 
nes quitaron  algunas  prendas  á  los  vecinos  de  Salinas  para  co- 
brodel  mismo.  De  aquí  se  originó  un  pleito,  cuyo  resultado 
fué  favorable  á  esta  villa;  pues  ganó  una  real  provisión  man- 
dando la  devolución  de  las  prendas  sacadas.  La  ciudad  de  Vi- 
toria ha  tenido  iguales  pretcnsiones  en  épocas  recientes;  pero 
la  villa  de  Salinas  ha  hecho  prevalecer  en  los  tribunales  á  la 
ejecutoria  precedentemente  mencionada. 

Esta  villa  tuvo  para  su  gobierno  ordenanzas  municipales 
conCrmadas  por  el  emperador  y  rey  D.  Carlos  V.  Según  ellas, 
sus  vecinos  nombraban  el  dia  1."  de  enero  de  cada  año  un  al- 
calde ordinario ,  dos  regidores,  un  síndico  procurador  y  los 
demás  oficiales  de  justicia  ;  cuyas  atribuciones,  dirigidas  á  la 
buena  administración  del  puenlo ,  estaban  designadas  en  las 
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mismas.  Después,  con  arreglo  al  aulo-acordado  de  5  de  majo 
de  1700,  se  aumentaron  dos  diputados  del  común  y  un  sindi- 
co persouero.  En  la  actualidad  su  ayuntamiento  se  compone 
de  un  alcalde,  un  teniente  de  alcalde  y  cuatro  regidores,  se- 
gun  las  disposiciones  de  la  ley  municipal  vigente.  La  genera- 
lidad de  los  habitantes  de  esta  villa  se  dedica  á  la  agricultura, 
cuyas  cosechas  de  cereales  son  escasas;  pero  tiene  bastante 
castalia,  y  ganado  vacuno,  ovejuno  y  de  cerda.  Otra  parte  de 
sus  vecinos  se  emplea  en  la  fabricación  de  la  sal  común  y  su 
conducción  á  los  pueblos  inmediatos.  Su  terreno  es  muy  mon- 
tuoso ,  bastante  poblado  de  árboles .  abundante  de  aguas  y  pas- 
tos. Tiene  una  escuela  elemental  de  niños  ,  dolada  délos  fon- 
dos públicos  con  2900  reales  y  otra  incompleta  de  ninas  con 
1100  ;  y  sus  apoderados  cu  las  juntas  de  la  provincia  ocupan 
el  vigésimo  tercero  lugar  á  mano  derecha  del  corregidor. 

SAN  ESTEBAN:  unión  del  valle  del  rio  de  este  nom- 
bre. Se  formó  cutre  lus  villas  de  ürmaizlegui,  Astigarreta. 
Gudugarreta  .  Cerain  y  Mutiloa  en  virtud  de  escritura  de  con- 
cordia otorgada  á  i  de  abril  de  1617.  Tuvo  por  objeto  minorar 
los  gastos  que  se  les  ocasionaban  de  la  necesidad  de  enviar  cada 
villa  su  apoderado  particular  á  las  juutasgcncrales  de  la  provin- 
cia, queen  aquella  épocaeran  bastante  frecuentes.  Conviuieron 
por  consiguiente  en  que  este  nombramiento  se  hiciese  alternati- 
vamente por  loscinco  pueblos  de  la  unión;  cuya  duración  se  Ojo 
para  diez  y  ocho  años  continuados.  Esta  unión  se  renovó  por 
nuevas  escrituras  de  concordia  ;  y  quedó  disuclla  en  el  año  de 
1637,  constituyendo  estas  mismas  cinco  villas  á  una  con  la  de 
Cegama  una  nueva  hermandad  bajo  la  denominación  de  esta 
última  para  tiempo  de  diez  y  seis  años. 

SAN  SEBASTIAN:  partido  judicial  de  término,  cu- 
ya cabeza  es  la  ciudad  que  le  da  el  nombre.  Fue  creado  en 
virtud  de  real  orden  de  12  de  noviembre  de  1837.  Se  compo- 
ne de  los  pueblos  de  Aduna,  Alza,  Astigarraga  .  Fuenler- 
rabia ,  Hcrnani ,  Igueldo  ,  trun  ,  Lasarle,  Lezo.  Orio,  Oyar- 
zun  .  Pasages .  Rentería  ,  San  Sebastian  ,  Urniela  ,  üsurbil  y 
Zubieta.  El  juzgado  se  halla  servido  por  un  juez  ,  un  promotor 
fiscal,  cinco  escribanos  actuarios,  cuatro  procuradores,  dos 
alguaciles  y  un  alcaide  carcelero.  Con  arreglo  al  censo  de  po- 
blación formado  el  año  de  1860,  su  territorio  tiene  13395 
habitantes;  entre  los  cuales  se  cuentan  30  abogados,  19  agró- 
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nomos  y  agrimensores,  2  arquitectos,  14  boticarios,  108  ecle- 
siásticos. 14  escribanos,  26  maestros  de  educación  primaria, 
27  maestras  de  id. .  31  médicos  y  cirujanos,  1792  niños  de  es- 
cuela ,  1353  niñas  de  id.,  141  monjas. 

SAN  SEBASTIAN'*  ciudad  cabeza  del  partido  judi- 
cial del  mismo  nombre,  arciprestazgo  mayor,  antiguo  obispado 
de  Pamplona.  Se  halla  asentada  en  lerreno'llano  al  pié  del  mon- 
te U  r^u  II  por  su  lado  meridional,  sobre  la  carretera  general  de 
Madrid  ,  en  la  costa  del  mar  Occéano  cantábrico.  Su  posición 
geográfica  es  á  los  1  gr.  41  min.  10  seg.  de  longitud  oriental, 
43  gr.  lí)  min  3o  seg.  de  latitud  septentrional  ;  y  tiene  31 
oiésde  altura  sobre  el  nivel  del  mar,  medidos  en  el  crucero  de 
las  carreteras  de  Hernani  y  Lasarle.  Confina  por  oriente  con 
Pasages,  por  poniente  con  Orio  y  Usurbil ,  por  sur  con  Herna- 
ni y  Astigarraga,  por  norte  con  el  mar  Occéano  cantábrico. 
Pertenecen  á  su  jurisdicción  los  lugares  de  Aduna  ,  Alza  ,  Iguel- 
do  y  una  parle  de  la  comunidad  de  Zubiela  ,  según  se  expresa 
en  sus  respectivos  artículos  ;  y  tiene  los  barrios  extramurales 
denominados  San  Martin ,  Amara  ,  Eguia,  Loyola  ,  Lugariz, 
LJ lia  ó  Ibaela.  También  conserva  jurisdicción  con  las  villas  do 
Hernani  y  Urnieta  en  el  valle  de  Úrumea.  La  ciudad  se  com- 
pone de  diferentes  calles  construidas  á  cordel ,  bien  empedra- 
das y  con  aceras  por  ambos  lados,  pobladas  enteramente  cob 
muy" buenos  edificios,  muchos  de  ellos  suntuosos;  y  tiene  tres 
plazas  que  son  la  vieja,  la  mayor  y  la  de  las  escuelas.  Tiene 
una  magnífica  casa  de  ayuntamientos,  cuya  primera  piedra 
fué  colocada  por  el  rey  D.  Fernando  VII  en  10  de  junio  de 
1828  ;  y  su  obra  se  ejecutó  en  los  años  siguientes  bajo  los  pla- 
nos sacados  por  D.  Silvestre  Pérez  ,  célebre  arquitecto  de  Ma- 
drid. También  posee  un  elegante  edificio  con  deslino  á  escue- 
las públicas,  un  bonito  y  proporcionado  teatro,  lonja,  mala- 
derías  de  ganado,  carnicerías,  pescaderías,  albóndiga  ,  y  otras 
dependencias  de  servicio  público.  Tiene  dentro  de  la  pobla- 
ción varias  fuentes  de  agua  de  buena  calidad  ,  conducida  desde 
cerca  de  Pasages  en  cañería  de  hierro,  que  atraviesa  por  un 
túnel  de  1325  piés  castellanos;  obra  dirigida  por  el  arquitecto 
de  la  ciudad  D.  Joaquín  Ramón  dé  Echeveste  en  el  año  de 
1848.  Sin  embargo ,  sus  aguas  carecen  en  la  estación  de  vera- 
no de  la  frescura  apetecida ,  á  causa  de  la  larga  distancia  en 
que  vienen,  en  cuya  travesía  pierden  algún  tanto  esta  cuali- 
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dad.  Los  paseos  de  Sania  Catalina  .  San  Francisco  y  el  Anti- 
guo ofrecen  lodas  las  comodidades  apetecibles,  tanto  para 
tiempo  de  invierno  como  de  verano.  La  ciudad  con  el  monte 
Urgull  forma  una  verdadera  península ;  pues  por  la  parte  sep- 
tentrional se  halla  batida  por  la  mar,  por  la  occidental  estala 
bahía  y  por  la  oriental  le  baña  el  rio  Urumea  con  el  brazo  de 
mar  que  entra  por  la  Zurrióla.  A,s¡  que  no  le  queda  masque 
una  lengüeta  estrecha  de  tierra  por  el  lado  del  mediodía.  San 
Sebastian  es  puerto  de  mar  y  plaza  de  armas;  y  el  vecindario 
de  toda  su  jurisdicción  particular,  sin  comprender  el  de  las  ci- 
tadas cuatro  aldeas,  con  arreglo  al  censo  de  población  del  ano 
de  1860,  asciende  á  12883  habitantes.  Su  clima  es  bastante 
húmedo,  y  muy  sacudido  de  los  vientos  del  noroeste  ;  pero  al 
mismo  tiempo  templado,  de  manera  que  pocas  veces  llega  á 
cuajarse  la  nieve  en  la  población. 

El  término  municipal  de  San  Sebastian  tenía  en  lo  antiguo 
mucha  extensión  ;  pues  comprendía  todo  el  territorio  de  rea- 
lengo que  había  desde  Fuenlerrabia  hasta  Orio.  y  desde  el 
mar  de  Pasages  hasta  la  villa  de  Araño  en  Navarra.  Asi  re- 
sulta de  la  carta-puebla  concedida  por  el  rey  D.  Sancho  el  Sa- 
bio de  este  último  reino  por  los  anos  de  1180,  cuyas  palabras 
literales  traducidas  del  latín  son  estas.  «  Doy  á  los  pobladores 
*dc  San  Sebastian  por  término  desde  Ondarribia  hasta  Orio. 
»y  de  Arenga  hasta  San  Martin  de  Araño  ,  todo  el  trecho  que 
-yo  tengo  en  aquel  término ,  lodo  lo  que  allí  es  de  realengo;  y 
•  además  tengan  siempre  por  toda  mi  tierra  los  pastos,  bos- 
ques y  aguas  en  todos  los  lugares,  como  tienen  los  hombres 
»quc*cstán  en  el  circuito. »  Pertenecían  por  consiguiente  á  la 
jurisdicción  de  San  Sebastian  los  pueblos  de  Fuenlerrabia.  Irun. 
Oyarzun,  Kenteria  ,  Lezo,  Pasages ,  Astigarraga  .  Dernaoí. 
Urniela  ,  Lasarle,  Usurbil  y  Orio.  La  universidad  de  Audoaín 
y  la  mayor  parte  de  la  comunidad  de  Zubicta  se  unieron  á  es- 
la  ciudad  en  el  año  de  1379  por  mandado  del  rey  D.  Enrique 
]I :  en  el  mismo  otorgó  la  villa  de  Hernani  carta  de  vecindad: 
y  los  lugares  de  Aduna  y  Alquiza  hicieron  igual  sumisión  ha- 
cia el  de  Ji;>0,  separándose  de  la  unión  de  Tolosa  .  median- 
te las  competentes  escrituras  de  concordia.  Andoain,  separán- 
dose de  la  vecindad  de  San  Sebastian,  se  agregó  á  la  de  To- 
losa en  el  año  de  1475  ;  cuyo  hecho  dió  ocasión  á  contiendas 
y  desavenencias  muy  graves  entre  estos  últimos  dos  pueblos.  Al 
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íin  so  arreglaron  ellas  por  medio  de  una  escritura  de  concordia, 
la  cual  se  otorgó  en  la  casa  solar  de  líerrozpede  Andoain  en  el 
año  de  1479  ;  siendo  sus  apoderados  Amador  Ochoa  de  Olaza- 
bal .  de  parle  del  concejo  de  San  Sebastian  ,  y  Domenjon  Gon- 
zález de  Andia,  de  la  del  de  Tolosa.  Su  resultado  fué  haberse 
asentado  entre  ambas  villas  una  tregua  de  cíenlo  y  un  años 
con  paz,  amistad  y  buenas  relaciones ;  conviniendo  además 
que  la  universidad  de  Andoain  volviese  á  la  jurisdicción  de 
San  Sebastian  ,  como  en  efecto  verificó. 

Tan  extensa  jurisdicción  se  fué  reduciendo  sucesivamente  á 
medida  que  se  iban  engrandeciendo  los  pueblos  sujetos  á  ella. 
Consta  ,  en  efecto ,  que  el  rey  D.  Alonso  VIII  de  Castilla  con- 
cedió á  Fuenterrabia  con  Irun  ,  Lozo  y  Pasage  de  la  banda  orien- 
tal en  el  año  de  de  1203  el  titulo  de  villa  de  por  sí ,  asi  que 
los  fueros  de  su  población  ;  y  por  consigienlc  quedó  desmem- 
brado lodo  este  territorio  de  la  jurisdicción  de  San  Sebastian. 
El  mismo  monarca  otorgó  poco  después  al  concejo  y  tierra  de 
Oiarso  los  fueros,  términos  y  gobierno  municipal  propio  é  inde- 
pendíenle ;  y  esle  distrito  se  separó  también  de  la  dependencia 
ue  San  Sebastian.  Siguió  la  segregación  de  la  villa  de  Usurbil 
eo  el  año  de  1371 ,  y  la  de  la  parroquia  de  San  Nicolás  de  Orio 
en  el  de  1379  ;  y  se  ve  que  la  villa  de  Hernani  se  gobernaba 
independientemente  á  los  pocos  años,  no  consta  en  virtud  de 
qué  pacto  ó  disposición.  La  universidad  de  Andoain  ,  separán- 
dose de  la  vecindad  de  San  Sebastian,  volvió  á  agregarse 
á  la  de  Tolosa  en  el  año  de  1516  :  la  de  Urnieta  obtuvo  el  vi- 
llazgo ,  y  por  consiguiente  se  eximió  de  la  jurisdicción  déosla 
ciudad  en  el  de  1615.  El  lugar  de  Alquiza  logró  así  bien  la 
merced  y  prerogativas  de  v  illa  de  por  sí  con  la  jurisdicción  ci- 
vil y  criminal,  mero  y  mixlo  imperio  en  el  año  de  1731 ,  y  se 
separó  de  la  vecindad  y  dependencia  de  San  Sebastian.  Por 
último  el  barrio  de  San  Pedro  de  Pasages  se  desmembró  de  la 
misma  manera  del  distrito  municipal  de  esta  ciudad  en  el  de 
Í80o  .  para  formar  una  sola  villa  con  el  de  San  Juan,  según  se 
manifestó  en  su  respectivo  artículo.  No  consta  la  época  ,  ni  la 
manera  en  que  se  verificóla  segregación  de  Astigarraga  ;  pero 
es  indudable  cjue  data  de  bastante  antigüedad.  Mediante  todas 
estas  separaciones,  la  jurisdicción  de  San  Sebastian  quedó  re- 
ducida á  los  lugares  y  barrios  expresados  al  principio;  siendo 
de  advertir  que  las  poblaciones  de  Aduna  ,  Alza  é  Igueldo  tie- 


438  SAN  SEBASTIAN, 

lien  ayuntamientos  propios  y  una  administración  económica 
peculiar,  independiente  de  la  de  esta  ciudad. 

Ks  indudable  que  San  Sebastian  es  uno  de  los  pueblos  mas 
antiguos  que  tiene  la  provincia  de  Guipúzcoa.  Siu  embargo,  e» 
preciso  coníesar  que  no  hay  noticias  ciertas  acerca  de  su  pri- 
mera Fundación;  y  cuanto  el  arzobispo  de  París  Pedro  de  Mar- 
ca escribió,  para  demostrar  que  corresponde  á  la  anticua  Oea- 
so.  se  baila  refutado  completamente  porel  P.  Risco  en  la  E*- 
paña  Sagrada.  Este  asunto,  digno  de  ser  examinado  con  ex- 
tensión,  no  corresponde  á  la  naturaleza  de  la  présenle  obra, 
donde  considero  por  bastante  indicar  que  la  posición  geográfi- 
ca de  San  Sebastian  no  es  la  que  señala  Plolomeo  a  la  Oeaso. 
Tal  es  también  la  opinión  que  manifiesta  D.  Miguel  Corles  y 
López  en  su  Diccionario  de  la  España  antigua  al  tratar  do  la 
misma  palabra  ,  demostrando  de  paso  el  error  con  que  el  <le  la 
Real  Academia  convirtió  en  minutos  de  longitud  lo  que  Plolo- 
meo denotó  como  grados  de  latitud.  Lo  que  si  se  puede  asegu- 
rar con  mss  certeza  es  que  en  época  muy  anterior  al  siglo  un- 
décimo exislia  donde  ahora  se  halla  situada  la  ciudad  de  San 
Sebastian  la  villa  llamada  Izurum  con  las  mismas  dos  parro- 
quias de  Santa  María  y  San  Vicente  actuales.  Asi  se  ve  de  la 
donación  que  el  rey  de  Navarra  D.  Sancho  el  Mayor  hizo  en  el 
año  de  101  i  al  monasterio  de  San  Salvador  de  Leyre  ,  usando 
de  eslas  palabras:  «  damos  y  ofrecemos  á  Dios  y  á  los  sanios 
-ya  nombrados  y  al  monasterio  de  Leyre  y  a  vospadre  espiri- 
-tual  y  maestro  nuestro  D.  Saucho  obispo  y  los  monjes  que  en 
»él  moran  en  servicio  de  Dios,  proseóles  y  venideros,  en  los 

•  términos  de  Uernani  á  la  orilla  del  mar  un  monasterio  que  so 

•  dice  de  San  Sebastian  con  su  parroquia  .  y  aquella  villa  que 

•  los  antiguos  llamabau  Izurum  con  sus  iglesias,  conviene  á sa- 
»ber,  de  Santa  María  y  San  Vicenle  mártir  con  aquel  cubilar 
•de  Irurdila  hasta  Anaizoz.  con  aquel  cubilar  do  Anaizoz  basta 

•  Albizungo,  con  aquel  cubilar  de  Albizungo  hasta  Anciela.  con 
«aquel  cubilar  de  Anciela  basta  Zuarzayate  ,  con  aquel  cubi- 
« lar  de  Zuarzayate  hasta  Bagozu  Larraburu  ,  con  aquel  cubilar 

•  de  Bagozu  Larraburu  hasta  Loizta  ,  con  aquel  cubilar  de  Loix- 

•  ta  hasta  Freza  de  Zopile,  de  aquella  Freza  de  Zopitc  basto 
«la  orilla  del  mar ,  con  las  tierras,  manzanales,  pesqueras  ma- 
rítimas, montes,  collados,  valles,  llanuras,  censos,  pastos, 
«décimas,  primicias,  oblaciones,  y  todas  las  cosas  de  cualquíe 
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mera  pertenecientes  al  dicho  monasterio  y  términos  a  la 
nda  ,  dentro  y  fuera  del  mar,  como  los  tuvieron  nuestros 
>ores  y  nosotros  hasta  hoy  ;  de  tai  suerte  que  desde  es- 
lia  en  adelante  queden  todas  las  cosas  dichas  del  lodo  exon- 
de nuestra  potestad  y  de  todos  los  hombres,  y  perpetua- 
nte confirmadas  para  el  servicio  del  sobredicho  monasterio 
Leyre  .  y  vuestro  y  de  lodos  los  monjes  presentes  y  fulu- 
que allí  sirven  á  Dios.  Ni  presuma  alguno  de  nuestros  su- 
res en  aquella  pardiua  de  Izurura,  ni  en  los  demás  lérmi- 
\  a  nombrados  fabricar  algo  de  nue\o,  pueblo,  monaste- 
.  castillo,  iglesia  ,  que  no  sea  con  beueplacilo  y  para  ser- 
io vuestro  y  vuestros  sucesores ,  sino  como  queda  dicho 
la  salud  de  nuestras  almas  y  por  la  alma  del  rey  Mica  yo, 
.  •  Esta  donación  fué  confirmada  por  el  rev  I).  Pedro  Ha- 
/.  en  el  año  de  1 100  ,  en  los  términos  siguientes  :  «  en  pri- 
i  lugar  doy  y  confirmo  aquella  iglesia  de  San  Sebastian 
está  á  la  orilla  del  mar  en  los  confines  de  Uernani.  con  su 
a,  con  sus  términos,  y  lodos  los  pertenecidos,  tierras, 
ules,  valles,  llanos,  árboles  manzanales  y  no  manzanales, 
bien  con  sus  marítimas,  pastos,  censos,  según  I).  Sandio 
de  los  pamploneses  dio  en  untiempo  al  monasterio  de  San 
ilvador.con  todas  las  cosas  sobredichas ,  etc.  »  Según  el 
lextode  la  primera  donación  transcrita,  bien  se  puede  cal- 
ir  que  para  el  siglo  octavo  ó  noveno  ya  existía  la  villa  de 
irum  ;  cuyo  nombre  se  cambió  después  por  el  de  San  Sebas- 
n  ,  sin  duda  por  el  de  su  primitiva  parroquia  de  esta  advo- 
ion.  Kl  de  Donostiyá,  con  que  después  ha  sido  conocido,  es 
a  corrupción  de  Done  Sebastian  ;  pues  ya  se  sabe  que  Done 
vascuence  significa  San,  y  así  se  dice  Dona  María  por  San- 
itaria, Done  Juan  por  San  Juan. 

Con  respecto  á  tiempos  posteriores  hay  noticias  fu  nda  ( iona- 
s  de  San  Sebastian  todavía  mas  exactas.  Aparece  ,  en  efecto. 
|ue  el  rey  de  ¿Navarra  D.  Sancho  el  Sábio  dio  á  esta  ciudad, 
• otonces  villa  ,  los  fueros  de  población  o  mejor  de  repoblación  y 
lamento,  conformes  á  los  que  tenía  la  ciudad  de  Jaca,  tl^do- 
cumenlo  de  esta  concesión,  escrito  en  un  mal  latín  ,  no  tiene 
fecha;  pero  se  supone  sea  del  afio  de  1180;  por  cuanto  dicho 
monarca  navarro  aseguró  en  el  anterior,  por  medio  del  tratado 
de  paz  celebrado  con  D.  Alonso  YIN  de  Castilla  la  soberanía 
de  esta  parle  de  Guipúzcoa.  Por  este  precioso  privilegio  se  se- 
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y  buenas  costumbres  de 
-    i  i    s?  e    'jocedieroo  además  diferentes 

_  ^>íi3n  us  *apitufos  siguientes.  1/ Las 
-»a  ^■í.uj-í  ia  ia  ^avifi  ea  hoesle  ni  en  cabalga- 
*  -  i    „n?s  *  cr?*a«'S  de  todo  fuero  malo  v  de  le- 
t*.:--;-  ^-h-*  aarnem.*.  i/ Los  pobladores  de  San 
r— j*r?«i  *     ¿  D»r  mar  u  por  I ierra  con  sos 
-         =~rtífT  a  eotaaih  ni  en  todo  el  lerriloriode 
_  — _    -¿      *t»r  j>  tu*  't>m orando  en  Bayona  llevasen 
■i  ^    L        laves  propias  de  ^an  Sebastian 

-na     •*    >         ~rr  «   w.ar::o  y  leída ,  v  las  extrañas  pa- 
•      "•»!'■ 1  avmrs  noe  en  Pamplona,  i.*  Los  habi- 
.       .»  íu  "leücn  tacer  lloróos .  ba  ños  v  molinos. 
:   ::*?r  .  ^  liu^in  .'eoso.  3."  Nadie  se  hospede 
•   v-'uw  i  ío  áer  ¿:jo  voluntad  de  su  dueño. 
^■jv    '  -i  i«¿    ía^ir-^.  sea  poblador  en  la  Tilla  á  no 
•«.  :      *** «  '  \'Usím»>  ie  I  utos  los  vecinos.  7/ Cual- 
t    » t        >-*  *i  >¿n  Ñ'Jasi:un  .  si  luese  deudor,  no  res- 
'•^u    s   .   ¡  s¿  '^u**r  it  irree-íor  hasta  dos  anos.  8.*  Cual- 
t     r  i  -  ■ a  io  ™b¡ador  de  Sao  Sebastian  ven- 
-  -<  t«»  *t  Sin  S*Ja>tian  ;  x  sino  hiciese  así,  v 

.  >^.-   •-   .       'iu-t'^  «i!  W'ios  i  i  r*y.  5.  >i  acaeciese  que 
^    i    .  —v         .:x*  "í  m    jrmiuo  de  San  Sebastian,  y 
-..i  ~        ;  i     •-■***m**n  :mq  tudas sus  mercaderías,  pa- 
^  ^  >m   s^^un  <{ueda  dieho.  10/ Los  po- 

^  .  <  :  >  .s „li  ^ 'veo  siempre  en  todo  el  territorio 
^  i  ^  s.  .  >  7a>¿  >.  josqaes  y  a*oas  .  así  como  los 
lT  —x  ,a  «i  a    «man  a.  11/  Donde  quiera  que  los 

v    >.       :i    ^morasen  heredad  .  y  habitasen 
•r      a  i  m>*«a    ..a  )  ¡uera  en  sos  heredades .  go- 

v  sin  atn&on  mal  interdicto 
V  •  ^  i  ^k-i  a:  dáel»  coi  hombres  de  fuera 
s¡i..  ri-  pos  cío  por  testigos  uno  navarro 
,w    .  v^     s  \»   i     ~í a  testigos,  hagan  on  juramento. 
.   ^    ^      s  .      s.»  m,:;  aceras  de  estar  á  derecho  ;  y  si 
^      n       r   » j,»  *j  de  su  pié.  14/  Si  algún  poDla- 
v    >         t   i  ese  acto  con  algnna  soltera  de  la  mis- 
».  t      m  :  :  ;  »  e  j  .  no  pague  la  calumnia  ;  pero  si. 

-  ..t  t>  "  Si  alguno  trajese  contra  su  vecino 
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lanía,  espada,  maza ,  cuchillo  ú  olra  arma  pague  mil  sueldos, 
y  pierda  el  puno.  16/  Si  alguno  pegase  á  olro  con  el  puno  o  le 
agarrase  por  los  cabellos,  pague  sesenla  sueldos;  y  si  le  echa- 
se en  tierra  doscientos  sesenla.  17/  Si  alguno  entrase  en  la  ca- 
sa de  su  vecino,  y  le  lomase  prendas  por  fuerza,  pague  veinte 
sueldos;  pero  si  fuese  fiador,  podrá  prendarle  según  es  de  luc- 
ro. 18/  El  merino  del  rev'no  reciba  calumnia  de  ningún  hom- 
bre de  San  Sebastian ,  á  no  ser  con  aprobación  de  doce  buenos 
vecinos.  19/  Ningún  hombre  de  San  Sebastian  sea  cilado  a 
juicio  fuera  de  la  misma  villa  ;  ni  sea  juzgado  si  no  es  por  sus 
propios  alcaldes.  20/  Los  pobladores  de  San  Sebastian  nom- 
bren al  On  de  cada  año  el  preboste  y  alcalde.  2f  Los  poblado- 
res da  San  Sebastian  doude  quiera  que  se  bailen,  sea  on  terri- 
torio ó  corle  de  su  mageslad ,-  sean  juzgados  según  el  fuero  de 
la  misma  villa.  Tales  son  en  resumen  las  disposiciones  mas  im- 
portantes de  esta  caria-puebla  ;  siendo  las  demás  penales  .  do 
derecho  civil  privado ,  lo  que  se  debía  pagar  por  las  mercade- 
rías que  traídas  del  extrangero  se  vendiesen  en  esla  ciudad, 
etc.  Todos  estos  privilegios  fueron  confirmados  por  los  reyes 
de  Castilla ;  á  saber,  por  D.  Alonso  VIH  en  Burgos  a  Ib 
de  agosto  de  1202,  por  I).  Fernando  IV  en  Toro  a  26  de 
agosto  de  1311 ,  por  D.  Alonso  XI  en  Burgos  a  23  de  ma- 
vode  1345,  por  D.  Enrique  111  en  Valladolid  á  20  de  jumo  de 
iiOl ,  por  D.  Juan  II  en  Valladolid  á  15  de  febrero  de  1420, 
por  D.  Enrique  IV  en  Medina  del  Campo  á  10  de  junio  do 
1457,  por  D.  Fernando  y  Doña  Isabel  en  Tordesillas  á  20  de 
agosto  de  1475 .  por  D.  Felipe  111  en  Madrid  á  2  de  enero  do 
1616  ,  cuya  real  cédula  se  libró  en  10  de  mayo  del  mismo  año. 

Esla  ciudad,  cuando  todavía  no  era  mas  que  villa  ,  mereció 
délos  monarcas  de  Castilla  diferentes  ó  importantes  privile- 
gios, cuya  reseña  se  pasa  á  hacer.  El  mas  antiguo  de  que  hay 
noticia  fué  otorgado  por  D.  Sancho  IV  en  Burgos  á  15  de  abril 
de  1285,  confirmando  el  que  dieron  su  padre  y  abuelo ,  para 
que  los  vecinos  de  San  Sebastian  no  pagasen  portazgo  en  nin- 
guna parle  de  estos  reinos,  excepto  en  Toledo  ,  Sevilla  y  Mur- 
cia. Este  privilegio  fué  confirmado  por  D.  Alonso  XI  en \»ur~ 
gos  á  7  de  junio  de  1326.  Olro  del  mismo  D.  Sancho  ,  librado 
en  la  propia  ciudad  de  Burgos  á  3  de  abril  de  1286  ,  disponía 
que  los  vecinos  de  San  Sebastian  no  pagasen  el  diezmo  de  Sus 
sidras  que  trajesen  para  su  consumo.  Olro  expedido  por  1J, 
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Feriando  IV  en  Toro  a  26  de  agosto  de  1311 .  por  el  cual  re- 
Toca  la  orden  que  habia  dado  para  que  esta  ciudad  ,  entonces 
víifa  .  contribuyese  con  algunos  barcos  para  la  armada  que  se 
traía ba  de  levantar  contra  los  moros.  «  Vi  vuestras  cartas  .  d¡- 
-ee.  que  me  inviasles  ion  Pedro  Ocboa  de  Guetaria  é  con  Pe- 
dro Guillen  d*>  Galarza  ,  vuestros  vecinos,  en  razón  de  cartas 
mi  i> ,  que  vos  invié  .  en  que  mandaba  que  me  diesedes  nao  é 
•galea  que  quería  facer  contra  los  moros,  é  de  esto  que  lonia- 
•bades  agravamiento,  porque  non  lo  habiades  por  fuero,  nin  lo 
-usaste^  de  dar  en  ningún  tiempo  á  los  rey.es  onde  vo  vengo, 
ni  a  mi:  é  mostráronme  el  Ireslado  signado  de  escribano  pú- 
blico de  una  carta  que  vo  vos  hobe  dado ,  en  el  cual  Ireslado 
-seeoulenta  que  me  moslrastes  un  Ireslado  de  un  privilegio 
«signado  de  escribano  público,  que  vos  el  concejo  de  San  Se- 
bastian teuedes  á  que  fuesles  poblados  ó  confirmado  de  los 

•  reyes  onde  yo  vengo  é  de  mi ,  en  el  cual  dice  que  non  \ avades 
•en  fonsadera  e  que  sedes  libres  y  quitos  de  todo  mal  fuero c 
-de  toda  mala  costumbre  para  siempre.  K  esto  que  vo  invie 

•  a  mandar  que  era  contra  vuestro  fuero  é  contra  vuestro  pri- 
vilegio, e  que  me  pediades  merced  que  vos  non  agraviase  en 
'esto  .  e  que  mandase  guardar  el  vuestro  privilegio  v  el  fuero 
-y  el  uso  queovisteis  siempre  en  esta  razón.  E  yo  veyendo 
•que  era  de  derecho  ,  v  era  mi  servicio,  lovelo  por  bien  de 
-vos  guardar  esto  v  lodos  los  fueros  é  usos  é  vuestras  franque- 
zas e  libertades  en  todas  cosas,  ansí  como  fasta  aquí  ,  etc.» 

Por  otro  privilegio  despachado  por  el  rcv  D.  Alonso  XI  á  6  de 
junio  de  1313  se  mandó  que  los  naturales  de  San  Sebastian  no 
pagasen  en  la  aduana  de  Sevilla  mas  que  la  veintena.  En  fecha 
K¡  de  agosto  de  1326  libró  el  mismo  otro  privilegio,  dispo- 
niendo que  los  vecinos  de  esta  ciudad  no  pagasen  portazgo,  pea- 
ge.  caslraje,  diezmo,  sobrado,  rediezmo,  ronda  ,  asadura, 
rastel? ge,  rocaje  .  pasage  .  ni  otro  derecho  alguno  debido  á  *u 
magostad.  Por  otro  del  propio  monarca  dado  en  Sevilla  á  18  de 
agosto  de  1310  se  mandó  quelos  que  condujesen  bastimento*  a 
San  Sebastian  ó  á  sus  aldeas  no  fuesen  detenidos  en  ninguna 

fiarle,  salvo  por  deudas  ó  fianzas  ;  confirmado  por  I).  Enrique 
II  en  Valladolid  á  12  de  noviembre  de  1Í06.  El  rey  D.  Pedro 
libró  otro  privilegio  en  lllescas  a  20  de  abril  de  1351  .  para 
que  los  géneros  que  viniesen  de  Navarra  á  San  Sebastian,  e 
fuesen  de  esta  ciudad  á  dicho  reino  por  la  villa  de  Tolosa  o* 
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pagasen  diezmos.  Olro  del  mismo  monarca  ,  su  fecha  en  Valla- 
dolid  á  20  de  noviembre  de  1351 ,  disponía  que  los  mercade- 
res navarros,  que  embarcasen  cualesquiera  mercaderías  en  el 
puerto  de  San  Sebastian  ,  fuesen  libres  de  pagar  el  diezmo  de 
ellas.  Por  olro  de  D.  Enrique  III.  expedido  en  Yalladolid  á 
12  de  noviembre  de  1 406 ,  se  conGrmó  el  dado  por  sus  prede- 
cesores, para  que  los  que  condujesen  vituallas  á  San  Sebas- 
tian no  fuesen  detenidos,  salvo  por  deuda  propia.  El  príncipe 
D.  Carlos  de  Viana  ,  heredero  de  la  corona  de  Navarra ,  otorgó 
otro  en  San  Sebastian  á  5  de  setiembre  de  1450 ,  sobrecarga- 
do en  Pamplona  á  27  de  marzo  de  1454,  eximiendo  á  los  veci- 
nos de  San  Sebastian  del  pago  de  derechos  de  entrada  y  salida 
en  dicho  reino  en  cualesquiera  géneros  y  bastimentos  que  fue- 
sen por  Guipúzcoa.  Por  olro  librado  por  D.  Felipe  II  en  Ma- 
drid á  1  .*  de  abril  de  1 588  se  mandó  que  en  los  pueblos  que  hay 
desde  el  puerto  de  San  Adrián  basta  San  Sebastian  no  se  im- 
pidiese el  libre  tránsito  de  bastimentos  que  viniesen  á  esta  ciu- 
dad desde  Castilla  ú  otras  partes. 

El  puerto  de  San  Sebastiau  se  reduce  á  una  bahía  ó  concha; 
cuya  entrada  se  halla  al  occidente  del  castillo  de  la  Mola,  sito 
en  la  cima  del  monte  Urgull  y  al  oriente  del  denominado  Mon- 
tefrio.  Su  boca  es  como  de  un  liro  de  cañón  .  y  su  fondo  de 
diez  á  nueve  brazadas  de  agua.  En  medio  de  los  expresados 
dos  montes  algo  internada  en  la  concha  hay  una  isla  llamada 
Santa  Clara  ,  donde  en  un  tiempo  hubo  una  ermita  de  este  nom- 
bre ;  cuya  elevación  es  de  mas  de  300  varas,  y  su  extensión 
de  oriente  á  poniente  de  500.  Esta  isleta  forma  dos  abertu- 
ras de  entrada  para  el  interior  de  la  concha  ,  si  bien  la  occiden- 
tal no  tiene  paso  por  razón  de  los  bajíos  que  hay  en  ella.  Por 
lo  mismo  la  verdadera  entrada  es  la  abertura  oriental ,  ósea 
la  que  está  entre  la  isleta  indicada  y  el  monte  Urgull  ;  cuya 
anchura  es  de  400  con  nueve  á  ocho  brazadas  de  fondo.  Dentro 
ya  de  la  misma  isla  se  forma  el  puerto  en  figura  de  concha,  que 
¡iene  como  media  legua  de  extensión  con  cuatro  brazas  y  tres 
y  media  de  fondo  de  arena  limpia.  Esto  no  obstante,  no  pueden 
estar  fondeados  en  ella  sino  cuatro  ó  cinco  navios  de  mediano 
porte  ;  pues  mas  en  número  estarían  desabrigados,  por  coger- 
les de  frente  la  entrada.  En  el  espacio  de  la  costa  perteneciente 
á  la  jurisdicción  de  esta  ciudad  hay  otra  entrada  que  forma  el 
rio  Urumea;  el  cual  desemboca  en  el  mar,  bañando  la  punta 
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oriental  del  caslillo  de  la  Mota.  Su  barra  es  muy  peligrosa  ;  y 
por  lo  tanto  no  se  hace  uso  alguno  de  ella.  En  el  verdadero 
puerto,  que  queda  descrito,  hay  cuatro  muelles;  los  cuales 
existen  enlre  la  punta  occidental  del  monte  del  caslillo  y  las 
murallas  de  la  ciudad.  Los  barcos  están  abrigados  en  ellos  de 
los  temporales  de  mar,  tan  proceloso  en  esta  costa  ,  por  medio 
del  mismo  monte  .  que  les  sirve  de  mucha  defensa.  Sin  embar- 
go, la  resaca  que  se  experimenta  en  ellos  en  ocasiones,  parti- 
cularmente en  las  aguas  vivas,  es  tan  fuerte  ,  qne  sueleo  auo 
peligrar  los  buques  amarrados  dentro  de  los  mismos.  Pueden 
contener  de  setenta  á  ochenta*  embarcaciones.  las  cuales  tie- 
nen que  enlrar  y  salir  en  mareas  llenas ,  por  quedar  en  seco  en 
baja  mar.  El  primero  de  dichos  muelles  empezó  á  construirse 
en  el  reinado  de  D.  Juan  II,  á  quien  esta  ciudad  pidió  licencia 
para  exigir  ciertos  arbitrios  sobre  las  mercaderías  que  se  des- 
cargasen en  este  puerto ,  y  se  le  autorizó  su  exacción.  No  bastó 
seguramente  su  producto  para  uca  obra  de  tanto  coste  en  sitio 
tan  sacudido  por  la  mar.  Consiguientemente  la  entonces  villa 
de  San  Sebastian  representó  al  rey  D.  Enrique  IV  ,  diciendo: 
que  en  su  puerto  no  había  muelle  :  que  por  esla  razón  se  per- 
dían muchos  barcos ,  y  peligrábanlas  personas  que  navegabao; 
que  la  villa  estaba  á  punto  de  despoblarse,  etc.  Le  suplicó  por 
tanto  que  le  autorizase  para  aumentar  el  impuesto  establecido, 
con  calidad  de  que  su  exacción  fuese  perpétua ;  á  cuya  solici- 
tud defirió  su  magestad,  librando  sobre  ello  la  correspondien- 
te cédula  fechada  en  la  misma  villa  á  15  de  abril  de  1463.  En 
ella  se  señalaron  las  mercaderías  sobre  que  se  debían  exigir  es- 
tos derechos,  asi  que  su  respectiva  cuantía.  No  consta  la  época 
y  circunstancias  de  la  construcción  de  los  otros  dos  muelles;  pe- 
ro si  que  el  ano  de  1688  tuvieron  averias  á  consecuencia  déla 
voladura  del  almacén  de  pólvora  del  castillo,  de  que  se  hablará 
después,  para  cu>a  reparación  libró  la  provincia  mil  ducados. 
El  cuarto  se  ejecutó  enlre  los  anos  de  1851  al  1859  por  disposi- 
ción y  cuenta  del  gobierno  de  la  reina  ,  contiguo  á  los  anteriores. 

Para  evitarlos  naufragios  de  barcos,  tan  frecuentes  en  esla 
costa  cantábrica  ,  se  construyó  el  año  de  1778  á  expensas  del 
consulado  de  esta  ciudad  en  la  cima  del  punto  llamado  Arrobi, 
ó  Montefrio  de  Igueldo,  una  hermosa  linterna  ó  fanal.  Su  altu- 
ra es  de  once  Diés  sobre  una  Ierre  de  piedra  arenisca  labrada  con 
veinte  y  uno  de  elevación ;  cuya  luz  de  veiote  y  cuatro  pabi- 


Digitized  by  Google 


SAN  SEBASTIAN.  443 
los  sobrepuja  la  soperGcie  de  la  agua  266  varas  castellanas,  y 
se  descubre  de  noche  a  las  diez  leguas.  Para  su  conservación, 
por  real  orden  de  6  de  mayo  de  1781  se  concedió  al  consulado 
la  íacullad  de  exigir  Ires  cuarlos  de  real  por  tonelada  de  vein- 
te quintales  á  todas  las  embarcaciones  exlrangeras  nuc  llega- 
sen con  deslino  ó  de  arribada  á  los  puertos  de  San  Sebastian  y 
Pasages,  un  cuartillo  de  real  á  los  nacionales.  Solamente  se 
exceptuaron  del  pago  los  buques  Helados  por.lareal  hacienda,  y 
los  que  se  empleasen  en  conducir  vena  de  Somorrostro.  Des- 
pués de  la  última  guerra  civil  este  farol  se  trasladó  á  otro  pun- 
to mas  bajo  del  mismo  monle  de  Igueldo  ;  para  cuyo  efecto  se  ' 
construyó  por  cuenta  del  gobieno  de  su  magestad  una  nueva 
torre  que  es  la  que  en  la  actualidad  está  en  uso. 

San  Sebastian  es  plaza  fuerte  cercada  de  buenas  murallas  con 
dos  solas  puertas  de  entrada;  una  por  la  parle  de  tierra,  so- 
bre la  cual  está  el  cubo  imperial  de  Carlos  V  .  la  olra  sobre  la 
marina.  El  castillo  de  la  Mota  ocupa  la  cima  del  monte  lia- 
mado  Urgull ,  que  domina  la  plaza;  cuya  primera  obra  se  atri- 
buye al  rey  de  Navarra  Ü.  Sancho  el  Fuerte  ,  ejecutada  por  los 
afios  de  1194.  Sin  embargo  .  D.  Hércules  Torrelli .  célebre  in- 
geniero militar,  en  una  caria  escrita  á  la  provincia  desde  Ma- 
drid en  25  de  enero  de  1692  dijo  que  este  castillo  había  sido 
fondado  por  él.  ocupándose  en  sus  obras  hasta  fin  de  agosto  del 
año  anterior ;  con  lo  cual  sin  duda  quiso  referirse  a  su  repara- 
ción á  consecuencia  de  su  destrucción  en  1688.  según  se  dirá 
después.  El  recinto  de  la  plaza ,  de  la  que  depende  el  castillo, 
se  halla  á  cargo  de  un  gobernador  de  la  clase  de  mariscal  de 
campo  ;  y  tiene  á  sus  órdenes  un  ayudante ,  un  teniente  de  rey, 
un  capitán  de  llaves  y  otros  subalternos.  Tiene  buenos  cuarte- 
les, almacenes ,  casas-matas ,  prisiones  y  demás  dependen- 
cias correspondientes;  y  se  halla  guarnecida  por  tropa  de  in- 
fantería ,  artillería  é  ingenieros.  Según  tradición  ,  parece  que 
se  empezó  á  circunvalar  el  castillo  en  tiempo  del  rey  I).  Alon- 
so VIII  de  Castilla ;  y  que  después  se  adelantó  la  cerca  hasta  el 
sitio  que  actualmente  ocupan  las  murallas.  Estas  obras  de  de- 
fensa se  formalizaron  á  consecuencia  del  asedio  que  el  ejército 
francés  puso  á  la  plaza  el  año  de  1476  en  la  invasión  que  hizo 
en  esta  provincia  con  motivo  de  la  sucesión  de  la  reina  Dofla 
Isabel  en  el  trono  de  Castilla.  Consta  esto  de  la  carta  real  pa- 
tente librada  por  la  misma  con  su  marido  en  Toledo  á  20  de 
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febrero  do  1477.  Eu  ella  se  dice  cómo  el  ayuntamiento  de  San 
Sebastian  le  había  representado:  que  por  causa  de  la  guerra 
con  el  rey  y  reino  de  Francia  había  sido  mucho  mas  fatigada 
que  todas  las  otras  villas  de  la  provincia:  que  había  hecho  mu- 
chos gastos  en  torrear  y  fortiGcar  el  pueblo  y  en  hacer  al  rede- 
dedor  de  él  baluartes  y  cercas  con  sus  almenas .  para  que  se 
pudiese  defender  mejor  en  caso  de  necesidad.  Consiguiente- 
mente pidió  licencia  para  imponer  ciertos  arbitrios  sobre  tas 
carnes,  Gerros,  aceros,  paños,  pescados  y  otras  cualesquie- 
ra cosas  vendibles ,  con  el  objeto  de  acabar  de  fortalecer  la  vi- 
'  Ha  con  su  producto.  Sus  magestades  accedieron  a  esta  súplica, 
y  mandaron  que  el  ayuntamiento  en  unión  con  Juan  de  Sepúl- 
veda ,  corregidor  de  la  provincia,  viese  lo  que  era  necesario 
para  acabar  de  hacer  la  cerca  de  la  villa,  y  en  qué  cosasse  po- 
dían hacer  las  imposiciones.  Estose  arregló  en  la  junta  celebra- 
da en  el  sobrado  déla  iglesia  de  Santa  María  el  dia  16  de  marzo 
de  1477 ;  estableciendo  un  arancel  de  lo  que  debían  satisfacer 
algunos  artículos  de  bastimentos  y  otros  géneros  comerciales, 
y  obtuvo  la  real  aprobación.  Para  el  propio  fin  los  reyes  católicos 
í).  Fernando  y  l)ofia  Isabel  hicieron  á  esta  ciudad  el  año  de 
1514  la  merced  de  64000  maravedís  anuales  sobre  las  rentas 
de  las  alcabalas  de  esta  provincia  :  confirmada  por  D.  Felipe 
lien  1566.  Continuáronse  en  el  siglo  décimo  sexto  las  obras  de 
fortificación  ;  de  manera  que  se  ejecutó  el  año  de  1542  el  lien- 
zo oriental  de  la  muralla .  en  tiempo  de  Carlos  Y  el  cubo  im- 
perial ,  en  1567  el  rebellín  de  juulo  al  postigo  de  San  Nicolás 
cerca  de  la  Zurrióla.  Igualmente  los  dos  baluartes  ,  llamados 
del  gobernador  y  San  Felipe  en  los  ángulos  de  la  plaza .  que 
miran  ,  el  uno  hacia  el  rio  Urumea  ,  el  otro  á  la  concha  ,  el  bor- 
na  beque,  y  las  demás  fortificaciones  exteriores  de  la  plaza  se  eje- 
cutaron sucesivamente  entre  mediados  afines  del  siglo  inme- 
diato hasta  ponerlas  en  el  estado  actual. 

Según  queda  indicado,  las  obras  primitivas  fueron  costeadas 
exclusivamente  por  la  misma  ciudad:  pero  para  las  ejecutadas 
después  contribuyeron  también  la  provincia  y  real  hacienda. 
Consta  ,  en  efecto,  que  el  rey  aplicó  á  este  objeto  el  año  de 
1646  la  suma  de  diez  mil  ducados  en  el  producto  del  donativo 
de  noventa  mil  que  le  ofreció  la  provincia  para  la  guerra  de 
Italia.  Aparece  tambieuque  la  provincia,  teniendo  pagado cen 
exceso  dicho  donativo,  acordó  dar  á  San  Sebastian  los  diei 
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mil  ducados  en  cuatro  años,  atendida  la  importancia  de  las 
obras.  Resulla  asi  bien  auc  para  las  obras  del  cubo  del  Ingenie, 
que  mira  hacia  la  conclia  ,  ejecutadas  en  los  años  de  J656  y 
1657  ,  y  algunas  oirás  de  Fucnterrabia  ,  destinó  el  rey  doce 
mil  ducados  en  el  donativo  ofrecido  por  la  provincia.  Se  des- 
cubre del  mismo  modo  que  por  real  provisión  de  lí  de  febrero 
de  1682  fué  autorizada  la  ciudad  para  lomar  á  censo  con  el 
propio  objeto  el  dinero  necesario,  imponiendo  para  su  luición 
ciertos  arbitrios  por  tiempo  de  diez  años.  Está  igualmente  jus- 
tificado que  la  provincia  dió  á  San  Sebastian  en  1688  mil  du- 
cados para  la  reparación  de  los  daños  causados  en  el  castillo 
muelle  por  la  explosión  del  depósito  de  pólvora  establecido 
etrás  de  aquel.  Es  así  bien  constante  que  el  rey  envió  en  1 693 
dos  mil  doblones  .  y  que  en  1696  la  provincia  hizo  á  su  magos- 
tad el  donativo  de"  veinte  mil  ducados  para  las  fortificaciones 
de  los  pueblos  marítimos  ;  de  cuya  suma  se  destinaron  á  Sau 
Sebastian  cien  mil  reales  para  las* obras  del  castillo  que  se  ha- 
bían rematado  en  pública  licitación. 

Esta  ciudad  ,  tuvo  en  lo  antiguo  el  singular  privilegio  de 
ue  sus  alcaldes  abriesen  y  cerrasen  diariamente  las  puertas 
e  la  misma.  Semejante  prerogaliva  procedía  de  haber  sido 
las  primitivas  murallas  construidas  por  ella  ,  y  de  haber  osla- 
do su  defensa  á  cargo  de  los  vecinos  en  falta  de  una  guarnición 
permanente  de  tropa.  Los  dos  alcaldes  alternaban  en  este  en- 
cargo de  seis  en  seis  meses.  El  que  de  ellos  estaba  en  tumo  con- 
servaba en  su  casa  todas  las  llaves  de  las  puertas;  y  asistía  á 
su  cerradura  acompañado  de  la  gente  mas  granada  de  la  ciu- 
dad con  hachas  encendidas.  Había  un  llavero  dependiente  de. 
las  órdenes  del  alcalde,  cuyo  salario  de  137  ducados  anuales 
se  pagaba  de  los  fondos  municipales.  Asi  las  cosas,  el  carde- 
nal Adriano,  gobernador  del  reino,  escribió  una  carta  á  la  ciu- 
dad desde  Vitoria  en  1522  para  que  entregase  una  délas  lla- 
ves al  capitán  general  D.  Deliran  de  la  Cueva.  Igual  orden  en- 
vió el  emperador  D.  Cárlos  V  desde  Monzón  en  1512,  siendo 
capitán  general  D.  Sancho  Martínez  de  Leiva  ;  si  bien  expre- 
sando que  no  lo  hacia  por  desconfianza  que  tuviese  de  los  capi- 
tulares .  sino  para  mayor  seguridad  de  la  plaza.  D.  Felipe  II 
mandó  lo  propio  en  los  años  de  1566  y  1588  por  medio  de  las 
competentes  cédulas  dirigidas  á  la  ciudad  ;  y  es  probable  que 
continuase  esta  costumbre  en  los  reinados  posteriores.  Con  ar- 
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reglo  a  estas  reales  órdenes  la  formalidad  de  la  cerradura  <íc 
las  puerlns  de  esla  ciudad  se  hacia  en  unión  por  el  alcalde  y 
capitán  de  llaves  dependiente  del  gobierno  militar.  Pero  auu 
esta  prerogaliva  se|perdió  en  el  año  de  1794  .  en  que  cesóla 
intervención  de  los  alcaldes  respecto  del  cuidado  délas  puertas 
con  motivo  de  la  ocupación  de  la  plaza  por  los  franceses,  y  do 
se  recuperó  después  de  la  evacuación  de  estos,  á  consecuencia 
de  la  causa  que  se  formó  á  los  capitulares  y  vecinos  por  su  ren- 
dición. Sin  embargo,  la  ciudad  conservó  "después  en  muchos 
años  su  capitán  de  llaves  asalariado,  como  en  posesión  ó  re- 
cuerdo de  su  antiguo  derecho. 

San  Sebastian  tuvo  otro  privilegio,  cuya  primitiva  fecha  no 
consta  .  para  que  las  naves  que  viniesen  á  sus  puertos  tuviesen 
que  descargar  la  mitad  del  cargamento  de  trigo  y  demás  bas- 
timentos .  y  conducirlos  á  vender  á  la  misma  ciudad.  Tal  me- 
dida tenia  por  objeto  que  no  faltasen  á  la  gente  militar  de  es- 
la  plaza  las  subsistencias  ,  con  lo  que  se  favorecía  de  paso  á 
sus  habitantes.  Asi  se  deduce  de  la  cédula  que  el  rey  D.  Enri- 
que II  libro  en  Sev  illa  á  13  de  abril  de  1376  .  conCrmando  di- 
cho privilegio.  »  Otrosí .  dice  ,  por  cnanto  la  dicha  villa  de 
♦San  Sebastian  es  la  mejor  villa  que  nos  habernos  en  el  nuestro 
*seooriode  Guipúzcoa  .  é  que  mas  pertenece  al  nuestro  servi- 
cio que  este  bien  proveída,  así  de  compañías,  como  bastecida 
•do  armas,  e  de  todas  cosas  que  le  son  necesarias  para  guar- 
»da  e  a m paramiento  de  la  dicha  tierra  de  Guipúzcoa  :  por  en- 

•  de  mandamos  ,  e  es  nuestra  merced  que  lodos  las  naos  é  baje- 
óles é  otros  nav  ios  eualesquier  de  cualesquier  mareantes  é  otros 
•que  non  sean  los  sobredichos  de  la  villa  nueva  de  la  tierra  de 

•  Oiarso  e  de  las  dichas  Terrerías  de  la  manera  que  dicha  es.  é 

•  si  las  que  fueron  de  mareantes  de  fuera  de  los  nuestros  reinos, 
•que  aportaren  en  dicho  puerto  de  Oiarso.  estos  tales  que  sean 

•  tenidos  a  descargar  el  pan  e  de  las  otras  cosas  que  trajeren 

•  toda  la  parte  que  han  acostumbrado  de  descargar.  E  esla  par* 
•te  que  descargaren  que  sean  tonudos  de  la  llevar  á  la  dicha 
•villa  de  San  Sebastian  rpor  tierra  ó  por  mar  para  lo  vender 
•al!i  o  se  aprovechar  d,*  ello.  etc.  •  Las  ordenanzas  municipa- 
J»ales  de  esta  ciudad .  confirmadas  por  los  reyes  católicos  en 
I IS9  .  prescribían  igual  medida.  Semejante  privilegio  fué  ob- 
jeto de  continuas  reclamaciones  de  parte  de  los  comerciantes 
forasteros ;  cuy  o  libre  tráfico  perjudicaba  notablemente.  Cuan- 
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los  especulaban  en  la  compra  y  venia  de  vituallas .  tanto  na- 
cionales como  cxlrangeros,  consideraban  tal  precisión  de  des- 
cargarla milad  de  la  carga  por  una  extorsión  y  privación  de  la 
libertad  nalural  que  liene  el  bombee  de  vender  sus  géneros 
donde  le  acomode.  La  villa  de  Rentería,  á  la  que  perjudicaba 
en  particular  esle  privilegio,  demandó  á  la  de  San  Sebastian 
en  el  siglo  décimo  sexto  aute  el  consejo  real  sobre  su  abolición; 
fundándose  para  ello  en  la  consideración  de  haber  cesado  las 
causas  que  hubo  para  su  concesión.  Sin  embargo  ,  esla  ciudad 
defendió  tenazmente  su  prerogaliva  como  favorable  á  sus  inte- 
reses; y  no  se  consiguió  abrogarla  en  medio  de  que  había  sido 
otorgada  en  tiempo  en  que  escaseaban  los  comestibles ,  para 
abastecer  la  guarnición  de  la  plaza.  San  Sebastian  ejecutorió 
dicho  privilegio  en  los  años  de  1303  y  1508  en  un  pleito  se- 
guido contra  ciertos  comerciantes  ingleses  y  oíros  vecinos  de 
Fuenterrabia  ,  ante  la  real  cnancillería  de  Valladolid  ;  cuyas 
sentencias  fueron  confirmadas  por  real  cédula  de  20  de  enero 
de  1616  ,  repetida  en  10  de  mayo  del  mismo  año.  I*sta  medi- 
da en  tanto  grado  repugnaba  ,  que  el  comercio  de  Bayona  de- 
mandó á  San  Sebastian  en  el  año  de  1714  ante  el  supremo 
consejo  de  la  guerra  en  sala  de  justicia.  La  demanda  se  redujo 
á  pedir  la  declaración  de  uo  estar  obligados  los  comerciantes 
de  aquella  plaza  á  llevar  á  vender  á  esla  ciudad  contra  su  vo- 
luntad la  milad  de  sus  cargamentos  de  comestibles  que  habian 
traído  al  puerto  de  Pasages.  San  Sebastian  diócuenla  de  esta 
demanda  á  las  juntas  generales  de  la  prov  incia  del  mismo  año; 
las  cuales  acordaron  prestarla  su  voz  y  costa  para  el  seguimien- 
to del  negocio,  como  en  defensa  de  un  privilegio.  Después  de 
varias  consullas  que  de  órden  del  rey  se  remitieron  á  la  junta 
de  estado  y  exlrangería,  y  no  obstante  las  reclamaciones  del 
gobierno  francés ,  su  magestad  se  conformó  en  el  año  de  1716 
con  la  senlencia  dictada  por  el  expresado  consejo.  Reducíase 
su  resolución  á  absolver  á  la  ciudad  de  San  Sebastian  de  dicha 
demanda  en  observancia  de  su  citado  privilegio;  pero  al  mis- 
mo tiempo  mandó  su  magestad  que  por  aquella  vez  se  restitu- 
yesen á  sus  dueños  las  cargas  que  estaban  embargadas.  Sin  em- 
bargo ,  enterado  el  rey  de  los  perjuicios  que  ocasionaba  el  uso 
de  esle  privilegio  de  la  media  descarga  ,  por  real  orden  de  l.- 
de  abril  de  1749  previno  que  no  era  su  ánimo  permitir  seme- 
jante detención ;  y  en  su  consecuencia  mandó  que  se  celase 
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para  que  no  se  abusase  de  lal  prerogativa.  Ordenó  ai  propio 
tiempo  que  se  hiciese  satisfacer  á  los  dueños  de  los  génerosque 
se  les  lomaren ;  sin  detener ,  ni  vejar  al  comercio.  Las  nuevas 
leyes  protectoras  de  la  libertad  comercial  dejaron  abrogado 
completamente  el  uso  del  citado  privilegio  :  insostenible  ante  la 
razón,  la  conveniencia  pública  y  la  justicia,  bajo  cualquier  con- 
cepto que  se  examine  en  un  orden  regular  de  cosas. 

La  ciudad  de  San  Sebastian  considerada  geográ6camente 
pertenece  á  Guipúzcoa  desde  la  época  de  la  existencia  de  es- 
ta provincia.  Asi  es  que  en  el  titulado  privilegio  de  votos  del 
conde  Fernán  González,  el  cual  se  supone  haberse  otorgado 
el  año  de  939 ,  se  le  cita  como  limite  oriental  de  Guipúzcoa: 
y  en  la  demarcación  del  obispado  de  Bayona,  hecha  por  so 
prelado  Arsio  hacia  el  de  980,  se  le  incluye  en  la  misma  pro- 
vincia bajo  el  nombre  de  San  Sebastian  de  Púsico.  Consta 
que  por  escritura  otorgada  en  Castro  Urdíales  á  4  de  mayo  de 
1296  ,  copiada  en  las  Memorias  del  rey  D.  Fernando  IV  escri- 
tas por  D.  Antonio  Benavides,  tomo  II,  página  81  ,  formó 
hermandad  con  la  citada  villa  ,  Fuenterrabia,  Guetaria,  San- 
tander, Laredo ,  Bermeo  y  Vitoria.  El  objeto  de  esta  aso- 
ciación fué  conservar  sus  privilegios,  aumentar  el  comercio, 
y  determinar  la  forma  y  manera  de  resolver  sus  respecti- 
vas reclamaciones  y  demandas.  También  se  sabe  que  en  29 
de  octubre  de  1353  se  celebró  otra  escritura  de  paz.  amis- 
tad y  concordia  entre  San  Sebastian  y  otras  villas  marítimas 
de  Castilla  con  la  ciudad  de  Bayona,  perdonándose  reciproca- 
mente las  injurias  y  daños  recibidos,  y  acordando  el  modo  de 
evitarlos  en  adelante.  La  pone  Rymer  en  su  colección  de  tra- 
tados de  paces,  convenciones ,  etc.  No  es  menos  cierto  que 
Juan  Martínez  de  Iraola  asistió  como  procurador  de  esta  ciu- 
dad ,  á  las  cortes  celebradas  en  Burgos  el  año  de  1354  .  según 
se  vede  la  colección  de  cortes  que  publica  la  Heal  Academia 
de  la  historia.  Es  igualmente  constante  que  Pelegrin  Gómez  y 
Juan  de  llenillias  (si  no  hay  equivocación  en  estos  apellidos) 
concurrieron  con  igual  representación  á  las  celebradas  en  Ma- 
drid en  1391  ,  como  aparece  de  la  misma  colección.  De  todo 
esto  se  deduce  que  la  ciudad  de  San  Sebastian  no  andaba  en 
aquel  tiempo  en  la  hermandad  de  esta  provincia  ;  sino  que  se 
gobernaba  por  si  misma  independientemente  do  ella.  Pero  apa- 
rece al  mismo  tiempo  que  Martin  Sánchez  de  Tolosa  y  Martin 
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Martínez  de  Durango  le  representaron  en  las  juntas  generales 
de  Guetaria  de  1397  ;  en  cuyas  actas  figura  su  nombre  como 
de  uno  de  los  miembros  integrantes  de  la  hermandad  guipuz- 
coana.  Otro  tanto  sucede  en  las  que  se  celebraron  en  la  mis- 
ma ciudad  en  1415  ;  y  asi  ha  continuado  desde  entonces,  par- 
ticipando de  los  trabajos,  glorias  y  honores  de  la  provincia. 

En  medio  de  esto,  la  diferenlc'apreciacion  del  estado  legal 
de  las  cosas  públicas  produjo  una  lamentable  excisión  ;  á  cuya 
consecuencia  estuvo  separada  de  hecho  del  gobierno  foral  de 
Guipúzcoa  desde  el  mes  de  agosto  de  1844  hasta  el  de  julio 
de  1847.  Dio  motivo  á  este  desacuerdo  el  hecho  siguiente. 
Restablecido  en  el  ano  de  1844  el  régimen  foral  de  las  tres 
provincias  vascongadas ,  la  diputación  convocó  para  la  villa 
de  Azpeilia  las  juntas  generales  ;  cuyas  sesiones  debian  abrir- 
se el  día  7  de  agosto.  Como  el  ayuntamiento  de  San  Sebastian 
estaba  organizado  con  arreglo  á  la  ley  constitucional  del  reino, 
creyó  que  las  palabras  en  la  forma  antigua,  en  la  cual  disponía 
la  convocatoria  se  hiciese  la  elección  de  procuradores  junte- 
ros,  envolvían  el  concepto  deque  solo  los  nobles  debian  veri- 
ficarla. Bajo  este  supuesto,  consideró  que,  estando  compuesto 
de  nobles,  y  de  los  que  carecían  de  esta  cualidad,  no  podía 
cumplir  con  esta  parle  de  la  convocatoria  sin  desconocer  su 
propio  origen.  Representó  en  este  sentido  á  la  diputación,  ex- 
cusándose de  enviar  ningún  apoderado  á  dichas  juntas ;  y  co- 
mo estas  no  reconocieron  á  los  pueblos  la  libertad  de  separarse 
del  régimen  adoptado  en  el  país,  quedaron  interrumpidas  las 
relaciones  de  San  Sebastian  con  la  provincia.  Continuó  en  los 
dos  años  inmediatos  en  no  concurrir  á  las  juntas  de  la  provin- 
cia ,  á  pesar  de  las  convocatorias  que  le  pasaba  esta ,  conside- 
rándola siempre  como  á  uno  de  los  pueblos  de  la  hermandad. 
Pero  ,  conociendo  los  inconvenientes  de  un  estado  de  cosas  ta  n 
anómalo  .  promovió  su  reconciliación  con  la  provincia;  á  lo  cual 
se  prestó  esta  á  la  sola  condición  de  que  la  ciudad  se  sometie- 
se en  un  lodo  al  régimen  general  de  la  misma.  Hecho  este  ar- 
reglo, San  Sebastian  envió  sus  apoderados  á  las  juntas  gene- 
rales celebradas  en  la  villa  de  Zumaya  por  julio  de  1847  ;  y 
fueron  admitidos,  según  costumbre.  En  ellas  se  hizo  un  acuer- 
do ,  por  el  que  consta  que  dejaron  en  olvido  los  motivos  que 
habían  contribuido  á  interrumpir  el  buen  acuerdo  que  siempre 
había  habido  entre  la  provincia  y  esta  ciudad;  en  cuya  conse- 
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eueneia  se  realizó  la  deseada  reconciliación  á  sa  lisia  ce  ico  <ie 
ambas  partes  ,  como  se  observa  desde  enlonces. 

San  Sebastian  desde  lo  antiguo  ha  sido  la  población  mayor  y 
mas  importante  de  esta  provincia.  Debe  esta  ventaja  princi- 
palmente á  su  comercio  ;  á  cuyoejercicio  está  llamada  a  cau- 
sa de  su  situación  en  la  costa  marítima  con  puerto  do  buena 
entrada,  y  el  mas  próximo  a  Navarra  y  Aragón.  Agregase á 
eslo  en  el  dia  la  circunstancia  de  los  caminos  de  Üríaiucndi.  el 
de  Andoain  á  Irun  y  el  de  la  costa ,  construidos  á  fines  del  si- 
glo anterior  y  lo  que  va  del  presente.  Consiguiente  a  su  deslino 
comercial  es  el  contexto  de  la  carta-puebla  ,  que  le  fue  otor- 
gada por  el  rey  D.  Sancho  de  Navarra.  Se  encuentran,  en  efec- 
to, en  ella  multitud  de  disposiciones  relativas  á  los  derechosque 
los  mercaderes  de  esta  ciudad  y  extranjeros  debían  pagar  al 
rey  por  las  mercaderías  que  aportasen  á  la  misma.  Otras  son 
concernientes á  arribadas,  naufragios,  pesos,  medidas  y  oirás 
cosas  que  licnen  relación  con  el  comercio  terrestre  y  maríti- 
mo. Los  diferentes  privilegios  concedidos  por  los  monarcas  de 
Castilla  á  este  pueblo,  cuya  indicación  se  hizo  antes,  dan 
también  á  entender  que  su  comercio  tenia  bastante  importan- 
cia. Ll  establecimiento  de  una  casa  lonja  donde  se  vendiesen 
las  mercaderías  .  veriGcado  el  año  de  1477  ,  es  otra  prueba  de 
lo  mismo.  La  existencia  de  la  cofradía  de  Santa  Catalina,  ó 
sea  de  maestres  de  naos,  mercaderes,  pilotos  y  mareantes,  es 
también  antiquísima ;  pues  consta  que  los  reyes  católicos  apro- 
baron sus  ordenanzas  en  Jaén  á  7  de  julio  de  1489.  Por  ellas, 
al  paso  de  tratar  de  evitarse  los  desórdenes  que  resultaban  de 
sus  reuniones ,  se  dió  á  su  mayordomo  jurisdicción  para  cono- 
cer de  plano  y  sin  figura  de  juicio  hasta  en  cuantía  de  seis  mil 
maravedís  en  los  casos  y  cosas  que  por  razón  del  oficio  de  ma- 
rear naciesen  entre  ellos.  Las  mismas  establecieron  ojras  dispo- 
siciones para  el  gobierno  del  muelle,  cobranza  de  los  derechos 
impuestos  para  su  conservación,  etc.;  todo  lo  cual  era  un  prin- 
cipio de  consulado.  Estas  ordenanzas  fueron  confirmadas  por  el 
emperador  D.  Carlos  V  en  Toledo  á  10  de  marzo  de  1539;  de 
que  libró  la  competente  real  provisión. 

Lno  de  los  ramos  importantes  del  comercio  antiguo  de  esta 
ciudad  era  el  de  las  lanas,  que  de  los  reinos  de  Navarra  y  Ara- 
gón venían  á  embarcarse  á  este  puerto  para  el  cxlraugero. 
E\  gobierno  del  rey  impuso  el  aüo  de  1654  un  recargo  dede- 
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rechos  á  osle  género,  y  continuó  aumentándolo  en  los  inmedia- 
tos ;  de  que  resultó  que  los  navarros  y  aragoneses  empezaron  a 
llevar  sus  lanas  por  tierra  á  Bayona,  donde  no  existían  seme- 
jantes imposiciones.  A  esto  siguió  la  abertura  del  camino  real 
de  Orduña  ;  á  cuya  consecuencia  las  conducciones  de  lanas  de 
Castilla  se  hacían  al  puerto  de  Bilbao  para  su  embarque.  De 
aquí  resultó  la  pérdida  completa  de  este  comercio,  asi  en  San 
Sebastian  como  en  los  demás  puertos  de  esla  provincia.  Se  re- 
presentó al  rey  sobre  el  particular  ;  y  formado  el  oportuno  ex- 
pediente en  averiguación  de  las  causas  del  fatal  resultado  de 
dicha  medida  ,  se  logró  por  Gn  que  su  magostad  ,  accediendo  á 
las  súplicas  de  la  prov  incia,  dejase  sin  efecto  en  el  afio  de  1(188 
las  nuevas  imposiciones  de  derechos.  A  pesar  de  esto,  no  se 
restableció  en  esla  ciudad  el  antiguo  comercio  de  lanas  ;  con 
cuyo  desengaño,  para  el  remedio  de  este  mal,  se  pensó  en  erigir 
en'ella  un  consulado.  Por  consecuencia  de  sus  gestiones  obtu- 
vo esta  merced  en  virtud  de  la  real  cédula  expedida  por  D. 
Carlos  (I  en  Madrid  á  13  de  marzo  de  1G82;  mandándose 
erigiese  dicha  casa  de  contratación  en  la  misma  forma  que  te- 
nían otras  de  igual  clase  en  Bilbao,  Sevilla,  Burgos  y  otras 
partes.  Dotósela  para  el  efecto  con  las  correspondientes  orde- 
nanzas, compuestas  de  8í  capítulos;  las  cuales  fueron  aproba- 
das por  el  real  y  supremo  consejo  de  Castilla  en  19  de  setiem- 
bre del  mismo  ano.  Presentadas  al  uso  de  la  proviucia  ,  no  de- 
jaron de  ocurrir  algunas  dudas  sobre  su  concesión  en  razón  á 
que  la  jurisdicción  consular  debía  necesariamente  perjudicar  á 
la  ordinaria  délos  alcaldes  de  esla  ciudad;  prerogativa  que  la 
provincia  deseaba  conservar  intacta  en  su  territorio.  Sin  em  • 
bargo ,  como  la  misma  ciudad  promovía  el  negocio,  y  conside- 
rando por  otra  parle  las  ventajas  déla  institución,  la  provincia 
autorizó  su  plantificación  ;  si  bien  con  la  restricción  d  *  que 
no  hiciese  uso  de  la  facultad  consignada  en  el  capítulo  2í  de 
ellas  contra  las  leves  del  título  18  de  los  fueros.  Kn  el  año  de 
1 76 1  recurrió  el  consulado  al  rey  ,  haciéndole  presente  que 
las  ordenanzas  de  su  erección  eran  muy  diminutas,  y  convenía 
que  se  adiccionasen  con  otras  útiles  para  su  mejor  gobierno. 
Consiguientemente  se  reformaron  y  arreglaron  de  nuevo  ;  en 
cuyos  términos  fueron  aprobadas  por  la  real  provisión  del  con- 
sejo librada  en  Madrid  á  l.'de  agosto  de  17G6.  Tales  son  las 
leyes  bajo  las  que  se  rigió  este  consulado  hasta  la  publicación 
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•leí  nuevo  código  de  comercio,  que  se  verificó  el  a  fio  de  1829. 

El  capitulo  24  de  las  ordenanzas  de  1682,  de  que  ya  se  ba 
hecho  mérilo ,  autorizaba  al  consulado  para  hacer  repartimien- 
tos ordinarios  y  extraordinarios  para  su  subsistencia.  A  su  vir- 
tud estableció  un  arancel  de  los  derechos  que  debían  satisfacer 
las  mercaderías  que  se  introdujesen  ó  exportasen  por  este 
puerto ;  entre  las  cuales  se  comprendían  gravados,  si  bien  con 
moderadas  cuotas,  algunos  productos  de  la  industria  de  la 
misma  provincia.  Héaquí  el  origen  de  ruidosas  diferencias 
entre  esta  y  el  consulado.  Noticiosa,  en  efecto,  la  diputación 
deque  esta  última  corporación,  contraviniendo  á  la  limitación 
con  que  se  autorizó  su  erección,  exigía  derechos  á  los  produc- 
tos del  país,  comisionó  á  D.  Antonio  de  Zorrobiaga  para  que 
recibiese  la  competente  información  de  testigos  sobre  el  par- 
ticular. Dada  esta,  resultó  plenamente  justificada  la  verdad  de 
la  denuncia.  En  su  vista  la  diputación  acordó  que  el  consulado 
tildase  y  borrase  la  acta  que  había  extendido  para  la  imposi- 
ción de  los  indicados  arbitrios;  por  cuyo  hecho  y  exacción  de 
estos,  multó  en  trescientos  ducados  de  plata  al  prior  y  cónsu- 
les. Para  el  cumplimiento  de  este  acuerdo  se  dio  comisión  á 
D.  Andrés  de  Alcibar  Jauregui ;  quien  pudo  realizar  la  multa, 
no  asi  cumplidamente  el  otro  extremo  de  su  encargo  mediante 
la  resistencia  que  le  hicieron  el  prior  y  cónsules  Loo  de  tales 
era  D.  Santiago  de  Arrivillaga ;  al  cual  por  sus  desacatos  tuvo 
que  arrestar,  y  ponerle  preso  en  su  propia  casa  á  disposición 
de  la  diputación.  Esta  ,  que  á  la  sazón  residía  en  Azpeilia.  man- 
dó que  Arrivillaga  fuese  conducido  á  la  misma  villa  parala 
continuación  de  la  causa;  pero  no  tuvo  efecto  tal  acuerdo  a  con- 
secuencia de  haberse  recibido  una  real  provisión  del  consejo  de 
Castilla  ,  mandando  la  soltura  de  aquel.  Como  el  consulado  dejo 
de  cobrar  á  los  productos  del  país  los  derechos  .  cuvo  recargo 
fué  el  motivo  de  esta  disidencia  ,  quedó  sobreseído  en  tal  es- 
tado este  asunto  ;  sin  que  se  hubiese  removido  después. 

La  erección  del  consulado,  aunque  sin  duda  muy  útil  en  si. 
no  podía  ser  una  medida  suficiente  para  restablecer  y  fomen- 
tar el  decaído  comercio  de  esta  ciudad.  Esto  no  podía  conse- 
guirse sino  removiendo  las  trabas  que  le  entorpecían  y  arrui- 
naban. Facilitar  la  libre  introducción  y  exportación  de  merca- 
derías nacionales  y  exlrangeras  por  este  puerto:  rebajar  los  de- 
rechos reales,  provinciales  y  municipales  que  se  exigiesen  por 
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ellas:  abrir  buenos  caminos  desde  el  interior  al  puerto:  evitar 
vejaciones  á  los  comerciantes:  en  Gn  ,  prestarles  protección  en 
la  conducción  de  géneros.  Hé  aquí  en  resumen  lo  que  mas  hu- 
biera podido  convenir  al  Comercio  de  San  Sebastian  ,  v  á  lo  que 
al  parecer  debían  dirigirse  principalmente  sus  geshones.  El 
sistema  económico  que  regia  en  aquella  época  en  España 
no  seprestaba  seguramente  á  los  intereses  mercantiles  de  es- 
ta ciudad.  Ofrecíase  además  la  gran  d ¡Ocultad  de  conci- 
liar la  libertad,  que  por  fuero  tienen  los  habitantes  de  es- 
ta provincia  de  surtirse  de  las  mercaderías  exlrangeras  ne- 
cesarias á  su  uso  y  consumo ,  con  el  pago  de  derechos  de 
ellas  á  su  introducción  en  el  interior  del  reino,  evitando  el 
contrabando.  San  Sebastian  solicitó  ,  pues ,  en  el  año  de  1705 
la  facultad  de  la  libre  navegación  á  las  posesiones  de  Ultramar, 
con  la  de  traer  directamente  de  ellas  el  cacao.  En  su  vista  se 
logró  en  el  año  de  1728  el  establecimiento  de  la  compañía  de 
Caracas  en  la  misma  ciudad  ;  pero ,  como  fué  con  varias  condi- 
ciones onerosas,  la  circunstancia  de  que  sus  navios  á  la  vuelta 
hubiesen  de  arribar  á  Cádiz,  para  pagar  los  derechos  y  otras 
restricciones,  no  surtió  los  efectos  que  se  deseaban.  La  direc- 
ción de  esta  compañía  fué  trasladada  á  Madrid  en  el  año  de 
1751  en  virtud  de  una  real  orden  ;  y  el  comercio  de  Indias  ha- 
lló cada  vez  mayores  embarazos  por  razón  do  las  medidas  res- 
trictivas del  gobierno.  Por  lo  mismo,  la  ciudad  y  consulado 
solicitaron  en  el  año  de  1789  la  habilitación  de  esle  puerto  pa- 
ra el  comercio  directo  de  las  Américas.  con  la  facultad  de  traer 
de  ellas  el  cacao  y  azúcar,  ramo  principal  de  su  comercio.  A 
este  efecto  trataron  de  conciliar  sus  intereses  propios  con  los 
generales  de  la  real  hacienda  y  esta  provincia  ;  pero  mediante 
la  oposición  que  hizo  esta  última  al  proyecto,  en  razón  á  las 
operaciones  de  aduana  consiguientes  á  la  habilitación  preten- 
dida ,  no  consiguieron  su  objeto.  Se  renov  ó  el  plan  en  el  año  de 
1803  ;  en  cuyo  registro  de  juntas  hay  una  exposición  luminosa 
c  interesante  presentada  por  D.  Juan  José  de  Zuaznabar,  re- 
presentante de  la  villa  de  Hernani ,  que  fué  adoptada.  Sin  em- 
bargo, no  pudo  resolver  las  diOcullades  que  se  ofrecían  para 
ello  ,  ni  vencer  la  oposición  que  se  le  hizo;  y  así .  quedaron 
las  cosas  en  el  mismo  estado.  En  consecuencia  de  nuevas  ges- 
tiones, por  real  decreto  de  21  de  febrero  de  1828  se  ha- 
bilitó este  puerto  para  el  comercio  directo  de  América  con 
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la  cualidad  de  por  ahora  bajo  las  reglas  y  formalidades,  que 
extendería  la  dirección  general  de  rentas  para  la  real  aproba- 
ción. Sin  embargo ,  semejante  reglamento  no  se  publicó;  y 
tampoco  pudo  llevarse  á  efecto  la  habilitación  del  puerto,  a 
la  que  se  oponía  la  provincia.  Declaróse  otra  vez  la  habilita- 
ción en  virtud  de  real  orden  de  li  de  noviembre  de  1832  bajo 
las  reglas  establecidas  en  la  misma;  pero  se  suspendió  por  otra 
de  29  de  marzo  de  1833  ,  en  cuyo  estado  quedó  este  negocio 
á  causa  de  la  guerra  civil  que  sobrevino.  Por  Gn  ,  por  la  real 
orden  de  16  de  enero  de  1836  se  mandó  se  llevase  á  cabal  eje- 
cución y  cumplido  efecto  la  de  14  de  noviembre  de  1832  bajo 
las  reglas  establecidas  en  ella; en  cuya  virtud  se  estableció  en 
esta  ciudad  la  nueva  aduana  con  los  correspondientes  emplea- 
dos. Merced  á  esta  medida  ,  y  á  la  traslación  de  aduanas  des- 
de el  libro  á  la  frontera  y  costa  marítima  ,  veriGcada  en  el  año 
de  1841 .  el  comercio  de  San  Sebastian  se  aumentó  de  una 
manera  notable;  en  términos  de  que  su  aduana  ha  llegado  á 
producir  el  año  ultimóla  sumade  13.049,521  rs.  Losartículosen 
que  consiste  la  importación  consisten  principalmente  en  los 
frutos  coloniales,  bacalao  de Terranova  y  Noruega,  paños,  te- 
las, quincalla,  tablas,  etc.;  y  los  de  exportación  en  granos,  vi- 
nos, harinas,  alguna  ferretería,  cal  hidráulica,  minerales,  etc. 

La  ciudad  á  la  que  concierne  este  artículo  ,  tuvo  multitud  de 
pleitos  con  las  villas  de  Rentería  y  Pasages  y  valle  de  Ovar- 
zun  sobre  la  jurisdicción  del  puerto  de  Pasages,  uso  y  comer- 
cio de  estos  pueblos  por  el  mismo.  Queda  hecha  su  explica- 
ción en  el  articulo  descriptivo  de  esta  última  villa  v  su  puerto; 
á  donde  remito  al  lector  por  no  causar  repeticiones.  Me  limito 
por  lo  tanto  aquí  á  decir  que  por  diferentes  reales  ejecutorias 
antiguas  y  modernas  ganadas  en  contradictorio  juicio  con  di- 
chos pueblos  se  declaró  á  favor  de  esta  ciudad  la  jurisdicción 
de  las  aguas  de  dicho  puerto  hasta  donde  cubren  la  tierra  en 
sus  mayorcscrccientes;  en  cuya  posesión  estuvo  hasta  1803, 
en  que  el  barrio  de  San  Pedro  de  Pasages  se  reunió  al  de  San 
Juan  .  para  formar  villa  independiente.  Tuvo  también  a  liiunus 
diferencias  con  las  villas  de  Ilernani  y  Urniela  respecto  délos  de- 
rechos procedentes  de  la  comunidad  de  la  Urumea  ,  como  po- 
dra verse  en  el  artículo  de  este  valle.  Así  bien  con  la  de  Her- 
nani  en  particular  sobre  el  hacer  nasas  en  el  rio  Urumea  en  el 
barrio  de  Loyola  ;  las  cuales  se  arreglaron  por  una  escritura  de 
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concordia  otorgada  en  1696  ,  según  resulla  del  registro  de  la 
junta  general  de  Motrico  del  mismo  año.  San  Sebastian  siguió 
otro  litigio  con  la  provincia  ante  el  corregidor  desde  el  año  de 
1550  en  adelante  sobre  los  derechos  que  la  primera  exigía  á 
los  que  pasaban  por  el  puente  de  Santa  Catalina,  y  en  apela- 
ción en  la  cnancillería  de  Yalladolid  ;  en  la  cual  obtuvo  la  pro- 
vincia á  su  favor  la  competente  real  ejecutoria ,  condenando  á 
la  ciudad  á  que  no  llevase  derecho  alguno  de  pontaje  ni  pasaje 
de  dicho  puente.  Pretendió  igualmente  San  Sebastian  impedir 
á  los  que  iban  á  la  misma  con  cavalgaduras  no  cargadas  el  que 
sacasen  en  ellas  mercaderías  y  bastimentos  ;  lo  cual  ocasionó 
otra  disidencia  con  la  provindia  Esta  ,  que  siempre  ha  prote- 
gido el  libre  comercio  interior  de  sus  habitantes,  recurrió  en 
queja  de  semejante  proceder  al  consejo  real ,  quien  en  3  de  se- 
tiembre de  1631  libróla  competente  provisión  para  la  recep- 
ción de  la  información  por  el  corregidor  ;  y  aunque  no  se  en  - 
cuenlra  en  el  archivo  la  resolución  definitiva,  dedúcese  quo 
fué  favorableá  los  deseos  de  la  provincia.  Por  otra  real  provi- 
sión de  13  de  mayo  de  1570  obtuvo  asi  mismo  la  provincia  la 
facultad  de  que  sus  habitantes  pudiesen  embarcaren  el  puerto 
de  San  Sebastian  las  sidras  propias,  no  obstante  las  ordenan- 
zas de  esta  ciudad  ,  y  la  oposición  hecha  al  efecto  por  ella. 

Otro  de  los  asuntos  que  dió  lugar  á  algunas  diferencias  en- 
tre la  provincia  y  San  Sebastian  fué  el  referente  á  la  obliga- 
ción de  los  vecinos  de  esta  ciudad  á  acudir  á  las  levantadas  y 
apellidos  que  hacía  aquella.  Se  ha  visto  que  por  el  fuero  de  po- 
blación dado  por  el  rey  D.  Sancho,  San  Sebastian  gozaba  de  la 
exención  de  ir  en  hueste  y  cavalgata;  exención  que  fué  consig- 
nada en  sus  ordenanzas  municipales.  Consiguiente  á  este  privi- 
legio se  estableció  en  el  capitulo  60  de  las  ordenanzas  de  la 
hermandad  de  la  provincia  del  año  de  1397  lo  siguiente:  «  Por 
•que  los  ornes  buenos  de  la  villa  de  San  Sebastian  dicen  que 

•  tienen  privilegio  de  los  reyes  pasados  é  confirmado  por  nues- 
tro señor  el  rey,  que  por  cosa  que  acaezca  dentro  en  la  me- 

•  rindad  de  Guipúzcoa  nin  fuera  de  ella  por  apellido  alguno  por 

•  mandado  é  requerimiento  de  la  hermandad  nin  del  corregidor 
•é  alcalde  é  merino  sino  fasta  una  legua  del  cuerpo  de  la  vi- 
»lla  de  San  Sebastian  non  vayan:  é  por  cuanto  esta  cosa  pare- 
jee grave  é  desigual  á  todos  los  de  la  hermandad  de  Guipúzcoa 

•  que  ellos  vayan  en  apellido  por  cosa  que  acaezca  á  los  veri.- 
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•  nos  de  la  villa  de  San  Sebastian ,  ora  les  acaezca  en  el  lérmi- 

•  no  de  la  dicha  villa  ó  fuera  de  su  término.  Por  ende,  pues 

•  que  los  de  la  dicha  villa  de  San  Sebastian  se  afirman  en  el 

•  dicho  privilegio;  para  que  la  cosa  sea  lodo  igual,  c  sea  una 

•  igualeza  en  todos  los  de  la  dicha  hermandad  de  Guipúzcoa  de 

•  unos  á  otros  é  de  otros  á  otros ,  que  los  de  toda  la  dicha  her- 

•  mandad  de  Guipúzcoa  nin  alguno  de  ellos  non  sean  tenidos 
»nin  obligados  de  ir  á  apellido  nin  seguir  mas  de  una  legua 

•  del  lugar  donde  cada  uno  son  moradores  por  cosa  que  acaezca 

•  a  los  vecinos  de  San  Sebastian  ;  conviene  á  saber,  á  los  que 

•  moren  dentro  en  cl  cuerpo  de  la  villa  ó  en  Alza  ó  en  Igueldo 
»ó  Ibaela  dentro  en  cl  término  de  la  dicha  villa  ó  de  fuera  del 
•dicho  término  en  toda  la  dicha  merindad  ,  c  por  non  salir  allá 

•  salvo  una  legua  que  non  cayan  en  pena  alguna  ,  é  en  todas 

•  las  otras  cosas  que  sean  iguales  eso  mismo.»  Esta  disposi- 
ción ,  aunque  basada  en  el  principio  de  una  perfecta  igualdad, 
no  podia  menos  de  producir  muchos  daños  é  inconvenientes; 
pues  de  observarse  ella  .  los  malhechores  nunca  podían  tener 
la  persecución  que  debieran  para  su  exterminio.  Conociéndo- 
los la  provincia  ,  trató  de  poner  remedio  á  ellos;  y  en  efecto 
se  otorgó  entre  los  apoderados  de  la  misma  y  el  concejo  de  Sao 
Sebastian  una  escritura  de  concordia  á  15"  de  abril  de  1159. 
Por  ella  esta  entonces  villa  renunció  por  tiempo  de  veinte  aftos 
el  uso  de  dicho  privilegio  ;  y  por  consiguiente  se  obligó  á  salir 
á  los  apellidos  y  levanladas  dc  la  provincia  .  así  como  esta  á 
asistir  á  la  ayuda  de  la  misma  ciudad  ,  en  los  casos  siguientes 
y  no  en  otros.  1/  Por  resistencia  á  la  justicia.  2.*  Cuando  al- 
guna gente,  pariente  mayor  ó  concejo,  quisiese  dañar podero- 
samente á  los  hermanos  de  la  hermandad.  3/ Siempre  que  la 
provincia  hiciese  levantada  de  gente  por  algún  motivo  podero- 
so. El  concejo  de  San  Sebastian  no  quiso  desistir  de  su  citado 
privilegio  para  siempre,  sino  solo  por  el  tiempo  que  queda  se- 
ñalado; añadiendo  que  transcurrido  este  haría  saber  su  volun- 
tad acerca  de  este  particular  á  la  primera  junta  general  que 
se  reuniese.  Con  tanto  desapareció  el  expresado  privilegio; 
puesto  que  San  Sebastian  .  después  de  los  veinte  años  señala- 
dos en  la  escritura  ,  no  reclamó  mas  su  uso.  Quedó  así  someti- 
da á  la  condición  general  de  los  demás  pueblos  de  la  provin- 
cia ;  como  lo  prueban  las  salidas  que  hicieron  sus  vecinos  en 
las  levantadas  déla  provincia,  y  los  socorros  que  esta  ha  dado 
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en  las  ocasiones  de  los  diferentes  sil  ios  que  ba  tenido  esta  plaza. 

Dentro  de  los  muros  de  esta  ciudad  hay  dos  iglesias  parro- 
quiales; la  una  de  la  advocación  de  Sania  María  de  la  Asun- 
ción ,  que  es  la  matriz,  la  olra  de  S?n  Vicente  mártir.  El  ori- 
gen de  ambas  es  antiquísimo  é  inmemorial ;  pues  de  ellas  hace 
mención  la  donación  hecha  por  el  rey  D.  Sancho  el  mayor,  de 
Navarra,  al  monasterio  de  San  Salvador  de  Leyre  en  el  año  do 
1014  ,  según  las  palabras  que  quedan  copiadas  airas  en  este 
mismo  articulo.  La  primitiva  parroquia  de  Santa  Alaria  se 
quemó  en  1278;  y  reedificada  después,  era  templo  de  bas- 
tante magnitud  ,  de  piedra  sillería  ,  con  claustros  á  ambos  la- 
dos, espaciosa  sacristía  ,  retablo  y  altares  muy  costosos.  Esta 
iglesia  se  empezó  á  reedificar  de  nuevo  en  el  sitio  de  la  ante- 
rior el  año  de  1743  y  se  acabó  en  el  de  1764  ;  habiendo  con- 
tribuido á  su  fábrica  la  extinguida  compañía  de  Caracas  .  que 
veneraba  eu  ella  por  su  palrona  á  Nueslra  Señora  del  Coro.  Es 
de  tres  naves  espaciosas  con  media  naranja  de  102  pies  de  ele- 
vación; tiene  de  largo  232  pies;  de  ancho  119,  y  su  altura  has- 
ta las  cúspides  de  las  dos  torres  laterales  es  de  152.  Este  tem- 
plo ,  aunque  acaso  no  conslruido  según  lodo  el  rigor  de  las  re- 
glas de  la  arquitectura  ,  como  obra  del  tiempo  en  que  no  había 
prevalecido  el  buen  gusto,  es  uno  de  los  mas  eleganles  y  me- 
jores de  lodo  el  país,  y  se  halla  además  bien  decorada.  El  al- 
tar mayor,  que  es  de  orden  compueslo  y  de  un  solo  cuerpo 
con  su  ático,  se  ejecutó  con  arreglo  al  diseño  de  D.  Diego  Vi- 
llanueva  ,  director  que  fué  de  la  Academia  de  San  Fernando. 
El  de  la  Soledad  ,  que  es  de  piedra  mármol  de  Rentería  ,  y  el 
del  Corazón  de  Jesús  .  de  madera  imitada  á  mármol .  ambos  de 
exquisito  gusto,  fueron,  inventados  por  el  célebre  arquitecto 
de  Madrid  D.  Ventura  Rodríguez,  autor  de  las  fuentes  del 
Prado  déla  misma  córtc  ,  del  pórtico  de  la  parroquia  de  Azpci- 
tia  y  del  retablo  de  la  de  Rentería.  Los  colaterales  de  Santa 
Bárbara  y  San  José ,  delineados  por  el  mismo  Villanueva ,  al 
sentir  de  los  inteligentes  son  también  obras  de  mucho  mérito: 
el  segundo  tiene  un  medallón,  obra  de  Roberto  Afiche),  que 
representa  aquel  milagroso  suceso,  que  se  cuenta  de  haber  reti- 
rado Cristo  crucificado  sus  piés  al  tiempo  en  que  San  Pió  V  iba 
á  besarlos,  por  haberlos  envenenado  sus  enemigos.  Aunque  de 
estilo  churrigueresco  ,  son  también  muy  adornados  los  demás 
altares;  y  laafestátuas  del  llamado  del  consulado  ó  Santa  Ca- 
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cabildo;  y  tienen  además  sacristanes  eclesiásticos  y  legos,  los 
correspondientes  dependientes,  organistas  y  capilla  música. 
En  su  origen  y  ann  después  componían  una  misma  parroquia 
pro  indiviso  ;  pero  el  obispo  de  Pamplona  I).  Pedro  de  la  Fuen- 
te señaló  á  cada  una  su  respectiva  feligresía  el  año  de  1583. 
Consta  que  en  lo  antiguo  el  arcediano  de  tabla  de  la  santa  igle- 
sia catedral  de  Pamplona  proveía  cuarenta  cpislolanias  ó  be- 
neficios de  las  ochenta  que  había  en  estas  dos  parroquias,  y 
también  qne  el  cabildo  eclesiástico  de  estas  ponía  el  vicario  en 
la  del  lugar  de  Jgueldo.  Después  conmutaron  las  respecti- 
vas atribuciones  por  medio  de  una  escritura  de  concordia. 
En  su  virtud,  al  arcediano  cedió  al  cabildo  la  facultad  de  pre- 
sentar las  cpislolanias,  y  esta  corporación  traspasó  á  dicha 
dignidad  la  provisión  ó  servicio  de  la  abadía  de  la  expresada 
aldea.  Aunque  la  ciudad  se  considera  patronado  ambas  parro- 
quias de  Santa  María  y  San  Vicente,  la  presentación  de  sus  pie- 
zas eeleciasticas  corresponde  á  los  cabildos  civil  y  eclesiástico 
en  reunión  .  con  voto  de  calidad  el  alcalde  en  caso  de  empale. 
Así  se  declaró  por  una  sentencia  del  obispo  de  Pamplona  P. 
Miguel  Pérez  de  Legaría  del  año  de  1302;  como  también  que 
esta  elección  debía  hacerse  en  el  altar  de  San  Juan  de  Santa 
María.  Las  funciones  que  Se  hacen  en  las  dos  parroquias,  pero 
en  particular  en  esta  última  ,  son  notables  por  su  magnificencia 
y  buena  capilla  música.  Antiguamente  se  hacían  procesiones 
por  las  calles  en  los  diasde  San  Sebastian,  patrono  de  la  ciudad, 
San  Roque,  Santa  Quiteria  ,  Santa  Victoria,  Ramos,  jueves 
y  viernes  santos.  Letanías.  Ascensión,  Corpus  Cristi  y  su  oc- 
tava, Santiago  y  San  Bartolomé.  Pero  desde  hace  muchos  años 
cesaron  todas;  menos  las  del  Corpus  Cristi  y  su  octava  ,  que 
se  conservan,  saliendo  aquella  de  Santa  María  y  esta  de  San 
Vicente,  y  siguiendo  por  los  puntos  acostumbrados. 

Extramuros  de  la  ciudad  á  orillas  del  mar  sobre  la  carretera 
que  se  dirige  para  Lasarte  hay  otra  parroquia  rural  de  la  ad- 
vocación de  San  Sebastian  llamado  el  antiguo  ;  la  cual  sin  duda 
es  la  primitiva  de  toda  esta  comarca.  De  ella  hace  mención  el 
titulado  instrumento  de  votos  del  conde  de  Castilla  Fernán  Gon- 
zález ,  que  se  supone  otorgado  el  año  de  939 ,  como  existe  á  la 
sazón,  con  la  denominación  de  San  Sebastian  de  Hernani,  por 
estar  comprendida  en  el  valle  de  este  nombre.  También  habló 
de  ella  la  escritura  de  donación  otorgada  por  el  rey  D.  Sancho 
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de  Navarra  en  1014 ,  cuyas  palabras  literales  ya  quedan  Irans* 
crilas  anteriormente  en  este  mismo  articulo.  Parece  que  esta 
iglesia  fué  cedida  el  año  loí2  al  convento  de  religiosos  de  Santo 
Domingo  de  esta  ciudad  ;  cuyo  prior  era  el  cura  párroco,  y 
este  ponía  de  asiento  para  su  servicio  á  otro  religioso  de  su  or- 
den. Destruida  durante  la  última  guerra  civil  por  las  tropas  de 
D.  Carlos  el  día  3  de  mayo  de  1836 ,  se  ha  reedificado  des- 
pués en  menores  proporciones;  y  se  baila  servida  por  un  vica- 
rio. A  esta  parroquia  estuvo  unido  el  convento  de  dominicas, 
fundado  por  D.  Alonso  de  Idiaqucz  el  año  de  1516  ;  habiendo 
sido  en  su  origen  beaterío.  Quedó  también  destruido  durante 
la  guerra  civil  al  mismo  tiempo  que  la  parroquia  á  que.  estaba 
agregado,  y  no  se  ha  vuelto  á  habilitar;  estableciéndoselas 
monjas  en  el  punto  de  Uba.  Anliguameute  hubo  también  una 
iglesia  de  la  advocación  de  Santa  Catalina  en  el  barrio  e\lra- 
roural  de  San  Martin  cerca  del  puente  de  madera  que  ciiste 
sobre  el  rio  Urumea  ,  servida  por  un  vicario,  pero  sin  adminis- 
tración de  sacramentos;  la  cual  perteneció  á  los  templarios,  y 
después  de  extinguidos  estos  á  la  órden  de  San  Juan.  Fué  de- 
molida en  el  año  de  1719,  de  órden  del  rey.  conmolivodel  sitio 
que  los  franceses  pusieron  á  la  plaza;  y  apenas  han  quedadoras- 
trosde  su  existencia.  De  la  misma  iglesia  tomó  nombre  la  cofra- 
día de  Santa  Catalina  compuesta  délos  maestres  de  naves,  mer- 
caderes, pilotos  y  mareantes,  á  cansa  de  celebrarse  en  su  re- 
cinto sus  reuniones.  De  ahí  viene  también  que  id  consulado  hu- 
biese continuado  celebrando  la  festividad  de  dicha  santa,  como 
se  ve  en  el  capítulo  primero  de  sus  ordenanzas  del  año  de  1 766. 
v  que  hubiese  erigido  en  la  parroquia  de  Santa  María  un  altar 
del  propio  nombre  ,  el  cual  se  conserva  con  igual  advocación. 
Las  únicas  ermitas  que  hay  en  su  jurisdicción  son  la  de  Sao 
Martin  y  la  titulada  Santa  Cruz  de  A  yete  ;  pero  hace  dos  afios 
se  erigió  en  el  barrio  de  Loyola  una  casa  santa  del  refugio  de 
arrepentidas  á  costa  de  dos  señoritas  de  la  ciudad  ,  que  atien- 
den á  ella  por  medio  de  un  capellán. 

Intramuros  de  la  ciudad  detrás  de  la  iglesia  á  la  subida  para 
el  castillo  hay  un  convento  de  monjas  de  la  advocación  de  Santa 
Teresa,  del  órden  de  carmelitas  descalzas.  Fundóse  con  los 
bienes  que  fueron  de  Doña  Simona  Lajusl,  reservándose  el 
patronato  para  la  ciudad  con  dos  sillas,  mediante  autorización 
del  obispo  de  Pamplona  D.  Diego  Tejada,  y  real  provisión  de 
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1 3  de  setiembre  de  1661  ;  á  cuyo  efecto  vinieron  por  funda- 
doras varias  religiosas  del  convenio  de  Tarazona.  Según  ad- 
vierte Fr.  Anastasio  de  Santa  Teresa,  historiador  general  de 
carmelitas  descalzos ,  el  monasterio  de  que  me  ocupo  es  uno  de 
los  mas  arreglados  que  hay  en  toda  la  orden  al  de  Avila  .  el 
primero  de  la  religión  .  por  sus  medidas  y  repartimientos,  aue 
fueron  delineados  por  el  tracista  de  la  misma  orden  Fr.  Pedro 
de  Santo  Tomás  Su  iglesia  es  una  perfecta  cruz  latina,  y  en 
los  dos  altares  laterales  del  mayor  hay  dos  grandes  lienzos, 
aue  representan  el  celo  de  San  Elias  contra  los  falsos  profetas 
de  Baal  y  un  Cristo  hablando  con  San  Juan  de  la  Cruz.  La  co- 
munidad se  compone  de  diez  y  ocho  religiosas  profesas  y  tres 
legas;  que  se  distinguen  por  la  rigurosa  observancia  de  su  re- 
gla. Fuera  de  los  muros  de  esta  ciudad  en  una  colina,  donde 
ahora  está  el  nuevo  cementerio,  existió  el  monasterio  de  San 
Bartolomé  de  religiosas  canónigas  de  la  órden  de  San  Agustín, 
de  fundación  antiquísima  é  inmemorial.  Este  convento  conser- 
vaba en  su  archivo  una  bula  del  papa  Inocencio  IV  de  28  de 
octubre  de  1250  ;  la  cual  suponía  que  existía  de  antes  con  la 
regla  de  San  Agustín.  Entonces  le  recibe  bajo  su  protección, 
concediéndole  el  derecho  de  sepultura  para  todos  los  que  qui- 
siesen ser  enterrados  en  su  iglesia ,  con  otros  muchos  privile- 
gios. Cuando  el  rey  D.  Sancho  IV  estuvo  en  San  Sebastian  el 
año  de  1290  expidió  una  cédula  en  13  de  abril  del  mismo,  lo- 
mando bajo  su  amparo  á  estas  monjas  y  todos  sus  bie- 
nes, y  tanto  el  mismo  por  otra  cédula  posterior,  como 
los  monarcas  sucesores,  le  enriquecieron  con  diferentes  pri- 
vilegios. Consta  que  este  monasterio  se  reediGcó  el  año  de 
1280  .  y  que  lomó  la  regla  de  San  Agustín  del  de  San  Pedro 
de  Ribas  ae  Pamplona  ,  fundado  en  el  de  1247 ;  con  el  cual 
olorgó  á  16  de  marzo  de  1304  una  escrilnra  de  concordia  ,  su- 
jetándose al  obispo  y  canónigos  de  la  misma  ciudad  ,  renova- 
da en  1317.  Estas  religiosas  no  estuvieron  sujetas  á  clausura 
en  su  origen  y  mucho  tiempo  después ;  pues  parece  que  según 
nn  acuerdo  del  concejo  de  San  Sebastian  de  16  de  octubre  de 
1118  resultaba  que  en  esle  día  se  presentaron  al  ayuntamien- 
to Doña  M encía  del  Puerto  y  Dona  María  Juana  de  Lana  ,  prio- 
ra y  tesorera  de  San  Bartolomé.  Sin  duda  se  verificó  eslo  lue- 
go después  de  la  celebración  del  concilio  tridenlino.  Esle  mo- 
nasterio padeció  muchos  robos  v  otros  daños  en  los  asedios  que 
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luvo  la  plaza  en  los  años  de  1476  y  1512 ;  y  por  último  quedó 
rompida men le  destruido  durante  la  última  guerra  civil .  por 
cuyo  motivóse  trasladó  á  la  villa  de  Asligarraga  el  año  1850. 

Kn  esla  ciudad  hubo  así  bien  dos  conventos  de  religiosos; 
uno  intramuros  de  dominicos  denominado  de  San  Tehno  ó  Sao 
Pedro  González,  el  otro  extramuros  donde  ahora  está  la  casa 
de  misericordia  de  franciscanos  recoletos.  El  primero  se  baila 
situado  en  el  centro  de  la  calle  de  la  Trinidad  ,  cuyo  templo, 
bastante  capaz  y  de  una  nave,  fué  ejecutado,  según  la  traía 
del  profesor  Fr.  Marlin  de  Santiago,  por  los  maestros  Marlin 
de  Bubocoa  y  Marlin  de  Sagarcola  ,  ambos  vizcaínos.  Fundá- 
ronle D.  Alonso  de  Idiaqucz,  natural  de  Tolosa  y  vecino  de 
esta  ciudad  ,  secretario  de  estado  de  Carlos  V.  y  su  muger  Do- 
ña Engracia  de  Olazabal ;  á  cuyo  efecto  precedieron  algunas 
capitulaciones  entre  la  ciudad  y  Fr.  Juan  de  Robles,  prior  de 
Atocha  ,  que  vino  á  tomar  posesión  del  sitio,  quedando  termi- 
nada la  obra  el  año  de  1551.  Su  patronato  pertenecía  á  los  su- 
cesores de  los  mismos  fundadores.  En  la  capilla  mayor  de  es- 
ta iglesia  existen  todavía  ,  aunque  muy  destrozados  .los  sepul- 
cros de  dicho  D.  Alonso  y  de  su  hijo  D.  Juan  de  Idiaquez ,  se- 
cretario también  de  estado  en  los  reinados  de  Felipe  II }  III. 
Este  convento  fué  suprimido  en  1836  en  virtud  de  las  órdenes 
generales  del  gobierno  ;  y  en  la  actualidad  se  halla  destinado  á 
parque  de  artillería,  siendo  una  lástima  el  deterioro  que  va  te- 
niendo. El  otro  convento  de  religiosos  era  el  de  Jesús,  recole- 
tos de  la  orden  de  San  Francisco  ,  fundado  con  real  licencia  en 
virtud  de  la,  escritura  otorgada  entre  la  ciudad  y  Fr.  Juan  de 
Sarobc,  padre  perpetuo  de  la  provincia  de  Cantabria  .  y  dele- 
gado del  generalísimo  de  la  orden,  á  6  de  mayo  de  1606.  Se 
había  otorgado  otra  escritura  en  19  de  noviembre  de  160o  en- 
tre las  mismas  parles,  señalando  para  la  fundación  de  este 
convento  una  casa  de  los  herederos  de  Nicolás  de  Amézqueta. 
sita  en  él  término  llamado  Mediacosta ;  pero  no  tuvo  efecto,  a 
causa  de  no  haberse  podido  adquirir  esta  tinca.  En  su  lugar  se 
escogió  la  casa  denominada  Chartico  con  sus  pertenecidos  al 
otro  lado  del  puente  de  Santa  Catalina ,  donde  se  verificó  la 
fundación.  Esla  dicha  casa  fué  adquirida  á  su  costa  por  la 
ciudad  ,  la  cual  ofreció  además  para  la  obra  del  edificio  seis- 
<  ienlos  ducados  ;  lodo  bajo  la  expresa  condición  de  que  la  mis- 
ma hubiese  de  conservar  el  patronato  del  convenio  ,  y  poner  en 
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este  sus  armas  y  asientos  para  lodos  los  capitularos.  De  su  par- 
le los  frailes  se  obligaron  á  predicaren  las  iglesias  de  la  ciu- 
dad ,  asistir  á  sus  procesiones  cuando  fuesen  llamados,  ele. 
Kste  convento  fué  también  suprimido  el  año  de  1836  en  virtud 
de  orden  del  gobierno  de  su  mageslad  ;  y  habiendo  quedado 
destruido  durante  la  guerra  civil,  se  erigió  sobre  sus  solares  la 
actual  casa  de  beneOcencia  ó  misericordia. 

Hubo  igualmente  en  esta  ciudad  un  colegio  de  la  Compañía 
de  Jesús  en  la  calle  de  la  Trinidad  donde  ahora  está  la  cárcel 
civil.  Los  padres  de  ella  vinieron  el  año  de  1619  por  primera 
veza  esta  ciudad,  con  ta  cual  celebraron  cierta  capitulación 
para  la  fundación  del  colegio  ;  siendo  una  de  sus  cláusulas  la  de 
que  se  les  entregase  la  basílica  de  Santa  Ana  ,  aneja  á  la  par- 
roquia de  Santa  María.  El  cabildo  eclesiástico  de  esta  se  opuso 
á  la  cesión  de  dicha  basílica ,  y  la  generalidad  del  vecindario 
la  recibió  también  muy  mal ,  por  estar  en  ella  la  cofradía  de 
la  Veracruz,  tan  antigua  y  devota ;  por  lo  que  habiéndose  re- 
currido al  consejo  real,  mandó  este  que  los  padres  devolviesen 
la  basílica.  Las  comunidades  de  San  Telmo  y  San  Francisco 
contradijeron  al  propio  tiempo  la  fundación  del  colegio  de  la 
Compañía;  y  pidieron  á  su  magostad  la  expulsión  de  los  pa- 
dres de  esta  residentes  en  San  Sebastian ,  á  titulo  de  que  al- 
borotaban el  pueblo,  y  dividían  en  bandos  á  sus  habitantes. 
El  consejo  real ,  que  tomó  conocimiento  de  este  asunto ,'  man- 
dó en  el  año  de  1620  la  salida  de  los  padres  de  la  ciudad  ;  pe- 
ro esta  providencia  se  revocó  después  en  revista ,  al  misino 
tiempo  que  confirmó  la  de  vista  en  cuanto  se  mandaba  que  no 
se  fundase  el  colegio.  Continuadas,  sin  embargo,  por  la  Com- 
pañía las  diligencias  de  su  fundación,  obtuvo  al  fin  para  el 
efecto  la  competente  real  licencia  ;  en  cuya  virtud  se  realizó 
en  los  años  inmediatos,  qoedando  así  triunfantes  los  padres  je- 
soilas.  Es  indudable  que  el  establecimiento  de  estos  tuvo  com- 
pletamente dividido  al  vecindario  de  San  Sebastian  ;  pues  al 
paso  que  una  parte  de  él  lo  aprobaba  y  apoyaba,  la  mayoría 
se  oponía  á  ello,  instigada  por  los  frailes  dominicos  y  francis- 
canos. Uno  de  los  motivos  principales  que  tenia  la  masa  del 
pueblo  para  esta  oposición  era  el  temor  de  perder  la  posesión 
de  la  indicada  basifica  ,  que  los  jesuítas  pretendían  nuevamen- 
te adquirir;  y  asi  es  que  el  dia  20  de  noviembre  de  1626, 
para  el  que  se  convocó  ayuntamiento  general  sobre  estos  asun- 
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los,  hubo  un  gran  alboroto.  Todo  el  pueblo  quiso  lomar  parte 
en  dicha  reunión,  inclusos  los  clérigos;  y  los  contra  i  ios  á  lo> 
jesuítas  trajeron  mas  de  doscientos  marineros  que  estaban  en 
Pasages  para  embarcarse  en  la  real  armada.  Los  alcaldes D. 
Martin  de  Urnieta  y  D.  Martin  de  Echebelz  al  ver  este  desor- 
den se  retiraron;  pero  fueron  llevados  violentamente  a!  ayoo- 
tamient').  sufriendo  muchos  desacatos,  así  que  algunos  regido- 
res. Se  quiso  entrar  por  fuerza  en  la  citada  basílica ,  rompien- 
do sus  puertas:  hubo  tiros,  hombres  heridos,  y  otros  desór- 
denes y  escándalos,  sobre  cuya  averiguación  empezó  á  proce- 
der criminalmente  el  corregidor.  La  junta  particular  celebrada 
en  la  misma  ciudad  por  el  mes  de  diciembre  del  propio  año  se 
ocupó  de  este  ruidoso  asunto.  En  ella  la  mayoría  del  ayunta- 
miento solicitó  con  insistencia  que  la  provincia  representase 
al  rey  ,  pidiendo  el  nombramiento  de  un  juez  pesquisidor  de 
dicho  suceso,  revestido  de  amplias  facultades  para  castigara 
los  delincuentes  ;  pero  no  se  accedió  á  esta  petición  ,  y  elcor- 
regidor  continuó  el  proceso  ,  cuyo  resultado  no  consta.  Este 
colegio  quedó  suprimido  cuando  la  Compañía  de  Jesús  fué  ei- 
tinguida  de  orden  del  rey  D.  Carlos  III  en  lodos  sus  dominios; 
y  á  su  consecuencia  se  convirtió  en  cárcel  civil ,  con  cojo  des- 
tino se  halla  desde  entonces. 

El  establecimiento  de  beneficencia  mas  antiguo  de  esta  ciu- 
dad ,  según  todos  los  datos,  era  el  hospital  denominado  de  Sao 
Martin  fundado  por  el  dueño  de  la  casa  solar  de  Urdíozo.  Biis- 
tía  en  el  arenal  ael  barrio  de  San  Martin  con  una  basílica  de  b 
misma  advocación  ;  y  tenía  el  destino  de  recoger  á  los  mora- 
dores de  esta  ciudad  ,  que  padeciesen  e)  mal  de  San  Lázaro, 
para  su  curación.  Parece  que  este  hospital  se  quemó  cuando 
el  sitio  que  los  franceses  pusieron  á  la  plaza  el  año  de  1512; 
pero  se  reedificó.  Miguel  de  Santiago,  so  patrono  .  en  testa- 
mento aue  otorgó  á  12  de  febrero  de  1568  mandó  que  poreaan- 
to  su  iglesia  estaba  en  paraje  húmedo  donde  no  se  podía  coi- 
servar  su  ropa ,  y  muchas  veces  entraba  la  agua  en  una  vara, 
se  trasladase  á  su  manzanal  que  salía  á  la  calzada,  como  sin 
duda  se  verificó.  Bubo  otro  hospital  general ,  llamado  de  San 
Antonio  abad  junto  á  la  iglesia  de  Sania  Catalina.  Fundólo  la 
ciudad  en  el  año  de  1538  con  licencia  de  la  reina  Doña  Juina, 
dada  con  la  condición  de  que  fuese  de  argamasa  y  no  de  cía- 
feria»  á  fin  de  que  mas  fácilmente  se  pudiese  derribar  en  el  caso 
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necesario  á  la  defensa  de  la  plaza.  Su  objelo  era  el  de  dar  acogida 
á  los  pobres  de  la  misma  ciudad  y  peregrinos  transeúntes  ;  y 
para  su  subsistencia  tenia  algunos  censos,  la  renta  de  la  me- 
dia fanega  que  cada  barco  que  viniese  al  muelle  con  trigo, 
haba  y  nemas  cereales  tenia  que  dar,  y  algunos  cortos  recur- 
sos. Por  real  cédula  de  5  de  mayo  de  1714  se  erigió  en  el  bar- 
rio de  San  Martin  una  nueva  casa  de  misericordia  ;  y  habién- 
dose derribado  de  órden  del  rey  en  1719,  con  motivo  del  sitio 
de  la  plaza,  la  iglesia  de  Santa  Catalina  y  hospital  de  San 
Antonio,  se  trasladó  este  después  al  colegio  de  la  Compañía.  La 
expresada  casa  de  misericordia  de  San  Martin  subsistió  hasta 
el  ano  de  1840  en  que  se  erigió  una  nueva  mas  grandiosa  so- 
bre los  solares  que  ocupó  el  convento  de  San  Francisco  con  los 
fondos  de  la  herencia  de  D.  Antonio  de  Zavaleta  ,  hijo  de  esta 
ciudad,  y  vecino  de  la  Habana,  que  produjo  2.381.205  reales. 
Los  planos  de  las  obras  fueron  sacados  por  D.  Joaquin  Ramón  de 
Kclieveste  ,  arquitecto  vecino  de  la  misma  ciudad.  Este  esta- 
blecimiento sirve  de  hospicio  para  los  pobres  de  la  ciudad,  de 
hospital  civil  á  los  enfermos  de  igual  clase  de  la  misma,  de  ca- 
sa de  socorro  del  dislrito  proviucial  y  de  caja  de  expósitos;  y 
se  halla  al  cnidado  inmediato  de  las  hijas  de  la  caridad  de  San 
Vicente  de  Paul,  bajo  la  dirección  de  una  iunla  municipal  de 
beneficencia.  Ademas  dentro  de  este  establecimiento ,  si  bien 
con  toda  separación,  hay  por  cuenta  de  la  provincia  una  sala 
de  venéreas  y  otra  de  maternidad,  ó  sea  para  las  embaraza- 
das. Durante  el  a  fio  último  se  han  acogido  diariamente  en  esla 
casa  de  beneficencia  de  230  á  240  pobres;  cuyas  estancias 
han  ascendido  á  94665  reales,  siendo  de  cuenta  de  la  provin- 
cia  21574  .  del  establecimiento  67140,  y  pagadas  por  varios 
particulares  que  han  ingresado  5951. 

San  Sebastian  fué  incendiada  del  lodo  en  la  noche  del  30  de 
junio  de  1278;  en  términos  de  haber  caído  hasta  la  portada  de 
Ja  iglesia  de  Santa  María.  Sufrió  igual  desgracia  en  la  noche 
del  28  de  octubre  de  1338 :  en  la  de  17  de  enero  de  1361:  en 
4  de  febrero  de  1397.  En  1433  hubo  peste  en  la  misma  ciu- 
dad, donde  el  día  29  de  junio  se  quemaron  además  cuarenta 
casas;  salvándose  el  resto  con  el  auxilio  de  la  gente  de  las 
afueras,  y  con  tanto  cesó  la  epidemia.  De  un  privilegio  aue 
suena  del  rey  D.  Enrique ,  librado  en  Valladolid  á  26  de  di- 
ciembre de  la  era  de  130í  se  inOere  que  San  Sebastian  había 
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sido  üuemada  recientemente  ;  cuyo  contexto  es  como  signe. 
«Poriacer  bien  é  merced  al  concejo  de  la  villa  de  San  Sebas- 
tian por  el  mal  c  dagno  que  recibió  en  esla  qnema  que  seago- 
»ra  fizo  en  la  dicha  villa  .  por  qne  se  pueble  mejor  para  nues- 
tro servicio ,  é  los  vecinos  dende  no  vayan  a  poblar  á  otras 
«partes,  dárnosles  de  donadío  de  la  da  ta  de  esla  nuestra  carta 

•  en  adelante  el  derecho  del  peagc  del  pescado  de  la  dicha  villa 
>  é  sus  derechos  que  nos  habernos  é  debemos  haber,  lo  cual  es 
-puesto  en  cuantía  de  dos  mil  é  quinientos  maravedís :  é  mac- 
ulamos por  esta  nuestra  carta  á  cualquier  ó  cualesquier  que  lo 
«tienen  agora  de  nos,  ó  lo  hubieren  de  aqui  adelante  que  lo 
«dejen  haber  ó  levar  al  dicho  concejo  de  la  dicha  villa  de  San 
^Sebastian,  é  que  los  non  prendan  nin  lomen  ninguna  cosa  de 
»)o  suyo  por  esta  razón,  etc.  -  Examinado  con  detención  este 
privilegio  se  ve  que  debe  haber  equivocación  ,  bien  sea  en  so 
fecha  .  bien  en  el  nombre  del  monarca  que  se  expresa  haberlo 
expedido  ;  puesto  que  en  el  ano  de  Crislo  1266  á  aue  corres- 
ponde no  reinaba  ningún  Enrique  sino  D.  Alonso  el  Sabio.  En 
la  noche  del  28  de  enero  de  1189  ocurrió  en  esla  ciudad  otro 
incendio  general ;  que  tuvo  origen  de  la  casa  de  Miguel  de 
Aguirre  Blancaflor,  sita  en  la  calle  Mayor  por  descuido  de  una 
criada.  Solo  pudieron  salvarse  en  toda  la  ciudad  tres  casas-tor- 
res; que  fueron,  una  del  preboste  Miguel  Martínez  de  Engomez, 
otra  del  bachiller  Juan  Sánchez  de  Elduayen  ,  y  la  tercera  de 
Miguel  Pérez  de  Oyanguren.  Así  resulla  de  una  acta  de  la  jun- 
ta de  Basarte  de  7  de  febrero  del  mismo  ano,  relevando  á  San 
Sebastian  del  pago  de  la  foguera  por  veinte  años;  y  se  confir- 
ma por  un  privilegio  despachado  por  los  reyes  católicos  en 
Jaén  á  24  de  mayo  siguiente ,  concediendo  á  sns  vecinos  por 
veinte  y  cinco  años  la  exención  de  la  alcabala,  diezmo  y  demás 
derechos  reales.  •  Por  cuanto  somos  informados,  dice,  que  la 

•  villa  de  San  Sebastian,  que  es  en  la  noble  y  leal  provincia 
»de  Guipúzcoa  ,  se  quemó  y  abrasó  puede  haber  cuatro  meses 

•  poco  mas  ó  meuos.  de  manera  que  se  despobló  y  quedó  yer- 

•  ma.  etc. »  Para  evitaren  lo  sucesivo  semejantes  desgracias, 
mandan  se  procurase  que  se  construyesen  las  casas  de  piedra  y 
uo  de  madera  ,  según  lo  habían  sido  hasta  entonces.  Al  propio 
intento  se  refiere  el  privilegio  dado  á  San  Sebastian  en  Madrid 
a  20  de  mayo  de  1495  ,  para  que  se  le  guardase  el  anterior, 
eximiendo  a  la  misma ,  sus  veciuos  y  moradores  del  pago  de 
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la  alcabala,  empréstitos,  llevas  de  dinero  y  de  oíros  servicios 
por  tiempo  de  veinte  y  cinco  años.  Lo  funda  en  estas  pala- 
bras: «  por  razón  de  la  quema  de  la  dicha  v  illa  é  por  los  gran- 
•  des  daños  que  en  la  dicha  quema  recibieron  .  é  por  los  mu- 
chos é  grandes  é  leales  servicios  que  los  de  la  dicha  villa  nos 
»han  fecho ,  porque  la  dicha  villa  fuese  mejor  poblada  é  ediü- 
•cada,  etc.  •  Cuando  los  franceses  invadieron  esta  provincia 
por  el  mes  de  noviembre  de  1512,  y  avanzaron  á  San  Sebas- 
tian con  el  objeto  de  lomarla  .  sus  mismos  vecinos  quemaron 
cíenlo  cincueula  y  seis  casas  del  arrabal .  para  que  el  enemigo 
no  se  alojase  en  ellas.  Asi  se  expresa  en  el  privilegio  que  el  em- 
perador D.  Carlos  Y  expidió,  dándole  los  títulos  de  noble  y 
leal,  y  también  de  otro  de  la  merced  de  las  alcabalas  de  23 
de  marzo  de  1514.  El  dia  14  de  diciembre  de  157o  habiendo 
caido  un  rayo  sobre  el  castillo  volaron  veinte  y  cinco  barriles 
de  pólvora  que  había  eu  él,  causando  su  explosión  grandes  es- 
tragos en  la  ciudad.  Igualmente  en  la  noche  del  6  de  febrero 
de  1630  prendió  fuego  la  casa  de  Arrióla  ;  y  habiéndose  pro- 
pagado hasta  el  pozo  de  la  Zurrióla,  se  quemaron  120  casas. 
Eu  7  de  diciembre  de  1688  voló  también  el  almacén  de  pólvo- 
ra que  estaba  detrás  del  castillo;  á  cuya  consecuencia  se  arrui- 
nó este  .  así  que  los  muelles  del  puerto  ,  y  se  resintieron  bas- 
tante los  ediGcios  de  la  misma  población. 

Peroel  incendio  mas  horroroso  que  ha  padecido  esta  ciudad, 
y  por  cuya  causa  ha  tenido  mas  pérdidas,  es  indudablemente 
él  del  dia*  31  de  agosto  de  1813  por  la  noche.  Tal  desastre  fué 
causado  por  las  tropas  aliadas  inglesas,  después  de  su  entrada 
eit  esta  plaza  ;  no  sin  haber  robado  antes  las  casas ,  y  cometido 
otros  excesos,  que  la  pluma  se  resiste  á  expresar,  kl  pretexto 
que  tuvieron  para  tan  inaudita  barbarie  .  borrón  de  la  na- 
ción inglesa,  fué  la  falsa  suposición  de  que  los  vecinos  de  la 
ciudad  tomaron  parte  con  los  franceses  en  la  defensa  de  la  pla- 
za. El  verdadero  objeto  de  este  hecho  atroz  no  se  pudo  descu- 
brir; pues  unos  le  atribuyeron  á  la  mera  brutalidad  de  la  sol- 
dadesca, otros  al  propósito  deliberado  de  destruir  el  comercio 
de  San  Sebastian.  El  ayuntamiento  constituido  en  Zubieta  re- 
presento sobre  el  particular,  si  bien  con  la  moderación  propia 
de  las  circunstancias,  al  general  en  gefe  duque  de  Ciudad-Ro- 
drigo ;  quien. en  una  comunicación  dirigida  a  la  misma  corpo- 
ración desde  Lesaca  en  15  de  setiembre  dijo  :  «•  El  bien  general 
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-exigía  que  la  plaza  fuese  atacada  y  tomada,  v  en  los  esíuenos 
•que  al  «recio  se  hicieron  se  pegó  fuego á  la  ciudad ,  resultando 
■losmales  y  desgracias  que  vuestras  señorías  iodican  ele .  <¡a 
embargo,  es  lududablc  que  la  ciudad  eslaba  inlacla  cuando los 
aliados  enlraron  en  ella  ,  y  por  consiguiente  su  incendio  se  Te- 
naco  desoues  de  su  ocupación  ;  con  lo  cual  se  desmieole  U  » 
pNKwa  de  lord  Wellinglou  de  que  la  catástrofe  se  verifico  il 
jgy*  «lio.  Sea  lo  que  fuera  de  esto,  el  hecho  es  qae  de 
<M«o^  o^oe  lubía  en  ella  no  se  salvaron  mas  que  cuarenta  o? 
-nodo  ¿el*  Trinidad,  siendo  asi  que  durante  el  sitia  nese 
■•as  que  sesenta.  El  resto  de  la  poblacioa  qr- 
4  «anas  con  todo  su  contenido,  desapareciendo 
I  pniifau  del  rico  archivo  de  la  ciudad .  toosalade. 
><>^mHM    aaoilioi  eclesiástico ,  libros  parroquiales  v  deoas. 

do  ka  i(iie  se  resienten  no  poco  las  eorpwacit- 
toania*  ao*^oiares  para  la  jusliGcacion  de  sos  prvpie- 
?  e4nis  intereses  de  varias  clases ;  par  k 
«t  jiY*«$oJoft  á  valerse  de  otros  medios  sisfcta- 
Wuo>  Oosooes  de  este  funesto  acoBleciaieaUd 
>oi  líoodft  reedificación  de  la  ciodad.elcnal 
-oot  ta**ooctou.  Además  por  real  decreto  eipedioW 
i  Si»***    *J  ae  oiio  de  1SU  su  magestad  D.  Femada 
*  dtv        >o  atoiacuoo  h  empresa  de  la  cora .  dtcla- 
m  40000  a  lo  aranera  secretaria  de  estad*  A 

>«nn»wu%*fc  *  Ot^fto  reedificando  de  nueva  plañía  btih 
»«*  *•  ^^»ajk  onoos  de  buen  gusto  v  de  exterior  ont- 
*   .«  liMütt  ajoo  «o  «t  dio  es  la  poblacioo  anas  koaota  de 
»<»'  uanotoanoño  so  vecindario  desde  ka  oaAnoteano 

.  «n***  40  .tervou  para  nuevas  ediáVarKoes  aira- 
4  («o^asoücitauü  cua  repeliente  el  derribo  de 
4»  nm»i  o*.  •»*  «  ao**0  ondomierse  i  bporte  «VI  kama  de  Som 
*\ut*oi  ^si  .xat  aor  roni  jrdeo  ¿e  17  Je 

4  ¿eiriooeV  los  s  t  -¡  L»». 
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res  ,  qnc  invadió  esta  provincia  al  mando  de  Aman  ,  señor  de 
Labril ;  pero,  habiéndose  defendido  valerosamente,  se  reí  iró 
esle  sin  olra  novedad  notable.  También  fué  asediada  el  dia  17 
de  noviembre  de  1512  por  el  ejército  francés  á  las  órdenes  del 
duque  de  Borbon;  quien  intimó  la  rendición  de  la  plaza,  hacien- 
do grandes  promesas  en  caso  de  entrega.  Desechadas  estas  pol- 
los sitiados .  quemaron  ciento  cincuenta  y  seis  casas  del  arrabal 
para  defenderse  mejor  ;  y  no  pudiendo  los  sitiadores  lomar  la 
plaza,  levantaron  el  sihVá  losaos  días. 

Esta  plaza  fué  igualmente  asediada,  combatida  y  lomada  el 
año  de  1719  por  el  ejército  francés  dirigido  por  el  mariscal  de 
Francia  duque  de  Berwick.  Dió  ocasión  á  esto  la  guerra  pen- 
diente entre  ambos  gobiernos  español  y  francés.  Al  sitio  de  San 
Sebastian  precedió  el  de  Fuentcrrabia  ,  que  tuvo  que  capitular 
el  dia  10  de  mayo,  según  se  dijo  al  tratar  de  esta  ciudad  ;  y 
se  pasaá  dar  una  breve  ídea  de  lo  ocurrido.  En  esta  ocasión  la 
plaza  de  San  Sebastian  carecía  de  víveres  ,  de  tropa  que  la  de- 
fendiese, de  pólvora,  balas  para  cañones,  bombas  y  granadas. 
Representó  al  rey  muy  oportunamente  semejante  penuria  de 
prevenciones ,  y  los  peligros  que  corría  :  y  si  bien  obtuvo  del 
gobierno  de  su  magestad  muchas  promesas  de  socorros .  no  se 
realizaron  si  no  es  en  una  parle  muy  pequeña  .  que  no  bastaba 
para  hacer  una  defensa  regular.  Fn  su  vista,  la  provincia  in- 
trodujo en  la  plaza  las  compañías  de  Azcoitia  ,  Azpeilia ,  Ceslo- 
na  ,  Lazcano ,  Legazpia  y  Yillarreal ,  cuyo  mando  se  dió  al  sar- 
gento mayor  D.  Francisco  Ignacio  de  Alcibar  Jauregui ,  vecino 
de  Azpeilia.  La  ciudad  tomó  también  disposiciones  para  sur- 
tirse de  víveres  de  Lequcitio,  y  otros  pueblos  marítimos  de 
Vizcaya  ,  con  quienes  se  puso  en  comunicación.  Asi  las  cosas, 
el  22  de  mayo  entraron  en  la  ciudad  el  capitán  general  prínci- 
pe Pió  y  los  generales  D.  Francisco  Rivadco  y  D.  Blas  Loya 
con  dos  batallones  de  infantería  y  algunos  piquetes  de  tropa; 
pero .  Reconocidas  las  fortificaciones .  volvieron  á  Ilernani  el 
siguiente  dia.  Desde  esta  villa  dicho  príncipe  pasó  al  goberna- 
dor de  la  plaza  .  brigadier  I).  Alejandro  de  la  Mota  una  orden 
reservada ,  reducida  a  que  hiciese  subir  al  castillo  todos  los  ví- 
veres y  municiones  ;  y  que  cuando  el  enemigo  abriese  brecha 
capitulase,  defendiendo  el  castillo  con  dos  batallones.  El  go- 
bernador y  ayuntamiento  representaron  al  rey  contra  semejan- 
te disposición.  En  su  vista  mandó  su  magestad  que  se  hiciese 
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la  defensa  de  la  plaza  con  tedo  vigor,  premiando  el  espirita 
de  los  naturales  ofreciéndoles  los  primeros  peligros,  y  que  solo 
se  capitulase  á  mas  no  poder,  consintiendo  en  que  la  guarni- 
ción quedase  prisionera  de  guerra  ;  añadiendo  que  en  tal  caso 
enviase  la  ciudad  al  duque  sus  diputados  á  implorar  su  cle- 
mencia. Bajo  este  supuesto,  la  ciudad  organizó  su  gente  distri- 
buyéndola en  doce  compartías  de  á  cien  hombres  cada  una .  de 
las  que  ocho  de  vecinos  intramurales  y  cuatro  de  la  jurisdic- 
ción ;  por  cuyo  coronel  nombró  al  alcalde  D.  Antonio  de  Amite 
Sarobe ,  teniente  coronel  á  D.  Agustín  de  Arrivillaga  y  sar- 
gentos mayores  á  D.  Pablo  Agustín  de  Aguirre  y  D.  Martin 
de  Lariz.  Se  trabajó  al  mismo  tiempo  en  mejorar  las  fortifica- 
ciones ;  pero  fueron  tan  mal  dirigidas  que  embarazaban  el joe- 
go  de  la  artillería  de  la  plaza.  Los  franceses  se  avistaron  el  24 
de  junio .  y  el  3  de  julio  dejaron  enteramente  bloqueada  la  pla- 
za :  estableciendo  el  mariscal  Berwick  su  cuartel  general  en  la 
casería  de  A  vele  ,  que  la  domina. 

Sospechando  que  la  isla  de  Santa  Clara  pudiese  ser  atacada, 
el  gobernador  de  la  plaza  eligió  para  guarnece!  la  al  mayor  Al- 
eibar;  quieu  (tasó  inmediatamente  á  ella  con  las  tres  compa- 
ñías de  Azpeitía  de  su  mando.  Según  se  recelaba  ,  los  ¡agieses 
con  sus  fuerzas  y  nueve  compañías  de  granaderos  franceses  inten- 
taron asaltar  la  isla  al  amanecer  del  i  de  julio  ;  para  cuyo  efecto 
los  navios  con  mas  de  loO  cañones  disparaban  sin  cesar  por  la 
derecha ,  y  la  fusilería  de  los  franceses  por  la  izquierda  desde 
el  arenal.  "No  habia  en  la  isla  mas  que  dos  pequeñas  piezas  de 
artillería,  y  estas  servidas  pos  los  mismos  azpeitianos;  quie- 
nes, no  obstante,  rechazaron  valerosamonte  á  las  once  barcas 
enemigas  que  intentaron  hacer  el  desembarco.  Esta  acción  fue 
muy  aplaudida  .  y  los  azpeitianos  continuaron  ocupando  la  isla 
hasta  el  21  ;  en  que  el  gobernador  de  la  plaza,  noticioso  de 
que  se  intentaba  dar  un  ataque  mas  formal  contra  ella  .  mandó 
evacuarla.  En  su  cumplimiento  su  guarnición  se  restituyó á  la 
plaza  á  reunirse  con  los  demás  tercios  para  su  defensa.' 

El  enemigo  francés  empezó  á  tirar  con  artillería  y  batirla 
brecha  al  amanecer  del  25  desde  cerca  de  la  cabeza  del  puente 
de  Santa  Catalina  contra  el  lienzo  flaco  de  la  muralla  situada 
jnnto  a  las  casas  de  Amezquela  .  y  continuó  el  ataque  basta  la 
noche  del  29  al  30  del  mismo  mes.  Entonces  embistió  la  estra- 
da encubierta  que  sale  a  Santa  Catalina  ;  pero  fué  rechazado 
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con  gran  pérdida  á  fuerza  de  granadas.  A  su  consecuencia  hu- 
bo suspensión  de  hoslilidades  para  retirar  los  muertos  y  heri- 
dos. No  obslanle  esle  feliz  resultado ,  como  el  ingeniero  de  la 
plaza  declaró  que  la  brecha  estaba  practicable,  y  continuó  con  • 
vigoren  los  dosdias  inmediatos  el  fuego  de  las  ¿¡versas  bate- 
rías enemigas,  la  tropa  de  la  guarnición  subió  al  castillo  el  1.° 
de  agosto  .  desocupando  la  ciudad  ,  y  cesó  el  fuego.  Seguida- 
mente salió  al  campo  enemigo  un  gefe  de  la  guarnición  á  con- 
certar la  capitulación  ;  y  el  ayuntamiento  nombró  con  el  mis- 
mo objeto  á  su  alcalde  Amite  Sarobe  y  á  los  vecinos  D.  Pablo 
Joaquín  de  Aguirre  y  D.  Martin  de  Olozaga.  Los  capítulos  que 
la  ciudad  propuso  por  medio  de  estos  comisionados  al  mariscal 
Berwick  ,  y  aceptados  por  esle  ,  fueron  los  siguientes.  l.°Que 
se  conservase  á  la  ciudad  en  el  goce  de  su  libertad  .  privilegios 
y  método  de  gobierno  sin  ninguna  alteración  ,  como  también 
en  el  de  sus  propios  y  rentas.  2.a  Que  cuando  entrase  la  nueva 
guarnición  se  pusiesen  salvaguardias  en  todas  las  iglesias  y 
conventos  para  su  seguridad.  3.*  Que  se  colocasen  en  todas  las 
calles  centinelas  suGcienles  para  evitar  todo  desorden  y  robo 
en  las  casas.  4.*  Que  los  vecinos ,  moradores  y  residentes  de  la 
ciudad  y  su  jurisdicción  pudiesen  durante  un  ano  disponer  de 
los  intereses  y  haciendas  que  tuviesen ,  como  mejor  les  pare- 
ciese ,  y  también  pasar  á  vivir  donde  gustasen.  5."  Que  los  ve- 
cinos que  estuviesen  en  Ultramar  gozasen  para  los  mismos 
efectos  el  término  de  dos  años,  [lecha  en  esta  forma  la  entrega 
de  la  ciudad  ,  continuó  el  sitio  y  ataque  del  castillo  hasta  el 
dia  17  ,  en  que  capituló  con  toda  la  tropa  que  le  guarnecia  ;  y 
se  terminó  asi  esle  largo  sitio.  Durante  él  la  ciudad  padeció 
muchas  ruinas  de  iglesias  y  casas  particulares ;  montando,  se- 
gún cálculo,  á  3.185,879  reales  de  plata  ,  además  de  oíros 
134,203  en  que  se  avaluó  el  hospital  de  San  Antonio  .  que  es- 
taba cerca  del  puente  de  Santa  Catalina ,  demolido  en  esta 
ocasión.  La  plaza  se  conservó  en  poder  de  los  franceses  por 
tiempo  de  dos  años  ;  pero  hecha  la  paz ,  lomaron  posesión  de 
ella  las  tropas  del  rey  mandadas  por  el  brigadier  D.  Fermín  de 
Veraiz  en  25  de  agosto  de  1721.  Con  esle  motivo  se  pasó  á  la 
ciudad  en  11  del  mismo  mes  una  real  orden  firmada  por  el 
ministro  marqués  de  Grimaldo  concebida  en  estos  términos: 
•Me  manda  su  magestad  manifestar  á  vuestra  señoría  en  su 
*real  nombre  la  particular  gratitud  con  que  queda  al  celo  do 
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vecindario  de  San  Sebaslian  pareció  al  gobierno  del  rey  sospe- 
choso de  infidencia;  y  asi  es  que  en  1796  se  sometió  al  exá- 
men  de  un  consejo  de  guerra  de  generales  que  se  formó  en 
Pamplona.  El  alcalde  D.  Juan  José  Vicente  de  Michelena  y  los 
jurados  D.  José  Anlonio  Lozano  y  D.  José  José  Joaquín  de«Lar- 
buru  fueron  arrestados á  la  media  noche  del  18  al  19  de  febre- 
ro del  mismo  año,  y  conducidos  en  seguida  con  escolta  á  la 
ciudadela  de  Pamplona,  donde  permanecieron  presos  en  mu- 
cho tiempo  basta  la  terminación  de  la  causa.  Igual  suerte  tu- 
vieron los  concejales  y  vecinos  D.  Juan  José  Cardón ,  D.  Fer- 
mín de  Claesens,  D.  Juan  Bautista  de  Zozaya  ,  D.  Francisco 
Antonio  de  Gaztelu,  D.  Juan  José  Ibafiez  de  Zavala ,  D.  Vi- 
cente de  Mcndizabal ,  D.  Anlonio  Joaquín  Lozano,  D.  Sebas- 
lian de  Urrulia,  D.  José  Anlonio  de  Echeverría  y  D.  Manuel 
Francisco  deSoraiz.  Fenecida  esta  ruidosa  causa  en  dicho  con- 
sejo de  guerra  ,  se  remitió  en  consulla  al  supremo  de  la  corte; 
donde  fueron  absueltos  de  las  duras  penas  de  destierro,  mullas 
y  demás  que  había  solicitado  el  Gscal  militar. 

Esta  plaza  ,  ocupada  otra  vez  por  los  franceses  de  una  ma- 
nera insidiosa  el  dia  5  de  marzo  de  1808  fué  asaltada  por  los 
ejércitos  aliados  el  año  de  1813.  Hallábase  defendida  por  el 
general  de  brigada  Bey,  teniendo  á  sus  órdenes  unos  cuatro 
mil  hombres  ;  y  el  mando  del  sitio  estuvo  encargado  al  gene- 
ral inglés  sir  Thomas  Grabam  con  tropas  de  su  misma  nación  y 
portugueses.  El  ataque  se  encaminó  contra  el  lado  descubierto 
Y  flaco  de  la  Zurrióla  ,  situado  entre  el  cubo  de  los  Hornos  y  el 
deAmezquela;  donde  intentaron  abrir  brecha  fuertes  balerías 
plantadas  á  la  derecha  del  rio  Urumea.  Antes  de  asaltar  el  re- 
cinto principa]  de  la  plaza  se  trató  de  tomar  el  convento  de 
San  Bartolomé ,  contra  el  cual  los  aliados  comenzaron  el  ala* 
queen  la  noche  del  13  al  14;  pero  defendido  vigorosamente 
por  los  franceses ,  no  lo  consiguieron  hasta  el  17 ,  en  que  aque- 
llos tuvieron  que  cargar  á  la  bayoneta.  Los  defensores  de  este 
convento  dejaron  en  esta  ocasión  entre  sos  ruinas  unos  250  ca- 
dáveres; y  la  pérdida  de  los  sitiadores  fué  también  de  mucha 
consideración.  Graham  intimó  la  rendición  de  la  plaza  el  si- 
guiente dia  18;  pero  ni  siquiera  se  admitió  el  parlamento  por 
el  gobernador  Rey.  Juzgóse  por  lo  tanto  necesario  dar  el  asallo, 
considerándose  ya  practicable  la  brecha  abierta  en  el  punto 
que  queda  indicado;  lo  cual  se  verificó  al  amanecer  del  25. 
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,  mando  a  víiunuia  del  alaqne  la  brigada  del  mayor  general 
B*v   ,iue  lenia  otra*  en  reserva  al  mando  del  general  Oswald. 
A  -Hísar  ie  todo  el  brío  con  que  lo  hicieron  los  aliados,  la  leo- 
raí      no  Luv.j  resultado  satisfactorio,  por  estar  todavía  intac- 
tas o*  demás  íuesos  de  la  plaia  ,  que  causaron  gran  mortandad 
¿u      ic-aoMtedores.  Suspendida  con  tanto  el  ataque  ,  se  em- 
arauiu  ie  ane*  >  el  ¿i  de  agosto  contra  los  mismos  puntos ao- 
:er*»res  v     sean -baluarte  de  Santiago  ;  y  pareciendo  pracli- 
a  Drívha    je  dispaso  lo  necesario  para  dar  el  asalto. 
£¿it«  ¿e  veríko  i  bs  once  horas  de  la  mañana  del  31  del  mis- 
mu  aies  ie  j-tjsíj  por  el  panto  de  la  Zurrióla  ,  pasando  el  rio 
C-aaw*  -¿a  a  b¡i¡it  marea  ingleses  y  portugueses.  Tan  briosa 
-ooio  'u*f  esía  embebida.  coa  no  menos  serenidad  la  recibie- 
ra us  si.jdtis:  poc  Lo  que  la  lacha  fué  larga ,  terrible  v  bor- 
-ipjs*  E'  -^suiíid^  ¿e  eüa  «stnvo  dudoso  hasta  que  dio  la  ca- 
>au-a.iit  i-¿  iaber  prendido-  a  los  sitiados  un  acopio  de  mate- 
ras .Muiausíf-iVs  ^a*  Ceataa  almacenadas;  cuyo  estampido  les 
ciism  i  j-aiin.í^ie  tos  aaslo-porlugueses  aprovechándose 
le  ¿  \m  «.'^-¿ma  ea^nr<ía  la  ciudad.  A  su  consecuencia  los  fran- 
ceses ^  n  .  ni -/a  al  casi ttto.  dejando  prisioneros  unos  700  hom- 
bre     su  par'.?  í.i;sa!nd**s  lucieron  en  el  asalto  mas  de  500 
r  i  jr\fs  »  * .\m  herides;  contándose  entre  los  primeros 

e".  "iSv*v  jc;iLíf\>  sir  Rwirdo  Fletcher ,  principal  trazador  de 
*j>  ieü>  i:  Torres- Yedras  ea  Portugal ,  que  apenas  había  be- 
cJc  nt¿>  $n  desverarvir  ea  Pasajes.  Los  sitiadores  trataron 
a  Si  a  bsfcviiia  ecaw>  a  aaa  cradad  enemiga  conquistada,  Ro- 
Kh>.  bacías,  maertes  y  ctivs  eicesos  que  la  pluma  se  re- 
siste a  reíVnr  se  sacedieroa  a  sa  entrada ;  y  tras  tanta  deshonra 
s*l**vi»o  al  anochecer  del  mismo  dia  el  voraz  incendio  déla 
mtsau  ciclad,  qae  dejo  sia  albergue  y  en  la  miseria  á  mas  de 
15H  bañiias.  •  Runa  y  destrozo .  dice  muy  bien  el  conde  To- 
•rea*  en  sa  histeria,  que  no  se  creyera  obra  de  soldados  de  una 

y  culta .  sino  estrago  y  asolamiento  de 
•  eremicas  v  salvaos  baadas  venidas  del  Africa.  •  La  corpo- 
ración maaicipal  constituida  en  Znbieta.  representó  al  general 
encefe  K>rd  WeHinslon  centra  tamaño  alentado;  y  ya  se  ha 
indicado  atra>  la  poca  satisfacción  que  dio.  Muy  al  contrario 
en  ana  comunicación  dirigida  desde  Vera  en  2  de  noviembre 
califico  de  libelos  infamatorios  á  los  escritos  publicados  por  el 
a>unlaraienlo  sobre  este  particular  ;  y  anadió  que  deseaba  vi- 
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vamente  que  no  se  le  hiciesen  nuevas  representaciones  acerca 
de  ello,  ni  tener  motivo  de  escribir  nuevamente  sobreesté 
asunto.  A  pesar  de  la  ocupación  de  la  ciudad ,  el  castillo  se 
mantuvo  firme  ;  y  fué  preciso  tratar  de  su  ataque.  Empezó  es- 
te el  5  de  setiembre  ,  tomando  el  convento  de  Santa  Teresa  y 
su  huerta  contigua  al  cerro  del  castillo;  y  terminadas  después 
las  balerías  de  brecha  ,  dirigieron  estas  sus  terribles  iuegos  el 
8.  á  cnyo  medio  dia  tremoló  la  bandera  blanca,  capitulando  en 
seguida.  De  toda  la  guarnición  solo  restaban  vivos  80  oficia- 
les  y  1756  soldados ;  habiendo  perecido  los  demás  hasta  i 000 
en  la  defensa  de  la  plaza  y  castillo.  Los  ingleses  perdieron  en 
el  sitio  2i90  hombres  entre  muertos,  heridos  y  extraviados. 

Invadida  la  Espafia  en  7  de  abril  de  1823  por  el  ejército  fran- 
cés comandado  por  e4  duque  de  Angulema  con  el  objeto  de 
destruir  el  gobierno  constitucional  existente,  una  división  del 
mismo  fué  destinada  á  bloquear  esta  plaza.  Como  de  costum- 
bre, esta  no  se  hallaba  preparada  para  una  defensa  regular; 
pues  faltaba  artillería,  balas  ,  bombas,  víveres  ,  municiones, y 
aun  la  guarnición  era  muy  escasa.  La  milicia  nacional  de  la 
misma  ciudad  ,  que  en  parte  podía  suplirla,  había  salido  ade- 
más á  campaña  con  la  diputación  provincial  ;  y  el  resto  de  los 
habitantes  con  el  recuerdo  de  los  horrores  del  sitio  del  ano  de 
1813  había  abandonado  completamente  la  población  ,  retirán- 
dose á  Pasa  ges .  Alza,  Usurbil,  etc.  En  estas  circunstancias 
avanzaron  ios  franceses  el  9  por  la  tarde  á  las  inmediaciones  de 
la  plaza ;  Ja  cual  desde  entonces  quedó  bloqueada  por  tierra, 
como  también  lo  fué  por  mar.  Así  semautuvo  hasta  el  dia  27 
de  setiembre,  en  que  capituló  con  el  general  francés  conde  Ri- 
card  ;  quien  la  ocupó  con  sus  tropas  el  3  de  octubre  siguiente. 

Por  último  las  tropas  carlistas  tuvieron  bloqueada  esta  plaza 
desde  el  mes  de  noviembre  de  18H5  en  adelante;  habiéndose 
apoderado  en  primer  lugar  del  punto  fortiGcado  de  A  ra m  barrí 
y  convento  de  San  Bartolomé  en  27  del  mismo.  Desde  enton- 
ces la  ciudad  de  San  Sebastian  se  vió  estrechada  completamente; 
de  modo  que  solo  podia  disponer  del  terreno  contenido  dentro 
de  sus  muros.  En  tal  estado  I).  José  Ignacio  de  U ranga  ,  geno- 
ral  carlista  que  la  asediaba .  la  bonbardeó  en  la  noche  del  7 
al  8  de  diciembre,  sin  mas  resultado  que  el  de  la  destruc- 
ción de  algunos  edificios;  por  lo  que,  y  por  haberse  inutilizado 
los  morteros,  se  suspendió  el  fuego.  Ll  cónsul  francés  que  re- 
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sidia  en  la  misma  ciudad  pidió  además  se  suspendiesen  las 
hoslilidades  en'tanlo  que  los  subditos  de  su  nación  la  abando- 
nasen ;  loque  contribuyó  á  que  cesase  del  todo  el  ataque  déla 
artillería,  limitándose  en  adelante  á  la  fusilería.  Asi  se  conti- 
nuó hasta  el  o  de  mayo  de  1836,  en  que  los  sitiadores  fueron 
expulsados  de  las  líneas  con  el  auxilio  de  las  fuerzas  inglesas 
que  vinieron  por  mar  con  este  objeto. 

Los  habitantes  de  San  Sebastian,  además  de  los  servicios 
prestados  en  los  sitios  mencionados  precedentemente  ,  han  he- 
cho  otros  importantes  al  estado ;  de  los  cuales  los  mas  señala- 
dos son  los  que  paso  á  indicar.  Consta,  en  efecto  ,  que  fuerzas 
navales  de  esta  ciudad  hicieron  parte  de  la  armada  que  al  man- 
do del  almirante  Ramón  Bonifaz  combatió  el  año  de  1218  á  los 
moros  de  Sevilla  ,  concurriendo  á  la  rendición  de  esta,  ciudad. 
Sus  naves  y  marineros  asistieron  también  á  una  con  otros  guí- 
puzcoanos  al  cerco  de  Algecirasen  los  anos  1312  y  1343.  Sir- 
vieron asi  mismo  en  la  armada  que  en  el  de  1372  formó  de  or- 
den del  rey  en  la  costa  de  Guipúzcoa  y  Vizcaya  Ruiz  Díaz  de 
Rojas»  bajo  cuyo  mando  asistieron  á  la  pelea  que  hubo  en  la 
Rochela  con  los  ingleses,  á  quienes  desbarataron  ,  y  volvieron 
triunfantes.  En  el  año  de  1476  ,  á  instancia  de  San  Sebastian}' 
de  orden  del  rey .  se  formó  en  las  costas  de  Cantabria  una  ar- 
mada, de  la  que  algunas  naves  déla  misma  ciudad  hicieron 
parte  ,  una  de  ellas  de  quinientas  toneladas  al  cargo  de  Vicente 
de  Elduayen.  Esta  armada  fué  á  la  costa  de  Galicia,  donde 
conquistó  algunas  villas,  é  hizo  diferentes  presas  de  barcos.  De 
estas  los  de  San  Sebastian  trajeron  dos  piezas  de  artillería  de 
hierro;  la  una  de  extraña  grandeza  tomada  en  Bayona  del  Mi- 
ño, que  tiraba  bala  de  piedra  de  174  libras:  la  otra  un  pasa- 
volante cogido  en  Vibero,  que  tiraba  bala  de  piedra  de  30  li- 
bras. En  el  año  de  1521 ,  cuando  los  movimientos  de  las  comu- 
nidades de  Castilla  ,  esta  ciudad  no  solo  no  se  entregó  á  ellas, 
á  pesar  de  haber  sido  requerida  con  instancias  y  grandes  pro- 
mesas, sino  que  sus  vecinos  hicieron  juramento  solemne  en  la 
iglesia  de  Santa  María  de  mantenerse  fieles  á  su  nía  gestad. 
Sus  hijos  concurrieron  con  los  demás  tercios  de  Guipúzcoa  á  la 
batalla  de  Noain  del  mismo  año  v  á  las  entradas  de  Francia  de 
1525,  1558  y  1636.  En  el  de  1583  D.  Miguel  de  Oquendo. 
natural  de  San  Sebastian  ,  armó  en  el  canal  de  Pasages  catorce 
navios  de  alto  bordo  de  particulares  de  la  misma  ciudad  ,  con 
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ios  que  se  incorporó  en  Lisboa  á  la  escuadra  del  marqués  de 
Sania  Cruz.  También  se  agregaron  en  el  año  de  1588  ú  la  arma- 
da  llamada  invencible  once  navios  gruesos  de  la  propia  ciudad 
al  mando  de  dicho  general  Oquendo.  Asi  mismo  el  año  de  1823 
uoa  buena  parle  de  su  juventud  alistada  en  la  milicia  nacional 
salió  á  campaña  al  tiempo  de  la  invasión  del  ejército  francés  por 
el  mes  de  abril ,  y  capituló  en  la  plaza  de  la  Corufia.  Final- 
mente duraute  la  última  guerra  civil  sus  habitantes  se  arma- 
ron en  defensa  de  los  derechos  de  la  reina  Doña  Isabel ,  c  hi- 
cieron importantes  servicios  dentro  y  fuera  de  la  plaza. 

Los  monarcas  nacionales  y  extrangeros  que  han  honrado  á 
esta  ciudad  con  su  presencia  son  los  que  paso  á  citar.  D.  Alon- 
so VIH  de  Castilla  á  principios  de  noviembre  de  1204  de  pa- 
so á  Francia  ;  y  el  mismo  á  fines  de  agosto  de  1209  de  regre- 
so, como  consta  de  algunos  instrumentos  fechados  en  la  propia 
ciudad.  D.  Sancho  IV  á  principios  del  año  de  1286  de  tránsi- 
to á  Francia  y  de  regreso  del  propio  reino  á  España;  y  olra  vez 
por  el  mes  de  abril  de  1290  en  iguales  viajes  de  ida  y  vuelta 
de  Francia.  D.  Pedro  el  único  con  sus  tres  hijas  Doña  Beatriz. 
Dofia  Constanza  y  Doña  Isabel  á  principios  de  julio  de  1366 
en  su  ida  por  mará  Bayona.  D.  Enrique  IV  el  día  5  de  marzo 
de  1457,  viniendo  del  interior  de  la  provincia.  Antes  de  en- 
trar en  la  población  se  embarcó  en  medio  de  la  ribera  en  un 
batel  de  Juanol  de  Goyaz  ,  conducido  por  uo  sastre  llamado 
Juan  de  Muguerza;  y  después  de  haber  andado  un  buen  rato 
en  la  mar .  desembarcado  siguió  por  lierra  á  hospedarse  en  las 
casas  de  Miguel  Martínez  de  Engomez,  preboste  de  la  ciudad, 
lia  bien  do  descansado  el  siguiente  dia  domingo,  se  embarcó  el 
7  pata  Fuenterrabia  ;  y  vuelto  el  mismo  dia  á  San  Sebastian, 
fne  por  mar  á  Guelaria.  El  propio  monarca  á  su  paso  á  Fran- 
cia llegó  á  esta  ciudad  el  29  de  marzo  de  1463  ,  y  permaneció 
«a  ella  algunos  dias  de  abril  siguiente.  Francisco!,  rey  de 
Francia  ,  después  de  haber  estado  prisionero  en  lacórle  de  Es- 
paña ,  de  regreso  de  esta  á  sus  estaaos  se  detuvo  cinco  dias  en 
San  Sebastian;  según  un  acuerdo  del  ayuntamiento  de  9  de 
marzo  de  1526  ,  ordenando  que  nadie  subiüse  á  la  sierra  del 
castillo  mientras  dicho  monarca  estuviese  en  esta  ciudad.  El 
emperador  D.  Carlos  Ven  su  idaá  los  estados  de  Flandes  por 
Francia  hizo  asi  bien  una  corta  mansión  en  esta  ciudad  el  dia 
27  de  noviembre  de  1539  ;  pero  sin  hacer  noche  en  ella  ,  ton- 
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dóse  eslo  en  los  servicios  que  había  prestado  á  la  corona  en 
diíerenles  liempos,  y  en  haber  estado  su  mageslad  en  ella  en 
ocasión  de  la  celebración  del  Iralado  de  paz  con  Francia  y  ca- 
samiento de  la  infanta  Doña  María  Teresa.  El  título  de  ciudad 
que  se  despachó  no  contenia,  sin  duda  por  descuido  de  la  ofi- 
cina .  el  dictado  de  noble  y  leal  ;  y  habiendo  recurrido  sobre 
el  particular,  se  mandó  en  25  de  junio  del  mismo  año  que  se 
enmendase  con  este  aditamento,  como  se  veriücó  en  5  de  julio 
siguiente.  I).  Carlos  II  en  virtud  de  otra  cédula  librada  en  Ma- 
drid á  15  de  junio  de  1 099  añadió  el  titulo  de  muy  á  los  de  no- 
ble y  leal,  á  solicitud  de  la  misma  ciudad.  El  escudo  de  ar- 
mas de  que  usa  consiste  en  un  navio  que  figura  con  sus  velas 
extendidas  sobre  las  ondas  del  mar  y  un  letrero  que  dice  :  Por 
fidelidad,  nobleza  y  lealtad  ganadas. 

El  gobierno  municipal  antiguo  de  San  Sebastian  era  ejerci- 
do por  un  preboste  y  un  alcalde  ,  únicos  funcionarios  de  que 
habla  el  privilegio  de  fueros  concedidos  por  D.  Sancho,  rey  de 
Navarra.  Ya  se  ha  indicado  antes  en  este  artículo  que  uno  do 
sos  últimos  párrafos  da  á  los  habitantes  de  esta  ciudad  la  fa- 
cultad de  nombrar  al  fin  de  cada  año  su  preboste  y  alcalde 
por  medio  de  estas  palabras  :  el  ego  dono  per  fuero  populaloribus 
Sancti  Sebastiani  ut  in  unoquoque  auno  ad  capul  anni  mutent  pre- 
¡milum  el  alcaldum.  La  colocación  del  preboste  antes  del  al- 
calde en  este  texto  parece  que  da  á  entender  que  el  cargo  del 
primero  era  mas  preeminente  que  el  del  segundo  ;  pero  ,  eslo 
no  obstante,  no  se  puede  dudar  que  la  primera  autoridad  local 
fuese  el  alcalde.  Kl  preboste  gozaba  de  mero  imperio ,  tenía 
cárcel  por  el  rey  en  su  casa,  mantenía  verdugo,  nombraba  lu- 
gar-tenientes, ejecutaba  las  sentencias  de  los  alcaldes,  hacía 
embargos,  exigía  penas  y  derechos  ;  y  al  mismo  tiempo  era 
uno  de  los  individuos  del  ayuntamiento,  á  cuyas  deliberacio- 
nes concurría,  El  rey  D.  Enrique  IV  hizo  merced  de  este  im- 
portante empleo  á  Miguel  Martínez  de  Engomez ,  uno  de  los 
vecinos  mas  principales  de  esta  ciudad  ;  cu\o  nombre  Ggura 
en  la  escritura  de  concordia  hecha  por  la  misma  con  la  provin- 
cia a  15  de  abril  de  1459  como  preboste  por  el  rey  de  ella, 
su  término  y  jurisdicción.  Otro  tanto  sucede  en  una  acta  del 
ayuntamiento  de  16  de  marzo  de  1477 ,  celebrada  con  el  corre- 
gidor D.  Juan  de  Sepúlveda  sobre  la  imposición  de  sisas.  Este 
titulo,  reducido  con  el  tiempo  á  un  mero  honor,  llegó  á  per- 
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l onecer  al  mayorazgo  de  Alzolaras.  a  rayo  poseedor  redimió 
la  t  iudad  el  aüo  de  1776,  precedida  re  ai  ucencia.  Hay  noticias 
de  que  San  Sebastian  formó  sos  ordenanzas  municipales  en  ei 
arto  de  1397  .  v  que  eslas  fueron  adicionadas  o  reformadas  en 
lo*  de  lili.  1136.1117  y  1155:  confiarme  alascoales.su 
raimiento  se  componía  de  un  alcalde,  dei  preboste  .  dos  jora- 
dos  mayores  fieles  del  concejo  y  doce  diputados.  De  otros  do- 
*  Miníenlos  resulta  que  en  el  ano  de  1 177  había  dos  alcaldes  or- 
dinarios, iguales  en  jurisdicción  ,  y  los  demás  capitulares  cita- 
dos. Desdo  tiempos  antiguos  hubo  en  esta  ciudad  pregonero 
asalariado  .  con  la  obligación  además  de  servir  de  nuncio  y 
mensa  ¿om  continuo:  a  quien  se  le  agregó  después  el  oficio  dé 
verdugo  en  los  casos  en  que  ocurría  la  necesidad  de  su  ejercicio. 
Se -un  un  acuerdo  del  ayuntamiento  del  año  de  14S0.  los  io- 
diMunosdo  esto  tenían  "empacho  por  ello  de  recibirles  en  sos 
iMsas  ^imo  íuutmares.  t  algunas  mugeres  preñadas  en  coyas 
,  as.iv  .MUMhuK  a'bonriaVin  y  moviao  sus  criaturas ;  por  coyas 
i^tv-vnev     c*nic*(«!!r*  estaba  somdo  de  pregoneros,  según  so- 
ta ■•ramio  no  mo-íí  i  *  *erdngos.  Consiguientemente  por  real 
•  aiiut  j i'  W  io  ^fewüí  U9I  se  mandó  que  al  pregonero  de 
»?<st  n»"ovr^    i>a         b  obligase  á  ejercer  el  oficio  de  ver- 
%-  ui-t  ni  ti  iif  ¿fcril  de  1492  se  confirmó  el  acuerde 
*,»i.¡  •<»,  i         i»io  o*  /auna icervs .  ni  otros  que  tenían  elcar- 
j       ■«.    i     íí;i  /.sciu  4:  ta  vecinos  no  pudiesen  ser  nombra- 

ííih*an  sido  hasla  entonces.  Desde  el 
„i  poMuríf  s¡a  ayuntamiento  se  componía  de 
v         v   .»i'í>.  ¡íu»ír>  ufrMtas  inavores ,  cuatro  regidores  ▼ 
».*NMir;i((  r  cw^x I :  a  ta  cuales ,  en  virtud  del  su- 
.        ,  ,i  s  ,t  m:  er  /»r  1T$$,  se  aumentaron  cuatro  di- 
•  ,A.v  .  ^    vn\M»  *  or  vtrri^Tersonero.  Por  último,  coa  ar- 


4.  .  ■      *  o  wr*rev>  ¿e  1845.  tiene  un  alcalde,  dos 
,<  v  >     ,       *  !*?vv  v<  pinrel 
v  v  n  i'*-  r  *»v*v  um1  t  Mecientes,  corregidor  de  la 
•  ?v       t.  w  t~*$  ciarlas  ordenanzas  para  el  jo- 
.„    v-.  ,    v*>  nvpMS.  arbitrios,  abastos,  montesy 

.xv    .  v  ..       .  a  -e  o*  pnebfas .  las  caá  les  fueron  coofir- 

de  Castilla.  Coasta  lambien  «i*» 

v   v  \  v.    r.o  de  su  publicación  por  las  nws- 

s    N.x.v  .  va*t>.  Ní  halla  igualmente  qne  en  virtud  de  real 
su  viKcdjda  en  16  de  enero  de  1736,  Ja  ciodad» 
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dividió  en  dos  cuarteles,  subdividos  eslos  en  cualro  barrios, 
presididos  por  otros  tantos  alcaldes  dé  los  mismos  y  sus  te- 
nientes, nombrados  anualmente  por  el  ayuntamiento.  Su  au- 
toridad se  reducía  á  acudir  á  poner  remedio  en  los  casos  ur- 
gentes que  lo  eligiesen  ,  participando  lo  ocurrido  al  respecti- 
vo alcalde  del  cuartel ;  y  en  los  casos  regulares  y  no  urgentes  á 
comunicará  este  cuanto  juzgasen  digno  de  providencia,  á  vi- 
gilar el  orden  público,  las  buenas  costumbres,  etc.  Estas  or- 
denanzas se  reformaron  por  el  ayuntamiento  ,  y  fueron  confir- 
madas por  real  provisión  del  consejo  librada  en  Madrid  á  8  de 
julio  de  1769  ;  las  cuales  se  imprimieron  en  1814,  y  estuvie- 
ron en  observancia  hasta  la  época  presente  en  que  han  tenido 
alteraciones  de  consideración  por  efecto  de  las  leyes  y  disposi- 
ciones generales  del  gobierno  de  su  magestad. 

San  Sebastian  desde  lo  muy  antiguo  era  uno  de  los  cualro 
pueblos  de  tanda,  ósea  donde  residia  temporalmente  el  corre- 
gidor y  diputación  foral  de  la  provincia  alternativamente  con 
las  villas  de  Tolosa,  Azcoitia  y  Azpeitia.  Actualmente,  con 
arreglo  al  real  decreto  de  23  de  agosto  de  1851  es  la  capilal 
de  la  provincia  con  residencia  en  ella  del  gobernador  de  esta 
con  sus  dependencias ;  pero  la  diputación  Toral  con  las  suyas 
se  mantiene  en  la  villa  de  Tolosa.  En  ella  reside  también  el 
comandante  general  de  la  provincia.  Es  igualmente  uno  de  los 
pueblos  en  que  se  celebran  alternativamente  las  juntas  gene- 
rales de  la  provincia  ;  en  las  cuales ,  asi  que  en  las  particulares, 
sus  apoderados  ocupan  el  primer  asiento  á  mano  derecha  del 
corregidor.  Para  los  repartimientos  provinciales  está  encabe- 
zada con  sus  aldeas  de  Aduna,  Alza,  Igueldo  y  Zubieta  en 
220  fuegos.  Los  reyes  católicos  concedieron  á  esta  ciudad  el 
año  de  1489  un  privilegio  para  celebrar  por  tiempo  de  veinte 
y  cinco  años  mercado  todos  los  sábados  ;  cuya  costumbre  siguió 
después.  Por  otro  dado  por  la  reina  Doña  Juana  en  Yatladolid 
á  23  de  diciembre  de  1514  se  le  otorgó  la  facultad  de  dos  fe- 
rias francas  anuales;  la  una  por  el  mes  de  mayo,  la  otra  por 
el  de  noviembre.  Sin  embargo,  desde  hace  mucho  tiempo  no 
se  celebra  mas  féria  que  una;  y  esta  por  santo  Tomás  apóstol, 
que  cae  en  21  de  diciembre.  Según  se  ha  indicado  antes,  la  ge- 
neralidad de  los  habitantes  de  esta  ciudad  en  lo  intramural  es- 
tá dedicada  al  comercio ;  y  otra  parte  se  emplea  en  la  pesca  y 
navegación.  Su  industria  consiste  en  seis  fábricas  de  cal  hi- 
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dráulica,  uua  de  fósforos,  una  de  cerveza  .  una  de  papel  pin- 
tado, algunas  alpargaterías ,  cordelerías  de  jarcias,  velamen, 
molinos  de  chocolate,  construcción  de  remos  y  talleres  de  eba- 
nistería ,  ferretería  ,  ojala tería  ,  etc.  El  resto  de  los  moradores 
se  emplea  en  la  labranza  de  los  campos  ;  cuyas  cosechas  de  tri- 
go son  escasas,  las  de  maíz  buenas,  en  particular  en  las  vegas 
de  Loyola  ,  el  Antiguo  y  demás.  Abunda  en  manzanales,  coa 
cuyo  fruto  se  hace  mucha  y  bueua  sidra  ;  y  se  cultiva  también 
lodo  género  de  hortaliza  ,  que  se  vende  diariamente  por  lasca- 
seras  en  la  plaza.  Esta  ciudad  tiene  una  escuela  superior  y  otra 
elemental  de  niños,  doladas  con  12100  reales  anuales.  )  otra 
elemental  de  niñas  con  3500:  sostiene  además  otras  en  los 
barrios  de  Loyola  .  Lugariz,  tilia  y  en  la  Misericordia  .  dotadas 
igualmente  de  los  fondos  públicos.  Existe  asi  mismo  en  esta 
ciudad  una  escuela  de  náutica  .  creada  el  año  de  1851:  su  pre- 
supuesto de  28500  reales  anuales  debía  ser  pagado,  á  saber, 
la  mitad  por  el  gobierno  y  otra  igual  parte  entre  la  provincia 
y  la  ciudad.  Tiene  también  una  escuela  de  comercio  costeada 
entre  la  provincia  y  la  misma  ,  según  acuerdo  de  las  juntas  ge- 
nerales del  presente  año.  Antiguamente  hubo  estudio  de  gra- 
mática latina  con  un  preceptor  bien  dolado.  En  1779  se  esta- 
L  lee  i  ó  también  en  esta  ciudad  una  sociedad  económica  de  los 
amigos  del  paiscon  el  objeto  de  promover  la  industria  y  ma- 
nufacturas, para  cuyo  efecto  obtuvo  licencia  del  consejo  real  en 
19  de  febrero  del  mismo  ;  pero  oo  laido  en  desaparecer. 

La  ciudad  de  San  Sebastian  es  patria  de  varios  hombres 
ilustres  en  las  carreras  eclesiástica  .  de  eslado  .  letras ,  armas 
y  marina  ;  siendo  los  mas  distinguidos  los  que  se  pasan  á  ex- 
presar, con  la  correspondiente  distinción  de  sus  clases. 

Prelados.  —  D.  Domingo  Mancio  ó  Mans,  obispo  que  fué  de 
Bayona  de  1279  a  1296  ,  según  el  catálogo  que  pone  Arnaldo 
Oihenarle ,  página  54(i.  Es  dudoso  si  1).  Fr.  Prudencio  de 
Sandoval ,  obispo  que  fué  de  Tuy  y  de  Pamplona  ,  electo  de 
Badajoz  y  Zamora  .  é  historiador  distinguido,  fué  ó  no  natural 
de  esta  ciudad  ;  pues,  si  por  una  parte  en  una  carta  que  desde 
Fuentcrrabia  le  escribió  da  á  entender  lo  primero,  en  el  catá- 
logo de  los  obispos  de  Pamplona  dice  haber  aceptado  el  obis- 
pado de  Zamora  por  ser  su  tierra  natural.  D.  Francisco  de  Se- 
guróla .  arzobispo  de  Zaragoza  ;  el  cual  nació  el  año  de  1599  y 
fué  bautizado  en  la  parroquia  de  San  Vicente ,  según  parece 
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coustaba  de  su  partida  t  á  cuyo  margen  se  expresaba  la  cir- 
cunstancia del  arzobispado.  D.  Fr.  Francisco  de  Gamboa,  reli- 
gioso agustino  ,  catedrático  de  prima  de  teología  en  Salaman- 
ca .  predicador  del  rey  de  gran  mérilo  .  obispo  electo*  de  la 
ciudad  de  la  Paz  en  América  ,  obispo  de  Coria,  arzobispo  de 
Zaragoza,  y  fundador  del  colegio  de  Santo  Tomás  de  Vill.inue- 
va  de  aquella  ciudad.  Nació  en  2  de  octubre  de  1607,  siendo 
bautizado  en  la  parroquia  de  Santa  María  ;  y  murió  en  22  de 
mayo  de  1674  en  las  casas  de  los  marqueses  de  Torres  ,  de 
Zaragoza.  Consta  del  catálogo  de  sus  arzobispos. 

Estadistas.  1).  Juan  de  Idiaquez,  secretario  de  estado  en 
tiempo  de  Felipe  II  y  III.  comendador  de  León,  presidente 
del  consejo  de  órdenes,  embajador  deíiénova  y  Venecia  ,  hijo 
de  D.  Alonso  de  Idiaquez,  secretario  de  D.  Carlos  V.  Murió  en 
Segó  vía  á  12  de  octubre  de  1611 ;  y  su  cadáver  fué  trasladado 
al  convento  de  San  Telmo  de  San  Sebastian  ;  habiendo  salido 
á  recibirle  toda  la  ciudad  hasta  el  alto  de  Oriamendi  con  apa- 
rato fúnebre.  I).  Pió  de  Flizalde,  factor  de  víveres  en  1807,  y 
cousejero  de  estado  en  el  reinado  de  Fernando  VII ,  nació  en 
esta  ciudad  en  1774  y  murió  en  1836.  D.  José  Manuel  de  Co- 
llado ,  caballero  de  la  orden  de  Alcántara  ,  gran  cruz  de  la  de 
Carlos-  III ,  y  senador  actual  del  reino.  Fué  procurador  á  córtes 
por  Guipúzcoa  en  1836,  ministro  de  hacienda  en  1854  y  de 
fomento  en  1856.  I).  Javier -de  Barcáiztegui ,  caballero  de  la 
orden  de  la  Montesa  y  senador  actual  del  reino.  Fué  diputado 
general  de  la  provincia  en  el  año  foral  de  1848  al  1849;  y 
volvió  á  ejercer  este  mismo  cargo  en  el  de  1850  al  1851. 

Literatos.  El  doctor  Santander ,  jurisconsulto  sobresaliente, 
oidor  de  la  corle  de  los  reyes  católicos.  Agustín  Cravaliz,  quien 
en  1564  escribió  un  discurso  sobre  las  precedencias  de  Kspaña 
y  Francia  ;  obra  que  se  conservaba  originalmente  en  la  biblio- 
teca del  conde  de  Villaumbrosa .  D.  Luis  de  Fchazarrela  ,  ca- 
tedrático y  rector  de  la  universidad  de  Uñateen  1591  ,  cuando 
se  hizo  la  reforma  de  este  cuerpo  literario  por  el  corregidor  de 
Logroño.  Juan  Cruzat.  intérprete  de  lenguas  en  Lisboa:  sabía 
la  tudesca  ,  polaca  ,  inglesa  ,  rutena  ,  italiana  ,  flamenca  ,  fran- 
cesa ,  latina  ,  castellana  y  vascongada.  Domingo  de  Lizaso,  ar- 
chivero de  la  ciudad,  escribió  dos  tomos  grandes  en  folio  iné- 
ditos con  el  título  de  Nobiliario  de  la  provincia  de  Guipúzcoa, 
Genealogía  de  sus  solaresmas  (list^lf.uidos ;  obra  en  su  clase  muv 


Digitized  by  Google 


486  SAN  SEBASTIAN, 

apreciable.  Fr.  Vicente  Manuel  de  Echeverri .  religioso  domi- 
nico ,  hijo  de  los  condesde  Villalcazar.  escribió  la  historia  de 
Guipúzcoa,  y  la  presentó  á  las  juntas  generales  celebradas  en 
San  Sebastian  en  1735,  que  no  se  imprimió.  El  P.  Agustín 
de  Cardaveraz,  de  la  extinguida  Compañía  de  Jesús,  varen 
ejemplar  y  célebre  misionero:  publicó  en  vascuence  un  trata- 
do de  Retórica  vascongada:  la  cual  se  imprimió  en  1761 .  por 
medio  de  la  cual  hace  ver  los  primores  de  esta  lengua.  El  P. 
Domingo  Meagher,  también  jesuíta,  acreditado  teólogo,  y 
poeta  en  los  idiomas  castellano  y  vascongado.  D.  Joaquín  An- 
tonio del  Camino,  catedrático  y  rector  de  la  universidad  de 
Oñale  en  1787,  después  canónigo  de  la  catedral  de  Logo,  es- 
cribió la  historia  de  San  Sebastian,  que  no  se  imprimió.  D. 
José  María  de  Zuaznabar,  fiscal  de  su  magestad  en  la  real  au- 
diencia de  Canarias,  después  ministro  del  consejo  real  de  Na- 
varra, mas  adelante  del  supremo  tribunal  de  las  Ordenes,  in- 
dividuo de  las  reales  academias  española  y  de  la  historia.  Es- 
cribió y  publicó  en  los  años  de  1828  y  1829  la  obra  titulada 
Ensayo  histérico-critico  sobre  la  legislación  de  Navarra;  en  la 
cual  descubre  mucho  conocimiento  de  la  historia  y  leyes  de  es- 
te antiguo  reino.  Murió  en  la  villa  de  Hernani  en  1839. 

Generales  de  tierra,  D.  Alonso  de  Idtaquez,  hijo  de  D.  Juan 
secretario  de  estado  ,  duque  de  Ciudad-Real  .  virey  y  capitán 
general  de  Guipúzcoa  en  1615.  Se  distinguió  en  las  guerras  de 
Flandes  v  liga  de  Francia  contra  los  hugonotes;  asi  en  las  ac- 
cíonesde  Berg-ob-zoom  .  San  Quintín ,  ftoyoo  .  Gharlemon.  La- 
Cha  pelle  y  otras.  En  la  de  Fontaioe-Francaise,  que  tuvo  lo- 
gar el  año  de  1595 ,  después  de  haberse  balido  gloriosamente 
contra  fuerzas  muy  superiores,  cayó  del  caballo  herido  en  un 
río,  y  quedó  prisionero.  Puesto  en  breve  en  libertad  por  la  suma 
de  veinte  mil  escudos,  volvió  al  servicio  del  rey.  Este  grande 
hombre  murió  en  Milán  el  día  7  de  octubre  de  1618.  siendo 
depositado  su  cadáver  en  un  convento  de  capuchinos .  para  ser 
trasladado  al  de  San  Telroo  de  San  Sebastian .  ó  al  de  San  Fran- 
cisco de  Bermeo.  No  he  hallado  lo  que  se  hubiese  hecho. 

D.  Antonio  de  Irbizlondo.  hijo  de  D.  Sebastian  de  Urbu- 
tondo  v  Doña  Juana  de  Eguta.  ambos  de  íamiliasdístioguida* 
de  esta  ciudad .  nació  en  ella  el  día  17  de  enero  de  1803.  A 
la  edad  de  once  años  logró  la  plaza  de  caballero  paje  del  rey. 
v  continuó  eo  este  sen  icio  basta  1819  en  que  obtuvo  el  permt- 
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so  para  pasar  al  colegio  de  San  Bartolomé  v  Santiago  de  Gra- 
nada con  el  objeto  aparente  de  dedicarse  á  Ja  carrera  eclesiás- 
tica. Con  motivo  de  la  separación  del  mando  de  su  abuelo  D. 
Francisco  de  Kguia  y  venida  de  este  con  sufamiia  á  Durango, 
Urbiztondo  so  trasladó  en  1820  á  la  universidad  de  Onale; 
donde  asociado  á  la  juventud  liberal  de  estudiantes,  fué  el  ge- 
fe  instructor  de  la  milicia  voluntaria  de  estos.  Sin  embargo» 
por  abril  de  1821  se  comprometió  en  el  levantamiento  realista 
de  Salvatierra  y  olres  pueblos  de  Alava,  como  uno  de  sus  ge- 
fes;  y  habiendo  tenido  que  capitularen  aquella  villa,  fué  con- 
ducido prisionero  á  Vitoria  .  donde  se  le  sujetó  al  fallo  de  la  co- 
misión militar.  Urbiztondo  tenia  á  la  sazón  18  años  cumplidos, 
edad  señalada  por  la  ley  para  la  imposición  de  la  última  pe- 
na ;  pero  pudo  librarse  de  ella  con  la  estratagema  de  haber  su- 
puesto que  no  tenia  mas  que  16  años.  Declarado .  pues,  com- 
prendido en  el  decreto  de  amnistía  dado  por  las  corles  en  15 
de  mayo,  se  mandó  fuese  confinado  á  Ofiate;  de  cuyo  punto, 
burlando  la  vigilancia  de  las  autoridades,  emigró  á  Francia  á 
reunirse  con  la  familia  de  su  abuelo.  Tomó  en  seguida  parle 
con  el  grado  de  capitán  en  la  facción  de  Navarra  mandada  por 
el  general  D.  Vicente  de  Quesada  ,  y  ascendió  á  teniente  co- 
ronel de  infantería ;  con  el  cual  entró  en  España  á  la  invasión 
del  ejército  francés  en  1823 ,  y  siguió  sirviendo  en  igual  clase 
en  varios  regimientos  desde  1828  hasta  fin  de  1833  en  que  se 
le  separó.  A  su  consecuencia  fugó  á  Portugal  á  unirse  al  infante 
D.  Carlos;  pero  hecha  la  capitulación  de  Evora,  se  vió  obligado 
á  embarcarse  para  Inglaterra.  Tan  pronto  como  llegó  á  este 
reino ,  recibió  orden  de  trasladarse  á  Navarra  ;  y  aunque  lo  in- 
tentó en  dos  ocasiones .  en  la  una  por  tierra .  y  en  la  otra  por 
mar,  no  pudo  conseguirlo.  Ensayó  por  tercera  vez,  embarcán- 
dose en  el  Támesis  con  otros  26  gefes  y  oficiales  á  principios 
de  enero  de  1835  ;  pero  cogido  prisionero  á  la  altura  de  Castro 
Urdíales  fué  conducido  al  castillo  de  San  Antón  de  la  Corufta  v 

■ 

desde  allíá  Cádizyá.la  isla  de  Puerto-Rico.  Después  de  Í5  dias 
de  permanencia  en  esta  ciudad,  logró  fugarse á  Inglaterra  ;  do 
donde  entró  en  Navarra  por  Zugaramurdi  atravesando  todo  el 
territorio  francés,  no  obstante  la  vigilancia  de  la  policía.  Pre- 
sentado á  D.  Carlos ,  siguió  desde  entonces  en  el  ejército  de 
este  en  diferentes  empleos.  En  1837  fué  nombrado  comandan- 
te general  de  Cataluña  con  el  grado  do  mariscal  de  campo;  pe- 
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ro  por  causa  de  las  desavenencias  tenidas  con  su  junla  directi- 
va y  otros  motivos.  *e  le  separó  de  este  mando  en  1838.  Man- 
daba la  división  castellana  por  agosto  de  1839  ;  cuando  se  tra- 
tó de  hacer  la  paz.  Declarándose  entonces  en  favor  de  este 
pensamiento,  se  adhirió  con  sus  fuerzas  al  convenio  de  Verga- 
ra  ;  conservando  por  consiguiente  su  graduación  de  general. 
Hallábase  de  cuartel  en  ban  Sebastian  en  1841  .  y  en  Sania 
Agueda  á  pretexto  de  baños  por  el  mes  de  octubre  .  cuando 
ocurrió  el  movimiento  de  las  provincias  en  favor  de  la  regen- 
cia de  la  reina  madre ;  en  cuyo  suceso  obtuvo  el  nombramien- 
to de  comandante  general  de  las  fuerzas  de  Guipúzcoa.  Repri- 
mido este  alzamiento,  emigró  desde  Tolosa  á  Francia,  y  no 
regresó  á  España  hasta  julio  de  1843  ,  en  que  se  promulgó  U 
amnistía.  Por  el  mes  de  marzo  de  1846  se  le  confinó  la  capita- 
nía general  de  estas  provincias,  y  en  octubre  siguiente  el  grado 
de  teniente  general.  Por  real  decreto  de  24  de  lebrero  de  18  í  9. 
en  premio  de  haber  sofocado  las  facciones  que  se  levantaron 
en  Navarra  y  estas  provincias,  fué  agraciado  con  el  titulo  de 
Castilla  de  marqués  de -la  Solana ;  y  en  28  de  enero  de  1850 
fué  nombrado  gobernador  capitán  general  de  las  islas  Filipinas, 
que  desempeñó  basta  1853.  Después  de  haber  regresado  á  la 
península  ,  fué  nombrado  ministro  de  la  guerra  por  octubre  de 
1856  ;  cargo  que  desempeñó  hasta  mediados  de  diciembre  del 
mismo  año,  y  falleció  en  el  de  1857. 

San  Sebastian  es  también  patria  de  D.  Rafael  de  Echagde. 
hijo  de  una  de  las  familias  mas  distinguidas  de  la  misma  ciu- 
dad, gran  cruz  de  las  órdenes  de  Carlos  111  é  Isabel  la  Católi- 
ca. Nació  en  13  de  febrero  de  1815;  y  después  de  haber  hecho 
sus  esludios  propios  de  su  clase,  sirvió  de  oficial  en  el  batallón 
de  Cbapelgorris  formado  por  la  provincia  en  el  año  de  1833  en 
defensa  del  trono  de  la  reina.  A  la  conclusión  de  esta  guerra 
en  1839  se  hallaba  de  comandante  de  infantería  con  el  grado 
do  teniente  coronel;  con  el  cual  continuó  sirviendo  después  en 
el  ejército.  En  este  fué  ascendiendo  sucesivamente  al  grado  de 
brigadier  con  el  mando  del  regimiento  denominado  Princesa; 
cuyo  empleo  obtenía  en  1854  de  guarnición  en  Madrid.  Se 
asoció  entonces  con  su  regimiento  al  general  D.  Leopoldo  O  Don- 
nell,  conde  deLucena,  en  el  pronunciamiento  nacional  contra 
el  ministerio  Sartorius,  que  había  conculcado  la  constitución 
y  las  leyes  ;  á  cuya  consecuencia  obtuvo  el  grado  de  mariscal 
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de  campo  y  el  cargo  de  capitán  general  de  Valencia.  Declara- 
da la  guerra  de  Africa  en  1859.,  fué  nombrado  comandante  ge- 
neral del  primer  cuerpo  del  ejército  destinado  á  operar  ella; 
donde  en  las  alturas  del  Serrallo  rechazó  con  mucho  valor  y  pe- 
ricia diferentes  ataques  de  los  moros.  En  una  de  estas  acciones 
fué  herido  eo  el  dedo  pulgar  de  la  mano  dereeha  ;  por  cuyos 
hechos  gloriosos  y  servicios  fué  ascendido  al  grado  de  teniente 
general.  Después  de  concluida  esta  campaña  fué  nombrado  go- 
bernador capitán  general  de  Puerto-Rico:  y  trasladado  á  igua- 
les cargos  de  las  islas  Filipinas,  se  halla  en  la  actualidad  en 
el  ejercicio  de  los  mismos. 

(rcuerhlcs  de  mar.— D.  Miguel  de  Oquendo,  nació  en  la  casa 
solar  de  su  apellido ,  sita  en  los  arenales  de  ülia  ,  extramuros 
deSan  Sebastian.  Felipe  II  le  despachó  el  título  de  general  de 
marina  en  Aranjuez  á  13  de  mayo  de  1577.  En  1582  aprestó 
en  el  puerto  de  Pasages  una  escuadra  de  catorce  navios  de  alio 
bordo ;  la  cual  á  las  órdenes  de  D.  Alvaro  de  Bazan ,  marqués 
de  Santa  Cruz  ,  fué  destinada  á  las  islas  Terceras  contra  el 
prior  de  Ocrato.  Juntas  ambas  escuadras,  desbarataron  en  26 
de  enero  del  mismo  año  cerca  de  la  isla  de  San  Miguel  á  la  ar- 
mada francesa  mandada  por  Felipe  Eslrosi  con  muerte  de  este 
mismo  ,  fuga  de  dicho  prior ,  rendición  de  la  capitana  y  entre- 
ga de  la  isla.  En  el  poderoso  armamento  naval ,  hecho  en  1588 
a  las  órdenes  del  duque  de  Medina*idonia  contra  Inglaterra, 
mandaba  también  Oquendo  once  navios  de  grueso  porte;  y  si 
bien  esta  expedición  fué  desastrosa  ,  la  historia  general  del  rei- 
no acredita  en  qué  consistió  esta  desgracia. 

D.  Antonio  de  Oquendo ,  hijo  del  precedente  D.  Miguel  y  de 
Doña  María  de  Zandalegui,  señora  de  la  torre  antigua  de  La- 
sarte ,  nació  en  San  Sebastian  el  año  de  1577.  Comenzó  á  ser- 
vir á  la  edad  de  16  años  en  las  galeras  de  ISápoles,  y  en  1601 
rindió  con  dos  bajeles  á  un  corsario  inglés ,  que  con  otros  dos 
infestaba  las  costas  de  Portugal  y  Andalucía.  Por  este  celebran- 
do hecho  obtuvo  el  empleo  de  general  de  la  escuadrado  Viz- 
caya. Nombrósele  luego  general  en  propiedad  de  la  escuadrada 
Cantabria,  compuesta  de  los  buques  de  Guipúzcoa.  Vizcaya 
y  cuatro  villas  de  la  costa ;  en  cuyo  cargo  hizo  también  señala- 
dosé  importantes  servicios.  En  su  recompensa  ascendió  en  1626 
al  grado  de  almirante  general  de  la  armada  del  Occéano :  car- 
go en  que  dió  también  grandes  pruebas  de  valor  y  heroismr 
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En  l*á7  *»CMTÍf>  san  «rdea  cou  mulo  ;x^o  la  plaza  de  Mar- 
mota «*lretL¿¿¿  por  les  umiv*.  t  cm  gran  destrozo  de  estos: 
por  ¿o  que  el  reí  ie  e*rrib»o  ta  *¿f  lvü  :e :  •  qaedo  laD  agrade- 
cido ai  servicio  o  ce  n»-e  kicí«et»  i^-rko.  «o  no  él  lo  merece,  y 
»es  dirá  e*la  ¿f&o^racíw.»  En  1631  s**4uv#  na  terrible  ba- 
talla naval  con  el  general  boten-ce*  ü¿c?pater,  yendo  a I  socor- 
ro de  b«  plazas  ne  FeraiiijbDco  y  Todos  boatos  del  Brasil.  Ea 
16-49  Iuto  otro  ebcamrrad:-  r^ahate  es  el  canal  de  la  Mancha 
contra  la  escuadra  holandesa  vende  a  Bevar  socorros  á  los  Paí- 
ses-Bajos  en  guerra  ce* Ira  la  Francia  y  Holanda  ;  y  lo  qoe  es 
mas .  coa  sola  so  fragata  la  capitana  resistió  a  toda  la  escuadra 
enemiga .  sio  qoe  hubiesen  podido  abordarla.  Por  tan  brillante 
acción  ea  carta  de  ¿6  de  julio  de  1639  le  escribió  el  rey  pasase 
á  laCorun*.  ad virtiéndole  qne  atendiendo  á  sns  servicios  le 
bacía  merced  de  litólo  de  vizconde.  Con  tas  fatigas  de  esta  ex- 
pedición, losataqae*  qoe  sostuve  y  el  no  haberse  desnudado 
en  mas  de  cuarenta  días,  contrajo  tea  ¿obre  lenta,  que  al  fia 
le  obligó  á  postrarse  en  el  lechó  en  el  puerto  de  Mardie.  El 
cumplimiento  de  la  real  orden  salió  de  este  por  mayo  do  1640 
á  la  Corana  ;  donde  aomentada  cada  vez  mas  la  calentura  .  le 
desahuciaron  los  médicos.  El  P.  Gabriel  Henao.  que  le  asistió 
en  los  últimos  momentos  de  su  vida  .  cuesta  asi  su  fin.  »Ha- 

•  bía  recibido  los  sacramentos  de  la  iglesia  con  religiosa  devo- 
ción ,  y  estando  muy  de  peligro  el  dia  del  Corpus,  y  al  liem- 
»po  en  que  comenzaba  á  salir  de  la  iglesia  la  procesión  solem- 
ne de  esta  Gesta  .  oyó  el  estroendo  de  la  artillería  que  dispa- 
*raba  la  real  armada  V  escuadra  de  Flandes surtas  en  el  puerto, 

•  y  teniendo  algo  turbada  la  cabeza  por  b  enfermedad  .  apreo- 
•dió  que  se  disparaba  contra  enemigos  qoe  las  acometían.  Ui- 
•zo  esfuerzo  para  incorporarse  en  la  cama,  pronunciando  remi- 

•  samente :  enemigos,  enemigos ;  déjenme  ir  á  la  capitana  pa- 
•ra  defender  la  armada  y  morir  en  ella.  Reconocí  eran  los  últi- 

¿mos  alientos  ,  y  pooíendo  yo  á  su  vista  un  crucifijo,  y  hacién- 
dole las  exhortaciones  acostumbradas,  espiró.  Entre  en  per- 
•suacion  que  el  ahinco  para  salir  de  la  cama  había  apresurado 
«la  muerte.  Después  fué  abierto  el  cadáver  para  embalsamar- 
le y  llevarle  asi  al  templo  de  la  Compañía  de  San  Sebastian; 
» y  notamos,  como  cosa  particular,  que  el  cora  ion  era  muy 
•grande .  aunque  el  cuerpo  pequeño,  y  que  del  corazón  brola- 
*ba  un  pelo  crecido ,  que  en  héroes  tan  de  primera  magnitud 
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•que  D.  Antonio  Oquendo  es  para  reparado. »  Tal  es  la  rela- 
ción del  fin  de  este  distinguido  marino  guipuzcoano. 

Otro  D.  Miguel  de  Oquendo,  hijo  de  D.  Antonio*  habido 
fuera  de  matrimonio  en  Dona  Ana  de  Molina,  mujer  noble  de 
Torrejimeno  ,  fué  también  general  de  la  escuadra  de  Cantabria, 
que  mereció  los  elogios  del  rey  D.  Felipe  IV  en  1656  por  di- 
ferentes cartas  rubricadas  de  su  mano.  Éste  mismo  ano  fabricó 
por  asiento  hasta  seis  galeones  y  un  patache  ;  y  en  1603  de  su 
cuenta  otros  dos  navios  para  la  armada  del  Occéano,  en  que 
sirvieron  como  capitanes  D.  Miguel  Cárlos  y  D.José  de  Oquen- 
do. £1  contratiempo  de  haberse  perdido  en  9  de  octubre  del 
mismo  afio  de  1663  todos  los  navios  de  su  mando  contra  fas 
costas  de  Rola  ,  y  otras  contingencias  poco  favorables,  le  obli- 
garon á  retirarse  á  su  casa  de  campo  de  San  Sebastian ,  donde 
se  dedicó  al  estudio  de  la  literatura.  En  ella  escribió  la  vida  y 
hazañas  de  su  padre  en  un  tomo  en  octavo  impreso  en  Toledo, 
año  de  1666.  Fundó  en  el  de  1671 ,  á  una  con  su  muger  Doña 
Teresa  de  San  Milian,  el  convento  de  brigidas  de  Lasarte;  y 
murió  dejando  por  sucesor  á  su  hijo  D.  Miguel  Cárlos,  también 
capitán  de  mar  y  tierra.  El  rey  D.  Cárlos  II  premió  en  la  per- 
sona de  este  los  servicios  de  sus  antepasados ,  confiriéndole  el 
litólo  de  marqués  de  San  Milian  para  si  y  sus  sucesores  por 
decreto  de  23  de  abril  de  1688.  La  provincia  se  opuso  fuerte- 
mente al  uso  de  este  titulo  bajo  el  coneeplo  de  que  recaía  so- 
bre un  solar  de  su  territorio,  tnenagenable  déla  corona;  pero 
al  fin  prevaleció  en  virtud  de  real  determinación. 

También  son  dignos  de  memoria  D.  Lorenzo  de  Ugalde  y 
Ore  lia  .  general  de  ra  real  armada  en  los  mares  de  Filipinas, 
años  de  1646  y  1647  ;  quien  con  solos  cinco  bajeles  sostuvo  un 
reñido  y  largo  combate  contra  diez  y  ocho  de  guerra  holande- 
ses. D.  Marcos  do  Aramburo ,  general  de  los  galeones  de  las 
Indias,  que  condujo  una  escuadra  desde  Rivadeo  á  Lisboa  en 
1606.  D,  Juan  de  Echeverri,  conde  de  Villalcazar,  marqués 
de  Villarrubia,  cuatro  veces  general  de  los  galeones,  y  D. 
Joan  de  Echeverri ,  su  hermano ,  general  de  flotas.  D.  Bartolo- 
mé de  Urdinso,  general  de  escuadra  por  los  años  de  1717.  Por 
último  D.  Antonio  Alliri ,  D.  Hernando  Martínez  de  Arambn- 
ru  ,  D.  Jacinto  Antonio  de  Echeverri ,  D.  Antonio  de  Isasi,  D. 
Pablo  Antonio  de  Aguirre,  D.  Joaquín  de  Aguirre  y  Oquendo, 
y  algunos  otros  generales  y  capitanes  de  mar. 
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SANTA  MARINA .  denominada  de  Arguisain :  bar- 
rio  perleneciente  á  las  jurisdicciones  temporales  do  la  villa  da 
Albistury  universidades  de  Vidania  ,  Rexil,  Be  iza  roa  y  Goyaz, 
situado  en  medio  de  los  mismos  pueblos.  Es  población  entera- 
mente rural ,  compuesta  de  diez  y  siete  caseríos  de  la  brama, 
de  los  que  ocbo  dependen  del  término  municipal  de  Albistur. 
tres  del  de  Vidania,  otros  tres  del  de  Rexil ,  dos  del  de  Bei- 
zamia  y  uno  del  de  Goyaz.  Según  el  último  censo  de  pobla- 
ción, su  vecindario  total  asciende  á  103  haJbilanles.  La  anti- 
quísima ermita  de  su  nombre  fué  erigida  en  parroquia  adya- 
triz  de  la  de  Albistur  por  disposición  del  obispo  de  Pamplona 
D.  Severo  Andriani  de  15  de  abril  de  1852;  y  se  baila  servida 
por  un  coadjutor  que  reside  en  el  mismo  barrio.  £1  ayuntannco- 
to  y  rector  de  la  villa  de  Albistur  adquirieron  el  ano  de  1551 
algunas  tierras  de  este  barrio,  y  las  cedieron  para  la  casa  de 
habitación  del  ermitaño  y  serora ,  que  las  fueron  rozando  y  cul- 
tivando. Dicha  casa  se  quemó  en  1580;  y  habiéndose  reedifica- 
do, sirvió  de  hospital  para  las  gentes  qoe  transitaban  por  aque- 
lla comarca.  Después  se  erigió  la  seroral;  y  ei isleo  las  cuen- 
tas de  los  productos  y  gastos  de  ambas .  dadas  al  rector  y  ma- 
yordomo de  fábrica  de  Albistur  desde  el  año  de  1585  basta  el 
presente.  Tiene  un  alcalde  de  barrio  dependiente  del  ordina- 
rio de  Albistur  ,  que  reúne  su  principal  territorio. 

SAYAZ  una  de  las  tres  alcaldías  mayores  que  en  lo 
antiguo  hubo  eü  la  provincia  .  reducida  en  el  dia  á  uoa  mera 
unión.  Hace  mención  de  ella  coa  el  nombre  de  Seyar  óSeyai 
en  el  concepto  de  valle  habitado  la  escritura  de  deni  a  re ación  del 
obispado  de  Pamplona  del  año  de  1027.  de  qoe  ya  se  ba  ha- 
blado en  otros  articulas  de  este  dice iooario.  Ln  las  ordenanza* 
de  la  hermandad  de  la  provincia  del  ano  de  1397  se  le  cita 
también  expresamente;  y  desde  entonces  aparece  inalterable- 
mente entre  los  pueblos  concurrentes  á  las  juntas.  Las  pobla- 
ciones que  desde  el  origen  de  esta  alcaldía  pertenecieron  a 
ella  fuero»  las  llamadas  universidades  de  Aya .  Berza m a  ,  Go- 
yaz .  Rexil.  y  Vidania ,  conocidas  per  las  cinco  aldeas  de  la 
sierra.  Asi  como  en  las  oirás  dos  alcaldía» mayores ,  también  en 
esta  de  Sa\az  nombraba  el  rey  el  alcalde  mayor,  cuyo  nom- 
bramiento recaía  por  lo  regular  en  caballeros  ó  personas  prin- 
cipales de  la  tu  i>  oía  provincia.  Siguiendo  la I  esaado  de  cosas, 
la  reina  Doña  Juana  por  ceduk  librada  ea  Valladobd  á  2  de 
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mayo  de  1545  hizo  merced  de  esta  judicatura  para  toda  su  vi- 
da á  D.  Francisco  Pérez  de  Idíaquez,  vecioodc  la  villa  de  Az- 
coitia.  Cargo  puramente  bonoHGco,  no  lo  ejercía  este  por  sí, 
sino  que  solía  poner  en  los  cinco  lugares  de  U  jurisdicción  te- 
Dientes  que  los  gobernasen  y  administrasen  la  justicia  civil  y 
criminal.  Esta  no  era  bien  administrada  en  ellos;  y  los  pueblos 
de  la  alcaldía,  considerándose  agraviados,  pedían  el  remedio 
correspondiente.  Idíaquez  renunció  en  tanto  la  merced  de  la 
alcaldía  ;  y, las  juntas  generales  de  Ceslona  de  1563 ,  aprove- 
chando esta  oportunidad ,  dirigieron  al  rey  una  exposición  so- 
licitando la  facultad  deque  los  mismos  pueblos  nombrasen  sus 
alcaldes.  Su  magestad  estimó  esta  súplica ,  como  consta  de  la 
real  cédula  librada  en  Monzón  á  23  de  diciembre  del  mismo 
año.  Por  ella  se  otorgó  á  los  lugares  de  esta  alcaldía  la  facul- 
tad de  tener  concejo  separado ,  arca  común  y  sello,  y  además 
la  de  elegir  anualmente  sus  alcaldes  con  mero  y  mixto  imperio, 
y  la  jurisdicción  civil  y  criminal  en  primera  instancia.  La  villa 
de  Albistur  se  agregó a  esta  alcaldía  mayor,  mediante  escritu- 
ra otorgada  á  24  de  enero  de  1651 ;  pero  esta  anexión  se  limi- 
tó al  efecto  de  nombrar  alternativamente  el  representante  co- 
mún á  las  juntas  de  la  provincia  ,  según  los  turnos  que  estable- 
cieron. Desde  entonces  la  antigua  alcaldía  mayor  de  Sayaz  no 
tiene  mas  significación  que  de  una  unión  de  pueblos  concertada 
para  el  nombramiento  de  un  apoderado  común  á  dicho  congre- 
so. Su  objeto  principal  es  el  de  economizar  las  dietas  del  que 
cada  pueblo  tuviese  que  enviar  en  su  representación  particu- 
lar. Esta  unión ,  cuyas  juntas  se  celebran  en  la  ermita  de  San 
Juan  Bautista  de  Iturrioz,  se  halla  encabezada  en  138  fuegos; 
de  los  cuales  tocan  á  Albistur  24,  á  Aya  46 ,  á  Heizaina  10 ,  á 
Goyaz  6 ,  á  Rexil  40  ,  á  Yidania  12.  Sus  apoderados  en  las  jun- 
tas ,  tanto  generales  como  particulares  de  la  provincia  ,  ocu* 
pan  el  sétimo  lugar  á  roano  izquierda  del  corregidor. 

SEGURA**  villa  del  partido  judicial  de  Azpeitia  ,  arci- 
prestazgo  mayor ,  antiguo  obispado  de  Pamplona.  Se  halla  si- 
tuada en  una  colina  que  domina  una  vega  agradable ,  por  cuyo 
centro  pasa  el  rio  Oria,  á  los  1  gr.  27  rain.  40  seg.  de  longi- 
tud oriental ,  13  gr.  2  min.  6  seg.  de  latitud  septentrional.  Su 
altura  sobre  el  nivel  del  mar  es  de  868  pies.  Confina  por  orien- 
te con  Idiazabal ,  por  poniente  con  Cerain  y  Mutiloa  ,  por  sur 
con  Cegama  .  por  norte  con  Olaberria.  El  cuerpo  de  la  villa  se 
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compone  do  tres  calle»  ordenadas: las  cuales  están  empedrada? 
y  coa  aceras  de  losas ,  con  edificios  en  general  regulares  y  de- 
centes. Tiene  plaza  de  mercado  j  otra  de  juego  de  pelota',  ca- 
sa concejil  bastante  capaz,  albóndiga  .  carnicería  .  fuentes  y 
otros  establecimientos  del  servicio  público.  En  lo  antiguo  íte 
pueblo  cercado,  murado  y  torreado,  con  foso  y  puente  levadi- 
zo á  la  parte  de  Navarra  /de  manera  qoe  solo  se  podía  entrar 
en  él  por  cinco  puertas.  Que  esta  villa  era  una  de  las  mas  im- 
portantes de  Guipúzcoa  daña  entender  las  muchas  casas  sola- 
res armeras  antiguas  y  palacios  qoe  hay  en  ella  ,  si  bien  alga- 
ñas  muy  deterioradas,  y  el  haber  tenido  veinte  y  cuatro  es- 
cribanías de  número.  Su  población  con  arreglo  al  último  censo 
asciende  en  el  diaá  1531  habitantes.  Tiene  titulo  de  xoiuy 
leal  villa  ;  y  su  escudo  de  armas  consiste  en  un  castillo  sobre 
ondas  del  mar  con  dos  estrellas  por  corona.  Dista  de  Azpeitia 
cuatro  leguas,  de  Tolosa  curtro  y  media.de  San  Sebastian 
ocho  y  media.  Tiene  jurisdicción  comon  con  la  villa  de  Idiaza- 
bal  en  el  barrio  de  Lrsoarán.  según  se  dirá  en  el  articulo  des- 
criptivo del  mismo;  y  se  interesa  también  en  las  parzonenas 
de  Alzania,  conforme  se  expresó  al  tratar  de  esta. 

La  iglesia  parroquial  de  esta  villa  es  titulada  Santa  María  de 
la  Asunción .  de  patronato  de  la  misma ;  y  se  halla  servida  por 
un  vicario ,  seis  beneficiados  y  un  sacristán  eclesiástico.  Es 
templo  de  buena  fábrica ,  bastante  suntuoso  y  capaz;  y  su  tor- 
re, construida  en  el  a  fio  de  1569  y  siguientes,  está  considerada 
como  obra  de  gusto  y  mérito.  Tiene  las  ermitas  denominadas 
Santa  Engracia,  que  antes  fué  parroquia,  San  Andrés.  San 
Sebastian,  San  Miguel,  Santa  Bárbara.  San  Vicente  y  Saocti- 
Espiritus.  Esta  última .  situada  cerca  del  puerto  de  San  Adrián, 
antiguamente  fué  monasterio  de  templarios,  después  hospicio 
de  peregrinos  ;  del  cual  el  bachiller  D.  Martin  de  Asligarreta 
hizo  donación  á  la  provincia  en  24  de  noviembre  de  1516.  Esto 
no  obstante ,  de  una  información  dada  por  el  concejo  de  Segara 
el  a  fio  de  1547  en  virtud  de  real  provisión ,  resulta  que  la  mis- 
ma villa  estaba  en  la  posesión  inmemorial  del  patronato,  er- 
mita y  hospital  mencionado.  Asi  es  que  el  vicario  de  la  parro- 
quia ae  Segura  conserva  el  titulo  de  prior  de  Sancti-Espirilus. 
]/d  vicaría  de  la  parroquia  de  Santa  María  se  provee  por  la  vi- 
lla ;  y  otro  tanto  sucedía  con  los  beneficios  antes  del  último 
concordato.  Sobro  la  forma  de  su  presentación  se  hicieron  al- 
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zuños  estatuios,  confirmados  por  la  reina  Doña  Juana  en  Me- 
dina del  Campo  á  16  de  marzo  de  1532  ;  cuya  puntual  obser- 
vancia se  mandó  por  real  provisión  despachada  en  Yalladolid 
á  22  de  julio  de  1536.  Fuera  de  los  muros  de  la  villa  hay  un 
convento  de  monjas  déla  Purísima  Concepción,  fundado  como 
beaterío  junto  á  la  parroquia  en  virtud  de  breve  de  la  santidad 
de  León  X  de  31  de  mayo  de  1519 ,  bajo  la  regla  de  la  tercera 
Orden  de  penitencia  de  San  francisco.  Habiéndose  quemado 
enteramente  el  día  2 de  setiembre  de  163&,  se  erigió  de  nuevo 
en  el  paraje  donde  existe  en  los  años  inmediatos  con  la  ayuda 
de  los  bienhechores,  y  en  particular  de  dos  señoras,  que  vi- 
vían retiradas,  y  profesaron  luego  en  él. 

Se  cree  que  la  primera  población  de  Segura  estuvo  donde  se 
baílala  ermita  de  San  Andrés;  la  cual  sin  duda  fué  su  iglesia 
parroquial.  Disminuida  por  incendio,  el  rey  D.  Alonso  X  co- 
nocido con  el  cognomento  de  Sabio,  mandó  ea  el  año  de  1256 
fundar  una  nueva  villa  para  su  servicio  en  el  punto  en  que  aho- 
ra se  halla ,  como  mas  propio  pura  ser  fortificado.  El  objeto 
principal  de  esta  determinación  era  el  de  defender  al  pais  contra 
las  invasiones  de  los  navarros,  mal  avenidos  con  la  reciente 
incorporación  de  esta  provincia  á  la  corona  de  Castilla.  D.  San- 
cho 1 V  ,  queriendo  llevar  á  eabo  lo  dispuesto  por  su  padre, 
expidió  ur  privilegio  en  Vitoria  á  18  de  abril  de  1290  ,  cuyo 
texto  íntegro  se  pondrá  en  el  apéndice.  En  su  virtud  concedió 
á  los  hijosdalgo  que  viniesen  á  poblar  esta  villa ,  así  como  tam- 
bién á  sus  solares,  la  exención  de  todo  pecho,  fonsadera ,  y  de 
todo  otro  derecho  debido  á  su  mageslad  ,  según  la  tenían  en 
los  solares  donde  moraban  antes.  Con  respecto  á  los  labradores 
horros,  esto  es,  de  condición  libre,  que  fuesen  á  poblarla, 
manda  que  contribuyesen  en  ella  en  las  cosas  que  él  tuviese  á 
bien;  pero  que  no  lo  hiciesen  en  otro  lugar  donde  poseyesen 
algo.  Dispone  también  que  las  ferrerías  masuqueras  que  nabía 
en  Legazpia  en  yermo,  á  quienes  hacían  robos  los  malos  hom- 
bres, se  trasladaren  mas  cerca  de  Segura,  y  las  poblasen  para 
que  estuviesen  mejor  provistas  y  mas  defendidas.  El  mismo 
monarcalibró  otro  privilegio  en  Búrgosá  12  de  mayo  del  pro- 
pio año  ,  que  también  se  insertará  en  el  apéndice  ,  otorgando 
a  los  pobladores  de  Segura  los  fueros  y  franquezas  de  los  de 
Vitoria  en  todas  las  cosas,  expresando  que  los  privilegios  que 
les  dio  su  padre  se  perdieron ,  cuando  se  quemó  la  villa.  Dicha 
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caria-puebla  fué  confirmada  por  D.  Fernando  IV  en  Yalladolid 
á  28  de  junio  de  1300,  afiadiendo  otras  exenciones,  como  se 
ve  por  la  cláusula  siguiente  :  «  é  ahora  en  eslas  corles  que  yo 
«mandé  hacer  en  Yalladolid  .  el  concejo  de  Segura  enviáronme 
»á  pedir  por  merced  que  la  mandase  confirmar  esta  carta  ,  é  yo 
»el  sobredicho  rey  D.  Fernando,  con  consejo  déla  reina  Dona 
«María  mi  madre  y  con  otorgamiento  del  infante  D.  Enrique 
» mío  tío  y  tutor,  é  por  les  hacer  bien  é  merced,  confirmégcla  que 
»les  valga  en  todo  tiempo  para  siempre  jamás:  y  mas  que  se 

•  me  enviaron  á  querellar  que  la  merced  que  el  rey  D.  Sancho 

•  mió  padre  les  hizo,  según  dice  la  su  carta  que  Ies  yo  confir- 
mé que  se  aprovechasen  é  se  sirviesen  en  todas  las  devisas 
■que  el  rey  mío  padre  había  en  esa  tierra  ,  é  yo  he  ahora  ,  ansí 
«de  montes,  como  de  pastos,  é  de  exidos,  é  de  los  caminos, 

•  é  en  las  otras  cosas  que  el  devisa  había  con  los  hijosdalgo  de 
«•Guipúzcoa ,  y  ellos  por  esta  razón  que  trujeron  las  sus  reasu- 
mieras que  estaban  en  Legazpia  ,  é  que  poblaron  de  ellas  mas 
«•acerca  de  la  villa  ,  según  el  rey  mió  padre  mandó  en  sn  t ¡enl- 
apo que  ninguno  que  non  los  demande,  nin  les  embargue.  E 
«ahora  hijosdalgo  algunos  de  la  tierra  que  los  embargan  é  los 
"Contrallan  ,  por  que  dicen  que  ponen  y  están  las  ferrerias  en 
«sus  devisas  por  me  hacer  perder  los  mios  derechos,  y  esto  no 
» tengo  yo  por  bien  ,  ca  bien  saben  los  fijosdalgo  de  Guipúzcoa 
"que  no  partieron  devisas  ningunas  con  el  rey  mió  padre  en  su 
tiempo,  nin  ahora  ficieron  conmigo.  Por  que  mando  firme- 
emente  que  ninguno  non  les  embargue  nin  los  contralle  pores- 
*la  razón  ;  é  sino  cualquiera  que  lo  ficicre  pecharmeia  la  pena 
«que  sobredicha  es,  éá  los  pobladores  de  Segura  todo  el  daño 
«que  por  ende  recibieren  doblado:  é  de  esto  les  mandé  dar  es- 
»la  carta  sellada  con  mió  sello  de  cera  colgado. »  Este  instru- 
mento obtuvo  la  confirmación  de  D.  Alonso  XI,  dada  en  Bur- 
gos á  5  de  setiembre  de  1315.  El  otro  privilegio,  ó  sea  de  la 
concesión  de  fueros  de  Vitoria  ,  fué  también  confirmado  por  D. 
Enrique  II  en  las  cortes  de  Toro  á  15  de  setiembre  de  1371. 
por  I).  Juan  1  en  Burgos  á  18  de  agosto  de  1379 .  por  D.  En- 
rique III  en  las  corles  de  Madrid  á  15  de  diciembre  de  1393. 
y  por  D.  Juan  II  en  Yalladolid  á  17  de  diciembre  de  1128. 

Además  de  los  privilegios  contenidos  en  las  precedentes 
cartas-pueblas  y  demás  instrumentos,  la  villa  de  Segura  tiene 
otros  varios  ;  siendo  los  mas  importantes  los  que  paso  á  indi- 
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car.  Uno  dado  por  el  rey  D.  Fernando  IV  en  Toledo  á  12  do 
julio  de  1312  ,  para  que  los  vecinos  de  ella  no  fuesen  emplaza- 
dos por  los  merinos  de  los  adelantamientos  para  fuera  del  tér- 
mino de  la  misma  villa;  salvo  cuando  fuese  necesario  para  cosa 
cierta  del  real  servicio  á  que  fuesen  llamados  lodos  los  conce- 
jos de  la  provincia.  Este  privilegio  fue  confirmado  por  D.  Alón* 
so  X!  en  Toledo  á  20  de  marzo  de  1327,  por  D.  redro  en  Va- 
lladolid  á  2  de  abril  de  1352 ,  por  D.  Enrique  II  en  las  córtes 
de  Toro  á  15  de  setiembre  de  1371 .  por  D.  Juan  I  en  Burgos 
á  7  de  agosto  de  1379,  y  por  el  mismo  en  Valladolid  á  27  de 
marzo  de  1384.  Otro  dado  por  D.  Enrique  IV  en  Madrid  á  14 
de  enero  de  1167,  para  que  no  se  le  exigiesen  los  once  mil 
maravedís  de  la  moneda  nueva  que  cada  ano  le  locaba  pagar 
por  razón  del  pedido  ordinario.  Fúndase  esta  exención  en  los 
muchos  servicios  que  Segura  prestaba  á  su  mageslad »  y  en 
las  muertes,  gastos,  robos  y  daños  de  haciendas  que  recibían 
sus  habitantes  en  las  guerras  de  Navarra,  y  por  causa  de  los 
movimientos  de  Castilla,  en  que  habían  tenido  mucha  lealtad 
y  voluntad  con  obra  en  su  real  servicio.  Este  privilegio  fué 
conGrmado  por  los  reyes  católicos  en  Córdoba  á  18  de  setiem- 
bre de  1482.  Otro  concediendo  á  Segura  el  derecho  del  albalá 
del  acero  que  se  labrase  en  la  ferrería  de  Raya  de  Alcibar, 
para  reparación  de  las  cercas  y  muros  de  la  misma  villa  ,  cu- 
ya fecha  no  consta.  Otro  dado  por  los  reyes  católicos  en  Mon- 
zón á  15  de  mayo  de  1491 ,  concediendo  licencia  para  celebrar 
mercado  franco  los  martes  de  cada  semana  por  liempode  vein- 
te y  cinco  afios ,  eximiendo  á  los  que  acudiesen  á  él  del  pago 
de  ía  alcabala  ,  diezmo  viejo  y  demás  derechos  pertenecientes 
á  la  corona  real.  Las  razones  en  que  se  fundaron  para  hacer  es- 
ta concesión  se  expresan  en  el  mismo  privilegio:  »  Acatando 
•  cómo  la  dicha  villa  se  quemó  c  se  abrasó  por  fuego ,  é  por  que 
»es  la  mas  noble  villa  é  de  las  mejores  que  nos  habernos  en  la 
•nuestra  noble  é  leal  provincia  de  Guipúzcoa.  E  otrosí  acalan- 
»do  los  muchos  é  buenos  servicios  que  la  dicha  villa  nos  ha  he- 
leno en  las  guerras  con  Portugal  é  Francia,  etc. » 
La  villa  de  Segura  fué  en  un  tiempo  cabeza  de  una  dilatada 

Í'urisdiccion  ,  tanto  en  lo  civil,  como  en  lo  criminal.  En  efecto, 
as  colaciones  ó  aldeas  de  Asligarreta,  Cegama  .  Cerain,  Ga- 
vina ,  Gudugarreia ,  Idiazabal ,  Legazpia  ,  Mutiloa  y  Ormaiz- 
legui  se  unieron  el  año  de  1384  á  la  vecindad  de  Segura ;  y 
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por  lo  tanto  pertenecieron  á  la  jurisdicción  de  esta  villa  des- 
de entonces.  Esta  anexión  se  vcriGcó  en  virtud  de  escritura» 
particulares  de  concordia,  cuyas  fechas,  condiciones  y  circuns- 
tancias quedan  explicadas  en  los  respectivos  artículos  descrip- 
tivos de  los  mismos  pueblos ,  que  se  podrán  consultar.  Para 
sus  otorgamientos  el  concejo  de  Segura  dio  sus  poderes  en  15  de 
febrero  del  mismo  año  á  Martin  Miguelez  y  Juan  de  Lazcano, 
sus  vecinos;  que  son  los  que  intervinieron  en  ellas.  Cual  fuese 
el  motivo  de  la  sumisión  de  tantos  pueblos  á  la  vez  ,  lo  da  a 
entender  claramente  el  contexto  del  instrumento  de  los  mismos 
poderes,  que  entre  otras  cosas  dice  lo  siguiente:  •  por  razón 
»que  nos  es  fecho  saber  que  algunos  homes  de  algunas  vecin- 
dades ó  algunas  vecindades  de  la  dicha  villa  é  de  otras  par- 
ales quieren  entrar  generalmente  ó  en  especial  ser  nuestros  ve~ 
»cinos,  entendiendo  que  serán  mejor  defendidos,  etc.  •  Se  ve 
por  consiguiente  que  lo  que  trataron  las  citadas  nueve  aldeas 
jué  de  obtener  uu  apoyo  y  la  protección  de  ona  población  im- 
portante, cual  era  culonces  la  villa  de  Segura  .  como  cercada, 
torreada  y  situada  en  un  punto  defendible  por  naturaleza.  Las 
indicadas  sumisiones  ,  como  que  atribuían  extensión  de  juris- 
dicción ,  necesitaban  para  su  validez  de  la  aprobación  del  rey; 
y  en  efecto  la  solicitaron,  tanto  (a  villa  de  Segura  ,  como  los 
mismos  nueve  lugares  agregados.  La  otorgó  D.  Juan  I  en  Avi- 
la á  2  de  febrero  de  1387,  y  la  conürmó  D.  Enrique  III  en 
las  cortes  celebradas  en  Madrid  á  15  de  diciembre  de  1393.  El 
contexto  del  privilegio  librado  por  aquel  sobre  el  asunto  se  ha- 
lla enteramente  conforme  con  fas  palabras  del  poder  de  Segura 
precedentemente  copiadas  acerca  de  los  motivos  que  tuvieron 
dichas  aldeas  para  su  agregación  á  la  vecindad  de  esta  villa. 
«Vimos  una  petición ,  dice ,  que  los  procuradores  de  las  nues- 
tras villas  y  lugares  de  la  nuestra  tierra  de  Guipúzcoa  noseo- 
-víaron  ,  por  la  cual  nos  enviaron  á  decir  que  fué  vuestra  vo- 
luntad de  entrar  vecinos  de  la  dicha  vília  de  Segura  por  ra- 
»zon  que  fuesedes  mejor  defendidos  de  los  malhechores,  é  v¡- 
»viesedes  en  paz  é  sosiego,  como  cumple  á  nuestro  servicio. 
»c  que  por  cuanto  esa  dicha  villa  está  en  frontera  de  Navarra 
»en  comarca  do  hay  muchos  ladrones  é  malhechores,  que  facen 

•  muchas  fuerzas  c  robos  é  muertes  de  homes,  c  otros  muchos 

•  maleficios,  etc.  •  Es  claro  por  consiguiente  que  dicha  anexión 
fué  puramente  voluntaria ,  y  hecha  por  conveniencia  propia. 
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lo  mismo  que  la  aceptación  de  parte  de  la  villa  de  Segura  ;  cu- 
yo objeto  era  sin  duda  adquirir  mayor  importancia  y  represen- 
tación ,  como  sin  duda  las  tuvo.  Además  de  los  mencionados 
lugares,  García  López  de  Zumarraga,  alcalde  de  la  alcaldía 
mayor  de  Areria,  entró  en  la  vecindad  de  la  villa  de  Segura 
por  si  y  por  sus  herederos  en  virtud  de  eserrtura  que  ar  efecto 
otorgó  á  4  de  febrero  de  1384.  Que  esto  lo  hiciese  por  lo  que 
tocaba  á  su  persona  y  aun  con  respecto  á  sus  dependientes  y 
sucesores,  se  coucibe  bien;  por  mas  que  tuviese  domicilio  y 
residencia  en  otra  parte  fuera  de  Segura.  Pero  lo  que  en  esto 
hubo  de  notable  fué  que  se  obligó  á  contribuir  en  el  concejo 
de  esta  villa  con  los  bienes  muebles  y  raices,  ganados  y  de- 
más que  poseía  en  las  colaciones  de  Lazcano  y  Zumarraga. 

A  consecuencia  de  haberse  agregado  este  último  pueblo  y 
el  de  Ezquioga  á  la  vecindad  de  Yillarreal  al  tiempo  de  su  fun- 
dación en  villa,  se  suscitó  un  pleito  entre  este  y  Secura  con 
respecto  á  la  jurisdicción  de  ros  dos  primeros  lugares.  Compro- 
metido en  jueces  arbitros ,  pronunciaron  estos  su  sentencia  de- 
finitiva ;  por  ra  cual  se  declaró  que  ,  no  solamente  Zumarraga 
y  Ezquioga.  sino  aun  Yillarreal,  debian  pertenecerá  ra  vecin- 
dad de  la  villa  de  Segura.  Tal  determinación  no  fué  contrade- 
cía por  las  partes ;  y  por  lo  tanto  mereció  la  aprobación  del 
rey  D.  Enrique  III ,  dada  en  Burgos  á  15  de  julio  de  1405.  A 
su  consecuencia  las  expresadas  tres  poblaciones  quedaron  de- 
pendientes del  concejo  de  Segura;  formando  con  éíun  mismo 
distrito  municipal ,  y  sujetos  sus  vecinos  y  moradores  al  alcal- 
de de  esta  villa  en  un  todo.  Esto  no  obstante ,  Yillarreal  y 
Zumarraga  celebraron  después  con  Segura ,  no  consta  el  moti- 
vo ,  una  escritura  de  concordia  ,  pactando  de  conformidad  la 
segregación  de  aquellas  dos  aldeas;  coyo  concierto  fué  confir- 
mado por  el  rey  D.  Juan  II  en  VaWadolid  á  26  de  marzo  de 
1411.  Con  arreglo  á  la  misma  concordia,  Ezquioga  debía  con- 
tinuar en  la  vecindad  de  Segura,  y  para  su  mayor  firmeza  otor- 
gó escritura  de  sumisión  á  ella  en  8  de  octubre  del  propio 
afio.  Parece  que  la  mayor  y  principal  parte  de  la  parroquia  de 
Ezquioga  se  separó  á  poco  tiempo  de  la  vecindad  de  Segura, 
pues  no  hav  rastros  de  haber  andado  en  ella  ;  y  consta  que  el 
resto  se  eximió  el  año  de  1615  .juntamente  con  las  demás  al- 
deas dependientes  de  la  misma  villa. 

Mientras  subsistió  la  unión  de  ellas ,  las  universidades  de 
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Cegama.  Gudugarreta,  Idiazabal.  Mutiloa  y  Ormaiztegui  time- 
ron  con  el  concejo  de  Segura  algunas  cuestiones,  en  especial 
sobre  el  pago  de  los  repartimientos  que  se  les  hacían.  Para  ar- 
reglarlas ,  celebraron  una  escritura  de  concordia  en  15  de  mar- 
zo de  tiOi  ,  conviniendo  en  los  puntos  principales  siguientes. 
1.*  Que  dichas  aldeas  pagasen  los  repartimientos  que  estaban 
echados  ya.  2.a  Que  la  villa  de  Segura  pagase  las  costas  del 
pleito  que  había  pendiente  con  Juan  de  Ürbizu  ;  pero  que  di- 
chos lugares  tuviesen  que  contribuirá  las  demás  cargas  que 
correspondiesen  á  Segura.  3/  Que  quedase  á  salvo  á  esta  vi- 
lla el  cobro  de  lo  que  tenia  que  pagar  por  los  mortueros  que 
compró  á  Fernán  Pérez  de  Ayala.  4.*  Que  dichas  aldeasoo 
estuviesen  obligadas  á  pagar  el  salario  del  cirujano  y  sangrador 
de  la  villa  de  Segura ,  y  que  si  alguna  de  aquellas  llegase  á  te- 
ner necesidad- de  tal  facultativo ,  se  aviniesen  entre  si.  OeBr- 
rieron  nuevas  desavenencias  sobre  el  propio  asunto  en  1470. 
Estas  fueron  resueltas  en  8  de  abril  del  mismo  año  por  el  ba- 
chiller Juan  Pérez  de  Vicuña ,  juez  arbitro  arbítrador  y  amiga- 
ble componedor;  declarando  que  las  mencionadas  aldeas  sola- 
mente debían  contribuir  á  los  gastos  de  interés  común.  Surgie- 
ron otra  vez  las  disensiones  sobre  la  aplicación  de  este  princi- 
pio en  1547  y  1572,  y  mas  adelante  en  1601.  Después  de  lar- 
gos y  costosos  pleitos,  el  negocio  quedó  ejecutoriado  por  sen- 
tencia de  revista  de  la  real  audiencia  residente  en  Burgos  de 
2o  de  octubre  de  1605;  por  la  cual  se  fijaron  cuáles  eran  los 
gastos  de  interés  común  ,  y  cuáles  de  cargo  exclusivo  de  la  vi- 
lla de  Segura.  Además  de  las  precedentes  diferencias,  tuvo 
esta  con  sus  vecindades  de  Asligarreta  ,  Gaviria  ,  Gudugarre- 
ta  ,  Idiazabal ,  Muliloa  y  Ormaiztegui  otras  diferencias  sobre 
la  rebaja  de  la  cuarta  parte  de  las  contribuciones  que  preten- 
dían tener,  con  arreglo  á  las  escrituras  de  las  respectivas  ane- 
xiones. Tales  cuestiones  fueron  resuellas  favorablemente  á  di- 
chas aldeas  en  20  de  mayo  de  1463  por  Martín  Fernandez  de 
Paternina  y  el  bachiller  Iñigo  Bañez  de  Ofiaz.  jueces  arbitros 
arbilradores  y  amigables  componedores.  Benovadas  en  1522, 
se  decidieron  en  igual  sentido  en  virtud  de  real  sentencia;  cuya 
carta  ejecutoria  se  libró  en  Valladolid  á  15  de  mayo  de  1528. 

La  extensa  jurisdicción  de  la  villa  de  Segura  .  compuesta  de 
los  nueve  pueblos  indicados,  fué  desmembrándose  con  el  tiem- 
po, cuando  estos  fueron  adquiriendo  alguna  mayor  población 
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é  importancia.  El  primero  que  se  separó  fué  Legazpia;  lo  cual 
se  veriGcó  el  aflo  de  1608  en  virtud  de  real  disposición ,  des- 
pués de  largos  pleitos  y  ruidosas  diferencias  que  se  explicaron 
en  su  respectivo  articulo.  Los  demás  se  eximieron  de  ella  en  el 
de  1615  á  consecuencia  de  haber  obtenido  las  mercedes  de  tí- 
tulos de  villas  de  por  sí ,  no  sin  haberse  opuesto  á  ello  fuerte- 
mente la  do  Segura ;  como  lo  hicieron  Tolosa  y  Villafranca 
respecto  de  las  aldeas  dependientes  de  sus  jurisdicciones  res- 
pectivas. Las  causales  que  para  el  efecto  alegaron  fueron  las 
extorsiones  que  suponían  haber  sufrido  de  parte  de  los  alcal- 
des y  regidores  de  Segura  ;  pero  en  realidad  no  había  mas  que 
un  deseo,  natural  en  los  cuerpos  morales ,  así  como  sucede  en 
las  personas ,  de  la  independencia  ó  no  sujeción  á  las  órdenes 
de  otros.  Para  el  efecto  los  pueblos  tuvieron  que  pagar  veinte 
y  cinco  ducados  por  cada  vecino  ;  conforme  al  asiento  que  hi- 
cieron con  el  gobierno  del  rey.  Los  pueblos  segregados  obtu- 
vieron al  mismo  tiempo  los  privilegios  de  las  escribanías  de 
número  ;  y  las  veinte  y  cuatro  que  en  lo  antiguo  tenía  la  villa 
de  Segura  quedaron  reducidas  en  1723  á  solas  ocho,  en  1718 
á  tres,  y  según  el  plan  de  1831  no  tiene  mas  que  una. 

La  villa  de  Segura  ha  sufrido  varios  incendios  de  consideración, 
que  la  arruinaron.  El  mas  antiguo  de  que  ha  quedado  memoria 
debió  suceder  de  mediados  á  unes  del  siglo  trece  ;  cuya  fecha 
no  se  sabe.  De  él  hace  mención  el  privilegio  expedido  por  el 
rey  D.  Sancho  IV  en  1290  al  ex  presar  que  los  fueros  que  su  pa- 
dre díó  á  Segura  se  perdieron  en  el  incendio  de  esta  villa  ,  se- 
gún se  ha  indicado  antes.  El  día  18  de  octubre  de  1422  ocur- 
rió también  en  ella  otro  incendio  casual  tan  terrible,  que  la 
destruyó  enteramente  ;  de  manera  que  no  se  salvó  mas  edificio 
que  la  iglesia  parroquial.  Las  cercas,  muros  y  torres  de  de- 
fensa del  pueblo  quedaron  así  bien  arruinados  en  su  mayor  par- 
le. El  ayuntamiento  tomó  disposiciones  para  reparar  estos  da- 
nos, y  señaladamente  las  mencionadas  obras  de  fortificación; 
para  cuyo  pago  consiguió  el  derecho  del  albalá  del  acero  que 
se  trabajase  en  la  ferreria  de  la  Raya  de  Alcibar.  Dichas  obras 
se  ejecutaron  desde  el  ano  de  J42í  en  adelante  ;  cuya  contra- 
la  ,  diligencias  y  cuenta  de  su  coste  y  pagos  se  conservan  en 
la  secretaría  de  la  villa.  Por  el  mismo  motivo  los  revés  católi- 
cos hicierou  a  Segura  la  merced  de  la  franqueza  de  las  alcaba- 
las, según  resulta  del  privilegio  librado  en  Yalladolid  ú  12  de 
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Cosas  hasla  que  coo  arreglo  á  la  ley  general  de  8  de  enero  dé 
1845  su  ayuntamiento  quedó  constituido  con  un  alcalde,  uu 
teniente  de  alcalde  y  seis  regidores.  A  la  misma  y  otras  dispo- 
ciones  especiales  se  atiene  también  la  villa  de  Segura  en  la 
parte  de  atribuciones  y  obligaciones  de  estos  capitulares,  co- 
mo en  los  demás  pueblos  de  esta  provincia ;  quedando  por  con- 
siguiente abolidas  las  ordenanzas  de  1723  en  un  todo. 

Es  tradición  muy  recibida  en  la  villa  de  Segura  que  el  señor 
de  la  casa  solar  y  palacio  del  concejo  de  Lazcano  quiso  apode- 
rarse de  ella  por  medio  de  la  fuerza  armada.  El  objeto  de  se- 
mejante tentativa  parece  que  era  el  de  obligarla  al  pago  de  tos 
diezmos,  á  cuya  percepción  se  consideraba  con  derecho,  al 
paso  que  la  villa  de  Segura  no  le  quería  reconocer.  Se  ignora 
el  año  y  aun  la  época  en  qUe  tuvo  lugar  semejante  suceso  ,  del 
cual  no  hacen  mención  los  historiadores  antiguos  ;  pero,  aten- 
diendo á  sus  circunstancias  y  al  estado  social  del  país,  se  de- 
be creer  que  Se  veriGcaria  á  principios  del  siglo  quince.  Pare- 
ce, pues,  que  dicho  señor  y  sus  adheridos  fueron  divisados  en 
su  marcha  desde  la  casa  solar  de  Jauregui  de  Cerain  ,  en  que 
había  una  atalaya;  por  lo  que,  colocados  los  segúranos  en  las 
casas  del  arrabal,  se  opusieron  á  su  entrada  en  la  villa.  En  este 
encuentro  el  de  Lazcano  fue  herido  de  una  flecha »  y  quedó 
muerto  en  el  acto;  con  cuyo  contratiempo  tomaron  la'vuella, 
sin  haber  conseguido  su  intento.  La  villa  de  Segura  en  remune- 
ración del  aviso  dado  desde  la  casa  de  Jauregui  de  Cerain  donó 
á  su  dueño  la  ermita  llamada  la  Cruz  de  abajo,  v  á  los  habi- 
tantes déla  casa  de  donde  se  tiró  la  flecha  que  hirió á  Lazcano 
hizo  libres  y  exentos  del  pago  de  los  impuestos  municipales. 
Se  dispuso  igualmente  que  vno  obstante  la  costumbre  de  la  villa 
de  que  los  cadáveres  de  los  que  fallecen  en  las  casas  extra- 
murales sean  conducidos  hasta  las  puertas  de  la  población  cott 
acompañamiento  de  un  solo  clérigo,  el  cabildo  eclesiástico 
fuese  hasla  la  citada  del  arrabal  á  conducir  los  difuntos  de  lá 
misma.  En  frente  de  ella  en  la  pared  pegante  al  antiguo  cami- 
no de  la  villa  se  hallaba  colocada  una  piedra  circular  con  Urid 
cruz  labrada  ,  como  señal  sin  duda  del  sitio  en  que  fué  herido 
el  señor  de  Lazcano.  Removida  esta  pared  al  tiempo  de  cons- 
truirse el  nuevo  camino  de  coches,  dicha  piedra  fué  colocada1 
en  la  fachada  de  la  mencionada  casa  del  arrabal,  donde  subsis- 
te actualmente  como  memoria  del  citado  hecho» 
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Los  habitantes  de  esta  villa  se  dedican  en  cu  mayor  parte  á 
la  labranza  de  los  campos,  crianza  del  ganado  vacuno  .  lanar 
y  de  cerda  ,  y  al  acarreto  de  v  ena  ,  carbón,  etc.  En  su  jurisdic- 
ción hav  una  Terrería  titulada  Arrabiola  ,  y  cinco  molinos  ha- 
rineros. Su  comercio  es  de  poca  importancia  ;  pero  no  carece 
de  lo  necesario  para  su  subsistencia.  Tiene  montes  bastante  ex- 
tensos con  regular  arbolado,  materiales  de  construcción  y 
buenos  pastos.  En  el  antiguo  sistema  de  rentas  hubo  en  esta 
villa  una  aduanilla  ,  destinada  al  cobro  de  derechos  de  las  mer- 
caderías que  pasaban  á  Navarra,  ó  se  importaban  de  este  an- 
tiguo reino  á  Guipúzcoa;  establecimiento  que  cesó  el  año  de 
1 8 i  1  á  consecuencia  de  la  traslación  de  las  aduanas  a  la  fron- 
tera y  costa  marítima.  Segura  es  uno  de  los  pueblos  donde  se 
celebran  alternativamente  las  juntas  generales  de  la  provincia. 
Se  halla  encabezada  en  veinte  y  dos  fuegos  para  los  reparti- 
mientos provinciales;  y  sus  apoderados  ocupan  en  las  juntas 
generales  y  particulares  el  décimo  nono  lugar  á  mano  izquier- 
da del  corregidor.. Desde  tiempo  inmemorial  celebra  anualmen- 
te tres  ferias  generales  ;  la  una  el  dia  22  de  enero  ,  la  otra  el 
2¿>  y  26  de  julio,  la  tercera  el  21  y  22  de  diciembre.  También 
tiene  feria  de  ganados  el  primer  lunes  de  cada  mes  .  además  de 
otras  cuatro  principales;  á  saber,  la  una  el  lunes  de  la  sema- 
na santa  ,  la  otra  al  mes  de  esta  .  la  tercera  á  los  dos  meses,  y 
la  cuarta  á  los  tres  meses,  trasladándose  al  martes  cuando  caen 
en  dia  feriado.  Esta  villa  sostiene  una  escuela  elemental  de 
niños  con  un  maestro  dotado  con  IG20  reales  anuales,  y  otra 
de  niñas  con  maestra  asalariada  con  13i0  reales.  Anteriormen- 
te hubo  en  ella  una  cátedra  de  latinidad ,  fundada  por  el  canó- 
nigo I).  José  Manuel  de  Aguirrcburualde  con  capital  de  ochen- 
ta mil  reales  ;  pero  desde  hace  algurtos  años  no  existe  semejan- 
te preceptor.  Los  varones  mas  ilustres  qne  ha  tenido  esta  vi- 
lla son  D.  Nicoláfl  Velez  de  Guevara  ,  caballero  de  la  orden  de 
Santiago,  mayordomo  de  los  reyes  católicos,  alcaide  y  justi- 
cia mayor  de  Cartagena  .  señor  de  las  villas  de  Ameyugo  y 
Tuyo.  I).  Pedro  de  Apaolaza,  obispo  de  Barbaslro.  I).  Ignacio 
de  Lardizabal,  que  siendo  capitán  retirado  de  guardias  reales 
con  grado  de  coronel  de  infantería .  se  puso  á  la  cabeza  de  la 
sublevación  carlista  de  Guipúzcoa  el  año  de  1833.  Obtuvo  en 
ella  el  cargo  de  comandante  general ,  presidente  de  la  diputa- 
ción á  guerra  ,  v  el  grado  de  mariscal  de  campo  ;  y  habiéudosc 
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adherido  en  esle  couceplo  al  convenio  de  versara  ,  murió  en 
Irun  el  dia  24  de  enero  de  1 8  i9  a  lost>3  a  ños  de  edad.  Uay  me- 
moria de  que  la  reina  de  Castilla  Duna  lsabel.de  transito"  pura 
Bayona  ,  llegó  a  esta  villa  el  9  de  mayo  de  15G5,  \ispeia  de 
Pascua  de  Pontéeosles,  y  que  por  la  'solemnidad  de  esle  dia 
permaneció  en  ella  hasta  el  lunes  11  eu  que  siguió  á  Tolosa. 
Consta  también  que  de  vuelta  de  Bayona  entró  en  la  misma 
villa  el  6  de  julio,  continuando  la  jornada  por  San  Adrián  el 
siguiente  día  .  después  de  recibir  los  competentes  obsequios. 

SOR  A  VILLA:  lugar  del  partido  judicial  de  Tolosa, 
arcipreslazgo  mayor,  antiguo  obispado  de  Pamplona. Su  situa- 
ción esen  terreno  llano  á  orillas  del  rio  Oria  cerca  de  la  carre- 
tera general .  á  los  I  gr.  38  min.  35  seg.  de  longitud  oriental. 
43  gr.  13  min.  25  seg.  de  latitud  septentrional ;  y  tiene  212 
piés  de  altura  sobre  el  nivel  del  mar.  Confína  por  oriente  con 
Andoain.  por  poniente  con  Cizurquil,  porsurcou  Aduna,  por 
norte  con  Zubieta  y  Lasarte.  Es  población  rural,  compuesta 
de  una  iglesia  parroquial,  de  la  casa  solar  de  Acelain,  de  otras 
cuatro,  un  molino  y  veinte  y  seis  caseríos  de  labranza,  única 
ocupación  de  sus  habitantes.  El  número  de  estos,  según  el  úl- 
timo censo ,  es  de  269.  La  expresada  iglesia  es  de  la  advoca- 
ción de  San  Martin;  y  se  halla  servida  por  un  redor,  que 
es  de  presentación  del  poseedor  de  dicha  casa  solar,  patrono 
de  la  misma.  Sora villa  desde  tiempo  inmemorial  perteneció  á 
la  alcaldía  mayor  de  Aiztondo,  y  no  tuvo  alcalde  propio, 
ayuntamiento,  ni  administración  económica.  Su  autoridad  lo- 
cal se  reducía  á  un  jurado,  cuyo  cargo  solía  turnar  anualmente 
por  casas;  y  sus  atribuciones  consistían  en  ejecutarlas  órde- 
nes que  enviase  el  alcalde  de  Asteasu  ,  en  recaudar  los  reparti- 
mientos, en  pasar  avisos  á  los  vecinos,  y  en  intervenir  en  otras 
cosas  semejantes  propias  de  un  alguacil.  Tal  fuéel  estado  civil 
antiguo  de  esle  lugar  hasta  el  año  de  1 8 i 3 .  en  que  logró  esta- 
blecer alcalde  y  ayuntamiento  propios,  y  el  gobierno  munici- 
pal independiente  del  de  Asteasu,  en  la  propia  furina  que  en 
los  demás  pueblos  de  la  provincia.  Asi  que  su  ayuntamiento, 
con  arreglo  á  la  ley  de  8  de  enero  de  1845  ,  se  compone  en  el 
dia  de  un  alcalde  y  tres  regidores.  Esto  no  obstante,  continúa 
perteneciendo  á  Aiztondo  en  concepto  de  unión  parala  concur- 
rencia á  las  juntas  provinciales  ;  en  la  cual  se  halla  encabezada 
en  tres  fuegos.  Tiene  una  escuela  incompleta  de  niños  de  ain- 


Digitized  by  Google 


m  SORA  VILLA 

bos  sexos,  dolada  con  320  reales  anuales  y  las  retribuciones. 
Su  lerrcno .  fuera  de  la  vega  donde  eslá  el  pueblo ,  es  montuo- 
so y  quebrado ,  tiene  bastantes  bosques,  y  abunda  en  pastos  y 
aguas:  los  productos  agrícolas  son  trigo  ,  maíz,  nabo  ,  manza- 
na ,  algo  de  legumbres,  castaña  y  poca  hortaliza.  Tiene  tam- 
bién bastante  ganado  vacuno  y  lanar,  y  algo  de  cerda.  Anti- 
guamente hubo  en  su  territorio  una  Terrería  ,  la  cual  está  re- 
ducida á  molino  harinero.  Hijo  de  este  lugar  fué  D.  Niceto  de 
Larrela,  caballero  de  la  real  y  distinguida  orden  de  Carlos III, 
comendador  de  la  de  Isabel  la  católica,  condecorado  con  varias 
cruces  militares:  consejero  de  hacienda,  camarista  honorario 
del  de  guerra  ,  y  director  general  en  comisión  de  propios  y  ar- 
bitrios del  reino  en  la  última  época  del  reinado  de  D.  Fernan- 
do Vil  :  después  vocal  del  consejo  real  de  España  é  Indias  en 
la  sección  de  hacienda  :  murió  en  16  de  enero  de  1839.  Era  de 
la  citada  casa  solar  de  Acelain  ,  de  parientes  mayores ,  y  una 
de  las  mas  antiguas  y  distinguidas  del  país.  También  lo  era 
su  hermano  mayor  y  poseedor  el  coronel  D.  José  Angel  de  Lar- 
reta  .  gefe  de  instrucción  de  cadetes,  que  estuvo  en  la  batalla 
de  San  Marcial;  cuya  cruz  y  otras  varias  obtuvo,  y  murió  en 
1821.  Otra  de  las  casas  mas  antiguas  de  este  lugar  es  la  de- 
nominada Córdova  .  de  nuestra  actual  pertenencia.  Sus  armas, 
cuando  existían,  eran  en  campode  plata  una  higuera  verde  con 
dos  lobos  negros  atravesados;  pero  desaparecieron  al  tiempo 
de  su  reediGcacion  en  1829.  flay  quienes  suponen  que  des- 
cendía de  esta  casa  el  gran  capitán  Gonzalo  Fernandez  de  Cór- 
dova; y  ello  es  que,  según  algunos  autores,  este  ilustre  per- 
sonaje hizo  informaciones  sobre  el  particular. 


T 


TOLOSA :  partido  judicial  de  ascenso  ,  cuya  cabeza  es 
la  villa  del  mismo  nombre.  Fué  creado  en  virtud  ue  una  orden 
del  regente  del  reino  de  15  de  marzo  de  18il  con  la  calidad 
de  entrada ;  pero  se  elevó  á  la  categoría  de  ascenso  en  virtud  de 
real  orden  de  1/  de  mayo  de  1855.  Se  compone  de  los  pue- 
blos de  Abalcisqueta /Albislur ,  Alegría,  Alquiza,  Alzaga, 
Alzo,  Amasa,  Amczqueta,  Andoain,  Anoela,  Arama,  Astea- 
su  ,  Ataun ,  Baliarrain ,  Beasain  ,  Belaunza .  Bcrastegui ,  Berro- 
bi ,  Cizurquil .  Elduayen  ,  Gainza  ,  Gaztelu  ,  Hernialde ,  (barra, 
Icazleguiela  ,  Idiazabal ,  Irura ,  Isasondo ,  Larraul ,  Lazcano. 
Leaburu.  Lcgorreta,  Lizarza.  Olaberria,  Orcia.  Orcndain.  So- 
ravilla,  Tolosa ,  Villabona  ,  Villafranca  y  Zaldivia.  El  juzgado 
se  baila  servido  por  un  juez,  un  promotor  6scal.  tres  escri- 
banos actuarios,  cuatro  procuradores,  dos  alguaciles  y  un  al- 
caide carcelero.  Conforme  al  censo  de  población  formado  en 
1860,  su  territorio  tiene  40,685  habitantes ;  entre  los  cuales 
se  cuentan  24  abogados,  25  agrónomos  y  agrimensores,  5  ar- 
quitectos, 8  boticarios.  139  eclesiásticos.  15  escribanos,  43 
maestros  de  educación  primaria,  15  maestras  de  id. ,  29  mé- 
dicos y  cirujanos,  2076  niños  de  escuela,  1529  niñas  de  id.. 
63  monjas,  repartidas  en  sus  dos  únicos  conventos. 

TOLOSA:  villa  cabeza  del  partido  judicial  del  mismo 
nombre,  arciprestazgo  mayor ,  antiguo  obispado  de  Pamplo- 
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na.  Tiene  su  asiento  en  terreno  llano  sobre  la  carretera  general 
al  pié  de  los  montes  de  Ilcrnio  y  Uzlurre,  junto  á  la  hermosa 
vega  de  Lascoain;  y  se  halla  bañada  por  el  rio  Oria.  Su  posi- 
ción geógraGca  esa  los  1  gr.  37  min.  de  longitud  oriental .  i3 
gr.  9  min.  de  latitud  septentrional ;  y  tiene  277  pies  de  altura 
sobre  el  nivel  del  mará  la  entrada  de  la  par  te  de  abajo,  282  á  su 
salida.  Confina  por  oriente  con  I barra  y  Berrobi.  por  poniente 
con  Albistur,  por  sur  con  Alegría  y  Alzo,  por  norte  con  Anoc- 
la  ,  Irura  y  Hcrnialdc  ;  y  dista  de  San  Sebastian  cuatro  leguas, 
de  Vitoria  tí,  de  Pamplona  diez  y  media,  de  Bilbao  diez  y 
ocho,  de  Madrid  77.  de  la  frontera  de  Francia  siete  y  media. 
El  cuerpo  de  la  villa  se  compone  de  diferentes  calles,  cuasi 
rectas  del  todo  y  bien  empedradas,  algo  estrechas;  y  sus  edi- 
ficios son  en  general  buenos,  y  muchos  de  ellos  suntuosos,  ele- 
gantes y  de  arquitectura  de  gusto.  Tiene  además  Iros  plazas, 
y  otras  tantas  plazuelas.  Conserva  algunas  casas  solares  anti- 
guas ,  notables  por  su  construcción  y  grandiosas  formas  ;  exis- 
tentes las  unas  dentro  de  los  muros,  otras  fuera  de  ellos.  La 
mas  señalada  es  la  torre  de  Andía,  sita  en  la  calle  mayor,  de- 
nominada así  por  haber  pertenecido  al  célebre  Domenjon  (¿oo- 
zalez  de  Andia;  la  cual  se  cree  haber  sido  la  primera  casa  del 
pueblo  ,  y  no  hay  duda  aue  fué  una  fortaleza,  según  lo  dan  a 
entender  su  magnitud,  forma  de  construcción,  puertas  de 
hierro,  saeteras  etc.  También  lo  son  la  casa  palacio  de  Alo- 
do,  la  torre  de  la  Cercausía,  las  de  Idiaquez,  Lapaza.  Aram- 
buru,  Umendia,  Elcaraeta,  Eleizalde,  Olazabal ,  Ibarrechea. 
Tejero  y  otras:  todas  ellas  situadas  dentro  de  los  muros  de  la 
misma  población,  sí  bien  algunas  se  hallan  renovadas.  Existe 
tamhien  la  de  Yurreamcndi ,  extramuros  entre  la  carretera  ge- 
neral y  el  ramal  de  Navarra  ;  la  torre  de  Lascoain  al  eslremo 
de  la  vega  de  este  nombre.  La  de  Zaldivia  que  existia  á  la  en- 
trada por  la  parle  de  Francia,  sobre  cuyos  solares  se  edificó 
la  casa  posada  número  3  de  la  plazuela  de  Arramele.  fue 
allanada  en  1157  de  orden  del  rey  D.  Enrique  IV;  y  renovada 
después,  fué  demolida  en  1790.  La  lorre  de  Ilurriza  ,  que  es- 
taba donde  hoy  se  halla  la  casa  número  16  de  la  calle  de  Correo, 
desapareció  en  1612  para  la  construcción  del  convento  de  mon- 
jas de  Santa  Clara.  Por  último  la  de  Arleaga,  conocida  con 
el  nombre  de  Zancarrón,  fué  derribada  en  1823,  y  se  construyo 
de  nueva  planta  en  su  lugar  la  que  hoy  es  número  33  de  la 
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misma  calle  del  Correo.  Tolosa  ,  además  del  casco  del  pueblo, 
liene  dos  arrabales  denominados  Belalc  y  Sania  Clara,  y  los 
barrios  extramurales  de  Aldava,  ttedayo,  Auzochiquia ,  San 
Esteban  ,  San  Blas,  Montescue  ,  Urquizu  y  Santa  Lucia  ;  todos 
poblados  de  caseríos  de  labranza.  En  esta  conformidad  ,  su  ve- 
cindario en  el  censo  de  población  formado  de  real  orden  en  el 
año  de  1800  ascendió  á  8182  habitantes. 

Adornan  á  esta  villa  varios  edificios  públicos  de  bastante 
importancia.  Tales  son  sus  dos  casas  consistoriales ;  de  las  cua- 
les la  situada  en  la  plaza  vieja  fué  construida  entre  los  años  de 
1658  y  1672,  y  la  de  la  nueva  entre  los  de  1693  y  1702. 
Otra  llamada  de  los  Toriles,  destinada  en  el  día  al  servicio  del 
colegio  y  academia  del  dibujo  ,  sita  en  la  plaza  nueva,  fué  edi- 
ficada entre  Gnes  del  siglo  diez  y  siete  y  principios  del  diez  y 
ocho.  Tiene  también  un  hermoso  edificio  destinado  para  el  uso 
del  juzgado  de  primera  instancia  del  partido,  con  bueu  salón 
para  audiencias  y  deparlamentos  separados  para  el  juez,  abo- 
gados, escribanos  y  procuradores  ;  cuya  obra  fué  trazada  por 
los  arquitectos  D.  Vicente  de  Unanue  y  D.  José  Kleuteriode 
Escoriaza,  y  se  concluyó  en  1853.  A  sus  espaldas  están  las 
cárceles  con  todas  las  separaciones  convenientes  de  sexos,  eda- 
des, clases  de  delitos  porque  están  presos,  para  los  solamente 
detenidos,  etc.,  y  su  bonita  capilla.  Un  pequeño  teatro  se  ha- 
lla establecido  en  el  salón  de  la  casa  concejil  de  la  plaza  nueva; 
y  liene  albóndigas,  buenas  maladerias  de  ganado,  carnicerías 
y  pescaderías.  Las  escuelas  de  niños  se  han  arreglado  reciente- 
mente en  la  casa  llamada  Armería  :  la  de  las  niñas  se  halla  es- 
tablecida en  el  piso  principal  de  la  casa  de  párvulos,  y  á  piso 
llano  la  escuela  de  estos  ;  cuyo  edificio  se  construyó  en  1852. 
Tolosa  tiene  así  mismo  buenos  paseos  de  arboledas ,  espolones 
cómodos,  y  una  galería  cubierta  llamada  Tinglado,  sin  igual 
en  la  provincia  ;  cuatro  fuentes  de  exquisita  agua  :  un  buen 
juego  de  pehta  para  lo  largo  y  el  ble,  y  dos  trinquetes:  cubier- 
tos para  el  mercado  semanal,  etc.  Con  respecto  á  la  edifica- 
ción en  esla  villa,  se  han  acordado  por  la  misma,  y  aprobado 
por  sus  mageslades  ,  diferentes  disposiciones.  Así  es  que  los 
reyes  católicos  expidieron  en  Madrid  una  real  provisión  á  18 
de  marzo  de  1499,  mandando  que  todas  las  casas  de  Tolosa  se 
construyesen  á  cal  y  cauto  en  el  término  de  quince  anos.  Tam- 
bién la  reina  Doña  Juana  libró  otra  provisión  en  la  misma  cór- 
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pues  Fué  rey  cuarto  de  cs(e  nombre,  en  Valladolid  a  28  de 
abril  de  1282.  Dice  así :  «  Por  facer  bien  é  merced  á  vos  el 

•  concejo  de  Tolosa  do'vos  ,  c  otorgo  vos,  é  conürmo  vos  por 

•  siempre  jamás  lodos  vuestros  fueros,  usos  ,  costumbres .  li- 
bertades, franquezas,  privilegióse  cartas  que  luvislcs  en  el 

•  tiempo  del  rey  I).  Alfonso  mió  visabuelo  c  del  rey  I).  Fernán- 
•do  mió  abuelo-,  é  de  todos  los  otros  reyes  ,  etc.*  De  aquí  se 
deduce  claramente  que  el  territorio  de  tolosa,  no  solamente 
estaba  poblado  á  principios  del  siglo  rfoce  ,  sino  que  sus  habi- 
tadores gozaban  de  sus  fueros,  privilegios  y  franquezas  por 
concesiones  de  los  monarcas  castellanos. 

Asi  es  que  la  existencia  de  Tolosa,  como  pueblo,  es  induda- 
blemente anterior  al  año  de  1256,  en  que  D.  Alonso  expidió  la 
primera  caria-puebla  de  que  hay  noticia.  Ni  fué  nombre  de 
nueva  creación  dado  entonces  el  que  conserva  ,  sino  que  le  ve- 
nía ya  de  antes.  Lo  que  este  monarca  y  su  dicho  hijo  hicieron 
realmente  fué  reunir  á  los  habitantes  de  este  distrito  en  el 
punto  que  les  pareció  mus  á  propósito  para  cercarlo  y  torrearlo: 
en  uua  palabra  ,  para  formar  una  villa.  La  historia  general  de 
España  viene  á  aclarar  por  lo  demás  el  motivo  que  tuvieron 
los  expresados  monarcas  para  tomar  semejante  determinación. 
Según  se  deduce  de  ella  ,  D.  Tcobaldo  ,  rey  de  Navarra  ,  pre- 
tendía con  insistencia  en  este  tiempo  la  recuperación  de  las 
provincias  de  Guipúzcoa ,  Alava  y  Bioja  ;  las  cuales  conside- 
raba hallarse,  desmembradas  injustamente  de  su  corona.  Kn 
oposición  á  estas  reclamaciones,  D.  Alonso  el  Sabio  dispuso  el 
citado  año  de  1256  la  forliGcacion ,  no  solamente  de  Tolosa, 
sino  también  de  Villa  franca  y  Segura  ;  puntos  bastante  fronte- 
rizos á  Navarra  ,  y  acomodados  para  la  clase  de  defensa  que  se 
hacía  en  aquellos  tiempos  en  que  no  se  conocía  artillería.  Por 
eso  el  rey  D.  Sancho  en  el  ya  mencionado  privilegio  dice  bien 
que  el  pueblo  que  su  padre  y  el  mismo  habían  mandado  hacer 
en  Tolosa  de  Guipúzcoa  era  para  su  servicio.  Consiguiente  á 
ello,  esta  villa  fué  cercada  de  muros,  torreada  ,  y  reducida  á 
una  verdadera  isla  por  medio  de  una  parle  del  río  Oria  ,  que 
pasaba  por  donde  en  el  dia  es  calle  de  la  Rondilla.  Tenía  seis 
puertas  de  entrada  ,  que  eran  las  llamadas  de  Castilla  ,  Navar- 
ra ,  Arramele,  Matadero,  casa  de  las  Damas  y  Nuestra  Seño- 
ra del  Socorro  ,  con  sus  respectivos  torreones  de  defensa. 

La  villa  de  Tolosa  goza  de  diferentes  privilegios  concedidos 
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por  los  reyes  de  Castilla  ;  de  los  cuales  los  principales  .  además 
de  las  exenciones  contenidas  en  las  tres  cartas-pueblas,  que 
quedan  citadas,  son  los  siguientes.  Uno*  dado  por  D.  Alonso  X 
en  Toledo  á  28  de  mayo  de  1259  ,  mandando  que  á  los  mo- 
radores y  pobladores  presentes  y  venideros  de  la  misma  villa 
no  se  les  exigiese  portazgo,  esto  es,  derecho  real  que  se  co- 
braba en  las  puertas ,  en  ninguna  parle  del  reino,  menos  eu 
Toledo,  Sevilla  y  Murcia.  La  razón  de  su  concesión  fué  por  ha- 
cerles bien  y  merced,  y*por  que  se  poblase  mejor  y  cércasela 
villa.  Esta  exención  fué  confirmada  por  Ü.  Juan  II  en  Segovia 
á  9  de  agosto  de  1107  ,  por  los  reyes  católicos  en  Córdoba  á  9 
de  setiembre  de  1491  ,  y  por  D.  Felipe  II  en  Madrid  á  21  de 
abril  de  1562.  Otro  dado  por  I).  Fernando  IV  en  Yalladolid  á 
13  de  marzo  de  1307,  confirmado  por  l>.  Alonso  XI  en  Carrioo 
á  10  de  abril  de  1317,  haciendo  a  esta  villa  la  merced  de  las 
veneras  de  su  territorio  y  de  los  lugares  circunvecinos  a  ella. 
Otro  despachado  por  el  mismo  monarca  en  Yalladolid  á  lo  de 
junio  de  1322,  para  que  la  villa  de  Tolosa  pudiese  hacer  den- 
tro de  sus  muros  molinos  harineros.  Otro  despachado  por  el 
propio  monarca  en  Sevilla  á  14  de  agosto  de  1337  ,  para  que  á 
los  vecinos  y  moradores  de  esta  villa  no  se  exigiese  fonsadera 
ni  otro  derecho  alguno  ;  confirmado  en  el  Real  sobre  Alcalá  de 
Benzaide  á  30  de  mayo  de  1341 ,  y  en  Burgos  á  10  de  mayo 
de  1315.  Otro  librado  por  D.  Pedro  el  único  en  Yalladolid  á 
l.*de  octubre  de  1351 ,  para  que  á  los  vecinos  de  Tolosa  no 
se  pidiesen  pechos  algunos  reales.  Otro  dado  por  D.  Enrique 
JI  en  Burgos  á  8  de  julio  de  1374  ,  mandando  <jue  á  los  vecinos 
de  esta  villa  no  se  exigiese  el  derecho  llamado  pedido,  por 
haberse  fundado  la  población  de  ella  con  hijosdalgo.  Este  pri- 
vilegio fué  confirmado  por  D.  Juan  1  en  Burgos  á  20  de  agosto 
de  1379,  por  D.  Enrique  III  en  la  misma  ciudad  á  20  de  febre- 
ro do  1392,  y  por  D.  Enrique  IV  en  Madrid  á  30  de  noviembre 
de  1461.  Otro  despachado  por  D.  Juan  I  en  Burgos  á  20  de 
agosto  de  1379.  mandando  que  á  los  vecinos  de  Tolosa  no  se  pi- 
diesen yantares.  Otro  dado  por  D.  Juan  II  en  Talavera  á  10  de 
diciembre  de  1412.  y  en  Fuente  del  Saúco  á  30  de  setiembre 
de  1413,  declarando  que  ninguno  pudiese  pasar  de  Navarra  á 
los  puertos  marítimos  de  la  provincia  ,  ni  de  estos  al  mismo 
reino  sino  es  por  la  calle  de  Tolosa.  y  no  por  las  montañas, 
yermos  y  lugares  desviados.  Este  privilegio  fué  confirmado  por 
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D.  Fernando  Ven  Córdoba  á  9  de  setiembre  de  1491 ,  y  por 
D.  Felipe  II  en  Madrid  á  21  de  abril  de  1562.  Además  Tolo- 
sa  tiene  ganada  ejecutoria  de  este  derecho  en  pleito  seguido 
con  las  villas  de  Beráslegui  y  Elduayen  ,  según  se  espresará 
después;  pero  no  está  en  uso  desde  hace  mucho  tiempo,  ni  es 
compatible  con  las  libertades  de  que  gozan  en  el  dia  los  espa- 
ñoles en  materias  de  tráfico  y  comercio. 

En  1341  los  recaudadores  de  los  derechos  reales  exigieron  á 
los  habitantes  de  esta  villa  la  contribución  llamada  íonsadera, 
apremiándoles  á  su  pago  con  embargo  de  bienes.  A  su  conse- 
cuencia enviaron  los  segundos  á  su  vecino  y  alcalde  Lope  Sán- 
chez de  Yurreamendi  á  la  corte  del  rey  D.  Alonso  XI  á  repre- 
sentar contra  semejantes  extorsiones,  haciéndole  preséntela 
exención  que  en  virtud  de  los  privilegios  contenidos  en  lascar- 
las de  fundación  les  pertenecía  como  á  hijosdalgo,  pidiendo 
por  lo  tanto  el  sobreseimiento  de  las  diligencias  de  apremio. 
Su  magostad  comisionó  á  Lope  Diaz  de  Hojas,  merino  mayor 
de  la  provincia  y  á  Pedro  Ibañez  de  Urbiela  ,  alcalde  de  los 
hijosdalgo  de  la  misma,  para  que  hiciesen  pesquisa  sobre  quie- 
nes eran  en  esta  villa  y  su  término  hijosdalgo  de  padre  y  abue- 
lo ,  conforme  al  fuero  de  Castilla.  A  esta  circunstancia"  se  de- 
be el  que  tengamos  el  padrón  que  formaron  de  dichos  hijosdal- 
go ;  pues  se  halla  inserto  en  una  real  cédula  librada  en  el  Real 
sobre  jG íbraltar  á  11  de  agosto  de  1349  ,  cuya  copia  testimo- 
niada se  conserva  en  el  archivo  de  la  villa.  Por  ella  se  mandó 
que  á  los  hijosdalgo  comprendidos  en  dicha  lista  no  se  les  exi- 
giesen fonsaderas.  monedas,  servicios,  ni  otros  pechos  algu- 
nos, que  las  villas  y  lugares  de  allende  el  Ebrocon  Guipúzcoa 
debían  dar  al  rey.  Pero  se  declaró  al  mismo  tiempo  que  los  hi- 
josdalgo presentes  y  venideros  de  Tolosa  estuviesen  obligados 
a  ir  á  servir  al  rey  por  sus  cuerpos  ,  ó  sea  personalmente,  en 
las  guerras  que  tuviese  cada  vez  que  lo  mandase. 

A  pesar  de  tan  terminante  declaración  real .  el  judio  Gaon, 
vecino  de  la  ciudad  de  Vitoria  ,  vino  á  esta  villa  por  el  mes  de 
abril  de  1463  a  exigir  á  sus  habitantes  la  contribución  conoci- 
da con  el  nombre  de  pedido,  reclamándoles  el  pago  de  los  años 
pasados  del  tiempo  de  las  albaquias.  Requiriéronle  los  lolosa- 
nos  con  repetición  que  no  fuese  contra  los  privilegios  que  te- 
nían confirmados  por  su  magestad;  y  no  queriendo  desistir  de 
8fr empeño ,  fué  muerto ,  según  tradición,  en  la  casa  llamada 
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Arlcagacchea ,  hoy  número  33  de  la  calle  del  Correo,  y  segon 
«Iros  en  la  torre  de  And  ¡a.  No  contentos  con  esto  .  pusieron  la 
cabeza  de  dicho  Gaon  en  una  picola  ,  como  este  habia  coloca- 
do á  Tolosa  á  la  cabeza  de  sus  padrones  de  recaudación  :  ter- 
rible ejemplo  para  los  quebrantadores  de  los  fueros.  Ll  rey  D. 
Knrique  IV  se  hallaba  á  la  sazón  en  Fuenlerrabia  con  motivo 
de  sus  vistas  con  Luis  XI  de  Francia  ;  y  á  su  regreso  trató  de 
ejecutar  severos  castigos  contra  los  lolosanos.  A  la  verdad  , 
aunque  el  proceder  de  Gaon  era  notoriamente  injusto  .  digno 
por  lo  tanto  de  contradicción ,  la  extremada  medida  tomada 
contra  él,  no  podía  ser  disimulada  por  su  mageslad  ;  y  nada 
tiene  deexlraño  que  irritado  de  ella,  hubiese  tratado  de  hacer 
justicia  contra  los  que  fuesen  delincuentes  en  semejante  suceso. 
Bien  lo  conocieron  ellos ;  pues  que  al  aproximarse  el  rey  á  esta 
villa  ,  huyeron  á  los  montes  inmediatos,  evitando  así  los  pri- 
meros ímpetus  de  la  cólera  real.  Kl  procedimiento  criminal 
continuó,  sin  embargo  ;  y  temerosos  los  habitantes  de  esta  vi- 
lla de  sus  resultados,  acudieron  á  las  juntas  de  la  provincia,  á 
fin  de  que  suplicara  á  su  magestad  les  concediese  el  perdón  de 
su  exceso  en  consideración  á  haber  dado  margen  á  él  dicho  re- 
caudador. Las  juntas  generales  celebradas  en  la  villa  de  Az- 
coitia  por  noviembre  de  H66  dirigieron,  en  efecto .  al  rey  la 
exposición  siguiente.  «Muy  alto  y  muy  poderoso  principe,  rey 

•  y  señor :  — Vuestros  humildes  servidores,  sábdilos  y  natura- 
les, los  procuradores  de  los  escuderos  hijosdalgo  de  las  vues- 
tras villas  y  lugares  déla  vuestra  noble  y  leal  provincia  de 
^Guipúzcoa  ,  que  estamos  juntos  en  junta  general  en  la  vuestra 
«villa  de  Azcoilia,  besamos  vuestras  manos,  y  nos  encomen- 

•  damos  en  vuestra  merced;  á  la  cual  plegué  saber  que  al  tiem- 

•  po  que  vuestra  señoría  vino  á  esta  vuestra  provincia  esta  pos- 
trimera vez  cuando  las  vistas  con  el  rey  ae  Francia  .  puede 
•>habcr  tres  años  y  medio  poco  mas  ó  menos,  en  la  vuestra  vi- 
-Ha  de  Tolosa  fué  muerto  Gaon ,  judio  vecino  de  la  ciudad  de 
•Vitoria,  el  cual  fue  muerto  por  gran  culpa  suya  ;  porque  á 
-la  dicha  villa  de  Tolosa  les  quería  quebrantar  los  privilegios 
»y  franquezas,  en  especial  el  privilegio  de  la  franqueza  de)  pe- 
ndido demandándoles  de  ciertos  años  pasados  del  tiempo  de 

•  las  albaquías,  y  siendo  pasados  los  tiempos  de  las  dichas  ai- 
baquías,  é  habiéndoles  confirmado  vuestra  señoría  los  dichos 
•sus  privilegios  del  dicho  pedido,  el  dicho  Gaon  diciendo  que 
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•debían  el  pedido  de  los  tiempos  pasados  de  antes  de  la  confir- 

•  macion  del  dicho  privilegio,  y  requiriéndole  asaz  veces  que 
•no  fuese  contra  sus  privilegios  ni  en  quebrantamiento  de  ellos, 

•  por  manera  que  á  gran  culpa  suya  se  hizo  la  dicha  muerte  y 
•en  defensión  de  los  privilegios.  V  por  cuanto,  muy  poderoso 
•señor,  la  dicha  vuestra  villa  de  Tolosaes  una  de  las  mas  prin- 
cipales de  esta  vuestra  provincia,  é  tal  que  siempre  hubo  é 
•procuró  vuestro  servicio,  y  ha  trabajado  mucho  en  el  bien  y 
•conservación  de  esta  hermandad  é  en  la  defensa  y  guarda  de 
•esta  vuestra  provincia. — A  vuestra  señoría  humildemente  su- 

•  plicamos  le  piega  de  perdonar  á  la  dicha  vuestra  villa  de  To- 
llosa y  al  concejo  y  alcalde  y  oficiales  y  homes  buenos,  veci- 
•nosy  moradores  la  dicha  muerte  del  dicho  Gaon  judío,  é  les 
•mandar  vuestra  carta  de  perdón  ,  que  les  cumplirá  sobre  ello. 
•Otrosí  á  vuestra  alteza  le  plega  de  les  mandar  otra  vuestra 
•caria  para  todos  los  concejos  y  justicias  de  vuestros  reinos  que 
•por  causa  del  dicho  pedido  de  los  dichos  tiempos  pasados  de 
•antes  de  la  conGrmacion,  que  vuestra  alteza  les  hizo  del  dicho 
•su  privilegio,  pues  que  vuestra  alteza  ge  lo  conGrmó  y  dió 

•  por  bueno ,  cuanto  mas  que  el  tiempo  de  Tas  dichas  albaquías 
•es  pasado ,  que  no  los  prendan  ,  ni  fatiguen  ,  ni  les  hagan  eno- 
•jo  alguno  por  causa  de  ello,  dando  por  líbrese  quilos  de  ello 
•al  dicho  concejo  do  Tolosa  :  en  lo  cual  vuestra  alteza  fará  su 
•servicio,  é  á  la  sobredicha  villa  de  Tolosa  c  á  esta  provincia 
•fará  mucha  merced.— Muy  alto  y  muy  poderoso  príncipe, 
•rey  y  señor,  nuestro  señor  Dios  acreciente  y  ensalce  vuestra 
•vida  y  estado  para  su  santo  servicio.— E  de  esto  enviamos  á 
•vuestra  alteza  esta  nuestra  petición  firmada  de  nuestro  escri- 
bano Gcl ,  y  sellada  con  nuestro  sello  escripta  en  la  nuestra 
•junta  é  ayuntamiento  general  de  la  dicha  villa  de  Azcoitia  á 
•quince  del  mes  de  noviembre  año  de  sesenta  y  seis.— Humil- 
•de  servidor  de  vuestra  alteza  ,  que  vuestras  manos  reales  be- 
»sa.— Doroenjon  González.*  Esta  representación  surtió  sin  du- 
da efecto  favorable  ;  pues  lejos  de  haber  noticia  de  que  los  ha- 
bitantes de  esta  villa  hubiesen  sufrido  algún  castigo  por  el  ex- 
presado suceso ,  se  sabe  por  tradición  que  fueron  perdonados, 
convencido  el  rey  de  la  exención  que  tenían  del  pedido. 

Tolosa  desde  su  origen  ha  sido  el  pueblo  interior  de  mas  impor- 
tancia de  la  provincia.  Asi  lo  reconoce  Arnaldo  Oihenarle  en  su 
Notitia  Yasconim,  diciendo  de  esta  manera:  Tolosa  ad  confluentes 
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Orii  atque  Araxis  amnium  sita ,  mediterraneum  hujusce  dictiomis 
urbium  principatum  tenet.  Por  esla  consideración  sin  duda  me- 
reció esta  villa  la  distinción  de  que  en  el  añodelHO.  cuando 
el  casamiento  del  príncipe  heredero  de  Castilla,  que  después 
reinó  con  el  nombre  de  Enrique  [V,  hubiese  prestado  el  plei- 
to-homenaje en  particular  ,  después  de  haberlo  hecho  la  pro- 
vincia en  general.  Es  lambien  la  razón  porque  el  rey  D.  Juan 
II  dirigió  á  la  misma  villa  en  4  de  agosto  de  1449  una  real  cé- 
dula, mandándola  que  se  uniese  en  hermandad  á  otras  que  ci- 
ta para  la  conservación  de  la  tranquilidad  pública  ,  persecu- 
ción de  malhechores,  y  cumplimiento  de  las  providencias  de  la 
justicia.  Esta  circunstancia  debió  influir  igualmente  en  el  áni- 
mo de  los  reyes  católicos,  para  que  mandasen  que  el  corregi- 
dor residiese  continuamente  en  Tolosa  ,  salvo  cuando  saliese  á 
visitar  las  otras  villas  y  lugares  de  la  provincia.  Tolosa  es  al 
mismo  tiempo  uno  de  los  pueblos  mas  históricos  de  esla,  ó  don- 
de han  ocurrido  los  acontecimientos  mas  importantes  de  la  mis- 
ma. Es  tradición  muy  recibida  ,  en  efecto,  que  en  su  iglesia 
de  Santiago  se  congregaron  los  procuradores  de  Guipúzcoa  en 
1200  á  deliberar  sobre  su  anexión  á  la  corona  de  Castilla  ;  co- 
mo lo  asegura  D.  Alonso  Nuñez  de  Castro  en  su  Crónica  de  D. 
Alonso  VIH.  En  esta  villa  se  constituyó  también  la  hermandad 
primitiva  de  los  pueblos  de  esla  provincia  ;  y  se  hicieron  las 
primeras  ordenanzas  escritas  de  la  misma  ,  según  se  ve  de  so 
contexto.  En  su  iglesia  parroquial  de  Santa  María  se  reunie- 
ron igualmente  en  el  año  de  1391  los  apoderados  de  varios 
pueblos  de  Guipúzcoa  con  el  Cn  de  protextar  contra  el  pago  de 
la  contribución  llamada  pedido ,  que  se  les  exigía  ,  y  recla- 
mar el  remedio  de  otros  desafueros  que  se  les  inferían.  Tolosa 
es  asi  bien  el  pueblo  donde  la  provincia  solemnizo  la  canoni- 
zación de  su  hijo  San  Ignacio  de  Loyola  en  el  año  de  1622. 
Aqui  es  del  mismo  modo  donde  tuvo  lugar  el  primer  encuentro 
y  tiroteo  de  las  fuerzas  carlistas  con  los  defensores  de  la  reina; 
ocurrido  en  22  de  octubre  de  1833  ,  á  que  siguió  la  guerra  ci- 
vil de  sucesión .  que  duró  cerca  de  seis  años. 

La  jurisdicción  de  la  villa  de  Tolosa  se  compone  del  territo- 
rio propio  de  la  misma  con  sus  barrios  extramurales,  que  que- 
dan citados .  y  de  los  lugares  de  Berrobi ,  Gazlelu .  Irura,  Lea- 
buru  y  Oreja. "En  época  anterior  era  de  mucha  mayor  exten- 
sión .  v  tal  que  llegaba  á  la  sexta  parte  de  loda  la  provincia. 
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Pertenecían  ,  en  efeclo,  á  ella  ,  además  de  dichos  cinco  lugares, 
los  de  Abalcisquela  ,  Albistnr,  Alegría,  Alzo,  Amasa,  Aniez- 
quela  ,  Anoela,  Baliarraío  ,  Belaunza,  Beraslegui,  Cizurquil, 
Élduayen,  Hernialdc ,  Jbarra,  Icazteguiela  ,  Lizarza  y  Oren- 
daín.  Su  anexiouse  verificó  en  virtud  de  escrituras  de  concor- 
dia otorgadas  entre  los  aüos  de  1374  al  1392,  según  se  ha  ex- 
plicado en  los  respectivos  artículos  ;  siendo  condición  común 
la  de  que  conservasen  sus  términos  amojonados,  el  goce  de  sus 
montes  y  demás  bienes  propios,  y  la  administración  económi- 
ca independiente.  Las  colaciones  de  Aduna  ,  Alquiza  y  Astea- 
su  otorgaron  también  carta  de  vecindad  con  Tolosa  en  138(5;  ó 
igual  sumisión  hizo  la  de  Andoain  en  1475.  La  anexión  de  es- 
ta ,  de  Aduna  y  Alquiza  no  fué  estable ,  sino  al  contrarío  muy 
disputada  por  la  entonces  villa  de  San  Sebastian,  que  preten- 
día su  posesión  por  efeclo  de  ¡guales  concordias  celebradas  con 
ellas;  lo  cual  ocasionó  graves  altercados  entre  esta  última  y 
Tolosa.  Estas  diferencias  se  arreglaron  mediante  escritura  de 
concordia  otorgada  por  ambas  villas  en  1479,  de  que  queda  hecha 
mención  al  tratar  de  la  jurisdicción  de  San  Sebastian.  Quedó 
convenido  en  ella:  que  ambos  concejos  se  perdonaban  lodos  los 
rencores  y  odios  pasados:  que  en  adelante  fuesen  buenos  ami- 
gos, y  se  tratasen  bien  unos  á  los  otros,  guardando  el  servicio 
de  Dios,  del  rey,  de  la  provincia  y  el  cuaderno  de  ordenan- 
zas de  ella:  que  se  diesen  favor  los  unos  á  los  otros,  así  en  jun- 
tas como  en  otras  partes,  que  acaeciesen  en  su  justicia.  Con  res- 
pecto á  la  cueslioo  principal .  quedó  asentado  que  los  tres  lu- 
gares citados  fuesen  de  la  jurisdicción  de  San  Sebastian;  en  cu- 
ya consecuencia  quedaron  separados  de  la  de  Tolosa.  Sin  era- 
Wgo,  el  pueblo  de  Andoain  volvió  á  agregarse  á  esta  villa 
en  11)16  .  separándose  de  la  de  San  Sebastian;  para  lo  cual  ob- 
tuvo la  competente  licencia  del  consejo  real.  Tampoco  fué  du- 
radera ó  permanente  la  unión  de  la  tierra  de  Asteasti  con  To- 
losa; pues  se  la  vé  con.  representación  propia  en  1397,  aunque 
no  consta  el  tiempo  preciso  de  su  separación  ,  ni  el  motivo  que 
hubiese  habido  para  cmIo.  Los  oíros  lugares  somelídos  á  la  ju- 
risdicción de  la  villa  de  Tolosa  no  tuvieron  al  principio  mas 
autoridad  local  que  un  jurado:  después  se  establecieron  en  ellos 
alcaldes  pedáneos,  dependientes  del  ordinario  de  esta  villa. 
Sus  atribuciones  en  lo  civil  se  reducían  á  entender  en  juicio  ver- 
bal de  cantidades  que  no  pasasen  de  dos  rail  maravedís,  y  aun 
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esto  en  concepto  de  jueces  delegados.  En  lo  criminal  sus  facul- 
tades consistían  en  tomar  las  primeras  providencias  para  dete- 
ner á  los  presuntos  reos,  auxiliar  á  los  agraviados,  dar  parte 
de  los  delitos,  y  remitir  lodo  lo  obrado  al  alcalde  de  Tolosa. 
Consiguiente  á  este  estado  de  cosas,  los  alcaldes  de  los  luga- 
res venían  á  esta  villa ,  después  de  su  elección  en  los  mismos, 
á  jurar  sus  cargos  en  manos  del  de  Tolosa  ;  cuya  costumbre  se 
observó  inalterablemente.  Los  alcaldes  de  los  cioco  lugares, 
que  todavía  no  se  han  eiimido,  continuaron  practicando  la  mis- 
ma formalidad  del  juramento  basla  que  publicada  la  ley  de 
ayuntamientos  de  8  de  enero  de  1815  cesaron  de  tener  la  cali- 
dad de  pedáneos,  v  ejercen  las  atribuciones  comunes. 

Mientras  los  veinte  v  tres  pueblos  citados  antes  permanecie- 
ron en  la  vecindad  de  Tolosa,  tuvieron  con  el  concejo  de  esta 
villa  varias  diferencias,  cuestiones  y  pleitos.  La  primera  desa- 
venencia que  tuvieron  ocurrió  en  el  año  de  1  135.  á  consecuen- 
cia de  haberse  negado  dichos  lugares  á  pagar  los  repartimien- 
tos que  les  hacia  el  ayuntamiento  de  Tolosa.  para  atender  á  los 
gastos  que  se  consideraban  de  utilidad  común ;  reparti- 
mientos a  cuva  contribocion  se  habían  obligado  en  las  respec- 
tivas cartas  de  vecindad.  De  aquí  se  originó  un  pleito  formal 
ante  la  real  corte  ,  en  el  que  tomaron  parte  las  colaciones  de 
Aduna  ,  Alquiza  ,  Amasa  ,  Anoeta .  Belaonza  .  Beraslegui .  Ci- 
zurquil,  EMuayen.  Gazlelu  .  Hernialde,  Irura  ,  Leaburu  .  Li- 
za na.  y  Oreja.  El  resultado  déla  demanda  de  estos  catorce  lo- 
gares no  les  fué  favorable;  pues  se  desestimó  su  pretensión 
por  real  sentencia  de  vista  con  condenación  de  costas.  Pendien- 
te el  negocio  en  grado  de  revista  ,  los  lugares  demandantes,  á 
exepcion  de  Aduna,  Alquiza  y  Cizurquil .  celebraron  ton  el 
concejo  de  Tolosa  una  escritura  re  concordia  ;  la  cual  fué  con- 
firmada por  el  rey  en  Fuente  del  Saúco  á  19  de  agosto  de  1 150. 
En  su  virtud  .  no  solo  quedaron  aregladas  las  diferencias  refe- 
rentes al  pago  de  repartimientos  v  sisas  .sino  que  se  extendió 
el  convenio  s  otros  puntos  de  gobierno  municipal,  adminis- 
tración de  justicia  ,  servicio  militar,  pastos  de  montes  .  nom- 
bramiento de  procuradores  junleros .  prendarias  de  ganado, 
etc.  Asi  quedaron  concluidas. las  diferencias  de  dichos  once  lu- 
gares; y  no  consta  cual  fuese  el  resultado  de  los  tres  disiden- 
Ies  mencionados.  Aduna .  Alquiza  y  Cizurquil. 

Las  universidades  de  Andoain  v  Beraslegui  recurrieren  en 
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el  afio  de  1570  á  la  real  chancillaría  de  Valladolid  ,  solicitan- 
do su  segregación  de  la  vecindad  de  Tolosa.  Opuesla  esla  vi- 
lla á  semejante  pretensión ,  les  fué  denegada  en  virtud  de  sen- 
tencia ejecutoria  dictada  en  8  de  marzo  de  1580;  expidiéndo- 
se en  la  misma  fecha  la  correspondiente  real  provisión.  En  el 
de  1602  la  mayor  parle  de  los  lugares  dependientes  de  la  ju- 
risdicción de  Tolosa  promovieron  ante  el  mismo  tribunal  supe- 
rior ,  residente  á  sazón  en  Medina  del  Campo  ,  otro  expediento 
contencioso.  Después  de  formular  en  él  quince  capítulos  de 
agravios,  que  suponían  haber  recibido,  concluyeron  con  la  pe- 
tición de  exención  .  ó  sea  la  separación  absoluta.  Las  expresa- 
das aldeas  no  fueron  tan  felices  en  esla  nueva  tentativa  de 
emancipación,  que  les  fué  denegada  por  sentencia  de  vista  y 
revista  pronunciadas  el  año  de  1607  ;  pero  estos  deseos  suyos 
sé  cumplieron  en  el  de  1615 ,  obteniendo  los  villazgos ,  la  juris- 
dicción civil  y  criminal ,  mero  y  mixto  imperio.  Tales  fueron 
Abalcisqueta ,  Albislur,  Alegría.  Alzo,  Amasa.  Amezqucla. 
Andoain.  Anoela,  Baliarrain.  Berásle^ui,  Cizurquil,  Eldua- 
yen  ,  Icazleguiela  y  Orendain.  Los  demás  lugares  se  conserva- 
ron por  entonces  en  la  vecindad  de  Tolosa  ;  pero  Lizarza  consi- 
guió igual  merced  en  1791 ,  Belaunza  ,  Hernialde  é  (barra  en 
1802.  Se  ve  por  consiguiente  que  la  dilatada  jurisdicción  de  la 
villa  de  Tolosa  quedó  reducida  al  territorio  peculiar  de  la  mis- 
ma ,  y  á  los  cinco  lugares  expresados  antes ;  enya  representa- 
ción y  votos  foguerales  continúa  usando  ,  aunque  en  lo  judicial 
se  baya  modificado  en  virtud  de  disposiciones  generales. 

Los  barrios  mas  importantes  de  entre  los  numerados  al  prin- 
cipio son  los  de  Aldava  y  Bedayo  ;  cuya  descripción  so  pasa  á 
hacer.  El  primero  de  ellos  se  halla  situado  en  la  falda  de  una 
montaña  del  mismo  nombre  con  inclinación  al  Oeste  .  distante 
de  Tolosa  como  legua  y  media  ;  y  se  extiende  desde  la  regata 
de  Otzarain  hasta  Icazteguieta.  Hay  memoria  de  haber  sido 
vendido  su  territorio  por  el  rey  D.  Sancho  IV  á  esta  villa  me- 
díanle escritura  otorgada  en  22  de  abril  de  1290  ;  pero  no 
existe  en  el  archivo  de  ella  .  ni  original .  ni  por  copia.  La  po- 
blación de  dicho  barrio  es  muy  moderna  ;  pues  el  primer  cascrio 
que  se  construyó ,  que  es  el  denominado  Aldavazarra  ,  se  ve- 
r¡6có  en  el  año  de  1691.  A  este  siguieron  otros  seis  entre  los 
años  de  1725  y  1729  ;  y  los  demás,  con  un  molino  harinero, 
se  levantaron  después  sucesivamente.  En  la  actualidad  el  bar- 
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rio  se  compone  de  veinte  y  cualro  caseríos  de  labranza,  una 
fábrica  de  cartón  y  estraza,  dos  molinos  harineros,  y  la  casa 
de  habitación  del  cura.  Su  basílica  de  San  Miguel  es  parroquia 
adyulriz  de  la  matriz  Santa  María  de  esta  villa  ;  regida  por  od 
cura  coadjutor  del  vicario  de  esta  ,  que  tiene  las  consideracio- 
nes y  derechos  de  beneficiado  de  la  misma  ,  según  el  plan  be- 
neGcial.  Dicha  basílica  estuvo  situada  en  el  caserío  de  Aldava- 
zarra  hasta  el  año  de  1821  en  que  se  trasladó  al  paraje  enqoe 
se  halla  actualmente,  como  mas  cómodo  á  la  mayoría  délos 
habitantes  del  barrio.  En  un  cerro  de  los  pertenecidos  del  ca- 
serío de  Jangoain  .  en  el  punto  llamado  Celaicho ,  se  ven  toda- 
vía vestigios  de  obras  de  fortificaciones  antiguas  de  bastante 
extensión  con  foso  y  trinchera ;  obras  que,  según  tradición, 
pertenecen  al  tiempo  de  los  romanos,  con  cuyo  nombre  se  co- 
nocen. El  barrio  tiene  un  alcalde  pedáneo ,  nombrado  por  el 
gobernador  de  la  provincia  á  propuesta  del  alcalde  de  Tolosa; 
y  una  escuela  de  niños  y  niñas  con  la  dotación  de  1920  reales 
anuales.  El  barrio  de  Bedayo  ,  cuya  situación  es  en  el  confín  de 
esta  provincia;  limítrofe  con  los  lugares  de  Uzlegui  y  A  zea  ra  le 
de  Navarra,  tiene  diez  y  seis  caseríos  de  labranza  ,  una  casa 
cural  y  otra  de  habitación  del  beneficiado.  Su  iglesia  parro- 
quial es  de  la  advocación  de  Santa  María ;  cuyo  patronalocor- 
responde  al  marqués  de  Lcgarda  .  dueño  de  las  casas  del  bar- 
rio;  y  se  halla  servida  por  un  abad  y  beneficiado,  de  presen- 
tación del  mismo.  Consta  que  Juan  Martínez  de  B  erastefui, 
propietario  de  lodo  este  barrio,  reconoció  la  jurisdicción  de  es- 
ta villa  de  Tolosa  en  8  de  junio  de  1511 ;  como  también  que 
formalizó  la  competente  escritura  sobre  el  particular  en  13  de 
enero  de  1516.  Tiene  un  alcalde  pedáneo  y  una  escuela  públi- 
ca de  niños  y  niñas  con  la  dotación  de  1100  reales  anuales. 

Tolosa  fue  incendiada  en  su  mayor  parle  en  el  año  de  1282: 
para  cuyo  remedio  el  rey  D.  Sancho  IV  le  concedió  algunas 
gracias  mediante  privilegios  librados  en  Burgos  á  30  de  mano 
de  1285  v  12  de  mayo  de  1286.  Según  resulta  de  una  acta  de 
la  junta  general  de  Elgoibar  de  noviembre  de  1 169 .  sufrió 
igual  desgracia  este  mismo  año  ;  pues  se  ve  de  ella  que  la  pro- 
vincia le  relevó  por  esto  del  pago  de  las  contribuciones  fogoe- 
rales  por  tiempo  de  quince  años.  La  misma  catástrofe  tuvo  en 
1503  ,  en  términos  de  haber  quedado  gormada  basta  la  iglesia 
parroquial,  á  pesar  de  hallarse  aislada;  de  cuya  circunslan- 
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cia  se  deduce  que  el  incendio  fué  general  en  todo  el  pueblo. 
En  consideración  á  lan  terrible  desgracia  la  provincia  en  la 
junla  general  celebrada  en  Fuenlerrabia  por  el  mes  de  noviem- 
bre del  mismo  año  le  relevó  de  óchenla  fuegos  por  tiempo  de 
diez  años  en  los  repartimientos.  Así  bien  los  reyes  católicos 
libraron  una  carta  y  sobre  carta  para  que  el  corregidor  residie- 
se en  esta  villa  ,  salvo  cuando  saliese  á  visitar  las  otras  villas 
y  lugares  de  la  provincia,  á  Gn  de  que  se  tornase  á  edificar, 
por  que  se  había  quemado.  Tales  son  Jas  palabras  que  contiene 
una  real  provisión  del  consejo  librada  en  Toro  á  8  de  enero  do 
1505  ;  donde  se  hace  mérito  de  la  anterior. 

Como  situada  en  terreno  bajo  ,  al  contacto  de  un  rio  bástan- 
le caudaloso,  y  en  un  valle  algo  estrecho,  la  villa  de  Tolosa 
ha  sufrido  también  varias  inundaciones.  Tan  respetables  han 
sido  estas,  que  han  solido  consternar  no  poco  á  sus  habitan- 
tes; causando  al  mismo  tiempo  en  ocasiones  daños  de  conside- 
ración en  la  misma  población,  sus  arrabales  y  campos.  La  mas 
antigua,  cuya  memoria  se  nos  ba  transmitido  con  algunas  cir- 
cunstancias, es  la  ocurrida  el  dia  26  de  setiembre  de  1678. 
En  ella  subieron  las  aguas  como  dos  varas  en  las  calles  de  los 
Herreros  y  Correo  ;  y  en  la  misma  proporción  eu  las  del  Em- 
perador, Santa  María  y  Mayor.  También  entraron  en  la  iglesia 
de  Santa  María,  donde  se  había  reunido  el  pueblo  á  repique 
de  campanas  á  pedir  misericordia  al  Señor  con  letanía  ,  salve, 
procesión  y  el  Santísimo  de  manifiesto.  La  iglesia  del  convento 
de  San  Francisco  fué  ocupada  así  mismo  por  las  aguas ;  do 
manera  que  llegaron  hasta  el  altar  mayor  ,  cerca  de  cinco  piés 
de  elevación  sobre  el  pavimento  del  crucero.  En  la  de  Santa 
Clara  entraron  igualmente  las  aguas,  y  tuvieron  dos  varas  de 
elevación.  Los  daños  que  causó  esta  inundación,  tanto  en  la 
población  como  fuera  de  ella  ,  fueron  de  consideración  ;  pues 
destruyó  unas  casas  que  estaban  detrás  del  hospital  viejo,  par- 
le de  la  matadería  ,  dos  de  la  callo  de  Arosteguicla  .  todas  las 
paredes  que  había  en  la  orilla  derecha  del  rio,  y  las  de  las 
nuertas  de  la  Rondilla.  Arrancó  también  las  sepulturas  de  la 
iglesia  de  San  Francisco:  derribó  lodas  sus  tapias:  causó  en 
el  convento  otros  varios  perjuicios,  cuya  reparación  se  reculó 
en  dos  mil  pesos.  A  su  consecuencia  la  villa  hizo  voto  de  guar- 
dar perpetuamente  el  día  de  San  Cipriano  como  de  precepto, 
bajo  de  pecado  mortal,  con  procesión  por  las  calles  y  misa  can- 
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índa.  Kn  el  siguiente  siglo  diez  y  ocho  hubo  oirás  inundaciones 
difercnlos;  siendo  las  mayores  las  que  ocurrieron  en  20  de  ju- 
nio de  17G2,  en  igual  dia  y  mes  de  1765,  en  13  de  junio  y  7 
de  octubre  de  1787.  A  consecuencia  de  la  última  se  ejecuta- 
ion  algunas  obras  preservalivas  ,  como  el  derribo  de  las  huer- 
tas de  en  frente  del  convento  de  las  monjas,  y  el  aumento  de 
un  arco  á  los  dos  puentes  de  la  salida  del  pueblo. 

No  fué  menor  la  inundación  que  se  experimentó  en  los  dias 
20  y  21  de  mayo  de  1 80 1  .  pues  las  aguas  que  entraron  por  los 
boquetes  de  la  muralla  del  Tinglado  y  casa  de  Idiaquez  corrían 
con  gran  fuerza  á  las  once  y  media  dé  la  mañana  por  las  calles 
Mayor  y  del  Emperador.  Penetraron  también  las  aguas  desde 
San  Esteban,  aunque  en  poca  cantidad  ;  y  corriendo  por  la  ca- 
lle del  Correo,  atravesando  el  arco  del  portal  de  Castilla.  La 
parte  mas  baja  de  la  población  fué  inundándose  al  mismo  liem- 

Í>o  de  retroceso;  de  mauera  que  llegó  á  cubrirse  el  camino  real 
reule  al  convento  de  Santa  Clara  .  todo  el  campo  de  Laseoain 
hasta  la  altura  de  las  espigas  de  los  trigos,  y  en  la  iglesia  de- 
San  Francisco  subió  unas  dos  varas.  Los  daflios  que  se  experi- 
mentaron fueron  igualmente  considerables ;  en  cuya  vista  se 
ejecutaron  algunas  obras  de  defensa,  trazadas  con  mucho  cono- 
cimiento por  el  ingeniero  hidráulico  D.  José  del  Solar.  Tales 
fueron  :  la  cerradura  del  paso  de  las  aguas  por  la  Rondilla :  el 
tnurallon  de  Sao  Esteban :  la  elevación  dada  al  camino  real  cer- 
ca de  ta  misma  ermita  .  con  la  conlintaeicn  de  un  murallon  ha- 
cia Alliri;  en  fin,  la  c  cusirá  ce  k«  de  cna  pared  de  cerradura 
de  heredades  de  L*s.viin  inferí  v  lisia  sis  haertas. 

D*s  incndacicH^s  ¿e  cc*si¿<ra«ck«  kan  «trrido  con  poste- 
rioridad ei  esla  vi*V  La  st*      ei  la  *r<be  del  28  al  29  de 
¿e        :  la  :*.~a  ei  U  «aiiii  ¿el  14  Je  setiembre  del 
rcvs*t¡;e  i  I.v  A  '¿  jvKr;  ri  pr¿  ;-í¿:  >  tu  secada  general  abun- 
**<*r  tí*  a£.\  :  ¿*  l.-tvf**  v       h  c  >f  ¡csaaenle  deten- 
¿ax¿\  ¿e  aiXín  ^ne  se  iirr\:\-i  %  t*txt  ciisi  de  golpe.  Asi 
cee  ¿>  :^T£i>  ea^r/»  :«íc  í»  t-wi**  ¿e  Sa»U  CUra  .  portal  de 
l¿<  "i. vK»:ií:í>  l:  í  jn-¿  a  -íi\  Th^jfi*,  y  pw  la  parte 
i    i*  nktti  \.'.vvt       >iJ-?:r¿*  f*c  la  de  la  ma- 
.  ^  i .  c-mw  u  n¿>  Ei:-*  a<  ::.r*:*  y  sks  kc<ra$  de  b 

tro^a  rit  i  ;         ¿r  sr  H4*«r  :      b>m.í  .  íes  j  iw>  llegaron  á 
i  ,m  *  i  .m  ir  >w  "*í-í   f  í  X* 1 1      r*?»j  i?  i  Sil  ti  Clara  :  s#bre- 
y-i  ucAí  t<      ir:-:        ¿>t  sí  wpm.í   Mt*i»¿í  *«  i*  fina  vie- 
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ja  :  en  la  nueva  subieron  hasta  el  cerrojo  de  los  Toriles  y  se- 
gunda grada  de  las  escaleras  de  la  casa  concejil.  Todas  las  ca- 
lles de  la  población  se  vieron  por  consiguiente  anegadas;  y  las 
tiendas  de  comercio  se  vieron  en  bastante  peligro.  Fué  opinión 
de  observadores  prácticos  que  esta  riada  fué  mayor  que  la  de 
1801  como  en  una  cuarta  de  vara.  La  de  setiembre  último  no 
ha  sido  tan  grande.  Sin  embargo,  hay  que  advertir  que  los 
grandes  torrentes  de  agua  que  anteriormente  solían  entraren 
la  población  desde  la  parte  de  Derrano ,  no  lo  han  hecho  esta 
vez  sino  en  poca  cantidad  ,  mediante  la  vía  férrea  que  se  ha 
construido  ;  y  no  puede  calcularse  lo  que  hubiera  sido  sin  esta 
circunstancia.  A  un  verano  seco  ha  sucedido  un  otofio  lluvioso: 
asi  que  la  tierra  estaba  bien  empapada  de  agua,  y  los  rios 
bastante  crecidos  desde  principios  del  mes.  La  abundante  y 
continuada  lluvia  déla  noche  del  15  al  16  produjo  por  consi- 
guiente un  extraordinario  crecimiento  del  rio  Oria.  En  su  vir- 
tud entró  este  por  los  caños  de  la  muralla  del  Tinglado  ,  y 
también  por  las  huertas  que  hay  al  frente  de  San  Francisco;  de 
manera  que  ambas  aguas  reunidas  corrían  en  gran  cantidad  por 
la  calle  del  Correo.  Asi  como  en  todas  las  inundaciones  an- 
teriores, también  en  esta  ha  subido  de  retroceso  por  todos 
los  puntos  de  la  población ,  entrando  por  la  parte  de  Delate. 
A  las  ocho  de  la  mafia  na  ,  hora  de  la  mayor  crecida  .  el  primer 
arco  del  puente  de  Santa  Clara  estaba  del  lodo  cubierto:  en  el 
paseo  de  este  nombre  sobrepujaba  la  agua  los  asientos  de  pie- 
dra: la  plaza  nueva  se  hallaba  completamente  anegada,  lle- 
gando á  cubrirse  todo  el  pavimento  del  cubierto  de  la  casa  con- 
sistorial. Sin  embargo,  no  ha  rebasado  el  alto  de  la  ermita  de 
San  Esteban,  aunque  le  faltaba  muy  poco;  ni  penetró  en  la 
iglesia  de  San  Francisco  mas  que  una'pequefia  cantidad,  y  aun 
esta  desde  el  cpmino  real.  Muchos  dafios  han  ocurrido  en  los 
caminos,  paseos,  heredades,  huertas,  etc. 

También  ha  sido  afligida  esta  villa  con  algunas  enfermeda- 
des epidémicas  de  gravedad.  Una  de  ellas  tuvo  lugar  en  los 
meses  de  julio  y  agosto  de  1707,  dimanada  d«  la  estancia  que 
hicieron  en  ella  los  prisioneros  de  la  batalla  de  A  Imansa  en  su 
tránsito  á  Francia.  Las  memorias  que  quedan  de  este  asunto 
no  expresan  cuál  era  la  naturaleza  de  esta  enfermedad  ;  solo  si 
que  era  contagiosa ,  y  se  había  propagado  mucho  en  el  vecin- 
dario, causando  en  este  bastante  mortandad.  Se  atribuyó  por 
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aglomeración  de  (ropas  llenas  de  miseria  ,  á  la  ira  del  cielo; 
por  lo  que  se  hicieron  rogativas  públicas  con  procesión  gene- 
ral ,  y  se  adoplaron  algunas  medidas  de  limpieza  de  calles  y 
alojamientos,  lil  mal  cesó  cuando  salió  del  pueblo  la  Iropa  que 
le  importó  ,  y  refrescó  la  almósfera.  En  marzo  de  1 784  prin- 
cipió también  á  reinar  en  esta  villa  una  epidemia  contagiosa  y 
maligna,  que  duró  en  los  meses  siguientes ;  de  manera  qne 
causó  bastantes  estragos,  particularmente  entre  la  gente  po- 
bre, y  con  ello  se  difundió  el  espanto  en  lodo  el  vecindario. 
Los  facultativos  consultados  atribuyeron  el  mala  la  estación 
primaveral ,  al  vicio  de  la  almósfera  local  originado  de  la  falta 
de  policía  urbana,  á  la  estrechez  y  suciedad  de  las  habitacio- 
nes, á  la  aglomeración  de  gentes  en  estas,  y  por  Gn  á  la  mi- 
seria de  las  mismas.  Consiguientemente  las  medidas  preserva- 
tivas,  y  el  plan  de  curación  de  la  enfermedad,  se  dirigieron  á 
prescribirla  esmerada  limpieza  délas  calles,  sus  alrededores 
y  casas;  el  enterramiento  de  cadáveres  con  mas  profundidad 
que  la  acostumbrada  y  con  cal  viva;  el  desahogo  y  ventilación 
(lelas  habitaciones  y  tiendas;  el  uso  de  alimentos  nutritivos  y 
sanos,  etc.  Consta  que  por  el  mes  de  julio  ya  babia  desapareci- 
do la  epidemia.  Por  el  mes  de  febrero  de  1794  comenzó  así 
una  epidemia  de  fiebres  nutridas  contagiosas,  originada  de  la 
corrupción  del  aire  por  falla  de  ventilación  de  las  medias  ca- 
sas, suciedad  de  estas,  sus  sótanos  y  cuadras,  y  miseria  de  la 
gente  proletaria.  Atribuyóse  igualmente  su  comunicación  á  los 
tercios  que  estuvieron  en  la  frontera  con  motivo  de  la  guerra 
con  Francia.  Se  experimentó  también  en  esta  villa  en  1804 
una  enfermedad  contagiosa ,  que  se  cebó  en  la  gente  pobre  por 
falta  de  aseo,  alimento  sano,  ropa  decente  y  su  aglomeración. 
Igualmente  en  julio  de  1808  principió  la  calentura  bilioso-pi- 
tuilosa  á  consecuencia  del  continuo  tránsito  de  las  tropas  fran- 
cesas. Propagáronla  los  numerosos  y  continuos  alojamientos  de 
estas,  la  falla  de  aseo  consiguiente  en  las  calles  y  habitacio- 
nes ,  el  no  enterrar  los  muchos  caballos  que  morían  á  la  conve- 
niente profundidad,  la  depresión  de  ánimos,  etc.  Como  estas 
causa?  subsistieron  por  el  estado  de  la  guerra ,  duró  también  la 
epidemia  hasta  principios  del  año  inmediato  ;  causando  entre- 
tanto muchas  victimas,  particularmente  entre  los  pobres.  Des- 
de el  mes  de  agosto  hasta  el  de  diciembre  de  1828  reinó  así 
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bien  en  esla  villa  otra  epidemia  bástanle  grave  ,  que  los  facul- 
tativos calificaron  de  fiebre  pútrida  y  nerviosa  ;  procedente  de 
la  descomposición  del  aire  viciado,  principalmente  por  falla  de 
aseo  de  calles,  cuadras,  palios,  etc.  Sin  embargo,  la  mortan- 
dad no  fué  grande  ;  pues  no  pasó  un  cuatro  por  ciento  de  los 
atacados,  que  en  gran  parte  fueron  jóvenes  robustos. 

Pero  entre  todas  las  epidemias  que  han  afligido  á  esla  villa 
sobresale  por  su  malignidad  el  cólera-morbo  que  reinó  en  1854; 
bien  que  fue  general  en  lodo  el  pais,  y  aunen  toda  Europa.  El 
primer  caso  de  esta  aterradora  pesie  ocurrió  el  2  de  agosto 
en  el  caserío  de  Alliri  en  uno  que  había  venido  de  Tafalln,  don- 
de á  la  sazón  reinaba:  en  los  días  inmediatos  se  extendió  á 
lllibi  y  Torrea*,  y  ocurrieron  otros  varios  casos  aislados.  Así 
se  siguió  hasta  la  noche  del  26  al  $7  del  mismo  mes  de  agosto, 
durante  la  cual  fueron  acometidas  en  la  casa  de  misericordia 
ochenta  personas  entre  hombres  y  mugeres  ,  y  además  cinco 
hermanas  de  Caridad  ,  y  en  la  población  otras  veinte  y  una. 
Tan  terrible  aconlecimienlo  aterró  á  lodo  el  vecindario,  y  mas 
al  ver  que  gran  parle  de  los  invadidos  iban  sucumbiendo;  en 
cuyo  numero  se  contaron  el  capellán  de  dicho  establecimiento, 
el  virtuoso  Fr.  José  de  Osacar  y  cuatro  hermanas  de  Caridad. 
Ljujunla  de  sanidad  dispuso  desahogar  en  lo  posible  la  misma 
casa  ,  sacando  de  ella  los  niños  y  niñas  que  estaban  libres  del 
mal ;  y  así  se  ejeculó  ,  trasladándolos  el  mismo  día  27  al  cuar- 
tel de  San  Francisco.  Generalizada  la  epidemia  en  toda  la  po- 
blación y  caseríos,  causó  multitud  de  víctimas  ;  en  términos 
de  que  solo  en  el  dia  29  de  setiembre  murieron  doce  personas. 
La  enfermedad  siguió  de  esla  manera  el  curso  misterioso  que  la 
providencia  la  tenia  trazado  hasta  el  19  de  noviembre  ;  en  cu- 
yo dia  ocurrió  el  último  caso  colérico  ,  y  desapareció  con  tan- 
to esla  terrible  pinga.  El  número  total  de  invadido*  ascendió  á 
743,  de  ellos  314  varones  y  429  hembras:  murieron  380,  ó 
sea  169  varones  y  21 1  hembras.  Pocas  fueron  las  personas  que 
no  hubiesen  sentido  en  mayor  ó  menor  grado  los  efectos  de  !a 
maligna  influencia ;  y  contadas  las  familias  que  no  hubiesen 
que  tomar  el  luto.  Los  facultativos  asistieron  á  los  enfermos 
con  celo  y  abnegación:  ensayaron  la  aplicación  de  diferentes 
métodos  y  remedios:  los  que  en  unos  probaban  bien  fallaban  en 
otros.  Era,  como  lo  es  todavía  ,  un  secreto  de  la  providencia 
que  la  ciencia  no  ha  llegado  á  descubrir.  Dios  nos  preserve  de 
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(a  repetición  do  lan  terrible  peste,  cuyo  solo  nombre  espanta. 

Tolosa  desde  muy  remotos  ba  sido  puerto  seco,  ó  sea  punto 
por  donde  debían  parar  las  mercaderías,  que  desde  los  puertos 
marítimos  de  la  provincia  iban  á  Navarra,  ó  venían  desde  este 
reino  á  los  mismos.  Que  esta  villa  era  el  resguardo  del  puerto 
de  San  Sebastian  para  la  introducción  de  mercaderías  de  lícito 
comercio,  consta  del  capítulo  14  del  cuaderno  de  las  corles  de 
Valladolid  de  1351.  No  es  menos  cierto  que  en  la  misma  se 
satisfacían  los  derechos  del  diezmo  viejo  y  albalasque  corres- 

Sondían  al  rey  ,  así  que  las  sisas  impuestas  por  el  concejo.  To- 
o  esto  resulta  también  expresado  con  claridad  en  el  privile- 
gio que  el  rey  D.  Juan  II  le  dio  en  Talavera  á  10  de  diciem- 
bre de  1442.  para  que  los  mercaderes  expresados  tuviesen  que 
pasar  precisamente  por  el  {¡entro  de  esta  población.  •  Sepades. 
•dice  .  que  Juan  Martínez  de  Gaztafiaga,  vuestro  procurador. 

•  me  fizo  relación  que  esa  dicha  villa  era  é  es  puerto  antigua- 
•mente  de  diez ,  é  veinte,  é  treinta,  é  cuarenta  años  acá. 
»c  mas  tiempo,  é  aun  de  tanto  tiempo  que  memoria  de 
•hombres  non  es  en  contrario,  é  desde  los  dichos  tiempos  acá 

•  todos  los  que  iban  de  las  dichas  villas  de  Guelaria  é  San  Se- 
bastian, é  de  todas  sus  comarcas  é  vecindades,  siempre  acos- 
tumbraron de  ir  é  venir  é  pasar  por  esa  dicha  v  illa  de  To- 
llosa ,  é  pagaron  siempre  ende  en  la  dicha  villa  los  diezmos 

•  viejos  é  derechos  de  albalás  del  fierro  que  á  mi  pertenecen 
»é  los  derechos  de  la  villa  de  Tolosa, etc.»  Este  privilegio  fué 
confirmado  por  el  mismo  monarca  en  Fuente  del  Saúco  á  30  de 
setiembre  de  1443 ,  y  por  los  reyes  católicos  en  Córdova  á  9 
de  setiembre  de  1491.  Consiguiente  á  este  antiguo  orden  de 
cosas,  mientras  no  hubo  aduanas  en  las  fronteras  y  costa  marí- 
tima, hubo  siempre  en  Tolosa  una  aduanilla.  donde  se  regis- 
traban las  mercaderías  que  se  conducían  á  Navarra  ó  se  traían 
á  Guipúzcoa  de  este  reino.  Esta  dependencia  se  estableció  for- 
malmente en  virtud  de  una  real  cédula  de  los  reyes  católicos 
de  11  de  febrero  de  1503.  El  contexto  de  este  real  mandato 
se  expresa  de  esta  manera  :  *é  por  que  en  la  dicha  ley  no  hay 

•  nombrado  puerto  en  la  provincia  de  Guipúzcoa  ,  por  esta  mi 
•carta  nombro  por  puerto  la  villa  de  Tolosa .  donde  mando  á 

•  los  mis  recaudadores  mayores  que  nombren  una  casa  de  adua- 
•na,  donde  se  registren  dichas  mercaderías.*  La  expresada 
aduanilla  de  esta  villa  ,  cuyo  antiguo  establecimiento  fué  con- 
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Gratado  por  el  capitulado  celebrado  entre  el  gobierno  del  rey  y 
esta  provincia  en  1728,  desapareció  á  consecuencia  de  la  tras- 
lación de  las  aduanas  á  la  frontera  del  reino  y  puertos  de  mar 
verificada  en  1841.  En  su  lugar  se  estableció  en  1852  una  ad- 
ministración para  el  despacho  de  guias  de  referencia  ;  cuyo  em- 
pleado es  pagado  por  la  villa ,  auxiliada  por  la  provincia. 

El  privilegio  del  año  de  1442  ,  cuyas  cláusulas  principales 
han  sido  copiadas  en  el  párrafo  anterior,  dió  motivo  á  diferen- 
tes cuestiones.  Tolosa  puso  tanto  cuidado  de  su  cumplimiento, 
que  siempre  se  opuso  a  la  abertura  de  nuevos  caminos  á  Na- 
varra para  el  tránsito  del  fierro  ,  vena  ,  carbón  y  demás  mer- 
caderías desde  los  puertos  de  mar  ó  viceversa.  Por  consecuen- 
cia de  estas  gestiones,  siempre  consiguió  en  los  tribunales  de 
justicia  el  que  la  calle  de  la  misma  villa  fuese  la  única  vía  de 
comunicación  desde  San  Sebastian  y  Guetaria ,  como  se  dedu- 
ce de  los  casos  siguientes  ocurridos.  El  mas  antiguo  tuvo  lugar 
por  los  años  de  1496  y  siguiente  á  consecuencia  de  haber  los 
concejos  de  Bcrástegui  y  Elduayen,  y  los  propietarios  de  las 
ferrerias  construidas  sobre  el  rio  Leizarán,  intentado  abrir  paso 
por  el  paraje  llamado  Belauriate.  Las  sentencias  de  vista  y  re- 
vista pronunciadas  por  la  real  cnancillería  de  Valladolid  sobre 
el  particular  se  ejecutoriaron  en  22  de  febrero  de  1498.  Se  de- 
claró por  ellas  que  dichos  ferrones  no  podían  pasar  con  sus 
bestias  y  mercaderías  de  los  puertos  á  Navarra  ó  al  revés  sino 
es  por  la  población  de  Tolosa;  pero  que  les  fuese  permitido 
llevar  por  Belauriate  el  fierro  que  ellos  mismos  labrasen.  Be- 
rástegui  y  EIduayen  intentaron  de  nuevo  en  1570  abrir  un  ca- 
mino por  dicho  punto;  pero  habiéndose  opuesto  á  ello  Tolosa. 
obtuvo  esta  una  real  provisión  librada  por  el  consejo  en  16  de 
marzo  de  1571 ,  en  cuya  virtud  se  suspendió  su  ejecución.  San 
Sebastian  y  Hernani  quisieron  en  1508  abrir  otro  camino  pa- 
ra Navarra  por  el  valle  de  la  Urumea ,  con  el  apoyo  de  gente 
armada.  Tolosa  de  su  parle  armó  también  á  gran  número  de  sus 
vecinos,  con  el  objeto  de  estorbar  á  la  fuerza  los  trabajos  prin- 
cipiados; con  cuyo  motivo  .  alarmada  la  provincia,  se  reunió 
en  junta  particular  en  San  Bartolomé  de  Yidania.  El  acuerdo 
de  este  congreso  se  limitó  á  dejar  en  manos  del  rey  la  resolu- 
ción del  asunto  ;  y  consiguiente  á  ello,  después  de  recibir  los 
oportunos  informes  de  ingenieros  militares,  mandó  su  mages- 
tadque  no  se  abriese  dicho  camino,  ni  otro  alguno. 
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Sitado  b  pebbtiM  ót  Tolosa  .  con  arreglo  al  citado  privile- 
gio, el  ranino  establecido  para  el  tránsito  de  mercaderías,  era 
consiguiente  qselas  qie  se  intentasen  conducir  por  otra  na  se 
considerasen  descaminadas  .  o  sea  de  contrabando.  Por  esta  ra- 
zón los  alcaldes  de  esta  villa  procedieron  criminalmente  con- 
tra semejantes  contraventores  del  privilegio  de  la  misma  v  dis- 
posiciones reales  en  materia  de  aduanas.  Los  ejemplares  de  ta- 
les denunciaciones  y  procedimientos  criminales  fueron  nume- 
rosos,  particularmente  en  los  siglos  décimo  sexto  y  décimo  sé- 
limo.  Uno  de  tales  casos  ocurrió  el  ano  de  1675  contra  ciertos 
arrieros  navarros  que  con  mercaderías  pasaron  de  San  Sebas- 
tian ó  .Navarra  por  el  camino  de  Oyarzun  á  Goizueta  ;  cu  vo  he- 
cho denunciaron  los  administradores  de  rentas  reales  al  alcalde 
•le  Tolosa  .  y  esle  tuvo  que  formar  el  correspondiente  proceso. 
Quejóse  de  esto  la  ciudad  de  San  Sebastian  á  la  provincia:  la 
cual  roo  lal  motivo  se  reunió  en  junta  particular  en  Santa  Croz 
de  Basarle  .  y  este  congreso  remitió  el  asunto  á  la  junta  gene- 
ral inmediata,  que  se  celebró  en  la  villa  de  Azcoitia.  Su  acuer- 
da consistió  en  mandar  que  se  cumpliese  lo  decretado  en  las  de 
Wlj franca  do  HIGO  .  reducido  á  declarar  que  la  ejecutoria  del 
¿4o  de  1 198  alegado  por  Tolosa  solo  debía  tener  efecto  respec- 
•>«le  las  villas  de  Heraslegui  y  Eíduayen  y  ferrones .  únicos 
'  piules  en  aquel  pleito.  Añadió  que  en  todo  caso  el  alcalde 
*i  la  villa  de  Tolosa  carecía  de  jurisdicción  para  entender  de 
Hi«ttVffcA»lo$  denunciaciones  fuera  de  su  término.  Consiguiente  á 
r*ie  principio,  se  acordó  salir  á  la  defensa  de  los  arrieros  de- 
oo?k m«W  *  voz  y  costa  de  la  provincia  en  lodos  los  tribuna- 
les (tapies  do  esta  declaración  cesaron  las  denunciaciones  de 
v,MO(>inriir>  descaminos;)'  el  mencionado  privilegio  dejó  de 
observarse  tajo  lodos  conceptos.  Las  trabas  que  ponía  ala  li- 
berl-.wl  qne  necesita  el  comercio  .  para  llevar  los  géneros  por  el 
camino  mas  corto  o  mejor  que  le  parezca  .  no  podían  sostener- 
nr  por  mas  tiempo  con  las  luces  y  necesidades  del  siglo. 

Tn  los  tiempos  antiguos .  cuando  la  población  de  esta  villa 
v  Miaba  esparramada  por  su  termino,  hubo  en  ella  cuatro 
r>rrmfR»as ;  quo  eran  »  la  actual  de  Santa  María  .  Nuestra  Se- 
*. .|p  >  nrre  ,  San  FsteUn  y  la  Magdalena.  Después  que  se 
ira<hU  villa,  se  agro^acv»  a  la  primera  las  otras  tres,  que 
no»  i »  m  r^daridas  a  meras  basílicas  ó  ermitas .  sin  adminis- 
<-n  !•  •arramcnlos.  l¿  expresada  iglesia  parroquial  de 
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Sania  María  se  halla  servida  por  un  vicario,  nueve  beneficia- 
dos,  un  sacristán  eclesiástico  y  olio  lego ,  varios  capellanes, 
un  organista  ,  capilla  música  y  los  competentes  sirvientes  in- 
feriores. La  presentación  de  la  vicaría  y  beneGcios  se  hacía 
antiguamente  por  todos  los  que  tuviesen  casa  con  hogar  en  la 
misma  población  ó  su  término;  para  cuyo  efecto  se  solían  reu- 
nir en  la  plazuela  que  hay  en  frente  de  dicha  iglesia.  Asi  se 
siguió  hasta  el  año  de  1411  en  que  ,  con  motivo  de  algunas 
diferencias  que  se  suscitaron  sobre  la  distribución  de  los  frutos 
decimales,  el  ayuntamiento  y  cabildo  eclesiástico  recurrieron 
al  tribunal  eclesiástico  de  Pamplona  solicitando  el  arreglo  de 
estas  cuestiones.  Su  determinación  no  se  hizo  esperar  mucho 
tiempo.  En  4  de  noviembre  del  mismo  ano  ]).  Lanceloto  de 
Navarra  ,  administrador  del  obispado,  hizo  un  estatuto,  llamado 
concordia  y  carta-partida ;  por  el  cual.no  solamente  resolvió 
el  punto  sometido  á  su  consulla  ,  sino  que  pasó  á  arreglar  otros 
roas.  Según  él ,  la  vicaria  debía  proveerse  en  la  forma  anterior, 
recayendo  la  elección  en  uno  de  los  cuatro  beneGciados  ente- 
ros, y  las  epistolanias ,  ó  sea  beneficios,  debían  proveerse  por 
los  cuatro  beneGcios  enteros  á  una  con  el  alcalde.  Tal  era  el 
método  que  se  observó  en  la  provisión  de  piezas  de  esta  igle- 
sia hasta  la  formación  del  nuevo  plan.  Esto  se  verificó  por  el 
ordinario  eclesiástico  en  18  de  julio  de  1803,  adicionado  de 
real  orden  en  28  de  diciembre  de  1804;  el  cual  fué  aprobado 
por  Ja  real  cámara  de  Castilla  en  18  de  abril  de  1805  ,  y  es  el 
ue  rige  en  la  actualidad.  Sus  disposiciones  principales  se  re- 
ucen  á  los  puntos  siguientes.  1/  Que  haya  un  vicario,  diez 
beneGciados .  de  los  cuales  uno  esté  destinado  al  servicio  filial 
de  Aldava  como  coadjutor,  y  un  sacristán  eclesiástico.  2.*  Que 
la  vicaría  se  provea  en  naturales  de  esta  villa,  hijos  de  veci- 
nos concejantes ,  que  tengan  la  edad  prescrita  por  derecho, 
aunque  no  sean  sacerdotes,  á  presentación  de  cinco  electores 
sacados  á  la  suerte  de  entre  los  quesean  dueños  de  casa  con  ho- 
gar en  esta  villa  ,  concurrentes  á  la  elección.  3/  Que  la  provi- 
sión de  los  beneficios  se  haga  por  una  junta  compuesta  del  al- 
calde., vicario  y  tres  beneficiados  mas  antiguos,  recayendo  en 
presbíteros  naturales  de  esta  villa  é  hijos  de  vecinos  concejan- 
tes. 4/  Que  la  sacristanía  se  provea  por  el  alcalde  y  vicario  en 
sugeto  que  tenga  la  edad  de  veinte  y  un  años  cumplidos.  5." 
Que  haya  capellanías  colativas  para  las  ermitas  de  Urquizu. 
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,  San  Blasé  Iza  se  u  ra,  y  otras  dos  de  coro.  6/  Que  baya  un  or- 
ganista .  un  chantre  y  un  bajonista.  7."  Que  la  capellanía  de 
San  Blas  se  provea  por  el  cabildo  eclesiástico  :  la  de  Urquiiu 
por  el  vicario,  el  beneficiado  mas  antiguo  y  el  patrono  de  la 
memoria  de  D.  José  de  Aroslegui :  la  de  Izase  un  por  la  villa. 
8.*  Que  el  coadjutor  del  barrio  de  Aldava  tenga  obeioo  á  la* 
vacantes  de  los  beneficios  que  ocurran  en  la  expresada  matriz 
después  de  ocho  años  de  servicio  en  propiedad. 

La  iglesia  parroquial  de  Santa  María  de  esta  villa  es  sin  du- 
da uno  de  los  templos  mas  hermosos  ,  suntuosos  v  magesluosos 
de  la  provincia.  Consta  de  tres  naves;  una  del  centro  y  dw 
laterales.  Su  longitud  interior  sin  el  grueso  de  las  paredes  c§ 
de  194  pies  castellanos  :  el  ancho  también  interior  de  111;  la 
altura  de  la  nave  del  medio  al  intradós  de  la  llave  102:1a  de 
las  dos  naves  laterales  100:  el  ancho  de  la  nave  del  medio 
desde  el  eje  de  las  columnas  50:  el  de  las  laterales  id.  á  la  pared 
«12.  Esta  iglesia  en  su  principio  era  mucho  mas  reducida;  pero 
aumenladalapoblacion.se  ensanchó  y  prolongó  en  el  siglo 
décimo  sexto ,  después  del  incendio  que  sufrió  en  1503 ,  según 
ueda  indicado.  El  magnifico  retablo  de  su  altar  mayor,  dora- 
o  en  la  misma  época  ,  se  quemó  el  dia  9  de  octubre  de  H81  a 
consecuencia  de  haber  prendido  las  ropas  de  la  imagen  tic 
Nuestra  Señora  de  la  Asunción  que  había  sobre  el  sagrario.  A 
su  virtud  se  han  ido  ejecutando  sucesivamente  por  la  villa  des- 
de principios  del  presente  siglo  diferentes  obras  de  imporlaa- 
cia,  trazadas  por  el  distinguido  arquitecto  de  Madrid  D.  Sil- 
vestre Pérez.  Tales  son  :  el  precioso  tabernáculo  de  piedra  jas- 
pe :  el  magnifico  retablo  de  igual  clase  ,  con  el  cuadro  de  Nues- 
tra Señora  de  la  Asunción  ,  ejecutado  por  D.  Antonio  Leandro 
de  Zavala:  todos  los  altares  colaterales ,  con  los  bustos  de  San 
Juan  ,  San  Ignacio ,  San  Antonio  y  San  José  ,  ejecutados  por  el 
acreditado  escultor  de  Madrid  D.  José  Piquer.  Después  se  biio 
la  reforma  de  todas  las  columnas:  el  arreglo  del  coro,  trasla- 
dando el  órgano  al  frente  del  tabernáculo.  Por  último  seban 
ejecutado  los  recuadros  de  pinturas  a)  incausto  ó  á  la  cera  so- 
bre los  altares  colaterales,  puertas  de  la  sacristía  y  coro  por  P- 
Kugenio  Azcue;  asi  que  los  cuadros  al  óleo  en  los  cercos  que 
hay  sobre  los  mismos  altares  citados,  obra  de  dicho  Zavala 
Con  todas  estas  obras  este  templo  ha  quedado  muy  decorad" 
y  vistoso.  Con  respecto  á  las  exteriores,  consta  también  qoe ,a 
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espadaña  y  las  dos  torres  laterales  se  ejecutaron  entre  ios  años 
de  1762  y'l7üi  por  el  maestro  Martin  de  Carrera  ;  y  que  la 
portada  con  la  efigie  de  piedra  de  San  Juan  Bautista  se  con- 
cluyó en  el  de  1778  por  el  mismo  arquitecto. 

El  patronato  de  esta  iglesia  parroquial  corresponde  desde 
su  fundación  á  la  misma  villa  ;  cuya  prerogaliva  ha  sido  con- 
firmada por  los  grandes  sacrificios  que  ha  becbo  esta  en  su  re- 
paración ,  mejora  y  adorno.  Sin  embargo .  el  cabildo  eclesiás- 
tico tuvo  en  el  año  de  1610  la  pretensión  de  pertenecerle  el 
compatronato  de  ella,  y  titularse  tal  compatrono  con  el  ayun- 
tamiento; lo  cual  dio  margen  á  un  pleito,  que  se  siguió  en  el 
tribunal  diocesano  de  Pamplona.  Consiguiente  á  esta  desave- 
nencia ,  el  ayuntamiento  colocó  á  los  dos  lados  del  altar  mayor 
dos  escudos  de  tabla  con  los  letreros  que  decían:  La  noble  y 
leal  villa  de  Tolosa  es  patrono  única  merélega  de  esta  su  iglesia 
parroquial.  Estos  letreros  se  hallaron  borrados  con  tinta  negra 
á  los  pocos  dias;  y  esto  dió  lugar  á  un  procedimiento  crimi- 
nal. El  pleito  concerniente  al  compatronato  continuó  con  calor 
en  los  años  siguientes;  pero  quedó  interrumpido  después,  sin 
que  por  lo  tanto  hubiese  recaído  ninguna  resolución  definitiva. 
Renovado  en  1678,  después  que  se  hicieron  por  ambas  partes 
las  probanzas  que  se  tuvieron  por  convenientes,  comprometie- 
ron su  determinación  en  D.  Antonio  Liberali ,  auditor  de  la 
nunciatura  de  España,  D.  Juan  do  Alcanlaud,  D.  José  de 
Gurupegui  y  D.  Juan  Andrés  de  Escaroz,  abogados  vecinos  de 
Madrid.  Estos  arbitros  pronunciaron  su  sentencia  definitiva 
en  ti  de  julio  de  1682  ,  declarando  que  el  patronato  de  esta  di- 
cha iglesia  de  Santa  María  toca  y  pertenece  únicamente  á  la 
villa  de  Tolosa  ,  concejo  y  vecinos  de  ella  ,  como  patrono  única 
merélega  ,  sin  intervención  ni  dependencia  del  cabildo  ecle- 
siástico como  tal  en  cosa  alguna.  Tan  grata  noticia  fué  cele- 
brada por  la  villa  con  una  misa  solemne  cantada  en  la  misma 
iglesia,  TeDeum,  procesión  por  las  calles,  iluminación,  foga- 
tas y  otros  regocijos  públicos.  Este  laudo,  por  no  haberse  ape- 
lado de  él  por  parte  del  cabildo  eclesiástico ,  pasó  en  autoridad 
de  cosa  juzgada  ,  y  desde  entonces  se  halla  en  plena  observan- 
cia. Después  el  ayuntamiento  en  el  año  de  1752  ,  con  el  fin  de 
acreditarla  posesión  del  patronato  de  la  villa,  acordó  que  en 
las  cinco  festividades  principales  del  año,  ó  sea  en  las  pascuas 
de  Resurrección ,  Pentecostés  y  Natividad  del  Señor,  Asunción 
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do  Nuestra  Señora  y  Todos-Santos,  mientras  se  cante  el  Glo- 
ria ,  el  mayordomo  de  la  misma  iglesia  recoja  la  limosna  para 
la  obra  de  ella  bajo  la  presidencia  del  Gel  acompañado  del  be- 
neficiado decano.  Desde  entonces  se  observa  inalterablemente 
esta  ceicmonia .  con  la  diferencia  de  que,  no  habiendo  en  el 
ayuntamiento  titulo  de  fiel.  Lace  sus  veces  y  funciones  el  pri- 
mer teniente  de  alcalde,  ó  quien  asista  en  su  lugar. 

Las  basílicas  y  ermitas  que  en  el  día  hay  en  esta  villa  son 
las  de  San  Illas,  San  Esteban.  San  Pedro  de  Irquizu  y  Sao 
Miguel  de  Yurreamendi ;  y  una  capilla  de  la  advocación  de  Sao 
José,  propia  de  los  herederos  del  marqués  de  Vargas.  Aunque 
de  propiedad  y  patronato  de  la  misma  villa,  la  basílica  de  Núes* 
Ira  Señora  de  Izascun  se  halla  en  jurisdicción  de  la  delbarra. 
Hubo  las  denominadas  Sania  Lucia  y  Santa  Alaria  Magdalena, 
suprimidas  en  1775  con  autorización  del  consejo  de  Castilla,  y 
vendidas  para  costear  con  su  precio  las  obras  de  la  nueva  casa 
de  misericordia  ;  y  otra  dedicada  á  San  Cipriano  se  quemó  jf 
quedó  germada.  La  de  San  Juan  de  Arramcle.  que  en  su  origen 
fué  de  los  templarios ,  v  después  perteneció  á  la  orden  de  San 
Juan  de  Jerusalen  .  se  derribó  del  lodo  para  construir  en  sos 
solares  la  actual  casa  de  misericordia  ;  cuva  capilla  se  halla  de- 
dicada por  esta  razón  al  expresado  santo  patrono.  Extramuros 
de  la  población,  al  olio  lado  del  puente  de  ISavarra.  hay  un 
convento  de  monjas  recoletas  de  la  orden  y  regla  de  Santa  Cla- 
ra. Fué  fundado  con  real  licencia  de  10  de  mayo  de  1612  por 
el  licenciado  D.  Miguel  Pérez  de  Mendiola  y  Doña  Magdalena 
Huacue  ,  su  muger,  vecinos  de  Tolosa  y  San  Sebastian,  eosa 
casa  torre  de  Iturriza,  habiendo  precedido  la  escritura  de  fun- 
dación en  2  de  setiembre  siguiente.  Intervinieron  en  su  otor- 
gamiento el  ayuntamiento,  el  provincial,  guardián  y  demás 
religiosos  del  convenio  de  San  Francisco  y  las  monjas  que  de- 
bían ocupar  el  proyectado;  estipulándolas  respectivas  obliga- 
ciones, y  declarando  a  la  villa  por  su  palrona.  Por  la  falia  « 
comodidades  que  tenían  las  monjas  que  se  establecieron  eo  es- 
te convento  ,  situado  sobre  una  calle  de  mucho  tránsito,  y  sin 
el  desahogo  de  una  huerta  .  se  trasladó  en  el  año  de  1666  a 
sitio  en  que  en  la  actualidad  existe,  previa  autorización  del 
prelado  v  consentimiento  de  la  villa  ,  su  palrona. 

A  la  salida  de  la  misma  para  Castilla  hubo  otro  convenio 
de  religiosos  de  la  orden  de  San  Francisco ,  cuyo  fundadores 
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Pedro  de  Mendizorroz.  natural  de  Ibarra  y  vecino  de  Tolusa; 
para  lo  cual  se  otorgó  la  competente  escritura  en  20  de  agosto 
de  1587  unte  Antonio  do  Armora,  escribano  numeral  de  la 
misma  villa.  El  patronato  de  este  convento  fué  reservado  pri- 
vativamente á  la  villa,  y  en  su  representación  al  ayuntamien- 
to; y  así  se  estipuló  que  en  el  crucero  de  la  iglesia  no  debía 
haber  capilla  alguna,  sepultura,  ni  asiento  alguno.  Las  obras 
de  este  convento  y  su  iglesia  se  ejecutaron  en  los  años  inme- 
diatos á  su  fundación,  y  los  frailes  le  ocuparon  desde  luego. 
Opusiéronse  estos  en  el  año  de  1604  á  que  el  ayuntamiento  tu- 
viese asiento  preferente  en  la  capilla  mayor  en  la  función  del 
2  de  agosto  ,  lo  cual  ocasionó  un  pleito;  pero  con  licencia  del 
ordinario  se  otorgó  una  escritura  de  concordia  á  27  de  diciem- 
bre de  1605  .  por  la  rual  la  comunidad  reconoció  el  patronato 
de  la  villa  en  el  convento  é  iglesia  con  todos  los  honores, 
preeminencias  y  derechos  anexos.  La  villa  tuvo  con  la  misma 
comunidad  otros  varios  pleitos,  ya  sobre  la  obligación  de  esta 
á  dar  predicador  para  la  parroquia  ,  ya  sobre  su  asistencia  á 
la  procesión  del  Corpus  el  domingo  de  infraoclava  ;  asuntos  en 
que  la  primera  salió  airosa  en  medio  de  la  fuerte  oposición  de  la 
segunda.  En  este  dicho  convenlode  San  Francisco  hubo  un  co- 
legio denominado  San  José,  instituido  por  Doña  Isabel  de  Idia- 

Suez  ,  vecina  de  la  misma  villa,  viuda  del  almirante  general 
.  Juan  Martínez  de  Recalde .  para  el  estudio  de  la  ülosofía  y 
teología.  A  este  efecto  otorgó  la  competente  escritura  con  su 
comunidad  en  25 de  mayo  de  1611,  reservándose  el  patronato. 
Pero  como  no  intervino'  en  ella  la  villa,  ni  prestó  esta  su  con- 
sentimiento .  se  hizo  de  nuevo  otra  en  27  de  setiembre  de 
1612  ;  por  la  que  se  declaró  á  la  villa  por  única  patrona,  y 
se  establecieron  las  respectivas  obligaciones  déla  fundadora  y 
religiosos.  Este  conveulo  quedó  suprimido  en  el  año  de  1836 
en  virtud  de  las  disposiciones  generales;  y  en  la  actualidad 
está  destinado  á  cuartel  de  la  tropa,  mediante  la  cesión  de  su 
ropiedad  hecha  por  el  gobierno  á  favor  de  la  villa.  Sin  am- 
argo, su  iglesia  se  halla  habilitada  para  el  culto  divino  al 
cargo  de  dos  sacerdotes  .  que  fueron  religiosos  de  la  orden  de 
San  Francisco',  previa  licencia  del  obispo. 

Las  obras  ó  memorias  pías  instituidas  en  esta  villa  para 
alivio  de  sus  habitantes  son  las  siguientes.  1  .*  Las  de  bachiller 
Juan  Martínez  de  Zaldívia  ,  fundadas  en  1583  por  su  lc»lameu- 
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tario  para  dotación  de  un  maestro  de  latinidad  y  de  dos  don- 
cellas pobres  casanderas  y  limosna  de  pobres,  bajo  el  patro- 
nato del  ayuntamiento.  2/  Las  de  Antón  de  Asaraga  insti- 
tuidas el  mismo  afio  para  celebración  de  misas,  limosna  de 
pobres  vergonzantes  y  obras  de  la  iglesia  ;  por  cuyos  patronos 
nombró  al  vicario,  alcalde  y  Gel.  3.a  Las  de  Doña  Catalina  de 
Monleflorido.  fundadas  en  1584  para  dotación  de  una  capella- 
nía, aniversarios,  organista  y  sochantre,  cuyo  patronato  dejó  al 
ayuntamiento.  4.*  Las  de  María  Juanisde  Iriondo,  instituidas 
en  1585  para  pobres  vergonzantes,  luz  de  una  lámpara  déla 
parroquia,  y  otros  6nes  piadosos,  con  igual  patronato.  5.a  Las 
de  Dona  Catalina  de  Abalia  ,  fundadas  en  1586  para  la  limosoa 
de  pobres  vergonzantes  ,  luz  de  una  lámpara  y  fábrica  de  la 
iglesia;  cuvo  patronato  dejó  al  alcalde  ,  vicario,  fiel  y  regi- 
dores. 6.'  Las  de  D.  Baltasar  de  triarte  ,  instituidas  el  propio 
afio  para  dotación  de  dos  doncellas  pobres  casanderas  de  esta 
villa  ó  de  la  de  Uernialde,  una  capellanía  y  limosnas  de  po- 
bres vergonzantes  ;  dejando  por  patronos  al  vicario ,  alcalde  y 
fiel.  7.'  Las  de  Martínez  de  Ayestarán  Barrena  y  Zaldivia.  fun- 
dadas en  1603  para  dotación  de  capellanías,  organista  y  maes- 
tro de  escuela  ,  bajo  el  patronato  ae  los  capitulares,  vicario  y 
sucesor  de  su  casa.  8/  Las  del  capitán  D.  Juan  de  Urru lia.  ins- 
tituidas en  1635  para  limosna  de  pobres  vergonzantes,  pósi- 
to de  trigo,  dotación  de  doncellas  pobres  casanderas  paneola* 
del  mismo  ;  cuyo  patronato  dejó  á  esta  villa. 

Tolosa  eo  razón  de  su  buena  localidad  por  los  muchos  nos 
que  le  rodean  ,  á  que  se  agrega  la  inclinación  de  sus  habitan- 
tes, es  indudablemente  el  pueblo  de  mas  industria  de  toda  la 
provincia.  En  ella  y  su  término  hay ,  en  efecto  ,  las  importan- 
tes fábricas  siguientes.  La  ferrería  llamada  ahora  de  Aturo!, 
y  en  su  principio  de  Sasoeta,  con  su  martinete;  cuya  primera 
construcción .  que  debe  ser  antigua  ,  se  ignora.  Una  fábrica  de 
calderas  y  demás  efectos  de  cobre,  erigida  en  el  punto  de  Olar- 
rain  por  los  anos  de  1820.  Seis  curtidor ías  de  pieles  ;  á  saber, 
una  en  la  Bondilla  .  cuatro  en  el  barrio  de  Belate ,  otra  en « 
de  Santa  Clara.  Tres  fábricas  de  papel  continuo ;  de  las  que  la 
llamada  de  la  Esperanza,  establecida  en  los  campos  de  San 
Juan  ,  es  la  primera  de  esta  clase  de  España .  inaugurada  en 
11  de  junio  de  1812.  La  segunda,  sita  en  el  punto  de  Cbara- 
maco  se  construyó  entre  los  anos  de  1855  y  1858  :  la  tercera. 
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ó  sea  de  Iguerondo,  construida  desde  1817  eu  adelante  para 
trabajar  papel  á  mano  ,  ha  sido  habilitada  eu  el  présenle  ano 
para  el  continuo.  Otra  de  cartón  y  estraza  en  la  regala  de  Ol- 
zarain.  camino  de  Azpeilia  ,  construida  hace  todavía  pocos 
años.  Una  de  alambres  y  puutas  llamadas  de  Paris,  estableci- 
da cerca  del  puente  de  Anoela  el  ano  de  18 i 2.  Una  de  paños 
y  otros  tejidos  de  lana  en  el  punto  de  Yurreamendi,  construida 
entre  los  años  de  1845  y  18ÍG.  Dos  de  hierro  colado  ;  á  saber, 
una  en  el  punto  de  Videbiela  ,  otra  en  frente  al  Campo- Santo. 
Dos  de  boinas,  la  una  en  el  barrio  de  Santa  Clara,  la  otra  don- 
de estuvo  el  molino  llamado  de  Sania  María.  Dos  de  cerillas 
de  fósforos  y  velas  de  estearina  ;  la  una  titulada  déla  Caridad, 
la  otra  de  la  Fé .  ambas  cerca  de  la  casa  de  beneficencia.  Dos 
talleres  de  construcción  de  coches,  y  otro  de  carros  comunes. 
Hay  -también  varios  telares  de  marragucria  ,  manías  y  lienzos 
ordinarios  del  pais:  algunas  cordelerías  y  alpargaterías:  varias 
sombrererías:  grandes  fraguas  de  machetes  y  otras  cosas  de 
ferretería:  en  Gn.  otros  diversos  artefactos.  Hay  igualmente 
siete  molinos  harineros,  y  dos  máquinas  de  acicalar  ó  pulimen- 
tar machetes,  hachas,  etc.  Hubo  anteriormente  una  real  fábri- 
ca de  armas;  tales  como  espadas,  bayonetas  y  todo  género 
de  armaduras  de  hierro  para  hombres  y  caballos.  Este  estable- 
cimiento fué  trasladado  desde  Eugui  á  Tolosa  de  real  orden  en 
el  año  de  1630  .  después  de  haberse  construido  el  edificio  so- 
bre los  solares  que  dio  la  villa,  asi  como  también  el  madera- 
men y  cal  necesarios.  Tiene  así  mismo  cuatro  imprentas  y  una 
litografía.  Todas  estas  industrias  ocupan  á  una  gran  parle  de 
los  habitantes  de  esta  villa:  otros  están  dedicados  á  los  oficios 
de  carpintería  ,  cantería  ,  albañilería  ,  herrería  ,  platería  ,  re- 
logería  .  ojalateria:  muchos  al  comercio  de  paños,  lelas,  se- 
dería,  lencería,  quincalla  y  otros  géneros,  de  que  hay  buenas 
tiendas  y  grandes  almacenes:  el  resto  se  emplea  eu  el  cultivo 
de  los  campos,  carretería,  obras  de  caminos,  etc. 

En  esla  villa  se  celebra  los  sábados  de  cada  semana  ,  ó  el 
viernes  anterior  si  el  sábado  cae  en  día  festivo,  mercado  muy 
concurrido  de  granos,  aves,  frutas  y  de  oíros  comestibles;  así 
que  de  lelas,  lienzos  del  pais,  quincallería  y  oíros  de  uso  co- 
mún. La  concurrencia  de  gentes  forasteras  con  este  motivo  es 
considerable.  Este  mercado  con  respecto  á  los  granos  se  halla 
considerada  como  el  regulador  de  los  precios  en  toda  la  proviu- 
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cía.  para  la  determinación  de  las  cuestiones  judiciales;  por 
cuyo  motivo  licnc  el  ayuntamiento  un  libro  en  que  se  toma  la 
razón  del  máximo,  medio  y  mas  bajo  á  que  se  vende.  Hay 
también  feria  de  ganados  los  primeros  lunes  de  cada  mes  muy 
asistida  de  gentes  de  los  pueblos  circunvecinos ;  la  cual  igual- 
mente se  anticipa  un  día,  cuando  cae  en  festivo.  Al  estilo  de 
lu  ciudad  de  Vitoria  ,  á  cuyo  fuero  está  fundada  Tolosa  .  anti- 
guamente solía  haber  en  esta  villa  tres  mercados  semanales,  ó 
sea  los  martes .  jueves  v  sábados  ;  cada  uno  de  los  cuales  esta- 
ba  destinado  á  la  venta  de  objetos  particulares,  como  granos, 
comestibles,  etc.  En  los  tiempos  remolos  la  feria  de  ganados 
era  quincenal :  en  1782  se  redujeron  á  seis  en  cada  año .  ó  sea 
el  jueves  anterior  á  Natividad,  Purificación  ,  domingo  de  Ra- 
mos ,  San  Antonio  de  Padua  ,  Asunción  y  San  Francisco  de 
Asis.  Pero  en  1788  se  dispuso  la  mensual  que  en  el  dia  se  ob- 
serva ;  durando,  el  concurso  toda  la  larde. 

Desde  época  bastante  antigua  tuto  la  villa  de  Tolosa  orde- 
nanzas municipales  para  su  gobierno  y  administración  econó- 
mica. Consta,  en  efecto,  que  ya  las  tenía  el  aüo  de  1322  con 
aprobación  del  rey  l).  Alonso  XI,  si  bien  no  se  sabe  con  certe- 
za á  qué  se  reducían,  ni  cuál  era  la  organización  del  munici- 
pio determinada  por  ellas.  Uay  también  antecedentes  de  queen 
1338  se  le  dieron  otras;  respecto  de  las  cuales  ocurre  igual  ca- 
rencia de  noticias.  Lo  que  en  semejante  obscuridad  parece  es 
que  las  tales  ordenanzas  primitivas  no  serian  masque  algunas 
disposiciones  particulares  sobre  puntos  determinados  de  admi- 
nistración económica  ,  y  no  un  cuerpo  ó  colección  arreglada  de 
ellas.  Asi  es  que  sabemos  que  el  rey  D.  Alonso  XI  aprobólas 
que  le  propuso  la  villa,  referentes  á  la  venta  de  la  sidra,  des- 
pachando sobre  ello  su  provisión  en  Yalladolid  á  1."  de  no- 
viembre de  1335.  Se  ve  también  que  I).  Pedro  el  único  con- 
firmó en  Caslrogeriz  á  21  de  abril  de  1354  otro  acuerdo  de  la 
villa  ;  según  el  cual  nadie  podía  comprar  en  la  albóndiga  de 
ella  mas  de  una  fanega  de  trigo  cada  dia  ,  ni  clase  alguna  de 
granos  para  revender.  A  este  tenor  habría  probablemente  otras 
ordenanzas  decretadas  aisladamente  .  conforme  iba  ocurriendo 
la  necesidad  de  dictarlas.  La  organización  municipal  antigua 
estaba  reducida  á  un  alcalde  ordinario,  un  fiel  de  la  cofradía 
de  San  Juan  de  Arramele.  y  otro  fiel  ó  escribano  del  conce- 
jo ;  v  por  consiguiente  no  había  ayuntamiento  propiamen- 
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le  tal.  En  su  lugar  habia  junla  general  de  vecinos  ,  la  cual  se 
acostumbraba  celebrar  en  público  en  la  plazuela  de  Sania 
María  ;  en  cuya  congregación  se  trataban  lodos  los  asuntos  de 
alguna  importancia  del  pueblo.  Lo  que  después  se  llamó  regi- 
miento ,  ó  sea  la  institución  de  regidores ,  con  deliberación  re- 
servada de  los  negocios,  fué  una  reforma  hecba  en  vista  de  los 
inconvenientes  que  se  experimentaron  de  los  numerosos  con- 
cursos de  gentes,  alborotos,  riñas,  escándalos  .  ele.  Continuó, 
do  obstante,  hasta  nuestros  días  la  costumbre  de  tocar  la  cam- 
pana mayor  de  la  iglesia  parroquial  para  la  celebración  de  los 
ayuntamientos  particulares,  aun  en  los  dias  de  tabla  ú  orde- 
nanza :  ceremonia  que  se  consideraba  necesaria  para  la  validez 
de  los  acuerdos.  En  tal  estado  solicitó  la  villa  al  rey  el  año  de 
1532  la  mejora  de  su  organización  municipal  ;  y  en  efecto  fué 
aprobada  por  su  magestad  en  Medina  del  Campo  á  5  de  agosto 
del  mismo  año.  Estas  ordenanzas,  que  constan  de  109  capítu- 
los, se  aumentaron  en  1534  con  otras  seis  ;  y  mas  adelante  en 
1706  tuvieron  nuevas  adiciones  y  retoques. 

Con  arreglo  á  sus  diferentes  disposiciones,  el  gobierno  mu- 
nicipal de  Tolosa  debía  componerse  de  un  alcalde .  de  un  fiel 
de  la  cofradía  de  San  Juan  de  Arramele  y  de  cinco  regidores, 
cuyas  obligaciones  se  especifican  ;  y  debía  haber  ademas,  sin 
entrada  en  ayuntamiento,  un  mayordomo  bolsero,  un  manobre- 
ro de  la  iglesia  ,  dos  jurados  y  otros  laníos  guardamontes.  De- 
bía haber  lambien  un  lenienle  de  alcalde,  para  suplir  las  au- 
sencias, enfermedades  y  demás  impedimentos  del  propietario; 
pero  no  pertenecía  á  la  corporación  municipal  sino  cuando  es- 
taba en  ejercicio  de  sus  fuociones.  Todos  estos  cargos  eran  aña- 
les, y  los  aue  los  servían  no  podían  ser  reelegidos  sin  guardar 
los  huecos  de  años  señalados  en  las  mismas  ordenanzas.  Debían 
recaer  precisamente  en  vecinos  concejantes  nobles  hijosdalgo 
intraniurales ;  y  solamente  los  dueños  de  la  casa  de  Yurrca- 
mendi  gozaban  de  la  prerogativa  de  poder  oblarlos,  no  obs- 
tante vivir  fuera  del  cuerpo  de  la  villa.  El  alcalde  ,  su  lenienle  • 
y  regidores  se  nombraban  el  dia  de  San  Miguel ;  lo  cual  se  ve- 
rificaba por  medio  de  seis  electores  sacados  á  la  suerte  de  en- 
tre los  vecinos  concejantes.  La  elección  del  fiel  de  la  cofradía 
de  Arramele  se  hacía  quince  dias  antes  en  la  iglesia  de  San 
Juan  de  este  barrio.  Se  estableció  después  un  síndico  procura- 
dor general,  para  que  representase  los  intereses  públicos,  co- 
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mo  un  vigilante  y  fiscal  de  los  mismos.  Masadelanle,  en  1762, 
con  arreglo  á  las  órdenes  generales  del  gobierno  del  rey.  la 
elección  del  ayuntamiento  se  trasladó  al  día  1."  de  enero  de 
rada  año.  Asi  bien,  en  virtud  del  auto-acordado  de  5  de  ma- 
yo de  176Gse  establecieron  dos  diputados  del  común  y  un  sin- 
dico personero.  Toda  esta  organización  municipal  cambió  á 
consecuencia  de  la  publicación  de  la  ley  de  8  de  enero  de  1813; 
conforme  á  la  cual ,  el  ayuntamiento  de  esta  villa  se  compone 
de  un  alcalde  .  dos  tenientes  de  alcalde  y  once  regidores. 

La  administración  económica  antigua  de  esta  villa  estaba 
fundada  en  los  erróneos  principios  que  dominaron  en  los  tiern- 
os en  que  se  estableció ;  cuya  ligera  idea  se  pasa  á  dar.  To- 
os  los  molinos  harineros  de  lá  jurisdicción  ,  asi  que  los  hornos 
de  cocer  el  pan  ,  eran  propiedad  de  ra  villa  .  que  los  había 
construido,  hista  los  arrendaba  anualmente  ó  por  corlo  número 
de  a  ¡tos ;  y  era  condición  ordinaria  la  de  que  lodos  los  tecinos 
debiesen  ílevar  sus  granos  á  los  primeras  á  moler,  y  el  pan 
hecho  á  los  segundos  á  cocer.  Oe  aqui  establecido  un  monopo- 
lio .  y  privada  la  libertad  natural  que  tiene  el  hombre  de  llevar 
el  trigo  y  maii  al  molino  que  guste .  y  el  pan  al  horno  que  le 
acomode.  El  ayuntamiento  ponia  todos'  lósanos  en  público  re- 
mate la  provisión  de  la  carne  de  buey  .  vaca  y  carnero,  del 
vino,  aceite,  tocino,  bacalao,  grasa  de  ballena  y  velas  de  se- 
bo. Por  consiguiente  habia  determinado  número  de  tiendas 
para  la  venta  de  estos  artículos;  de  manera  que  eadie.  íoera 
de  los  rematantes  de  estos  puestos,  podía  venderlos,  so  pena 
de  considerarse  como  de  ¡licito  comercio.  Reducido  con  laclo 
este  á  un  cortísimo  número  de  individuos,  lo*  demás  habitantes 
se  veían  privados  de  dedicarse  al  trafico  de  comestibles;  y 
como  los  arrendadores  de  La  venta  no  tenían  competencia,  no 
podta  esperarse  de  el'^s  siguiera  la  tve  Jad  del  genero.  La  lena 
»*,e  los  moetes  concejiles  ¿el  barrio  de  Aldava.  única  que  po- 
día venderse  ea  el  paeb>>  .  se  repartí*  entre  los  vecinos  a  pre- 
cia ti  >  b: si  late  nu«Jer¿d*.  NaUn!rse»te  se  debe  creer  que  las 
personas  mas  inflábales  ; :a  el  repjrlidor .  esto  es.  los  v ed- 
il ^>  lt.!k  i:\iics  .  ser.; a  cus  fu  ;:r::da>  e»  semejante  distribn- 
;  ;  \  -.ie  a^-i  q .e  !¿s  itzi..¿>  eíaeslervvas  quedarían  desa- 
ícskMis  Per;- seriase  >:>;e»  tes:i  o"rv«  ñcen^eoienle.  qoe 
e"i  .  *i  d:*>,r:  ,\ ií  ^  K^aies;  p«es  los  coloaos  de  los 
vis::.^  ií  A  'i\.i:r¿  ü  jiiita  iela  qitsiese* a  Ineqie  á% 
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rearmas  reales,  con  lo  que  perjudicaban  gravemente  al  ar- 
bolado. Tal  ha  sido  el  origen  del  gran  deterioro  á  que  vinieron 
á  reducirse.  i\o  se  permitía  traer  manzana  de  fuera  parle  para 
hacer  sidra  ni  esta  misma  para  su  venta  en  esta  villa  ,  sin  du- 
da con  el  objeto  de  proteger  las  .  plantaciones  de  manzanales 
del  mismo  pueblo:  otro  error,  del  cual  resultaba  el  monopo- 
lio de  un  corto  número  de  individuos  en  perjuicio  de  la  gene- 
ralidad délos  habitantes.  ¿Qué  se  diría  hoy  .  si  se  tratase  de 
resucitar  semejante  medida  ,  ó  sea  que  se  prohibiese  la  intro- 
ducción de  la  manzana  y  sidra  de  fuera?  Nadie  habría  segura- 
mente que  no  reconociese  su  inoportunidad  é  injusticia;  pero 
esto  tenia  otro  lado  malo.  La  sidra  de  los  cosecheros  del  pueblo 
se  vendía  en  turno  ó  alternativamente ,  según  el  orden  que  re- 
caía en  suerte ;  de  manera  que  el  vecindario  debía  surtirse 
precisamente  de  aquella  barrica  que  estuviese  de  tanda.  Fal- 
laba por  consiguiente  la  competencia  tan  necesaria  en  el  co- 
mercio. Otra  de  las  prescripciones  de  las  ordenanzas  municipa- 
les, era  la  lasa  del  precio  de  toda  clase  de  mantenimientos 
que  venian  á  venderse  al  mercado  público  por  el  ayuntamien- 
to. Semejante  medida»  tan  difícil  de  ejecutarse  ,  como  injusta, 
no  podía  servir  para  otra  cosa  que  para  alejar  la  concurrencia 
de  los  vendedores,  obligándoles  á  vender  sus  cosas  á  precios 
que  acaso  no  les  acomodaban.  No  solamente  se  Gjaba  precio  á 
los  comestibles  ,  sino  á  los  jornales  de  los  artesanos,  á  lo  aue 
podían  exigir  los  posaderos,  el  calzado,  etc.:  se  señalaban  ade- 
más las  horas  de  trabajo  de  los  oGciales  y  peones:  en  fin,  in- 
tervenía la  autoridad  en  todos  los  pormenores  de  la  vida  civil , 
absorv iendo  asi  la  libertad  de  los  individuos.  El  tiempo ,  la  ex- 
periencia, y  el  cambio  general  de  ideas  en  materias  económi- 
cas hicieron  desaparecer  poco  á  poco  todas  estas  costumbres;  y 
ya  en  el  día  el  tráfico,  compra  y  venta  solo  depende  de  con- 
venciones particulares,  sin  intervención  de  la  autoridad. 

Desde  época  bastante  antigua  se  conocieron  también  en  esta 
villa  gremios  de  artesanos.  Tal  era  el  de  los  zapateros  bajo  la 
advocación  de  San  Crispin  y  Crispíniano  :  el  de  los  herreros 
con  la  de  Santa  Bárbara  :  el  de  los  carpioteros  ,  canteros  y  otros 
oficios  mecánicos  ,  con  la  de  San  Antonio  abad.  También  los 
sastres  pretendieron  organizarse  en  igual  corporación ,  para 
cuyo  efecto  recurrieron  al  consejo,  y  obtuvieron  en  1797  una 
real  provisión  á  fin  de  que  el  corregidor  de  la  provincia  infor- 
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Jegio  rodado  de  dicha  merced  ;  y  eslo  se  verificó  en  pergamino 
de  cuero,  fecha  en  Caíalo  piedra  á  7  de  junio  de  Jíi3,  que 
conserva  la  villa  en  su  archivo.  A  pesar  de  eslo,  parece  que 
el  Gscal  de  su  magostad  pretendió  que  no  debia  observar  eslo 
privilegio;  porque  no  había  pasado  anle  su  escribano  de  cama* 
ra,  y  por  otras  razones  que  alegó.  En  su  vista  el  rey  mandó  que 
no  se  usase  ni  guardase  dicho  privilegio  hasta  lanío  que  se  de- 
terminase lo  que  correspondía  por  fuero  y  derecho;  coolra  cuya 
disposición  representó  el  concejo  de  Tolosa  al  rey,  exponiendo 
á  su  consideración  los  agravios  y  daños  que  de  eslo  se  le  segui- 
rían. Hecho  cargo  su  magestad  de  algunos  seflajados  servicios 
que  le  había  prestado  esta  villa  ,  segun  se  expresa  ,  y  por  ha- 
cerla bien  y  merced  ,  eslimó  esta  súplica.  En  su  consecuencia 
mandó  se  guardase  y  observase  puntualmente  la  citada  mer- 
ced de  la  primera  instancia  ;  librando  para  el  efecto  la  opor- 
tuna real  cédula  en  Estadillo  á  28  do  junio  de  liol,  que  igual- 
mente conserva  original  en  su  secretaría. 

Desde  el  origen  de  la  hermandad  guipnzcoana  la  villa  de 
Tolosa  fué  una  de  las  cuatro,  donde  el  corregidor  de  la  provin- 
cia, á  una  con  la  diputación  de  la  misma,  tenia  su  residencia 
alternativa.  Ya  queda  indicado  que  los  reyes  católicos  manda- 
ron que  dicho  funcionario  residiese  continuamente  en  esta  vi- 
lla, salvo  cuando  saliese  á  visitar  las  demás  de  la  provincia; 
pero  esta  disposición  fué  revocada  á  instancia  de  algunas  otras, 
en  virtud  de  una  real  provisión  del  consejo  librada  en  Toro  á  8 
de  enero  de  1505.  Alándose,  sin  embargo ,  por  ella  que  el  cor- 
regidor residiese  en  Tolosa  el  mayor  tiempo  que  buenamente  pu- 
diese hacerlo  ;  cuya  determinación  se  sobrecarlcó  en  Segovia  á 
18  de  mayo  del  mismo  año.  Las  juntas  generales  celebradas  en 
Villnfranca  el  alio  de  1799,  habiendo  declarado  la  convenien- 
cia de  que  el  corregimiento  y  diputación  de  la  provincia  se  fi- 
jasen en  un  pueblo,  eligieron  por  lal  á  la  villa  de  Tolosa  ;  cuyo 
acuerdo  fué  aprobado  por  el  rey  .  librando  para  su  ejecución  la 
competente  real  cédula  en  Aranjuez  á  25  de  mavo  de  1800. 
En  su  cumplimiento  se  establecieron  en  esta  dicha  villa  las  dos 
expresadas  autoridades  provinciales  con  todas  sus  dependen  - 
cias.  Así  las  cosas,  á  la  instancia  de  algunos  oíros  pueblos, 
que  se  creían  perjudicados  con  esta  medida,  se  restableció  el  sis- 
tema de  tandas  por  una  real  provisión  ;  v  el  corregidor  y  dipu- 
tación se  trasladaron  en  1802  á  la  villa  de  Azpeitia.  Las  jun- 
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TOLOS A.  üS3 
mada  por  oíros  pueblos  á  consecuencia  de  la  carestía  del  pre- 
cio de  granos.  Muy  al  contrario,  se  opuso  en  ambas  ocasiones  á 
semejanles  desmanes ;  y  su  influjo  contribuyó  no  poco  en  la 
última  .  para  que  los  amotinados  se  retirasen  á  sus  casas.  Cuan- 
do la  invasión  de  las  tropas  francesas  en  179  i ,  el  general  con- 
de déla  Colomera  permaneció  con  las  suyas  en  esta  villa  du- 
rante algunos  días;  hasta  que  avanzaron  las  primeras  á  la  mis- 
ma ,  donde  establecieron  la  base  de  sus  operaciones.  Los  daños 
que  experimentó  el  pueblo  en  esta  ocupación. enemiga  se  ava- 
luaron en  3.721.482  reales;  sin  contar  los  perjuicios  que  tu- 
vieron las  muchas  familias  que  emigraron  al  interior  de  la  pro- 
vincia ,  Alava  ,  etc. .  abandonando  sus  casas. 

Durante  la  guerra  de  la  independencia  Tulosa  estuvo  ocupa- 
da constantemente  por  una  guarnición  de  tropa  francesa:  sujeta, 
por  lo  tanto,  á  sus  órdenes  .  exigencias  y  extorsiones.  Tampo- 
co pudo  desentenderse  de  los  pedidos  de  las  guerrillas  de  ua- 
lurales  del  pais:  y  asi  es  que  por  haber  puesto  alguna  diüeul- 
tad  al  pago  de  las  contribuciones  que  le  exigieron  ,  algunos  ca- 
seríos de  su  jurisdicción  fueron  incendiados  el  25  de  marzo  de 
1812.  Para  libertarse  de  la  continuación  de  las  quemas,  con 
que  amenazaba  el  diputado  1).  José  de  Guerra,  tuvo  que  pa- 
gar la  contribución  pedida  ;  de  lo  que  noticioso  el  general  fran- 
cés conde  Dorsenne  exigió  en  pena  doble  cantidad.  Después  de 
la  batalla  de  Vitoria ,  el  general  Foy  con  unos  doce  mil  hombres 
se  replegó  para  esta  villa  el  23  de  junio  de  1813  por  la  maña- 
na. Los  pedidos  de  raciones  que  antes  de  su  llegada  hicieron 
los  comisarios  fueron  muy  grandes  ,  é  imposibles  de  cumplirse 
en  la  penuria  en  que  estaba  el  pueblo.  Lra  ,  pues,  inminente 
un  saqueo  general  de  parte  de  un  enemigo  escaso  de  víveres; 
v  que  además  iba  en  retirada  desecha  á  abandonar  el  territorio 
español.  Una  feliz  casualidad  salvó  á  este  vecindario  de  semejan- 
te desastre.  Fué  la  noticia  que  el  padre  del  autor  de  este  diccio- 
nario, alcaldede  la  misma  villa,  dió  á  Foy  acerca  de  la  dirección 
tomada  por  José  Honaparte  después  de  la  mencionada  batalla: 
dirección,  de  la  que  este  general  se  hallaba  del  lodo  ignorante. 
Los  aliados  y  franceses  se  balieron  en  lodo  el  dichó  dia  2o  en 
las  cercanías  de  esta  villa,  á  la  cual  avanzáronlos  primeros 
hacia  la  nochecer ;  á  saber ,  los  ingbses  y  portugueses  con  la 
brigada  de  D.  Francisco  Longa  por  la  parle  de  Navarra  .  las 
divisiones  españolas  por  la  de  Castilla.  Apenas  habían  acabado 
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344  TOLOSA. 
de  evacuar  la  población  los  últimos  franceses,  cuando  los  alia- 
dos entraban  por  ambas  puertas.  Si  grande  fué  el  alborozo  de 
los  tolosanos.  no  fué  menor  el  compromiso  en  que  se  vieron  de 
atender  á  las  necesidades  de  tan  numerosas  tropas:  compromi- 
so, del  cual  el  ayuntamiento  salió  con  bastante  felicidad  .  aten- 
didas la*  circunstancias.  Por  esta  razón  se  decretó  después  que 
en  23  de  junio  de  cada  año  se  celebrase  una  función  solemne 
de  iglesia  coq  sermón  y  Te  Deum  :  función  aue  se  hizo  en  bas- 
tantes años  .  pero  quedó  después  suspendida. 

Los  usos  de  la  vida  pública  de  los  habitantes  de  esla  villa, 
tanto  en  el  orden  civil  como  religioso,  son  dignos  de  mencio- 
narse. La  tiesta  profana  principal  es  la  que  se  celebra  el  diade 
su  patrono  San  Juan  Bautista  y  los  dos  inmediatos.  En  la  lar- 
de del  primero  de  ellos .  después  de  cantarse  las  vísperas  y 
rezarse  el  rosario  con  asistencia  del  ayuntamiento,  va  este  en 
corporación  acompañado  de  la  bordon-danza  y  música  marcial 
de  aficionados  á  la  capilla  de  San  Juan  de  Arramele.  sita  hoy 
en  la  misericordia ,  á  oir  y  rezar  las  completas.  Desde  allí  so 
traslada  á  la  plaza  .  donde  se  sacaban  antes  algunos  novillos,  y 
después  un  baile  del  pais.  llamado  escu-danza.  Costumbre  an- 
tiquísima es .  de  cuyo  origen  no  hay  noticia  cierta,  el  que  con- 
cluido este  baile  ,  el  ayuntamiento  precedido  del  pregonero  con 
espada  desenvainada  .  llena  de  rosas  y  claveles,  así  que  de  la 
bordon-danza.  tamboriles,  etc.,  vaya  al  prado  de  Iguerondo 
a  continuar  la  fiesta.  La  bordon-danza  se  compone  de  veinte  y 
cuatro  mozos  .  de  los  que  los  cuatro  que  van  por  delante  y  otros 
tantos  por  detrás  con  ciertos  palos  cortos  adornados,  repre- 
sentación de  las  antiguas  alabardas  .  hacen  de  gefes  de  la  com- 
parsa. Los  otros  diez  y  seis  llevan  palos,  con  los  cuales  van  en- 
lazados, bailan,  corren  y  hacen  las  demás  evoluciones:  lodo 
al  son  de  un  zortzico  antiquísimo  é  inmemorial,  propio  y  pecu- 
liar de  la  festividad  de  este  dia.  Semejante  ida  dtl  pueblo  lo- 
losano  á  dicho  prado  indudablemente  es  una  conmemoración  ó 
aniversario  de  la  célebre  batalla  de  Beolibar.  ganada  por  los 
habitantes  de  esta  villa  con  la  ayuda  de  otros  guipuzcoanos  en 
1321.  Es.  en  efecto,  tradición  muy  recibida  que  después  de 
la  victoria  los  vencedores  volvieron  danzando,  enlazados  con  las 
armas  que  ganaron;  como  lo  refiere  el  P.  Henao  en  el  libro  III. 
capitulo  lo  .  de  las  Antigüedades  de  Cantabria.  La  memoria  de 
tan  señalad)  acontecimiento^ se  ha  renovado  ,  sin  interrupción 
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por  el  medio  ya  indicado  basla  estos  días  eu  los  5U  años  que 
han  transcurrido  desde  entonces;  salvo  en  los  de  guerras,  ó 
cuando  algún  otro  accidente  extraordinario  ha  impedido  su  ce- 
lebración. Solamente  el  año  pasado  de  1861  ba  dejado  de  ha- 
cerse por  razón  de  la  función  de  plaza  ;  aunque  con  sentimien- 
to del  vecindario  ,  que  desea  perpetuar  las  glorias  adquiridas 
por  nuestros  mayores.  A  la  verdad  los  pueblos  necesitan  tener 
presentes  en  su  imaginación  ejemplos  de  grandes  acciones .  pa- 
ra imitarlos  en  los  casos  de  necesidad  ;  y  no  es  político  romper 
la  cadena  de  su  tradición  á  titulo  de  antiguallas.  Del  patriotis- 
mo de  nuestros  gobernantes  municipales  es  de  esperar,  por  lo 
tanto  r  que  no  se  omitirá  este  aniversario  popular. 

Además  de  las  funciones  de  San  Juan  se  celebra  el  carnaval 
con  festejos  de  plaza  ;  lo  cual  anteriormente  se  veriGcaba  tam- 
bién por  el  Corpus  Cristi  y  San  Hoque.  En  lo  antiguo,  y  toda- 
vía en  época  bastante  reciente  ,  babia  también  la  costumbre 
de  que  á  las  tres  de  la  larde  en  punto  de  lodos  los  viernes  del 
alio,  menos  durante  la  cuaresma  .  se  sacase  á  correr  por  las  ca- 
lles con  maroma  al  son  del  tamboril  el  bucv  destinado  á  malar 
para  la  provisión  del  vecindario.  Esta  especie  de  fiesta  obli- 
gaba á  los  artesanos ,  y  á  los  que  no  lo  eran ,  á  suspender  sus 
trabajos  con  notable  perjuicio  de  las  familias.  Por  ello  sin  du- 
da .  y  también  por  los  inconvenientes  de  que  se  corriesen  bue- 
yes por  las  calles  en  una  población  de  tanto  tránsito  y  comer- 
cio ,  desapareció  este  oso  hacia  Gnes  del  último  siglo'.  Rl  que 
se  conserva  es  la  vuelta  que  dan  los  tamboriles  por  las  railes 
á  rosa  de  las  nueve  horas  de  la  mañana  de  todos  losdias  festi- 
vos del  año.  menos  en  la  cuaresma.  También  su  ida  al  prado  de 
fguerondo  en  los  mismos  días  del  verano,  ó  á  la  plaza  de  San 
Francisco  en  la  estación  del  invierno;  con  cuya  música  popu- 
lar bailan  los  jóvenes  de  ambos  sexos. 

Con  respecto  á  las  funciones  del  orden  religioso,  es  induda- 
ble qoe  Tolosa  es  ono  de  los  pueblos  donde  se  hacen  con  mas 
solemnidad  y  magnificencia  en  su  parroquia  de  Santa  María. 
Sobresalen  entre  ellas  las  que  se  celebran  por  la  semana  santa, 
Corpus  v  su  octava,  iNavidad,  pascuas  de  Resurrección  y  Es- 
píritu Santo.  San  Juan  Bautista  v  Asunción  de  Nuestra Seflora. 
Se  hacen  procesiones  por  las  calles  el  domiego  de  Hamos  por 
la  larde  .  los  jueves  y  viernes  santos  también  por  la  larde  ,  ?\ 
día  del  Corpus  por  la  mañana  y  en  so  octava  por  la  tarde  ,  loi 
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reales,  que  diesen  poderosamente  á  Tolosa  todo  elfavor  y 
ayuda  que  necesitase  para  dicho  efecto  ;  de  manera  que  con- 
servase la  posesión  de  dichos  lugares.  Es  asi  bien  constante 
que  de  los  3500  tercios  guipuzcoanos  que  asistieron  en  el  año 
de  1512  á  la  renombrada  batalla  de  Belatesu  mitad  se  compo- 
nía de  la  gente  de  Tolosa  y  lugares  de  su  jurisdicción,  manda- 
da por  Alberto  Pérez  de  Rexil ,  vecino  de  la  misma  villa.  Es 
por  eso  seguramente  que  una  casa  de  este  caballero  se  deno- 
minó Be  la  le  ;  puesto  que  en  su  frontis  existe  un  letrero  en  quo 
se  expresa  la  señalada  parte  que  tuvo  en  dicha  batalla  ,  como 
se  dirá  después.  En  igual  forma  ,  los  tolosanos  concurrieron  y 
lomaron  una  parte  principal  en  la  batalla  de  Noain  de  1521, 
en  el  armamento  foral  de  los  años  de  1579,  1597  y  1625. 
También  asistieron  sus  tercios  á  la  ocupación  y  quema  de  los 
poeblos  franceses  de  Ciburu  y  Socoa  de  1636 ,  á  la  defensa  de 
Fuenlerrabia  en  el  sitio  de  1638,  y  otras  diversas  facciones 
militares  ordenadas  por  la  provincia.  La  observación  siguiente 
pondrá  de  manifiesto  la  consideración  quo  merecen  sus  servi- 
cios. La  plaza  de  Fuenlerrabia  ,  tantas  veces  asediada  por  los 
ejércitos  franceses,  se  conservó  sin  ser  tomada  por  estos,  siem- 
pre que  los  tercios  de  Tolosa  la  presidiaron  ;  pero  tuvo  que  ca- 
pitular en  la  única  ocasión  en  que  ellos  dejaron  de  estar  dentro 
de  la  misma  .  que  fué  el  año  de  1521.  Sea  esto  casualidad ,  ó  lo 
que  fuere  .  es  circunstancia  que  previene  á  su  favor.  No  fueron 
menores  durante  la  guerra  de  la  independencia ;  pues  que  en 
ella  mucha  parle  de  su  juventud  tomó  las  armas  en  defensa  de 
la  nacionalidad  en  los  batallones  que  se  levantaron  al  mando 
del  coronel  D.  Gaspar  de  Jauregui.  En  la  época  de  1820  al 
1823  sus  hijos  se  armaron  en  defensa  de  la  causa  constitucio- 
nal. Después  de  haber  sostenido  la  población  en  buen  orden, 
á  la  invasion-del  ejército  francés  en  abril  del  año  últimamente 
expresado  unos  quedaron  en  la  defensa  de  San  Sebastian;  pero 
los  roas  pasaron  á  Santander,  Oviedo  y  la  Corufta .  donde  pe- 
learon con  dicho  enemigo  francés,  capilulandocon honor.  Igual 
defensa  del  pueblo  hicieron  durante  la  última  guerra  civil  has- 
ta el  5  de  junio  de  183o,  en  que  sus  dos  numerosas  compañías 
de  urbanos  se  retiraron  con  la  tropa  á  San  Sebastian  ;  donde 
continuaron  sus  servicios  basta  el  mes  de  setiembre  de  1839 
en  que  se  hizo  la  paz.  Los  habitantes  de  esta  villa  que  emigra- 
ron á  dicha  plaza  fueron  en  número  muy  considerable. 
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Los  habitanles  de  esla  villa  tuvieron  con  los  del  lugar  de  Le- 
cumberri  de  Navarra  en  el  año  de  1460  uo  desacuerdo  notable, 
digno  de  memoria.  Dio  motivo  á  esto  el  caso  de  que  ena- 
lto lolosanos,  que  por  sus  negocios  llegaron  á  dicho  lugar,  fue- 
ion  muertos  alevosamente  en  él  por  vecinos  del  mismo.  La 
justicia  de  Tolosa  requirió  con  repetición  á  los  de  Lccumberrí, 
para  que  procediesen  contra  los  malhechores  y  los  castigase 
conforme  á  derecho  ,  ó  bien  hiciese  su  entrega  á  los  jueces  de 
osla  provincia  para  el  mismo  efecto.  Los  de  Lecumberri  do 
lucieron  lo  uno  ni  lo  otro:  antes  bien  consintieron  que  losase- 
sinos  anduviesen  en  público  libremente  ,  sin  que  nadie  les  hi- 
ciese cargo.  Irritados  los  lolosanos  con  una  impunidad  tan  es- 
candalosa ,  se  armaron  en  gran  número :  fueron  sobre  el  pueblo 
de  Lecumberri:  lo  quemaron  del  todo,  así  que  su  casa  torre. 
Algunas  llamas  que  volaron  de  los  tejados  de  las  casas  incen- 
diadas parece  se  comunicaron  á  la  iglesia  .  y  esta  se  quemo 
también  en  parte;  por  cuya  razón  incurrieron  los  lolosanos  en 
excomunión.  Queriendo  estos  evitar  tal  pena  ,  recurrieron  al 
tribunal  eslesiástico  de  Pamplona  ,  suplicando  humildemente 
su  alzamiento.  El  provisor  accedió  á  este  ruego  por  medio  de 
su  despacho  librado  á  18  de  abril  del  mismo  afio  ;  imponiendo 
por  penitencia  á  los  que  tuviesen  necesidad  de  ella  el  que  enel 
próximo  domingo  de  Cuasimodo  fuesen  en  procesión  por  las  ca- 
lles con  cabezas  descubiertas,  los  pies  descalzos,  y  una  vela 
encendida  en  la  mano,  rezando  el  Miserere.  Mandó  que  al  mis- 
mo tiempo  los  clérigos  les  pegasen  las  cabezas  y  espaldas  mo- 
deradamente con  unas  varitas  ;  y  se  obligasen  á*  pagar  el  daño 
de  duba  iglesia  enel  tiempo  que  preBjase  el  vicario  de  Tolosa 
D.  Pedro  de  Gaztañaga.  El  concejo  de  esla  villa  pagó  Inego  los 


el  provisor  dió  á  los  culpantes  la  absolución  acordada  ,  con  lo 
que  se  terminó  este  incidente  de  la  excomunión.  No  consta  en 
qué  paró  el  procedimiento  contra  los  indicados  asesinos  de  los 
cuatro  vecinos  de  esla  villa. 

Tolosa  tuvo  en  lo  antiguo  dos  establecimienlos  de  bene li- 
cencia con  la  denominación  de  hospitales.  Uno  estaba  situado 
al  coulaclo  de  la  iglesia  parroqnial  con  destino  á  acoger  á  los 
pobres  del  pueblo:  el  olro junto á  la  ermita  de  la  Magdalena, 
para  la  curación  de  los  que  adolecían  el  mal  que  se  llamaba 
de  i>au  Laiaro.  Este  último  quedó  extinguido  á  fices  del  siglo 


doce  florines  de  Navarra 


uló  dicho  deterioro  ;  y 
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diez  y  seis  pomo  acudir  ya  á  él  eofermos  de  la  clase  para  que 
estaba  instituido  ;  y  en  adelante  no  hubo  mas  que  el  intra- 
mural  expresado .  cuya  situación  no  érala  mejor.  Era  ade- 
más un  edificio  no  bastante  capaz  para  el  número  de  pobres 
que  se  acogían  en  él,  á  consecuencia  del  aumento  que  te- 
nia el  vecindario  ;  y  fué  por  lo  tanto  preciso  construir  una 
casa  de  misericordia  de  mas  extensión  y  de  mejores  condicio- 
nes. Se  obtuvo  para  el  efecto  la  compéleme  real  licencia  en 
1771  :  se  alcanzó  otra  en  1775  para  vender  el  hospital  viejo  y 
las  ermitas  de  Santa  Lucia  y  la  Magdelena ,  inviniendo  su 
importe  en  las  obras  del  nuevo  establecimiento.  Principiadas 
estas  bajo  tal  pié,  quedaron  concluidas  para  el  año  de  1781. 
En  el  mismo  propúsola  villa  á  la  real  aprobación  las  consti- 
tuciones ron  que  debia  gobernarse  la  nueva  misericordia  ,  que 
la  merecieron  por  real  cédula  de  1.*  de  octubre  de  1782;  por 
la  cual  se  concedieron  además  Jos  arbitrios  necesarios  para  el 
sostenimiento  del  establecimiento.  Tales  eran:  el  impuesto  de 
32  maravedís  en  azumbre  de  aguardiente  y  demás  licores:  la 
rifa  de  uno  ó  dos  cerdos  en  cada  año  :  las  limosnas  que  se  re- 
cogiesen por  la  junta  del  gobierno:  la  entrega  de  cien  lejas  y 
cincuenta  ladrillos  anuales  por  el  tejero  de  la  villa.  Esta  casa 
de  misericordia  fué  incendiada  completamente  en  la  noche  del 
25  de  junio  de  1813  por  la  tropa  del  coronel  D.  Francisco  de 
Longa ,  al  tiempo  de  la  ocupación  de  la  villa  por  los  aliados, 
como  en  venganza  de  haber  estado  de  hospital  de  los  franceses. 
Para  su  reedificación  de  nueva  planta,  se  obtuvo  en  11  de  ju- 
lio de  1817  real  facultad  de  exigir  cierto  arbitrio  sobre  el  acei- 
te y  jabón  que  se  consumiesen  en  esta  villa  y  su  jurisdicción; 
y  quedaron  terminadas  las  obras  para  el  ano  de  1821 ,  ascen- 
diendo su  coste  á  212.634  reales.  El  gobierno  interior  de  esta 
casa  se  puso  en  1830  al  cuidado  de  las  hermanas  de  Caridad; 
con  cuvo  motivóse  hicieron  algunas  obras  y  una  nueva  capi- 
lla de  San  Juan  Bautista .  Se  amplió  considerablemente  este 
edificio  entre  los  años  de  1848  y  1851 :  en  el  de  1857  se  eje- 
cutó á  sus  espaldas  otro  independiente,  que  pudiese  servir  de 
hospital  en  los  casos  de  epidemias  :  por  ultimo,  en  la  actuali- 
se  está  construyendo  otra  casa  para  dormitorio  de  niñas.  Este 
establecimiento,  además  de  ser  casa  de  misericordia  para  los 
pobres  del  pueblo,  es  de  socorro  para  los  del  distrito  provin- 
cial ;  y  es  al  mismo  tiempo  caja  de  expósitos.  En  el  año  pasa- 


Digitized  by  Google 


550  TOLOS A. 

do  de  1861  se  acogieron  en  él  diariamente  de  360  á  310  perdo- 
nas entre  hombres  y  mugeres,  niños  y  niñas.  Sos  estancia»  bao 
importado  276902  reales;  de  los  que  1 10000  han  sido  de  cueoia 
de  la  villa  ,  y  los  restantes  136,902  de  cargo  de  la  provincia. 
Los  pobres  que  están  sanos,  y  se  hallan  en  disposición  de  tra- 
bajar, se  dedican:  los  hombres,  al  cultivo  de  la  huerta  y  here- 
dades contiguas,  cuidado  del  ganado  y  oGcios  mecánico»:  las 
mugeres  á  hilar  y  hacer  otras  labores  propias  de  su  seio.  Tie- 
ne escuela  de  niños  y  niñas  ,  donde  reciben  la  competente  ias- 
truccion  en  sus  respectivas  clases.  Esta  casase  halla  regida  por 
una  junta  municipal  de  beneficencia  ,  nombrada  con  arreglo  t 
la  ley  general  ;  yol  frente  de  su  gobierno  interior  hav  calore* 
hermanas  de  Caridad  ,  y  además  un  capellán  para  la  asisten- 
cia religiosa  de  los  enfermos  acogidos  en  ella. 

Varios  son  los  monarcas  de  Castilla  que  han  hecho  mansión 
en  esta  villa  en  sus  tránsitos  ;  en  cuyas  ocasiones  ha  correspoo- 
dido  esta  á  tal  honor  con  demostración  de  pública  alegría  y 
regocijos.  No  puede  dudarse  que  el  rey  D.Alonso  VIH  hubiese 
estado  en  esta  villa,  ó  á  lo  menos  pasado  por  ella,  en  los  años  de 
1204  y  1209  en  su  tránsito  de  Castilla  á  Francia  ,  y  de  regre- 
se de  este  reino  á  aquel.  Otro  tanto  debe  decirse  de  D.  Sancho 
IV  en  los  de  1286  y  1290.  de  D.  Enrique  II  en  el  de  1371.  y 
de  D.  Enrique  IV  en  1457  y  1463.  Sin  embargo,  no  hay  me- 
morias de  estos  hechos  ;  y  así  ninguna  particularidad  se  pee- 
de  explicar.  La  noticia  mas  positiva  es  la  de  la  estancia  del 
emperador  D.  Carlos  V ;  pues  consta  que  llegó  á  esta  vilia  de 
paso  para  Flandes  el  día  26  de  noviembre  de  1539.  aposen- 
tándose en  la  casa  de  su  secretario  D.  Alonso  de  Idiaquez.  El 
siguiente  dia  por  la  mañana  continuó  su  jornada  para  Fuen- 
terrabia  por  San  Sebastian,  después  de  oir  misa  en  la  igle- 
sia de  Santa  María.  La  reina  Doña  Isabel  de  Valois  per- 
noctó también  en  esta  villa,  viniendo  de  Segura,  el  dia  11  de 
junio  de  1565  en  su  tránsito  á  Bayona  ;  y  de  regreso  de  es- 
ta ciudad  el  5  de  julio  siguiente  en  dirección  á  Castilla  por 
el  puerto  de  San  Adrián.  D.  Felipe  III  con  su  hija  la  infanta 
D.ña  Ana  de  Austria  .  reina  de  Francia  ,  llegó  también  el  dia 
3  de  noviembre  de  1615.  alojándose  en  la  casa  palacio  de 
Atodo  .  y  prosiguió  el  \iaje  a  San  Sebastian  el  inmediato  dia. 
1).  Felipe  IV  en  su  tránsito  á  Fuen I erra bi a  el  10  de  mayo  de 
1660.  y  de  \uella  el  10  de  julio  siguiente.  Doña  María  Luisa 
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de  Borlón ,  princesa  de  Francia  ,  desposada  con  D.  Carlos  l! 
de  España  ,  el  5  de  noviembre  de  1079 .  continuando  su  viaje 
á  Burgos  el  siguiente  día.  La  reina  viuda  de  Inglaterra  y  su 
familia  de  paso  de  Francia  á  Portugal  hacia  el  12  de  noviem- 
bre de  1602.  D.  Felipe  Y  en  su  tránsito  de  París  á  Madiiid  el 
28  de  enero  de  1701  ;  y  continuó  la  jornada  el  inmediato  día. 
La  infanta  Dona  Mariana  Victoria  ,  futura  esposa  de  Luis  XV 
de  Francia  .  á  su  paso  para  este  reino  ,  el  día  8  de  enero  de 
1722 ,  y  Doña  Luisa  Isabel  de  Orleans  ,  esposa  del  principe  de 
Asturias,  el  10  del  mismo  mes  y  año:  ambas  se  hospedaron 
en  el  palacio  de  Alodo.  Los  reyes  de  Toscana  de  paso  de  Ma- 
drid para  Francia  el  día  5  de  mayo  de  1801.  D.  Fernando  Vil. 
aunque  pasó  por  esta  villa  el  día  19  de  abril  de  1808 .  no  hizo 
mansión  en  ella  :  sus  padres  D.  Carlos  IV  y  Doña  María  Lui- 
sa ,  lo  hicieron  el  29  del  mismo  mes  al  paso  para  Francia,  alo- 
jándose en  el  palacio  de  A  todo  .  continuando  la  jornada  el  in- 
mediato dia.  A  los  pocos  dias  se  verificó  el  tránsito  de  la  reina 
de  Etruria  con  los  infantes  D.  Antonio  y  D.  Francisco  de  Pau- 
la. El  intruso  rey  José  Bonaparle  el  dia  10  de  julio  de  1808  al 
paso  para  Madrid.  Napoleón  I,  emperador  de  los  franceses, 
de  naso  á  Castilla  el  dia  8  de  noviembre  del  mismo  afto,  alo- 
jándose en  la  casa  de  campo  de  Urbiela  ,  donde  durmió  aquella 
noche  ;  y  prosiguió  la  jornada  la  mañana  siguiente.  El  expresa- 
do rey  intruso  José  el  dia  8  de  mayo  de  181 1  y  de  vuelta  el  28 
de  junio  del  propio  afto ,  hospedándose  en  ambas  ocasiones  en 
la  casa  de  Urbieta.  Doña  María  Josefa  Amalia  .  esposa  de  D. 
Fernando  VII .  el  4  de  octubre  de  1819 ,  alojándose  en  el  pa- 
lacio de  Idiaquez  ;  y  continuó  la  jornada  para  Madrid  el  si- 
guiente dia.  Los  mismos  reyes  de  transito  de  Pamplona  á  San 
Sebastian  el  2  de  junio  de  1828,  aposentándose  en  el  palacio 
de  Idiaquez  ;  donde  permanecieron  el  siguiente  dia.  y  prosi- 
guieron á  San  Sebastian  el  4.  De  vuelta  de  esta  ciudad  llega- 
ron á  Tolosa  el  10,  y  siguieron  á  Bilbao  el  11.  Doña  Isabel  H 
con  su  madre  y  hermana  al  paso  para  San  Sebastian  hizo  en  el 
palacio  de  Idiaquez  una  corla  mansión  el  1  'de agosto  de!8iS 
á  la  noche  ;  y  las  mismas  señoias  de  regreso  pasaron  por  esta 
villa  el  16,  deteniéndose  á  ver  una  comparsa  dejóvenes de  am- 
bos sexos.  Entraron  noevamentc  en  Tolosa  el  2  de  setiembre, 
cuya  noche  pasaron  en  esta  villa  ;  y  prosiguieron  á  Pamplona 
el  3.  Por  último  Carlos  Alberto  ,  rev  de  Cerdeña  .  llegó  á  esta 
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villa  el  3  de  abril  de  1849  ;  en  cuyo  dia  por  documento  que 
otorgó  ante  í).  Juan  Fermín  de  Furundarena.  escribano  real  y 
del  número  de  la  misma,  hizo  la  abdicación  de  la  corona  en  so 
hijo  primogénito  Víctor  Einanuel,  actual  rey  de  Italia,  hallán- 
dose hospedado  en  la  fonda,  casa  número  3  de  la  plazuela  de 
Aíramele,  ante  las  autoridades  provinciales. 

El  clima  de  la  villa  de  Tolosa,  aunque  bastante  húmedo, 
es  al  mismo  tiempo  templado  y  sano.  Esto  consiste  en  que,  asi 
como  en  tiempo  de  invierno  tiene  por  la  parte  del  mediodía  us 
horizonte  algo  espacioso,  goza  en  verano  de  la  ventaja  del  vien- 
to cierzo ,  que  encajonándose  en  la  estrechura  de  los  monles 
en  que  se  halla  asentada  ,  refresca  y  limpia  la  atmósfera  inte- 
rior. Su  terreno ,  fuera  de  las  vegas  que  tiene  .  es  algo  costa- 
nero, y  se  halla  bien  cultivado;  pero  sus  montes  escasean  de 
arbolado.  El  que  en  un  tiempo  había  en  el  barrio  de  A  Ida  va, 
tan  pingüe  y  rico,  que  la  villa  ofreció  en  el  siglo  último  ma- 
deramen suficiente  para  construir  una  escuadra  de  navios,  se 
deterioró  después  notablemente,  y  no  se  ha  repuesto  todavía. 
Las  cosechas  que  produce  son  las  ordinarias  del  país  .  ó  sea  tri- 
go, maíz,  nabo,  manzana,  castaña,  hortaliza,  legumbres, 
frutas  tempranas  y  de  invierno,  algunos  limones,  etc.  La  pro- 
vincia tiene  establecida  en  esta  villa  en  el  punto  de  Yurrea- 
mendi  una  casa  modelo  de  labranza  .  con  buen  ganado  vacuno 
y  de  cerda  .  y  loros  de  padrear.  Sus  rios  son  abundantes  en 
truchas,  anguilas,  barbos,  peces  y  zarbos;  pero  se  han  dismi- 
nuido desde  el  establecimiento  de  las  fábricas,  cuyos  ingre- 
dientes han  perjudicado  notoriamente  la  propagación  del  pes- 
cado. También  ha  contribuido  á  esto  el  levantamiento  de  algu- 
nas presas  sin  las  convenientes  rampas  para  el  franco  paso  del 
pescado .  particularmente  de  las  (ruchas  y  aun  salmones.  Asi 
es  que  á  principios  del  presente  siglo  se  cogió  uno  de  estos  úl- 
timos de  peso  de  diez  libras  debajo  del  puente  de  la  ferrería 
de  Amaroz;  pero  después  no  se  ha  visto  ninguno  por  el  expre- 
sado motivo.  En  su  término  hay  tal  cual  caza  de  liebres,  tor- 
dos y  malvices:  escasa  de  perdices  y  codornices:  algo  de  be- 
cadas: bastante  de  calandrias:  abundante  de  palomas  torca- 
ces, tórtolas,  tordos  campanarios,  etc.  en  tiempo  de  pasa. 

Tolosa  sostiene  de  los  fondos  municipales  tres  escuelas  de 
primeras  letras  de  niños,  una  superior ,  otra  elemental  am- 
pliada ,  y  la  tercera  elemental  completa.  Conserva  otra  de  cs- 
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ta  última  clase  de  ni  fias,  servida  por  una  maestra  y  su  ayu- 
danta. Las  dotaciones  de  estos  maestros  y  maestras  ascienden 
á  19,700  reales.  Tiene  igualmente  una  escuela  de  párvulos 
erigida  en  1851 ,  servida  por  un  director  y  una  maestra  con  la 
asignación  de  6590  reales  ;  y  un  colegio  de  señoritas  desempe- 
ñado por  una  directora ,  que  goza  de  la  de  5000  y  la  mitad  de 
las  mensualidades  de  las  alumnas.  Del  mismo  modo  hay  una 
academia  de  dibujo,  fundada  en  1807,  con  tres  profesores  á 
cada  uno  de  los  cuales  se  pasa  la  gralíGcacion  de  1500  reales 
anuales.  Ya  queda  hecha  mención  antes  de  las  escuelas  de  los 
barrios  de  Aldava  y  Bedayo,  y  no  se  repite  aquí  ;  y  solóse 
añade  que  en  el  de  Auzochiquia  con  Urquizu  hay  otra  con  el 
salario  do  1095  reales.  En  esta  villa  existe  también  un  colegio 
privado  de  segunda  enseñanza  de  segunda  clase  incorporado 
al  instituto  de  Yergara  ,  donde  se  explican  los  cuatro  cursos  de 
filosofía ;  para  cuyo  sostenimiento  contribuyen  los  fondos  mu- 
nicipales al  empresario  con  16,500  reales;  y  tiene  dotado  ade- 
más un  profesor  de  latin  con  6500.  Antes  del  establecimiento 
de  este  colegio  hubo  una  cátedra  de  latinidad  con  un  precep- 
tor ó  maestro  de  este  idioma  .  fundado  en  1583  por  el  testa- 
mentario del  bachiller  Juan  Martínez  de  Zaldivia  ,  que  destinó 
para  el  efecto  cien  ducados  anuales;  cuya  dotación  aumentó 
después  la  villa  á  4975  reales  anuales.  En  el  convento  de  San 
Francisco  de  la  misma  villa  bubo  un  colegio  llamado  de  artes 

Ír  teología  de  la  advocación  de  San  José;  fundado  por  Doña 
sabel  de  Idiaquez ,  por  escrituras  otorgadas  en  1611  y  1612, 
según  queda  expresado  antes.  Este  colegio  era  casa  de  estudios 
de  los  religiosos  de  la  órden  franciscana  de  la  provincia  de 
Cantabria  ;  y  se  admitían  también  los  seglares,  cuyos  cursos 
íiiosóGcos  servían  para  recibir  el  grado  de  bachiller  en  cual- 
quiera universidad  del  reino ,  prévio  el  correspondiente  exá- 
men.  Cesó  esta  enseñanza  mediante  extinción  del  convento' 
mencionado;  y  su  dotación  no  tiene  ahora  aplicación. 

La  villa,  sobre  que  es  este  artículo,  es  patria  de  diferentes 
hombres  ilustres ;  délos  cuales  los  mas  sobresalientes  son  los 
siguientes.  Juanes  de  Yurreamendi,  señor  de  la  casa  solar  y 
palacio  de  su  apellido;  quien,  según  tradición,  sirvió  á  los 
primeros  reyes  de  Navarra  en  clase  de  gefe  militar  en  la  guerra 
contra  los  moros.  Por  esta  razón  D.  Sancho  I  de  dicho  reino  le 
concedió  en  el  año  de  1240  el  uso  de  un  escudo  de  armas,  don- 
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de  figura  una  cruz  en  campo  azul,  y  las  barras  de  Aragón  eo 
campo  colorado  ;  y  es  lambien  tradición  que  un  señor  de  dicho 
palacio  csluvo  casado  con  una  bija  legitima  del  rey  de^iNavar- 
ra.  Martin  Ruiz  de  Yurreamendi ,  sucesor  de  Juanes  en  el  ma- 
yorazgo de  la  misma  casa ,  sirvió  á  los  reyes  católicos  en  el 
cerco  de  (¡ranada  con  la  gente  que  llevó  de  Guipúzcoa.  Fué 
padre  de  Doña  Catalina  de  Yurreamendi.  de  quien  descienden 
los  duques  de  Ciudad-Real.  D.  Gaspar  de  Yurreamendi.  te- 
sorero y  regidor  perpetuo  de  la  ciudad  de  Burgos  en  16¿4  .  co- 
mo resulta  de  un  letrero  que  bay  en  la  parle  de  la  epístola  de 
la  iglesia  de  San  Miguel  perteneciente  á  la  misma  casa.  A  la 
del  evangelio  de  la  propia  iglesia  existe  olra  inscripción,  que 
manifiesta  ser  el  cenotatio  de  los  descendientes  de  esta  ilustre 
familia  ;  aunque  ahora  no  residen  en  ella. 

Otro  de  los  personajes  mas  ilustres  de  esta  villa  fué  Domen- 
jon  González  de  Andia  .  casado  cou  Dona  Catalina  de  Tapia, 
vasallo  del  rey  .  y  dueño  de  la  torre  de  su  segundo  apellido. 
D.  Juan  II  le  buo  merced  del  oficio  de  la  alcaldía  de  sacas  y 
cosas  vedadas  de  la  provincia .  á  cuyo  favor  renunció  en  1475. 
D.  Enrique  IV  le  dió  igual  privilegio  de  la  escribanía  fiel  de 
las  juntas  de  la  misma  .  que  ejerció  basta  su  muerte  :  de  ocho 
mil  maravedís  de  lanzas  mareantes  de  por  mar  y  tierra:  do 
otros  diez  mil  maravedís  de  juro  perpetuo  de  heredad.  Fué  co- 
ronel de  la  gente  de  Guipúzcoa  .  cuando  en  el  año  de  1 471  en- 
tró en  Francia  á  auxiliar  á  Eduardo  IV  ,  rey  de  Inglaterra .  ea 
la  guerra  que  tenia  con  Luis  XI.  Por  estos  buenos  servicios  fué 
condecorado  por  aquel  con  la  insignia  de  la  orden  de  la  Jarre- 
tera para  si  y  para  el  hijo  mayor  de  su  descendencia  perpétua- 
meute ;  mediante  diploma  expedido  para  el  efecto  ,  cuvo  con- 
texto literal  es  como  sigue.  —  •  Eduardo ,  por  la  gracia  de  Dios, 
»rev  de  Inglaterra  y  de  Francia  v  señor  de  Irlanda  .  á  todos  los 

•  que  las  presentes  cartas  vieren  salud  y  perfecta  dilección. 

•  Como  entre  las  obras  de  los  principes  no  es  la  menor  conside- 
rar los  méritos  v  virtuosas  disposiciones  de  los  gallardos  y 

•  valerosos  hombres,  para  premiarlos  del  galardón  de  su  vir- 

•  tud  :  hacemos  saber  que  poniendo  nuestros  ojos  en  la  noble- 
>za .  valor  v  prudencia  de  nuestro  muy  caro  y  amado  Domen- 
•jon  de  Andia,  natural  de  España,  de  donde  nos  ba  sido  mil- 
ochas veces  encomendado,  le  hemos  enviado  y  dado  la  librea 

•  de  nuestro  collar ,  para  que  él  y  sus  sucesores .  qne  se  enlieo- 
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»da  el  hijo  mayor  legitimo  de  su  descendencia,  puedan  en  ade- 
lante y  perpéluamenle  llevarla  en  la  misma  forma  que  los  ca- 
balleros de  nueslra  casa  la  llevan:  en  leslimonio  de  lo  cual 
•  hemos  puesto  aquí  nuestro  privado  sello.  Dada  en  nuestro 
•castillo  de  Windsor  á  20  de  agosto  del  año  de  nuestro  Señor 
»de  1471  ,  y  de  nuestro  reinado  1 1.— Eduardo.  •  En  el  año  de 
1481  estuvo  por  comisión  de  la  provincia  en  Barcelona  con  el 
objeto  de  obtener  la  licencia  del  rey  para  celebrar  con  el  de 
Juglalerra  el  tratado  de  paz  y  comercio,  que  se  veriGcó  en 
Lóndres  el  siguienleaño.  Verdadero  patriota,  siguió  el  partido 
de  la  provincia  en  los  disturbios  que  hubo  en  ella  con  motivo 
de  los  bandos  ;  siendo  uno  de  los  que  mas  trabajaron  en  abatir 
la  prepotencia  de  los  parientes  mayores,  que  desolaban  el  pais. 
Este  personaje  ,  tan  distinguido  como  apreciado  ,  murió  al  pa- 
recer el  año  de  1489  con  geueral  sentimiento  ;  y  para  que  se 
tenga  una  idea  del  alto  concepto  que  merecía,  se  pone  á  con- 
tinuación el  cantar  popular  con  que  era  aplaudido. 

Sagar  ederguezalea , 

Guerriyán  ere  ezpatea, 

Domenjon  de  Andia 

Guipuzcoaco  erreguia. 
También  fué  natural  de  esta  villa  Alberto  Pérez  de  Rexil, 
famoso  capitán  de  los  tercios  de  Tolosa  y  lugares  de  su  juris- 
dicción en  la  derrota  que  causaron  á  los  franceses  en  las  sierras 
de  Belale  y  Elizondo  por  diciembre  de  1512;  en  cuya  recom- 
pensa el  rey  católico  le  dió  en  1513  la  renta  de  quince  mil  ma- 
ravedís. Así  que,  es  de  creer  que  este  hecho  glorioso  de  armas 
hubiese  dado  motivo  para  que  en  el  frontis  de  una  casa  antigua 
de  la  procedencia  de  este  capitán  se  hubiese  puesto  una  piedra 
donde  se  lee  claramente  el  letrero  Belale.  Igualmente  fué  capi- 
tán en  la  quema  de  la  armada  de  Francia  en  1525  y  en  otra 
jornada  ;  y  aotes  en  las  guerras  de  INá potes  fué  mal  nerido  en 
una  pierna.  Su  nielo  Juan  Pérez  de  Eleyzalde,  secretario  de  la 
gobernación  del  estado  de  Milán  ,  se  halló  en  la  batalla  de  Le- 
panlo  contra  los  turcos  en  1571  ;  como  también  en  otras  di- 
versas acciones  de  tierra  y  mar  en  mas  de  cincuenta  años  en 
Italia  ,  Portugal ,  Flandes  .  Malla  ,  Goleta  ,  Oran  .  Peñón  de  Ve- 
lez  y  Guipúzcoa.  Por  premio  de  estos  servicios  el  emperador 
Carlos  V  le  dió  por  armas  las  águilas  imperiales  ,  que  se  ven  en 
sos  casas  de  esta  villa.  Constan  estos  hechos  militares  de  abue- 
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)o  y  nieto  de  dos  letreros  que  hay  en  otras 
fachada  de  dicha  casa  suya  del  barrio  de  Belale  con  las  águilas 
imperiales  encima :  ambos  en  estado  muy  legible. 

Tolosa  es  igualmente  patria  de  D.  Alonso  de  Idiaquez,  del 
consejo  de  estado,  secretario  del  emperador  Carlos  V  .  caballero 
de  la  orden  de  Santiago,  y  comendador  de  Kxtremera.  Sirvió  á  so 
mageslad  con  mucho  celo  y  fidelidad  desde  el  ano  de  1 520 ;  y 
se  halló  á  sus  órdenes  en  la  conquista  de  Túnez  ,  ano  de  1535. 
Según  dice  el  obispo  Fr.  Prudencio  Sandoval  ,  fué  uno  de  los 
comisarios  que  concurrieron  en  el  mes  de  agosto  de  1544  á  las 
conferencias  del  ajuste  de  la  paz,  entre  los  monarcas  español  y 
francés  cerca  de  Chalons;  paz  que  en  efecto  se  firmó  en  Crepy 
á  18  de  setiembre  siguiente  con  intervención  del  mismo.  Vino 
después  á  Castilla  de  órden  del  emperador  á  consultar  con  el 
príncipe  sobre  la  conveniencia  de  que  el  duaue  de  Orleansse 
casara  coji  una  de  las  infantas  españolas.  De  regreso  en  el 
año  de  1547  á  Sajorna,  al  pasar  el  rio  Albis  en  una  barca  cerca 
de  Torgau  el  día  11  de  junio,  unos  luteranos  déla  misma  ciodad 
le  mataron  alevosamente  y  le  robaron.  Su  cadáver  fué  conduci- 
do á  San  Sebastian,  de  donde  era  vecino;  y  se  halla  enterrado 
eu  la  capilla  mayor  del  extinguido  convento  de  dominicos  de 
San  Telmo,  cuyo  fundador  fué,  como  también  del  de  las  mon- 
jas de  la  misma  religión  en  el  Antiguo. 

Hijos  naturales  de  esta  villa ,  que  florecieron  en  los  siglos 
diez  y  seis  y  diez  v  siete,  fueron  asi  bien  los  distinguidos  sugetos 
siguientes.  Martín  de  Gazlelu,  escribano  de  cámara  del  empe- 
rador Carlos  Y,  su  secretario  y  testamentario,  ante  quien 
otorgó  su  codicilo  en  el  monasterio  de  Yusle  a  9  de  setiembre 
de  1558  ;  secretario  de  las  órdenes  de  Calatrava  y  Alcántara 
y  del  patronato  real  en  1570.  Fermín  de  Atodo,  contador  ma- 
\or  de  las  órdenes  militares,  conde  palatino,  prolonolario 
apostólico,  caballero  de  la  orden  de  San  Pedro  y  San  Pablo  en 
1554.  capitán  délos  tercios  de  esta  villa  y  de  los  veinte  y 
tres  lugares  de  su  jurisdicción  en  las  tres  levantadas  que  la 
provincia  hizo  contra  los  franceses  en  15o8.  £1  bachiller  Juan 
Martínez  de  Zaldivia  ,  abogado  de  la  misma  villa  muy  versa- 
do en  las  historias,  escribió  un  librito  titulado  Suma  de  Iús co- 
sas cantábricas  y  guipuzcoanas ,  que  da  noticias  curiosas  del 
pais  :  murió  el  año  de  1583.  Juan  Pérez  de  Anciondo,  maestre 
de  campo  de  los  tercios  guipuzcoanos  en  la  celebrada  batalla 
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de  Noaio  de  1521.  Fermín  López  de  Mendízorroz,  secretario 
de!  eslado  de  Milán  y  magistrado  del  mismo.  Miguel  de.  Ibar- 
ra ,  igualmente  secrelario  v  contador  en  el  estado  de  Milán. 
D.  Francisco  de  Idiaquez,  secretario  de  su  magestad  en  el  con- 
sejo de  estado ,  caballero  de  la  orden  de  Cala  (ra  va  ,  comenda- 
dor de  Molinos  y  la  Laguna  Rota  en  Aragón.  D.  Antonio  de 
Idiaquez  ,  bijo  del  precedente,  rector  que  fué  de  la  universi- 
dad de  Salamanca,  después  obispo  de  Ciudad-Rodrigo  desde 
1610  y  de  Segovia  desdé  1613:  murió  en  esta  ciudad  á  los 
cuarenta  y  dos  años  de  edad  el  día  17  de  noviembre  de  1615, 
dejando  á  la  iglesia  catedral  la  limosna  de  cuarenta  mil  duca- 
dos. D.  Francisco  de  Irarrazabal  y  Andia,  caballero  comenda- 
dor de  la  orden  de  Santiago,  del  consejo  de  la  guerra  en  los  es- 
tados de  Flandes ,  y  veedor  general  de  sus  ejércitos ,  en  los  que 
militó  recibiendo  varias  heridas.  Continuó  sus  servicios  en  la 
guerra  de  expulsión  de  los  moriscos  de  Granada  :  fué  al  socor- 
ro de  la  plaza  de  Mármora  con  gente  á  su  propia  costa  :  des- 
pués sirvió  de  cabo  y  gobernador  de  la  infantería  de  Andalu- 
cía :  últimamente  por  real  órden  de  2  de  abril  de  1625  fué 
nombrado  gobernador  de  las  islas  Canarias.  D.  Bernardo  do 
Atodo  ,  gentil-hombre  de  boca  de  su  magestad,  caballero  de 
la  órden  de  Santiago,  que  murió  en  esta  villa  á  19  de  agosto 
de  1625.  Fr.  Francisco  de  San  Julián  .  ministro  general  de  la 
órden  délos  trinitarios  descalzos :  escribió  la  obra  titulada 
Tribunal  regulare,  que  se  imprimió  en  León  de  Francia,  y 
murió  en  Alcalá  á  3 desetiembre  de  1669.  D.  Miguel  de  Aram- 
buru  ,  caballero  del  hábito  de  Santiago,  diputado  general  que 
fué  de  la  provincia  diferentes  veces ,  y  últimamente  comi- 
sionado en  corte.  Este  hizo  la  recopilación  vigente  de  los  fue- 
ros, fué  el  corresponsal  del  P.  Henao,  á  quien  suministró  las 
noticias  de  este  pais,  escribió  un  tratado  de  varias  de  sus  co- 
sas, y  formó  un  índice  alfabético  de  los  papeles  de  archivo  de 
la  provincia  .  que  estuvo  á  su  cargo.  Fuésugeto  que  figuró  mu- 
cho en  los  asuntos  de  la  provincia  por  su  instrucción  ,  laborio- 
sidad y  posición  social;  y  murió  en  Madrid  año  de  1697.  Por 
último'  al  parecer  nació  también  en  esta  villa  D.  Juan  Martí- 
nez de  Rccalde.  almirante  general  de  la  real  armada  en  la  jor- 
nada de  1588  contra  Inglaterra  ;  pues  lo  era  su  muger  Dona 
Isabel  de  Idiaquez ,  y  una  casa  de  su  procedencia  ,  sita  en  la 
calle  del  correo  de  la  misma  villa  ,  conserva  todavía  el  nombre 
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cía,  se  envió  á  la  Real  Academia  de  la  historia  un  facsímile 
de  dicha  lápida  por  si  podía  obtener  su  lectura.  Este  sabio 
cuerpo  literario  lo  devolvió  á  poco  tiempo,  expresando  que 
los  dos  primeros  renglones,  supliendo  algunas  letras  que  fallan, 
signiücan  amojonamiento  nuevo  mabcado;  cuyo  letrero  cree 
pertenezca  al  siglo  quince.  Para  poder  interpretar  lo  demás 
pidió  noticias  de  la  situación  de  la  casa  ,  terrenos  contiguos, 
etc.  La  expresada  comisiou  se  ocupó  nuevamente  de  este  asun- 
to ;  pero  no  pudo  hacer  una  descripción  de  los  lugares,  que  sa- 
tisficiese al  objeto  deseado ,  y  asi  quedó.  Consiguiente  á  esto, 
lo  que  yo  puedo  añadir  es  que  lo  mas  perceptible  en  este  mo- 
numento.  fuera  de  dicha  inscripción,  es  un  ediGcio  rebajado 
construido  sobre  tres  arcos  de  piedra  con  dos  ventanas  bastan- 
te pequeñas:  el  resto  no  se  acierta  á  explicar.  Es  indudable 
que  la  casa  donde  se  halla  tiene  un  origen  antiquísimo,  según 
se  deduce  de  algunas  partes  de  su  primera  construcción,  que 
conserva:  particularmente  dos  ventanas  ogivales  cu  el  costado 
ue  mira  al  Mediodía.  For  eso  soy  de  parecer  que  este  caserío 
ata  de  una  época  mucho  mas  remota  que  la  del  letrero  indica- 
da por  la  Real  Academia  ;  y  hay  dalos  para  creer  que  es  ante- 
rior al  siglo  catorce.  Esto  no  obstante  ,  su  vista  ocular  demues- 
tra que  este  edificio  ha  sido  renovado  en  época  algo  moderna 
por  algún  incendio  ú  otro  motivo  semejante,  conservándose  al 
parecer  intacta  la  mencionada  piedra. 

Por  conclusión  de  este  artículo  .  como  resumen  descriptivo 
del  antiguo  estado  de  la  villa  de  Tolosa  .  se  pone  á  continua- 
ción la  décima  ,  cuya  composición  se  atribuye  al  poeta  Gralia 
Dei ,  que  es  asi : 

Es  Tolosa  en  grandeza 

De  Guipúzcoa  sexta  parte  , 

De  solares  estandarte, 

Fundada  sobre  nobleza. 

Sus  armas  son  fortaleza  : 

Ha  hecho  grandes  hazañas 

En  las  navarras  montañas. 

Rige  veinte  y  cuatro  varas, 

Y  en  poblaciones  claras 

No  hay  tal  en  las  Españas.  ^ 
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USURA'-  barrio  de  la  jurisdicción  de  la  villa  de  Efgoe- 
la,  llamado  también  Jaolaza.  Se  halla  situado  á  la  parle  que 
mira  al  orieote .  ó  sea  hacia  Vergara ,  por  cuyo  centro  pasa  el 
camino  de  coches  que  va  á  Vizcaya ;  y  se  compone  de  difereiw 
tes  caseríos  de  labranza  y  una  ermita  de  la  advocación  de  Sai 
Pablo  .  coa  6 i 0  habitantes.  Su  población  forma  verdaderamen- 
te un  valle;  por  que  es  el  centro  de  las  montanas  que  dividen  á 
An^uiozar  por  el  sur.  y  la  parte  de  Placencia  por  el  septen- 
trional, distando  de  las  alturas  de  ambos  lados  como  una  hora 
de  camino.  Este  b  trrio  recurrió  por  los  años  de  1824  al  conse- 
jo real  de  la  cámara,  solicitando  la  erección  de  una  parroquia 
mediante  la  creación  de  un  título  beneGcial  dotado  délos  fru- 
tos decimales.  Opúsose  á  este  último  extremo  el  conde  de 
Onate  en  su  calidad  de  patrono  de  la  iglesia  matriz  de  Santa 
María  de  Elgucta.  y  como  tal  perceptor  de  los  diezmos.  Esto 
no  obstante .  se  díó  por  el  obispo  de  Calahorra  en  24  de  diciem- 
bre de  18á$  un  auto,  mandando  la  erección  de  la  ermita  de 
San  Pablo  en  parroquia  filial  dependiente  de  la  citada  matriz, 
errándose  para  cAo  el  titulo  solicitado.  Pero,  sea  por  la  oposi- 
ción del  conde,  sea  por  las  vicisitudes  de  la  época,  no  se  ba 
l!<M*jto  a  efecto  la  expresada  erección  de  la  parroquia  ;  y  el 
barrio  sostiene  para  la  celebración  de  la  misa  á  un  sacerdote 
|vr  medio  de  los  diezmos  con  que  le  contribuye.  Tiene  una  es- 
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cuela  incompleta  de  niños  de  ambos  sexos,  dotada  con  2180 
reales  anuales,  pagados  de  los  fondos  públicos. 

URNIETA:  villa  del  partido  judicial  de  San  Sebas- 
tian, arciprestazgo  mayor,  antiguo  obispado  de  Pamplona.  Se 
halla  situada  á  los  1  gr.  41  min.  de  longitud  oriental.  43  gr. 
lo  rain.  20seg.  de  latitud  septentrional;  y  dista  de  San  Sobas- 
lian  legua  y  media  larga  por  el  camino  real  y  dos  y  media  de 
Tolosa.  La  primitiva  población  con  su  iglesia  parroquial  está 
asentada  en  una  colina  con  la  denominación  de  calle  de  San 
Juan  ;  y  al  ni*  de  ella  sobre  la  carretera  antigúala  nueva  callo 
llamada  de  Idiazabal ,  que  en  la  actualidad  es  la  parte  princi- 
pal de  la  villa.  Con6na  esta  por  oriente  en  parle  con  el  rio 
Urumea  y  en  otra  con  término  de  San  Sebastian,  Berastegui  y 
Elduayeo,  por  poniente  con  el  rio  Oria  ,  por  sur  con  la  juris- 
dicción de  Andoain,  por  norte  con  la  de  Hernani.  Ademas  de 
su  territorio  particular,  tiene  comunidad  con  la  ciudad  de  San 
Sebastian  y  villa  de  Hernani  en  los  montes  de  la  Urumea.  Tie- 
ne casa  de  ayuntamientos  y  una  plaza  bastante  capaz  de  juego 
de  pelota,  eercada  de  algunas  casas  particulares.  Su  vecinda- 
rio, con  arreglo  al  último  censo  de  pobblacion  ,  consiste  en 
1861  habitantes.  La  iglesia  parroquial  es  de  la  advocación  de 
San  Miguel;  y  se  halla  servida  por  un  rector,  dos  beneficiados 
de  ración  entera  y  uno  de  media.  Es  de  patronato  de  la  villa, 
cuyos  propietarios  de  casas  proveen  la  rectoría  en  sus  vacan- 
tes: antes  del  último  concordato  los  mismos  presentaban  el  be- 
neficio de  media  ración,  y  la  corona  los  dos  de  entera.  Hay  una 
ermita  con  el  titulo  de  San  Juan  evangelista,  existente  en  un 
cabo  déla  plaza;  y  hubo  otra  situada  en  la  eminencia  de  un 
montea  distancia  de  unas  dos  millas  con  la  advocación  del  Cris- 
to de  Azcorte,  incendiada  durante  la  última  guerra  civil.  A  )a> 
subida  de  la  cuesta  para  la  iglesia  hay  un  hospital  erigido  re- 
cientemente por  D.  José  Vidaor,  natural  de  esta  villla,  para 
recogimiento  de  los  pobres  de  ella.  Hay  también  otras  dos  fun- 
daciones hechas  por  el  mismo  Vidaor  ;  una  para  dotación  de  la 
enseñanza  de  niños  y  un  cirujano- médico ,  la  otra  para  dotes  de- 
doncellas casanderas  naturales  de  la  misma. 

Se  ignora  la  época  de  la  primera  fundación  de  este  pueblo ; 
cuya  existencia  ,  sinembargo.es  indudablemente  bastante  an- 
tigua. Asi  es  que  Juan  López  de  Tolosa  figura  como  represen- 
tante suyo  en  la  junta  general  de  Guelaria  de  1397,  en  cuyas 
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acias  se  le  denomina  colación.  También  seencuenlra  so  nombre 
eo  una  real  cédula  librada  por  i).  Enrique  III  en  el  monasterio 
de  Sania  Maria  de  Pela  vos  á  i  i  de  enero  de  1399,  referente  á 
la  exención  de  contribuciones.  De  aqui  se  deduce  que  á  fines 
del  si^lo  décimo  cuarto  Urniela  era  pueblo  independiente,  go- 
bernado por  si  mismo,  y  que  asistía  con  derecho  propio  a  las 
;::ntas  de  la  hermandad  provincial.  A  causa  de  las  desavenen- 
cias que  sin  duda  tuvieron  entre  si  después  sus  vecinos,  los 
unos  se  agregaron  á  la  entonces  villa  de  San  Sebaslian.  otros 
a  la  de  Bernani.  y  el  resto  á  la  alcaldía  mayof  de  Aiztondo; 
con  lo  que  quedo  disuello  su  antiguo  municipio.  La  parte  ane- 
mona la  a  la  jurisdicción  de  San  Sebastian  constituía  la  mayor, 
y  se  componía  de  la  iglesia  parroquial  y  de  las  veinte  y  nue- 
vo casas,  cuyos  nombres  siguen.  Berrasoela,  Ermutegui.  Ara- 
r.\!rr.  Adarraga,  Almorza,  Lasarte  de  suso,  Klquezabal. 
I  r  Bse-andia.  Amite-Sarobe  .  Azconobiela,  Oyanuroe.  Alci- 
!  ir  ,  Ovarvide,  Larburu  de  medio.  Larburu  de  >  uso.  A yerdi . 
I  .^perdi.  Barcaiztegui  de  yuso.  Embutodi .  Berasaberro.  bV 
rdí ,  Orearen,  Llqueta.  Alarico  mayor,  Alarico  menor. 
Arfin.  il  ia.  IV-ndaltesui .  Guercz  y  Basoúllu.  En  la  de  Herna- 
i«¡  <k.1;K'7\  ;  reprendidas  Fas  quince  casas  nombradas  Zucena- 
tn.  I¿íí.7íWi,  Yi*iarte.  E^urrula  y  son  dos .  Arloioneaga.  Al- 
<  T,r    Arerré,  Arlesnieta  .  Arizola,  Guruceta.  Izaguirre, 
:  í  \:<r    ,:,r- •  ?k  \  l?  prestí  a  rra.  La  de  Aiztondo  contenía  seis 
,!v.x  /\r<  r;.s  e«  el  termino  de  Lasarle  con  mas  la  íerrería 
( iv  y»*  ,m\\    ix  £*s%*ril  de  marina  I).  Antonio  de  Oquendo. 
\r  . «a/a  i  \  e7.v.*  es  <;.i<*  se  verificaron  estas  agregaciones,  ni 
Ux  sViíu' ^  c:rvu:*$lMK*ias  en  que  tuvieron  lu^ar ;  pero 
|i.í  ;>Nr  í^tw  de  universidad  conservó  ("miela  su 
tvtu*  o  4'»r**¡t4*f  \  sa  jebierno  local  separado  de  las  ciudas 
¿>s>.  ¿>  >  íWi  *  ivjtxerde  Aiztondo. 

I  *  v»  **;»í.M¿»en  lal  estado  anómalo  de  cosas  basta  el 
Ju»  1*1  4  Faioaces  sus  tres  parles  promovieron  de  coníor- 
"  ,íjÍ  *x  separación  de  bs  juri>dicciones  respectivas  de  que 
depe»d .ja  .  para  constituir  en  conjunto  una  villa  de  por  si  en 
un  lo. lo.  Seguido  el  negocio  por  sus  trámites  acostumbrados . 
I-.^ío  e>ta  gracia  del  rey  D.  Felipe  III  mediante  el  servicio  de 
veinte  y  cinco  ducados  por  cada  vecino.  Para  su  pago  su  apo- 
derado el  licenciado  D.  Juan  de  leuza ,  presbítero  beneficiado 
de  su  parroquia  ,  otorgó  la  competente  escritura  de  obligación 
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oo  Madrid  á  4  de  julio  de  1615.  Su  mageslad  conGrmó  este 
asiento  en  12  del  mismo  mes  y  año,  dando  su  palabra  real  de 
cumplirlo;  y  en  la  propia  fecha  expidió  la  com pélenle  cédu- 
la, á  Gn  de  que  se  le  diera  posesión  déla  exención  y  villazgo. 
Asi  lo  vcriGcó  en  el  siguiente  mes  de  agosto  el  juez  de  comi- 
sión licenciado  Hernando  de  ttibera  ,  haciendo  también  el  pri- 
mer nombramiento  de  alcalde,  teniente  de  este,  regidores,  sín- 
dico procurador  y  demás  funcionarios  del  gobierno  municipal. 
Por  diligencias  porleriores  se  reguló  que  el  conjunto  de  las  tres 
anteriores  jurisdicciones  tenia  295  vecinos  ciertos  y  22  dudo- 
sos; siendo  los  correspondientes  á  las  de  Iiernaui  y  Aizlondo 
106,  por  los  que  pagóla  suma  de  65,105  reales.  La  segregación 
de  la  alcaldía  mayor  de  Aizlondo  no  era,  sin  embargo,  inme- 
diata, sino  para  áespues  de  la  muerte  de  D.  Francisco  de  Bor- 
ja.  príncipe  de  Esquiladle,  que  la  tenía  por  merced  de  su  ma- 
geslad para  durante  su  vida.  Por  lo  mismo  Urnieta  tuvo  que 
continuar  en  aquel  juzgado  hasta  que  falleció  este  principe. 
VeriGcado  esto  en  1650  acudió  Urnieta  á  las  juntas  generales 
de  Mondragon  de  1660,  pidiéndose  trasladasen  a  la  foguera  de 
la  misma  villa  los  ocho  fuegos  con  que  estaba  encabezada  en  la 
alcaldía  de  Aizlondo,  y  se  accedió á  ello.  A  su  virtud  quedó  rea- 
lizada su  total  segregación,  asi  que  su  constitución  municipal 
independiente  con  todas  las  consecuencias. 

La  entonces  villa  de  San  Sebastian  no  consintió  en  esta  des- 
membración por  lo  queá  ella  concernía.  Entretanto  que  el  men- 
cionado juez  de  comisión  iba  practicando  las  diligencias  de 
posesión  ,  recurrió  á  su  mageslad  por  la  vía  del  consejo  de  es- 
tado, oponiéndose  á  su  continuación  ,  y  á  que  tuviesen  efecto. 
Por  consecuencia  de  sus  gestiones  en  l.'de  seliembre  de  1615 
sacó  una  real  cédula  ;  por  la  cual  se  mandaba  que  en  los  lu- 
gares dependientes  de  la  jurisdicción  de  la  misma  ciudad  no 
se  hiciese  ninguna  novedad  en  osla  materia,  sino  que  se  con- 
servasen como  hasta  entonces.  San  Sebastian  intentó  con  esta 
cédula  dejar  sin  efeclo  la  conclusión  de  las  diligencias  poseso- 
rias de  la  exención  ;  pero  dicho  juez,  considerando  haber  si- 
do obtenida  subrepticiamente,  y  en  perjuicio  de  tercero  intere- 
sado ,  continuó  practicándolas.  Por  real  cédula  librada  en  Va- 
lladolid  á  19  de  febrero  de  1616  se  determinó  que  la  parle  que 
San  Sebastian  tenía  en  Urnieta  se  restituyese  á  su  jurisdic- 
ción ;  y  el  corregidor  licenciado  D.  Juan  de" Larrea  y  Zurbano, 
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a  qcien  nzc>  cometido  >a  cumplimiento  .  tuvo  que  hacerlo  asi 
•UzMe  b  posesión  de  dicbo  territorio.  En  vista  de  esto,  lír- 
•iela  recurrió  al  consejo  de  hacienda,  representando  contra  ta 
4e:eramacioo  del  de  estado;  el  cual  por  esta  oposición  mando 
en  11  de  jtiio  de  1617  que  el  alcalde  y  regidores  de  esta  \ illa 
se  presentasen  cono  presos  en  la  corte  en  el  término  de  no 
»es.  Omino  a  ido  el  negocio  ante  el  mismo  consejo,  en  10  de 
dio  de  1618  *oImó  a  mandar  que  la  parle  correspondiente 
a  San  Sebastian  en  l  miela  quedase  para  la  misma  .  y  que  el 
alcalde  de  esta  se  presentase  en  la  corle.  Consiguientemente  el 
ayuntamiento,  para  libertarse  de  las  vejaciones  con  que  se  le 
aisenaiaba.  otorgo  en  ¿6  del  propio  mes  una  escritora:  por  li 
mal  se  sometió  noe%  ¿mente  á  la  jurisdicción  de  Sau  Sebastian 
en  la  parte  que  anteriormente  tenia.  De  esta  manera  se  lermi- 
no  por  de  pronto  este  ruidoso  asunto;  en  que  ambas  parles  pu- 
sieron lanto  empeño.  A Ignnos  años  después  Uroiela  promovió 
contra  San  Sebastian  ante  el  corregidor  demanda  de  nulidad 
de  la  mencionada  escritura,  como  otorgada  por  efecto  de  mie- 
do. Este  pleito  con  interrupciones  duraba  todavía  el  año  de 
1659;  v  no  consta  el  resultado  deGnilivo  que  hubiese  tenido. 
Es  lo  cierto  que  los  alcaldes  de  San  Sebastian  apenas  ejercie- 
iod  en  todo  este  tiempo  ni  después  acto  alguno  de  jurisd íccion 
en  el  territorio  de  lo  que  boy  es  L miela.  Solo  se  sabe  por  Ira- 
d ¿crien  que  venían  con  sus  alguaciles  todos  los  anos  á  ella;  y 
que  dirijiéodose  á  su  iglesia  parroquial  de  San  Miguel,  cuyas 
puertas  bailaban  cerradas,  pedían  las  llaves  para  su  entrada  en 
ella.  Se  les  respondía  que  las  tenia  el  sacristán .  y  queesle  añ- 
ilaba en  busca  de  perrechicos;  con  lo  que  volvían  á  San  Setas- 
lian,  veíalo  inmediato  se  repetía  igual  diligencia  en  señal  de 
posesión  de  sn  derecho  que  se  quería  conservar. 

El  .gobierno  municipal  de  esta  villa  desde  la  época  de  so 
exención  se  componía  de  un  alcaide  ,  de  un  teniente  de  este  pa- 
ra sus  ausencias  y  enfermedades,  de  dos  regidores  y  un  sindi- 
co procurador  general.  Sus  vecinos  reunidos  en  concejo  pleno 
en  19  de  mareo  de  1755  formaron  nuevas  ordenanzas  para  el 
régimen  de  la  misma  villa,  compuestas  de  112  capítulos.  Pre- 
senladas  al  consejo  real,  fueron  aprobadas  por  este  en  3©  de 
julio  de  1760  con  algunas  prevenciones  y  aclaraciones,  de  que 
se  libró  la  competente  real  cédula  en  9  de  enero  de  1761.  Se- 
gún ellas,  el  ayuntamiento  debía  constar  de  los  mismos  indio- 
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dúos  anteriores,  y  hacerse  su  elección  el  dia  6  de  enero  de  ca- 
da año  por  medio  de  Ires  electores  sacados  eo  suerte  de  entre 
los  vecinos  coocejantes  nobles  hijosdalgo  concurrentes  a)  acto. 
Disponen  también  que  el  ayuntamiento  se  reuniese  por  convo- 
catoria del  alcalde  todas  las  veces  que  le  pareciese  y  hubiese 
necesidad.  Establecen  igualmente  que  hubiese  un  escribano 
Gel ,  un  tesorero  de  los  caudales  de  la  villa,  un  mayordomo  se* 
cular  de  la  parroquia,  guardamontes,  un  jurado  y  carcelero;  y 
señalan  las  obligaciones  que  había  de  tener  cada  uno  de  los  cita- 
dos cargohabientes.  El  resto  trata  de  los  abastos,  plantaciones, 
conservación  y  aprovechamiento  de  los  montes  concejiles,  v  enta 
de  sidras,  pesos,  medidas,  posadas ,  tabernas,  policía  rural . 
alardes,  fiestas  públicas,  y  de  otras  varias  cosas  concernientes 
al  gobierno  y  administración  municipal.  Cinco  años  después  do 
aprobadas  estas  ordenanzas,  con  arreglo  al  auto  acordado  de  S 
de  mayo  de  17ti6  se  establecieron  dos  diputados  del  común  y 
un  síndico  personere  ;  y  tal  era  el  último  estado  de  su  organi' 
zacion  hasta  la  publicación  de  la  ley  de  8  de  enero  de  1845. 
Conforme  á  la  misma,  su  ayuntamiento  se  compone  en  el  dia  de 
un  alcalde,  un  teniente  de  alcalde  y  seis  regidores,  en  propor* 
cion  al  vecindario  en  que  se  halla  considerada. 

El  escudo  de  armas  de  oue  usa  esta  villa  se  halla  dividido 
en  cuatro  cuarteles.  En  el  primero  y  cuarto  se  ve  en  campo 
rojo  una  cruz  de  plata  :  en  los  otros  dos  en  campo  azul  uo  lu- 
cero con  un  morrión  y  coronel ;  según  consta  de  una  certifica- 
ción dada  por  el  rey  de  armas  en  Madrid  á  10  de  abril  de 
1730  ,  que  conserva  la  villa  en  pergamino.  Urniela  goza  desde 
su  exención  el  dictado  de  noblb  v  leal  villa  :  se  halla  euca* 
bezada  en  treinta  y  un  fuegos:  v  sus  apoderados  ocupan  en  las 
juntas  provinciales  el  undécimo  lugar  á  mano  derecha  del  cor- 
regidor. Es  el  pueblo  que  mas  sufrió  en  esta  provincia  durante 
la  última  guerra  civil ;  pues  el  dia  8  de  setiembre  de  1837  que- 
daron completamente  incendiadas  cuarenta  y  seis  casas  de 
calle  y  ciento  seis  caseríos  de  labranza.  En  el  cuerpo  de  la  vi- 
lla solóse  salvaron  de  las  llamas  cinco  casas.  La  consistorial, 
la  rectoral ,  la  iglesia  parroquial  y  la  ermita  de  San  Juan  pa- 
decieron la  misma  calamidad  ;  y  los  papeles  del  archivo  de  la 
villa  y  de  la  escribanía  de  número.  Nevadosa  un  caserío  le- 
jano .  sufrieron  también  destrozos  y  pérdidas  considerables. 
Sin  embargo,  tanto  dichos  edificios  públicos,  como  las  casas  y 
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ga,  camiceria  y  una  fuenle  del  servicio  público.  La  iglesia 
parroquial  es  de  ia  advocación  de  Santa  María  de  la  Asunción  , 
"servida  por  un  redor,  dos  bencOciados  y  uu  capellán  sacris- 
tán; cuyo  patronato  corresponde  al  duque  de  Granada  de  Ega. 
quien  provee  estas  piezas.  Esta  iglesia  fué  erigida  por  los  años 
Je  1555  y  siguientes  por  los  moradores  de  la  misma  población 
y  en  terreno  propio,  precedida  bula  de  autorización  del  papa 
y  real  permiso,  á  pesar  de  haberse  opuesto  á  ello  la  villa  y  ca- 
bildo eclesiástico  de  Azpeilia.  Consiguientemente  es  parroquia 
propia  ó  independiente  de  la  do  San  Sebastian  de  Soreasu  ;  por 
lo  que  sus  vecinos  hacen  el  nombramiento  de  mayordomo  para 
la  recolección  de  limosnas  y  administración  de  los  frutos  pri- 
miciales. Esto  no  obstante,  los  cabildantes  tienen  derecho  de 
ascenso  en  turno  á  beneficiados  mayores  de  Azpcitia  ;  por  lo 
que  perciben  las  rentas  decimales  del  hórreo  común  de  esta  vi- 
lla ,  y  del  mismo  se  da  para  el  culto  de  Urrestilla  la  sexta  par- 
te de  los  productos  primiciales.  Anejas  á  esta  iglesia  de  Santa 
María  son  las  anteiglesias  de  San  Martin  en  Maehinvenla  ,  San 
Isidro  en  Araz-erreca,  Santa  Lucia  en  Elosiaga.  En  toda  la 
feligresía  actual,  sin  comprenderse  la  de  estos  tres  barrios,  hay 
1341  almas;  y  con  inclusión  de  ellos  1731. 

Esta  población  pertenece  á  la  jurisdicción  civil  do  Azpcitia 
desde  la  fundación  do  esta  villa  en  el  año  de  1310.  También 
dependió  de  la  parroquia  de  San  Sebastian  de  Soreasu  de  la 
misma  hasta  la  creación  de  la  que  ahora  tiene  en  el  siglo  diez 
y  seis,  según  queda  indicado.  Consiguientemente  aunque  Ur- 
restilla siempre  ha  sido  conocida  con  nombre  do  población,  ó 
sea,  de  pueblo  reunido,  no  ha  tenido  término  apartado,  ayun- 
tamiento, administración  económica  propia,  ni  autoridad  lo- 
cal alguna  de  elección  directa  de  sus  vecinos.  Asi  es  que  para 
todo  el  gobierno  municipal  ha  pertenecido  á  la  villa  de  Azpci- 
tia ;  y  si  es  cierto  que  se  ha  acostumbrado  siempre  nombrar 
á  uno  de  sus  vecinos  por  regidor  del  ayuntamiento  de  esta,  ha 
sido  mas  bien  por  conveniencia  del  servicio  público.  Sin  em- 
bargo, considerándose  Urrestilla  con  los  elementos  necesarios 
de  vecindario  y  demás,  para  constituir  un  gobierno  municipal 
propio  .  ha  intentado  en  tres  ocasiones  separarse  de  la  villa  de 
Azpeitia  ,  erigiúndoso  en  pueblo  de  por  sí  con  jurisdicción  ci- 
vil y  criminal  independiente,  como  los  demás  de  la  provincia. 

En  efecto,  fundada  en  un  artículo  de  la  constitución  políli- 
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ea  de  1812,  promovió  por  el  mes  de  febrero  del  siguiente  ano 
ante  la  junta  diputación  de  ta  provincia  el  expediente  de  eman- 
cipación ,  bajo  la  base  de  ascender  el  vecindario  de  la  calle  \» 
de  tres  barrios  de  su  feligresía  a  123  i  almas.  La  villa  de  Azpeí- 
tia  se  opuso  a  lal  demanda  .  en  cuyo  conocimiento  continuóla 
nueva  diputación  provincial,  Esta  resolvió  el  negocio  en  16  de 
diciembre  del  mismo  año.  declarando  que  Lrrestilla  ,  con  ar- 
reglo á  la  constitución  v  decreto  de  corles,  debía  tener  avua* 
tamienlo  compuesto  de  un  alcalde,  dos  regidores  v  un  procura* 
dor  sindico.  .Mandó  al  mismo  tiempo  que  las  partes  nombrasen 
peritos  para  hacerla  demarcación  jurisdiccional  y  de  propie- 
dades concejiles .  que  correspondiesen  á  Lrrestilla.  Se  consti- 
tuyó el  ayuntamiento  para  el  año  de  1814:  la  villa  y  población 
nombraron  también  sus  respectivos  peritos  para  hacer  la  de- 
marcación. En  tal  estado,  antes  que  se  verificara  esta,  habién- 
dose abolido  el  régimen  constitucional  por  mayo  del  mismo 
año.  Lrrestilla  tuvo  que  volver  á  la  dependencia  de  la  villa  de 
A z peí t ¡a .  Restablecida  en  marzo  de  1820  la  conslitucioo  po- 
lítica de  Cádiz,  el  gefe  político  de  la  provincia  mandó  en  1.' 
de  abril  se  repusiera  en  Lrrestilla  el  ayuntamiento  anterior;  si 
bien  en  8  del  mismo  mes  dispuso  que  la  autoridad  del  alcalde 
se  limitase  al  cuerpo  de  la  población.  La  nueva  diputación 
provincial,  consiguiente  a  los  acuerdos  de  la  anterior  f poca 
constitucional ,  decretó  se  hiciese  desde  luego  la  demarcación 
jurisdiccional;  para  cuya  operación  fueron  nombrados  respec- 
tivamente los  peritos  D.Juan  José  de  Aizquibel  y  1>.  Higinio 
de  Elorza.  Procedieron  estos  al  desempeño  de  su  cometido;  pe- 
ro habiendo  discordado,  la  diputación  provincial  elijió  por 
tercero  al  arquitecto  D.  Pedro  Manuel  de  Ugartemendia.  i\o 
tardó  este  en  evacuar  su  encargo,  presentando  los  trabajos  que 
había  hecho  ;  conforme  á  los  cuales  se  adjudicaron  al  termino 
municipal  de  Urrestilla  el  cuerpo  de  la  misma  población,  y 
barrios  de  Machínvenla.  Arraz-erreca  y  Elosiaga.  En  esta  for- 
ma se  hizo  la  demarcación  jurisdiccional,  y  se  perfeccionó  la 
.separación  de  L'rrestilla  ;  pero  habiéndose  atolido  de  nuevo  en 
abril  de  1823  el  régimen  constitucional .  quedó  ella  sin  efecto. 
A  su  consecuencia  los  azpeitianos  hicieron  quitar  los  mojones 
puestos  por  Ugartemendia  en  varios  puntos  ;  y  la  población 
de  Lrrestilla  volvió  á  la  dependencia  de  la  villa  de  Azpeitía. 
según  el  estado  en  que  se  hallaba  anteriormente. 


UliRESTILLA.  üG9 
Urreslilla  promovió  otra  vez  la  separación  en  1843  ante  la 
diputación  provincial.  Con  esle  molivo  se  formo  nuevo  expe- 
diente; en  el  cual,  para  mejor  instrucción  del  asunto  Ja  misma 
corporación  determinó  se  procediese á  votación,  laque  tuvo  lu- 
gar en  5  de  junio  de  1847.  Su  resultado  fué  que  en  la  calle  de 
esta  población,  y  en  los  barrios  de  Elosiaga  y  Nuarbe,  la  ma- 
yoría estuvo  por  la  separación,  en  los  de  Araz-erreca  y  Ma- 
chin  venia  por  la  negativa.  Reunidos  los  votos  dados  en  los  cin- 
co puntos,  hubo  1 27  en  favor  de  la  segregación,  y  82  en  con- 
tra de  esta  medida.  Terminado  de  esta  manera  el  expediente 
instructivo,  la  diputación  provincial  lo  elevó  algobierno  de  su 
mageslad  ;  á  quien  locaba  su  resolución,  según  la  legislación 
vigente.  Esto  tuvo  lugar  en  1.°  de  noviembre  de  1847  en  los 
términos  siguientes.  «  Su  magestad  la  reina  se  ba  enterado  del 

•  expediente  instruido  á  instancia  de  varios  vecinos  de  Urres- 

•  lilla  en  solicitud  de  que,  segregándose  dicho  pueblo  del  ayun- 
tamiento de  Azpeilia,  se  constituya  en  distrito  municipal. 

•  Y con  presencia  de  cuanto  del  mismo  resulta,  se  ba  servido 
•su  mageslad  acceder  á  la  expresada  solicitud  .  mandando  que 

•  el  nuevo  distrito  municipal  lo  forme  Urreslilla  con  los  bar- 

•  rios  de  Elosiaga  y  Nuarbe,  y  que  los  de  Araz-erreca  y  Araz- 

•  eizaguirre  continúen  agregados  á  Azpeilia ;  pero  sin  que  se 

•  haga  novedad  en  lo  existente  basta  tanto  que  se  practique 

•  la  demarcación  de  términos  y  la  división  de  todos  los  bienes, 
•derechos  y  acciones,  que  están  poseyendo  en  común  Azpei- 
lia y  Urreslilla.  De  real  orden  lo  comunico  á  V.S  para  los 
•efectos  correspondientes.  —  Madrid  1/  de  noviembre  de 
1817.  •  Este  resultado  no  salisñzo  del  lodo  los  deseos  del  ve- 
cindario de  Urreslilla,  enguanto  reducía  á  la  mitad  la  demar- 
cación jurisdiccional  asignada  porelarauilecto  Ugartemendia  en 
la  segunda  época  conslilucional ;  por  lo  que  este  negocio  que- 
dó paralizado  en  tal  estado ,  en  que  continúa, 

Consiguiente  á  él.  esta  población  carece  de  autoridad  pro- 
pia, y  aun  de  alcalde  pedáneo. Solamente,  siguiendo  la  costum- 
bre antigua  ,  se  nombran  concejales  de  Azpeilia  alguno  ó  algu- 
nos vecinos  de  Urreslilla  ;  quienes  se  consideran  como  delega- 
dos del  alcalde  de  Ja  misma  villa  para  los  casos  mas  urgentes. 
En  su  distrito  parroquial  hay  cinco  ferrerias  de  las  que  solo 
tres  trabajan;  una  de  ellas  de  sarteneria  ,  otra  de  tobereria ,  y 
una  fábrica  de  hierro  colado.  Tiene  también  en  la  misma  feli— 
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ni*^-  km  jim  larrMfn^.  iLusie  ea  ella  una  escuela  in- 
.likh»    .•  ubi»*  «a*.  Miada  con  1300  reales 
i¿jai¿a  r*au.o  r^Kuirneaut  w  pbza  de  ciruja  no- mé- 

.-a  ¿  -ai-  .e  ¡so"*?  jui  i-aie*.  pagables  por  los  babilaoles 
i.  m.  ¿-üL-Ti-ijo  <iia^t;.;üa»i  ievaa  eo  b  época  consl ¡lució- 
la      .-.r         n*.  saaro  mi  3ur  a  villa  de  Azpeilia  de  so 
•t  ¿-  L-íw  :•         a  uesia  inr  uiesayo  a  D.  Diego  de  Alcega. 

rae  a*  i-  wm.  iia      iur.n      17  de  marzo  de  1362. 
-.t  .  rasa  -  *ntr.p  ic  ka .  aieia  i«í  ésta  población  deseeodia 
ara--  c9  -.  ?  ais-  ¡c  -diaria.  ie  aCampania  de  Jesús,  na- 
• i        rra¿:         o  ic  mi  »  is>  a  ¿atracción  y  de  grandes 
-x-i.;  ^    r:s  nuxrrv  *u  ••  Ira^ii  i  *  íü  mato  de  1537. 

T"t**T^ .* w-  ja:t  u  i  "  ifriieao  común  de  las  ti- 
la* u»  >eon  *  ¿L«¿ajai  mi oaiLi  suore  el  anticuo  camino  de 
T- 1  ■  a—i  ¿  I  r  3  cío.  ü  s^r.  ¿e  Uagitsa'  oriental .  i¿ 
r*.  ¿1  n.a.  i*  y:,  i  ■  ui  ua  juiUL-ioaal.  Con  6  na  pororien- 
a  na  *.  m — u  m  j.  *  :  i.¡  i  -aoa.  jur  poniente  con  Cegama . 
»ir«ir  fia  »»s  JinOi.^  i «  Aaaa¿a.  tornorte  coa  Segura  eldia- 
ala  .  La  luaac.uB  a  Mmaoao  li  as  casas  de  habilacioo  del 
'  in.  sa»rr\s»aa  i  je»ra  : ;  n*nH:-j  ¡  ?  aace  caseríos  de  labranza . 
i  si  a  t**i  i  s  ua  a  !•  im  ii  zarate,  coa  208  babi- 
úites.  lien*  ci  ¿a-  -aresiJ  m  a  aatocacioa  de  San  Miguel. 
it  r*:i«a-e  *r;«f;_:i.  Li2ú\*i*SL-t  la  ia  nutria  de  Segura;  y 
lampea  m  urauC*  »c*¿*a-f »  r  '••:«arW  de  esta  villa,  nombra- 
os fer  r:  áerxx  *;c  ^  a  jrj?  acia  .  coa  arreglo  á  la  ley  de 
a «  n:is.*ii::if  t :r*i:*.  Ej  barrio  kobo  anteriormente  una 
fc--r*na  *i  exe  se  :r¿:  ;  *  ~;a  *f*r¡  :  a  caal  ea  el  día  se  halla 
ttbab-iiila .  y  r*d£:>4a  a  .m  iariaero.  Sa  terreno  produ- 
ce maíz.  oab->.  Uf:x.¿cw  y  rasUit.  y  tiene  alguo  ganado 
Tacaño .  OTej;a>  y  ¿»  ceria.  Tica?  ea  sa  termino  adminislra- 
cioa  de  dereekos  pirovi»  riai^s  :;a  el  correseoadienle  resguardo. 

URUMEA-  vaiie  ba¿W*  per  bs  acmas  del  rio  de  este 
nombre.  Sa  territorio  se  baaa  sitaado  enüe  los  términos  de 
Oyarzao  .  A  si  i  tarraga  ,  Beraslegai ,  Amasa  .  Andoain .  Lrnie- 
ta  |  confio  de  Navarra.  Se  compone  en  sn  mayor  parle  de  mon- 
tes ,  coya  propiedad  corresponde  en  comunidad  a  la  ciudad  de 
San  Sebastian  y  villas  de  Hernán  i  y  L  miela.  Parece  que  su 
primitivo  nombre  era  Oroztegui .  según  se  deduce  de  la  escri- 
tura de  donación  que  de  él  hizo  el  rey  de  Aavarra  D.  Pedro 
Ramírez  á  favor  del  monasterio  de  San  Salvador  de  Levre  el 
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año  de  1100.  Por  ella  ,  después  de  confirmar  la  donación  otor- 
gada por  su  padre  de  la  iglesia  y  villa  de  San  Sebastian  ,  pro- 
sigue diciendo*así :  «sobre  todas  estas  cosas  yo  el  dicho  rey  D. 

•  Pedro  añado  y  doy  aquella  bardina  que  se  llama  Orozlegui  con 

•  sus  términos  y  agregados;  todas  las  tierras  cultivadas  é  incul- 
cas, pastos,  árboles  frucliferos  y  no  fructíferos  ,  y  con  aque- 
lla agua  llamada  Urumea  ,  que  es  pertenencia  de  Orozlcgui, 
•etc.»  Este  valle  fué  aplicado,  á  lo  menos  en  su  mayor  parte, 
á  la  ciudad  de  San  Sebastian  en  virtud  de  la  carta-puebla  da- 
da por  el  rey  D.  Sancho  de  Navarra  poHosanosde  1180  ;  pues 
en  ella  le  señaló  por  término  suyo  lodo  el  territorio  que  hay 
desde  el  mar  hasta  el  confín  de  Navarra  ,  en  que  se  comprende 
dicho  valle.  Consecuencia  de  esto  es  la  comunidad  que  en  el 
dia  existe  para  el  uso  y  aprovechamiento  de  sus  montes  entre 
San  Sebastian.  Hernani  y  Urnieta  ;  pueblos  que  formaron  en  su 
origen  un  mismo  distrito  municipal.  Como  era  natural ,  cuando 
estas  dos  últimas  villas  se  separaron  de  la  primera,  se  reserva- 
ron la  parle  proporcional  en  que  antes  interesaban  ;  y  de  ella 
gozan  en  el  dia  las  mismas  por  igual  litulo. 

Por  causa  de  esla  comunidad  la  ciudad  de  San  Sebastian  y 
villa  de  üernani  tuvieron  algunas  disensiones ;  para  cuyo  ar- 
reglo otorgaron  en  2  de  agosto  de  1379  una  escritura  de  coi*- 
cordia.  Los  capítulos  concernientes  á  este  asunto  asentados  en 
ella  fueron  en  resumen  los  siguienles.  1.a  Que  los  veciuos  de 
ambos  pueblos  pudiesen  hacer  ferrerías  en  el  rio  Ururaea  ;  pero 
que,  si  alguno  defuera  quisiese  construirlas,  hubiese  de  obte- 
ner el  permiso  de  los  dos  concejos.  2.'  Que  si  entre  algunos 
mercaderes  ú  otros  viandantes  y  operarios  de  las  ferrerias  del 
Urumea  ocurriese  pleito  sobre  contratos  que  hubiesen  celebra- 
do ,  quedase  á  la  voluntad  del  demandante  entablar  la  de- 
manda ante  el  alcalde  de  Hernani  ó  los  de  San  Sebastian.  3/ 
Que  los  vecinos  de  ambos  pueblos,  los  de  las  Artigas  y  de  Her- 
nanizabal  pudiesen  pasccr  sus  ganados  en  los  términos  y  aguas 
del  valle  de  Urumea ,  así  de  dia  como  de  noche.  I.*  Que  los 
mismos  pudiesen  aprovecharse  déla  leña  y  madera  de  los  mon- 
tes del  Urumea  franca  y  libremente  para  su  propio  uso  y  con- 
sumo. 5.'  Que  si  el  rey  les  hiciese  la  merced  del  derecho  de  la 
alcabala  del  fierro  gue'se  labrase  en  las  ferrerías  del  Urumea, 
percibiese  San  Senaslian  siete  décimas  parles  y  Hernani  las 
otras  tres.  6.*  Que  de  los  barcos  que  viniesen  á  San  Sebastian 
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con  ceveras  ,  se  hubiese  de  descargar  la  mitad  de  la  carga  pa- 
ra el  consumo  de  esla  ciudad ,  y  la  otra  mitad  se  pudiese  lle- 
var libremente  y  sin  pago  de  derechos  á  Hernani.  7.*  Que  to- 
do vino,  sidra  ,  come,  ó  vena  que  llegase  al  puerto  de  dieba 
ciudad  se  pudiese  llevar  á  Hernani  sin  pago  de  sisa,  ni  de  otro 
tributo  alguno.  8.'  Que  en  el  término  del  Uruniea  nadie  pu- 
diese corlar  árbol  guiado  para  construcción  de  barcos.  9/  Que 
ambos  pueblos  se  reservaban  la  facultad  de  corregir  de  común 
acuerdo  estos  capítulos ;  cuya  conGrmacion  otorgó  el  rey  D. 
Juan  I  en  Valladolid  a  28  de  enero  de  1880. 

Habiéndose  suscitado  algunas  cuestiones  sobre  el  cumpli- 
miento de  la  precedente  concordia  ,  ambos  pueblos  y  los  Terro- 
nes de  esle  dicho  valle  celebraron  para  su  determinación  otra 
escritura  de  convenio  en  la  casa  de  Iguerategui  de  (Irmela  eo 
8  de  mayo  de  1401.  En  ella,  después  de  declarar  que  los  tér- 
minos, aguas,  pastos  ¿yerbas  del  Urumea  eran  comunes  de 
los  dos  concejos,  interesándose  San  Sebastian  en  seis  parles 
de  diez  y  Hernani  en  las  otras  cuatro,  se  establecieron  algunas 
reglas  sobre  prendaria  de  ganados,  ejidos,  y  corles  de  árboles. 
No  por  eso  cesaron  las  desavenencias  de  los  dos  pueblos  so- 
bre este  asunto;  sino  que  dieron  lugar  á  algunos  escándalos, 
reuniones  de  gentes  á  son  de  guerra  \  á  otros  disgustos.  Por  lo 
tanto,  para  corlarlos  de  raiz,  se  otorgó  nueva  escritura  de  con- 
cordia en  7  de  setiembre  del  mismo  afto  lilíl.  Por  la  que  pa- 
só en  el  campo  deFuyet  á  H  de. marzo  de  1516,  I).  Juan  Beau- 
mont,  arcediano  de  tabla  de  la  iglesia  catedral  de  Pamplona, 
vendió  á  los  concejos  de  San  Sebastian  y  Hernani  veinte  y  dos 
seles  silos  en  esle  valle  por  once  ducados  navarros  anuales  de 
censo.  Después  el  cabildo  de  la  caledral  reclamó  la  nulidadde 
esla  enagenacion ,  como  hecha  sin  su  consentimiento  ;  por  cuyo 
motivo  hubo  que  seguir  un  pleito  ,  el  cual  se  terminó  con  la  de- 
claración de  la  validez  del  contrato.  En  su  consecuencia  el  arce- 
diano sucesor  deBeaumonl  olorgó  en  Pamplona  á27de  febrero 
de  1565  nueva  escritura  de  venta  de  los  expresados  seles  á 
favor  de  dicha  ciudad  y  villa  por  preciode  mil  y  cien  ducados 
de  piala  y  trescientos  mas  para  pago  de  las  costas  que  se  le 
habían  ocasionado  en  el  mencionado  pleito. 

Nuevas  diferencias  ocurridas  entre  los  mismos  dos  pueblos 
v  la  villa  de  Urniela,  sobre  el  uso  y  aprovechamiento  de  los 
montes  de  esle  dicho  valle,  obligaron  para  que  otorgasen  otra 
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escritura  de  concordia  en  21  de  marzo  de  1671.  A  pesar  de 
esto,  en  el  año  de  1703  se  suscitaron  otras  desavenencias  entre 
San  Sebastian  y  Hernani  sobre  corles  de  leñas  ;  á  cuya  conse- 
cuencia esta  última  villa  promovió  en  1 704  la  división  <dc  los 
seles  y  ejidos.  Ksle  pleito  se  ejecutorió  en  el  año  de  1780  en 
sentido  favorable  ala  misma  demandante;  y  en  cumplimiento  de 
la  real  provisión  librada  sobre  el  particular  ,  se  hizo  la  demar- 
cación y  amojonamiento  de  dichos  términos  y  montes  francos. 
Conforme  á  la  misma  determinación,  se  aplicaron  á  San  Sebas- 
tian seis  partes  de  diez  ,  y  á  Hernani  las  otras  cuatro  restantes. 

USUílBIL  •  villa  del  partido  judicial  de  San  Sebastian, 
unión  de  Andalzabea,  arciprestazgo  mayor,  antiguo  obispado 
de  Pamplona.  Se  halla  situada  en  una  colina  á  orillas  de]  rio 
Oria  á  los  1  gr.  38  min.  15  seg.  de  longitud  oriental,  43  gr. 
16  min.  50  seg.  de  latitud  septentrional.  ConGna  por  orien- 
te con  San  Sebastian,  por  poniente  con  Aya  y  Cizurquil,  por 
sur  con  Hernani.  por  norte  con  Orio.  Su  territorio  comprende 
los  barrios  de  Elizalde  ,  Belmonte  ó  Usurbilzarra  ,  Aguinaga  , 
Urda  yaga  ,  y  parte  de  Zubiela,  con  1838  habitantes  en  todo. 
El  cuerpo  de  la  villa,  que  está  en  el  cilado  barrio  de  Klizal- 
de  ,  se  compone  de  tres  calles  empedr  das.  una  plaza  regular 
con  casa  de  ayuntamientos ,  cárcel,  albóndiga  y  carnicería;  y 
tienedos  fuentes  de  buena  agua,  llamadas  Puntapiés  y  Alzondo. 
La  iglesia  parroquial  es  de  la  advocación  de  San  Salvador;  la 
cual  se  halla  servida  por  un  rector  y  cuatro  beneGciados,  y  es 
templo  muy  regular  y  decente.  Su  patronato  pertenece  en  el 
dia  al  marques  de  San  Milian,  como  poseedor  de  la  antigua 
casa  solar  de  Achcga,  de  pariente^  mayores  ;  quien  provee  la 
rectoría,  asi  como  también  antes  del  último  concordato  los  be- 
neficios. Ksta  iglesia  tiene  un  hermoso  campanario  construido 
á  expensas  del  general  D.  Francisco  de  Echevesle.  Las  ermitas 
de  su  jurisdicción  son  las  nombradas  San  Esteban  en  Urda  va- 
ga, Nuestra  Señora  del  Socorro  en  Aguinaga,  Santiago  en  Zu- 
biela: las  tres  dependientes  de  la  matriz  San  Salvador  men- 
cionada, como  también  los  barrios  en  que  están. 

Usurbil  eu  su  origen  era  una  mera  colación  .  ó  parroquia  de- 
nominada de  San  Salvador,  dependiente  de  la  jurisdicción 
de  la  ciudad  de  San  Sebastian.  Su  término,  menos  la  parte  de 
Zubiela  ,  se  halla  en  efecto  comprendido  dentro  de  los  límites 
asignados  á  esta  por  el  rey  D.  Sancho  de  Navarra  ,  que  eran 
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■  *hí»»  Ftienterrnbra  basta  Ono  .  -*zun  «♦hjn  es  sa  comspo*- 

;:<■*!«»  arflcnío.  La  población  primitiva  de  U^rbil  estafa 
rr.i   <  '  rrainada  en  *  :•  .  na:.,    ¡  .r_-;-    -  u.  ^ 

ie  otros.  Por  lo  mismo  sai  babitantés  ^k-iUnja  al  r*v 
1  iarique  II  la  facultad  de  erkir  una  »üla  eercaib  *  qte  lae- 
*r  <i .  esto  es.  independíente  de  los  demás  puebios.  «i 

¿iSieiW  municipal  propio.  Sa  majestad  accedió  a  esta  peti- 
-ir.   v  vtn  <u  ejecución  expidió  el  competente  privilegio  el 
Tcr»  i  ti  í*  siembre  de  1371.  Dispuso  por  el  que  los  par- 
»  «4a  colación  hiciesen  villa  con  el  nombre  de  fei- 
:  ¿<troi\  .  con  los  mismos  términos  que  babia  tenido 
r  ,»<*s  y  im»  fuese  pueblo  de  por  si,  y  no  dependiente 
!n¿v  n^v  \j  .naeedin  !a  facultad  de  poner  cada  año  ai- 
N-rons*    nrvio  escribano  y  demás  oficiales  de! 
■        c:m..  .ir    ;  nt»  mátese  la  jurisdicción  civil  v  cnoii- 
:         :i¿  ~t    h: nqnc tjs  ^  ^ertades  de  San  Se bast i jd.  Cíft- 
¿  •pteMiY&gM   *i  kmiÁ  la  Tilla  en  el  panto  de 
t    •      'a  da  i  «Cimfer  et  nombre  de  Usorbil-iina 
isc~¿>  :  ",35iau^f :  v  esto  lo  confirman  ¡os  re- 
ír, mi  ^  «ñ*  «-«a  ;¿  :W  jorUí-es.  existentes  en  lo*  dos 
,.t»twiv  'i  1;  T^j^'V!»   A  ni r»f  esta  tilla  osó  al  principia 
t  r.„  t  •   nn      mniia*-;  iiiutboír  rt  illa  quiso  que  latiera 
-•v  i  mH-« ri^sruif^  solí  f\  ¿r  r?or3t!.  emitiéndose  etaiii- 
•   .    l:#  fmont'   E1  retaritirade  jri*ikri'>  fue  ''ontirEi- 
i.-i      m  h>¿  fórifs  ct\e}nL*s  en  Rur^os  i  12  ie 
r,o  j,-*  ri  ves  r:.>  »-/s  *s  La  itsna  c:t>iai 
'  ¿  stri'i!  desde  jpara  :'<■ 
-  -  •  •  ¿nfcttti  iff  \í»bu  t  luí  mu.  CwsJ  p«* 
■í     I:,  sj?  iircndn  fl         :  por  »/  f&*  a 
.iii"7Muvntí'  ífeuen:  íi  sas  ^fani- 
^  ^        •  -         nissíf  pe  ur  i&haj.  iriMsa-:»  *a 
.    ¡>    ■>  aic-n^^iim'-inTes  dos  riláis  íe 
.    -v.     .  .i   vifk-  fltittPDlf  €B 

»    '    u.-'.Nm  n-ririil  berha  n  « 
^         nxfs  tfi  bnrr  y  1S5  dr  st«:k  *vs 
.  » -  .-i  nr  ^  ^n.  |ilan  íiirina:  »  Wi*a 

»  •      f*ss.  n  Tftnir  ^  oi-Im»  s¿rW>  i-t 
-  .   -sv  4>v  r-^  mr-tab»  rff  pntri>ds .  peti 

»¿c  t-*  ««.^  ,  a  ir--^  rr  rerr.2S  fom.r>'> 
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dicción  de  Usurbil  desde  el  tiempo  de  la  fundaciou  de  esta  vi- 
lla .  ha  tenido  su  administración  económica  independiente  de 
la  misma.  Así  es  que  ha  gozado  privativamente  sus  propios 
y  rentas,  arrendándolos  y  teniendo  su  cuenta  aparte  sin  suje- 
ción al  concejo  de  Usurbil  :  así  bien  ha  atendido  por  si  al  re- 
paro de  sus  caminos  y  puentes.  Sus  vecinos  solían  nombrar 
también  anualmente  un  jurado  encargado  de  dicha  administra- 
ción ;  bajo  cuya  presidencia  celebraban  juntas.  Por  concordia, 
cuya  primitiva  fecha  no  consta  ,  ha  contribuido  con  la  tercera 
parle  á  los  gastos  generales  de  la  villa  .  asi  que  á  los  reparti- 
mientos de  hombres  hechos  por  la  provincia,  tn  la  misma  pro- 
porción ha  gozado  Aguinaga  del  oficio  de  la  alcaldía  ordina- 
ria.  nombrando  sus  vecinos  quien  la  desempeñase  de  tres  anos 
en  uno  .  y  en  los  otros  dos  los  de  los  partidos  de  Klizalde  y 
Belmonle.  Los  de  Aguinaga  hacían  esta  elección  de  alcalde  co- 
mún y  de  su  teniente  en  los  años  que  les  correspondía  en  el  ce- 
menterio de  la  parroquia;  pero  los  electos  tomaban  la  posesión 
en  la  calle  pública  de  Bclmonte,  pues  hasta  muy  larde  no  ha- 
bía casa  concejil.  Consta  también  que  los  ayuntamientos  gene- 
rales que  celebraban  los  vecinos  délos  tres  partidos  por  asun- 
tos comunes  se  verificaban  en  el  robledal  de  la  casa  de  Paris, 
donde  se  construyó  después  la  casa  concejil  actual.  Tales  eran: 
el  arrendamiento  de  abastos :  nombramiento  de  procuradores 
junteros:  servicios  que  se  hacían  al  rey  :  repartimientos  pro- 
vinciales: levantadas  de  gente:  asuntos  de  la  iglesia  y  hospi- 
tal: la  alcabala  foránea:  insignias  militares:  pesos  y  medidas: 
suerte  de  la  alcaldía  de  sacas:  libros  y  papeles  del  concejo,  etc. 

El  concejo  de  Usurbil  tuvo  un  pleito  con  el  bachiller  Juan 
Sánchez  de  Flduayen.  alcalde  mayor  por  sus  magestades,  ve- 
cino de  San  Sebastian,  y  con  su  merino  ejecutor,  en  defensa  de 
la  jurisdicción  .  privilegios  y  libertad.  A  pesar  de  ser  este  un 
asunto  de  importancia  y  de  interés  común,  parece  que  lo  pro- 
movió y  siguió  por  sí ;  pero  sin  haber  consultado  para  el  efecto 
con  los  vecinos  de  Aguinaga.  Por  lo  mismo  se  negaron  estos  á 
contribuir  á  los  gastos  que  ocurrieron  ;  y  hubo  con  este  motivo 
algunas  diferencias.  Se  mezclaron  con  ellas  otras  referentes  á 
la  facultad  de  tener  carnicería,  taberna,  venta  de  sidra  y  otras 
mercaderías  que  el  ayuntamiento  negaba  á  los  vecinos  de  fue- 
ra del  cuerpo  de  la  villa  .  fundándose  en  una  sentencia  de  las 
juntas  de  la  provincia.  Todas  so  arreglaron  por  medio  de  ta 
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166  í  se  Irató  de  construir  una  nueva  casa  concejil  con  cárcel; 
sobre  cuyo  punió  disintieron  los  vecinos  do  esta  villa  .  querien- 
do los  unos  que  fuese  en  el  punto  de  Belmonle  .  otros  en  el  de 
Elizalde.  Tomaron  conocimiento  de  esta  cuestión  las  juntas  ge- 
nerales de  Hernani  del  mismo  año;  quienes  declararon  que  el 
paraje  de  Elizalde  era  mas  conveniente  a  la  generalidad  del  ve- 
cindario, y  mandaron  se  construyese  en  él.  A  su  consecuencia 
la  villa  y  comunidad  de  Aguinaga  celebraron  en  1665  el  opor- 
tuno convenio  para  la  construcción  de  la  obra  en  el  robledal  do 
la  casa  de  Paris ,  detrás  de  la  iglesia  ;  y  se  redujo  á  escritura 
pública  en  3  de  febrero  de  1672.  Las  condiciones  principales 
acordadas  en  esta  escritura  con  respecto  á  ambas  corporaciones 
fueron  las  siguientes.  1.a  Que  la  villa  hubiese  de  satisfacer  dos 
terceras  parles  de  su  cosle  y  dicha  comunidad  la  otra  tercera. 
2/  Que  en  jurisdicción  de  esta  villa  no  hubiese  mas  cárcel  que 
la  de  esla  casa  concejil.'  3.*  Que  esta  hubiese  de  tener  dos  sa- 
las :  la  del  cuarlo  principal  para  ayuntamientos  generales ,  y 
los  especiales  de  la  justicia  y  regimiento:  la  del  segundo  para 
el  concejo  de  Aguinaga  y  sus  vecinos  piivalivamente.  Quedó 
concluida  la  obra  en  1672  ;  y  al  paso  que  con  ella  el  punto  de 
Elizalde  fué  adquiriendo  importancia  ,  llegó  a  perderla  del  lo- 
do la  antigua  población  de  Belmonte.  Aquel  en  1674  tenia  dos 
calles  y  una  plaza  con  treinta  casas  capaces,  sin  contar  otras 
bástanle  próximas  ;  pero  han  aumentado  después. 

En  este  mismo  año  los  de  Aguinaga  pretendieron  que  las 
elecciones  de  los  cargohabienles  de  la  villa  ,  que  se  hacían  en 
la  calle  pública  de  Belmonle,  se  veriücasen  en  adelante  en  la 
casa  concejil  de  Elizalde.  También  quisieron  que  en  esla  sedie- 
se  posesión  á  los  alcaldes  nuevamente  electos  ,  tanto  por  los  ve- 
cinos de  la  misma  villa  ,  como  por  los  de  dicha  comunidad  en 
sus  turnos.  Igualmente  solicitaron :  que  en  la  propia  casa  se 
hiciesen  los  remates  délos  abastos,  se  pusiesen  las  insignias 
militares  v  el  archivo  de  papeles:  que  en  su  plaza  se  ejecuta- 
sen los  alardes  y  times  Iras  de  armas,  etc.  Los  habitantes  del 
cuerpo  de  la  villa,  ó  sea  de  Belmonle,  se  opusieron  fuertemente 
á  tales  pretensiones,  que  caliGearon  de  novedades  muy  perju- 
diciales ;  y  de  aquí  resultó  un  pleito  ,  que  los  de  Aguinaga  pro- 
movieron ante  la  junta  general  de  Azpeilia  del  citado  ano.  Esta 
nombró  por  jueces  comisarios  del  asunto  á  I).  Juan  Beltran  de 
Porlu  y  D.  Francisco  de  Vicuña  y  Gauna  ;  quienes  con  acuerdo 
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legumbres  ,  hortaliza  y  fruías.  Los  ricos  montes  de  Andalza  y 
Mendizorroz  crian  buenos  árboles,  con  los  que  se  ban  solido 
fabricar  buques  de  mucho  porte  en  los  astilleros  de  Mapil  de 
Aguinaga.  En  su  jurisdicción  hay  una  gran  fábrica  de  harinas, 
y  algunos  molinos  comunes  del  pais.  Tiene  una  escuela  ele- 
mental de  niños  dotada  con  2500  raales  anuales,  y  otra  incom- 
pleta de  niñas  con  1100;  ambas  de  los  fondos  municipales. 
Usurbil  entró  en  la  unión  de  Andalzabea  con  las  villas  deOrio 
y  Cizurquil  en  el  año  de  1826  ;  en  la  cual  está  encabezada  en 
treinta  y  un  fuegos  para  los  repartimientos  foguerales.  Hijo  de 
esta  \ i I la  fué  Juan  de  Unza,  veedor  y  contador  de  la  caballeri- 
za de  la  reina  en  1614  ,  secretario  del  rey  en  1621 ,  sirvió  en  la 
embajada  de  liorna  en  tiempo  del  duque  de  Sesa.  De  esta  villa 
descendía  también  D.  Julián  Romero  de  Ibarrola  ,  maestre  de 
campo  valeroso  en  los  estados  de  Flandes  por  los  años  de  1362. 
Natural  de  la  misma  villa  fué  D.  Ignacio  de  Soroa  ,  caballero 
del  hábito  de  Santiago,  alcalde  mayor  arqueador  y  superinten- 
dente de  fabricas  de  navios.  También  es  patria  de  Ü.  Francis- 
ro  de  Kcheveste  .  general  de  los  galeones  de  las  islas  Filipinas, 
embajador  del  rey  de  España  cerca  del  de  Tonquin,  prior  del 
tribunal  del  consulado  de  Nueva-España  :  nació  en  20  de  no- 
viembre de  1683 ,  y  manó  en  Méjico  en  20  de  octubre  de 
1753.  Asi  resulla  de  un  letrero  que  hay  en  un  cuadro  de  su  re- 
trato ,  existente  en  la  sacristía  de  la  parroquia  de  esta  villa. 
Por  último  lo  es  de  D.  Tomás  de  Ayalde,  hijo  de  D.  Gerónimo 
de  Ayalde  y  de  Doña  Ana  María  de  Ibarrola ,  caballero  gran 
cruz  de  la  real  y  militar  orden  de  Sán  Hermenegildo  y  de  la  de 
Isabel  la  Católica ,  teniente  general  de  la  armada  nacional. 
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TERGARA:  partido  judicial  de  entrada,  cuya  cabeza  es 
u  »  -  i-,  a  <n:  loiuhre.  Fue  creado  en  virtud  de  una  orden  del 
».  ^  «i.  i  >  *v  <w  lie  £3  de  lebrero  de  18 II  ;  y  se  compone  de 
v>  •uon-T>k'  Atricí*.  Arechavalela  .  Eibar.  Flgoibar.  El- 
x'i  ..  is-  rxsi  legaipia.  Mondragon.  Molrico.  Onate. 
*iv  i  Si  uj>  \  e-gara.  Villarreal  y  Zumarraga.  Eljuz- 
i  >c  iu  o  >  gcc  «a  joei .  ib  promotor  6scal .  tres  es- 

•.\ ,u>  4*.-.  m-m*.  cdiir*  procuradores,  dos  alguaciles  y  un 
.•  v  •  vn  .  j.-.  e«e  -\k  Cca'vrme  a)  censo  de  población  formado  en 
;>*>iJ.  34i  :err-.\jrio  tiene  39.732  habitantes:  entre  los  coales 
mo«i.:|  Si  aKvgido£,  lo  agrónomos  v  agrimensores.  I  ar- 
>l  i .\c.j>.  t>K  cjrios.  174  eclesiásticos,  18  escribanos.  2 
inav.'>:  vs.  »¿e  ceras,  ¿i  maestros  de  educación  primaria,  10 
!uje>i.-js  Jí  3%  »edico>  y  cirujanos.  1711  ni  dos  de  es- 
cuta trias  de  id..  228  religiosas. 

\TRGAKA'  Xl  J  cabeza  del  partido  judicial  del  mis- 
ujo  1:2; Lee,  ar  .*^\»>:ji^c»  deLeniz.  antiguo  obispado  d»*  Cala- 
lVír4  K\t  >*;*ío  jigo  desigual  v  costanero  á  orillas  del 
»»o  %Vta.  c:rva  ¿e  «a  carretera  general  de  Madrid  á  Francia, 
\  v.-  .y  <;  (jar**  de  coches  de  Bilbao .  al  pié  del  monte  de 
f         S*  is.*>;;t.tt  geográfica  es  a  los  1  gr.  18  min.  26  seg. 

:  ^  ,jj  e-:eetiL  43  gr.  7  min.  18  seg.  de  latitud  seplen- 
;  'oa/.  \  c  >;a  de  Nm  Sebastian  y  Bilbao  once  leguas,  de  To- 
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losa  y  Vitoria  siete.de  Madrid  setenta.  La  plaza  principal  está 
ala  altura  de  53 i  piés  sobre  el  nivel  del  mar:  el  empalme  de  la 
carretera  general  de  Francia  con  la  de  Bilbao  en  San  Antonio  á 
532  :  la  entrada  de  la  población  por  el  mismo  punto  á  563:  la 
salida  de  la  misma  en  el  barrio  de  Zubiela  á  486.  ConGna  por 
oriente  con  Anzuola ,  por  poniente  con  Elguela  ,  por  sur  con 
Oñate  y  Mondragon  ,  por  norte  con  Placencia ;  de  manera  que 
su  término  de  sur  á  norte,  ó  sea  desde  el  puente  de  Arzubi 
basta  Ondarrecoa  ,  tiene  como  dos  leguas,  y  de  oriente  á  po- 
niente como  una.  El  cuerpo  de  la  villa  se  compone  de  cinco  ca- 
lles principales  y  de  otras  tantas  de  segundo  orden  ,  de  dos 
plazas ,  una  de  las  cuales,  la  de  abajo,  es  para  mercado ;  donde 
se  baila  una  elegante  casa  de  ayuntamientos  construida  sobre 
hermosa  arquería  de  piedra  sillar  y  fachada  de  lo  mismo.  Tiene 
otra  plaza  para  juego  de  pelota  en  Santa  Marina,  buenas  fuentes 
de  agua  y  paseos  muy  regulares,  alhóndiga  ,  carnicería,  ma- 
laderia  ,  y  demás  establecimientos  correspondientes  del  servi- 
cio público.  Cuenta  siete  barrios  .  llamados  Zubieta  ,  San  An- 
tonio, Elosua  .  Osíranzu,  Basalgo,  Goyauzo,  Elorreguí ;  dos 
parroquias  y  tres  anteiglesias,  de  que  se  hablará  después.  Los 
edificios  de  la  población  son  en  general  muy  decentes  ;  y  Ins- 
tantes elegantes  y  suntuosos.  Adórnanla  varias  casas  solares 
antiguas  ;  pero  son  dignas  de  particular  memoria  las  de  Ozacla 
y  Gaviria.  ambas  de  parientes  mayores.  Vergara  tiene  desde 
lo  antiguo  titulo  de  noble  y  leal  villa  ;  y  usa  de  un  escudo 
de  armas  .  donde  figuran  las  llaves  de  San  Pedro  cruzadas,  una 
estrella  de  encima  y  un  cuarto  de  luna  debajo,  que  descansa 
sobre  una  barra  .  de  la  cual  cuelga  de  tres  listones  una  ara  de 
altar.  Según  el  último  censo  de  población,  su  vecindario  as- 
ciende á  6085  habitantes,  y  para  los  repartimientos  provin- 
ciales se  halla  encabezada  en  noventa  y  tres  fuegos. 

El  nombre  de  Vergara  procede  de  tiempo  antiquísimo  c  in- 
memorial. En  efecto,  hace  mención  de  él  la  escritura  otorgada 
por  los  años  de  1050  por  D.  Sancho  ,  hermano  de  Doña  Ziana; 
por  la  cual  dona  á  San  Juan  de  la  Peña  las  heredades  y  man- 
zanales que  tenia  en  su  tierra  de  Vergara  eu  el  monasterio  lla- 
mado Ariceta  ,  esto  es  .  de  San  Miguel.  Su  contexto  litera]  en 
latín  es  como  sigue  :  «Hace  esl  carlula  donalionis.  quam  possui 

•  ego  Sancius.  íraler  de  domna  Ziana,  ad  Sancli  loanois  in  mea 

•  Ierra  ,  qoa?  dicilur  Vergara  ,  in  monasterio  quod  vocalur  Ari- 
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«ceta,  id  esl ,  Sancli  Michaeli.  térras  el  manzanares  bonos: 

•  et  in  al  lia  villa,  quae  dicitur  Palernili  térras  el  manzana- 
«res.  El  sunl  6rma  omnia  ad  Sancti  loannis  usque  in  perpeloum: 

•  el  allio  omne  gánalo  quod  habeo.  lotum  permaneat  in  Sancli 
•loannis.»  El  monasterio  de  San  Miguel,  de  que  habla  el  prece- 
dente instrumento  de  donación  ,  es  indudablemente  la  ermita 
del  mismo  nombre,  que  subsiste  eu  una  picola  sobre  el  barrio 
de  San  Antonio;  cuyo  remotísimo  origen  es  tradicional  entre 
ios  habitadles  de  esta  villa.  Llámale  monasterio,  no  porque 
hubiese  habido  en  esta  ermita  ninguna  comunidad  religiosa, 
sino  por  que  era  iglesia  de  patronato  puramente  laical.  Kn  la 
época  á  que  pertenece  dicha  donación  el  territorio  donde  se 
halla  asentada  la  actual  villa  de  Vergara  no  estaba  poblado  ;  y 
si  es  que  había  en  éi  algunas  casas  de  labranza  ,  serian  estas 
esparramadas  y  sin  forma  de  pueblo  regular  y  ordenado.  Si 
erección  en  villa  fué  decretada  por  el  rey  D.  Alonso  el  Sabio, 
quien  para  el  efeclo  expidió  el  correspondiente  privilegio  en 
Sevilla  á  30  de  julio  de  1268,  en  uno  con  su  muger  Dona 
Violante  ,  é  hijos  los  infantes  D.  Fernando,  D.  Sancho,  D.  Pe- 
dro, D.  Juan  y  D.  Jaime.  De  su  contexto  se  ve  que  dicho  mo- 
narca quiso  que  en  el  lugar  llamado  Ariznoa  se  hiciese  un  pue- 
blo con  el  nombre  de  villa  nueva  ;  y  que  á  sus  pobladores  con- 
cedió el  fuero  que  tenían  ios  de  Vitoria.  Este  privilegio  fué 
confirmado  por  D.Enrique  II  en  el  Real  de  Ciudad-Rodrigo 
á  26  de  enero  de  1370  .  y  por  D.  Juan  I  en  las  corles  de  Gua- 
da la  jara  á  20  de  abril  de  1390.  El  mismo  rey  D.  Alonso,  para 
que  esla  villa  se  poblase  mejor,  libró  otro  privilegio  en  Avi- 
la á  27  de  mayo  de  1273  ;  por  el  cual  mandó  que  lodos  los  hi- 
josdalgo que  hubiesen  venido  ó  viniesen  á  poblarla  y  ser  veci- 
nos de  la  misma  ,  fuesen  quilos  de  lodo  pecho ,  pedido  enmien- 
da v  yantar.  Estas  libertades  y  franquezas  fueron  igualmente 
confirmadas  por  D  Fernando  IV  en  Rúrgos  á  22  de  marzo  de 
1304  ,  por  D.  Alonso  XI  en  la  misma  ciudad  á  2  do  mayo  de 
1343.  por  D.  Enrique  II  también  en  Burgos  á  10 de  setiembre 
de  1373 ,  por  D.  Juan  I  así  bien  en  esta  ciudad  á  1 5  de  ag«  slo 
de  1379,  por  D.  Juan  lien  Alcalá  á  21  de  junio  de  1408.  Fi- 
nalmente lo  fueron  por  los  reyes  católicos  en  Medina  del  Campo 
á  25  de  marzo  de  1482;  cuyos  documentos  se  conservan  en  el 
archivo  de  Vergara.  Esta  villa,  para  conseguir  mejor  su  pobla- 
ción, solicitó  y  obtuvo  de  la  magestad  de  D.  Alonso  XI  otro 
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privilegio  ,  fechado  en  Sevilla  á  20  de  mayo  de  13U.  Redú- 
cese á  disponer  que  los  hijosdalgo  y  labradores  que  moraban 
en  algunos  lugares  de  la  comarca,  y  quisiesen  ser  vecinos  de  la 
misma  villa  .  manteniéndose  en  sus  solares,  gozasen  el  fuero  de 
esla  .  siendo  juzgados  por  su  alcalde.  Esto  debía  .  sin  embar- 
go, entenderse  para  el  caso  de  que  no  hiciesen  semejante  ve- 
cindad por  eximirse  del  pago  délos  pechos  y  derechos  debidos 
al  rey  ,  ó  á  algún  otro  su  derecho. 

Consecuencia  del  precedente  privilegio,  y  de  las  desavenen- 
cias que  tenía  con  la  villa  de  Elguela  ,  fue  sin  duda  la  anexión 
que  la  pairoquia  de  Santa  Marina  de  Oxirondo  hizo  á  la  vecin- 
dad de  la  villa  de  Vergara.  Este  hecho  se  realizó  por  escritura 
de  concordia  otorgada  en  la  iglesia  de  San  Pedro  a  16  de  junio 
de  1348  ante  Fortun  Orliz  .  escribano  de  Mondragon ;  y  no  en 
20  de  enero  de  1381.  como  suponen  Garibay.  Isasti ,  y  los 
diccionarios  de  la  Academia  y  Madoz.  Consta  que  dicha  agre- 
gación fué  confirmada  por  I).  Enrique  II  en  Burgos  á  10  de  se- 
tiembre de  1373  ;y  si  dichos  autores  vieron  algún  privilegio  de 
la  fecha  que  citan,  debe  ser  nueva  confirmación  hecha  por  D. 
Juan  I.  Las  obligaciones  contraidas  por  las  partes  interesadas 
en  dicha  escritura  fueron  bilaterales  y  recíprocas.  En  ella  los 
moradores  de  dicha  parroquia  dijerou  que  entraban  en  la  ve- 
cindad de  Vergara  con  los  solares  y  caserías  que  tenían,  por  sí 
y  sus  herederos  por  siempre  :  se  obligaron  además  á  pagar  al 
concejo  de  Vergara  todas  las  contribuciones  comunes.  Esto  no 
obstante,  reservaron  á  salvo  el  enterrorio.  los  diezmos,  primi- 
cias y  ofrendas  de  su  iglesia  ;  es  decir,  que  esta  quedó  con  la 
misma  independencia  anterior.  El  concejo  de  la  villa  de  Ver- 
gara  ,  al  paso  de  aceptar  la  expresada  unión  de  Oxirondo .  se 
obligó  en  el  mismo  instrumento  á  amparar  y  defender  en  todo 
á  sus  moradores  como  á  vecinos  suyos.  Las  palabras  de  que 
usaron  aquellos  para  esta  anexión  fueron  las  siguientes  :  »éca- 
»da  uno  de  ellos  sobre  si  entraron  vecinos  del  dicho  lugar  de 
«villa  nueva  de  Vergara  por  sí  c  por  sus  solares  é  caserías  que 
•han  y  por  sus  herederos  que  hubieren  de  haber  y  heredar  ;  é 

•  otorgaron é  prometieron  que  con  las  casas  é  caserías  y  bienes 

•  que  han  hoy  día  é  hubieren  adelante,  muéblese  raices,  ga- 
znados y  por  ganar ,  por  si  é  por  sus  herederos,  que  las  sus  ca- 
»sas  é  caserías  hubieren  de  heredar,  poseer  v  gozar  dicho  con- 
-cejo  de  la  dicha  villa  nueva  de  Vergara  para  siempre  jamás, 
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»é  de  cslar  ellos  y  sus  hijos  é  sucesores ,  que  las  sus  casería*  e 
«bienes  hubieron  de  heredar  en  mejoría  de  la  dicha  villa  nue- 
»va  de  Versara,  é  pagar  é  facer  partir  lodos  los  provechos  é 
«derechos  é  todas  las  otras  facenderas  con  el  dicho  concejo  en 
»uno  en  reconocimiento  de  vecindad  lodo  el  tiempo  con  eldi- 
-cho  concejo  por  siempre  jamás,  c  de  mantener,  é  dcgusrdar 
«vecindad  é  firmeza  en  poblamienio  é  provecho  del  dicho  lugar 

•  ile  villa  nueva  de  Vergara  en  cuanto  pudieren  é  supieren,  é 
«de  no  se  partir  de  la  vecindad  en  ninguna  manera  en  lo  que 
»han  ,  ni  sus  herederos,  que  los  sus  solares  c  caserías  é  bienes 

•  hubieren  de  heredar  so  pena  é  postura  de  seis  maravedís  por 
«cada  uno.  é  pagada  la  dicha  pena  y  postura  de  los  dichos  seis 
«maravedís ó  no  pagada, que  lodo  el  tiempo  valga  é  tenga  e  sea 
"firme  é  valedero  lodo  lo  que  sobredicho  es:  y  á  mayor  abunda  - 
«miento  obligaron  lodos  sus  bienes  habidos  y  por  haber,  y  ju- 
garon é  prometieron  de  guardar  é  cumplir  asi ,  etc.  •  No  obs- 
tante las  cláusulas  de  esta  anexión  ,  Oxirondo  conservó  amojo- 
nado su  antiguo  término  ,  tuvo  fieles  regidores  propios,  el  goce 
desús  montes,  y  la  administración  económica  particular.  [la- 
liábase  también  encabezada  por  separado  de  la  v  illa  de  Vergara 
en  cuarenta  y  dos  fuegos  según  resulla  del  capítulo  IV,  Ululo 
IX  de  losfueros;  y  hacía  con  independencia  sus  repartimientos 
con  autorización  de  las  juntas  provinciales. 

Por  consecuencia  de  esle  estado  anómalo  de  cosas,  la  uni- 
versidad de  Oxirondo  tuvo  varias  diferencias  y  pleitos  con  el 
concejo  de  la  villa  de  Verga  ra.  Uno  ocurrió  en  unión  con  Uzar- 
raga  de  mediados  á  fir.es  del  siglo  quince  sobre  oficios  de  rcpú  - 
blica ,  repartimiento  de  cargas,  etc.,  de  que  se  hablara  luego. 
Tuvo  otro  pinito  en  particular  á  consecuencia  de  haber  preten- 
dido el  concejo  de  Vergara  que  los  vecinos  de  Oxirondo  no  pu- 
diesen comprar  ganado  de  cerda  hasla  que  los  de  dicha  villa  se 
provevesen  de  él.  La  determinación  de  esle  negocio  fué  favo- 
rable á  la  expresada  parroquia;  pues  por  real ejeculoria  despa- 
chada por  la  cnancillería  de  Valladolid  en  30  de  enero  de  1511 
se  declaró  que  los  de  Oxirondo  pudiesen  comprar  libremenle 
cada  vez  que  se  ofreciese  v  hubiese  menester.  Kn  la  misma 
época  siguieron  otro  expediente  contencioso  sobre  si  la  vecin- 
dad de  Oxirondo  podía  tener  ó  no  de  por  si.  con  independencia 
del  gobierno  municipal  de  Vergara,  carnicerías  y  otras  tiendas 
de  venta  de  bastimentos;  cuya  ejeculoria  ,  librada  á  G  de  oc- 
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lubre  de  1548.  fué  igualmente  favorable  á  la  expresada  par- 
roquia. Se  suscitó  en  1607  otro  pleito  a  consecuencia  de  haber 
los  del  regimiento  de  Verga  ra  procedido  á  nombrar  por  alcal- 
de de  sacas  de  la  provincia  á  l).  Juan  de  Azearatc  en  la  tanda 
correspondiente  á  la  población  de  Oxirondo.  Esta  se  querelló 
de  semejante  hecho  á  la  junta  general  del  mismo  ano  ;  la  cual 
anuló  el  nombramiento  ,  como  hecho  contra  las  ordenanzas  pro- 
vinciales, é  hizo  traer  arrestados  por  medio  de  un  alcalde  de 
hermandad  á  cuantos  tuvieron  parle  en  él.  Pero  al  mismo  tiem- 
po ,  asumiendo  en  si  la  autoridad,  eligió  por  alcalde  de  sacas 
al  propio  Azcarale  ;  de  cuyo  hecho  reclamó  Oxirondo  ,  y  se  co- 
metió su  decisión  á  la  diputación.  Seguido  el  asunto  ante  esta 
corporación  en  la  vía  contenciosa  ,  por  sentencia  dictada  por  la 
misma  se  declaró  nula  la  elección  hecha  en  Azcarale  ;  cuya  de- 
terminación se  confirmó  por  la  cnancillería  de  Valladolid  ,  li- 
brando á  9  de  octubre  de  1609  la  correspondiente  real  carta 
ejecutoria.  La  parroquia  de  Oxirondo  ganó  en  el  mismo  tribu- 
nal en  30  de  setiembre  de  1611  otra  ejecutoria  del  pleito  se- 
guido con  Vergara  sobre  la  facultad  de  poner  postura  al  pesca- 
do fresco  y  otras  cosas,  que  se  llevasen  a  vender  á  la  misma 
vecindad  para  el  consumo  de  sus  moradores. 

El  rey  D.  Pedro,  llamado  comunmente  el  Cruel  ,  concedió 
también  á  la  villa  de  Vergara  dos  privilegios.  El  uno  fué  li- 
brado en  Valladolid  á  12  de  setiembre  de  1331,  mandando  que 
cuando  los  hijosdalgo  notorios  de  padre  y  abuelos  de  esta  villa 
y  su  tierra  fuesen  á  dar  algún  servicio  ó  moneda  ,  á  que  no  es- 
taban obligados,  los  cojedores  de  tales  pechos  no  les  prenda- 
sen, y  antes  bien  les  guardasen  sus  franquezas.  El  otro  fué  da- 
do en  las  cortes  celebradas  en  la  misma  ciudad  á  30  del  propio 
mes  y  año  á  instancia  del  concejo  de  Vergara.  Dispónese  por 
él  que  en  las  caserías  del  término  de  esta  villa  y  en  lasque  es- 
taban á  una  legua  al  rededor  de  ella ,  no  se  vendiese  vianda  al- 
guna á  regatería  ó  por  menudo.  Estos  dos  privilegios  y  los  de- 
más anteriores  obtuvieron  la  confirmación  de  varios  monarcas 
de  Castilla.  Tales  fueron  D.  Enrique  111  en  las  corles  celebra- 
das en  Madrid  á  20  de  abril  de  U91 ,  D.  Juan  11  en  Vallado- 
lid  á  28  de  marzo  de  1420,  y  algunos  otros  ;  que  confirmaron 
en  general  lodos  los  fueros,  buenos  usos  y  costumbres  de  esta 
villa,  y  los  monarcas  posteriores  lo  han  reconocido  sin  ningu- 
na contradicción,  amparándola  en  su  posesión. 
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La  antigua  universidad  de  Uzarraga .  boj-  silla  de  Anzuola, 
se  unióá  la  vecindad  de  la  de  Vergara  en  virtud  de  escritura 
de  concordia  celebrada  á  20  de  enero  de  1391 »  según  se  dijo 
en  el  articulo  concerniente  á  la  primera.  Consiguientemente, 
en  e)  territorio  de  Yergara  hubo  tres  parroquias  ;  cuva  respec- 
tiva extensión  y  vecindario  eran  próximamente  iguales.  Por  lo 
mismo  el  concejo  de  Vergara  acostumbró  repartir  entre  ellas 
las  derramas  y  demás  cargas  comunes  por  tercias  partes,  asi  co- 
mo también  los  oGcios  de  república  .  honores,  rentas  y  emolu- 
mentos. Siguiendo  tal  método  de  gobernación,  la  villa  de  Ver- 
gara  logro  en  el  año  de  1430  una  real  provisión;  por  la  cual 
se  mandaba  que  sus  alcaldes,  procurador  sindico  y  escribano 
fiel,  debían  ser  nombrados  entre  vecinos  del  cuerpo  de  la  mis- 
ma, ósea  inlramuralos-  Lns  vecindades  de  Oxirondo  y  l  zana- 
ga  suplicaron  de  semejante  disposición  .  en  el  coucepto  de  ser 
una  novedad  de  su  constitución  municipal ;  y  hé  aquí  el  origen 
de  un  largo  y  reñido  pleito,  que  pendió  en  la  real  ihaocillena 
de  Valladolid.  No  se  tiene  á  la  vista  este  expediente ;  pero 
consta  que  durante  el  término  probatorio  obtuvieron  dichas  an- 
teiglesias una  real  provisión  de  la  misma  superioridad  de  fecha 
14  de  febrero  de  1 492 .  mandando  que  la  villa  de  Vergara  no 
les  hiciese  agravio  ,  ni  les  pusiese  estorbo  para  la  justificación 
de  su  derecho.  Esto  dimanó  de  que  el  alcalde  de  dicha  villa  ba- 
hía procedido  á  prender  a  los  testigos  que  las  primeras  habían 
presentado  en  la  información  que  tenían  que  dar.  Sin  haberse 
terminado  todavía  dicho  pleito,  las  parles  contendientes  llega- 
ron á  otorgar  en  11  de  julio  de  1 497  una  concordia,  que  fué 
confirmada  por  los  reyes  católicos  en  Medina  del  Campo  á  30 
de  agosto  del  mismo  año.  Sus  capítulos  principales  fueron  los 
siguientes.  1.*  La  gobernación  del  concejo  de  Vergara  estará 
dentro  del  cuerpo  de  la  villa  ;  y  se  compondrá  de  un  alcalde, 
un  procurador  sindico ,  dos  regidores,  un  escribano  fiel  y  un 
jurado  encargado  de  la  cárcel,  todos  vecinos  inl  ra  murales  o  de 
sus  arrabales.  2.*  Los  limites  para  este  efecto  seráB  :  por  la 
parte  de  arriba,  las  casas  de  Yidecuruceta  :  por  la  de  abajo, 
el  arroyo  que  baja  entre  las  heredades  del  hospital  y  la  casa  de 
Martin  Ciare  i  a  de  Eguino.  3."  Los  vecinos  de  la  villa  .  sus  arra- 
bales y  de  las  parroquias  de  Oxirondo  y  Uzarraga  se  reunirán 
el  dia  de  San  Miguel  de  setiembre  de  cada  año  con  el  objeto  de 
hacer  la  elección  del  nuevo  regimiento.  4.'  Esta  elección  se  ve- 
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rificará  por  medio  de  cuatro  electores;  debiendo  ser  uno  de  es- 
tos de  la  villa,  otro  de  los  arrabales,  el  tercero  de  Oxirondo, 
el  cuarto  de  Izar  caga.  5.'  Se  observará  la  costumbre  inmemo- 
rial de  que  los  vecinos  de  estas  últimas  dos  parroquias  nombren 
entre  si  á  cada  dos  regidores  y  un  jurado,  para  que  bagan  par- 
le del  ayuntamiento  de  Vergara.  6.*  Además  de  los  concejales 
expresados,  habrá  dos  diputados  de  la  villa  y  arrabales,  dos 
también  de  Ox ¡rondo  y  otros  laníos  de  Uzarraga  ,  nombrados 
por  los  respectivos  vecinos.  7.a  La  elección  del  alcalde  de  her- 
mandad se  hará  alternando  entre  la  villa  con  sus  arrabales,  y 
las  parroquias  de  Oxirondo  y  L'zanaga.  8.*  La  de  los  procura- 
dores junteros  de  la  provincia  se  verificará  también  alternati- 
vamente entre  la  villa  con  sus  arrabales  y  las  expresadas  dos 
parroquias  de  fuera  del  cuerpo  de  la  misma. 

Desde  tiempo  inmemorial  hubo  en  esta  villa  dos  bandos  ó 
parcialidades,  que  se  disputaron  terriblemente  su  dominación, 
fcl  uno  se  titulaba  de  Ozaela,  el  otro  de  Gavina  ;  cuyos  gefes 
eran  los  respectivos  señores  de  estas  antiquísimas  é"  ilustres 
casas  solares.  Cada  uno  de  ellos  nombraba  alternativamente 
por  años  el  alcalde  ,  y  tenía  su  gobierno  propio :  de  que  di- 
manaron muchos  altercados  ,  muertes,  heridas,  quemas  é  in- 
sultos. Tan  graves  y  tan  perturbadores  fueron  estos  escándalos 
y  desmanes,  que  no  solamente  llamaron  la  atención  de  la  her- 
mandad de  la  provincia  ,  sino  aun  de  los  mismos  reyes  cató- 
licos. Pora  extirparlos  de  raíz ,  hicieron  estos  una  ordenanza 
eo  Córdova  á  20  de  julio  de  1 190 ;  por  la  cual  dispusieron 
ciertos  capítulos  ,  reducidos  á  lo  siguiente.  l.'Que  no  hubiese 
eo  esta  villa  semejantes  bandos  ni  linajes,  sino  que  todos  los 
vecinos  de  ella  formasen  un  solo  cuerpo,  que  se  llamase  Ver- 
gara.  2.*  Que  no  hubiese  en  adelante  roas  que  un  alcalde  or- 
dinario, dos  fieles,  un  procurador  síndico,  y  un  escribano  de 
concejo;  cuya  elección  se  hiciese  el  día  de  San  Miguel  de  se- 
tiembre de  cada  año.  3.*  Que  hubiese  además  seis  diputados, 
para  atenderá  una  con  los  otros  oficiales  á  las  cosas  y  hacien- 
da del  concejo.  í."  Que  las  llaves  de  la  arca,  donde  solían 
depositarse  los  privilegios  de  la  villa  .  estuviesen  en  poder  de 
los  dos  fieles  del  concejo .  y  no  en  el  de  las  personas  singula- 
res de  los  linajes,  como  basta  entonces.  5/  Que  la  misma  ma- 
nera de  elección  establecida  para  la  villa  de  Verga  ra  se  obser- 
vase en  las  parroquias  de  Oxirondo  y  Uzarraga  respecto  de 
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los  Geles  y  jurados ,  que  acostumbraban  poner.  Tales  fueroa 
las  primeras  ordenanzas  municipales  de  esla  villa  ;  cuya  eje- 
cución llegó  á  poner  algún  orden  y  remedio  a  sus  divisiones  y 
disensiones  interiores  de  tiempos  anteriores. 

Los  habilanles  del  barrio  de  Moyua  y  los  parroquianos  de 
Sania  Marina  de  Oxirondo  tuvieron  cnlre  si  algunas  diferen- 
cias sobre  si  los  vecinos  de  Zubieta  ,  que  pertenecían  á  esla 
parroquia  .  debían  contribuir  en  las  fogueras  y  otras  derramas 
con  los  primeros  ó  con  los  segundos.  Promovióse  un  pleilo  so- 
bre el  particular  ante  el  alcalde  de  esta  villa  ;  pero  antes  de 
su  determinación,  por  escritura  otorgada  á  SI  de  noviembre 
de  1491,  lo  comprometieron  las  partes  en  el  bachiller  Juan 
Pérez  de  Uriarte  ,  Pedro  López  de  (iarilano  ,  Juan  de  I raza ba I 
y  Juan  de  Moyua.  Fallaron  estos  el  negocio,  declarando  que  la 
colación  y  anteiglesia  de  Santa  Marina  de  Oxirondo  y  los  ve- 
cinos de  Zubieta  y  Moyua  debian  formar  un  solo  cuerpo,  y 
contribuir  en  uno  todas  las  fogueras,  facenderas,  pechos  y 
derramas.  Por  lo  demás  mandaron  que  los  de  Moyua  pagasen 
por  si  solos  los  tributos  ,  pechos  y  derechos,  que  por  sus  ca- 
serías acostumbraban  pagar  al  señor  de  Guevara  ,  como  á  pa- 
trono de  dicha  iglesia.  Los  barrios  tuvieron  otro  pleito  con  el 
cuerpo  de  la  villa  sobre  pago  de  contribuciones  y  participarioo 
de  oficios  de  república.  Comprometido  también  en  jueces  ar- 
bitros arbitradores,  pronunciaron  estos  su  sentencia  á  13  de 
mayo  de  1497.  Se  determinó  por  ella  la  proporción  en  que  de- 
bían contribuir;  y  oue  además  de  los  dos  fieles  regidores,  que 
había  en  el  cuerpo  de  la  villa  y  sus  arrabales,  hubiese  un  ter- 
cero de  fuera,  cuya  elección  se" hiciese  por  los  mismos  vecinos 
extramurales  el  (lia  de  San  Miguel  de  cada  año.  Se  declaró 
también  que  uno  de  los  vecinos  extramurales  fuese  monlaoero 
y  guardador  de  los  montes  concejiles  juntamente  con  los  de  la 
villa;  y  queaquellos  tuviesen  libre  facultad  de  comprar  y  ven- 
der las  vituallas  de  mantenimientos,  según  lo  habían  acostum- 
brado hasta  entonces.  Con  respecto  á  la  participación  en  los 
oficios  de  república  .  mandaron  que  se  estuviese  al  resultado  del 
pleito  pendiente  sobre  el  particular;  cuva  diferencia,  según 
se  ha  dicho  antes  ,  arreglaron  el  mismo  abo  por  medio  de  una 
escritura  de  concordia  ,  otorgada  en  11  de  julio. 

La  universidad  de  Anzuola  se  separó  de  la  vecindad  de  la  vi- 
lla de  Vergara  el  año  de  1629,  como  se  refirió  en  su  oporlu- 
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no  lugar;  y  la  parroquia  de  Sania  Marinado  Oxirondo  intentó 
seguir  su  ejemplo  en  el  inmediato.  Verga  ra ,  á  quien  repugna- 
ba mucho  esta  segregación,  se  adelantó  á  hacer  un  convenio 
con  D.  (jarcia  de  lluro,  juez  de  comisión  por  su  magestad  ;  re- 
ducido a  servirle  con  cuatro  mil  ducados  de  plata  doble,  á  Gn 
de  que  dicha  parroquia  continuase  bajo  su  dependencia.  Los 
vecinos  de  esta  por  el  contrario  solicitaron  en  el  consejo  de  ha- 
cienda su  exención  y  \illazgo;  y  por  su  concesión  ofrecieron 
pagar,  no  solo  los  cuatro  mil  ducados  propuestos  por  Vergara, 
sino  cuatrocientos  mas.  La  provincia  se  opuso  á  las  pretensio- 
nes de  Oxirondo  ,  y  el  resultado  fué  que  en  fecha  Io  de  mayo  de 
1GI10  logró  Vergara  un  real  privilegio  ;  por  el  cual  se  desesti- 
mó la  separación  promovida  por  dicha  parroquia.  Tero  no  se 
aquietó  esta  con  una  determinación  tan  contraria  á  sus  de- 
seos ;  sino  que  suplicó  de  ella  ,  y  ofreció  pagar  por  su  emanci- 
pación otros  seiscientos  ducados,  ó  sea  en  lodo  cinco  mil  du- 
cados de  plata  doble.  No  lardó  la  villa  de  Vergara  en  salir  á  la 
causa,  ofreciendo  pagar  igual  cantidad  ;  tanto  era  el  empeño 
que  mostraban  ambas  partes  en  este  negocio.  Esle  pleito  se  fa- 
lló en  Madrid  por  el  conde  del  Castrillo,  juez  de  comisión  del 
donativo,  a  2í  de  enero  de  1631  ,  declarando  no  haber  lugar 
á  la  separación  de  la  expresada  parroquia ;  mandando  al  propio 
tiempo  que  corriese  la  gracia  hecha  á  Vergara,  pagando  los 
cinco  mil  ducados  de  plata  doble,  que  tenía  ofrecidos.  El  bar- 
rio de  Oxirondo  ,  no  desengañado  todavía  ,  pidió  la  revocación 
de  esta  sentencia  ,  ofreciendo  pagar  por  su  separación  la  suma 
de  seis  mil  ducados  de  plata;  y  la  misma  oferta  hizo  la  villa 
de  Vergara  en  sentido  contrario.  Al  ver  tanta  puja  ,  cualquiera 
diría  que  esle  era  un  negocio  comercial  y  de  almoneda  de  efec- 
tos públicos.  De  lodos  modos,  es  claro  que  el  gobierno  de  su 
mageslad  se  hacía  muy  poco  favor  en  la  admisión  desemejan- 
tes aumentos  de  precio  para  la  resolución  de  un  incidente  ;  en 
el  cual  parece  que  solo  debía  atenderse  á  la  justicia  de  la  cau- 
sa y  ala  conveniencia  pública  .  y  no  adjudicarla  á  quien  diese 
mas  dinero  por  la  resolución.  Esla  se  decretó  por  la  real  junta 
del  donalivo  en  1  í  de  junio  de  1631  .  mandando  que  corriese 
la  gracia  hecha  á  la  villa  de  Vergara  ,  pagando  los  seis  mil  du- 
cados de  plata  ofrecidos ;  cuya  determinación  se  conGrmó  en 
prov  idencia  de  29  de  julio  siguiente.  En  su  consecuencia  .  se 
expidió  la  real  carta  ejecutoria  de  lodo  esle  negocio  en  Madrid 
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á  20  de  octubre  del  mismo  afio;  y  quedó  así  terminado  este 
asuülo,  después  de  haber  gastado  ambas  parles  mucho  dinero. 

Tal  conclusión  del  negocio  de  Oxirondo.  si  fué  favorable  á 
los  deseos  de  la  villa  de  Vergara»  no  seguramente  en  el  sentido 
de  la  unión  y  concordia  entre  poblaciones  tan  cercanas.  Los 
ánimos  de  ellas  debieron  quedar  bastante  eoconlrados ,  después 
de  haber  gastado  no  poco  dinero  en  sostener  sus  respectivas 
pretensiones;  pero,  como  el  tiempo  suele  calmar  las  prime- 
ras efervecencias ,  así  también  debió  suceder  en  este  asunto.  Es 
Jo  cierto  que  se  ve  que  en  18  de  febrero  de  1631  el  concejo  de 
Vergara  y  la  vecindad  de  Santa  Marina  de  Oxirondo  celebra- 
ron una  escritura  de  concordia  ante  Juan  de  Olariaga  .  diri- 
gida á  conciliar  los  respectivos  intereses  y  deseos.  Sus  capítu- 
los principales  comprendieron  en  resumen  los  puntos  siguien- 
tes. 1/  Que  la  parroauia  de  Santa  Marina  de  Oxirondo  y  sos 
vecinos  quedasen  unidos^para  siempre  á  la  jurisdicción  de  la 
villa  de  Vergara  ,  bajo  la  dependencia  de  los  alcaldes  de  la 
misma  ;  formando  todos  un  solo  cuerpo  y  concejo  con  nombre 
de  villa  de  Vergara.  2.'  Que  el  día  de  San  .Miguel  de  setiembre 
de  cada  año  se  juntasen  todos  los  vecinos  hijosdalgo  de  toda  la 
jurisdicción  .  que  tuviesen  casas  propias  en  ella  ,  de  entre  los 
cuales  se  sacasen  á  la  suerte  cuatro  elecetores  del  nuevo  ayun- 
tamiento.3/  Que  la  villa  de  Vergara  se  hacia  cargo  de  (odas  las 
deudas  y  censos  que  teuia  contra  si  la  parroquia  de  Oxirondo. 
4.*  Que  el  alcalde  debía  ser  elegido  de  entre  los  vecinos,  qae 
tuviesen  casa  con  familia  en  el  cuerpo  de  la  villa  ,  entendién- 
dose por  tal  desde  la  calle  de  Videcuruceta  hasta  lo  último  de 
Masterrera.  5."  Que  cada  vecino  trajese  dos  carteles,  escribien- 
do en  cada  uno  de  ellos  los  nombres  de  dos  personas ,  una  del 
cuerpo  de  la  villa  y  la  otra  extramural .  y  que  fuesen  electores 
las  contenidas  en  las  dos  primeras  cédulas,  que  saliesen  á  la 
suerte.  Este  arregloobluvo  la  real  aprobación;  y  es  el  quedes- 
de  entonces  rigió  en  las  relaciones  de  entre  la  villa  de  Vergara 
y  su  barrio  de  Oxirondo ,  hasta  la  época  presente  ,  en  que  ha 
dejado  de  tener  efecto  en  virtud  de  la  ley  municipal  de  8  de 
enero  de  1845.  Conforme  á  las  disposiciones  déla  misma,  el 
ajuntamienlo  de  Vergara  se  compone  de  un  alcalde  .  dos  te- 
nientes de  alcalde  y  trece  regidores;  pudiendo  recaer  la  elec- 
ción de  ellos  .  ya  sea  entre  vecinos  del  cuerpo  de  la  villa  .  ya 
extramurales ,  puesto  que  la  ley  no  hace  distinción. 
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La  iglesia  parroquial  aue  (icne  esta  villa  dentro  del  cuerpo 
de  la  misma  es  la  titulada  San  Pedro  de  Ariznoa  ,  por  hallarse 
situada  en  término  que  primitivamente  fué  de  este  nombre. 
Se  cree  que  al  tiempo  de  la  fundación  de  la  villa  fuese  ermita 
de  la  misma  advocación  ;  y  de  todos  modos  es  indudable  que 
su  fábrica  es  de  época  posterior,  por  mas  que  no  se  pueda  fi- 
jarla. Consta  sí  que  so  reedificó  por  los  años  de  1613  v  siguien- 
tes, haciendo  nuevos  pilares,  las  capillas  y  altares  principales, 
la  sacristía,  y  otras  obras  de  consideración.  Aparece  también 
que  el  cementerio ,  ó  sea  pórtico,  se  ejecutó  en  el  de  1645.  Es 
templo  bastante  espacioso  y  de  sólida  construcción,  con  tres 
puertas  de  entrada;  y  si  bien  muy  decente,  sus  altares  son  con- 
siderados por  los  inteligentes  de  muy  mal  gusto.  Le  desfigura 
también  el  coro  construido  sobre  la  puerta  principal ;  impi- 
diendo que  aparezcan  aisladas  las  dos  grandes  columnas,  que 
sostienen  las  bóvedasen  esta  parle  del  templo.  En  compensa-, 
cion  de  estos  defectos,  es  aplaudida  generalmente  la  escultura 
de  la  capilla  del  Santo  Cristo,  que  está  debajo  del  coro,  donde 
hay  una  bellísima  efigie  del  Salvador  en  agonía:  obra  de  Juan 
Martínez  Montarles.  El  patronato  de  esta  iglesia,  como  fundada 
en  terreno  de  la  villa  ,  edificada  y  sostenida  con  fondos  de  ella, 
pertenece  á  la  misma  ;  aunque  es  verdad  que  el  cabildo  ecle- 
siástico lo  ha  desconocido  algunas  veces,  y  con  este  motivo  ha 
habido  cuestiones.  Así  resulta  de  un  acuerdo  que  el  ayuntamien- 
to y  dicho  cabildo  hicieron  en  unión  á  30  de  setiembre  de  1588, 
encargando  el  servicio  interino  del  órgano  al  que  entonces  era 
sacristán  eclesiástico.  En  él  se  dice  que,  cuando  este  estuviese 
tocando  el  órgano,  hiciese  sus  veces  el  acólito,  «  menos  en  el 
■  dar  la  paz  al  alcalde  ordinario  patrono  de  la  dicha  iglesia, 
»que  lo  haya  de  hacer  algún  clérigo. »  En  el  auto  de  la  santa 
visita  del  año  de  1589  mandó  también  el  visitador  que  «  el  ai- 
acalde,  justicia  y  regimiento,  como  patrono  de  dicha  iglesia,  hi- 
ciese inventario  de  lodos  los  bienes  déla  misma. »  Las  armas 
de  la  villa  ,  colocadas  sobre  su  puerta  principal  y  aun  dentro  de 
ella  ,  es  otro  comprobante  de  su  derecho  de  patronato.  Final- 
mente se  acredita  este  por  la  participación  que  tuvo  la  villa  en 
la  presentación  de  los  beneficios  hasta  el  Motu  propio  expedido 
por  el  papa  Clemente  VIII  en  28  de  abril  de  1596.  Como  este 
breve  trata  del  modo  de  proveerse  los  beneficios  patrimoniales 
del  arzobispado  de  Burgos  y  obispados  de  Calahorra  y  Patencia; 
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los  de  San  Pedro  de  Verga  ra  se  consideraron  comprendidos  en 
sus  disposiciones,  que  alteraron  el  mélodo  antiguo. 

Desde  la  fundación  de  esta  iglesia  sus  beneficios  fueron  pa- 
trimoniales, sin  número  Ojo  y  de  presentación  del  cabildo  ecle- 
siástico y  concejo.  Por  algunos  desordenes  .  que  se  experimen- 
taron de'esle  método,  el  obispo  de  Calahorra  dispuso  en  9  de 
agosto  do  1486  que  hubiese  cuatro  beneficiados  enteros  v  otros 
tantos  medios,  al  respecto  de  los  frutos  decimales.  No  bastando 
este  arreglo,  en  15  de  mayo  de  1541  se  hizo  ona concordia  én- 
trela villa  y  los  cuatro  beneficiados  enteros,  presentadores  de 
los  beneficios.  Se  dispuso  en  ella  :  que  hubiese  en  adelante  do- 
ce beneficiados,  ó  sea  cuatro  enteros,  cuatro  medios  v  otros 
tantos  cuartos,  un  sacristán  y  organista  :  que  uno  de  los  bene- 
ficiados fuese  cura  párroco:  que  la  presentación  de  los  benefi- 
ciados v  del  párroco  se  hiciese  por  los  cuatro  beneficiados  en- 
teros y  el  concejo.  Esta  concordia  fué  confirmada  por  el  provi- 
sor del  obispado  en  Vitoria  á  l.'de  mano  de  1513  ;  y  habién- 
dose adicionado  en  12  de  febrero  de  1547,  el  mismo  tribunal 
eclesiástico  dio  su  aprobación  en  18  del  propio  mes.  Por  otro 
capitulado  celebrado  entre  la  villa  y  cabildo  eclesiástico  en  7 
de  abril  de  1554  se  establecieron  las  calidades  personales  y 
patrimonialidad  de  los  aspirantes  á  los  beneficios,  la  manera  de 
justificarlos,  etc.  La  villa  y  cabildo  eclesiástico  otorgaron  fi- 
nalmente otra  concordia  á  22  de  setiembre  de  1621  sobre  el 
modo  de  celebrarse  en  dicha  parroquia  los  oficios  divinos;  la 
cu.il  fué  confirmada  por  el  provisor  de  Calahorra  a  8  de  agosto 
de  1626,  y  ha  regido  posteriormente. 

Vergara  tuvo  en  el  año  de  1619  otras  cuestiones  con  el  ca- 
bildo eclesiástico  de  San  Pedro  y  el  visitador  de  la  diócesis, 
facieron  ellas  de  haberse  hecho  poner  la  villa  los  escudos  de 
sus  armasen  lo  alto  de  la  capilla  mayor  y  las  dos  colaterales 
con  estos  letreros  :  estas  armas  son  de  esta  villa  ,  quien  es  pairo- 
na  de  esta  iglesia.  Es  de  advertir  que  estas  armas  ,  aunque  sin 
tales  letreros,  estaban  anteriormente  en  otro  sitio  ;  de  donde 
se  trasladaron  con  motivo  de  la  reedificación  de  la  iglesia,  ti 
visitador  del  obispado  ,  considerando  este  hecho  como  una  no- 
vedad ,  mandó  de  orden  del  obispo  que  se  quitasen  inmedia- 
tamente dichas  armas  so  pena  de  excomunión  á  los  operarios 
que  las  colocaron  ,  y  concejales  que  lo  dispusieron.  Estos,  sin 
intimidarse  desemejante  censura  eclesiástica  ,  interpusieron  el 
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recurso  de  fuerza  ante  la  real  chancillería  de  Valladolid  ;  cuyo 
tribunal  declaró  que  el  obispo  y  provisor  de  Calahorra  la  ha- 
cían en  conocer  y  proceder  contra  el  concejo  de  Vcrgara.  Con- 
siguientemente ,  alzando  la  excomunión ,  mandó  remitir  el  co- 
nocimiento de  la  causa  al  juez  seglar  competente  ;  con  lo  cual 
quedó  inhibida  de  su  continuación  la  jurisdicción  eclesiástica. 
Sin  embargo,  el  ayuntamiento  de  esta  villa,  cediendo  á  los 
respetos  ualurales  hacia  su  prelado ,  otorgó  con  el  cabildo  ecle- 
siástico, á  presencia  del  mismo  visitador,  una  escritura  de 
concordia  sobre  el  particular,  fechada  á  29  de  febrero  de  1G20. 
Esta  se  redujo  á  convenir  que  dichos  escudos  se  quitasen  de 
donde  estaban,  y  se  pusiesen  otros  lisos  con  las  armas  de  la 
villa  en  las  paredes  laterales  á  uuo  y  costado  del  retablo  ma- 
yor, que  era  donde  estuvieron  anteriormente.  Todo  esto  se 
hizo  con  clausula  expresa  de  que  se  entendiese  sin  perjuic  io  de 
los  derechos  respectivos  de  ambas  parles  sobre  el  patronato  de 
la  misma  iglesia  ;  y  se  confirmó  por  el  diocesano. 

La  otra  parroquia  ,  que  es  de  la  advocación  de  Santa  Mari- 
na ,  se  halla  en  el  barrio  de  Oxirondo  a  la  orilla  izquierda  del 
rio  Deva.  Se  sabe  por  tradición  que  en  tiempos  antiguos  per- 
teneció a  la  orden  de  los  caballeros  templarios;  de  cuyo  poder 
pasó  á  ser  propiedad  de  la  corona  real  de  Castilla.  D.  Fernan- 
do IV  por  escritura  otorgada  á  22  de  junio  de  1305  la  cedió  con 
otras  de  la  provincia  á  D.  Deliran  Ibanez  de  Guevara  ,  señor 
de  Oñale.  con  lodos  los  derechos,  fuentes,  montes,  ríos,  pas- 
tos y  demás  pertenencias,  en  cambio  de  los  collazos  que  el  se- 
gundo poseía  en  Alava,  En  este  instrumentóse  le  denomina  mo- 
nasterio ;  de  lo  cual  no  se  hade  inferir  que  habitasen  en  él  al- 
gunos frailes ,  sino  que  era  de  patronato  meramente  laical.  No 
consta  cuándo  se  erigió  por  primera  vez  ;  pero  sí  que  se  em- 
pezó su  reedificación  en  el  ano  de  1512  bajo  el  plauo  de  Andrés 
de  Leluriondo  ,  y  que  en  los  inmediatos  se  hicieron  las  tres  ca- 
pillas principales,  y  algunas  otras  obras  de  importancia.  Las 
restantes  se  concluyeron  en  1584  bajo  la  dirección  de  Pedro  de 
Soraiz.  La  couslruccion  del  coro  principió  en  1787  con  los  di- 
seños del  arquitecto  D.  Alejo  de  Miranda ;  y  se  terminó  á  fines 
del  mismo  siglo.  Este  templo  es  de  tres  naves  espaciosas .  sos- 
tenidas por  cuatro  elegantes  columnas  dóricas;  y  aunque  de 
formas  muy  regulares,  sus  altares  no  agradan  á  los  inteligen- 
tes en  esta  materia.  Su  patronato,  desde  la  adquisición  hecha 
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por  la  casa  de  Guevara  ,  conlinúa  en  poder  de  los  poseedores  de 
la  misma  .  que  son  los  condes  de  Ouale;  quienes  percibían  los 
diezmos  de  diferentes  caseríos,  con  obligación  de  pagar  las  con- 
gruas de  los  curas  y  beneíiciados.  Hállase  servida  por  un  cara 
párroco,  un  coadjutor,  Ires  beneficiados  de  ración  enler? . 
otros  dos  de  media  ,  y  un  sacristau  eclesiástico ;  lodos  de  pre- 
sentación del  mismo  patrono.  Consta  que  el  que  lo  era  á  la  sa- 
zón hizo  en  el  año  de  1759  el  apeo  ó  aclaración  de  las  casas  y 
tierras,  que  le  contribuían  con  sus  diezmos ;  para  lo  cual  obtu- 
vo una  real  provisión  de  la  cnancillería  de  Valladolid. 

Además  de  las  dos  iglesias  parroquiales  mencionadas,  en  el 
término  de  esta  villa  hay  tres  anteiglesias,  ó  sea  parroquias 
filiales  rurales.  Una  de  ellas  es  la  titulada  San  Andrés  de  fclo- 
sua ,  dependiente  de  la  de  San  Pedro  ;  la  cual  parece  que  fué 
construida  con  la  piedra  del  antiquísimo  castillo  de  hlosua,  uno 
de  tos  que  se  entregaron  en  1200  al  rey  L>.  Alonso  V  III.  tsla 
iglesia  se  halla  servida  por  un  cura,  que  suele  ser  el  benefi- 
ciado mas  moderno  de  la  matriz  de  San  Pedro.  Las  otras  son 
la  de  los  Santos  mártires  Emeterio  y  Celedonio,  existente  eo  el 
barrio  de  Osiranzu  ,  y  la  de  Santiago  en  el  de  Basalgo  ;  ambas 
correspondientes  á  la  parroquia  de  Santa  Marina.  Las  ermitas 
que  dependen  de  la  parroquia  de  San  Pedro  son  San  Miguel. 
San  Antonio,  San  Prudencio,  San  Cristóbal  y  San  Esteban,  es- 
ta de  propiedad  particular.  Corresponden  á  la  de  Sania  Marica 
las  tituladas  Santa  Cruz,  San  Juan,  San  Cristóbal,  San  Martin 
de  Aguirre ,  Santa  Catalina  ,  San  Blas  y  San  Lorenzo.  A  la 
anteiglesia  de  San  Andrés  de  Elosua  pertenece  una  muy  re- 
ducida ermita  de  la  advocación  de  la  Santa  Cruz,  conocida 
por  Santucho,  que  está  sobre  el  camino  que  se  dirige  a  Az- 
coitia.  En  jurisdicción  de  esta  villa  hubo  anteriormente  otras 
varias  ermitas  ;  como  lo  fueron  las  denominadas  San  Pelayo. 
San  Anlolin,  San  José ,  San  Bartolomé,  Santa  Marina,  San 
Antón,  San  Martin  obispo,  San  Adrián,  Santo  Tomás.  San 
Fausto,  San  Marcial,  Santa  Ana,  Santa  Engracia  .  Nuestra  Se- 
ftoia  de  Buriftondo  y  Santa  Lucia .  que  ahora  están  profanadas. 
Hubo  también  un  beaterío  llamado  de  la  Soledad  ;  y  en  el  dia 
extramuros  de  la  villa  hay  dos  conventos  de  monjas.  Lnocs 
de  franciscas,  llamado  de  la  Santísima  Trinidad,  fundado  por  D. 
Andrés  Martínez  de  Ondarza  á  fines  del  siglo  quince  ó  princi- 
pios del  diez  y  seis.  El  otro ,  titulado  de  la  Enseñanza  con  la 
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advocación  de  la  Madre  de  Dios,  fué  fundado  en  1797  para 
educación  del  bello  sexo;  habiendo  obtenido  para  ello  la  cor- 
respondiente real  licencia.  Las  religiosas  fuudadoras  vinieron 
de  la  ciudad  de  lúdela,  y  fuen  n  la  M.  María  Concepción  Saenz 
de  Tejada  y  oirás  tres  companeras  ;  cuya  clausura  se  estable- 
ció con  las  formalidades  acoslumbndas  el  dia  11  de  abril  de 
1799.  El  edificio  de  esle  convento  se  ejecutó  con  los  diseños 
dispuestos  por  el  arquitecto  D.  Juan  Antonio  Cuervo ,  bajo  la 
dirección  de  Fr.  Domingo  de  Sania  María  Magdalena  lego  do- 
minico; y  aunque  su  iglesia  es  reducida,  se  baila  bien  decorada. 

También  hubo  en  esta  villa  un  colegio  de  la  Compañía  de  Je- 
sús, fundado  en  1593  por  Doña  Magdalena  Centurión,  natural 
de  Genova.  Una  de  sus  cláusulas  principales  consistía  en  esta- 
blecer que  sus  individuos  hubiesen  de  ejercitarse  en  los  minis- 
terios de  los  esludios  y  demás  de  la  orden,  conforme  á  las  cons- 
tituciones de  la  misma.  Esle  colegio,  que  fué  el  primero  que 
tuvo  la  Compañía  en  esta  provincia,  dió  gratis  los  estudios  de 
latinidad  con  tres  maestros  propios;  de  manera  que  concurrían 
a  él  mas  de  doscientos  jóvenes  de  la  villa  y  demás  pueblos  de 
Guipúzcoa.  La  buena  armonía  observada  desde  el  principio  de 
su  erección  llegó  á  turbarse  en  1649  por  el  hecho  siguiente. 
Doña  María  Angela  de  Loyola,  vecina  de  la  misma  villa,  dis- 
puso que  su  cadáver  fuese  enterrado  en  la  iglesia  de  este  cole- 
gio ;  y  al  tiempo  de  ser  trasladado  á  la  misma,  lo  impidió  el 
alcalde  en  virtud  de  queja  del  cabildo  eclesiástico  de  San  Pe- 
dro. Los  padres  jesuítas  trataron  después  de  celebrar  en  su  igle- 
sia una  función  fúnebre  en  sufragio  de  la  alma  de  la  misma  se- 
ñora .  poniendo  para  el  efecto  un  túmulo  alto.  Tal  aparato  de 
solemnidad  pareció  al  alcalde  contrario  á  las  leyes  del  reino: 
requirió  al  rector  del  colegio  y  al  padre  de  la  difunta  que  lo 
quitasen:  y  no  habiendo  veriGcado,  lo  hizo  de  su  autoridad. 
'En  despique  sin  duda  de  esle  proceder  del  alcalde,  que  obraba 
de  m  uerdo  con  el  ayuntamienlo ,  el  colegio  suspendió  los  eslu- 
dios de  latinidad  ;  lo  que  ocasionó  nuevas  alteraciones,  de  que 
lomó  parte  la  provincia  en  favor  de  la  villa.  No  contribuyó  po- 
co á  agriar  los  ánimos  un  escrito .  que  el  H.  Miguel  de  Amasa, 
religioso  del  propio  colegio .  publicó  en  defensa  de  la  conducta 
de  este  ,  y  contra  la  tenida  por  la  villa  ;  escrito,  que  pareció  in- 
famatorio' y  ofensivo  á  los  vergareses  y  aun  á  los  que  no  lo 
eran.  Por  esla  razón,  la  junta  general  de  mayo  de  1650  acordó 
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medio  de  una  concordia  entre  ambos  pueblos  ;  reducida  á  que 
cada  cual  celebrase  su  respectivo  mercado  en  la  forma  acos- 
tumbrada antes  que  surgiese  la  diferencia.  Esto  no  obstante,  el 
mercado  de  esta  villa  decayó  sucesivamente  ;  en  términos  de 
que  llegó  á  desaparecer  por  completo.  Así  es  que  la  villa  re- 
currió á  la  diputación  en  el  año  de  1832,  solicitando  la  au- 
torizar ion  para  su  restablecimiento  ;  y  le  fué  concedida  por  lo 
que  incumbía  á  la  provincia.  En  el  dia  celebra  feria  general 
anual .  que  principia  el  domingo  de  la  Pascua  del  Espíritu  San- 
to, y  dura  toda  la  semana  con  gran  concurso  de  tiendas  y 
gentes  forasteras;  por  lo  que  es  la  principal  de  su  clase  en  todo 
el  pais  vascongado.  Esta  feria  ,  concretada  al  segundo  dii 
de  la  misma  Pascua  ,  se  celebraba  antiguamente  en  el  barrio  do 
Elosua  ;  la  cual  quedó  suprimida  en  el  año  de  1727  en  virtud 
de  un  acuerdo  de  la  junta  general ,  que  prohibió  tales  reunio- 
nes en  despoblados.  A  su  consecuencia  obtuvo  Vergara  la  ¡a- 
cultad  de  trasladarla  al  cuerpo  de  la  misma  villa.  En  ella  se 
celebra  también  féria  de  ganados  los  primeros  sábados  de  cada 
mes.  en  virtud  de  permiso  obtenido  en  1844. 

Vergara  tiene  un  establecimiento  de  instrucción  pública  de 
importancia  con  nombre  de  Real  seminario.  Fundóse  en  el  año 
de  1776  en  el  colegio  que  fué  de  jesuítas  en  virtud  de  gestio- 
nes hechas  por  la  Real  sociedad  vascongada  de  amigos  del 
pais:  á  cuya  disposición  había  dejado  el  gobierno  de  su  ma- 
gestad  este  convento.  Su  objeto  fué  la  enseñanza  de  las  len- 
guas castellana  .  latina  ,  francesa  é  inglesa  :  de  las  matemáti- 
cas, ciencias  naturales,  y  de  algunos  otros  ramos  de  instruc- 
ción. Protegido  eficazmente  por  el  gobierno  del  rey  ,  se  decla- 
raron en  el  año  de  1787  por  válidos  y  académicos  los  cursos 
ganados  en  él.  para  la  continuación  de  las  carreras  en  las  uni- 
versidades del  reino.  En  el  de  184 4  quedó  erigido  en  instituto 
provincial  de  segunda  clase  :  en  el  de  1848  el  gobierno  acor- 
dó establecer  en  él  una  escuela  industrial :  y  en  el  de  1851  le 
elevó  á  la  categoría  de  Real  seminario  cienliGco  industrial, 
bajo  cuyo  concepto  se  conserva.  Los  alumnos  matriculados 
para  el  presente  curso  son  200,  de  los  que  179  forasteros,  y 
21  de  la  misma  villa  :  además  hay  24  que  reciben  la  enseñan- 
za doméstica.  Es  principalmente  lo  que  ha  dado  á  esta  v 1 1 1 1 . 
juntamente  con  el  juzgado  de  primera  instancia  ,  la  importan- 
cia que  actualmente  tiene  entre  las  demás  de  la  provincia. 
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Ed  -»sta  villa  hav  también  una  casa  de  beneficencia  pública. 
Li  -jnmitiv-a  fué  fundada  por  la  misma  á  loego  de  su  pobla- 
•íun  con  a  denominación  de  hospital  de  la  Magdalena,  con  el 
jb»et,>  te  acoger  a  los  pobres  vergonaantes  de  ella:  así  que  a  los 
ueudigos  públicos  v  peregrinos  .  á  quienes  solo  se  daba  cama 
r  Wg».  Ta  bi'^pital  no  debió  ser  de  mucha  importancia.  pues- 
to ine  se  r^'imVo  j  mediados  del  siglo  diez  y  seis,  intervi- 
niendo en  ello  un  Lope  abad  de  Sasastizabal  por  medio  debí 
iinosaas  ie  ¡os  vecinos,  como  resulta  de  los  autos  de  risita 
Tjrn  :?<  J«ia  en  1>87.  El  naevo  edificio,  aunque  de  bastanleca- 
Valuad  v  le  buenas  formas,  situado  dentro  de  la  misma  pobla- 
ron   íip^cia  el  inconveniente  de  la  poca  ventilación  y  desaho- 
g»»    ior  «»  pe  «o  era  bastante  salubre  para  los  que  morabia 
¿n  j-   Tf  jun  rían  el  mismo  vecindario.  Por  esla  razón  se  fundó 
id  tSiMS  a  nueva  casa  de  misericordia  en  mejor  paraje .  con  si 
regameuH  jorobado  por  el  consejo  de  Castilla.  Sobrevino  luego 
"a  g'ier-i  je  'a  independencia  .  durante  la  cual  estuvo  cerrada; 
y  Tí-j  tanto  sucedió  en  la  época  de  la  última  civil  por  falta  de 
í-c.tr*os.  Beslablecida  en  el  año  de  1812.  se  reunió  á  ella  el 
jní  -'io  hospifuí  bajo  la  dirección  y  administración  de  una  jun- 
[d  muño ""'.mí  ie  beneficencia .  por  disposición 
•o  jambada  sor  ra  diputación  provincial.  En  el  de  1858  se  pn- 
..jui  .ao  íe  Us  hermanas  de  la  Candad :  después  de  ha- 
ber^   T„<<r  i  -ro  para  el  afecto  un  edificio  de  nueva  planta  en 
i  uar<»  «i^Hor  le  la  ca'le  de  Sizpildi.  Los  recursos  con  qoe 
>.jctj:j        Sabrimiento  para  su  subsistencia  consisten  pni- 
L.--ia*'neu:e  en  ías  limosnas  d*l  vecindario  .  y  en  el  producto  de 
jo*  -'■■j*  jn  cada  año.  E!  ¿eütll  que  resulla  se  cubre  por  el 
j> W  imfcnt 1  de  !os  fondos  municipales  por  medio  de  algunos 
¿:<  cu\,s  j,.  -onsamo  zninlos  para  ello  con  la  competente  ao- 

íoriacion  Je  *  superioridad. 

<o  m  se  indico  en  el  articulo  ctGcm .  los  habilantes  *1e 
V  — T~j  ravr.n?n  con  !  >s  de  esta  villa  por  lo*  anos  de  13Í6 
a'  -juj^  i  rasiones  v  enemistades.  Bubo  con  e>le  motivo  de 
aua  >  parí-?  acianos  robos,  quemas  de  mieses  y  casas  y 
jj-Vs.  v  al  fin  ambas  vecindades  llegaron  a  tener  una 
*  ,j  i^>X)  ,  íj  *  p,,r  resultado  1-  s  verga reses  hicieren  correr 
i \<s  e^ueVmes  J  sa  pueblo,  después  de  haberles  muerto  >os 
priac;;viT 'S  C3udi":s  .  que  fueron  García  de  Berra ondo.  Iñi^o 
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de  perdón  que  el  concejo  de  Elgueta  y  los  interesados  de  estos 
dieron  al  de  Vergara  y  en  particular  á  Pedro  Martínez  de  Mu- 
nabe  ,  García  Pérez  de  Angua  y  Martín  Campo,  el  primjero  al- 
calde y  los  otros  jurados  de  la  segunda  al  tiempo  de  dichos  su- 
cesos. Otorgóse  esla  escritura  á  2  do  mayo  de  1348  por  testi- 
monio de  Fortun  Orliz,  escribano  público  de  Mondragon  ,  con 
intervención  de  varias  personas  principales,  entre  ellas  Lope 
Díaz  de  Hojas,  alcalde  mayor  de  la  provincia;  lo  que  prueba  la 
importancia  que  se  le  dio  al  asunto  en  cuestión.  Vergara  tuvo 
también  algunas  diferencias  con  A/coitia  sobre  los  respectivos 
términos  jurisdiccionales  y  pasios  de  ganados;  las  cuales  se  ar- 
reglaron por  una  sentencia  arbitral  dictada  á  28  de  mayo  de 
141.').  Las  tuvo  igualmente  en  la  segunda  mitad  del  siglo  últi- 
mo, y  se  han  renovado  ahora  con  calor,  con  la  villa  de  Bea- 
sain  ,  sobre  la  verdadera  patria  de  San  Martin  de  la  Ascensión, 
uno  de  los  mártires  del  Japón  el  año  de  1597:  es  decir,  sobre 
si  fué  natural  del  uno  ú  otro  pueblo ,  con  el  apellido  de  Loinaz 
ó  de  Aguirre.  Esla  cuestión  pende  actualmente  en  la  corte  ro- 
mana ;  y  para  su  determinación  se  está  instruyendo  el  compe- 
tente expediente  por  el  obispo  de  esta  diócesis*. 

Esta  villa  tomó  parte  en  el  movimiento  tumultuario  ocurrido 
en  1718  con  motivo  del  establecimiento  de  las  aduanas ;  no  asi 
en  la  machinada  de  1706,  que  tuvo  lugar  por  la  carestía  do 
los  granos.  Atacada  el  21  de  abril  por  los  amotinados  de  Klgoi- 
bar  en  número  de  unos  700  hombres,  les  rechazó  sin  permitir 
la  entrada  ,  cogiéndoles  además  trece  prisioneros  :  suceso  por 
el  que  la  provincia  y  la  autoridad  superior  militarle  manifes- 
taron su  gratitud.  El  rey  y  el  consejo  de  Castilla  le  dirigieron 
así  mismo  las  siguientes  cartas  satisfactorias.  —  Real  orden. — 
•  Habiéndose  informado  al  rey  por  el  conde  de  Aranda  la  fide- 
lidad .  espíritu  y  valor  conque  se  tn  distinguido  usted  en  las 
«pasadas  revoluciones  contra  los  amotinados  de  la  villa  de  El- 
•goibar ,  manifestando  su  entereza  y  amor  á  la  justicia,  y  la 
•lealtad  al  rey ,  tan  propia  de  su  antiguo  timbre  ,  me  ha  man- 
«dado  su  mageslad  significarle  á  usted  la  satisfacción  y  agrado 
■  de  su  mageslad  ,  y  que  tendrá  presente  esta  honrosa  acción, 
«para  atender  á  usted  en  las  ocasiones  que  ocurran  de  su  bene- 
»firín  y  ventajas.  Dios  guarde  á  usted  muchos  años.  Aranjuez 
»27  de  mayo  de  1766. — Manuel  de  Roda. — Señores  justicia  y 
-ayuntamiento  de  la  muy  noble  y  muy  leal  villa  de  Vergara.—  • 

77 


Digitized  by  Google 


*W  V  ERG  ARA. 

i  ciiiiuta— •  El  rey.  Justina  .  regimiento,  cabal  leí  os  y  ve- 
i  o  a  nuble  v  leal  villa  de  Vergara.  La  gran  fidelidad  y 
*uiorv*on  i|ue  a*  distinguisteis  en  los  alborotos  acaecidos  en  esa 
^njMQcia  me  sirvieron  de  mocha  satisfacción  ,  y  os  lo  mani- 
^siií  isM  por  medio  de  ni  secretario  del  despacho  de  gracia  y 
-ite*;ciu.  Y  alion  que  en  vuestra  carta  de  3  del  corricnle  me 
llueva  pruebas  -le  vuestro  amor  y  lealtad  á  mi  persona, 
t*u«r*t  aseguraros,  ma vormenle  del  aprecio  que  hago  de  vues- 
.r»i  auen  ¿vio  v   acertada  conducta  .  que  siempre  los  tendré 
f^HMin's.  canta  lu  o \peri mentaréis  en  las  ocasiones  que  se 
•trotean,  ie  v<n»<tni  beneficio  y  satisfacción.  De  Aranjuez  ¿  11 
nato  jo  t  T*5H- — Y*  el  rey.  —  Manuel  de  Roda. —  «Carla 
—  »  Ea  eí  .  ose ¡o  se  ha  visto  la  carta  que  usia  di- 
;      -^«inr  **iodede  Araoda  en  punto  á  el  celo  con  que  se 
■  v  4  viic iitud  can  qie  disipó  el  motín  ocurrido  en  la 

'»••*  uv«a    la  ■  i  iww»  iifci  la  mucho  que  usia  se  ha  distinguido 
a  ratHtuituiaU  en  atedio  de  tan  criticas  turbulencias,  y  me 
«cu-,  t   i  .*jtt£*H»  u  i  i-Ti  asi  presente  á  usia  .  y  el  particular 
•»•!•  f»te  e  u  au  i  i  trido  esta  nueva  prueba  de  su  fideli- 
*  |ae  teta  ríanla  a  el  eaaatjo  por  mi  mano  una  relación 
v.h«ni  i  •  as  rae  aa  oublicado.  para  que  consten  en  él  estos 
i.x,.*u¿it»:  ^  K**.H«k  Dios  ¿aarde  a  Y.  S.  muchos  años. cobo 
-♦  >*v>.  M  .uí  :  v  ttn;.i  i*  de  17*$.—  Ignacio  de  Igareda  — 
H  •  •   v  o  .-  %  asuv  fui  t'.tla  de  Yerbara.» 
K-  tu»*.-  %í *»ciftua  ¿aova  coastitaeiaaal  mucha  parte  de  los 
>.  »v'   >.a  *  ¡óft  se  i  :sia  en  ii  milicia  nacional  ;  y  en  1823 
Ni.us  i  ;tu  «joa  a  iefeader  la  patria  contra  la  invasión  eilran- 
ir  1 1    : :  ».i  i.amio  ea  !a  plan  ¿e  la  Cemaa.  Desde  el  princi- 
po io  a  i  i  tita  ctern  civil  se  artu»  igualmente  para  h  de- 
io>a  iv.  Mr  m»  .  y  en  efecto .  atacada  este  por  sorpresa  al 
m   :  j  to        «aibn?  de  por  dos  mil  carlistas 

t.  i  -*t  IV  tur*.  Í.'ltií  de  baibelaide.  no  pudieron  apo- 

*v  •  **•  lo  i  Li  "vnta  recen»  >?os:  tai  heroica  defensa  por  me- 
•u»  .mi^a  i»í  tí  i.-   c¡«ao  bí»  v  ano.  resolviendo 

,«•«  e  »»  .c*  ,»>as  o  sci  eole.  l/Qa*  se  hiciese  entender  del 
tv      ti  :>.^»*  >nae  c*i  ti  sa»i34ecka  se  hallaba  sa  majestad  del 
a i  r  •  «  te  ivi.   ::i  %  iai¿c  Jada  par  La  villa  de  Yerga- 
t   i  vi  ^  oerta»!!'!* .  ;uri:\iía  .  nst.í  'ia  srt-aoa.  y  habitantes 
\  te    mi.j  ui  "*a-  í  ¿a  a  ce  Ce  asa .  taaW  las  eaales  habían  me- 
v.,  i.   Oj:  .»>  íaoitias  de  los  indi  vid  nos 
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de  tropa  y  milicia  urbana  que  hubiesen  fallecido  en  la  defensa, 
fuesen  atendidas  con  las  pensiones  y  auxilios  posibles.  3.'  Que 
para  perpéluo  testimonio  deesa  gloriosa  defensa  se  colocase  en 
el  centro  del  escudo  de  armas  de  la  villa  de  Vergara  un  so- 
brescudo,  en  el  cual  se  vean  las  iniciales  de  Isabel  11 ,  y  sobre 
ellas  una  corona  mural,  ele.  Su  gobernador  el  capitán  1).  Juan 
Antonio  de  Uzuriaga,  fué  ascendido  al  empleo  inmediato;  y 
todos  los  individuos  de  tropa  y  milicia  heridos  ó  que  se  hubie- 
sen distinguido  mas  condecorados  con  la  cruz  de  Isabel  II.  Si- 
tiada por  el  general  carlista  Zumalacarregui,  después  de  la  ren- 
diciou  de  Villafranca  en  3  de  junio  de  1835,  capituló  sin  re- 
sistencia ;  y  su  milicia  urbana  pasó  á  la  plaza  de  San  Sebas- 
tian ,  donde  continuó  prestando  sus  servicios  basta  la  termina- 
ción de  la  guerra.  Si  por  lodos  estos  hechos  notables  de  guerra 
se  hizo  memorable  la  villa  de  Vergara  ,  no  lo  fué  menos  por 
otro  de  distinta  naturaleza.  Fué  esle  el  gran  suceso  de  paz  y 
reconciliación  ,  que  se  veriücó  en  ella  en  3 1  de  agosto  de  1 839. 
por  medio  del  célebre  tratado  firmado  por  los  generales  de  la 
reina  y  el  pretendiente  D.  Baldomcro  Espartero  y  D.  Rafael 
Marolo ,  y  abrazo  dado  por  eslos  en  el  campo  de  la"  misma  ju- 
risdicción. Vergara  no  ha  desmentido  después  la  fidelidad  ju- 
rada al  trono  de  la  reina  ;  sino  mas  bien  la  ha  confirmado.  Sus 
hijos  en  bástanle  número  salieron  á  sofocar  la  rebelión  roonle- 
molinista  ,  que  en  28  de  junio  de  1818  estalló  en  el  punto  de 
los  Mártires  de  su  jurisdicción  :  señalado  servicio,  en  cuya  re- 
compensa su  mageslad  en  5  de  julio  siguiente  se  dignó  darle 
las  gracias.  Además  los  que  tomaron  parle  en  él  fueron  conde- 
corados respectivamente  con  las  cruces  de  Isabel  la  Calólica  y 
de  María  Isabel  Luisa:  el  juez  de  primera  instancia  D.  Francis- 
co Javier  de  Bringas  y  alcalde  L).  Joaquín  de  trizar  y  Moya  con 
las  de  la  real  y  distinguida  órden  de  Carlos  111. 

En  esta  villa  hay  una  ferreria  antigua,  una  fabrica  de  hila- 
dos, tejidos  y  estampados  de  algodón  construida  en  el  ano  de 
1816,  otra  de  curtíaos,  cuatro  de  tejas  y  ladrillos,  y  diez  y 
echo  molinos  harineros  Tiene  además  un  taller  de  construc- 
ción de  carruajes,  varios  telares  de  marraguería  y  lencería,  di- 
ferentes fraguas  de  herrería  ,  alguna  que  otra  alpargatería,  una 
imprenta,  etc. ;  y  hay  un  comercio  regular  de  géneros  de  le- 
las, paños ,  lienzos  ,  quincalla,  vasijeria  ,  y  oíros  usuales  en 
el  país.  £1  resto  de  sus  babilanles,  ó  sea  la  parle  que  vive 
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febrero  de  1623.  D.  Juan  de  Ozaela  ,  hijo  y  duefio  del  palacio 
de  esle  nombre,  caballero  del  hábito  de  Calalrava  .  hizo  grao- 
des  servicios  en  la  frontera  ,  cuando  en  1572  los  franceses  tra- 
taron de  invadirla  ;  en  cuya  ocasión  levantó  y  sostuvo  á  su 
costa  una  compañía  de  quinientos  hombres.  Después  fué  corre- 
gidor de  (jibrallar,  León,  Trujillo  y  Salamanca,  y  veedor  ge- 
neral ec  los  estados  de  Milán .  Lombardía  y  Piamonte.  D.  Mar- 
tin Pérez  de  Olazabal ,  general  de  la  carrera  de  Indias,  que  mu- 
rió en  1602.  Según  unos,  era  también  natural  de  esta  villa,  D. 
Juan  de  Jauregui,  autor  de  variasobras;  pero  otros  suponen  que 
era  de  Sevilla.  Sus  escritos  mas  notables  fueron  la  traducción 
del  Aminla  del  Taso:  La  batalla  naval  de  los  de  Cesar  contra  los  grie- 
gos de  Marsella :  Discurso  poético  contra  el  hablar  culto  y  obscuro 
en  prosa  :  Apología  por  la  verdad :  El  arte  de  ta  pintura.  Se  dis- 
tinguió además  como  pintor;  habiendo  ejecutado  obras  muy 
estimadas,  ti  presbítero  D.  Antonio  de  Rois  y  Rojas,  autor 
del  Espejo  de  la  perfección  ,  y  traductor  de  la  Ciudad  de  Dios  de 
San  Agustín.  1).  Cubrid  de  Mendizalal,  conde  del  Cuadro  do 
Alba  de  Tormes,  vizconde  de  Aslorga,  caballero  gran  cruz  de 
las  reales  y  militares  órdenes  de  San  Fernando  y  San  Herme- 
negildo, teniente  general  de  los  ejércitos  nacionales  y  presiden* 
te  del  tribunal  especial  de  guerra  y  marina.  Principió  la  carre- 
ra militar  en  1793  como  gefe  de  los  tercios  guipuzcoanos:  con- 
tinuó sirviendo  á  la  patria  durante  la  guerra  de  la  independen- 
cia ,  haciéndose  memorable  por  el  valor  y  serenidad  con  que 
en  el  año  de  1809  rechazó  en  Alba  de  Tormes  por  tres  veces 
los  ataques  de  la  caballería  francesa,  formando  cuadro  con  su 
división.  Después  fué  nombrado  general  en  gefe  de  la  ala  iz- 
quierda del  cuarto  ejército;  y  en  la  célebre  batalla  de  Sao  Mar- 
cial de  31  de  agosto  de  1813  mandó  una  división ,  dando  igua- 
les pruebas  de  valor,  así  que  en  la  de  Tolosa  de  Francia.  Mu- 
rió de  edad  avanzada  el  ano  de  1838.  Hijo  de  esta  villa  es  tam- 
bién I).  Cándido  Manuel  María  Gaitan  de  Avala  y  Areyzaga, 
conde  de  >  illa  franca  de  Gaitán,  diputado  general  de  la  provin- 
cia en  el  ano  foral  de  1845  al  1816 .  y  senador  actual  del  reino. 
Por  último,  Vergara  se  considera  por  verdadera  patria  de  San 
Martin  de  la  Ascensión  .  mártir  del  Japón  el  aüo  de  1597:  glo- 
ria que  le  dispula  la  villa  de  Beasain,  según  se  ha  indicado 
antes  en  esle  mismo  artículo,  y  se  hizo  también  en  el  pertene- 
ciente á  esta  última  población. 
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VIDANIA:  universidad  del  partido  judicial  de  Azpei- 
lia  ,  unión  de  Sayaz,  arcipreslazgo  mayor,  antiguo  obispado 
de  Pamplona.  Ocupa  en  su  mayor  parle  terreno  llano,  y  el  res- 
to está  en  cuesta  sobre  el  camino  de  coches,  que  partiendo  de 
Tolosa  se  dirige  por  Azpeitia  y  Azcoilia  á  Elgoibar.  Su  posi- 
ción geográGca  es  á  los  1  gr.  32min.  20seg.  de  longitud  orien- 
tal. 43  gr.  9  min.  36  seg.  de  latitud  septentrional  ;  y  se  halla 
á  1719  piés  de  elevación  sobre  el  nivel  del  mar.  Confina  por 
oriente  con  Albistur,  por  poniente  con  Goyaz  ,  por  sur  con  tér- 
minos de  Isasondo  y  Legorreta  ,  por  norte  con  lies.il ;  de  mane- 
ra que  coge  una  circunferencia  de  unas  dos  leguas.  Su  término 
está  dividido  en  cuatro  barrios,  denominados  Klola.  Erribarre- 
na,  Elízaburua  y  Erreca.  El  cuerpo  de  la  universidad  se  com- 
pone de  un  grupo  de  unas  diez  y  seis  casas  sin  orden  regular  de 
calle:  tiene  una  plaza  ,  casa  de  ayuntamientos  con  posada:  y 
el  resto  basta  el  número  de  noventa  y  cuatro  casas,  que  hay  en 
toda  la  jurisdicción  ,  consiste  en  caseríos  esparramados  de  la- 
branza. El  vecindario  de  toda  la  jurisdicción  asciende  á  868  ha- 
bitantes, según  el  censo  de  población  formado  en  1860.  La  igle- 
sia parroquial  es  de  la  advocación  de  San  Bartolomé,  la  cual 
se  halla  servida  por  un  rector  y  dos  beneficiados:  su  fabrica  es 
antigua,  y  de  bastante  buena  arquitectura.  El  patronato  de  ella 
corresponde  á  la  misma  universidad  ;  cuyos  propietarios  de  ca- 
sas proveen  la  rectoría.  Antes  del  último  concordato,  la  pre- 
sentación de  los  beneficios  se  hacía  por  el  rectoren  las  vacantes 
de  los  meses  de  marzo,  junio,  setiembre  y  diciembre,  y  por 
su  mageslad  en  los  otros  ocho  meses  del  ano.  Hay  dos  ermitas 
tituladas  Santa  Agueda  y  San  Pedro  de  Iromendi  ;  en  la  cual 
tiene  también  parle  la  universidad  de  Goyaz.  La  de  San  Juan 
Bautista  de  llurrioz  es  así  bien  de  propiedad  común  de  \ida- 
nia  y  demás  pueblos  de  la  alcaldía  de  Sayaz.  Esta  universidad 
se  titula  roble  y  leal  ;  y  para  los  repartimientos  provincia- 
les se  halla  encabezada  en  doce  fuegos. 

No  se  tiene  noticia  de  la  primera  población  de  esta  univer- 
sidad ;  cuya  existencia  debe  ser ,  no  obstante .  bastante  anti- 
gua. Asi  es  que  su  nombre  figura  en  la  real  cédula  librada  por 
el  rey  D.  Enrique  III  en  Santa  María  de  Pelayos  á  24  de  ene- 
ro de  1399  con  motivo  de  las  reclamaciones  hechas  por  dife- 
rentes pueblos  de  la  provincia  contra  las  exacciones  de  las  con- 
tribuciones que  se  les  pedían.  Verdad  es  que  no  se  hace  men- 
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cion  de  ella  en  algunos  oíros  documentos  antiguos;  pero  es  se- 
guramente, por  que  estaba  comprendida  bajo  la  denominación 
de  Sayaz,  en  cuya  alcaldía  mayor  anduvo  siempre  desde  su 
origen.  A  pesar  de  esta  dependencia  de  dicha  alcaldía ,  Yida- 
nta  siempre  tuvo  su  administración  económica  independiente; 
así  que  el  goce  de  sus  montes  y  demás  propiedades.  Desde  que 
la  misma  alcaldía  logró  en  el  año  de  1563  la  facultad  de  nom- 
brar alcalde ,  su  ayuntamiento  se  componía  de  este  ,  dedos 
regidores  y  un  síndico  procurador  general.  A  estos,  con  arreglo 
al  auto-acordado  de  5  de  mavo  de  1766,  se  aumentar  n  dos 
diputados  del  común  y  un  síndico  porsoncro.  Tal  fué  la  orga- 
nización municipal  de  esta  universidad  basta  que  se  plantificó 
en  esta  proviocia  la  ley  de  ayuntamientos  de  8  de  enero  de 
1845 ;  conforme  á  la  cual,  el  suyo  se  compone  en  la  actualidad 
de  un  alcalde,  un  teniente  de  alcalde  y  cuatro  regidores.  Con- 
siguiente á  este  nuevo  órden  de  cosas,  aunque  la  alcaldía 
mayor  de  Sayaz  desapareció  como  distrito  judicial ,  subsiste 
en  concepto  de  una  unión  para  la  concurrencia  y  representa- 
ción en  las  juntas  provinciales;  á  la  cual  pertenece  esta  univer- 
sidad, como  uno  de  sus  miembros  principales.  Con  arreglo  á 
las  ordenanzas  antiguas  de  la  hermandad  de  la  provincia  ,  el 
punto  de  Usarraga  .  jurisdicción  de  esta  universidad,  era  uno 
de  los  dos  en  que  debían  celebrarse  las  juntas  particulares  de 
ella.  Después  se  trasladaron  á  la  iglesia  de  San  Bartolomé,  á 
cuyo  contacto  existe  todavía  la  sala  en  que  se  celebraban  estas 
reuniones;  destinada  ahora  á  otros  usos. 

Los  habitantes  de  esta  universidad,  como  población  rural, 
se  dedican  exclusivamente  á  la  labranza  de  los  campos,  y  crian- 
za del  ganado  vacuno  y  lanar.  Las  cosechas  principales  consis- 
ten en  trigo .  maíz  .  nabo,  castaña  y  legumbres  ;  y  sus  montes 
abundan  en  arbolado,  pastos ,  aguas  y  canteras  de  piedra  ca- 
liza y  para  la  coustruccion  de  edificios.  No  hay  en  su  territorio 
fábrica  alguna ,  ni  otra  industria  de  importancia:  solamente 
tiene  para  su  servicio  un  molino  harinero.  Tiene  una  escuela 
elemental  de  niños  fundada  por  D.  Bartolomé  de  Lopeledi, 
natural  de  la  misma  universidad  ,  en  escritura  otorgada  en  Cá- 
diz á  16  de  setiembre  de  1812  ante  D.  Juan  Padilla  ,  con  la 
dotación  do  3000  reales.  Hay  otra  elemental  de  niñas  insti- 
tuida por  D.  Juan  Francisco  de  Toledo,  natural  de  Goyaz. 
en  testamento  otorgado  en  Jalapa  de  la  Feria  en  16  de  febrero 
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es^flunw  de  D.  Joan  FraacMco  de  Cárdena .  cm 
Asisten  á  estas  escoebs  en  tiempo 
ni*  onceam  de  niños  y  otras  tartas  ninas,  y 
n  ñtO^e  de  este  número;  coya  tercera  parte 
«n-h     o^I  iatiediato  poeblo  de  Goui.  Vidaoia 
.  *   i  í  Fr.  Joan  de  Espila,  de  La  órdn  de 
xr^úisa^  de  Matera  en  el  anticuo  reino  de 
m     ^v^nci"*  de  la  universidad  de  Salamanca. 
-j*  ?oj  »  i  a  oda  .  gran  trazador  de  isU'süs  r 
<n^r^r       -elra.  De  la  misma  universidad 
•t*^r   a*  fc*ero  y  Velasco  ,   presidente  de  la 
t  «¿  ¿actor  Yidania  ,  oidor  de  la  real 

Hb  d#l  partido  jndirial  de  Tolosa. 
,r  jadíen*»  aOtspado  de  Pamplona.  Se  ha  Ha 
oor  s*or»  la  carretera  general  de  üadrid 
w  >a  bada  :  v  dista  de  Tolosa  ooa  le- 
y  de  Madrid  78.  Su  posicioo  ^eo- 
^    ^       ■*s*  i*  longitud  oriental .  43  gr.  11 
^         ..      ^-?.eolnooal:  y  su  plaza  se  halla  a  los 
^rr  -i  n  ^  ¿el  mar.  Con G na  pororieo- 
varan;  «GnirqoiL  por  sur  con  Irora. 
_  *v*  i> »  :  de  la  «illa  se  reduce  á  usa 

t   -u;  ^«  laila  U  plaza  ,  con  una  casa 
s^umí        im»  de  1851  :  y  bay  algu- 
.  ú  x  wcvj  c-ail*  principiada  á  formar 
espaldas.  La  anterior  casa 
.  ^      .*    .  m  ».•»«»  punt»  actual,  fue  incendia- 
^¡  ;  s      úntanos  d«-  la  provincia  por 

r    >   auvses.  Tiene  tiíulo  de  *o*le 
-     rutas  ^s  no  árbol  ene ino  ro« 
¡s.         **»  indari.i  a  una  con  el  de 
-ü'cun  eí  censo  de  pobla- 
'»   i>w  w   t?ne  en  so  territorio  pn- 
>4n:cuiar:  Sür«i  tue  !a  de  San  Martin. 
*v*to  de  A  masa  -  es  iesde  tiempo  inme- 
•i»  4>  poblaciones.  Nilaweote  tiene  en  la  inis- 
.a<.  vJ  je  la  advocación  de  .Nuestra  Señora  de 
irooato  pertenece  a  b  villa.  Consta  esto 
.  o*   a  '*  real  cnancillería  de  Yafladolid  en  * 
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de  mayo  de  1601  en  pleito  seguido  con  Domingo  de  Aniaga* 
que  lo  pretendía.  Fuera  del  pueblo ,  á  distancia  de  medio  cuar- 
to de  legua  ,  hay  otra  ermita  llamada  Sania  Cruz.  Su  patro- 
nato corresponde  á  la  misma  villa  ,  según  está  declarado  por 
el  tribunal  eclesiástico  de  Pamplona,  en  pleito  con  el  fiscal  del 
obispado,  por  sentencia  pronunciada  en  28  de  julio  de  1735.  El 
patronato  de  esta  villa  es  el  apóstol  Santiago  ;  cuya  festividad 
celebra  anualmente  con- funciones  religiosas  y  de  plaza. 

La  memoria  mas  antigua  que  so  tiene  de  esta  población  es  la 
eiprcsion  de  su  nombre  entre  los  concurrentes  á  la  junla  que 
algunos  pueblos  celebraron  en  Mondragon  en  el  año  de  1398, 
para  oponerse  al  pago  del  pedido  que  los  recaudadores  del  rey 
les  exigían.  También  figura  en  la  junta  celebrada  por  la  pro  • 
vincia  en  el  mes  de  febrero  de  1 484  en  Villarrcal  de  Urrechua. 
Como  siempre  ba  dependido  de  la  parroquia  de  San  Martin  de 
Amasa  ,  esto  induce  á  pensar  que  en  su  origen  fué  un  lugar ad- 
hereote  á  esta  villa,  cuya  mayor  antigüedad  parece  indispu- 
table. La  circunstancia  de  haber  dependido  de  la  jurisdicción 
de  Tolosa  todas  las  aldeas  de  la  comarca,  y  de  comprender 
esta  villa  en  su  foguera  desde  tiempo  inmemorial  la  de  Villa- 
*  bona  ,  hacen  por  otra  parle  creer  que  perteneció  á  la  vecindad 
de  aquella.  Sin  embargo,  no  consta  con  seguridad  que  V illa— 
bona  hubiese  estado  sometida  á  ningún  otro  pueblo,  ni  que  hu- 
biese dependido  de  otra  jurisdicción.  Lo  que  sí  se  encuentra  es 
quedesde  muy  antiguo  tuvo  comunidad  con  Amasa  en  la  igle- 
sia parroquial ,  en  la  propiedad  y  goce  de  los  montes  conceji- 
les, molinos,  caminos  públicos ,  etc.  Esto  parece  que  indica 
cuando  menos  un  origen  común  ;  por  mas  que  lo  demás  esté 
envuelto  en  la  obscuridad  de  los  tiempos. 

La  población  sobre  que  es  este  artículo  se  titulaba  ya  villa 
en  el  siglo  décimo  quinto;  pero  no  se  tiene  noticia  de  la  fecha 
de  su  concesión  real.  Consta  que  en  el  año  de  1529  demandó  á 
Tolosa  en  la  cnancillería  de  Yalladolid  sobre  el  ejercicio  de  la 
jurisdicción  civil  y  criminal  que  esta  villa  disputó  al  alcalde 
de  Villabona.  La  resolución  de  dicho  tribunal  fué  favorable  á 
osla  última  ;  la  cual  obtuvo  sobre  ello  una  real  carta  ejecuto- 
ria librada  en  el  año  de  1536.  Consiguiente  á  su  contexto,  el 
corregidor  de  la  provincia  puso  al  alcalde  de  Villabona  en  po- 
sesión de  la  real  vara  de  justicia  ,  cárcel ,  horca  ,  picola  y  de- 
mas  insignias  de  la  jurisdicción.  Se  hizo  al  mismo  tiempo  el 
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amojonamiento  de  términos,  no  sin  contradicciones  y  prole  I- 
tas  de  parte  de  Tolosa.  Desde  entonces  quedó  consumada  la 
completa  emancipación  de  Villabona  ;  y  ésta  en  el  ejercicio  de 
todas  las  prerogalivas  de  villa  independiente  y  de  por  si.  Asi 
subsistió  hasta  su  agregación  á  la  villa  de  Amasa  .  verificada 
en  el  año  de  1619  ,  según  se  expresó  en  el  artículo  descriptivo 
de  la  misma  .  que  puede  verse  para  complemento  del  presente. 
Esto  no  obstante  ,  Villabona  continuó  por  mucho  tiempo  in- 
cluida en  el  encabezamiento  fogueral  de  Tolosa,  entregándolos 
repartimientos  provinciales  al  tesorero  de  esta  villa.  Los  pro- 
curadores de  Tolosa  reasumían  también  en  las  juntas  provin- 
ciales la  representación  de  Villabona  ,  y  votaban  con  los  once 
fuegos  que  correspondían  á  esta ,  según  se  ve  de  los  registros 
de  aquellas  de  los  años  de  1670  y  1672.  De  ellos  resulta .  en 
efecto,  que  entonces  empezó  Villabona  á  entregar  sus  contin- 
gentes directamente  al  tesorero  déla  provincia  .  y  que  tuvo  pre- 
tensiones á  que  Tolosa  no  votara  con  sus  fuegos. 

El  pueblo  de  Villabona  se  hallaba  incendiado  en  el  año  de 
1509.  Así  resulta  de  una  real  cédula  despachada  por  el  rey  D. 
Fernando  el  Católico  en  Valhdolid  á  12  de  mayo  del  mismo 
año,  inserta  en  el  privilegio  del  encabezamiento  perpétoode  * 
las  alcabalas  de  la  provincia.  En  ella  se  hizo  á  Villabona  la 
merced  de  la  rebaja  de  4000  maravedís,  acatando  que  la  dkha 
villa  está  quemada .  é  jwr  que  mejor  se  pueble.  No  consta  ,  sin 
embargo ,  cuándo  ocurrió  esta  desgracia  ,  ni  de  qué  9e  originó. 
La  ocupación  ordinaria  y  común  de  los  habitantes  es  la  agri- 
cultura ;  cuyas  cosechas  de  trigo,  maíz .  nabo,  manzana  .  cas- 
taña y  legumbres  son  bastante  buenas.  Tiene  bastante  gaoado 
vacuno  y  algo  de  cerda.  En  ella,  se  ha  construido  de  nueva 
planta  entre  los  años  de  1858  y  1860  una  fábrica  de  tejidos  de 
algodón  sobre  los  solares  de  la  ferreria  titulada  Olaederra ,  eje- 
culada  en  el  de  1763  con  facultad  real.  Desde  hace  bastantes 
años  existe  también  en  su  territorio  una  ollería;  y  proceden  de 
tiempos  antiguos  los  molinos  harineros  de  Arroa  y  Orocaztegoi. 
Villabona  celebra  feria  de  ganados  el  penúltimo  lunes  de  cada 
mes.  Tiene  una  escuela  elemental  de  niños  dotada  con  3300 
reales  ,  y  *  Ira  de  igual  clase  de  niñas  con  2200  .  ambas  de  los 
fondos  públicos.  Se  halla  encabezada  con  Amasa  en  22  fuegos, 
v  su  apoderado  ocupa  en  las  juntas  de  la  provincia  el  vigésimo 
lugar  á  mano  derecha  del  corregidor.  Entre  los  hijos  mas  dis- 
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lánguidos  de  esl a  villa  se  cucóla  áJuan  de  Zuiienea,  dueño  de  la 
casa  solar  de  Legar  ra.  Se  sabe  por  tradición  que  fué  ca  pilan 
de  una  compañía  de  cien  hombres  en  liempo^dcl  rey  de  .Navar- 
ra l).  García  Iñiguez;  y  cuéntase  también  que  se  distinguió  en 
un  combale  tenido  con  los  moros  en  la  sierra  llamada  Hombre 
de  Alava.  Tiéuese  igualmente  por  natural  de  esta  villa  á  Fr. 
Diego  de  San  Pedro  ó  Ibarra  ,  confesor  del  emperador  Carlos 
V;  el  cual,  habieudo  sido  presentado  para  el  arzobispado  de 
Toledo,  no  lo  quiso  admitir.  Murió  en  el  año  de  1543. 

VILLA  FRANCA  comunidad  que  se  compone  de  los 
pueblos  de  Al¿aga ,  A  rama.  Ataun,  Beasain  ,  Gainza.  Isason- 
do,  Lazcano,  Legorrela,  Villafranca  y  Zuldivia.  Su  origen  es 
inmemorial ,  y  uo  tiene  mas  objeto  quecl  aprovechamiento  co- 
mún ó  en  participación  de  los  montes  de  Isnirio  y  Ara  lar.  ó  de 
sus  productos,  con  la  unión  llamada  de  Amezquela,  según  se  di- 
jo en  esta  palabra.  Los  productos  de  dichos  montes  se  dividen 
á  medias  entre  las  dos  uniones ,  y  la  de  Villafranca  distribuye 
su  mitad  en  esta  proporción:  Lazcano  la  sétima  parte  de  la 
masa  común:  Alzaga  y  Arama  una  parle:  los  róstanles  pueblos 
los  gozan  á  ¡guales  partes. 

VILLAFRANCA:  unión  que  la  misma  villa  y  la  de 
Beasain  formaron  en  el  año  de  1614  por  tiempo  de  diez,  para 
la  concurrencia  de  sus  procuradores  á  las  juntas  generales  y 
particulares  de  la  provincia.  Disuelta  á  la  conclusión  de  este 
término  .  las  mismas  dos  villas  y  las  de  Zaldivia  y  Arama  cons- 
tituyeren nueva  unión  por  otros  diez  años  en  virtud  de  escritu- 
ra otorgada  en  4  de  mayo  de  1682;  la  cual  se  renovó  por  la  do 
10  de  abril  de  1710  con  la  agregación  de  la  villa  de  Ataun. 
Uno  de  sus  capítulos  establecía  que  un  vecino  de  la  de  Villa- 
franca  debía  ir  lodos  los  años  á  las  juntas  con  poder  de  las  cin- 
co á  costa  de  la  misma  ;  y  que  si  alguna  de  las  otras  cuatro 
quisiese  nombrar  representante .  lo  pudiese  hacer  por  sí  en 
particular.  Esta  escritura  presentada  en  las  juntas  del  mismo 
año  no  fué  aprobada  en  cuanto  á  la  incorporación  de  Ataun; 
pero  lo  fué  en  las  celebradas  en  el  de  1712. 

VILLAFRANCA:  villa  del  partido  judicial  de  Tolo- 
sa  ,  arciprestazgo  mayor,  antiguo  obispado  de  Pamplona.  Tie- 
ne su  asiento  á  la  orilla  izquierda  del  rio  Oria  en  una  pequeña 
eminencia  en  terreno  costanero  de  la  carretera  general.  Su  po- 
sicion  geográflea  es  á  los  1  gr.  $1  min.  de  longitud  oriental. 
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43  gr.  k  mío.  25  seg.  de  latitud  septentrional;  y  su  altera 
sobre  el  nivel  del  mar  es  de  582  pies  en  la  plaza.  (lonGna  por 
oriente  con  Aram¿.  por  poniente  con  Beasain  ,  por  sur  con  Laz- 
cano.  por  norte  con  Isasondo ;  de  manera  aue  coge  una  cir- 
cunferencia como  de  tres  leguas.  El  cuerpo  de  la  villa  se  com- 
pone de  tres  calles  de  edificios  regulares,  bien  empedradas  y 
ron  losas  en  las  aceras  de  ambos  lados;  y  tiene  una  bonita  car- 
nicería y  maladeria  eonslroidas  el  año  último,  Es  pueblo  cer- 
cado, murado  y  torreado  ;  de  manera  que  solo  se  puede  en- 
trar en  él  por  cuatro  puertas,  que  miran  próximamente  á  los 
cuatro  vientos  cardinales.  Tiene  un  arrabal  llamado  de  Gara- 
garza  con  bastantes  casas.  La  única  plaza  que  hay  se  baila  eo 
lo  mas  elevado  de  la  villa  .  que  es  el  centro  de  la  misma  ;  y 
como  es  algo  reducida  ,  sirve  únicamente  para  los  mercados  y 
diversiones  comunes.  Fuera  de  la  población  hay  otra  con  des- 
tino á  juego  de  pelota;  y  en  toda  la  jurisdicción  tiene  1 197  ha- 
bitantes. La  casa  de  ayuntamientos  se  halla  situada  en  dicha 

Í daza  intramural ;  la  cual  fué  construidas  de  nueva  planta  entre 
os  años  de  1830  y  1832,  sobre  los  solares  donde  existió  la  an- 
terior destruiJa.  A  su  frente  estuvo  la  antiquísima  de  Lazcai- 
bar  Balda  ,  llamada  también  palacio  ,  la  cual  parece  fue  ia  pri- 
mitiva fortaleza  del  pueblo:  incendiada  hace  tres  años,  desa- 
pareció por  completo.  Entre  los  demás  edificios  que  hay  en  es- 
te sobresalen  como  los  mas  notables  por  su  importancia  la  casa 
palacio  de  Birrencchea,  propiedad  del  marqués  de  Yalmedia- 
no  ,  situada  á  la  entrada  de  la  villa  por  la  parte  de  Francia .  y 
la  contigua  á  ella,  denominada  de  Zavala.  Ambas  son  de  bue- 
na arquitectura,  y  construidas  de  piedra  sillería  bien  labrada. 
En  el  balcón  ó  corredor  principal  de  la  última  se  ve  la  particu- 
laridad de  dos  arcos  que  están  péndulos  ;  cuya  obra  no  carece 
de  mérito  artístico,  y  llama  la  atención  de  los  viajeros. 

La  iglesia  parroquial  de  esta  villa  es  de  la  advocación  de 
Santa  María  de  la  Asunción  ;  cuya  fábrica  es  del  siglo  décimo 
sexto  ,  excepto  la  torre  .  que  fué  construida  en  el  año  de  1783. 
Es  de  una  sola  nave  ,  con  capillas  laterales  y  no  ofrece  nada  de 
notable.  Se  halla  servida  por  un  vicario,  un  beneficiado  mayor 
ó  entero,  y  cuatro  medios ;  cuyo  patronato  corresponde  a  la  u- 
lla.  Sin  embargo  .  la  provisión  de  la  vicaría  se  hace  por  el  al- 
calde y  los  dos  beneficiados  enteros  ;  y  la  de  los  beneficios,  an- 
tes del  último  concordato,  se  verificaba  por  el  vicario,  el  al- 
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caldo  y  el  beneficiado  decano.  Hay  ana  ermita ,  que  es  la  titu- 
lada San  Pedro,  contigua  á  la  parroquia,  y  hubo  otra  de  laad- 
\ocacion  de  San  Bartolomé ;  la  cnal  fué  destruida  por  las  (ropas 
en  el  ano  de  1813.  Dentro  de  la  misma  >  illa  hay  un  hospital 
de  fundación  inmemorial ,  cuyo  patronato  corresponde  al  ayun- 
tamiento; destinado  al  socorro  de  los  pobres  naturales  de  ella 
de  ambos  sexos.  Hubo  un  pósito  de  granos  instituido  por  D. 
Esteban  José  y  D.  José  María  de  Abaria  en  el  ano  de  1772, 
bajo  el  patronato  del  vicario,  beneficiado  mayor,  alcalde  y 
primer  regidor,  para  el  socorro  del  público  en  sus  necesidades. 
Los  mismos  fundaron  una  obra  pía  para  dotación  de  dos  doñee- 
Has  huérfanas  de  esta  villa  con  ta  propina  de  150  ducadosanua- 
les  a  cada  una;  enyos  patronos  son  los  cuatro  individuos  citados. 

Según  tradición,  esta  villa  en  su  origen  estuvo  situada  á 
orillas  del  rio  Oria  donde  la  ermita  de  San  Bartolomé  ;  la  cual 
se  cree  haber  sido  su  primitiva  parroquia.  Kl  nombre  que  en- 
tonces tenia  era  Ordicia.  Aunque  no  he  podido  proporcionar 
documento  comprobante  de  su  fundación  en  el  punto  que  aho- 
ra ocupa,  hay  antecedentes  bastantes,  que  hacen  creer  que  fué 
ordenada  por  el  rey  D.  Alonso  el  Sabio  en  el  año  de  1256  al 
tiempo  que  la  de  1  olosa  y  Segura.  Lo  que  sí  consta  es  que  el 
mismo  monarca  para  e1  fomento  de  la  población  de  esta  villa 
libró  en  Sevilla  á  30  de  junio  de  1268  el  competente  privile- 
gio. Por  este  le  puso  el  nombre  de  Villafranca,  mudando  el  do 
Ordkia,  que  todavía  conservaba.  Se  ve  también  que  le  conce- 
dió el  fuero,  exenciones,  libertades  y  regalías  de  la  ciudad  de 
Vitoria  ;  y  otorgó  á  sus  vecinos,  moradores  y  hombres  buenos 
)a  merced  de  la  exención  del  pago  de  todo  pecho  real.  El  rey 
D.  Sancho  IV ,  queriendo  acabarla  obra  principiada  por  su  pa- 
dre ,  expidió  otro  privilegio  en  Valladoíid  á  28  de  abril  de 
1290.  confirmando  los  precedentes;  y  concediendo  á  sus  pobla- 
dores otras  exenciones  y  franquezas.  Fuera  de  estos  privile- 
gios, Villafranca  tiene  otros,  de  los  que  los  mas  importantes 
son  los  siguientes.  Uno  dado  por  el  rey  D.  Enrique  IV  en  Ma- 
drid á  14  de  enero  de  1467.  para  que  no  se  (¿exigiesen  los 
dos  mil  maravedís  de  la  moneda  nueva,  que  pagana  cada  año  á 
su  magestad  por  razón  del  pedido  ordinario.  Por  este  inslrumtn- 
to  se  confirma  además  la  exención  que  lenta  ya  de  la  contribu  - 
cion  llamada  fonsadera  .  servicios,  moneda  ,  yantar  y  demás 
tributos,  á  excepción  de  las  alcabalas.  La  concesión  de  esta 
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merced  fué  en  consideración  á  sus  servicios  y  los  daños  qoe  su- 
fría como  pueblo  de  la  frontera  de  Navarra  en  las  guerras  coa 
este  reino.  Asi  resulta  del  privilegio  en  pergamino  que  con- 
serva la  villa  de  Segura,  comprendida  en  estas  gracias. 

Los  lugares  de  A  Izaga,  A  rama  ,  Alaun,  Beasaio,  Gainza, 
Jsasondo,  Legorreta  y  Zaldivia  ,  y  varias  casas  del  concejo  de 
Lazcano  se  unieron  á  la  vecindad  de  esta  villa  en  \irlud  de  es- 
critura de  concordia  otorgada  a  8  de  abril  de  1399.  Esta  sumi- 
sión ,  cuyo  objeto  fué  el  de  formar  un  cuerpo  respetable  de  de- 
fensa contra  los  malhechores  que  infestaban  el  país,  así  que 
contra  los  poderosos  que  les  molestaban ,  se  verificó  mediante 
escritura  de  anexión  celebrada  con  las  convenientes  condicio- 
nes. Conforme  a  ellas,  el  alcalde  de  Yillafranca  reasumió  el 
ejercicio  de  las  atribuciones  judiciales .  tanto  en  lo  civil,  como 
en  lo  criminal,  en  toda  la  extensión  del  territorio  de  dichos 
lugares  ;  quedando  los  de  estos  en  la  clase  de  pedáneos  y  sia 
jurisdicción  propia.  Esto  no  obstante,  dichos  lugares  se  reser- 
varon su  administración  económica  independiente;  para  lo  cual 
conservaron  sus  ayuntamientos  y  concejos  abiertos.  Las  expre- 
sadas concordias  fueron  confirmadas  por  el  rey  D.  Enrique  III 
en  Turégano  á  5  de  agosto  de  1402.  por  los  reyes  sucesores, 
y  últimamente  por  D.  Fernando  y  Dona  Isabefen  Córdoba  á 
27  de  mayo  de  1492.  A  medida  que  los  mencionados  lugares 
fueron  aumentándose,  y  la  necesidad  de  su  protección  se  dis- 
minuyó con  la  mayor  seguridad  pública,  empezaron  á  manifes- 
tar deseos  de  emanciparse.  La  razón  que  alegaron  para  practi- 
car gestiones  en  este  sentido  fué  los  agravios  que  suponían  ha- 
ber recibido  de  parte  de  Yillafranca.  Es  preciso  confesar,  sin 
embargo,  que  semejante  causal  no  estaba  justificada;  y  síes 
que  se  le  habían  causado  algunos  excesos,  nunca  podían  ser 
tan  graves  que  obligasen  á  una  determinación  de  tal  naturale- 
za. Debe  atribuirse,  pues  ,  esta  principalmente  á  la  inclinación 
natural  que  tenemos  á  la  independencia  respecto  de  los  demás. 
Ello  es  que,  después  de  haber  litigado  y  luchado  por  bastante 
tiempo  con  Yillafranca  .  lograron  al  fin  en  el  ano  de  1615  su 
segregación  de  ella,  mediante  los  reales  privilegios  de  títulos 
devillas  de  por  si  con  jurisdicción  propia.  Por  esta  merced  tu- 
vieron que  hacera  su  magestad  el  servicio  pecuniario  corres- 
pondiente ,  como  se  expresa  en  los  respectivos  artículos. 

Las  casas  del  territorio  de  Lazcano,  que  estaban  agregadas. 
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llamadas  Maizaundia ,  las  doslztuclas.  lbarrolaburu,  Insaur- 
rondo  ,  las  dos  Maiz,  las  dos  Izaguirres  y  Gomcndradi .  conli- 
Duaroo  en  la  dependencia  de  Villafranca.  Los  habitantes  de 
ellas  contribuían  por  consiguiente  en  la  expresada  villa  ;  y  á 
sus  llamamientos  acudian  en  lodo.  Con  el  tiempo  ocurrieron 
algunas  desavenencias  entre  ellos  y  los  de  Villafranca  ;  y  ha- 
biendo cesado  también  los  motivos  que  les  habían  obliga- 
do á  su  anexión  ,  mediante  el  sosiego  público  de  estos  rei- 
nos, promovieron  su  restitución  á  su  antigua  vecindad  de 
Lazcano.  Villafranca  se  conformó  en  la  segregación  ;  y  así 
se  ven'Gcó  esta  en  virtud  de  la  escritura  que  otorgaron  á  16 
de  febrero  de  1648  por  testimonio  de  Domingo  de  Ercilla.  es- 
cribano de  Areria.  Las  expresadas  diez  casas  pagaron  á  Vi- 
llafranca por  esta  separación  la  suma  de  doscientos  ducados  de 
plata  doble  ;  que  exigió  en  compensación,  para  ayuda  de  costa 
de  la  nueva  obra  de  la  casa  concejil  que  se  proyectaba  hacer. 

El  gobierno  municipal  antiguo  de  esta  villa  se  fundaba  en 
las  ordenanzas  a  probadas  por  el  consejo  de  Castilla.  Según  ellas, 
su  ayuntamiento  debía  componerse  de  un  alcalde,  de  un  te- 
niente de  este  para  sus  ausencias ,  enfermedades  y  demás  im- 
pedimentos ,  de  dos  regidores,  y  un  síndico  procurador  general; 
á  quienes  se  aumentaron  después  dos  diputados  del  común  y 
un  síndico  personero ,  con  arreglo  al  auto-acordado  de  5  de  ma- 
yo de  1766.  En  el  dia,  conforme  á  la  ley  de  8  de  enero  de 
1845.  su  corporación  municipal  consta  de  un  alcalde,  de  un 
teniente  de  alcalde  y  seis  regidores.  Titúlase  desde  lo  antiguo 
moble  v  leal  villa  ;  y  su  escudo  de  armas  es  en  campo  azul  un 
castillo  dorado  con  tres  almenas,  y  tiene  por  trofeo  un  catión. 
Créese  que  esta  es  la  representación  de  alguno  que  en  lo  anti- 
guo cojieron  los  naturales  de  esta  villa  en  alguna  batalla,  se- 
gún se  dice  por  tradición  vulgar  muy  recibida.  Es  lo  cierto 
que  desde  tiempo  inmemorial  se  conservó  hasta  principios  del 
presente  siglo  en  la  casa  concejil  un  cañón  de  hierro,  del  cual 
se  servía  para  echar  salvas  en  ocasiones  de  regocijos  públicos, 
tránsito  de  personas  reales  y  otras  semejantes.  .Villafrpnca  es 
uno  de  los  pueblos  donde  se  celebran  alternativamente  las  jun- 
tas generales  de  la  provincia;  en  las  cuales,  así  como  en  las 
particulares,  sus  apoderados  ocupan  el  décimo  quinto  lugar  á 
mano  derecha  del  corregidor.  Para  los  repartimientos  provin- 
ciales se  halla  encabezada  en  veinte  y  siete  fuegos. 
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Esta  villa  se  ioceodió  el  día  18  de  marzo  de  1812;  á  coxas 
resoltas  quedó  totalmente  arruinada.  Para  so  reparación  la 
reina  Doña  Juana  por  privilegio  expedido  en  Yalladolid  á  16 
de  oct'ubre  de  151  i  le  hizo  la  merced  de  11,845  maravedís  de 
renta  en  las  alcabalas  por  tiempo  de  veinte  y  cinco  años.  To- 
\o  también  algunos  incendios  parciales  en  los  años  de  1738  y 
1751 ;  en  cu  va  vista  en  17  de  julio  del  año  siguiente  formó  nna 
ordenanza  sobre  la  cantidad  de  paja  que  se  podía  tener  en  las 
casas,  y  obtuvo  la  real  aprobación.  El  vecindario  se  emplea  en 
so  mayor  parte  en  la  labranza  de  los  campos;  cuyas  cosechas 
principales  consisten  en  trigo ,  maíz,  nabo,  castaña  ,  legum- 
bres y  hortaliza .  siendo  escasa  la  de  manzana.  Tiene  también 
bastante  ganado  vacuno  .  lanar  y  de  cerda.  Su  término  es  mon- 
tooso.  tal  cual  poblado  de  arbolado  .  y  abundante  de  aguas.  En 
la  villa  hay  varias  tiendas  de  comercio  bastante  bien  surtidas 
de  géneros  de  telas ,  lienzos,  paños,  vasijeria  y  otros  de  uso  co- 
mún en  el  país.  Tampoco  faltan  en  ella  artesanos  de  los  dife- 
rentes oficios  usuales;  como  son  carpinteros,  canteros,  herreros 
y  albañilles.  En  su  jurisdicción  no  hay  ferreria  .  ni  fábrica  de 
ninguna  clase,  y  si  únicamente  dos  molinos  hariueros.  Villa- 
franca  celebra  los  miércoles  de  cada  semana  mercado  bastante 
concurrido  de  aves ,  otros  comestibles  y  granos:  cuatro  ó  cinco 
ferias  de  ganado  al  año.  ósea  en  los  primeros  lunes  de  cada  mes 
desde  Pascua  de  Resurrección  hasta  igual  dia  anteriora  San- 
tiago: y  otra  general  anual  de  géneros  de  telas,  paños,  lence- 
ría, etc.  el  dia  8  de  setiembre  é  inmediatos.  Tiene  escuela  ele- 
mental de  niños  dotada  con  3300  reales  anuales .  y  otra  de  ni- 
ñas de  igual  clase  con  2200  ;  ambas  de  los  fondos  municipales. 

A  luego  que  principió  la  última  guerra  civil  Vi  lia  franca  fué 
fortificada  por  disposición  de  la  autoridad  superior  militar  de 
la  provincia  ;  y  para  su  defeosa  se  formó  por  sus  habitantes  una 
milicia  urbana  .  que  auxiliase  á  la  guarnición  de  tropa.  Asi  se 
mantuvo  sin  novedad  de  consideración  hasta  los  últimos  diasdei 
mes  de  mayo  de  1835;  en  que  el  general  carlista  D.  Tomás  de 
Zumalaearregui .  voyante  á  la  sazón  en  los  sucesos  de  la  guer- 
ra .  trató  de  apoderarse  de  ella  á  viva  fuerza.  Presentóse  este 
caudillo  con  sus  batallones  y  artillería  en  las  cercanías  dees- 
ta'poblacion  el  dia  25  del  expresado  mes.  y  la  cercó;  pero  la 
guarnición  y  milicia  urbana  tomaron  por  so  parte  sus  disposi- 
ciones para  hacer  una  vigorosa  defensa.  El  enemigo  dió  prin- 
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cipio  desde  luego  á  los  trabajos  de  alaque,  que  no  pudierou  im- 
pedirse á  pesar  del  vivo  fuego  que  se  le  dirigió  ;  y  así  es  qu§ 
el  inmediato  día  20  lanzó  contra  esta  población  multitud  do 
granadas  y  balas  rasas  por  medio  de  dos  cañones  y  dos  obuse» 
colocados  en  puntos  próximos  y  acomodados.  Continuó  en  los 
cinco  días  siguientes  el  fuego  de  la  artillería  contra  la  puerta 
de  Vitoria  y  casas  fortificadas  de  Gazleluzar  v  Garagarza  ;  en 
cuya  extensión  abrió  una  ancha  brecha,  que  fue  cubierta  du- 
rante la  noche  del  31  con  tablones  v  sacos  de  tierra.  A  las  dos 
de  la  maltona  del  inmediato  se  presentó  el  sitiador  en  la  parle 
del  Campo  Santo,  llamando  la  atención  de  la  plaza  con  terri- 
ble gritería  de  asalto;  al  mismo  tiempo  que  bajaba  con  silencio 
por  la  opuesta,  ó  sea  la  de  la  brecha,  con  escalas  y  tablas, 
persuadido  de  poder  introducirse  por  la  misma.  Los  sitiados, 
sin  intimidarse  de  todo  este  aparato  de  asalto  ,  lo  rechazaron 
serenos  haciendo  un  horroroso  fuego  desde  todos  los  puntos  for- 
tificados; en  cuya  vista  desistió  el  enemigo  de  su  empresa, 
dejando  en  el  campo  dos  cadáveres  y  cuatro  escalas  con  sus 
tablas.  El  mismo  día  1/  de  junio,  después  que  amaneció,  la 
guarnición  hizo  una  salida  ;  que  tuvo  el  doble  objeto  de  reco- 
ger estas  escalas,  y  ahuyentar  una  partida ,  que  oculta  en  las 
ruinas  de  la  casa  de  Insincionea,  se  ocupaba  en  abrir  una  mi- 
na. Ambos  objetos  se  consiguieron  por  completo  y  con  toda  fe- 
licidad. El  enemigo  continuó  el  siguiente  día  un  horroroso  íue- 
o  de  balas  rasas  é  incendiarias .  granadas  y  bombas ;  que  pro- 
ujo  el  efecto  de  destruir  el  fortín  y  parte  de  la  casa  de  Gara- 
garza  .  asi  como  otras  varias  de  la  población. 

En  tal  estado  de  cosas,  á  las  cinco  y  media  de  la  mañana 
del  3enarboló  el  enemigo  sitiador  la  bandera  de  parlamento; 
que  admitido  por  la  plaza  ,  se  recibió  por  esta  un  pliego  de  Zu- 
malacarregui .  intimando  la  rendición  en  el  término  de  dos  ho- 
ras, pena  de  ser  pasada  á  cuchillo.  Al  mismo  tiempo  ofrecía 
dar  permiso  para  pasar  á  Yíllarreal .  donde  suponía  se  hallaban 
mas  de  cuatrocientos  prisioneros  hechos  á  Espartero  la  víspe- 
ra en  Descarga  ;  indicando  además  la  ninguna  esperanza  de 
socorro,  por  haber  sido  también  balidos  los  generales  Valdés 
y  Oraá.  A  esla  intimación  contestó  la  plaza,  que  saldrían  de 
ella  tres  personas  á  cerciorarse  del  contenido  en  dicha  comuni- 
cación; siempre  que  se  presentasen  en  la  misma  en  clase  de 
íehcnes  tres  oCcialesde  estado  mavor,  como  se  verificó.  Con- 
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siguientemente,  pasaron  al  campo  enemigo  l).  Manuel  deZavi- 
Ja  ,  subteniente  del  regimiento  de  San  Fernando.  D.  José  Ma- 
nuel de  Usabiaga  .  alcalde  de  la  misma  villa ,  y  D.  José  María 
de  Linzuain  ,  gefede  la  milicia  urbana.  Después  de  conferen- 
ciar con  Zumulaearrcgui ,  y  obtenido  el  salvo  conducto  .  se  di- 
rigieron el  primero  y  último  á  Villarreal  acompañados  de  oo 
coronel  y  teniente  coronel ;  y  cerciorados  de  los  prisioneros  de 
la  retirada  desastrosa  de  la  división  de  Espartero  ,  regresara 
n  Villa  franca  .  con  la  confianza  de  obtener  una  capitulación 
honrosa.  Rn  su  consecuencia,  se  veriCcó  esta,  conviniendo  ea 
los  artículos  siguientes.  1/  Que  la  guarnición  quedase  prisione- 
ra de  guerra  ,  debiendo  ser  conducida  á  los  depósitos  estable- 
cidos, para  ser  cangeada.  2."  Que  los  oficiales  de  todas  gra- 
duaciones conservarían  sus  equipajes,  y  los  sargentos  y  tropa 
su  equipo  y  vestuario.  3.*  Que  los  particulares  pertenecientes 
á  la  ríase  de  la  milicia  urbana  quedasen  en  plena  libertad  .  y 
pudiesen  residir  en  el  pueblo  ó  pueblos  que  mas  les  acomoda- 
se .  sin  que  pudiesen  ser  molestados.  4  /  Que  los  conocidos  por 
Chapelgorris  fuesen  considerados  como  tropa  de  linea  de  la 
guarnición.  5.°  Que  las  personas  y  bienes  de  los  habitantes  de 
la  villa  serían  respetados,  sin  ser  molestados.  6/  Que  los  he- 
ridos, enfermos  y  empleados  en  el  hospital  fuesen  tratados 
con  arreglo  á  los  artículos  anteriores.  7/  Que  en  atención  á  la 
cualidad  honrosa  que  concurría  en  la  guarnición,  de  ser  prisio- 
nera mediante  capitulación  ,  fuese  preferida  para  el  cange. 
8.a  Que  á  todas  las  familias  de  los  oficiales  y  demás  que  vi- 
vían dentro  de  la  villa  ,  se  les  expidiesen  pasaportes  pa- 
ra donde  les  acomodase.  9."  Que  las  armas  y  pertrechos  de 
guerra ,  municiones .  artillería  y  demás  enseres  se  entrega- 
sen á  quien  nombrase  el  caudillo  sitiador.  Este,  con  su  estado 
mayor  y  tres  compañías  de  guias  de  Navarra  ocupó  la  plaza  á 
las  seis  de  la  larde  del  dia  3  ;  y  acto  continuo  se  procedió  á  la 
entrega  de  los  efectos  militares  de  ella.  La  tropa  de  la  guarni- 
ción quedó  prisionera  en  el  cuartel  de  la  casa  palacio  de  Bar- 
renechea.  \i\  paisanaje  armado  ,  que  por  una  parle  no  cooGaba 
en  el  cumplimiento  de  las  condiciones  referentes  á  él;  y  por 
otra  deseaba  continuar  sus  servicios  al  trono  de  la  reina,  ob- 
tuvo pasaportes  para  la  plaza  de  San  Sebastian  .  á  donde  se 
trasladó.  Tal  fué  el  curso  y  fin  de  este  memorable  sitio;  que 
honra  sobremanera  á  cuantos  tomaron  parle  en  su  defensa. 
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Dignoes.sinembargo.de  particular  mención  el  alcalde  de 
esta  villa  el  expresado  Usabiaga ,  que  infatigable  asistió  á  lo- 
dos los  puntos  donde  la  necesidad  exigía  .  animó  con  su  pre- 
sencia á  ios  defensores  de  la  plaza  ,  y  adoptó  cuantas  disposi- 
ciones estaban  á  su  alcance  para  la  debida  resistencia.  Kn  los 
nueve  dias  que  duró  este  sitio,  el  enemigo  arrojó  contra  la 
laza  60  bombas  de  14  pulgadas .  1480  granadas  de  9  y  7. 
50  balas  rasas  de  diferentes  calibres,  y  60  incendiarias.  La 
guarnición  se  componía  de  dos  compañías  de  quintos  del  regi- 
miento de  San  Fernando ,  catorce  Chapelgorris  rezagados,  y 
cincuenta  milicianos  urbanos  con  inclusión  de  los  emigrados;  y 
para  la  defensa  de  la  plaza  no  tenia  roas  que  un  cañonde  á  4 
servido  por  un  cabo  con  cuatro  soldados  de  artillería.  Llegaron 
á  consumirse  las  balas  que  había  para  el  servicio  de  este  cañón: 
y  los  sitiados  se  vieron  precisados  á  descolgarse  á  los  fosos  por 
medio  de  cuerdas,  para  recoger  las  que  el  enemigo  lanzaba  de 
igual  calibre.  En  medio  de  lodo  esto  ,  la  plaza  no  solo  se  sostu- 
vo heroicamente .  sino  que  hizo  varias  salidas.  Probablemente 
hubiera  prolongado  todavía  la  resistencia  sin  el  descalabro  su- 
frido en  Descarga  por  la  división  del  general  Espartero ;  desca- 
labro, que  hizo  perderá  los  sitiados  toda  esperanza  de  ser  so- 
corridos, y  les  obligó á  capitular.  Es  fama  que  Zumalacarregui. 
sorprendido  de  semejante  resistencia  .  al  ver  que  lodo  su  po- 
der se  estrellaba  contra  un  pueblo  forliGcado  tan  á  la  ligera,  y 
defendido  con  tan  débiles  elementos ,  se  manifestó  pesaroso  de 
haber  emprendido  su  sitio,  cuya  prolongación  comprometía 
su  crédito  ;  y  esto  se  explica  bien  por  los  términos  en  que  es- 
tá redactada  la  capitulación.  La  pérdida  de  la  guarnición  du- 
rante este  sitio  consistió  en  tres  muertos  y  trece  heridos. 

Uuo  de  los  hijos  mas  notables  de  que  Villafranca  es  patria 
es  el  P.  Andrés  de  Urdaneta  .  religioso  agustino  calzado  en  el 
convento  de  San  Agustín  de  la  ciudad  de  Méjico.  Este  insigne 
guipuzcoano  nació  en  esta  villa  el  año  de  1498  de  padres  no- 
bles; que  lo  fueron  Juan  Ochoa  de  Urdaneta  y  Doña  Gracia  de 
Cerain.  En  su  juventud  sirvió  como  soldado  en  Italia  y  Alema- 
nia ;  pero,  llamándole  su  inclinación  á  las  matemáticas  y  náu- 
tica ,  dejó  la  profesión  de  la  milicia  terrestre  para  arriesgarse  á 
las  expediciones  marítimas.  Preparábase  en  la  Coruñadc  orden 
del  emperador  Carlos  Y  el  año  ae  1525  una  nueva  armada  al 
mando  de  D.  García  Jofre  de  Loaisa  ;  la  cual  debía  dirigirse  á 
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LS40á.  Mamcas.  parí  e tro  liona r  en  ta  contratación  del  clavo 
i**  ¿opee  tu .  i^ptie*  de  kakerse  ■¿logrado  b  que  en  1519-sa- 
.*j  ba  tí  u  dirección:  de  Sazaifaaes.  L rdaneta  se  embarcó  ei 
e^ta  eip«4í<! <rae  laaihtea  rae  mnv  desgraciada.  Antes  de 
pasar»?.  esirecko  sttperdw  na  na«e:  t  dispersas  las  oirás  por 
'Tiisa  de  .as  borrascas-  safnertn  ¿randes  trabajos.  Loa  isa  mu- 
rM  a.  pasar  ra  ..aei  <?^a««*:cia! :  si  segando  el  insigne  Juan 
Sebastian  ie  E'«:aao  tiij  izvai  ka  a  los  cinco  diasen  brazos  de 
CráaneU:  *  s«!«i  Ta  na^e  ^to  kaeia  de  capitana  al  mando  <k 
h^i  zn'-fsrvmaa .  Sari»  Lopei  de  Carqa:sano .  podo  llegará 
asi^ucas.  L«ns  »  lítale  ei  pedkiona ríes  españoles  <roe 

ar~j*r*a  a  esíis  ¿¿as.  («  toé  portognese*  *ariai 

na  -a*ra5  7  <:  Anotes,  y  k'Lbíeran  sido  lícfimas  de  la  sana  de 
es4.i*  sin  Vpnic*o,*>in  ¿el  re«  moro  ¿e  Tidore.  Sin  embargo, 
a  i:rfF  i-?  1a  ee¿slm*eron.  se  sostmierou  conlra 

-  :.js  :  ia  m    Ltiím  os  IijsU  eí  ai»  "de  15á$  ;  siendo  sos  candi- 
os principa!*,*  He-aaa<í¿  de  k  lacre  »  nnesfro  Andrés  de  17- 

hae.a  .  ^  ir  era  asa» brisa.  En  esle  dieko  ano  Carlos  V 
f i  j  a'  >i*>  Facía  «i  sos  pretets>one«  sobre  las  Molecas; 
7«rr  «i  iw  táaeia  i4':»i«i  a  Larepa  en  ata  aa*e  de  la  India 
■meara; .  arriiuidd  a  L^sataa  cía  anonas  penalidades.  Faso  en 
seri  a  l  a  !a  oírte  ¿e  Espala  con  el  objeto  de  comunicar  al 
«ajoerijjr  *i  iescailcrmií a".*  de  !a  %«elia  de  las  Colocas,  asi 
i»is  ií  =os  is- .  i.*  de?  p-iaíe»!*.  ktf*  Filipinas,  y  NueTa-Goi- 
*ea:  per-i  «cipau  Gir&rs  en  ka  retí  1  a  de  Tánez,  sa  prelen- 

-  jo  a-/  ¿x-f  Císpa:ai¿a.  Asl  qne.  cansado  de  Las  grandes dila- 
r-roes  «tie  se  ei~erraieaUfcát  en  ei  cvnsejo  real.  l~  rdaneta 
par.  <j  para  M¿¿i*m.  A^ai  *ire*  D.  A  al  en  w  de  Mendoza  .  que 
ojomc  a  sos  ii .<-aLa*  v  pricti:a  de  kí*  atares,  qotso  darle  el 
TT^n¿i  i  -  j  eipetí»:  :«;n  ^ae  en  1 3í  2  se  preparaba  ¿¡  d r scubri- 
■rtM.j  i*  as  ei^cesa  fas  tsus  dei  pcnsenle  ;  pero  no  lo  acep- 
!/.  Fa  sa,  j^cur  se  oro  a* :  a  general  É*i  López  de  Yiildk»bo$  la 

i  í  a  aran  la.  \i  caí.  sa!i?  del  pnerto  de  Juan  Galle* 
ari  í.  1/  aa*i»nrkre  ¿í  pnrpioalo:  pero  se  perdió  misera - 
'5»«íarí3  e  ^-m  aner.e  d-;!  nitsme  geaeral  en  A m boina,  asistido 
ea  W  a  .  nis  aunr-íiüs  p*c  Sat  Francisro  Javier. 

IV  es^a  aias*era  :^ raimar**  Las  cnalm  eipetiícíooes  dirigí- 
ais a  \»  siu;:*  au-e<:  eiped^iones.  de  bs  qne  loo  pocos es- 
paavV-s  ^wsir¿ey enseren,  enfre  e**s  el  capitán  l" rdaneta.  re- 
pasaren vvt  «t«iís        «ijdesa  snpalria.  Irdaneta.  caosado 
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de  loe  afanes  del  mundo,  lomó  en  1552  á  los  cincuenta  y  cua- 
tro altos  de  su  edad  el  hábito  religioso  en  San  Agustín  de  Mé- 
jico ;  pero,  atento  siempre  al  engrandecimiento  y  glorias  de  6U 
patria  ,  participó  al  rey  D.  Felipe  II  sus  ideas  de  conquista  y 
colonizacioo  de  las  islas  Filipinas.  Algonos  años  después  este 
monarca  mandó  al  vire  y  de  Méjico  D.  Luis  de  Ye  lasco  prepa- 
rar otra  expedición  con  dicho  objeto;  pero  con  especial  pre- 
vención de  que  fuese  dirigida  por  el  bábil  cosmógrafo  nuestro 
Urdaneta.  Conferenció  este  con  el  virey ,  y  arregló  todos  los 
pormenores  de  la  armada;  cuyo  mando,  á  propuesta  del  mis- 
mo, se  conBó  á  D.  Miguel  López  de  Legazpi.  su  paisano  y 
amigo.  La  expedición  salió  del  puerto  de  Ta  Natividad  el  21 
de  noviembre  de  1564  ,  en  la  cual  se  embarcó  el  P.  Urdaneta 
en  calidad  de  gefe  de  la  misión  y  director  de  los  pilólos,  lle- 
vando á  sus  órdenes  cinco  religiosos.  Llegaron  á  Filipinas  en 
1565  ,  y  allí  es  donde  trabajó  con  una  constancia  y  un  celo  ver- 
daderamente apostólico  con  sus  dignos  compañeros,  en  la  gran- 
de obra  á  que  habían  sido  enviados;  que  consistía  en  la  con- 
quista material  y  moral  de  las  islas  por  medio  de  la  propaga- 
ción de  la  fé  católica.  Urdaneta  .  después  que  dejó  situado  con- 
venientemente á  Legazpi  en  Filipinas,  volvió  á  Méjico  en  la 
nao  capitana ,  que  iba  á  cargo  de  Felipe  de  Salcedo,  nieto  de 
este  general .  con  el  objeto  de  descubrir  nn  nuevo  rumbo  para 
el  viaje.  Muchos  murieron  en  esta  navegación  ;  pero  Urdaneta, 
á  pesar  de  sus  años  y  fatigas,  arribó  á  salvo  a)  puerto  de  Acá- 
pulco.  Llegado  á  Méjico,  hizo  á  la  real  audiencia  relación  de 
las  islas  y  de  su  inmenso  archipiélago  ;  y  se  embarcó  en  segui- 
da para  España,  á  6n  de  poner  en  conocimiento  del  rey  lodo 
lo  obrado,  y  promoverlos  negocios  de  Filipinas.  Contento  con 
la  pobreza  que  había  profesado,  no  admitió  premio  alguno;  y 
obtenidos  nuevos  despachos  dió  la  vuelta  á  Méjico,  á  acti- 
var lodo  lo  relativo  á  la  nueva  conquista ,  y  descansar  en  el  re- 
tiro de  la  celda  de  tantos  trabajos.  Pero  su  salud  estaba  tan 
quebrantada  á  consecuencia  de  estos,  que  falleció  en  dicha 
ciudad  en  3  de  julio  de  1568  á  los  setenta  años  de  su  edad.  Es 
indudable  que  este  ilustre  hijo  de  Villafranca  prestó  muv  se- 
ñalados servicios  á  la  España  bajo  diferentes  conceptos.  Como 
militar  dió  grandes  pruebas  de  asombroso  valor:  como  marioo 
fué  uno  de  loshombres  mas  inteligentes  en  la  navegación:  co- 
mo misionero  apostólico  uno  de  los  que  con  mas  celo  y  buen 
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éxito  trabajaron  en  ta  propagación  de  la  doctrina  cristiana  en 
el  archipiélago  filipino.  A  él  se  debe  en  gran  parle  .  á  una  con 
Lcgazpi.  la  posesión  de  este  inmenso  territorio:  á  él  deben 
los  marinos  el  conocimiento  del  viento  que  llaman  huracán: 
al  mismo  se  debe  el  descubrimiento  de  una  nueva  ruta  para 
comunicarse  el  Nuevo-Mundo  con  los  mares  de  la  China.  Asi 
es  que  el  P.  (i  rija  Iva  en  su  historia  de  Méjico  hace  de  nuestro 
personaje,  al  hablar  de  la  empresa  de  Filipinas,  el  elogio  si- 
guiente: «era  el  P.  Urdaneta  persona  tan  cabal  para  el  eíeclo, 
•  que  ni  para  la  navegación,  ni  para  la  guerra,  ni  para  la  pre- 
dicación y  fundación  de  aquellas  iglesias  no  se  pudiera  hallar 
■  ni  desear  otro  que  le  igualase. »  Su  grato  recuerdo  sera.  pues, 
imperecedero  en  aquellas  islas,  donde  fué  el  primer  prelado 
de  su  Orden;  y  su  retrato  es  el  primero  de  los  que  se  bailan  co- 
locados en  el  claustro  del  convento  de  San  Agustin  de  Manila. 

También  ha  dado  el  ser  esta  villa  á  otros  varios  personajes 
ilustres,  como  son  los  siguientes.  Ochoa  Alvarez  de  Isa  saga, 
tesorero  de  la  reina  Doña  Juana  ,  su  secretario  en  1508  .  y  co- 
mendador de  la  orden  de  Santiago.  D.  Martin  de  Mújíca",  co- 
mendador de  la  orden  de  Santiago,  contador  mayor  de  cuen- 
tas, del  consejo  de  su  magestad  ,  y  gobernador  de  Chile  kácia 
el  año  de  1515.  D.  Juan  Pérez  de  Lazcaibar  Balda  ,  del  conse- 
jo de  hacienda  por  los  años  de  1510.  D.  Domingo  de  Zavala. 
contador  mayor  del  rey  D.  Felipe  III,  y  del  consejo  de  hacien- 
da ;  el  cual  murió  en  1611.  D.  Juan  de  Jsasaga  Arme  y  Mu- 
jica»  maestre  de  campo  y  caballero  de  la  orden  de  Calalrava, 
que  floreció  á  principios  del  siglo  diez  y  siete.  D.  Juan  de  Ar- 
leaga  ,  maestre  de  campo  en  Milán  hacia  el  ano  de  1630.  y 
caballero  de  la  orden  de  Santiago  ;  quien  murió  eu  las  guerras 
de  Italia  de  ta  misma  época.  D.  Juan  Antonio  de  Arteaga,  ca- 
ballero de  la  propia  orden,  maestre  de  campo  general.  D.  Lo- 
renao  Ochoa  de  Arin ,  secretario  del  rey  ,  gobernador  de  lacia- 
dad  de  Aritan  en  la  provincia  de  Honduras  por  Jos  años  de 
1700.  D.  Luis  de  Arteaga  ,  teniente  general  de  los  reales  ejér- 
citos, y  gobernador  de  la  plaza  de  Jaca  ,  que  falleció  hacia  el 
año  de  1780.  D.  Joaquín  José  de  Arteaga,  grande  de  España 
de  primera  clase.  D.  Esteban  José  de  Abaria  é  Imaz,  minis- 
tro decano  del  consejo  y  cámara  de  Jodias,  caballero  de  la  ór- 
den  de  Calalrava.  D.  José  de  Abaria ,  hermano  del  precedente, 
del  consejó  de  su  magestad  en  el  tribunal  de  la  contaduría  ma- 
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yor  de  hacienda  ;  el  cual  murió  en  1771.  D.  Francisco  y  D. 
Andrés  deOtamendi,  secretarios  del  rey,  y  sus  oficiales  en  el 
ministerio  de  eslado  por  los  años  de  1736.  D.  Juan  de  Amez- 
queta.  secretario  del  rey,  de  justicia  y  de  la  cámara.  D.  Fran- 
cisco Javier  de  Lardizabal.  caballero  del  hábito  de  Santiago, 
del  consejo  de  su  magostad,  su  secretario  y  ministro  del  tri- 
bunal déla  contaduría  mayor  del  reino.  D.  Agustín  de  A  yes- 
taran  y  Landa,  obispo  de  Boira  in  paríibus ,  auxiliar  del  arzo- 
bispo de  Sevilla.  D.  Diego  de  Zavala  ,  del  consejo  de  hacienda. 
Por  último,  D.  Manuel  José  de  Zavala  ,  conde  de  Villafuertes; 
cuya  relación  queda  hecha  en  la  descripción  de  Tolosa ,  de 
donde  e ra  vecino  desde  principios  de  este  siglo. 

ra  ,  arciprestazgo  mayor ,  antiguo  obispado  de  Pamplona  .  co- 
nocida antiguamente  con  el  aditamento  de  Urrechua.  Se  halla 
situada  sobre  la  carrelerra  general  en  la  ribera  izquierda  del 
rio  (jrola  ,  al  pié  del  elevado  monte  llamado  Irimo ,  á  los  1  gr. 
23  min.  de  longitud  oriental,  43  gr.  5  min.  48  seg.  de  latitud 
septentrional ;  y  su  altura  sobre  el  nivel  del  mar  es  de  1277 
piés.  Confina  por  oriente  con  Zumarraga ,  por  poniente  con 
Anzuola  .  por  sur  con  Legazpia  .  por  norte  con  Azcoitia.  Dista 
de  Verga  ra  dos  leguas,  de  Tolosa  cinco,  de  San  Sebastian 
nueve ,  de  Vitoria  nueve  ,  de  Bilbao  trece ,  de  Madrid  setenta 
y  dos.  El  cuerpo  de  la  villa  se  compone  de  dos  calles  princi- 
pales y  una  plaza  ;  y  tiene  casa  de  ayuntamientos,  alhóndiga, 
carnicería  y  una  fuente  de  servicio  público.  Tiene  además  un 
arrabal  contiguo  á  la  población  ;  y  en  toda  su  jurisdicción  hay 
989  habitantes  ,  según  el  último  censo  de  población.  En  ella 
existen  las  casas  solares  antiguas  ó  palacios  de  Ipenarrieta, 
Areizaga,  Necolalde,  Zavalela .  y  Galdos ,  notables  por  su 
magnificencia  ;  y  algunas  otras  diferentes  armeras. 

Esta  villa  fué  mandada  poblar  por  el  rey  D.  Juan  I  de  Cas- 
tilla ;  quien  para  el  efecto  expidió  en  Segovia  á  3  de  octubre 
de  1383  la  correspondiente  carta  de  privilegio.  Concedió  por 
ella  á  los  moradores  de  las  tierras  de  Urrechua  licencia  para 
poblar  una  villa  que  se  titulase  Yillarreal  con  los  fueros,  pri- 
vilegios y  libertades  que  tenía  la  de  Azpcitia  ;  y  le  señaló 
también  el  término  municipal  competente.  Le  otorgó  asi  bien 
la  jurisdicción  civil  y  criminal,  y  la  facultad  de  poner  alcalde 
y  escribanos,  como  en  la  citada  villa  ;  y  designó  las  personas 
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que  habían  de  partirlos  solares.  Esta  caria-puebla  fué  confir- 
mada por  D.  koriaue  III  en  las  corles  de  Madrid  á  20  de  abril 
de  1391  :  por  D.  Juan  II  en  Valladolid  á  12  de  abril  de  1 ÜO: 
por  los  reyes  católicos  en  Barcelona  á  28  de  noviembre  de 
1492.  La  población  de  esta  villa  no  debió  lardar  en  verificarse, 
y  en  adauirir  ella  alguna  importancia ;  pues  se  ve  que  ene) 
mes  de  febrero  de  1484  celebró  la  provincia  en  la  misma  si 
junta  de  procuradores,  para  hacer  la  entrega  del  sello  á  Do- 
menjon  González  de  Andia  ,  como  á  su  escribano  fiel. 

La  colación  de  Sania  María  de  Zu márraga  se  agregó  á  la  ve- 
cindad de  esta  villa  en  el  mismo  año  de  1383 ,  y  la  de  San  Mi- 
guel de  Ezquioga  en  el  de  1385.  Otorgáronse  para  el  efeclo 
las  oportunas  escrituras  de  concordia  ;  que  fueron  aprobadas 
por  el  rey ,  según  se  expresa  en  los  respectivos  artículos  con- 
cernientes á  Ezquioga  y  Zumarraga.  Estas  anexiones  fueron 
motivo  de  disidencia  con  la  villa  de  Segura  ;  las  cuales  vinie- 
ron á  producir  un  pleito.  Segura  pretendía  pertenecerle  la  jo- 
risdiccion  de  dichos  dos  entonces  lugares  en  virtud  de  pactos 
anteriores ;  á  lo  cual  se  opuso  Villarreal ,  fundándose  en  las 
concordias  celebradas  con  ella.  Las  partes  comprometieron  la 
resolución  de  esta  cuestión  en  jueces  árbilros  y  amigables  com- 
ponedores; que  lo  fueron  Ocboa  Martínez  de  Abísquiza  .  lni¿o 
Sánchez  de  Aguirre  y  Pedro  de  Areizti.  Estos  ,  atendiendo 
mas  bien  á  las  consideraciones  de  conveniencia  pública  qoeá 
la  estricta  legalidad ,  pronunciaron  la  sentencia ,  declarando 
que  no  solamente  Zumarraga  y  Ezquioga.  sino  la  misma  Vi- 
llarreal. debían  pertenecer  á  la  vecindad  de  Segura.  Consen- 
tida por  las  partes .  esta  sentencia  fué  confirmada  por  el  rey 
D.  Enrique  III  en  Burgos  á  15  de  julio  de  1405.  Las  razones 
que  dichos  arbitros  alegaron  para  determinar  la  agregación  de 
Villarreal  á  la  jurisdicción  de  Segura  fueron  las  siguientes.  1.' 
Que  á  pesar  del  mandato  de  D.  Juan  I  para  poblar  á  Villar- 
real,  y  de  los  privilegios  concedidos  para  el  efecto,  solamente 
tres  ó  cuatro  pobladores  habían  venido  á  morar  en  ella.  2.'  Que 
la  causa  de  esta  falla  de  pobladores  consistía  en  los  mayores 
privilegios  de  que  gozaba  Segura  ;  la  cual  era  una  de  las  villas 
mas  honradas  de  Guipúzcoa,  y  preferían  estar  al  fuero  de 
ella.  3.'  Que  con  motivo  del  nombramiento  de  concejales  ha- 
bían ocurrido  cada  año  en  Villarreal  muchas  muertes .  escán- 
dalos y  levantamientos.  Consiguiente  á  la  expresada  decisión 
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arbitral ,  csla  villa  quedó  reducida  á  la  clase  de  mera  aldea  dé 
Segura  .  sin  mas  autoridad  propia  que  un  jurado.  No  constan 
las  razones  que  hubo  después  para  variar  semejante  estado  de 
cosas.  Pero  es  lo  cierto  que  estas  dos  villas  convinieron  en  que 
la  de  Villarreal  se  segregase  del  todo  de  la  vecindad  de  Segu- 
ra; y  solicitaron  para  ello  de  mutua  conformidad  la  real  au- 
torización. Concedida  esta  en  Va  liado! id  á  6  de  marzo  de  141 1 , 
ambas  villas  otorgaron  en  8  de  octubre  siguiente  la  correspon- 
diente escritura  de  separación.  En  su  virtud,  Villarreal  quedó 
enteramente  libre  de  la  dependencia  de  Segura  ;  y  así  recuperó 
el  carácter  y  prerogativas  de  villa  de  por  sí  con  la  jurisdicción 
civil  y  criminal .  mero  y  mixto  imperio.  Por  lo  tanto  volvió  á 
constituir  su  ¿obicrfto  municipal  propio  ;  y  su  alcalde  entró  á 
cjci  con  las  funciones  que  le  correspondían,  como  á  los  demás 
de  la  provincia,  según  las  leyes  especiales  de  la  misma. 

Las  ordenanzas  mas  antiguas  de  que  se  líenén  noticias  con- 
cernientes á  la  organización  municipal  de  ésta  villa  son  las  he- 
chas por  el  corregidor  D.  líodrigo  Vela  Nuñez  dé  Avila  en  20 
de  octubre  de  1513.  Suponen  ellas  la  existencia  de  un  alcal- 
de ,  jurado  y  otros  funcionarios  del  gobierno  municipal ;  y  se 
reducen  á  los  siguientes  capítulos.  1/  Que  los  que  hayan  sido 
alcaldes  ó  concejales  4c  otro  orden  no  puedan  ser  reelegidos 
sin  guardar  el  hueco  de  dos  anos.  2/  Que  no  se  ponga  procu- 
rador general  sin  autorización  de  su  mageslad.  3.a  Que  el  al- 
calde y  jurado  en  el  afio  que  fuesen  no  contribuyan  en  pechos 
y  derrama  alguna  provincial,  real,  ni  concejal ,  según  se  había 
acostumbrado;  y  que  en  los  montes,  ejidos  y  otras  cosas  que 
se  repartiesen  entre  los  vecinos  y  moradores  de  la  villa  tuvie- 
sen parte  como  estos.  Después,  el  día  30  de  setiembre  de  1537 
formalizó  sus  ordenanzas  municipales  ;  según  las  cuales,  el  al- 
calde y  demás  concejales  debían  ser  nombrados  por  cuatro  elec- 
tores sacados  en  suerte  de  entre  los  vecinos  concejantes.  Con 
arreglo  á  las  citadas  ordenanzas  municipales  antiguas,  el  ayun- 
tamiento de  esta  villa  se  componía  de  un  alcalde,  dos  regido- 
res y  un  jurado  bonoroso;  á  los  cuales,  en  virtud  del  auto- 
acordado  de  5  de  mayo  de  1766 ,  se  aumentaron  dos  dipula- 
dos  del  común  y  un  síndico  personen).  En  el  día .  conforme  á 
la  ley  vigente  .  tiene  un  alcalde ,  un  teniente  de  alcalde  y  tres 
regidores.  Varias  son  también  las  disposiciones  adoptadas  por 
esta  villa  en  materias  de  buen  gobierno  y  administración  dé 
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ella.  Consla  en  efecto,  que  por  real  cédula  de  4  de  febrero  de 
1457  se  aprobó  un  acuerdo  suyo  mandando  que  en  adelante  no 
se  construyese  ninguna  casa  fuera  del  recinto  de  la  villa,  ni 
aun  en  el  arrabal.  Es  también  conslante  que  en  el  ano  de  1333 
se  hicieron  dos  ordenanzas  ;  la  una  prohibiendo  veuder  sidra 
aguada  ,  la  otra  para  que  no  se  hiciesen  hornos  de  pan  fuera 
del  pueblo.  Aparece  igualmente  que  en  el  de  1535  se  hizo  otra, 
prohibiendo  el  roturar  y  sembrar  en  los  terrenos  concejiles. 
Pero  las  mas  formales  fueron  las  establecidas  en  1537  con  mu- 
chos capítulos,  que  tratan  de  la  policía  urbana  y  rural ,  venia, 
aforo  y  tasa  de  comestibles  y  de  otras  malcrías  tocantes  al  ré- 
gimen local.  Entre  sus  disposiciones  llama  la  atención  una;  por 
la  cual,  se  prohibe  el  que  mujer  alguna  vaya  con  presentes  á 
visitar  á  las  paridas,  ni  á  recien  casadas,  salvo  los  hermanos, 
hermaoas,  cuñadas  ó  compadres  de  las  mismas. 

La  iglesia  parroquial  de  Yillarreal  está  dedicada  á  San  Mar- 
tin ,  obispo  de  Tours.  Es  de  patronato  de  la  misma  villa,  y  se 
halla  sem'da  por  tres  beneficiados;  de  los  cuales,  uno  es  vi- 
cario para  la  administración  de  sacramentos.  La  fábrica  de  olla 
es  muy  anterior  á  la  fundación  de  la  villa  ;  pero  su  torre  se 
acabó  de  construir  el  ano  de  1537  ,  en  el  cual  se  colocaron  tam- 
bién las  campanas.  Seestableció  en  la  misma  el  reloj  en  el  año 
siguiente,  como  consta  del  libro  de  cuentas-de  la  fábrica.  En 
los  primeros  tiempos  esta  parroquia  estuvo  gobernada  por  un 
solo  sacerdote  con  titulo  de  rector  perpétuo.  Parece  que  en  su 
elección  solía  haber  algunas  disensiones;  por  lo  que  el  dioce- 
sano de  Pamplona  á  petición  de  la  villa  hizo  en  12  de  febrero 
de  1437  un  estatuto  reducido  á  lo  siguiente.  1.'  Que  quedase 
suprimida  la  rectoría  perpétua  de  dicha  iglesia.  2."  Que  en  su 
lugar  se  creasen  de  nuevo  cuatro  beneGcios ;  cuya  provisión  hi- 
ciesen el  alcalde ,  jurado  y  concejo  entre  clérigos  vecinos  ú 
oriundos  de  la  misma  villa.  3.'  Que  si  al  tiempo  de  la  vacante 
no  hubiese  en  el  pueblo  clérigo  de  estas  circunstancias  se  pu- 
diese proveer  persona  extraña  de  él.  4/  Que  estos  cuatro  be- 
neficiados hubiesen  de  percibir  con  igualdad  los  diezmos  v  obla- 
ciones. 5."  Que  para  la  administración  de  sacramentos  el  clero 
y  pueblo  propusiesen  ni  obispo  uno  de  los  cuatro  beneGciados 
que  pareciese  el  mas  idóneo  y  suficiente ;  quien  debería  gozar 
de  las  obvenciones  que  tenían  los  demás  párrocos  de  Guipúz- 
coa. Para  la  validez  de  este  eslatuto  la  villa  solicitóla  aproba- 
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cion  del  papa.  Consiguicntcmenlo  Sixto  IV  por  su  bula  de  fl 
de  setiembre  de  1471  cometió  la  resolución  de  este  asunto  a 
D.  Enrique  de  Relraonte,  arcediano  de  tabla  de  la  iglesia  de 
Pamplona  ;  quien  lo  confirmó  en  Homa  á  17  deTfclubre  del 
mismo  año.  Por  otro  despacho  del  tribunal  eclesiástico  de  15 
de  octubre  de  1507  el  cuarto  beneficio  se  dividió  en  dos  por- 
ciones ;  de  manera  que  tuviese  la  una  un  beneficio  con  las  car- 
gas ordinarias,  y  el  otro  hiciese  de  sacristán  y  coadjutor.  Pe- 
ro estas  piezas  no  se  proveen  en  el  día  á  causado  su  cortaren- 
la.  Tiene  dos  ermitas  denominadas  Santa  Cruz  y  Santa  Bárba- 
ra ;  pues  aunque  había  otra  de  la  advocación  de'San  Sebastian, 
se  halla  profanada.  Para  el  recogimienlode  los  pobres  del  pue- 
blo, hay  asi  mismo  un  hospital;  el  cual  en  su  origen  fué  fun- 
dado para  hospedería  de  peregrinos  transeúntes. 

En  la  expresada  iglesia  parroquial  exisle  el  cuerpo  de  San- 
ta Anastasia  ,  virgen  y  mártir.  Fué  donado  á  la  misma  por  el 
R.  P.  Fr.  Francisco  de  la  Cruz  y  Necolaldc  en  virtud  de  escri- 
tura otorgada  en  Madrid  á  5  de  junio  de  1674  por  testimonio 
de  Francisco  üidalgode  Quintanilla  .  notario  apostólico.  Se  le 
colocó  en  el  año  siguiente  en  una  caja  ó  arca  de  tres  llaves; 
una  de  las  cuales  se  entregó  al  vicario  ,  otra  al  alcalde,  y  la 
tercera  al  mayordomo.  También  posee  las  reliquias  de  las  once 
mil  vírgenes,  de  Santa  Jucundina  y  de  los  santos  mártires  Cons- 
tancio ,  Félix,  Vicente  y  Peregrina.  Conserva  las  correspon- 
dientes auténticas ,  que  las  han  reconocido  los  obispos  en  sus 
santas  visitas ,  y  últimamente  en  la  verificada  poro!  ilustrí- 
simo  Sr.  D.  Severo  Andriani  el  año  de  1818. 

Esta  villa  celebra  feria  general  por  los  dias  de  Santa  Lucía 
13  de  diciembre  de  cada  año.  Antiguamente  esta  feria  se  bacía 
en  la  ermita  de  Sania  Lucía  de  Ezquioga  ;  la  cual  cesó  en 
1727  en  virtud  de  un  acuerdo  de  las  juntas  generales  de  la  pro- 
vincia ;  para  que  no  hubiese  semejantes  concursos  en  despobla- 
do^ como  es  aquel  paraje.  A  su  consecuencia,  la  villa  de  Vi- 
llarreal  recurrió  al  consejo  de  Castilla  con  la  solicitud  de  que 
se  trasladase  al  cuerpo  de  la  misma  dicha  feria.  Se  accedió  á 
esta  petición  ;  y  para  el  cumplimiento  de  lo  acordado  se  libró 
el  competente  privilegio  en  Madrid  á  24  de  mayo  del  propio 
año.  La  villa  de  Ezquioga  se  opuso  á  esta  mudanza  ,  y  á  que  se 
diese  uso  á  la  real  provisión  que  la  ordenaba  ;  pero ,  no  obs- 
tante ,  prevaleció  el  cumplimiento  de  la  gracia  concedida.  Por 
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pira  de  31  de  enero  de  1777  logró  esla  villa  real  facultad  para 
celebrar  en  cada  mes  una  feria  franca  de  derechos  para  la  com- 
pra y  venia  de  todo  género  de  granos  y  ganados.  £1  señala- 
miento dcNlia  en  que  hubiese  de  verificarse  esto  se  cometió 
al  corregidor ;  quien  eligió  para  el  efecto  los  primeros  martes 
de  cada  mes.  Esla  villa  formó  en  1696  unión  con  la  de  Anzuo- 
la  con  la  denominación  de  Irimo  para  la  asistencia  alternativa 
á  las  juntas  provinciales  para  tiempo  de  diez  años;  los  que  se 
prologaron  par,a  oíros  nueve  en  1706  .  y  nuevamente  para  diez 
mas  en  1716,  á  cuya  expiración  se  disolvió  tal  hermandad. 

Villarreal  tuvo  un  pleito  con  la  entonces  universidad,  boy 
villa  de  Anzuola ,  sobre  1?  propiedad  del  monte  Irimo-sabel. 
el  cual  se  decidió  por  la  real  cnancillería  de  Valladolid  por  sen- 
tencia pronunciada  en  21  de  julio  de  1496  en  favor  de  la  pri- 
mera. La  misma  ha  tenido  también  varias  diferencias  con  la 
inmediata  deZumarraga.  La  mas  antigua  de  que  bay  noticia 
estaque  ocurrió  el  a  fio  de  1534  sobre  la  construcción  del 
puente  llamado  Zubiberria  ;  de  cuya  particularidad  se  tratará 
en  el  articulo  de  Zumarraga.  Tuvo  lugar  otra  desavenencia  eo 
1713  sofcre  l¿  reposición  de  dos  piedras,  que  se  bailaban  pues- 
tas rn  el  estribo  del  remate  del  arco  del  mismo  puente  por  la 
parte  de  Villarreal;  piedras,  que  los  de  Zumarraga  quitaron, 
para  pasar  con  mas  desembarazo  los  carros  de  piedra  necesarios 
para  la  construcción  de  la  nueva  torre  de  su  iglesia.  La  diputa- 
ción de  la  provincia  ,  que  tomó  conocimiento  de  este  oegocio, 
pronunció  su  sentencia  en  la  villa  de  Azcoitia  á  13  de  julio  del 
mismo  año.  El  fallo  se  redujo  á  mandar  que  se  repusiesen  di- 
chas piedras  á  costa  de  Domingo  de  Jauregui ,  jurado  honoro- 
so ,  que  los  había  quitado;  pero  entendiéndose  esto  sin  per- 
juicio del  derecho  de  las  parles  en  cuanto  á  la  propiedad  del 
puente.  Zumarraga  apeló  de  esla  providencia  para  ante  d 
consejo  real ;  y  aunque  obtuvo  la  provisión  ordinaria  de  em- 
plazamiento,  no  parece  que  hubiese  mejorado  la  apelación. 
También  han  tenido  ambas  villas  en  época  posterior  otras  di- 
ferencias sobre  el  servicio  militar  de  tránsitos  y  alojamien- 
tos. Del  registro  de  la  junla  general  de  Guetaria  de  1776  *e 
ve  que  Zumarraga  presentó  un  memorial,  exponiendo  que  ha- 
cía con  igualdad  á  Villarreal  el  servicio  de  bagajes  y  aloja- 
mientos ;  y  fundada  en  esta  consideración,  solicitó  que  en  lo 
sucesivo  corriese  alternativamente  el  honor  del  empleo  de  co- 
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misario  de  tránsitos.  La  junta  accedió  á  esta  petición  ;  cuya 
determinación  protestó  el  apoderado  de  Villarreal.  En  lasde 
Cestona  del  ano  inmediato  pidió  la  segunda  la  revocación  del 
precedente  acuerdo ,  ó  que  á  lo  menos  se  providenciase  que  la 
(ropa  que  bajase  de  Castilla,  no  excediendo  de  doce  indivi- 
duos, se  alojase  en  la  misma ,  y  la  que  subiese  para  el  inte- 
rior en  igual  número  lo  hiciese  en  Zumarraga.  La  junta  decre- 
tó ,  que  subsistiendo  e]  acuerdo  de  la  de  Guetaria ,  se  observa- 
se el  método  que  proponía  la  villa  de  Yiliarreal;  cuyo  apode- 
rado pidió  certificado  de  esta  acta.  Siguiendo  así  las  cosas,  el 
capitán  general  estableció  á  principios  de  1819  en  Villarreal 
una  partida  de  tropa  destinada  á  la  persecución  de  malhecho- 
res-, y  habiendo  propuesto  á  Zumarraga  el  relevo  al  cabo  de 
un  mes,  esta  villa  se  opuso  á  ello,  fundándose  principalmente 
en  que  dicha  partida  tenía  su  pasaporte  y  destino  para  Yi- 
liarreal, Con  este  motivo  tuvieron  ambos  pueblos  su  correspon- 
dencia ;  por  cuyo  desacuerdo  se  sometió  el  negocio  á  la  deter- 
minación de  la  diputación.  Esla  corporación,  después  de  oir 
á  las  parles,  y  examinar  los  antecedentes,  mando  en  28  de 
mayo  que  Zumarraga  preparase  luego  el  cuartel  para  la  tr^pa 
en  cuestión ;  á  fin  de  que  alternase  esta  en  las  dos  villas,  de 
manera  que  se  hiciese  el  servicio  con  igualdad.  Quedó  por  con* 
siguiente  sancionado  el  principio  de  esla  en  las  cargas  del  ser- 
vicio militar,  como  lo  tenían  en  los  honores  del  mismo  ramo. 

Esta  villa  desde  su  primera  fundación  goza  del  título  de  no- 
ble y  leal.  Su  escudo  de  armas  se  halla  dividido  en  cuatro 
cuarteles;  en  el  primero  de  los  cuales  figura  un  castillo,  en  el 
segundo  un  león ,  en  el  tercero  dos  fajas ,  y  en  el  cuarto  tres  ca- 
denas aladas  por  el  medio.  Consta  de  actas  que  en  el  dia  6  de 
marzo  de  1638  hubo  en  ella  un  incendio;  á  cuya  consecuencia 
quedaron  totalmente  germadas  veinte  y. seis  casas,  con  mas  la 
torre  y  cobertizos  de  la  iglesia  parroquial.  Los  daOos  que  hubo 
coniste  motivo  se  regularon  en  doce  mil  ducados.  El  terrena 
de  su  término  es  muy  quebrado,  escaso  de  arbolado,  pero 
abundante  en  aguas  y  pastos.  Las  cosechas  de  trigo  y  maíz  que 
recoge  son  escasas  ;  las  de  castafia  y  legumbres  son  mejores  ,  y 
tiene  bastante  ganado  vacuno,  lanar  y  de  cerda.  No  hay  eú 
su  territorio  ferrería  ni  fábrica  alguna :  solo  si  dos  molinos  ha- 
rineros ,  una  tejería  ,  y  algunos  telares  de  lienzos  y  inarrague- 
ria.  Tiene  una  escuela  elemental  de  niños  dolada  con  8300  re&- 
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les  anuales,  y  otra  incompleta  de  niñas  con  1100.  En  ella  hay 
una  administración  de  correos  v  postas.  Para  los  repartimien- 
tos fogucrales  se  baila  encabezada  en  trece  fuegos;  ventas 
juntas  de  la  provincia  sus  apoderados  ocupan  el  \  igesimo  cuar- 
to lugar  á  mano  derecha  del  corregidor. 

Esta  villa  ha  producido  los  distinguidos  hombres  siguientes. 
1).  .Migue!  de  Jpcñarriela.  caballero  de  la  orden  de  Santiago, 
secretario  del  rey  y  del  consejo  de  hacienda.  L>.  Cristóbal  de 
Ipcnarrieta  ,  caballero  de  la  orden  de  Calalrava  ,  del  consejo  de 
hacienda.  \  contador  mavor  en  tiempo  del  rey  D.  Felipe  III. 
D.  Tomás  de  Ipefiarrieta  capitán  general  que" fué  de  Andalu- 
cía. D.  Juan  de  Galdos.  secretario  del  rey  y  contador  de  re- 
sullas. El  R.  P.  Fr.  Francisco  de  la  Cruz ,  procurador  general 
de  carmelitas  descaaos  en  1675.  que  en  el  siglo  se  llamó  D. 
Francisco  de  Necolalde  y  Zavaleta  ;  el  cual  llegó  á  obtenerla 
dignidad  de  cardenal.  D.  Carlos  de  Areizaga,  primer  caballe- 
rizo y  gentil-hombre  de  cámara  de  su  mageslad  .  y  capitán 
general  de  los  reales  ejércitos.  D.  Felipe  de  Areizaga.* caballero 
de  la  orden  de  Santiago,  teniente  general  de  caballería  en  la 
vanguardia  del  ejército  de  Cataluña.  D.  Juan  Carlos  de  Arei- 
zaga .  barón  del  Sacro  Romano  Imperio,  caballero  del  hábito 
de  Santiago  y  de  la  cruz  laureada  con  placa  de  la  real  y  militar 
orden  de  San  Fernando,  teniente  general  de  los  reales  ejérci- 
tos, y  capitán  general  de  las  tres  provincias  vascongadas.  En 
1793  fué  sargento  mavor  de  los  tercios  guipuzcoanos  .  que  se 
levantaron  por  la  provincia  con  motivo  de  la  guerra  de  la  re- 
pública francesa.  Continuó  sus  servicios  en  la  de  la  indepen- 
dencia .  distinguiéndose  en  la  batalla  de  Alcañiz  ocurrida  en 
23  de  nía \ o  de  1809  ;  donde  con  la  división  de  su  mando  de- 
fendió valerosamente  el  puesto  de  la  ermita  de  Fórnoles.  que 
los  franceses  se  empeñaron  infructuosamente  en  tomar.  A  este 
glorioso  hecho  de  armas  debió  el  que  algunos  meses  después 
fuese  nombrado  por  la  junta  central  general  en  gefe  del  gran 
ejercito  de  Castilla  la  Nueva.  Pero  ,  si  en  la  batalla  de  Alcañiz 
alcanzó  un  merecido  lauro,  fué  desgraciadísimo  en  la  de  Oca- 
ña  de  19  de  noviembre  del  mismo  año;  en  que  el  numeroso  ejer- 
cito español  dirigido  por  él  sufrió  una  derrota  completa .  de  la 
que  en  mucho  tiempo  no  pudo  reponeise.  A  su  consecuencia,  des- 
pués de  algún  tiempo,  fué  separado  de  este  mando,  y  no  volvió 
a  obtenerlo  en  adelante.  Sin  embargo,  concluida  la  guerra  de  la 


Digitized  by  Google 


V1LLARREAL.  629 
independencia  ,  obluvo  la  capitanía  general  de  Guipúzcoa  ;  y 
teniendo  Ojada  su  residencia  en  Tolosa ,  murió  en  osla  villa  el 
día  18  de  marzo  de  1820 ,  siendo  trasladado  su  cadáver  al  Cam- 
po Santo  de  Yillarreal  á  los  dos  dias. 

Por  último  nació  en  esta  villa  D.  Gaspar  de  Jaurogui.  lla- 
mado vulgarmente  el  Pastor,  por  haberlo  sido  en  su  niñez.  En 
el  movimiento  general  de  los  españoles  contra  el  tirano  Napo- 
león ,  fué  el  primero  que  en  junio  de  1810  se  levantó  en  esta 
provincia  con  otros  seis  individuos;  cuya  partida  con  el  tiem- 
po fué  engrosándose,  hasta  llegará  formar  y  organizar  tres  nu- 
merosos batallones  ,  cuyo  coronel  gefe  fué.  Al  principio  se  li- 
mitó á  atacará  las  escoltando  correos  y  convoyes,  sorprender 
á  las  partidas  sueltas ,  molestar  al  enemigo  bajo  lodos  concep- 
tos, y  retirarse  por  los  montes  y  caminos  desconocidos  por 
este  al  interior  del  país ;  cuya  protección  y  simpatías  tenia. 
Después  que  llegó  á  organizarse  algún  lanío ,  hizo  frente  al 
francés  en  cuantas  ocasiones  favorables  se  le  ofrecieron  ;  le  ata- 
có, y  arrolló  no  pocas  veces.  Asi  que  muchas  fueron  las  sor- 
presas y  acciones  de  guerra  felices  que  dió ,  y  que  sería  largo 
referir  aquí ;  ostentando  en  todas  su  pericia  y  buenas  cualida- 
des militares.  Cambrón,  Doumoulhier ,  Mouton ,  Auslenac  y 
Palombini ,  acreditados  generales  franceses,  tuvieron  buenas 
pruebas  de  las  distinguidas  cualidades  militares  de  este  intré- 
pido guipuzcoano  en  acciones  formales ;  de  que  fueron  testigos 
los  campos  de  Loyola  é  Izarriz  de  Azpeilia,  Segura,  etc.  Pe- 
ro no  solamente  las  hubo  dentro  de  los  límites  de  esta  provin- 
cia ,  sino  aun  fuera  de  ellos  ;  como  sucedió  en  Orozco.  Lequei- 
tio,  Guernica,  Durango,  Orduña  y  Bilbao,  en  Vizcaya,  Cas- 
tiliscar,  Muez,  Irurzun  y  Araquil,  en  Navarra.  A  pesar  de 
tan  señalados  servicios  prestados  á  la  patria ,  y  de  haber  reci- 
bido tres  balazos ,  concluida  la  guerra  de  la  independencia, 
quedó  arrinconado  en  este  su  pueblo  nativo ,  sin  que  el  go- 
bierno del  rey  le  diera  recompensa  alguna,  á  que  sin  duda  era 
bien  acreedor.  En  la  segunda  época  constitucional  se  compro- 
metió en  el  partido  liberal ;  y  á  la  entrada  del  ejército  francés 
en  1823.  habiéndose  retirado  al  interior,  obluvo  en  Asturias 
y  Galicia  el  mando  de  una  brigada.  Disuelto  entonces  el  go- 
bierno constitucional,  tuvo  que  ir  como  prisionero  de  guerra  á 
Francia  ;  y  no  pudo  venir  á  España  ,  por  estar  excluido  délas 
amnistías  concedidas.  Tuvo,  pues,  que  permanecer  emigrado, 
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hasta  que  los  acontecimientos  políticos  ocurridos  en  esta  pro- 
vincia por  octubre  de  1833  exigieron  su  inmediata  venida; 
como  lo  verificó  á  llamamiento  del  capitán  general  D.  Federi- 
co Caslafion,  bajo  la  seguridad  de  ser  indultado.  Durante  la 
misma  guerra  civil  ascendió  al  grado  de  brigadier  con  la  co- 
mandancia general  de  esla  provincia,  y  mas  adelante  al  d« 
mariscal  de  campo  de  los  ejércitos  de  la  nación.  Hecha  la  paz. 
fué  nombrado  segundo  cabo  de  la  capitanía  general  de  estas 
provincias;  en  cuyo  desempeño  murió  de  enfermedad  en  Vito- 
ria el  19  de  diciembre  de  1844  á  la  edad  de  cincuenta  y  tres 
a&os.  Sus  restos  mortales  se  trasladaron  por  la  diputación  déla 
provincia  á  h  iglesia  parroquial  def  Villarreal  el  20  de  junio  do 
1832;  vse  depositaron  con  una  función  fúnebreen  un  panteoa 
erigido'por  la  misma  en  memoria  de  los  distinguidos  servicios 

3ue  prestó  á  la  patria  .  tanto  en  la  época  de  la  guerra  de  la  io- 
ependencia  .  como  en  la  segunda  constitucional  v  en  la  última 
civil.  Tenia  la  gran  cruz  de  la  real  orden  de  Isabel  la  Católica, 
v  otras  varias  cruces;  y  después  de  su  muerte  se  anunció  la  conce- 
sión de  la  gran  cruz  de  San  Hermenegildo.  Era  reservado  y 
modesto  en  sus  acciones:  valeroso  y  sereno  en  los  combates- 
dotado  de  un  talento  natural  nada  común :  probo  y  honrado: 
humano  en  la  guerra.  Su  muerte  fué  por  lo  tanto  muy  sentida 
por  cuantos  le  conocían. 
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Tilla  del  partido  judicial  de  Tolosa  .  ar- 
cipreslazgo  mayor,  antiguo  obispado  de  Pamplona.  Se  halla  si- 
tuada al  pié  del  monte  Aralar  ,  en  paraje  llano  á  orillas  de  una 
regala  que  nace  en  sus  montes  concejiles  .  y  se  junta  con  el  rio 
Oria  entre  las  villas  de  Yillafranca  y  Arama.  Su  posición  geo- 
gráfica es  á  los  1  gr.  33  min.  de  longitud  oriental.  43  gr.  3 
min.  40  seg.  de  latitud  septentrional.  ConGna  por  oriente  con 
Gainza,  por  poniente  con  Lazcano  .  por  sur  con  Ataun  y  Abal- 
cisqueta  ,  por  norte  con  Alzaga  ,  Arama  y  Villafranca  ;  de  ma- 
nera que  su  término  tiene  la  extensión  de  unas  dos  leguas.  El 
cuerpo  de  la  villa  se  compone  de  un  grupo  como  de  una  doce- 
na de  casas .  sin  forma  ordenada  de  calle,  con  una  plaza .  casa 
de  ayuntamientos  y  posada  pública;  y  el  resto  hasta  unas  cíen- 
lo doce  secompooede  caseríos  de  labranza  esparramados  por 
su  término.  Según  el  último  censo  do  población,  en  todo  él 
hay  1220  habitantes.  Su  iglesia  parroquial  es  de  la  advoca- 
ción de  Santa  Fé ,  virgen  y  mártir,  cuya  Gesta  celebra  el  día 
6  de  octubre  de  cada  ano:  es  de  patronato  de  la  misma  villa, 
y  se  halla  servida  por  un  vicario  y  dos  beneficiados.  La  vica- 
ria se  provee,  previa  oposición  entre  vascongados,  por  tres 
electores  sacados  á  la  suerte  entre  los  dueños  de  casas  de  la  ju- 
risdicción.  que  concurran  por  si  ó  por  medio  de  apoderado. 
Eo  igual  forma  se  hacía  antes  del  último  concordato  la  presen- 
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lacion  de  los  beneficios.  Sin  embargo,  el  marqués  de  Valme- 
diano ,  como  poseedor  de  la  casa  solar  de  La  zea  no ,  y  el  chan- 
tre dignidad  de  la  iglesia  catedral  de  Pamplona,  percibían  an- 
teriormente las  cuatro  sétimas  partes  de  la  masa  de  los  froto» 
decimales ,  no  consta  con  qué  derecho.  La  administración  de 
los  fondos  parroquiales  destinados  al  culto  divino  perlenece  á 
una  junta  ,  compuesta  del  alcalde,  vicario  y  mayordomo  nom- 
brado por  el  ayuntamiento.  Tiene  una  ermita  antiquísima  de  la 
advocación  de  San  Saturnino  obispo.  Zaldivia  goza  del  titulo 
de  noble  y  leal  villa  :  para  los  repartimientos  provinciales 
está  encabezada  en  quince  fuegos:  v  sus  apoderados  ocupan  en 
las  juntas  generales  y  particulares  áe  la  provincia  el  vigésimo 
segundo  lugar  á  mano  derecha  del  corregidor. 

Esta  villa,  cuando  no  era  mas  que  una  mera  colación,  se 
agregó  á  la  vecindad  de  la  de  Villalranca,  á  una  con  otras  al- 
deas de  la  comarca  .  mediante  escritura  de  concordia  otorgada 
al  efecto  en  8  de  abril  de  1309.  Semejante  contrato  fué  confir- 
mado por  el  rey  p.  Enrique  III,  librando  para  su  cumplimien- 
to el  correspondiente  privilegio  fechado  en  Turégaoo  á  5  do 
agosto  de  1402.  Consiguientemente  se  sometida  la  jurisdicción 
civil  y  criminal  de  aquella  ;  pero,  esto  no  obstante  ,  conservó 
sus  términos,  montes  y  demás  bienes,  asi  queso  administra- 
ción económica  particular.  Se  separó  de  dicha  vecindad  en 
virtud  de  la  real  cédula  de  13  de  febrero  de  1615;  por  la 
cual  se  le  hizo  la  merced  del  título  de  villa  de  por  si  con  la  ju- 
risdicción civil  y  criminal  ,  mero  y  mixto  imperto.  Por  esta 
gracia  tuvo  que  contribuir  á  la  real  hacienda  con  veinte  y  cinco 
ducados  por  cada  uno  de  los  143  vecinos  que  se  le  computaron; 
cuya  escritura  de  asiento  otorgó  en  Madrid  á  26  de  enero  ante- 
rior. A  su  virtud  tomó  posesión  del  asiento  de  las  juntas  pro- 
vinciales en  las  celebradas  en  Elgoibar  el  propio  ano  ;  concur- 
riendo á  ellas  como  representantes  suyos  Juan  de  Urtesabel  y 
Juan  García  de  Eslensoro.  Zaldivia  entró  entonces  en  la  unión 
del  rio  Oria ,  á  la  cual  perteneció  hasta  el  ano  de  1682  en  que, 
separándose  de  ella,  se  agregó  á  la  llamada  de  Villafranca:  des- 
pués en  1741  volvió  á  incorporarse  á  la  unión  del  rio  Oria  .  en 
la  que  se  mantuvo  hasta  1768.  En  este  afio  se  le  eximió  por 
tiempo  de  diez  de  la  obligación  de  enviar  procurador  puntero, 
por  falta  de  medios  para  pagar  sus  dietas  ;  cuya  gracia  se  le 
prorogó  por  otros  diez  años  en  las  juntas  de  1778  ,  y  nueva- 
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mente  en  las  de  1800.  Se  halla  que  en  los  aflos  de  1814  y  los 
tres  siguientes  concurrió  á  las  juntas  provinciales  separada- 
mente; pero  que  en  18)8  entró  en  la  unión  de  Atazalbea  ,  en 
)a  cual  subsistió  hasta  1852,  época  de  su  disolución.  Desde 
entonces  tiene  representación  particular  en  los  congresos  gene- 
rales y  particulares  que  celebra  la  proviucia. 

Siendo  esta  villa  una  población  rural,  sus  habitantes  se  em- 
plean generalmente  en  la  labranza  de  los  campos ;  y  no  tiene 
otra  industria  fuera  de  cuatro  molinos  harineros.  De  trigo  y 
maizno  se  coje  lo  necesario  para  el  consumo  de  sus  habitan- 
tes, y  la  cosecha  de  la  manzana  es  también  escasa;  pero  en 
compensación  la  de  la  castaña  .  centeno,  lino,  avena,  nabo  y 
legumbres  es  abundante.  También  lo  es  en  nueces,  abolla - 
ñas,  guindas,  cerezas ,  ciruelas,  higos,  peras,  melocoloues  y 
ubas  de  emparrados.  Tiene  así  mismo  mucho  ganado  vacu- 
no, lanar  y  de  cerda:  no  tanto  del  caballar.  Cuénlanse  cu  su 
jurisdicción  basta  cuarenta  mananciales.  que  son  otras  tantas 
fuentes  de  buena  agua,  algunas  de  ellas  minerales;  si  bien  no 
se  ban  aplicado  hasta  ahora  para  los  usos  de  la  medicina.  A  su 
beneficio  se  deben  los  ricos  pastos  de  sus  montes  ;  y  de  la  mis- 
ma mauera  los  buenos  quesos,  á  cuya  fabricación  se  dedican 
con  esmero  sus  habitantes.  Zaldivia  ,  además  del  monte  Albi- 
cela  ,  que  posee  en  particular,  goza  en  comuuidad  con  la  villa 
de  Ataun  y  concejo  de  Lazcano,  el  denominado  Insusli ,  po- 
blado de  árboles  robles  y  castaños.  Tiene  igualmente  con  estos 
mismos  dos  pueblos,  y  otros  varios  comarcanos ,  participación 
en  el  aprovechamiento  de  los  pingües  montes  de  Enirio  y  Ara- 
lar,  según  se  expresó  en  los  artículos  bozue  y  villafranca.  En 
ella  hay  una  escuela  elemental  de  niños  dolada  con  2200  rea- 
les, y  otra  incompleta  de  niñas  con  1100  ;  ambas  de  los  fon- 
dos municipales.  El  gobierno  de  Zaldivia,  cuando  no  era  mas 
que  una  colación  ó  mera  parroquia  ,  dependía  de  un  jurado; 
quien  convocaba  y  presidia  la  junta  general  de  vecinos,  que 
intervenía  en  la  administración  económica  y  demás  negocios 
del  pueblo.  Cuando  en  1615  se  eximió  de  Villafranca,  constitu- 
yó un  ayuntamiento  cerrado  compuesto  de  un  alcalde  ordina- 
rio ,  dos  regidores  y  un  síndico ;  á  los  cuales  se  aumentaron  dos 
diputados  del  común  y  un  personero,  en  virtud  de  lo  ordena- 
do en  el  auto-acordado  de  5  de  mayo  de  1766.  En  la  actuali- 
dad, con  arreglo  ála  ley  general  vigente,  consta  de  un  alcalde, 
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un  teniente  de  alcalde  ,  y  seis  regidores,  según  su  vecindario. 

Hijo  de  esta  villa  fué  Fr.  Pedro  de  Argaya,  religioso  lego 
que  el  año  de  1 80b  prendió  solo  cerca  de  Oropesa  al  famoso 
ladrón  conocido  con  el  nombre  de  Maragato  ;  hecho  auc  soqó 
mucho,  y  que  el  rey  D.  Carlos  IV  premió,  señalándole  una 
pensión  vitalicia  de  ocho  mil  reales  anuales.  Zaldivia  es  tam- 
bién patria  de  otros  dos  hombres  que  se  han  distinguido  por 
sus  esludios  de  la  lengua  vascongada ,  usos,  costumbres  y  otras 
cosas  históricas  del  país.  El  uno  es  D.  Juan  Ignacio  de  Izlue- 
la  ;  cuyos  versos  en  vascuence  son  muy  apreciables  por  la  pu- 
reza del  lenguaje,  facilidad  y  expresión.  Entre  ellos  los  que 
compuso  en  la  inquisición  deLogrofio  á  su  querida  Conceci ,  son 
todavía  muy  populares  en  el  pais.  En  1 8¿ I  publicó  en  vas- 
cuence una  obrita  sobre  los  baile»  antiguos  de  la  provincia  ;  y 
en  18 16  dio  á  luz  en  la  misma  lengua  la  historia  de  esta.  El 
otro  es  el  presbítero  D.  Francisco  Ignacio  de  Lardizabal,  be- 
ne6ciado  de  la  iglesia  parroquial  de  la  misma  villa  ,  autor  de 
la  Historia  del  antiguo  y  nuevo  testamento  en  vascuence  ;  que  es- 
taba imprimiendo  en  1855  ,  cuando  el  cólera-morbo  le  arreba- 
tó la  vida.  Este  a  preciable  sacerdote  dejó  escrita  también  una 
Gramática  vascongada  \  cuja  publicación  hizo  la  diputación  de 
la  provincia  en  el  afro  de  1856. 

ZARAUZ:  villa  del  partido  judicial  de  Azpeitia .  ar- 
ripreslazgo  mayor,  antiguo  obispado  de  Pamplona.  Ocupa 
terreno  llano  en  la  costa  del  mar  Occéano  cantábrico  ,  á  los  1 
gr.  30  min.  ¿5  seg.  de  longitud  oriental,  13  gr.  17  min.  26 
seg.  de  latitud  septentrional.  Confina  por  oriente  con  Orio, 
por  poniente  con  el  barrio  de  Azquizu  ,  por  sur  con  el  coló  de 
Elcano,  por  norte  con  el  expresado  mar  ;  de  manera  que  tiene 
una  circunferencia  de  dos  leguas  v  media  á  Ires.  Tiene  dos  pe- 
queños arrabales  denominados  Cbilicu  y  Santa  Clara.  Los  bar- 
rios rurales  de  su  término  son  los  denominados  lüurriza  ,  Aiii 
y  I  rtela  ;  pues,  aunque  el  coto  de  Elcano  pertenece  en  lo  es- 
piritual a  la  iglesia  parroquial  de  esla  villa,  en  todo  lo  tem- 
poral es  de  la  universidad  de  Aya.  Tiene  nueve  calles  bástan- 
le regula! izadas,  siete  de  ellas  empedradas,  y  pobladas  de 
buen  caserío  :  dos  plazas  .  la  una  llamada  ma  \  or  o  vieja,  desti- 
nada á  las  diversiones  públicas,  la  otra  nueva  para  juego  de 
pelota  :  casa  de  ayuntamientos ,  tres  fuentes ,  maladeria.  car- 
nicería .  ele.  Es  pueblo  abierto  sin  portal  alguno  á  la  entrada; 
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y  no  hay  noticia  ni  vestigios  de  que  antiguamente  los  hubiese 
tenido.  Adórnanla  varias  casas  notables  por  su  magnificencia. 
Tal  es  principalmente  el  palacio  de  Corral  ó  Narros  construido 
hacia  el  año  de  1536  por  Ü.  Juan  Orliz  de  Gamboa  en  el  para- 
je y  con  los  despojos  de  la  antiquísima  casa  solar  de  Zarauz, 
de  parientes  mayores;  la  cual  fué  allanada  en  1457  de  orden 
de  D.  Enrique  IV,  con  motivo  de  los  bandos  que  perturbaban 
la  provincia.  Lo  son  también  la  casa  de  Porlu  ,  que  poseen  los 
herederos  de  üliden:  la  de  Asteasuainzarra  ,  mandada  cons- 
truir por  D.  Juan  Ignacio  de  Ayestarán  por  los  años  de  1818: 
finalmente,  la  del).  Pascual  Madoz,  ejecutada  éntrelos  afios  de 
1818  y  1849  con  hermosas  vistas  á  la  mar,  deliciosos  jardi- 
nes y  huerta.  Zarauz  se  titula  nobli  y  leal  villa  ;  y  usa  de  un 
escudo  de  armas ,  donde  figura  ud  castillo  de  oro  en  campo 
azul  con  puertas  y  ventanas  de  este  mismo  color,  y  por  la  par- 
te  superior  en  campo  de  oro  un  árbol  verde  con  un  lobo  negro 
al  pié.  Su  vecindario,  según  el  último  censo,  se  compone  de 
2104  habitantes;  y  para  los  repartimientos  provinciales  está 
encabezada  en  veinte  y  nueve  fuegos.  En  las  juntas  generales 
y  particulares  de  la  provincia  sus  apoderados  ocupan  el  déci- 
mo cuarto  lugar  á  mano  derecha  del  corregidor. 

No  hay  memorias  que  nos  aclaren  acerca  del  tiempo  en  que 
por  primera  vez  se  hubiese  poblado  esta  villa.  La  única  que  se 
encuentra  es  el  letrero  que  tiene  dicha  ilustre  casa  solar  de 
Corral  ó  Narros  con  el  lema  de  Zarauz  antes  que  Zarauz ;  con- 
forme al  cual,  se  debe  creer  que  la  población  de  la  villa  fué 
posterior  á  la  existencia  de  la  primitiva  casa  de  esle  nombre. 
El  documento  mas  antiguo  y  seguro  que  se  tiene  acerca  de  ella 
es  la  donación,  confirmación  y  concesión  de  fuero,  que  el  rey 
D.  Femando  III  hizo  en  Burgos  á  28  de  setiembre  de  1237.  Su 
contexto  hace  ver  que  no  era  la  primitiva  carta-puebla ,  sino 
mas  bien  una  confirmación  ó  adición  ;  pues  supone  existente  ya 
á  la  sazón  el  concejo  de  Zarauz.  Este  instrumento  escrito  en 
latín  contiene,  en  efecto,  las  palabras  siguientes:  •  fació  car- 
raña donationis,  coucesionis,  et  conGrmationis ,  el  slabilila- 
>tis  vobis  concilio  de  Zarauz.  etc.  •  Por  él  concedió  á  esta  vi- 
lla en  todas  las  cosas  el  fuero  de  San  Sebastian  ;  salvo  que  le 
diesen  por  San  Martin  de  cada  afto  dos  sueldos  por  cada  casa, 
y  porcada  ballena  que  matasen  una  tira  de  ella  desde  la  cabe- 
za basta  la  cola.  Este  privilegio  fué  confirmado  por  el  rey  D. 
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Alonso  el  Sábio  en  Burgos  á  22  de  setiembre  de  1254  :  por  D. 
Sancho  IV  en  la  misma  ciudad  á  2  de  mayo  de  1286  :  por  D. 
Fernando  IV  en  ¡dem  á  28  de  setiembre  de  1305:  por  D. 
Alonso  XI  en  ¡dem  á  15  de  abril  de  1332 :  por  D.  Enrique  II 
en  idem  á  20  de  mayo  de  1371 :  por  D.  Juan  1  en  ¡dem  á  20 
de  agosto  de  1378  :  por  D.  Enrique  III  en  idem  á  20  de  febre- 
ro de  1392.  Kn  conformidad  á  la  mencionada  donación  deD. 
Fernando  III,  la  villa  de  Zarauz  solía  pagar  de  marliniega  dos 
sueldos  por  cada  casa ;  cuyo  tríbulo  se  redujo  después  á  ochen- 
ta maravedís  de  la  moneda  vieja  en  cada  año.  El  rey  D.  Juan 
I  por  privilegio  despachado  en  20  de  junio  de  1381  hizo  mer- 
ced de  ellos  por  juro  de  heredad  á  Forlón  Sánchez  de  Zarauz 
en  recompensa  desús  servicios,  y  los  fué  cobrando.  Su  suce- 
sor Juan  Ortiz  de  Zarauz  hizo  cesión  de  este  derecho  á  la  mis- 
ma villa ;  cuyo  hecho  fué  conGrmado  por  D.  Juan  II  con  alca- 
lá dado  en  20  de  octubre  de  1451,  y  cédula  librada  en  Falencia 
á  27  de  enero  de  14$2.  El  concejo  de  Zarauz  qoedó  de  esta 
macera  libre  de  la  mencionada  contribución.  También  pagaba 
esta  villa  al  rey  seiscientos  maravedís  cada  año  á  titulo  de  pe- 
dido; pero  D.  Enrique  IV  le  hizo  la  merced  de  su  franqueza  á 
virtud  de  privilegio  librado  en  20  de  marzo  de  1467.  Esta 
concesión  le  fué  solicitada  por  la  provincia,  á  que  accedió  su 
magestad  ;  por  que  estaba  cierto  de  que  los  vecinos  de  Zarauz 
eran  muy  agraviados  en  el  pago,  por  ser  hijosdalgo,  y  haber- 
lo hecho  hasta  entonces  contra  su  voluntad. 

Esta  villa  entró  en  la  vecindad  de  la  de  Guetaria  en  virtud 
de  escritura  de  concordia  celebrada  á  14  de  mayo  de  1303;  la 
cual  fué  confirmada  por  el  rey  D.  Enrique  III  en  las  córtes  de 
Madrid  á  15  de  diciembre  de)  mismo  año.  Las  condiciones  bajo 
las  que  se  verificó  esta  unión  fueron  en  resumen  las  siguientes. 
1.'  Que  Zarauz  tuviese  sus  alcaldes,  preboste  y  oficiales .  co- 
mo hasta  entonces.  2.*  Que  las  alzadas  de  las  sentencias  de 
los  alcaldes  de  Zarauz  fuesen  para  ante  los  de  Guetaria  ,  bien 
á  los  de  San  Sebastian,  ó  á  la  corte  del  rey,  á  elección  de  los 
apelantes.  3.*  Que  Zarauz  conservase  sus  términos,  montes, 
ejidos,  aguas,  yerbas  y  demás,  como  hasta  entonces.  4.'  Que 
los  vecinos  de  Zarauz  no  estuviesen  obligados  á  irá  velará 
Guetaria ,  ni  á  pagar  cosa  alguna  para  el  reparo  de  la  cerca, 
calzadas ,  fuentes ,  puentes  y  demás  de  ella.  5/  Que  si  las  dos 
villas  eran  vencidas  en  el  desafuero  del  pedido ,  pagase  cada 
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villa  las  costas  y  principal ,  según  estaban  cargadas.  6/  Que 
si  alguno  demandase  á  una  de  las  dos  villas  sobre  términos  ó 
derechos  de  la  comumidad  ,  ó  sobre  declaración  del  fuero  ,  se 
siguiese  el  negocio  á  costa  de  ambas.  7.'  Que  en  hecho  de  ban- 
dos, los  de  Zarauz  podían  seguir  á  los  parientes  mayores,  co- 
mo lo  hicieron  los  de  Azcoítia  y  Higo  ¡bar;  y  que  así  podían  ir 
con  el  solar  de  Zarauz  contra  cualquiera  persona  con  quien  tu- 
viese este  contienda  ,  salvo  con  Guelaria.  8.a  Que  las  costas 
del  procurador  que  enviase  Guelaria  á  las  juntas  de  la  provin- 
cia se  repartiesen  foguera  Im  en  le  entre  ella  y  Zarauz;  pero  que 
si  esta  quisiese  nombrar  por  si  algún  procurador  juntero,  lo 
hiciese  á  su  costa ,  sin  obligación  en  tal  caso  de  contribuir  á 
las  dietas  del  enviado  por  Guelaria.  9/  Que  si  la  villa  de  Gue- 
laria diese  algún  apellido  á  los  de  Zarauz.  tuviesen  estos  que 
salir  á  él ;  y  lo  mismo  los  de  Guelaria  .  cuando  los  de  Zarauz 
diesen  el  apellido.  Esta  escritura  de  sumisión  no  tuvo  segura- 
mente todo  el  cumplido  efecto  que  se  propusieron  las  parles 
contratantes,  ó  fué  pasajero.  Así  es  que  figura  su  procurador 
Martin  Pérez  de  Urnieta  en  las  juntas  generales  de  Guelaria  de 
1397  :  igualmente  Martin  Fernandez  de  Leobiaga  en  las  cele- 
radas en  San  Sebastian  en  141o.  Lo  mismo  sucede  en  las  de- 
más de  aquella  época  ;  y  por  consiguiente  se  debe  creer  que 
Zarauz  se  gobernó  en  adelante  con  independencia  de  Guelaria, 
prescindiendo  de  la  citada  anexión. 

Las  casas  del  valle  de  Urtcla  por  costumbre  inmemorial, 
enyo  origen  no  es  conocido,  pagaban  á  la  villa  la  octava  parte 
de  loque  importaban  los  gastos  comunes.  Esta  costumbre  se 
fué  observando  hasta  el  año  de  1573,  en  que  los  habitantes 
de  dicho  valiese  quejaron  de  semejante  repartimiento,  pidién- 
dose les  guardase  la  igualdad  con  los  demás  vecinos  de  la  vi- 
lla. Comprometido  el  negocio  en  el  doctor  Zarauz,  dio  este  su 
laudo,  mandando  cesasen  en  adelante  semejantes  repartimien- 
tos. Esto  no  obstante,  continuó  la  villa  haciéndolos ,  y  apre- 
miando con  embargos  y  prisiones  á  los  de  Urleta  para  su  pago; 
motivo  por  el  que  estos  entablaron  en  el  año  de  1612  en  la 
cnancillería  de  Valladolid  por  caso  de  corle  el  competente  re- 
curso. Seguido  el  negocio  por  sus  trámites  regulares,  por  sen- 
tencia de  vista  de  17  de  octubre  de  1611  se  condenó  al  conce- 
jo de  Zarauz  á  que  en  adelante  no  exigiese  á  los  de  Urleta  ma- 
ravedí alguno.  Esta  determinación  fué  con6rmada  en  revista 
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pn*  idiimcti  dictada  ei  $  de  octubre  de  1615  ,  condenando 
bht  n*t*  a  ia  villa  a  la  restitución  de  todo  lo  que  había  percibí- 
¿i  ¿f»sée  *¡  ¿a>»  «k  1373.  Por  ana  escritura  de  lransaccion  ar- 
r?fiar«E  ¿*spnes  de  conformidad  este  último  extremo. 

Li  iriesia  parroquial  de  Zarauz  es  de  la  advocación  de  San- 
ta María  ie  la  Asunción .  la  cual  se  halla  servida  por  on  fiea- 
n*  i  rsrc*  beneficiados;  de  los  que  tres  sonde  ración  entera 
i  ¿m  éf  mt¿ú.  y  mío  de  estos  últimos  tiene  aneja  la  coadjn- 
iüTri.  L>¿f  ienpl¿.  que  forma  una  creí  latina  .  es  bastante  ca- 
par; sn  :eiatk>  es  ckarrigaeresco ;  el  tabernáculo,  obra  mas 
au&fma  .  pertcBccc  al  orden  corintio.  £1  patronato  de  esta  igle- 
sia recres^iode  si  poseedor  de  la  casa  solar  y  palacio  de  Za- 
ra»: caía  primera  concesión  hizo  el  rey  Ü.  Fernando  IV 
a  D.  feiiran  IbatVei  de  Guevara  ,  señor  de  Oftate.  en  22  de 
oí  1 3*5  No  consta  cuándo  y  cómo  se  transmitió  esta 
r-riliva  a  los  dueños  de  dicha  casa  solar:  pero  se  supone 
per  va  de  casamiento.  Vanos  son  los  pleitos  que.  lanío 
h.  vi.»a  .  ceso  eí  cabildo  eclesiástico,  han  tenido  con  los  po- 
s*-e*i#«res  ik  dicho  solar.  El  primero  de  que  se  tiene  noticia 
wcm^  ¿ñire  aqaeua  y  D.  Juan  Ortiz  de  Zarauz  y  su  hijo  D. 
rV:r$  >f K^e  que  estos  si»  tener  titulo  alguno  se  entrometían 
eí  per:  i:  ¿r  los  frutos  decimales  de  dicha  iglesia,  y  en  poner  ? 
r*mv*er  a  su  albedrio  al  vicario  y  beneficiados  de  ella.  Se  ía- 
es:e  t* xxio  Ptr  el  consejo  real  en  Córdova  á  6  de  febrero 
¿*  i  192  coo  las  declaraciones  siguientes.  1/  Que  en  la  iglesia 
¿e  Zarcua  naya  cisco  clérigo*,  de  los  que  uno  sea  sacristán; 
ios  cuales  presente  el  patrono  en  naturales  y  originarios,  hijos 
de  deztaer  >  y  de  los  que  tienen  sepultura  en  ella.  2.1  Que  el 
nalroao  do  pueda  remover  á  dichos  clérigos  una  vez  de  nom- 
brados. 3.'  Que  dichos  cinco  clérigos  tengan  para  su  manulen- 


cico  leda  la  ofrenda  v  pié  del  altar,  y  la  tercera  parte  de  los 
írut*>  decimales,  i.'  Que  tengan  la  obligación  de  celebrarlas 
misas  t  otros  oficios  divinos  que  se  prefijan.  Se  suscitó  otro 
pleito  entre  la  villa  y  D.  Miguel  de  Zarauz  y  Gamboa  en  la 
ti-....::  i  cié  >Y'.ad*.:id  >•  Iré  Ijs  preeminencias  de  este  *i 
dicha  parroquia.  Su  resolución  definitiva  fué  pronunciada  en 
23  de  setiembre  de  1593.  amparando  al  D.  Miguel  .  como  pa- 

>fre- 


trono,  es  la  posesión  de  tener  el  primero  y  mejor  asiento. oí 
cer  v  tomar  ta  paz.  entrar  y  salir  de  la  iglesia  antes  que  todos 
loa  demás  vecinos  y  moradores  ;  pero  después  de  la  justicia 
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ordinaria.  Esla  sentencia  fué  con6rmada  en  revista  en  27  de 
marzo  de  1596.  La  misma  villa  y  el  cabildo  eclesiástico  tu- 
vieron otras  diferencias  con  D.  Pedro  Ortiz  de  Zarauz  sobre  que 
este  dejase  alguna  cantidad  de  frutos  decimales  para  la  cons- 
trucción del  retablo,  un  nuevo  órgano  con  dotación  del  organis- 
ta ,  aumento  de  un  beneficiado  y  algunos  ornamentos  que  fal- 
laban. Se  arreglaron  por  medio  de  una  escritura  otorgada  en  la 
villa  de  AzcoiLia  á  5  de  mayo  de  1618  ante  Domingo  de  Sa- 
gaslizabal ,  escribano  de  la  misma.  Por  ella  cedió  dicho  patro- 
no una  parte  de  diezmos  para  los  expresados  objetos ;  pero  á 
condición  de  que  el  cabildo  eclesiástico  no  tuviese  mas  preten- 
siones para  el  sustento  de  la  iglesia. 

Hubo  en  esta  villa  un  convento  de  religiosos  recoletos  de  la 
órden  de  San  Francisco  con  la  advocación  de  San  Juan  Bautis- 
ta. Fundólo  D.  Juan  de  Mancicidor.  natural  de  la  misma  ,  se- 
cretario del  rey  en  los  estados  de  Flandes  y  de  su  consejo  de 
guerra  :  mediante  escritura  de  concordia  otorgada  con  el  pro- 
vincial á  30  de  noviembre  de  1608.  El  fundador  se  obligó  á 
edificar  á  su  costa  el  convento  >  y  á  dar  para  el  sustento  de  los 
frailes  quinientos  ducados  de  limosna  en  cada  año  ;  en  cuya 
compensación  se  reservó  el  patronato  de  la  capilla  mayor,  y  el 
derecho  de  tener  en  ella  tumba  y  sus  escudos  de  armas.  El  ca- 
bildo eclesiástico  y  patrono  de  la  iglesia  parroquial  se  opusie- 
ron á  esta  fundación  ;  por  lo  que  el  corregidor  tuvo  que  reunir 
ayuntamiento  general  de  vecinos,  para  tratar  del  asunto ,  y 

Íioder  informar  sobre  su  utilidad  ó  inconvenientes.  En  su  vista, 
ué  autorizada  la  erección  de  este  monasterio  por  el  consejo  de 
Castilla  en  12  de  enero  de  1610.  Ejecutada  la  obra  en  este 
mismo  año,  subsistió  la  comunidad  basta  el  de  1617,  en  que 
se  trasladó  al  sitio  que  actualmente  ocupa.  Mas  tarde .  en  el 
año  de  1 746 ,  se  estableció  en  este  convento  el  colegio  de  mi- 
sioneros; cuyos  fundadores  vinieron  de  Sahagun.  Actualmente 
se  halla  suprimido  en  virtud  de  las  disposiciones  del  gobierno. 

En 'la  misma  villa  existen  dos  conventos  de  monjas;  el  uno 
de  Santa  Clara  ;  el  otro  de  beatas  de  la  Trinidad.  El  primero 
fué  fnndado  por  Doña  María  Ana  de  Zarauz  y  Gamboa,  viuda 
de  D.  Francisco  Bonquer  de  Warlhon  ,  dueña  del  palacio  de 
Zarauz .  y  sus  dos  hijas  Doña  María  y  Doña  Clara  de  Zarauz 
por  escritura  de  l.'de  mayo  de  1611.  A  esta  fundación  había 
precedido  la  licencia  real ,  dada  en  l.'de  enerodc1610.  En 
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su  virtud  !as  fundadoras  dolaroncl  coa  vento  con  eatorce  mil  du- 
cados <1<?  capital .  qae  producían  setecientos  de  renta  ;  siendo 
condición  e\ presa  que  fuese  su  patrooo  D.  Francisco  War- 
ihon.  hijo  de  Doña  Mana  Ana  .  y  en  su  falla  sos  sucesores  ei 
la  casa  y  mayorazgo.  Este  convento  se  estableció  para  diez 
años  en  ía  casa  solar  de  Zarauz  .  hasta  qae  se  construyese  el 
nuevo  provectado:  ejecutado  lo  cual,  se  trasladaron  las  mon- 
jas á  este  en  el  ano  de  lifíl .  Dos  antes .  ó  sea  en  ¿9  de  julio  de 
1S19  la  vüla  y  el  cabildo  eclesiástico,  en  atención  á  la  ereccioi 
de  este  convente  ,  hicieron  voto  de  guardar  perpetua  meóle 
fiesta  el  dia  de  Santa  Clara ;  voto  que  fué  confirmado  por  el 
ordinario.  El  otro  monasterio  de  monjas,  qne  es  el  de  las  bea- 
tas descalzas  fue  fundado  por  D.  Pedro  de  Zarauz  >  Gamboa 
en  el  año  de  tt>l9  .  á  cayo  objeto  obtavo  licencia  del  diocesa- 
no de  Pamplina.  Su  primer  establecimiento  faé  en  el  barrio  de 
Alzala  .  según  se  dijo  en  su  descripción.  Cuéntanse  en  la  juris- 
dicción de  Zaraaz  cuatro  ermitas;  que  son  las  tituladas  San  Pe- 
layo  .  San  Martin  de  (bayeta.  Sao  Sebastian  de  L*  riela  y  San- 
la  Barbara.  La  iglesia  de  San  Pedro  de  Elcano  es  también 
aneja  de  la  matriz  de  Santa  María  de  esta  villa,  lista  colación 
de  Elcano  y  la  de  Urteta  tuvieron  nn  pleito  con  el  ca bildo ecle- 
siástico de  Zarauz  sobre  pago  de  primicias  y  otras  cosas  qae 
incidental  mente  se  tocaron  ante  el  bachilleró.  Domingo  Gon- 
zález de  Segunda  .  visitador  general  y  arcipreste  de  Guipúz- 
coa y  juez  apostólico  de  esta  causa.  Lo  falló  en  el  año  de  1506. 
declarando  qae  las  basílicas  de  las  expresadas  tierras  deben 
ser  anejas  á  ta  iglesia  matriz  de  Santa  María  de  Zarauz  con  to- 
das las  primicias  qne  sus  habitantes  hicieren  ;  pero  con  obli- 
gación de  mantener  esta  en  aquellas  en  pié  los  ornamentos  y 
demás  cosas  necesarias  para  su  servicio. 

El  puerto  de  Zarauz  se  reduco  á  una  playa  de  mar  de  nna 
milla  de  largo;  que  tiene  el  mismo  flujo  y  reflojo,  que  se  ex- 
perimenta en  el  resto  de  la  costa  cantábrica.  Su  fondo  es  de  are- 
na limpia  ;  y  en  b  :ja  mar  de  aguas  vivas  a  distancia  de  un  ti- 
ro de.  pedrero  de  las  olas  bav  veinte  y  cuatro  pies  de  profun- 
didad y  treinta  en  plena  mar.  Sin  muelles,  ni  otro  medio  de 
abrigo  y  defensa  .  este  puerto  no  ha  servido  para  buques  de 
mucho  porte  ;  y  para  las  embarcaciones  menores  ha  sido  tan 
poco  seguro,  que  los  pescadores  tenian  que  sacará  seco  á  ras- 
tras las  chalupas.  Esto  no  obstante  .  en  tiempos  anteriores  se 
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han  solido  construir  en  esta  villa  buques  de  algún  porte  ;  cuya 
noticia  no  estara  de  mas.  Tal  fué  uno  de  300  toneladas  hecho 
en  el  rio  de  Urtartc  ,  en  frente  de  la  casería  de  Areicia  en  el 
aíio  de  1515  ,  y  lo  sacaron  por  lAurriza.  Esta  es  probablemen- 
te la  nave  que  después  se  denominó  Victoria  ,  á  cuyo  bordo  el 
célebre  Juan  Sebastian  de  Klcano  dió  la  vuelta  al  mundo; 
puesto  que  ,  según  dice  el  bachiller  Zaldivia  ,  fué  fabricada  en 
Zarauz  por  cuenta  de  este  marino.  Otro  denominado  San  Mi- 
guel de  320  toneladas;  fabricado  en  el  de  1544  en  los  astille- 
ros de  entre  el  palacio  de  Zarauz  y  la  fuente  de  Chilicu.  Otro 
llamado  San  Pelayo  de  200  toneladas;  que  se  construyó  en  el 
de  1547  en  el  mismo  sitio.  Otro  nombrado  Santa  María  de  300 
toneladas  ;  hecho  en  el  de  1551  cerca  de  dicho  palacio  por  la 

Í)arte  de  Sao  Pelayo ,  donde  está  la  huerta  de  las  monjas.  Otro 
lamado  Sania  María  de  Zarauz  de  400  toneladas;  fabricado  en 
el  de  1593  entre  el  expresado  palacio  y  Chilicu  ;  el  cual  se 
botó  con  200  yuntas  de  bueyes.  Otro  nombrado  San  Juan  Bau- 
tista de  600  toneladas ;  construido  en  el  de  1620  eu  los  mismos 
astilleros ,  y  se  flotó  con  300  yuntas  de  bueyes  que  se  junta- 
ron al  segundo  bote.  Se  omiten  otros  de  menos  importancia. 
La  villa  de  Zarauz  pidió  á  la  provincia  en  las  juntas  generales 
de  1857  algún  auxilio  para  la  construcción  de  un  pequeño  mue- 
lle, presupuestado  en  seis  mil  duros;  y  se  le  concedió  la  mi- 
tad de  esta  suma.  En  su  consecuencia  se  ha  ejecutado  esta  obra, 
que  sirve  do  mucho  abrigo  á  las  lanchas  pescadoras  y  otros 
barcos  mayores,  que  sean  de  poca  cala. 

La  villa  de  Zarauz  ha  sufrido  algunas  calamidades,  cuya  in- 
dicación se  pasa  á  hacer.  En  la  peste  que  hubo  en  el  ano  de 
1401  se  viódc  tal  manera  azotada,  que  todos  sus  habitantes  tu- 
vieron que  abandonarla  por  mucho  tiempo,  viviendo  en  los 
montes  y  parajes  esparramados.  En  3  de  marzo  de  1496  la 
mar  fué  tan  brava  en  la  pleamar  de  la  larde,  que  cubrió  la  pe- 
fia  de  Humaillarria  ;  salió  por  lodo  el  arenal  hasta  pasar  la  ca- 
sa de  Ondarrechea  ;  y  entró  en  la  iglesia  por  la  huerta  del  pa- 
lacio una  olada  tan  recia ,  que  trajo  las  chalupas  rolas  hasta 
cuasi  el  centro  del  campanario.  Espantadas  las  gentes  con  se- 
mejante huracán  tuvieron  que  huir  por  Bunoa  abajo.  Hay  tra- 
dición de  haber  sido  incendiada  la  casa  del  escribano  donde 
existía  el  archivo  de  la  villa ;  y  que  en  ella  perecieron  lodos 
los  papeles  pertenecientes  á  esta  ;  pero  se  ignora  la  época  de 
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esla  desgracia.  Eu  la  peste  general  del  a  Do  de  1597  ,  Zarauz 
fué  también  uno  de  los  pueblos  que  se  contagiaron,  y  tuvo  mu- 
cho que  sentir  sus  mortíferos  efectos.  Padeció  asi  mismo  mu- 
cha falta  de  comestibles  y  aun  hambre  en  el  ano  de  1599;  pues 
no  había  trigo  en  toda  la  jurisdicción  ;  y  el  centeno  y  cenada 
eon  que  se  hacia  el  pan  apenas  se  podían  encontrar.  La  epide- 
mia del  cólera  morbo  que  hubo  en  esta  provincia  en  el  año  de 
1855  causó  igualmente  muchos  estragos  en  la  villa  de  Zarauz; 
cu)  os  habitantes  se  vieron  faltos  de  facultativos  y  aun  de  bo- 
tica ,  y  hubo  de  auxiliarles  la  diputación  déla  provincia. 

Esla  villa  tuvo  algunas  diferencias  con  la  deGuelaria  sobre 
los  respectivos  términos  jurisdiccionales;  las  cuales  se  arregla- 
ron por  medio  de  una  escritura  de  concordia  otorgada  á  4  de 
junio  de  1622.  Las  mismas  villas  tuvieron  otro  pleito  entre 
los  anos  de  1760  y  1763  sobre  la  libre  venta  del  pescado  fres- 
co ,  que  los  marineros  de  Zarauz  pretendían  hacer  en  Guetaria 
en  los  casos  de  arribada  á  este  puerto  por  causa  del  temporal 
de  mar.  Según  se  expresó  al  hablar  de  esta  última  villa  .  este 
negocio  se  ejecutorió  en  la  real  cnancillería  de  Yalladolid  por 
sentencia  pronunciada  en  15  de  marzo  de  1763.  Su  declara- 
ción se  reaujo  a  mandar  que  los  vecinos  de  Zarauz  pudiesen 
extraer  el  pescado  á  los  pueblos  de  fuera  ;  pero  no  venderlo  en 
Guetaria,  teniendo  sus  vecinos  de  las  mismas  clases.  La  real 
carta  ejecutoria  de  esta  determinación  fué  librada  en  16  de 
abril  del  mismo  afio;  y  se  observó  después,  en  medio  de  que 
la  provincia  propendía  á  la  libertad  de  compra  y  venta  de  toda 
clase  de  mantenimientos  en  el  interior.  Semejantes  restriccio- 
nes han  desaparecido  en  la  actualidad  por  la  legislación  vigen- 
te ;  cpnforme  á  la  cual,  los  de  Zaiauz  podrán  vender  en  Gue- 
taria, como  en  cualquiera  otra  parle,  el  pescado  fresco  que 
llegaren  á  conducir,  sea  por  el  motivo  que  fuese. 

Asi  como  en  Ips  (Jemas  pueblos  de  esta  provincia,  el  go- 
bierno municipal  de  la  villa  de  Zarauz  estaba  fundado  en  las 
ordenanzas  particulares  que  tenía,  aprobadas  por  el  consejo 
de  Castilla.  Poblada  al  fuero  de  San  Sebastian,  tenia,  como 
esla,  dos  alcaldes  ordinarios,  iguales  en  atribuciones  judicia- 
les y  guberpajivas ;  con  piros  tantos  regidores  y  un  síndico 
procurador.  Después ,  en  virtud  de  lo  aue  se  mandó  por  el  au- 
to-acordado de  5  de  mayo  de  176$,  á  los  anteriores  funciona- 
rios se  aumentaron  dos  diputados  del  común  y  un'personero. 
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En  ia  actualidad,  con  arreglo  á  la  ley  general  de  8  de  enero 
de  1845 ,  su  ayuntamiento  se  compone  de  un  alcalde .  dos  te- 
nientes de  alcaide  v  nueve  regidores ;  con  las  respectivas  atri- 
buciones establecidas  en  la  misma.  Zarauz  es  uno  de  los  pue- 
blos donde  la  provincia  celebra  alternadamente  lasjuntas'ee- 
nerales  de  sus  procuradores.  La  ocupación  común  de  sus  habi- 
tantes es  la  labranza  de  los  campos  y  la  pesca  marítima.  Su 
cosecha  principal  es  el  maíz:  la  de  trigo  es  escasa  :  las  de  la 
manzana  y  castaña  regulares:  y  tiene  algunos  viñedos  en  la 
falda  del  monte  de  Santa  Bárbara  y  sus  inmediaciones.  No  tie- 
ne mas  industria  fabril,  que  una  hermosa  fábrica  de  lencería, 
mantelería  y  otros  tejidos  de  linería,  propiedad  de  D.  pascual 
Madoz,  construida  recientemente ;  en  cuyas  labores  se  ocupan 
sobre  cien  obreros  con  mucho  beneGcio  del  vecindario.  Esta 
fabrica,  la  abertura  del  camino  de  coches  de  la  costa,  y  la 
concurrencia  de  gentes  forasteras  durante  la  estación  de  verano 
á  tomar  batios  de  mar,  han  contribuido  notablemente  á  la  me- 
jora y  animación  de  este  pueblo,  antes  abatido  y  atrasado. 
Tiene  también  algunos  molinos  harineros.  Zarauz  sostiene  una 
escuela  elemental  de  niños,  dotada  con  3300  reales  anuales;  y 
otra  de  igual  clase  de  niñas  con  2200.  Hay  otra  de  párvulos, 
sin  dotación  alguna  de  la  villa ,  sostenida. únicamente  por  al- 
gunos particulares. 

tos  varones  mas  ilustres  que  ha  producido  esta  villa  son 
los  siguientes.  Fortun  Sánchez  de  Zarauz  y  Gamboa,  justicia 
mayor  de  Guipúzcoa  en  virtud  de  privilegio  despachado  por  el 
rey'D.  Alonso  XI  en  Sevilla  á  20  de  octubre  de  1327.  Su  hiio 
Fortun  Sánchez,  que  le  sucedió  en  dicho  empleo,  después  de 
haber  servido  á  su  mageslad  en  los  sitios  de  Gibrallar  y  Algc- 
ciras.  Lope  Martínez  de  Zaraoz,  del  consejo  de  D.  Enrique IV 
y  de  los  reyes  católicos.  Juan  Orliz  de  Zarauz  y  sus  hijos  Hor- 
lufto  y  Fernando ,  los  cuales  se  distinguieron  en  las  guerras  que 
tuvieron  D.  Enrique  IV  y  los  reyes  católicos.  D.  Juan  de  Man- 
cicidor,  secretario  de  D.  Felipe  1(1  en  los  estados  de  Flandes, 
y  de  su  consejo  de  guerra.  D.  Ignacio  María  de  Corral,  deseen* 
diente  de  la  casa  do  Zarauz ,  ministro  plenipotenciario  del 
rey  en  la  corte  de  Dinamarca  en  el  año  de  1785.  D.  Juan  Ig- 
nacio de  Ayestarán ,  secretario  4$  £WP¡a  y  justicia  y  del  con- 
sejo de  la  cámara  en  el  real  y  supremo  de  Castilla  en  el  último 
reinado;  el  cual  murió  en  1819. 
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'/iihihtupta  ¡  udíúd  de  las  villas  de  Amasa,  A  noc- 
la y  Ctxorqail .  formada  el  año  de  1631  para  la  asistencia  al- 
lema  ti*  a  de  sus  apoderados  á  las  juntas  generales  y  particula- 
res de  la  provincia  en  representación  común.  La  villa  de  Ci- 
xvrqnil  se  separo  de  esta  unión  en  16 H  ,  y  quedaron  eo  ella 
las  otras  dos  ;  coya  hermandad  se  disolvió  en  1732  .  asistien- 
do desde  entonces  cada  filia  de  por  si.  Después  la  de  Anoela 
entro  en  La  unión  de  Ainsu.  y  la  de  Cizurquíl  en  lade  Andalzabea. 

ZUBXETA:  comunidad  situada  en  una  vega  fértil  y 
deliciosa  a  la  orilla  izquierda  del  rio  Oria  a  los  1  gr.  39  uno. 
i  seg.  de  longitud  oriental.  43  gr.  16  min.  50  seg.  de  latitud 
septentrional.  Confina  por  oriente  con  Lasarte,  por  poniente 
con  l  snrbil ,  por  sur  con  Sora villa  ,  por  norte  con  Igueldo.  ksta 
comunidad  se  compone  de  treinta  y  cinco  caseríos  de  labraoza 
de  los  qne  veinte  y  lies  pertenecen  á  la  jurisdicción  de  la 
ciudad  de  San  Sebastian  .  v  los  otros  doce  á  la  de  Lsurbil.  Cor- 
responden á  la  de  San  Sebastian  las  casas  llamadas  Artusa, 
TelWia  ,  Irigoyen.  Calea ,  Aizpurua  .  Vicaria! ,  Alamaode- 
guiberri ,  Petritza  .  Alsua  .  Arandi ,  Berridi .  Goyarán .  Ami- 
dia  alta  .  Ecbenagusia  ,  O) auguren .  Arzabaleta  andi,  Arza- 
balela  cfciqui.  Arbrza.  Álliri,  Torillo.  Arada.  Serorele- 
gni .  Molino  de  Aizpurua.  Perteoece  á  la  jurisdicción  de  lsur- 
bil las  de  Barrenechea .  Zacurzulo.  Alamandegui  zarra.  Bara- 
jar. Geicoechea.  Lizarraga  .  Echeverriaga  .  Lerchundi ,  Zn- 
gasti.  Irnrubieta.  Echecho  y  Amidia  baja.  El  origen  de  esta 
división  procede  sin  duda  de  las  desavenencias  ,  que  en  lo  an- 
tiguo tuvieron  entre  si  los  habitantes  de  esta  aldea  ;  á  cuta 
consecuencia  .  unos  se  agregaron  á  San  Sebastian  y  otros  á  Csur- 
bil  en  el  año  de  1379.  á  su  voluntad.  Asi  es  que  cada  juris- 
dicción no  está  unida  y  seguida ;  sino  que  las  casas  se  bailan 
interpoladas,  v  mezcladas  las  de  un  distrito  con  las  del  otro. 
Tiene  una  basílica,  que  es  de  la  advocación  del  apóstol  San- 
tiago, filial  ó  aneja  de  la  parroquia  de  San  Salvador  de  Lsur- 
bil: á  coya  feligresía  corresponde  toda  la  comunidad  en  lo  es- 
piritual. Se  declaró  asi  por  el  tribunal  eclesiástico  de  Pam- 
plona en  el  ano  de  1816  .  y  se  aprobó  por  la  real  cámara  de 
Castilla  ;  no  obstante  el  empeño  que  tuvo  la  comunidad  de 
elevar  á  parroquia  la  expresada  ermita.  Esta  se  halla  en  terreno 
común  de  las  dos  jurisdicciones  civiles  ;  y  tiene  dos  puertas  de 
entrada,  la  una  para  los  habitantes  de  la  de  San  Sebastian,  U 
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olra  para  los  de  Usurbil.  Las  casas  de  esta  comunidad  tienen 
eu  sociedad  pingües  montes  ;  cuyos  productos  de  leña  reparten 
entre  sí  sus  propietarios  en  la  proporción  en  que  interesan  en 
ella.  En  la  parte  de  San  Sebastian  hay  en  el  día  un  alcalde 
pedáneo  .  dependiente  del  ordinario  de  esta  ciudad  ,  nombrado 
por  el  gobernador  de  la  provincia  ,  en  lugar  del  jurado,  que 
solía  haber  antes.  Eu  el  partido  de  Usurbil  no  hay  ninguna  au- 
toridad local  propia  ;  pues  el  acalde  de  esta  villa  ejerce  en  él 
directamente  sus  atribuciones.  Las  treinta  y  cinco  casas  de  es- 
ta comunidad  componen  un  total  de  300  habitantes;  á  saber, 
1SI  en  la  parlo  de  San  Sebastian  ,  y  1 19  en  la  de  Usurbil.  Para 
los  repartimientos  provinciales  aquella  está  encabezada  en 
seis  fuegos:  la  de  Usurbil  se  halla  comprendida  en  la  foguera 
de  esta  villa.  Zubieta  no  tiene  en  su  territorio  fábrica  ,  ni  otra 
industria  alguna  fabril,  fuera  de  un  molino  harinero.  Sus  ha- 
bitantes se  ocupan  generalmente  en  el  cultivo  de  los  campos, 
que  producen  abundantes  cosechas  délos  frutos  ordinarios  en 
esta  provincia  ;  particularmente  lo  son  las  de  maíz  y  manzana, 
con  la  que  se  hace  buena  sidra. 

ZÜMARRAGA :  villa  del  partido  judicial  de  Verga- 
ra.  unión  de  Santa  Cruz  de  Arguisano,  arcipreslazgo  mayor, 
antiguo  obispado  de  Pamplona.  Se  halla  asentada  sobre  la  car- 
retera general  de  Madrid  á  la  orilla  derecha  del  rio  Urola  ,  cu- 
yas aguas  bañan  una  parte  de  la  población  ;  v  el  resto  ocupa 
terreno  algo  mas  superior.  Su  posición  geográfica  es  á  los  1  gr. 
23  min.  10  seg  de  longitud  oriental.  13  gr.  5  min.  40  seg. 
de  latitud  septentrional ;  y  tiene  á  la  entrada  de  la  población 
por  la  parte  de  Francia  1260  pies  de  altura  sobre  el  nivel  del 
mar,  y  á  su  salida  1236.  Confína  por  oriente  con  Ezquioga, 
por  poniente  con  Villarreal ,  por  sur  con  Legazpia  y  Gaviria, 
por  norte  con  Azcoilia  y  Azpeitia;  extendiéndose  sus  términos 
a  unas  cuatro  leguas  de  circunferencia.  Tiene  cuatro  barrios 
compuestos  de  caseríos  de  labranza  ;  siendo  el  principal  el  ti- 
tulado Eizaga  ,  situado  en  lo  mas  elevado  de  la  carretera  á 
1349  piés  sobre  el  nivel  del  mar,  con  un  grupo  de  casas  uni- 
das. El  cuerpo  de  la  villa  se  compone  de  tres  calles  y  una  pla- 
za; y  tiene  casa  de  ayuntamientos,  carnicería,  maladería, 
alhóndiga  .  y  una  fuente  de  servicio  público.  Se  titula  noble 
y  leal  villa  ;  y  el  escudo  de  armas  de  que  usa  es  en  campo 
azul  tres  barras  de  oro,  con  un  árbol  olmo  en  medio,  y  á  los 
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lados  de  la  parle  superior  tres  cruces  de  piala.  Según  el  últi- 
mo censo  de  población ,  el  vecindario  de  toda  la  jurisdicción 
asciende  á  1280  habitantes ;  y  para  los  repartimientos  pro- 
vinciales está  encabezada  en  veinte  y  cuatro  fuegos.  Dista  de 
Yerbara  dos  leguas*  de  Tolosa  cinco,  de  San  Sebastian  nueve, 
de  Vitoria  nueve ,  de  Bilbao  (rece  .  de  Madrid  setenta  y  do9. 

Esta  villa  en  su  origen  no  era  mas  que  una  mera  colación  ó 
parroquia ;  cuyo  nombre  ya  figuraba  en  el  siglo  catorce.  Bajo 
tal  concepto  se  agregó  á  la  vecindad  de  la  villa  de  Villarreal, 
mediante  escritura  de  concordia  otorgada  en  el  barrio  de  Eixa- 
ga  á  11  de  diciembre  de  1383.  Fué  cláusula  de  este  contrato 
que  las  condiciones ,  bajo  las  qoe  debia  entenderse  hecha  esti 
anexión,  y  hubiesen  de  regir  entre  ambos  pueblos  ,  habían  de 
arreglarse  por  diputados  puestos  al  efecto.  Tales  fueron  García 
Pérez  de  lDurreta,  Martin  Pérez  de  Soraiz ,  Lope  Iñigoez  de 
Mendizabal ,  Juan  García  de  Izaga,  y  Ochoa  de  Aramburn;á 
quienes  dieron  las  facultades  necesarias ,  para  redactar  los  ex- 
presados pormenores.  Estos  árbilros,  en  cumplimiento  de  su 
comisión ,  pronunciaron  su  laudo  á  9  de  marzo  de  1384  ;  esta- 
bleciendo de  común  conformidad  varios  capítulos .  qoe  en  resa- 
rcen se  redujeron  á  lo  siguiente.  1.*  Que  los  moradores  deZo- 
marraga  con  sus  bienes  fuesen  vecinos  de  Villarreal ;  y  consi- 
guientemente debian  ser  juzgados  por  el  alcalde  de  esta  villa. 
2.a  Que  los  moradores  de  Zumarraga  debian  pagar  los  reparti- 
mientos concejiles  que  acaeciesen  en  Villarreal,  como  unos  de 
tantos  vecinos  suyos.  3.a  Que  cada  uno  de  los  dos  pueblos  con- 
servase y  gozase  separada  y  privativamente  de  sus  montes, 
tierras,  iglesias,  enterrónos  y  demás  propiedades,  asi  como 
hasta  eotonces.  I.#  Que  los  vecinos  de  Zumarraga  pudiesen 
vender  toda  la  avena  de  sus  heredades ,  y  toda  clase  de  gana- 
dos, que  criasen  en  sus  casas,  haciendo  las  ventas  en  estas  mis- 
mas; pero  que  no  pudiesen  hacer  reventas  fuera  de  la  villa  de 
Villarreal.  5.'  Que  los  vecinos  de  Zumarraga  pudiesen  igual- 
mente  traer  de  fuera  parte  puercos  para  vender.  Esta  concor- 
dia fué  confirmada  por  el  rey  D.  Juan  I  en  Burgos  á  30  de  ma 
yode  1386,  y  por  Enrique  1H  en  las  córtes  celebradas  en 
Madrid  á  20  de  abril  de  1391.  La  villa  de  Segura .  á  la  qoe 
sin  duda  se  había  unido  antes  Zumarraga  ,  se  opuso  á  la  ane- 
xión de  este  lugar  á  la  vecindad  de  Villarreal ;  de  cuya  dife- 
rencia resultó  un  pleito.  Comprometido  el  negocio  en  jueces  ár 
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bilros,  declararon  csios  que  Zumarraga  debía  ser  de  la  juris- 
dicción de  Segura,  conservando  sus  montes,  y  la  facultad  de 
nombrar  su  jurado ;  cuya  determinación  fué  conGrmada  por  su 
mageslad  en  Burgos  á  15  de  julio  de  1403.  Consiguiente  á  ella, 
la  colación  de  Zumarraga  quedó  incorporada  á  la  villa  de  Se- 
gura  ;  cuya  aldea  y  término  municipal  fué.  Tal  unión  no  fué  du- 
radera. Ambos  pueblos  convinieron  entre  si,  no  consta  porqué 
motivo,  en  la  separación  de  la  primera,  quedando  en  todo  de 

Íior  sí ;  para  lo  cual  obtuvieron  licencia  real  dada  en  Vallado- 
id  á  26  de  marzo  de  1411.  A  su  virtud  se  otorgó  en  7  de  oc- 
tubre del  mismo  año  la  competente  escritura  de  exención  -.des- 
de cuyo  tiempo  recuperó  Zumarraga  su  antigua  independencia, 
la  jurisdicción  y  gobierno  municipal  propio.  Sin  embargo ,  co- 
mo pncblo  de  corto  vecindario,  para  poder  sostener  este  por  si 
mismo,  se  vió  luego  en  la  necesidad  de  agregarse  á  la  alcaldía 
mayor  de  Areria  ;  aunque  no  consta  la  fecha  precisa  de  la  es- 
critura, que  debió  otorgarse.  Zumarraga  se  conservó  en  esta 
alcaldía  hasta  que  por  real  privilegio  despachado  en  Madrid  á 
30  de  agosto  de  1660  obtuvo  la  separación  de  ella  y  la  juris- 
dicción civil  y  criminal  propia,  mediante  pago  de  quinientos 
ducados  de  plata.  Por  otra  real  cédula  de  16  de  octubre  de 
1661  se  le  concedió  título  de  villa  .  la  facultad  de  nombrar  al- 
calde de  la  hermandad .  v  la  de  tener  dos  escribanos  de  núme- 
ro. Estas  nuevas  mercedes  le  costaron  el  servicio  de  cien  du- 
cados de  plata.  En  e!  ano  de  1663  entró  en  la  unión  de  Santa 
Cruz  de  Arguisano;  en  la  cual  se  conserva  todavía,  medíanle 
escrituras  de  renovación  .  salvóla  suspensión  de  algún  año  que 
otro .  en  <jue  ha  asistido  á  las  juntas  por  sí. 

El  gobierno  municipal  de  Zumarraga  desde  que  consiguió  el 
villazgo  fué  análogo  al  de  otros  pueblos  de  su  categoría  ;  com- 
puesto de  un  alcalde ,  ó  de  su  teniente  en  casos  de  ausencias, 
enfermedades  ú  otros  impedimentos,  de  un  regidor,  jurado  ho- 
ooroso  ,  escribano  Gel  y  tesorero.  Convocábase,  sin  embargo, 
concejo  general  de  lodos  los  vecinos  nobles  millaristas,  para 
tratar  de  los  asuntos  de  alguna  gravedad  que  ocurriesen.  A  los 
concejales  expresados  se  aumentaron  después,  con  arreglo  al 
auto-acordado  de  5  de  mayo  de  1766,  dos  diputados  del  co- 
mún y  un  síndico  personero.  Esta  villa  formó  por  primera  vez 
sus  ordenanzas  municipales  en  ayuntamiento  celebrado  en  12 
de  marzo  de  1782  ;  las  cuales,  presentadas  al  consejo  de  Cas- 
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lilla  .  obtuvieron  la  real  aprobación  en  el  año  de  17fc6.  Cons- 
tan de  cuarenta  capítulos,  que  se  ocupau  en  tratar,  al  estilo 
difuso  y  ronfuso  de  aquella  época,  asi  de  la  parte  orgánica,  co- 
mo de  atribuciones  y  obligaciones  de  los  capitulares.  Según 
ellas,  el  ayuntamiento  debia  componerse  de  un  alcalde,  o  de 
su  teniente  en  fulla  suya,  de  un  regidor,  de  un  jurado  y  de 
cuatro  diputados  de  otros  tantos  barrios;  en  quienes  debia qne- 
dar  refundido  lodo  el  gobierno  y  administración  económica  de 
la  villa.  Su  elección  debia  hacerse  el  dia  1.*  de  enero  de  cada 
año  por  cuatro  electores  sacados  á  la  suerte  entre  los  vecinos 
millaristas  hijosdalgo  de  sangre;  v  no  podian  ser  electos  sin 
guardar  los  huecos  que  señalan,  que  eran  de  tres  años  parael 
alcalde,  dos  para  el  regidor,  y  uno  para  los  diputados.  H( res- 
to determina  la  manera  de  los  afueros.  reconocimiento  de  pe- 
sas, medidas  y  mojones,  abastos,  policía  urbana  y  rural,  y 
otras  disposiciones  de  buen  gobierno  y  administración. 

La  iglesia  parroquial  de  esta  villa  es  de  la  advocación  de 
Santa  María  de  la  Asunción;  cuyo  patrono  es  el  poseedor  de 
Ja  casa  solar  palacio  de  Lazcano  ,  que  en  el  dia  es  el  marqués 
de  Valmediano.  Hállase  servida  por  un  vicario  y  tres  benefi- 
ciados ,  de  presentación  del  mismo.  Es  templo  de  buena  arqui- 
tectura .  elegante  y  lucido ,  con  hermoso  pórtico  exteriorde 
piedra  sillar  bien  labrada  por  el  costado  de  oriente  y  norte.  Su 
fábrica  es  de  fines  del  siglo  diez  y  seis  y  principios'del  diez  y 
siete  ;  ejecutada  por  el  maestro  Juan  de  Agnirre.  La  nueva 
torre  de  campanas  se  construyó  el  año  de  1713.  La  primitiva 
parroquia  ,  de  la  misma  advocación  ,  fué  la  iglesia  que  en  el 
dia  se  denomina  la  Antigua  ;  situada  en  una  sierra  alta  .  áspe- 
ra'y  apartada  de  toda  población  en  la  falda  del  monte  llama- 
do Beloqui.  Xo  había  en  este  paraje  mas  casa  que  la  del  enra 
párroco,  y  en  las  cercanías  otras  Ires  ó  cuatro.  Por  esta  razen 
los  habitantes  de  la  parle  baja  de  la  jurisdicción ,  que  con  fre- 
cuencia se  veían  privados  de  los  sacramentos,  solicitaron  con 
empeño  el  año  de  1o65  la  traslación  de  la  parroquia  á  este  si- 
lio  .  como  mas  cómodo  para  la  mayoría  del  vecindario.  Seopu- 
so  á  esto  el  patrono  D.  Felipe  de  Lazcano  ;  lo  cual  ocasionó  un 
litigio  ,  seguido  primero  en  el  tribunal  eclesiástico  .  y  después 
en  el  consejo  real.  Observados  los  trámites  regulares .  se  falló 
definitivamente  en  29  de  enero  de  1573  ;  mandando  que  se  li- 
brase real  provisión  ;  para  que  el  obispo  de  Pamplona  hiciese 
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ta  Iraslacion  de  la  parroquia  .  conforme  al  parecer  que  emitió 
durante  el  curso  del  pleilo.  Por  otra  providencia  del  mismo  su- 
premo tribunal  de  22  de  mayo  de  lí>7í  se  declaró  que  la  an- 
terior se  entendiese  sin  perjuicio  del  derecho  que  Lazcano  te- 
nía al  patronato.  Consiguientemente  el  iluslrisimo  obispo  I). 
Antonio  Manrique  y  Valencia ,  constituido  personalmente  en 
santa  visita  en  esta  villa  el  11  de  octubre  de  1 57(í  señaló  el  si- 
lio  donde  se  debía  edificar  la  nueva  iglesia  parroquial.  Habien- 
do ocupado  el  mismo  dia  una  casa  inmediata  .  la  habilitó  para 
este  objeto ,  y  trasladó  á  la  misma  el  santísimo  sacramento; 
con  lo  cual  desde  entonces  la  antigua  parroquia  quedó  reduci- 
da á  ermita ,  como  se  halla  en  el  dia.  Además  de  esta  ,  hay  en 
el  término  de  Zumarraga  las  tituladas  Nuestra  Señora  de  U 
Piedad  ,  Santa  Engracia  y  San  Cristóbal. 

En  la  antigua  parroquia  no  solía  haber  en  los  primeros  tiem- 
pos mas  que  un  clérigo;  el  cual  era  nombrado  por  los  patronos, 
los  señores  de  la  casa  solar  de  Lazcano.  No  consta  el  origen  ó 
título  de  este  derecho  de  patronato;  pero  se  supone  que  pro- 
ceda de  merced  hecha  por  algún  rey  en  recompensa  de  sus  ser- 
vicios. En  tal  estado,  siendo  ya  bastante  numerosa  y  esparra- 
mada la  población  del  territorio  de  Zumarraga  ,  sus  moradores 
recurrieron  á  los  reyes  católicos  haciendo  verla  falla  de  pasto 
espiritual  que  tenían ;  y  la  consiguiente  necesidad  del  aumen- 
to de  clérigos ,  dolados  competentemente.  A  su  vista  se  despa- 
chó una  real  provisión  en  Córdoba  á  19  de  mayo  de  1  i 8 6 .  Por 
ella  se  dio  comisión  al  licenciado  en  teología  L).  Diego  Bcllran 
de  Yanguas,  para  que  presentándose  en  el  lugar  se  informase 
de  cuantos  clérigos  eran  necesarios  para  el  servicio  de  la  igle- 
sia ;  encargándole  además  que  pusiese  los  que  le  pareciesen  há- 
biles, de  buena  vida  y  fama.  Añadía  la  real  provisión  ta  cláu- 
sula deque,  si  en  la  vecindad  había  clérigos  idóneos  y  natura- 
les de  ella,  que  reuniesen  dichas  circunstancias ,  fuesen  prefe- 
ridos á  los  de  fuera.  Para  el  cumplimiento  de  esla  real  disposi- 
ción ,  habiéndose  personado  el  licenciado  Yanguas  en  Zumar- 
raga, reconoció  su  territorio  y  recibió  la  competente  informa- 
ción de  testigos  con  citación  del  representante  del  patrono  ,  que 
no  compareció.  En  vista  del  resulta  lo  de  estas  diligencias ,  es- 
tableció para  el  servicio  de  esta  iglesia  parroquial  un  vicario 
v  tres  beneficiados  ;  á  quienes  señaló  la  tercera  parle  de  los 
diezmos  con  todas  las  oblaciones ,  derechos  de  entierros  y  dc- 
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más  emolumentos  acostumbrados.  El  apoderado  del  patrono 
apeló  de  esle  arreglo  para  anle  el  consejo  real;  pero  este  supre- 
mo tribunal  lo  confirmó  por  sentencias  conformes  de  vista  y  re- 
vista ,  reservando  á  ambas  parles  su  derecho  á  salvo  co»  res- 
pecto al  patronato.  En  su  consecuencia  se  libró  la  correspon- 
diente real  carta  ejecutoria  de  todo  este  asunto  en  Valladolid 
á  II  de  agosto  de  1489 ,  que  conserva  la  villa  en  pergamino. 

A  consecuencia  de  haber  nombrado  el  patrono  el  ano  de 
1574  por  beneficiado  á  uno  ,  que  no  era  hijo  patrimonial  de  la 
misma  villa ,  se  sosciló  otro  pleito  entre  esta  y  aquel.  Toro 
principio  por  caso  de  corte  anle  la  real  cnancillería  de  Valla- 
dolid  por  demanda  entablada  por  parte  de  la  viMa.  La  solici- 
tud se  reducía  á  que  se  declarase  la  obligación  en  (jue  se  ha- 
llaba el  patrono  de  hacer  las  presentaciones  de  la  vicaría  y  be- 
neficios en  hijos  patrimoniales  naturales  de  Zoroarraga ;  fun- 
dándose para  el  efecto  en  la  real  disposición  del  ano  de  lí86 
antes  citada  .  que  asi  lo  establecía.  Seguido  el  negocio  por  sos 
trámites,  se  falló  en  el  sentido  de  la  demanda  por  sentencia 
pronunciada  por  dicho  tribunal  en  12  de  noviembre  de  1577, 
y  se  ejecutorió.  El  patrono  suscitó  nuevo  pleito  sobre  su  cum- 
plimiento; pero  por  sentencias  de  vista  y  revista  de  la  misma 
real  cnancillería  de!  año  de  1579 ,  se  mandó  que  se  guardase  y 
llevase  á  debida  ejecución.  Quedó,  por  lo  tanto,  ejecutoriado 
con  repetición  el  derecho  de  patrimonialidad  de  k>s  hijos  natu- 
rales de  esta  villa  para  la  obtención  de  su  vicaria  ;  y  así  se  ha 
observado  desde  entonces  hasta  la  presente  época. 

El  concejo  de  la  universidad  de  Zumarraga  otorgó  ca  5  de 
julio  de  1478  una  escritura  de  concordia  con  Juan  de  A  venda- 
fio  y  Martin  Ibafiez  ,  su  hijo,  moradores  del  barrio  de  Aguina- 
ga  en  jurisdicción  de  la  villa  de  Azcoilia  ,  dueftos  de  la  casa  y 
casería  de  A  vendaAo.  Por  ella  se  estipuló  que  estos  propieta- 
rios, y  sus  sucesores  perpetuamente  ,  tuviesen  derecho,  uso  y 
prestación  de  gozar  de  los  ejidos  y  demás  terrenos  comunes  de 
Zumarraga  ,  en  igual  forma  que  los  propios  vecinos  de  esta  vi- 
lla. En  su  compensación  los  exprésanos  propietarios  se  obliga- 
ron á  contribuir  á  Zumarraga  en  las  derramas  que  se  hiciesen 
en  ella.  Tal  comunidad  en  el  uso  y  aprovechamiento  de  mon- 
tes concejiles  fué  motivo  de  algunas  cuestiones;  sin  duda  por 
que  los  inquilinos  de  los  Aguinagas  se  excedieron  de  sus  dere- 
chos, propasando  á  roturar  y  cerrar  terrenos,  corlando  árbo- 
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les,  y  por  otros  medios.  De  aquí  tos  pleitos,  que  se  sustenta- 
ron por  los  años  de  1494  , 1681  y  1739  ;  siend  o  su  resultado 
haberse  mandado  reducir  á  pasto  común  todo  lo  nuevamente 
roturado*  con  otras  declaraciones  preserva  ti  vas  de  la  propie- 
dad concejil.  Al  6n,  estas  diferencias  continuadas  se  arregla- 
ron por  medio  de  una  escritura  de  transacción  otorgada  en  24 
de  mayo  de  1745  entre  el  conde  de  Mora  ,  propietario  de  dichos 
caseríos  y  los  representantes  de  la  villa  de  Zumarraga.  Los  ca- 
pítulos principales  de  ella  fueron  en  resumen  los  siguientes. 
1/  Que  la  villa  diese  al  conde  una  porción  de  tierra  concejil  en 
proporción  del  derecho  que  tenia  en  los  montes.  2.*  Que  los 
poseedores  de  los  Aguinagas no  tuviesen  en  estos  mas  derecho 
que  el  de  pacer  su  ganado.  3/  Que  la  villa  de  Zumarraga ,  su 
cabildo  eclesiástico  y  vecinos  tuviesen  .  como  hasta  entonces, 
derecho  de  ir  por  el  mismo  camino  en  procesión  á  la  ermita  de 
San  Martin ,  sita  en  el  término  de  los  Aguinagas.  4.a  Que  los 
vecinos  de  Zumarraga  no  tuviesen  en  este  mas  derecho  que  el 
de  pacer  sus  ganados,  y  aun  este  en  parajes  libres  y  no  cerra- 
dos. 5.*  Que  de  una  á  la  otra  parte  no  se  hagan  prendarias  de 
ganados  en  dichos  términos  libres  á  excepción  de  yeguas.  6.* 
Que  en  el  caso  de  que  el  terreno  ofrecido  por  la  villa  al  posee- 
dor de  los  Aguinagas  se  redujese  á  sembradío,  sus  arrendata- 
rios hayan  de  pagar  el  diezmo  y  primicia  de  los  frutos  á  la 
iglesia  parroquial  de  Zumarraga. 

.  Esta  villa  obtuvo  real  facultad ,  concedida  en  Medina  del 
Campo  á  9  de  agosto  de  1532 ,  para  hacer  el  puente  tramado 
Zubiberria ;  el  cual  se  halla  sobre  el  rio  que  la  divide  de  Y¡- 
Harreal.  Esta  suplicó  en  el  consejo  real  del  use  de  semejante 
facultad  ;  con  cuyo  motivo  se  suscitó  un  pleito  en  el  mismo 
tribunal  supremo.  Después  de  hecha  la  vista  ocular  por  el  cor- 
regidor, se  falló  el  negocio  por  aquel  en  12  de  setiembre  de 
1538.  dando  licencia  á  esta  viJa  para  la  construcción  de  di- 
cho puente  ;  cuya  providencia  quedó  ejecutoriada,  y  á  su  con- 
secuencia hizo  la  obra  á  su  costa.  En  1713 ,  con  motivo  de  ha- 
ber quitado  el  jurado  de  Zumarraga  dos  piedras  del  puente  in- 
ferior ó  de  la  carretera  general ,  colocadas  sobre  el  estribo  de 
la  parte  de  Villarreal,  tuvieron  otro  pleito  de  que  queda  noti- 
cia en  el  articulo  descriptivo  de  esta  última  villa.  Tuvo  tam- 
bién con  esta  misma  otras  diferencias  sobre  el  nombramiento 
del  comisario  de  tránsitos  y  alojamientos  dé  tropa  transeúnte  y 
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oslacionada  ;  cuya  explicación  puede  verso  en  el  propio  artícu- 
lo, y  se  omite  aquí  por  evitar  repeticiones.  Réstame  recordar 
que  por  convenio  de  ambas  villas,  confirmado  por  la  proviu- 
cia  ,  lauto  los  honores,  como  las  carcas  del  sen  icio  militar, 
deben  repartirse  con  igualdad  entre  ellas. 

Hay  noticia  de  que  esta  villa  se  qncraó  en  su  mayor  parte 
á  principios  de  noviembre  de  1585  ;  y  que  igual  desgracia  tu- 
vo el.  barrio  de  Lizaga  en  el  mes  de  marzo  de  lti82.  Sus  ha- 
bitantes se  emplean  generalmente  en  la  labranza  de  los  cam- 
pos; cuyas  cosechas  de  trigo  son  escasas,  las  de  maiz  mejores, 
las  de  legumbres  y  nabo  regulares,  las  de  castañas  buena*, 
con  algo  de  manzana.  Tiene  mucho  ganado  vacuno,  y  algo  de 
cerda  y  lanar.  No  hay  en  su  término  fabrica  alguna,  ni  otra 
industria  de  importancia  ;  pero  sí  cuatro  molinos  harineros  y 
una  tejería.  Zuroarraga  sostiene  una  escuela  elemental  de  ni- 
ños, ,  dolada  con  4500  reales  anuales;  de  los  que  ¿757  con  17 
maravedís  son  pagados  de  los  fondos  públicos  y  los  otros  1 7 42 
con  17  de  la  fundación  hecha  por  D.  José  Javier  de  Lribarreo. 
Tieije  también  otra  escuela  elemental  de  niñas ,  fundada  por 
este  mismo  con  la  dotación  de  2200  reales.  lista  villa  celebra 
el  2  de  julio  de  cada  año  en  el  paraje  de  la  parroquia  antigua 
una  lucida  función  religiosa  y  civil  con  baile  denominado  en 
vascuence  czpat a-dan  Iza  y  romería  ;  á  la  que  concurre  mucha 
gente  de  los  contornos  por  parte  de  tarde.  Algunos  quierensu- 
pqner  que  el  hecho  de  postrarse  dichos  bailarines  con  sus  espa- 
das ante  la  Virgen  significa  que  los  zumarragueños,  después 
de  sus  victorias  .  solían  presentarse  ante  esta  santa  imagen  á 
darla  por  este  medio  las  gracias.  Sin  embargo,  nada  hay  que 
confirme  esta  creencia  vulgar  ;  y  lo  mas  probable  es  que  sea 
un  acto  de  homenaje  ,  nacido  de  la  religiosidad  de  los  habi- 
tantes de  esta  villa  sin  referencia  á  batallas  ganadas.  También 
suponen  algunos  que  los  zumarragueños  se  hallaron  con  los  to- 
losanos  en  la  celebre  batalla  de  Bcolibar  del  año  de  1321  ;  pero 
ni  hay  memoria  alguna  que  lo  conGrme ,  ni  es  probable  que 
fuese  "así  ,  constando  que  la  gente  que  concurrió  á  este  hecho 
de  armas  se  componía  de  la  de  Tolosa  y  lugares  de  su  comarca. 

Zumarraga  es  patria  del  insigne  D.  Miguel  López  de  Lcgazpi, 
hijo  de  Juan  Martínez  de  Legazpi  y  Doña  Kl v ira  de  Gurrucha- 
tegui.  Nació  á  principios  del  siglo  décimo  sexto  en  la  casa  pa- 
lacio de  Legazpi ,  cooocido  también  con  el  nombre  de  Jauregui, 
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situada  en  la  vega  de  esta  villa  ,  no  lejos  de  la  iglesia  parro- 
quial. En  su  juventud  pasó  á  la  ciudad  de  Méjico,  donde  sir- 
vió en  la  milicia  ;  y  después  desempeñó  los  cargos  de  escriba- 
no mayor  de  cabildo  y  de  alcalde  ordinario,  siendo  estimado 
por  su  prudencia  y  rectitud.  Al  tratar  del  I\  Urdaneta  en  el 
artículo  villafranca  sedijo  cómo  se  malograron  las  cuatro  ex- 
pediciones marítimas  que  en  el  reinado  de  Carlos  V  se  dirigie- 
ron al  descubrimiento  de  las  islas  llamadas  del  Poniente.  Se 
indicó  también  alli  cómo  Urdaneta  al  regreso  de  su  primer 
viaje  á  España  en  1520  comunicó  á  su  mageslad  el  descubri- 
miento de  la  vuelta  délas  islas  Molucas  ,  asi  que  el  de  las  Fi- 
lipinas. Consecuencia  de  semejantes  noticias  fué  sin  duda  la 
quinta  expedición  que  Felipe  II  mandó  en  1558  al  virey  de 
Méjico  D.  Luis  de  Velasco  que  preparase  para  la  sujeción  de 
las  islas  Filipinas.  En  cumplimiento  de  esta  orden  se  dispu- 
sieron cinco  nave*  dé  diferentes  portes,  bien  provistas,  tri- 
puladas y  guarnecidas  de  100  marineros  v  soldados;  y  la  ex- 
pedición salió  del  puerto  de  la  Natividad  el  21  de  noviembre 
de  156i.  Su  mando,  á  propuesta  del  P.  Urdaneta ,  se  dió  á 
nuestro  memorable  Legazpi,  que  fué  revestido  por  el  rey  con 
los  títulos  de  gobernador  y  adelantado  de  tas  tierras  que  con- 
quistase; autorizado  además  con  los  mas  amplios  poderes  para 
el  ejercicio  de  sus  cargos.  La  armada  descubrió  el  9  de  enero 
de  1565  una  isla ,  á  la  que  se  puso  el  nombre  de  los  Barbados, 
á  causa  de  que  sus  habitantes  tenían  un  poco  de  barba;  cosa 
desconocida  en  aquellos  países.  El  22  del  mismó  mes  arribaron 
á  las  islas  Marianas,  llamadas  entonces  de  los  Ladrones,  y  el  13 
de  febrero  siguiente  llegaron  á  ver  tierra  de  las  Filipinas.  Le- 
gazpi,  que  se  proponía  hacer  su  reducción  por  medios  pacífi- 
cos, envió  un  batel  á  tomar  lenguas;  y  habiendo  fondeado  el 
16  enTandaya,  que  es  la  primera  de  dichas  islas ,  animó  á 
los  indios  á  que  viniesen  á  comerciar  con  él ,  y  á  cuantos  se  le 
presentaron  los  recibió  con  agasajo.  A  pesar  de  esto  ,  halló  á 
los  naturales  de  esta  isla  tan  wtraidos  y  recelosos,  que  no  Las- 
taba  todo  su  amor  y  cariño  para  inspirarles  confianza;  y  ne- 
cesitó de  toda  la  firmeza  de  su  carácter,  para  no  desesperar  de 
la  grande  empresa  ,  á  cuya  realización  estaba  destinado. 

Legazpi  conoció  que  para  conseguirla  necesitaba  establecerse 
en  un  punto,  á  fin  de  extender  de  allí  sus  relaciones  é  influen- 
cias ;  y  habiendo  recorrido  con  este  ofejelo  las  costas,  y  reco- 
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nocido  las  islas  de  Cabaliao ,  Masagua  ó  Limasagua  y  Bobol, 
fondeó  el  27  de  marzo  en  Zebú ,  por  naberle  parecido  isla  rica, 
bien  situada  y  de  buen  puerto.  Este  fué  el  primer  estableci- 
miento que  tuvieron  los  españoles  en  aquel  archipiélago;  al 
cual  puso  el  nombre  de  villa  de  San  Miguel.  Fundó  también 
en  ella  un  convento  de  religiosos  de  la  orden  de  San  Agustio. 
con  el  objeto  de  extender  en  las  islas  inmediatas  la  religión 
cristiana  por  medio  de  la  predicación.  Con  su  prudencia  y 
exquisito  tacto  logró  en  estas  islas  entablar  entre  españo- 
les y  los  naturales  amistosas  relaciones;  y  lo  que  es  mas, 
que  su  gefe  principal ,  llamado  Tupas ,  le  diese  la  obediencia. 
Sin  embargo,  semejante  sumisión  no  era  mas  aue  aparente.  La 
mala  fé  con  que  este  y  los  demás  naturales  del  país  la  hicieron 
no  tardó  en  descubrirse ;  y  así  trataron  de  concluirle  por  ham- 
bre, ya  que  no  se  consideraban  capaces  de  hacerlo  por  las  ar- 
mas. Legazpi  llevó  con  paciencia  una  conducta  tan  desleal  de 
los  indios;  porque  quena  conquistarles,  mas  bien  con  la  sua- 
vidad, carino  y  dulzura,  que  con  la  fuerza  material.  Procuró, 
por  lo  tanto,  sostener  su  pequeña  colonia  con  expediciones  ma- 
rítimas á  las  otras  islas;  en  las  cuales  extendió  su  comercio, 
dándose  á  conocer  y  amar  por  su  proceder  pacífico  y  prudente 
en  todas  ellas.  Guando  roas  apurado  estaba  por  falla  de  basti- 
mentos, los  portugueses,  que  dominaban  en  las  islas  Molucas, 
y  que  creyeodo  tener  derecho  aun  á  las  Filipinas  ,  querían  ex- 
pulsar de  estas  á  los  españoles,  vinieron  con  una  poderosa  ar- 
mada ,  y  se  apoderaron  de  la  boca  del  puerto  de  Zebú.  La  gen- 
te que  tenia  Legazpi ,  aterrada  de  su  apurada  situación,  quiso 
capitular;  pero  este  valeroso  caudillo  creyó  preferible  perecer 
por  hambre  ó  peleando  al  rendirse.  Consiguiente  á  esta  resoln- 
cion ,  hizo  una  defensa  heroica,  y  obligó  á  los  portugueses  a 
retirarse ,  después  de  haber  sufrido  muchas  pérdidas,  ya  en 
los*combales,|ya  por  causa  de  las  enfermedades.  Legazpi  tuvo 
en  Zebú  la  feliz  casualidad  de  haber  hallado  la  imagen  del  Ni- 
ño Jesús,  que  los  compañeros  de  Magallanes  habían  dejado  eo 
aquel  sitio,  donde  es  conservado,  y  venerado  en  una  capilla. 
Fundó  en  la  misma  isla  la  ciudad  de  Zebú  con  la  advocación 
del'nombre  de  Jesus.de  quien  era  muy  devoto;  nombró  el 
ayuntamiento»  y  estableció  el  gobierno  municipal. 

En  medio  del  buen  estado  que.presen  taba  asi  esta  pequeña 
colonia  española ,  recodando  el  gran  peligro  en  que  se  había 
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vislo  por  la  invasión  de  los  portugueses  ,  Lcgazpi  creyó  nece- 
sario tomar  alguna  disposición  mas  oGcaz  para  asegurarse  y 
extender  la  conquista.  Con  estas  miras  determinó  dejar  una  pe- 
queña guarnición  en  Zebú  .  y  trasladarse  con  el  cuerpo  princi- 
pal de  la  gente  á  otra  isla  ;  cuyos  recursos  interiores  fuesen  su- 
ficientes á  abastecerle  ,  aun  cuando  le  bloqueasen  por  mar. 
Consiguientemente  se  apoderó  de  la  preciosa  isla  de  Pana  y  • 
de  aquí  salió  el  15  de  abril  de  1571 ,  y  siguió  á  Leyte  .  en  la 
que  revistó  sus  tropas,  cuyo  número  total  era  de  280  hom- 
bres. Con  tan  escasa  gente  emprendió  la  grande  y  peligrosa 
empresa  de  la  conquista  de  la  isla  de  Luzon ;  y  tomó  posesión 
de  Manila  el*  19  de  mayo  del  mismo  año  en  nombre  del  rey  de 
España  D.  Felipe  II.  Para  este  efecto  sometió  antes  á  los  rajas 
Ablanda,  Lacandola  y  Solimán,  soberanos  de  aquel  pais,  ha- 
ciendo con  ellos  los  oportunos  convenios.  Kn  24  de  junio  si- 
guiente erigió  á  dicha  ciudad  en  capital  de  todas  las  islas  Fili- 
pinas: creó  en  ella  dos  alcaldes  ordinarios,  doce  regidores,  un 
alguacil  mayor  y  un  escribano  de  ayuntamiento:  y  recibió  á 
todos  los  funcionarios  el  competente  juramento  de  fidelidad. 
Habiéndose  sublevado  luego  los  indios  de  Macabcbe  y  Hagonoy 
con  cuareula  embarcaciones,  envió  al  maestre  de  campo  I». 
Martín  deGoilia  á  su  persecución  :  los  desbarató,  mató  al  ge- 
fe  de  los  rebeldes  ,  é  hizo  preso  á  un  hijo  y  sobrino  de  Lacan- 
dola:  con  lo  que  terminó  esta  sublevación.  La  conducta  de  Le- 
gazpi  fué  generosa  en  esta  ocasión  ,  como  lo  era  por  punto  ge- 
neral ;  pues  dió  libertad  á  los  prisioneros,  y  publicó  un  indulto 
absoluto.  Hizo  luego  reconocimientos  por  el  interior  de  la  isla 
de  Luzon  ;  y  con  la  ayuda  de  los  valerosos  misioneros  sujetó  al 
dominio  español  una  gran  parte  de  ella.  Se  grangeó  el  aprecio 
de  los  chinos,  con  quienes  entró  en  relaciones  comerciales;  y 
logró  que  otras  confinantes  con  Zebú  admitiesen  la  religión  ca- 
tólica y  la  soberanía  del  rey  de  España.  Legazpi  comunicó  á  la 
corte  de  Madrid  tan  felices  resultados,  que  causaron  gran  ad- 
miración y  satisfacción  ;  por  lo  que,  accediendo  á  las  indica- 
ciones defmismo  ,  se  fueron  enviando  sucesivamente  misione- 
ros de  las  órdenes  de  recoletos,  franciscanos  y  dominicos,  pa- 
ra auxiliaren  su  peligrosa  obra  á  los  agustinos.  En  tal  oslado 
de  cosas,  á  consecuencia  de  cierto  disgusto  que  le  ocasionaron 
asuntos  de  gobierno .  este  insigne  hijo  de  Zumarraga  murió  de 
repente  en  Manila  el  20  de  agosto  de  1572  ,  sin  podérsele  ad- 
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ministrar  los  sanios  sacramentos.  Sin  embargo  ,  cinco  días  ail- 
los ,  el  de  la  Asunción  de  Nuestra  Señora,  había  hecho  confe- 
sión general.  Su  cadáver  fué  sepultado  en  la  iglesia  del  conven- 
io de  San  Agustín  de  la  misma  ciudad  ,  donde  existe.  Los  cua- 
dros que  contienen  sus  rclralos  ocupan  un  lugar  preferente, 
después  de  los  de  su  magostad  ,  en  el  palacio  del  gobierno  ca- 
pitanía general,  así  que  en  el  salón  de  la  casa  consistorial  de 
dicha  capital,  donde  su  nombre  es  muy  respetado. 

Déla  precedente  relación  se  ve  que  l).  Miguel  López  de 
Legazpí  fué  el  conquistador  de  las  islas  Filipinas,  y  su  primer 
gobernador  y  capitán  general ,  como  eslá  declarado  oficialmen- 
te. Este  ilustre guipuzcoano  era  hombre  virtuoso,  generoso,  cle- 
mente .  desinteresado,  y  consagrado  enteramente  al  servicio 
de  su  soberano  y  de  su  patria  :  como  caudillo  militar  valiente, 
sufrido  é  inteligente:  como  gobernador  de  la  colonia  político, 
prudente  ,  justiciero  y  previsor.  Es  indudable  que  á  tan  rele- 
vantes cualidades  es  deudora  la  España  de  la  rica  v  codicia- 
da jova  de  las  islas  Filipinas  ;  cuyo  extenso  territorio  encierra 
hov  cinco  millones  y  medio  de  habitantes.  A  so  celo  religioso, 
á  sus  trabajos  y  esfuerzos,  auxiliados  por  los  valerosos  y  vir- 
tuosos misioneros,  se  debe  también  el  que  la  luz  del  evangelio 
ilumine  en  tan  dilatadas  regiones.  Por  el  igualmente  ha  pene- 
trado en  estas  la  civilización  en  medio  del  estado  se  mi -salvaje 
en  que  vacian  ;  v  han  adelantado  en  el  Iralo,  comercio  y  agri- 
cultura. El  sistema  constante  de  Legazpí  fué  el  de  ganar  el  co- 
razón y  voluntades  de  los  Balurales  del  país;  y  esto  lo  consi- 
guió por  medio  de  la  política  ,  la  tolerancia  .  la  rectitud  .  la 
paciencia  ,  en  fin  .  por  la  buena  disciplina  de  sus  subordinados. 
Si  no  fué  como  uno  de  aquellos  brillantes  conquistadores,  que 
por  la  fuerza  de  las  armas  subyugan  y  retienen  á  un  país  ;  la 
sumisión  que  consiguió  de  aquellas  islas  por  los  medios  em- 
pleados fue  por  eso  mas  solida  .  mas  permanente  y  mas  fácil 
de  conservarse.  ¿Qué  ha  sucedido  de  nuestras  posesiones  de  la 
America  .  donde  se  empleó  el  primer  medio  ?  Todas  se  suble- 
varan y  se  emanciparon,  menos  Cuba  y  Puerto-Rico.  ¿Qué 
acontece  con  ropeoto  a  las  islas  Filipinas .  sometidas  por  el 
secunda  sisioma  í  Se  conservan  líeles  y  obedientes  á  la  metró- 
poli.  pac  ¡ticas,  fl  recientes  y  agradecidas,  sostenidas  única- 
mente por  el  respeto  que  les  infunde  el  nombre  español .  mei- 
ced  debida  aKaia  ter  de!  primer  conquistador,  y  de  su  cora- 
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pañero  el  venerable  Fr.  Andrés  de  Urdanelu.  Confirma  plena- 
mente esle  concepto  el  leslimoniodel  capitán  Lcfond  .  viajero 
francés,  que  residió  algunos  anos  en  Filipinas,  al  expresarse  en 
estos  lérnwnos :  <■  La  colonización  de  Filipinas,  hecha  con  el  au- 

•  xilio  de  las  armas  de  la  fé,  lomó  un  carácter  de  estabilidad  y 

•  homogeneidad,  de  que  ninguna  nación  había  dado  el  ejemplo. 
«Los  ingleses  dominan  las  naciones  que  han  subyugado  ;  pero 

•  no  las  colonizan  ,  ni  las  convierten  á  su  fé  ,  ni  las  imponen  un 

•  óiden  uniforme  de  leyes  é  instituciones.  No  son  ni  legislado- 
res ,  ni  colonizadores:  son  conquistadores  mercaderes  ó  fac- 
tores. Es  preciso  decir  en  honor  de  la  conquista  de  Filipinas 

•  que  no  fué  contaminada  con  aquellos  actos  atroces  de  crueldad 
»de  que  fué  víctima  la  humanidad  en  otras  parles.  •  Así,  pues, 
D.  Miguel  López  de  Legazpi .  que  dirigió  tan  grande  y  diíicil 
empresa  solo  nalla  elogios  en  la  historia  ;  elogios  que  recaen  de 
una  manera  muy  notable  en  la  patria  que  le  dió  el  ser. 

La  provincia  de  Guipúzcoa  na  reconocido  también  oficial- 
mente los  grandes  merecimientos  de  este  ilustre  hijo  suyo.  Fn 
el  registro  de  las  juntas  generales  celebradas  en  Guelaria  el  año 
de  1859  se  ve  que  la  representación  de  Santa  Cruz  de  Argui- 
sano  ,  á  la  que  pertenece  la  villa  de  Zumarraga ,  con  el  deseo 
de  honrar  su  memoria  ,  hizo  la  oportuna  moción.  Aparece  tam- 
bién de  la  misma  acta  que  á  suplica  de  dicha  representación 
recomendaron  las  juntas  á  la  diputación  que,  adquiriendo  los 
datos  necesarios  acerca  déla  persona  de  Legazpi ,  mandase 
ejecutar,  y  colocase  su  retrato  en  la  sala  de  sesiones  de  esta  cor- 
poración. No  se  ha  veriGcado  esto  todavía  ;  por  que  no  ha  lle- 
gado de  Manila  la  copia  del  retrato  que  se  tiene  pedida.  Ade- 
más la  villa  de  Zumarraga  ha  trabajado  con  empeño,  y  conse- 
guido al  cabo,  el  que  no  se  derribe  la  casa  nativa  de  tan  insig- 
ne hijo  ,  según  se  había  tratado  en  un  principio  ,  para  la  ex- 
tensión de  la  estación  del  ferro-carril.  Conviene  advertir  tam- 
bién, para  que  no  haya  dudas  en  la  posteridad,  que  constan  de 
nna  manera  auténtica  la  patria,  casa  nativa,  los  nombres  de 
los  padres,  y  la  parentela  de  este  distinguido  general.  Todas 
estas  circunstancias  se  expresan  con  claridad  en  la  escritura  de 
fundación  de  un  aniversario  otorgada  entre  el  dueño  de  dicha 
casa  palacio  y  el  cabildo  eclesiástico  de  esta  villa  á  18  de  abril 
de  1596  ante  Pedro  de  Corlaberria ,  escribano  mayor  de  Are- 
ria.  Esta  fundación  se  hizo  con  poder,  que  el  mismo  Legazpi 
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dio  á  su  hermano  Joanes  y  á  Amador  López  de  Arriarán  en  Mé- 
jico á  20  de  febrero  de  156 i  con  ciertas  instrucciones  que  en- 
vió ai  primero.  En  el  cuerpo  de  estos  documentos  se  dice  que 
era  natural  de  la  colación  de  Zumarraga  ,  hijo  de  la  citada  ca- 
sa palacio  de  su  apellido:  que  sus  difuntos  padres  fueron  los 
que  al  principióse  citaron,  dueüos  de  este  solar,  y  vecinos 
del  mismo  pueblo.  Da  tambieu  á  entender  eu  ellos  que  era  viu- 
do con  hijos  finados  ;  y  declara  que  tenia  un  hermano  el  expre- 
sado bachiller  Joanes  de  Legazpi ,  una  hermana  llamada  Ana, 
una  sobrina  de  este  mismo  nombre,  y  un  sobrino  Pedro  de 
Avcndaüo.  Por  último  habla  en  los  mismos  instrumentos  de  la 
jornada  que  próximamente  trataba  de  hacer,  aludiendo  á  la 
expedición  de  Filipinas  ;  puesto  que  el  mismo  año  se  embarco 
para  estas  islas.  Se  ve  por  consiguiente  cuan  equivocado  andu- 
vo lsasti  al  suponer  á  Legazpi  como  natural  de  la  villa  de  Le- 
ga/pía; según  también  erró  al  decir  que  murió  en  137i,  siendo 
así  que  ocurrió  esto  dos  años  antes.  Legazpi  Labia  enviado  des- 
de Méjico  en  1562  doscientos  ducados,  según  dice,  para  ne- 
gociar en  la  córle  lo  del  destierro  de  su  hijo.  i\o  habiendo  te- 
nido esto  efecto,  quísose  fundase  con  una  parte  de  este  dine- 
ro en  la  iglesia  parroquial  del  pueblo  de  su  naturaleza  un  ani- 
versario y  misas;  cuyo  patronato  dejó  al  poseedor  de  su  casa 
nativa.  Tal  fué  el  objeto  del  poder  c  instrucciones  que  dio  á  su 
dicho  hermano  y  López  de  Arriarán  ;  en  cuya*  virtud  se  hizo 
después  la  fundación  en  la  manera  que  queda  indicada. 

Entre  los  hijos  bienhechores  de  esta  villa  merece  hacerse 
mención  de  D.  José  Ignacio  de  Aguirrcbengoa  ,  nacido  en  la  ca- 
sa solar  de  Gurruchaga.  Fué  banquero  rico  de  parís ,  que  dio 
una  suma  de  dinero  para  concluir  el  pórtico  de  la  iglesia  par- 
roquial, renovación  de  campanas  y  otras  cosas,  üizo  también 
varios  regalos  á  la  parroquia  antigua;  y  tiene  ofrecida  la  mi- 
tad del  coste  que  tenga  la  (raída  de  agua,  y  construcción  de 
una  nueva  fuente,  que  ascenderá  bastante. 

ZUMAYA*,  villa  del  partido  judicial  de  Azpeilia.  ar- 
ciprestazgo  mayor,  antiguo  obispado  de  Pamplona.  Se  halla 
asentada  en  la  costa  del  mar  Occéano  cantábrico  á  la  orilla  oc- 
cidental del  rio  Urola  ,  que  la  baña  ;  y  ocupa  suelo  bastante  lla- 
no, como  en  península  que  forma  la  falda  del  monte  llamado 
Santa  Clara.  Su  situación  geográüca  es  á  los  1  gr.  27  min.  2fi 
seg.  de  longitud  oriental,  43  gr.  18  min.  16seg.  de  latitud 
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septentrional.  Confina  por  oriente  con  Guelaria  y  Zarauz,  por 
poniente  con  Deva  ,  por  sur  con  Ceslona  ,  por  norte  con  dicho 
mar  ;  teniendo  asi  la  circunferencia  de  unas  tres  leguas.  El 
cuerpo  de  la  villa  se  compone  de  diez  calles;  en  el  centro  de 
las  cuales  se  halla  la  plaza  con  casa  de  ayuntamientos;  y  tiene 
además  los  arrabales  denominados  Zubiaurre,  San  José,  Iza* 
guirre  y  Odieía.  Las  casas  déla  población  son  en  general  bas- 
tante regulares  y  decentes;  pero  sobresalen  por  su  antigüedad 
y  magniticencia  las  conocidas  con  los  nombres  de  Zumaya  ó 
Jaureguia  ,  de  parientes  mayores,  Olazabal,  Ubillos,  Sasiola, 
Torre  de  arriba,  Torre  de  abajo .  Torre  nueva,  Arrióla,  Mar- 
tin Diaz.  Tiene  un  barrio  llamado  Artadi ,  con  una  iglesia  par- 
roquial de  la  advocación  de  San  Migue),  servida  por  un  rec- 
tor ;  y  también  dependen  de  su  jurisdicción  civil  el  concejo  jle 
Aizaroazabal  y  el  valle  de  Oiquina,  coya  descripción  se  hizo 
en  sus  respectivos  artículos.  Zumaya  se  titula  noble  ylealvi- 
lla  ;  y  el  escudo  de  armas,  que  usa  desde  tiempo  inmemorial, 
consiste  en  las  llaves  de  San  Pedro  con  su  tiara  en  la  parte  su- 
perior ,  y  en  un  navio  de  alto  bordo  en  la  inferior.  Con  arreglo 
al  último  censo  de  población,  tiene  2003  habitantes;  y  para 
los  repartimientos  provinciales  está  encabezada  en  veinte  y 
tres  fuegos.  Sus  apoderados  en  las  juntas  generales  y  particu- 
lares de  la  provincia  ocupan  el  décimo  noveno  tugará  mano 
derecha  del  corregidor. 

Esta  villa  fué  fundada  en  virtud  de  privilegio  expedido  para 
el  efecto  por  el  rey  D.  Alonso  XI  en  Yalladolid  á  4  de  julio  de 
13{7.  Se  concede  por  él  á  los  hijosdalgo  y  labradores  de  Seaz 
la  licepcia  de  hacer  y  poblar  esta  villa  con  el  nombre  de  Yi- 
llagrana  de  Zumaya,  con  el  fuero  de  San  Sebastian,  y  la  fa- 
cultad de  poner  alcalde  ,  preboste  ,  jurados .  escribanos  fieles 
y  oficiales.  Otorga  al  alcalde  la  jurisdicción  civil  y  criminal 
en  primera  instancia  con  apelación  á  los  de  San  Sebastian  y  de 
estos  á  la  real  corle.  También  permite  á  los  pobladores  el  cer- 
car de  muros  y  torres  la  villa  ,  segun  entendiesen  que  cumplía 
mejor  al  real  servicio.  Dispone  asi  mismo  que  Zumaya  lloviese 
los  montes,  términos,  dehesas,  pastos,  aguas  y  puertos  por 
el  bocal  y  canal  de  ella ,  dcs4e  la  mar  mayo*  hasta  Oiquina  y 
Narruondo.  Además  exime  á  los  vecinos  de  esta  villa  por  tiem- 
po dedos  años  dp  la  contribución  Uamada  yantar;  pero  decla- 
ra que  debían  satisfacerla  cuando  las  otras  villas  del  fuero  de 
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.  Jaca  la  pagasen.  Esle  privilegio  fué  confirmado  por  el  rey  D. 
Pedro  el  único  en  Almazan  el  año  de  1358,  por  D.  Enrique  II 
en  Burgos  á  22  de  agoslo  de  1373 .  por  D.  Juan  I  en  la  misma 
ciudad  á  22  de  agoslo  de  1379 .  por  l).  Enrique  III  en  Madrid 
á  20  de  abril  de  1391  ,  por  D.  Juan  II  en  Segovia  á  9  de  agos- 
to de  1407.  Los  reyes  católicos,  Doña  Juana  y  D.  Felipe  II 
dieron  igualmente  su  conGrmacion  en  sus  respectivos  tiempo»; 
cujas  fechas  no  se  expresan  por  evitar  la  prolijidad. 

Según  se  debe  colegir ,  con  la  fundación  de  esta  villa  no  se 
hizo  otra  cosa  que  reunir  en  un  punto  determinado  una  parte 
de  la  población,  que  estaba  esparramada  por  los  montes  é\er- 
mos,  para  la  mejor  defensa  común  contra  los  malhechores;  y 
así  es  indudable  que  su  término  estaba  ya  habitado  por  un  ve- 
cindario numeroso.  Este  concepto  se  confirma  con  la  existencia 
de  la  iglesia  de  Santa  María,  procedente  de  época  muy  anterior 
á  la  actual  parroquia  ;  iglesia  que  supone  una  población  inme- 
diata \  de  alguna  consideración.  La  donación  que  el  rey  D.San- 
cho  I Y  hizo  de  ella  al  convento  de  Roncesvalles  en  Burgos  á  1.' 
de  marzo  de  1292  dice  asi    *D.  Sancho,  rey  de  Castilla  ;  etc. 

•  Por  facer  bien  c  merced  al  prior  y  al  convento  de  Santa  31a- 

•  ría  de  Roncesvalles,  é  pornlmosna  de  nuestra  alma  é  en  re- 
«misión  de  nuestros  pecados,  dárnosles  el  monasterio  de  Santa 

•  María  de  Zumaya  ,  que  es  en  Guipúzcoa  ,  con  términos,  con 
«montes,  con  fuentes,  con  ríos,  con  pastos,  con  vasallos,  ó 

•  con  todos  los  derechos  c  pertenencias  que  an  é  deben  aber. 

•  Otorgárnosles  que  lo  ovan  libre  é  quilo  por  juro  de  hereda! 

•  para  siempre  jamas  ellos  é  sus  sucesores  ;  para  dar,  é  veo- 

•  der,  é  empeñar  é  caroiar,  é  enagenar,  é  para  facerdeéló 

•  en  él  lodo  lo  que  quisieren,  como  freires  deben  facer  de  lasco- 

•  sas  de  su  orden.  En  tal  manera  ,  que  non  puedan  vender .  nio 

•  dar,  nin  enagenar  á  iglesia ,  nin  á  otra  orden ,  nin  á  orne  de 

•  religión  sin  nuestro  mandado.  E  que  tengan  y  un  capellán  qoc 

•  cante  y  siempre ,  é  rueguc  á  Dios  por  nos  é  por  la  reina  Dona 

•  María  mi  muger  c  por  el  rey  D.  Alfonso  nuestro  padre  é  por 

•  los  otros  antecesores ,  que  edificaron  este  logar.  E  deíende- 
*mos  firmemente  que  ninguno  non  sea  osado  de  ir  conlra  esle 
•nuestro  privilejio  para  quebrantarlo ,  nin  para  menguarlo  en 
•ninguna  cosa  :  é  cualquier  que  lo  ficiese  abría  nuestra  ira  c 

•  pecharnos  ya  en  coló  mil  maravedís  de  la  moneda  nueva .  y 
•á  los  fraires  sobredichos  ó  á  quien  su  voz  tuviere  todo  el  daño 
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•doblado.  E  por  que  eslo  les  finaue  estable ,  mandamos  seellar 
•  esie  privilcjio  con  nuestro  sello  de  plomo.  Fecho  en  Burgos  1." 
•día  de  marzo  era  de  1330  años.» 

A  consecuencia  de  la  fundación  de  esla  villa,  como  población 
reunida  ,  cercada,  murada  y  torreada ,  tuvo  con  la  de  Guelaria 
algunas  diferencias  sobre  la  jurisdicción  de  la  ria  ,  su  uso  y  na- 
vegación. De  algunos  antecedentes  que  existen  en  el  archivo 
déla  provincia  resulla  que  estas  cuestiones  fueron  resueltas  por 
el  doctor  Gonzalo  Moro  ,  corregidor  de  la  misma  ,  por  sentencia 
pronunciada  en  la  villa  de  Segura  á  4  de  noviembre  de  1398. 
ISo  se  indica  en  qué  sentido  fué  esla  determinación  judicial; 
pero  hay  fundamentos  bástanles  para  creer  que  aunque  se  hu- 
biese reconocido  á  los  de  Guelaria  el  uso  de  dicha  ria  ,  se.  de- 
clararía en  favor  de  Zumaya  la  jurisdicción  de  la  misma.  Pare- 
ce que  se  reprodujeron  estas  cuestiones  algunos  años  después; 
y  así  es  que,  para  corlarlas,  otorgaron  ambas  una  escritura  de 
concordia  en  2  de  mayo  de  1416,  conviniendo  en  que  fuese  co- 
mún la  pesca  de  lodo  género  de  pescado  en  dicha  ria  ,  asi  que 
la  navegación  en  la  misma.  Consta  igualmente  que  el  represen- 
tante de  Guelaria  se  (jiieió  en  las  juntas  generales  de  Zumaya 
de  1658  sobre  que,  siendo  libre  la  navegación  en  la  ria  de  esla 
última  villa  ,  la  justicia  de  la  misma  se  entremetía  en  tomar 
conocimiento  de  las  operaciones  de  sus  marineros  que  llegaban 
ádieba  ria.  Expuso  también  que  teniendo  los  vecinos  de  Gue- 
laria la  facultad  de  hacer  invernadas  en  la  misma  ria ,  y  adere- 
zar sus  barcos,  Zumaya  contraviniendo  á  esta  hacía  contribuir 
á  los  vecinos  y  chalupas  de  aquella  por  el  fierro  que  sacaban  á  la 
lonja  de  Dedua.  El  expresado  congreso,  conformándose  con  el 
parecer  de  la  comisión  que  nombró,  declaró  que  siendo  la  ria 
en  cuestión  de  jurisdicción  privativa  de  la  villa  de  Zumaya,  se- 
gún el  privilegio  de  su  fundación  <,  era  bien  que  su  justicia  tu- 
viese noticias  de  los  que  navegaban  por  ella  á  las  parles  de 
Oiquina  y  Narruondo  con  bastimentos  y  mercaderías  ,  y  en  dal- 
los pasaportes.  Eslo  no  obstante,  mandó  que  no  se  exigiese 
derecho  alguno  por  razón  de  uso  y  navegación  de  la  ria  á  los 
naturales  de  la  provincia,  aunque  sí  á  los  forasteros.  Zumaya 
luvoconla  villa  de  Deva  algunas  oirás  cuestiones  sobre  los 
términos  que  hay  enlre  las  dos  aguas  de  Mendaro  y  Ceslona  y 
los  limites  de  Azpeitia  ;  respecto  de  lo  cual  se  siguió  un  liligio 
en  el  Iribunal  eclesiástico  de  Pamplona  y  en  apelaciou  en  lo 
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corle  de  Roma.  Comprometiéronse  en  1390  en  D.  Garcia  Pé- 
rez ,  Juan  Pérez  y  Ochoa  Martínez  ;  quienes  pronunciaron  su 
sentencia  definitiva  el  rfio  inmediato  por  ante  Juan  Garcia  de 
Vitoria  .  escribano  público  de  Guetaria.  Quedaron  determina- 
dos por  ella  los  límites  de  ambas  villas,  así  qne  la  manera  de 
aprovecharse  de  los  montes  comprendido?  dentro  de  los  mis- 
mos; según  y  en  la  forma  que  por  menor  se  expresa  en  la  mis- 
ma sentencia,  cuyo  traslado  obra  en  e!  archivo  de  la  villa  de 
Zumaya,  y  se  tiene  presente  al  escribir  esto. 

Las  (ierras  de  Seaz,  Aizarnazabal  y  Oiquina,  considerándo- 
se agraviadas  del  concejo  de  la  villa  de  Zumaya,  trataron  de  se- 
pararse de  la  jurisdicción  de  esta  hacia  el  afio  de  1 180.  Para 
este  efecto  otorgaron  sigilosamente  la  competente  escritura  de 
anexión  con  la  de  Ceslona  bajo  ciertas  condiciones,  alianzas  y 
confederaciones;  á  cuyo  tenor  esta  villa  recibió  á  los  vecinos  y 
moradores  de  dichas  tierras  en  su  encomienda  ,  treguas  y  ve- 
cindad. Zumaya  se  opuso  á  esta  segregación ,  como  contraria 
á  la  fundación  déla  misma  ,  así  que  á  cierta  sentencia  arbitral 
dada  anteriormente  sóbrelas  diferencias  ocurridas  entre  ella 
y  estas  dichas  tierras.  Recurrió,  pues,  á  la  junta  general  déla 
provincia ,  pidiendo  el  amparo  de  posesión  de  estas ;  lo  cual 
tuvo  lugar,  mediante  providencia  dictada  sobre  el  parlicularcon 
audiencia  de  partes.  Ceslona  interpuso  apelación  de  esta  sen- 
tencia para  ante  el  consejo  real ;  cuyo  supremo  tribunal  la  ron- 
firmó  con  costasen  las  instancias  de  vista  y  revista.  Consiguien- 
temente se  libró  la  correspondiente  real  carta  ejecutoria  e& 
Tordesillas  á  9  de  noviembre  de  1186  ,  que  también  consena 
esta  villa.  Desde  entonces  dichas  tierras  se  mantienen  en  la  ju- 
risdicción de  la  villa  de  Zumaya,  cuyo  término  forman,  si 
bren  el  concejo  de  Aizarnazabal  tiene  desde  tiempo  inmemorial 
su  administración  económica  particular.  Hállase  también  que 
el  mismo,  á  una  con  el  valle  de  Oiquina,  contribuye  con  la  ter- 
cera parte  en  los  repartimientos  provinciales  y  gastos  de  utili- 
dad común  tocantes  al  conjunto  de  toda  la  villa  de  Zumaya. 

Lfn  estado  tan  anómalo  de  cosas  ha  sido  motivo  de  varias 
diferencias  ocurridas  entre  esta  y  Aizarnazabal  á  una  con  Oi- 
quina. Hay  noticia  de  que  las  tuvieron  en  1629  :  pero  que  las 
arreglaron  por  medio  de  una  escritura  de  concordia,  cuyo  Iras- 
lado  no  se  encuentra.  Consta  también  que  el  ano  de  1680  trató 
el  ayuntamiento  de  Zumaya  por  primera  vez ,  alterando  el  an- 
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liguo  orden  de  cosas,  de  introducir  en  dichas  tierras  la  venia 
de  vino  de  cosecha  que  no  era  de  la  misma  villa,  y  á  precio 
mas  subido  que  el  acostumbrado.  Consiguientemente  recurrie- 
ron aquellas  á  las  juntas  generales  de  la  provincia  del  mismo 
año  contra  semejante  novedad  ;  que  consideraban  muy  perju- 
dicial á  sus  intereses.  Las  juntas  delegaron  el  conocimiento 
del  asunto  en  la  diputación  ;  pero  esta  corporación  no  pudo  ar- 
reglarlo á  causa  de  las  encontradas  pretensiones  de  ambas  par- 
tes. Al  fin  comprometieron  estas  sus  diferencias  en  el  licencia- 
do D.  José  de  La  zea  i  bar  Balda  ;  quien  las  determinó  en  6  de  di- 
ciembre de  1698  ,  haciendo  las  declaraciones  siguientes.  1.a 
Que  para  acordar  los  repartimientos  provinciales,  salario  del 
procurador  junlero.  alcalde,  escribano  fiel,  y  demás  gastos 
acostumbrados ,  hayan  de  ser  convocados  los  jurados  de  Aizar- 
nazabal  y  Oiquina.  2.'  Que  estos  pueden  asistir  con  los  demás 
vecinos  que  quieran  á  su  deliberación  ;  aplicándose  á  la  villa 
dos  terceras  partes  de  lo  que  hubiese  que  pagar,  y  la  otra  ter- 
cera á  dichas  dos  tierras.  3.'  Que  la  recaudación  de  lo  que  lo- 
care asi  á  estas  corresponda  á  sus  respectivos  jurados ,  en  con- 
cepto de  comisionados  del  alcalde  de  Zumaya;  debiendo  en- 
tregar al  tesorero  de  esta  sus  cuotas  dentro  de  quince  días.  4.a 
Que  los  gastos  de  reparación  del  puente  de  Ozpide  se  hayan 
de  pagar  por  la  vilfo  y  dichas  (ierras  en  la  proporción  indica- 
da. 5.a  Que  la  villa  no  podrá  aumentar  el  salario  del  escribano 
fiel  sin  comunicación  y  concurrencia  de  los  jurados  de  dichas 
tierras;  y  si  lo  hiciese ,  no  lengan  estas  que  contribuir  al  au- 
mento. 6.a  Que  estas  tierras  deben  observar  la  ordenanza  mu- 
nicipal de  la  villa  ,  en  cuanto  prohibe  la  introducción  de  vino 
de  fuera  parle,  mientras  le  haya  de  la  cosecha  propia.  7.a  Que 
las  expresadas  tierras  no  están  obligadas  á  contribuir  para  el 
salario  del  cirujano  de  la  villa .  ni  para  los  gastos  que  tenga  esta 
en  sostener  la  jurisdicción  real  y  primera  instancia  que  corres- 
ponde al  alcalde  de  la  misma. 

Así  terminaron  por  entonces  las  disidencias  habidas  entre 
esta  villa  y  las  citadas  dos  tierras ;  pero  se  renovaron  el  año  do 
1818.  Dió  ocasión  á  esto  la  contribución  impuesta  por  la  pro- 
vincia para  la  redención  del  servicio  militar ;  cuyo  reparti- 
miento pretendió  hacer  el  ayuntamiento  de  Zumaya  con  inclu- 
sión del  concejo  de  Aizarnazabal  y  valle  de  Oiquina.  listas  tier- 
ras produjeron  su  queja  á  la  diputación  de  la  provincia  ;  an- 
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te  la  cual  expusieron  ambas  parles  cuanto  tuvieron  por  conve- 
niente en  favor  de  su  derecho.  La  determinación  de  esta  cor- 
poración se  limitó  á  mantener  el  estado  de  cosas  exislenle. 
Atendiendo,  pues,  á  la  posesión  en  que  se  hallaba  el  ayun- 
tamiento de  Zumaya  de  nacer  los  repartimientos  de  con- 
tribuciones de  toda  la  jurisdicción,  la  amparó  en  ella ;  re- 
servando al  mismo  tiempo  á  Aizarnazabal  y  Oiquína  su  de- 
recho á  salvo  en  juicio  de  propiedad.  A  principios  del  presen- 
te año  tuvieron  también  algunas  diferencias  sobre  el  pago  de 
la  contribución  repartida  á  Aizarnazabal  para  los  gastos  de  ter- 
cios que  estuvieron  en  la  guerra  de  Africa.  Este  concejo  quUo 
examinar  las  cuentas  que  se  hicieron  con  tal  motivo,  para  sa- 
tisfaceisede  su  legalidad;  á  que  se  opuso  el  ayuntamiento  de 
Zumaya  ,  fundándose  en  que  dichas  cuentas  estuvieron  de  ma- 
nifiesto ^1  público  en  tiempo  oportuno.  Como  Aizarnazabal  no 
agaba  su  cuota .  el  alcalde  de  Zumaya  intentó  apremiar  á  sus 
abitantes  con  embargo  de  bienes  ;  lo  que  obligó  á  dicho  coo- 
rejo á  recurrir  en  queja  á  la  diputación,  por  cuya  resolución 
se  terminó  el  asunto,  no  á  satisfacción  de  la  primera. 

Segnn  resulta  del  instrumento  de  donación  producido  a  oles, 
la  primitiva  iglesia  parroquial  de  Zumaya  se  titulaba  Santa 
María;  y  aunque  no  se  sabe  cuándo  fué  dedicada  al  apóstol  Sao 
Pedro  .  según  está  en  el  dia.  se  supone  lo  s>ría  á  consecuencia 
de  alguna  nueva  construcción.  Sea  lo  que  fuere  de  esto  .  es  lo 
cierto  que  á  consecuencia  de  dicha  donación  el  convento  de  Roa- 
cesvalles  se  constituyó  en  plena  propiedad  v  posesión  de  dieba 
iglesia.  Como  los  religiosos  de  aquel  no  podían  servir  esta  por 
si  mismos  á  causa  de  la  distancia  ,  tuvieron  que  establecer  en 
ella  clérigos .  á  tos  cuales  dejaron  el  goce  de  trescoartas  partes 
de  los  diezmos  y  oblaciones  de  esta  parroquia  por  el  cuidado 
v  cargo  de  la  administración  de  sacramentos;  reservándosela 
otra  cuarta  parle  en  reconocimiento  de  su  propiedad.  Mas  ade- 
lante se  fijó  el  importe  de  esta  en  una  cantidad  de  dinero  ea 
virtud  de  convenio  celebrado.  Esto  no  obslante .  parece  que  la 
villa  soalzó  con  dicha  cuarta  parle  de  frutos  decimales,  y  el 
cabildo  eclesiástico  con  la  de  las  oblaciones;  motivo  porelqae 
la  expresada  real  casa  puso  pleito  á  ambas  corporaciones  en 
1570 .  reclamando  su  pago.  Suscitó  igual  cuestión  en  los  años 
de  1593  v  163o.  Tendiente  todavía  en  el  consejo  de  Castilla, 
so  otorgó  eu  II  de  enero  de  1611  entre  los  apoderados  de  dicho 
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monasterio  y  el  del  ayuntamiento  de  esta  villa  una  escritura 
de  transacción  ;  la  cual  fué  conGrmada  por  el  papa  Inocencio 
X.  El  convenio  se  redujo  á  establecer  que  la  villa  entregase 
novecientos  ducados  de  plata  doble  al  prior  y  canónigos,  para 
que  los  impusiesen  á  censo  ;  cuya  renta  quedase  subrogada  á 
la  indicada  cuarta  parle  de  diezmos  y  oblaciones.  Con  tanto 
se  terminaron  todas  las  diferencias  habidas  hasta  entonces.  Se- 
parado de  esta  manera  el  convento  de  Roncesvallcs  de  los  de- 
rechos que  tenia  respecto  de  la  iglesia  parroquial  de  Zumaya, 
la  villa  se  considera  desde  entonces  por  palrona  de  la  misma. 
Su  fábrica  es  bastante  antigua  ,  muy  capaz,  sólida  y  de  buena 
arquitectura.  Está  servida  por  un  vicario  y  un  beneliciado;  cu- 
ya presentación  hace  la  misma  villa  en  hijos  patrimoniales, 
por  medio  de  cuatro  electores  que  nombra  el  ayuntamiento. 
Tiene  dos  ermitas ;  una  de  la  advocación  de  Nuestra  Señora  de 
Arridoquiela  ,  la  otra  de  San  Cristóbal ,  ésta  en  el  término  de 
Aizarnazabal.  En  esta  villa  hay  también  un  convento  dejaaon- 
jas  carmelitas  descalzas  de  la  advocación  de  San  José ;  fundado 
por  Doña  Francisca  Labayen  Hernández  de  la  Torre,  natural 
de  la  misma  .  en  19  de  octubre  de  1609.  Esta  comunidad  reli- 
giosa se  estableció  en  la  propia  casa  de  la  fundadora ;  prévia 
licencia  del  iluslrísimo  sefior  D.  Antonio  Ycnegas  de  Figue- 
roa  ,  obispo  de  Pamplona  ,  y  después  del  consejo  de  Caslilla'en 
1613.  Zumaya  en  las  juntas  generales  celebradas  en  la  misma 
villa  en  1593  propuso  se  trasladase  á  ella  el  convento  de  reli- 
giosos trinitarios,  destinados  á  la  redención  de  guipuzcoanos 
cautivos,  que  dos  años  antes  se  había  fundado  en  Orio;  para  lo 
cual  ofreció  dar  la  iglesia  primitiva  de  Santa  María  ,  cuya 
eiistencia  á  la  sazón  se  prueba  aun  por  este  medio.  Hubo  di* 
versidad  de  pareceres  en  las  dichas  juntas;  y  puesto  á  votación 
el  asunto,  la  mayoría  votó  en  favor  de  la  propuesta  traslación. 
Sin  embargo,  no  llegó  á  veriGcarse  esta  a  causa  de  la  oposi- 
ción de  las  villas  de  Orio  y  Elgoibar.  Zumaya  sostiene  una  ca- 
sa de  misericordia  para  sus  pobres  ;  y  antiguamente  hubo  en 
ella  dos  hospitales,  cuyo  origen  no  consta. 

El  puerto  de  esta  villa  se  halla  en  la  unión  del  rio  Urola  en 
su  desemboque  con  el  mar  Occéano  cantábrico.  Gomo  de  bar- 
ra, su  entrada  es  bastante  peligrosa  ;  siendo  por  lo  mismo  poco 
frecuentado  por  barcos  mayores  ,  v  solo  sí  por  lanchas  pesca- 
doras y  otros  de  poco  porte  y  cala.  Sin  embargo ,  como  en  la 
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barra  ni  en  la  cosía  no  hay  bajíos  ,  entran  y  salen  los  barcos  río 
embarazo  por  esla  parte.  En  dicha  barra,  coando  la  baja  mar 
de  mareas  vivas,  ó  sea  en  lo  mas  seco  de  las  aguas,  tienen  estas 
como  trece  pies  de  fondo ,  y  cuando  son  muertas  solamente 
cinco:  en  plena  mar  de  mareas  vivas  hay  sobre  quiuce  piésde 
agua ,  y  siendo  muertas  como  nueve.  Al  contacto  de  la  villa  por 
su  lado  oriental  tiene  un  pequeño  muelle  ;  de  cuya  primera 
construcción  ,  que  debe  ser  algo  antigua,  no  hay  noticias  exac- 
tas. Ya  queda  hablado  atrás  acerca  de  las  diferencias  que  tu- 
vo esta  villa  con  la  de  Guelaria  sobre  el  uso ,  pesca  y  nave- 
gación de  esta  ría  y  su  canal ;  y  es  excusado  repetir  aquí  este 
asunto.  El  puerto  de  esta  villa  se  halla  habilitado  para  la  im- 
portación de  duelas,  labias,  maderamen,  resinas,  brea  .  pez, 
cáñamo,  lino,  carbón  de  piedra  y  otros  efectos  que  vienen  del 
extrangero  con  aduana  de  cuarta  clase. 

Zumaya  tenía  para  su  gobierno  interior  ordenanzas  munici- 
pales formadas  en  1584  por  mandado  del  corregidor  de  la  pro- 
vincia ;  y  cooGrinadas  por  el  sucesor  en  su  empleo,  como  dele- 
gado del  consejo  de  Castilla.  Constan  de  setenta  y  tres  capítu- 
los; á  los  que  posteriormente  se  agregaron  oíros  diez.  Según 
ellas,  el  regimiento  debía  componerse  de  un  alcalde,  un  regi- 
dor y  un  preboste  ;  pero  para  todos  los  casos  de  alguna  impor- 
tancia debía  reunirse  ayuntamiento  general  de  vecinos  conce- 
janles  roillaristas.  Tanto  el  alcalde,  como  el  regidor ,  tenían 
su  respectivo  teniente ,  para  los  casos  de  ausencia  ,  enfermedad 
y  demás  impedimentos  legales.  La  elección  de)  ayuntamiento 
se  hacía  el  27  de  diciembre  de  cada  año  por  medio  de  seis  elec- 
tores sacados  en  suerte  de  entre  los  vecinos  conceiantes  presen- 
tes al  acto.  Los  nombres  de  aquellos  se  metían  después  en  uq 
cántaro;  de  los  cuales  el  primero  que  salía  era  alcalde,  el  se- 
gundo su  teniente,  el  tercero  regidor .  y  el  cuarto  teniente  de 
este.  Después,  con  arreglo  al  auto-acordado  de  5  de  mayode 
1766.  se  establecieron  dos  diputados  del  común  y  un  síndico 
personero.  En  la  actualidad  su  ayuntamiento  está"  organizado 
conforme  á  la  ley  de  8  de  enero  de  1845  ;  y  se  compone  de  on 
alcalde ,  de  un  teniente  de  alcalde  y  seis  regidores.  Ya  se  dijo 
en  sus  respectivos  artículos  el  gobierno  que  tienen  el  coocejo 
de  Aizarnazabal  y  el  valle  de  Oiquina  ,  y  no  se  repite  aquí. 

El  clima  de  esta  villa,  aunque  bastante  lluvioso,  es  templa- 
do y  sano.  Sus  habitantes  se  emplean  generalmente  en  la  la- 
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braoza  de  los  campos  y  en  la  pesca .  tanto  marítima  como  de 
ría ;  abuodaote  en  salmones ,  truchas ,  anguilas,  lubinas,  dora- 
das, albures,  colaques,  lenguados,  paluzas,  ostras,  chirlas, 
lampreas,  y  otros  mariscos.  Coje  grandes  cosechas  de  maiz, 
particularmente  desde  que  se  cerraron  y  redujeron  á  sembra- 
dío sus  antiguos  juncales  á  fines  del  siglo  último  y  principios 
del  presente.  Merced  á  esta  obra.  Zumaya  es  uno  de  los  pueblos 
mas  agrícolas  del  litoral;  pues  en  un  buen  año  de  cosecha  pro- 
ducirá mas  de  ocho  mil  fanegas  de  maíz,  sobre  mil  y  quinientas 
de  trigo,  mucha  manzana,  alubia  y  otros  frutos.  Su  importan- 
cia ha  aumentado  considerable  me  n  le  desde  la  abertura  délos 
caminos  de  la  costa  ,  y  el  establecimiento  de  las  fábricas  decaí 
hidráulica  ,  tanto  en  la  misma  villa  ,  como  en  la  de  Gestona. 
Este  nuevo  ramo  de  industria  en  el  país  ha  producido  un  gran 
movimiento  en  su  puerto  ,  antes  reducido  á  la  nulidad,  por  los 
muchos  barcos  extrangeros  que  vienen  á  cargarse  de  dicho  gé- 
nero. Zumaya  tiene  una  escuela  elemental  de  niños  y  niñas  con 
un  maestro  dotado  de  los  fondos  públicos  con  4000  reales 
anuales  y  un  ayudante  del  mismo  con  1500. 

Los  varones  mas  ilustres  que  ha  producido  esta  villa  en  ar- 
mas, ciencias  y  dignidades  son  los  que  se  van  á  expresar.  D. 
José  Ibaflez  de  Sasiola .  embajador  de  España  en  Inglater- 
ra y  Portugal ,  condecorado  con  la  insignia  de  la  órden  de 
la  Jarretera  para  sí  y  sus  sucesores.  D.  Jfiigo  de  Goiburu  y 
Aranza  .  gobernador  que  fué  de  Veraguas.  D.  Martin  Ruiz  de 
Arteaga ,  su  sobrino ,  sucesor  de  dicho  gobierno.  D.  Francisco 
de  Gamboa  y  Zarauz ,  caballero  del  hábito  de  Santiago ,  de  los 
consejos  de  su  uiagestad ,  y  conservador  general  de  su  real  pa- 
trimonio en  el  reino  de  Sicilia ,  señor  del  palacio  y  valle  de 
Arriarán  ,  que  floreció  á  principios  del  siglo  diez  y  siete.  D. 
Baltasar  de  Ecbave,  natural  del  valle  de  Oiquina,  oidor  de  la 
real  audiencia  de  Méjico  ,  y  autor  de  la  obra  titulada  Discursos 
de  ¿a  antigüedad  déla  lengua  cántabro-vascongada ;  la  cual  fué 
impresa  en  dicha  ciudad  en  1607.  Igualmente  D.  Juan  de  Ola- 
zabal ,  del  consejo  del  rey  D.  Felipe  IV ,  secretario  del  mismo, 
oficial  mayor  de  los  reales  descargos,  y  contador  general  de  la 
Santa  Inquisición  ,  que  floreció  a  mediados  del  siglo  diez  y 
siete.  En  obsequio  á  su  pueblo  nativo  fundó  en  1652  la  maes- 
tría de  escuela  del  mismo  con  la  dotación  de  56,100  marave- 
dís de  renta  que  tenía  en  el  servicio  ordinario  y  extaordinario 
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de  la  ciudad  de  Burgos  y  su  partido  ;  cuyo  patronato  dejó  al 
ayuntamiento  de  la  propia  villa.  También  es  patria  de  los  ca- 
pitanes de  infantería  1).  Juan  de  Cigaran  ,  D.  Juan  Martínez  de 
Maneicidor,  D.  Martin  Pérez  de  Mancicidor,  D.  JuandeElca- 
no  y  de  algunos  otros.  Por  último  lo  es  del  contador  D.  Pedro 
de  Aiaaga  ,  y  de  D.  Juan  de  Azpiazu,  secretario  de  su  mages- 
tad. 
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oa  Felipe  por  la  gracia  de  Dios  rey  de  Castilla ,  etc.  Por  cuanto  por 
parte  de  vos  el  concejo ,  justicia  y  regimiento  de  la  villa  de  Asleasu  ,  coa- 
prendida  en  la  alcaldía  mayor  de  Aiztondoen  la  mi  provincia  de  Guipúzcoa, 
me  ba  sido  hecha  relación  que  el  rey  mi  padre  y  señor ,  aue  está,  en  gloria, 
fué  servido  de  hacer  merced  al  príncipe  de  Esquiladle  de  la  vara  de  la  di- 
cha alcaldía  de  Aiztondo,  de  que  no  tomó  posesión  por  no  ser  natural  de 
aquella  provincia  ,  y  tener  privilegios  y  ordenanzas  para  que  los  mercena- 
rios sean  naturales  de  ella  con  que  siempre  se  han  nombrado  los  alcaldes 
ordinarios  por  vos  el  concejo ,  y  por  no  tener  el  derecho  de  la  propiedad  no 
corre  el  gobierno  como  conviene ,  suplicóme  que  para  evitar  estos  inconve- 
nientes sea  servido  de  haceros  merced  de  la  dicoa  vara  de  alcalde  que  se 


tuamente ,  y  la  sirva  la  persooa  que  nombraredes  en  el  dicho  concejo  y  en 
los  lugares  de  Larraul  y  Sorav illa  ,  que  son  de  vuestra  jurisdicción ,  y  la 
tengáis,  gocéis  y  poseáis  perpetuamente  para  siempro  jamás ,  siiv que  se 
pueda  hacer  merced  de  ella  á  otra  persona  en  ningún  liempt,  coa  calidad 
de  que  el  dicho  alcalde  baya  de  asistir  en  el  dicho  concejo  de  Asleasu  gsjgo 
cabeza  del  dicho  valle  ,  ó  como  la  mi  merced  fuese.  X  teniendo  considera- 
ción á  lo  referido,  y  á  que  me  habéis  servido  con  mil  y  cuatrocientos  duca- 
dos de  plata ,  que  habéis  pagado  de  contado ,  lo  he  tenido  por  bien :  y  por 
)a  presente  de  mi  propio  motu,  cierta  ciencia  ,  y  poderío  real  absoluto ,  de 
que  en  esta  parte  quiero  usar  y  uso,  como  rey  y  señor  natural  no  recono- 
ciente superior  en  lo  temporal ,  hago  merced  á  vos  el  dicho  concejo ,  lusü- 
cia  y  regimiento  de  Asleasu  de  la  vara  de  alcalde  ordinaria  de  él  y  de  los 
diohos  lugares  do  Larraul  y  Sorav  illa  ,  que  son  de  vuestra  jurisdicción  ,  pa- 
ra que  ahora  y  de  aqui  adelante  perpetuamente  para  siempre  jamás  la  ten- 
gáis y, poseáis  por  propia  vuestra,  como  bienes  y  derechos  vuestros  propios, 
habidos  y  adquiridos  por  justos  y  derechos  títulos  con  libre  facultad  como 
os  la  doy  y  concedo ,  para  que  podáis  nombrar  y  nombréis  en  cada  año  el 
dia  que  elijieredes ,  conforme  á  la  costumbre  que  en  esto  hubiese  habido 
por  lo  pasado ,  persona  que  la  sirva  en  el  dicho  concejo  y  en  los  dichos  lu- 
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gares  siendo  de  las  partes  y  calidades  que  se  requieran  para  ello ,  con  aoe 
antes  de  entrar  á  usar  el  dicho  oficio  hayan  de  ser  obligados  ,  como  yo  los 
obligo ,  á  hacer  el  juramento  y  solemnidad  que  en  tal  caso  se  acostumbra 
en  el  ayuntamiento  del  dicho  concejo ,  y  con  que  en  la  elección  v  nombra- 
miento que  hicieredes  de  la  dicha  vara  hayáis  de  observar  y  guardar  la  mis- 
ma forma  que  se  observa  y  guarda  en  los  demás  valles  y  concejos  de  la  di- 
cha provincia  á  quien  tengo  hecha  merced  de  esta  vara  sin  que  se  pueda  al- 
terar en  manera  alguna  en  ningún  tiempo.  Y  los  dichos  alcaldes  han  de  usar 
de  la  jurisdicción  que  les  tocare  tan  solamente  en  el  dicho  concejo  de  As- 
teasu  y  en  los  lugares  de  Larra ul  y  Sora villa  ,  que  son  de  vuestra  jurisdic- 
ción ,  conforme  á  lo  dispuesto  por  leyes  de  estos  reinos ,  ordenanzas  y  pri- 
vilegios de  dicha  provincia ,  teniendo  siempre  su  asistencia  en  el  dicho  con- 
cejo de  Asteasu  como  cabeza  del  dicho  valle  y  alcaldía  .  sin  que  la  puedan 
mudar  ni  tener  en  otra  parte.  En  cuya  merced  habéis  de  ser  mantenidos  y 
amparados  ,  sin  que  de  ello  podáis  ser  despojados  en  ningún  tiempo :  y  por 
mi ,  y  los  reyes  mis  sucesores  prometo  y  aseguro  por  mi  fé  y  palabra  real, 
que  no  haré  ni  harán  merced  de  la  dicha  vara  de  alcalde  de  dicho  concejo  y 
lugares  á  otra  persona  alpina ,  ni  irán  ni  vendrán  contra  lo  dispuesto  por 
esta  mi  carta  por  causa  alguna  que  sobrevenga ,  aunque  sea  pública  y  de  la 
mayor  importancia ,  que  se  pueda  considerar ,  sino  que  perpetuamente  se 
gobernará  por  las  personas  que  nombraredes  en  la  forma  que  queda  referi- 
da. T  si  de  hecho  contra  el  tenor  y  forma  de  esta  mi  carta  se  hiciere ,  pro- 
veyere ó  dieren  en  contrario  provisiones ,  cédulas  ú  otros  despachos,  desde 
luego  los  repulo  y  doy  por  ningunos  y  de  ningún  valor  y  efecto ,  como  da- 
dos y  librados  en  contravención  de  contrato  reciproco  hecho  entre  mi  y 
vosotros .  que  ha  de  ser  obligatorio ,  y  las  provisiones ,  cédulas  y  despa- 
chos que  se  dieren  en  contrario  sean  obedecidas  y  r.o  cumplidas ,  sin  que 
ninguno  de  los  interesados  ni  personas  á  quien  tocare  caigan  ni  incurran  en 
las  penas  que  por  las  dichas  provisiones  se  les  impusieren  ,  de  las  cuales 
desde  luego  los  relevo  y  he  por  relevados.  Y  enea  reo  al  serenísimo  nrioci- 

Se  D.  Felipe  mi  muy  caro  y  amado  hijo,  y  mando  á  los  infantes ,  prelados  . 
uques,  marqueses ,  condes ,  ricos-hombres,  priores  de  las  órdenes ,  comen- 
dadores y  suDcomendadores ,  alcaides  de  los  castillos  y  casas  fuertes  y  lla- 
nas y  á  los  del  mi  consejo ,  presidentes  y  oidores  de  las  mis  audiencias ,  al- 
caldes ,  alguaciles  de  la  mi  casa  y  corte  y  cnancillerías ,  y  á  todos  los  cor- 
regidores ,  asistente  ,  gobernadores ,  alcaldes ,  alguaciles ,  merinos .  pre- 
bostes ,  y  á  otros  cualesquier  mis  jueces  y  justicias  de  estos  mis  reinos  y 
señoríos  que  guarden ,  cumplan  y  hagan  guardar  y  cumplir  esta  mi  carta 
según  y  como  en  ella  se  contiene,  y  contra  su  tenor  y  forma  no  vayan,  pa- 
sen ,  ni  consientan  ir  ni  pasar  ahora  ni  en  tiempo  alguno  perpetuamente  pa- 
ra siempre  jamás :  todo  ello  no  embargante  cualquier  leyes  y  pragmáticas  de 
estos  mis  reinos  y  señoríos ,  ordenanzas ,  estilo ,  uso  y  costumbre  de  la  di- 
cha provincia ,  y  todo  lo  demás  que  haya  ó  pueda  haber  en  contrario  de  es- 
to ,  y  que  en  todo  ó  en  parle  impida  ó  pueda  impedir  su  entero  efecto ,  eje- 
cución y  cumplimiento ,  con  todo  lo  cual  para  en  cuanto  á  esto  dispenso, 
abrogo ,  derogo ,  caso ,  anulo ,  y  doy  por  ninguno  ,  de  ningún  valor  y  efec- 
to ,  quedando  en  su  fuerza  y  vigor  para  en  lo  demás  adelante.  Y  si  de  esta 
mi  caria  y  de  la  merced  en  ella  contenida  vos  ó  vuestros  vecinos  quisiere- 
des  ó  quisieren  privilegio  ó  confirmación  ,  mando  á  los  mis  concerladores  y 
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escribanos  mayores  de  los  privilegios  y  confirmaciones  y  á  mi  mayordomo 
canciller  y  notarios  mayores ,  y  á  los  tres  oficiales  que  están  á  la  labia  de 
mis  sellos  que  os  la  deu  ,  libren  ,  pasen  y  sellen  la  mas  fuerle  ,  lirmc  y  bás- 
tanle que  les  pidieredes  y  menester  hubieredes,  y  declaro  que  de  esla  mer- 
ced habéis  pagado  el  derecho  de  la  media  anata.  Dada  en  Madrid  á  22  de 
diciembre  de  1659  años.  —  Yo  el  rey. —Yo  Antonio  Carnero  ,  secretario  del 
rey  nuestro  señor,  la  hice  escribir  ñor  su  mandado.  — Itegistrada,  Haimuu- 
do  Yelez.— Por  canciller.  Raimundo  Yelez.  —  Licenciado  José  González. - 
Liccnciado  D.  Antonio  Coutrcras.  — Licenciado  1).  Juan  do  Carvajal  y 
Sánchez. 

■ 

Privilegio  de  fueros  de  ii  akaldin. 

Don  Enrique  por  la  gracia  de  Dios,  rey  de  Castilla  ,  etc.  Por  cuaulo  ñor 
parte  de  los  procuradores  de  las  villas  é  logares  de  la  mi  provincia  de  Gui- 
puzcoa  ,  que  para  ó  sobre  algunas  cosas  complideras  á  mi  servicio  6  al  bien 
común  de  la  dicha  provincia  se  juntaron  en  la  junta  general  que  se  fizo  e 
acostumbra  facer  en  la  villa  nueva  de  Yergara,  me  fué  lecha  relación  por  su 
petición  cómo  aquella  dicha  provincia  de  Guipúzcoa  de  tiempo  inmemorial 
á  esta  parte  siempre  ha  seido  é  es  de  mi  corona  real  é  de  los  señores  reyes 
de  gloriosa  memoria  mU  progenitores,  sin  que  en  ella  baya  habido  tiin  lu- 
yan parte  nin  derecho  alguno  otro  algund  señor  nin  caballero  nin  otra  per- 
sona alguna  ;  en  la  cual  dicha  provincia  dizque  siempre  fué  conoscido  é  fué 
ineluido  la  alcaldía  de  Areria  ,  en  la  cu.il  diz  que  hay  ochocientos  ornes  que 
puedan  armas  lomar  para  mi  servicio  ;  é  de  largos  tiempos  á  esta  parte  la 
dicha  alcaldía  de  Areria  ha  scido  de  los  señores  del  solar  de  Lazcano  ,  los 
cuales  uno  en  p  s  de  otro  han  seido  alcaldes  de  la  dicha  alcaldía  fasta  que 
Martin  López  de  Lazcano  linó,  é  por  su  muerte  é  bu  vacó  la  dicha  alcal- 
día de  Areria,  é  mientras  así  fueron  los  dichos  señores  del  dicho  solar  de 
Lazcano  alcaldes  de  la  dicha  alcaldía  siempre  sojuzgaron- é sometieron  >'i  los 
dichos  mis  vasallos  ,  vecinos  é  moradores  que  fueron  é  son  (tota  dicha  al- 
caldía leslovieron  tanto  apremiados  é  sojuzgados  como  sus  propios  vasa 
líos  solariegos  fueran  cohechándolos  á  los  que  querían  é  facíanles  otros  mu- 
chos excesos  é  agravies  é  sinrazones,  de  manera  (pie  por  ellos  fueron  tanto 
opresos  é  subyugados  (pie  ovicron  de  venir  é  vinieron  á  su  mandar  por 
fuerza  é  contra  su  voluntad  ,  con  los  cuales  dichos  vecinos  de  la  dicha  Are- 
ria que  asi  por  las  d  chas  causas  los  dichos  alcaldes  tenían  á  su  mandar  diz 
que  volvían  ruidos  é  hollicios  é  peleas  ,  é  ponían  muchas  discordias  en  la  di- 
cha provincia  de  Guipúzcoa  é  hermandad  de  ella.  E  agora  diz  (pie  Fortuno 
de  Nuncibay  a  quien  vo  fice  la  merced  de  la  dicha  alcaldía  de  Areria  por 
vacación  é  fin  del  dicho  Martin  López  de  Lazcano,  considerando  cómo  an- 
dando los  tiempos  podrían  ser  alca'des  de  la  dicha  alcaldía  tales  personas 
que  á  los  vecinos  é  moradores  de  ella  mis  vasallos  sobjuzgarían  é  fariau 
fuérzase  agravios  é  sinrazones  seguiid  que  facían  é  fieieron  los  dichos  seño- 
res del  solar  de  Lazcano  al  tiempo  (pie  tenían  la  dicha  alcaldía  de  que  se 
me  seguiría  mucho  deservicio  é  á  la  dicha  alcaldía  é  vecinos  é  moradores 
de  ella  muchos  males  é  daños   por  lo  cual  ev  itar  é  quitar  c  excusar  el  di- 
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el»o  Fortuno  de  Nuncibav  ha  renunciado,  é  renuncia,  é  traspasa  en  ellos  u 
dicha  alcaldía  de  Areria  ;*por  manera  que  en  logar  del  dicho  alcalde  de  Are- 
ria ellos  podiescn  é  puedan  haber  é  escoger  é  poner  entre  si  alcalde  o  al- 
tóles cadañeros  6  en  cada  un  año,  por  los  cuales  fuesen  é  sean  juzgados 
olios  é  sus  bienes  é  todas  sus  causas  civiles  é  criminales  é  otras  cualesqmer. 
Por  lo  cual  por  parle  de  los  dichos  procuradores  en  el  dicho  nombre  me 
fué  suplicado  é  pedido  por  merced  que  aprobando  la  dicha  renunciación  e 
traspasación  me  pluguiese  de  otorgar  licencia  c  autoridad  é  facultad  á  los  ve- 
cinos c  moradores  de  la  dicha  alcaldía,  para  que  de  aquí  adelante  para  siem- 
pre jamás  tengan  é  puedan  tener  por  si  é  sobre  si  cabeza  é  concejo  é  arca 
común  é  sello  ó  sellos  de  concejo  tales  cuales  quisieren  .  las  cuales  fagan  fe  en 
todo  tiempo  é  logar,  é  para  que  el  dicho  concejo  de  la  dicha  alcaldía  pusiese  é 
pueda  poner  alcalde  ó  alcaldes  en  la  dicha  alcaldía  cadañeros  éen  cada  no  año 
el  dia  de  Sanl  Miguell  de  setiembre  ó  otrocualquier  día  que  ellos  quisieren, 
por  los  cuales  é  non  por  otra  persona  pública  nin  privada  todos  ellos  ésos 
bienes  é  causas  fuesen  é  sean  juzgados  ó  como  la  mi  merced  fuese,  b  ve- 
vendo  que  me  pedían  razón  é  justicia  ,  por  aue  todo  ello  asi  cumplía  e  cum- 
ple á  mi  servicio ,  é  por  facer  bien  é  merced  á  la  dicha  alcaldía  de  Arena  e 
universidad  é  ornes  buenos  vecinos  é  moradores  de  ella  é  de  las  parroquias 
e  colaciones  de  ella  con  todos  sus  términos  é  tierra  que  agora  sooe  serán 
de  aquí  adelante  para  .siempre  jamás  por  razón  de  la  dicha  renunciación  e 
traciMsacioo  del  dicho  Fortuno  de  Nuncibav,  é  por  que  m.  merced  e  vo- 
luntad es  que  asi  se  faga  é  cumpla  todo  lo  que  por  los  dichos  procuradores 
me  fué  suplicado  é  pedido ,  pues  que  asi  cumple  á  mi  servicio  ,  de  mi  propio 
motu  é  cierta  ciencia  é  sabiduría  é  poderío  real  absoluto  de  que  en  esta 
parte  quiero  usar*  uso,  por  esta  presente  carta  es  mi  merced  e  voluntad 
que  la  dicha  alcaldía  de  Areria  é  todos  los  vecinos  é  moradores  de  ella  sean 
é  ten-an  por  sí  é  sobre  si  cabeza  é  concejo  apartado  é  puedan  tener  e  les- 
ean arca  común  é  sello  6  sellos  de  concejo  que  fagan  fe  é  probanza  en  to- 
do é  cualquier  tiempo  ó  logar ,  para  lo  cual  les  do  ¿  otorgo  "cencía  e  auto- 
ridad é  facultad  é  poder  cumplido  ,  advocando  a  mi  la  dicha  alcaldía  mero 
é  mixto  imperio  é  Jurisdicción  de  ella  :  quiero  é  es  mi  merced  que  el  dicho 
concejo  de  la  dicha  alcaldía  é  ornes  buenos  é  vecinos  é  moradores  desde  aquí 
adelante  para  siempre  jamás  pongan  é  puedan  poner  en  cada  un  ano  el  día 
de  Sanl  Miguell  de  setiembre  ó  otro  día  cual  ellos  quis.eren  alcalde  ó  al- 
caldes cadañeros,  los  cuales  tengan  mero,  mixto  imperio,  é  jurisdicción  ai  a 
é  b  a  civil  é  criminal .  é  que  por  ellos  ó  por  cualquier  de  ellos  sean  todos 
lo*  vecinos  é  moradores  que  agora  son  ó  serán  de  anuí  adelante  de  la  dicha 
alcaldia  é  sus  bienes  é  pleitos  é  causas  cualesqu.ei ■  W¿f¿ 
non  por  dicho  Fortuno  de  Nunc.bay  nin  por  otros  alcaldes  nin  jus  ic.as  dio 
oñra  Persona  alguna  pública  nin  privada  ,  salvo  en  grado  de  apelac.oo  al- 
z  n do  eT",  e  ndo  de  ellos  ó  de  cualquier  de  ellos  ó  de  lo  ñor  el/os  mandado 
de  I s  cuale  a  Izadas  é  apelaciones  que  ende  oviere  é  se  /«rieren  quiero  e  es 
n  i  merc«  que  sean  é  se  fagan  para  ante  mi  é  para  ante  los  oidores  de  la  m. 
ÍSWira  ante  el  mi  alcalde  mayor  de  hs  aliadas  de  la  provmca  de 
Gu  Pum  a  é  non  para  ante  otro  alguno  logar  nin  persona.  E  oíros,  esro, 
me  céd  é  mando  que  el  dicho  concejo  de  la  dicha  alcaldía  e  «mes  buenos  é 
So .  deTpuV»  el  dicho  dii  ei/que  asi  nusjeren 
nar  preboste  é  jurados  é  regidores  é  otros  oücalcs  cualesquier  cadañero*  • 
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en  cada  un  año ,  por  los  cuales  dichos  preboste*  é  jurados  de  la  dicha  alcal- 
día que  asi  fueren  elegidos  é  puestos  en  cada  un  año  quiero  é  es  mi  merced 
que  se  fagan  todos  los  emplazamientos  é  por  los  dichos  prebostes  que  asi 
como  dicho  es  fueren  elegidos  é  puestos  se  fagan  todas  mis  entregas  é  eje- 
cuciones  que  se  hubieren  de  facer  ¿  ejecutar  por  maudamicnlo  de  ios  dichos 
alcalde  ó  alcaldes  en  la  dicha  alcaldía  é  sus  términos  é  tierra  é  non  por  otra 
alguna  persona  pública  nin  privada.  E  otrosí  es  mi  merced  que  el  dicho  con- 
cejo de  la  dicha  alcaldía  aya  é  pueda  haber  sus  términos  c  puertos  é  caminos 
é fuentes  é  aguasé  pastóse  silos  é  seles  é  montes  francos  é  libres  c  exentos 
é  apartados ,  los  cuales  yo  eximo  é  aparto.  C  demás  desto  es  mi  merced  ó 
voluntad  que  el  dicho  concejo  é  alcaldía  é  todos  los  vecinos  é  moradores  do 
ella  sean  aforados  é  vivau  é  se  rijan  por  el  fuero  de  la  villa  de  Sanl  Sebas- 
tian, que  es  de  la  d.cha  provincia  de  Guipúzcoa,  é  viva  c  rija  otrosí  por  los 
usos  é  costumbres  della  seguod  que  los  han  en  la  dicha  villa  de  Sant  Se- 
bastian. E  por  esta  mi  carta  ó  por  el  traslado  de  ello  signado  de  escribano 
público  sacado  con  autoridad  de  juez  ó  alcalde  mando  al  infante  D.  Alonso 
mi  muy  caro  é  amado  hermano  primogénito  en  los  reinos  de  Castilla  é  de 
León  ,  é  á  los  duques ,  condes  ,  marqueses ,  maestres  de  las  órdenes ,  prio- 
res ,  comendadores ,  alcaydes  de  los  castillos  é  casas  fuertes  c  llanas  c  á  los 
perlados  é  oydores  de  la  mi  audieucia  é  á  los  del  mi  consejo  c  al  conde  D. 
Alvaro  de  Esluñi§a  mi  justicia  mayor  éá  lodos  los  corregidores  é  alcaldes  6 
alguaciles  é  otras  justicias  é  oficiales  de  la  mi  casa  é  corle  é  cnancillería  de 
los  dichos  mis  reinos  é  señoríos  é  á  lodas  las  oirás  personas  mis  vasallos  ó 
subditos  de  los  dichos  mis  reinos  é  señoríos  é  á  cada  uno  dellos  que  defien- 
dan é  amparen  al  dicho  concejo  é  ornes  buenos  é  vecinos  é  moradores  de  la 
dicha  tierra  é  alcaldía  de  Areria  é  de  sus  logares  é  términos  é  á  cada  uno 
dellos  con  estas  dichas  mercedes  que  les  yo  fago  agora  é  de  aquí  adelante 
para  siempre  jamás ,  é  que  non  vayan  ni  pasen  contra  ello  nin  contra  cosa 
alguna  de  lo  en  ella  contenido  por  ge  la  quebrantar  c  amenguaren  algún 
tiempo  por  alguna  manera  sopeña  de  confiscación  de  todos  sus  bienes  de  los 
que  lo  contrario  licieren  é  de  las  cabezas  á  mi  merced.  E  demás  mando  al 
orne  que  les  esta  mi  carta  mostrare  nue  les  emplace  que  parezcan  ante  mi 
en  la  mi  corte  do  quier  que  yo  sea  del  dia  que  los  emplazare  fasta  quince 
días  primeros  siguientes  so  la  dicha  pena  á  cada  uno  á  decir  ñor  cual  razón 
non  cumplen  mi  mandado :  so  la  cual  dicha  pena  mando  á  cualquier  escriba- 
no público  que  para  eslo  fuere  llamado  que  de  ende  al  que  le  mostrare  tes- 
timonio signado  con  su  signo  por  que  yo  sepa  en  como  se  cumple  mi  man- 
dado. Dado  en  la  noble  cibdad  de  Segovia  á  12  dias  de  marzo  año  del  na- 
cimiento de  nuestro  sefior  Jesucristo  de  1461  años. — Yo  el  rey. — Yo  Gar- 
ci  Méndez  de  Badajoz  seoretario  de  nuestro  señor  el  rey  la  fiz  escribir  por 
su  mandado.  —Registrada.— Pero  González  de  Salamanca. 

AZGOITIA. 

Carta-puebla  de  San  Martin. 

En  el  nombre  de  Dios  padre  é  fijo  é  espíritu  santo,  amen.  Sepan  cuantos 
este  privilegio  vieren  como  yo  D.  Alfonso  por  la  gracia  de  Dios,  rey  de  Cas- 
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lilla  ,  ele.  Por  giant  voluntad  que  he  de  facer  bien  é  merced  a  lodos  lo?  po- 
bladores de  la  mi  {niebla  de  Sanl  Martin  de  Iraurgui ,  que  quisieren  ir  alia 
a  poblar,  también  á  los  que  agora  y  son  pobladores,  eouio  a  los  que  serán 
deaqui  adelante  para  siempre  ja  mas  ,  deles  é  otorgóles  que  bajan  los  fue- 
ros é  l  is  franquezas  que  lian  los  de  Mondragon  eu  todas  las  cusa*:  e  por 
(¡oe  es  muy  gr  int  mió  servicio  mando  (pie  bayan  los  de  la  dieba  mi  puebla 
y  en  la  dicha  villa  iglesia  para  su  enterramiento  é  para  oir  m:*a  é  las  otra* 
cosas  que  lian  menester,  E  por  les  facer  mas  bien  é  mas  merced  á  todo* 
aqucllus  caballeros  é  á  los  escuderos  lijosdalgo  que  vinieren  poblar  a  la  di- 
cha mi  puebla  de  Sanl  Martin  de  Aezeoilia  de  Iraurgui  ó  moraren  y  con 
«¡us  mugeres  c  con  sus  fijos  é  con  sus  parientes  ó  fueren  y  vecinos  por  si. 
l<'iigo  por  bien  6  mando  que  sean  quilos  de  todo  pecho  é  servicios  e  pedidos 
que  á  m¡  hayan  de  dar  en  cualquier  manera  que  sea  que  nombre  bayan  de 
pedio,  éque  hayan  todas  aquellas  franquezas  que  solía  haber  ante  que  vi- 
niesen morar  ala  dicha  mi  puebla  de  Sant  Martin  de  Aezcoilia  de  Iraurgui. 
Olrosi  tengo  por  bien  de  les  dar  un  morcuero  que  yo  he  y  en  Beidacar  ja- 
ra sus  huertos  é  para  loque  menester  hubieren  eou  todos  sus  derechos.  C 
olrosi  tengo  por  Lien  é  manduque  todas  las  revendederias  e  posaderías  e 
:u  renterías  de  las  ferrerias  de  Iraurgui  é  de  Aezcoilía  que  sean  en  esta  vi- 
lla que  dicen  Sanl  Martin  de  Iraurgui  é  de  fuera  en  las  coserás  e  non  en 
otro  logar.  E  olrosi  tengo  por  bien  e  mando  (pie  los  camineros  que  fueren 
de  Guetaria  i\  Mondragon  ó  de  Mondragon  á  Guetaria  que  vayan  e  vengan 
por  esla  villa  nue  dicen  Sant  Marlin  de  Iraurgui  é  non  por  otro  logar  nin- 
guno so  pena  de  cieu  maravedís  de  la  moneda  nueva  á  cada  uno  por  cada 
vegada  que  fuera  por  otro  logar,  E  este  bien  é  esla  merced  les  lago  por  que 
la  dicha  mi  villa  de  Sant  Martin  de  Iraurgui  se  pueble  mejor  é  mas  a) na 
pnra  mi  servicio.  El  sobre  esto  mando  é  defiendo  firmemente  que  ninguno 
nin  ningunos  non  sean  osados  de  ir  nin  de  pasar  contra  esta  merced  sobre- 
dicha que  les  yo  fago  para  ge  la  quebrantar  ó  ge  la  menguar  en  ninguna 
cosa  deslo  sobredicho  en  ninguna  manera  ,  ca  cualquier  o  eualesquier  que  lo 
lieieren  ó  contra  esto  sobredicho  ó  contra  alguna  cosa  dello  pasaren  en  al- 
guna manera  habrían  la  mi  ira  e  pecharme  van  en  pena  mil  maravedís  de 
la  buena  moneda  c  á  los  pobladores  de  la  dicha  puebla  sobredicha  ó  á  cual- 
quier dellos  ó  ;i  quien  su  voz  tuviese  lodos  los  daños  é  los  menoscabo*  que 
por  esta  razón  recibiesen  doblado.  Et  si  alguno  ó  algunes  y  bebiere  que 

•  ontta  esto  sobredicho  ó  contra  parte  dello  les  quisieren  ir  ó  pasar  en  algu- 
na manera  ,  mando  á  cualquier  mor.no  ó  justicia  que  andoviere  por  mi  ó  por 
el  dicho  I).  Juan  mío  lio  é  mío  tutor  en  esla  tierra  ó  cu  jlquicr  dellos  que 
esla  mi  caria  vieren  ó  el  traslado  della  signado  de  esciibano  publico  que  ge 
lo  non  consientan  é  ge  les  [-rendan  por  la  pena  sobredicha  a  cada  uno  e  los 
guarden  para  facer  dellos  lo  «pie  yo  mandare,  e  que  fagan  enmendar  á  los 

•  le  la  mi  villa  de  Sanl  Marlin  ó  á  quien  su  \<z  tuviere  lodos  les  daüo>  elus 
menoscabos  que  por  esla  razou  recibiesen  con  el  doblo  El  nun  í^an  ende 
ti  |  or  ninguna  manera  so  pen  i  de  la  mi  merced  ,  c  demás  mando  a  les  po 
hl  olores  de  la  dicha  mi  villa  de  Sanl  Martin  (pie  por  cualquier  ó  cuales- 
quierque  fincare  (pie  lo  asi  non  quisieren  cumplir  que  les  implare  que  pa- 
rezcan ante  mi  ó  anle  el  dicho  I).  Juan  mió  lio  e  mío  lulor  del  di.»  que  los 
emplazare  ¡i  nueve  dias  so  pena  de  cien  maravedís  de  la  moneda  nueva  á 
enda  uno,  el  de  como  los  emplazar»  é  pira  mal  dia  mandón  cualquier  cs- 
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cribano  público  que  para  «lo  fuere  llamado  que  tas  de  ende  testimonio  sig- 
nado con  su  signo  por  que  yo  sepa  cómo  se  cumple  mió  mandado  ,  et  el  em- 
plazamiento para  cual  día  es:  el  non  fagas  ende  al  so  nena  del  oficio  de  la 
escribanía  :  el  deslo  les  mandé  dar  esta  mi  carta  sellada  con  mió  sello  de 
plomo.  Dada  en  Burgos  i  dias  de  enero  era  de  1362  años.—  Yo  Fernán  Pé- 
rez de  Burgos  la  liz  escribir  por  mandado  del  rey  é  de  D  Juan  fijo  del  in- 
fante D.  Juan  su  lio  ésu  lutor.— Fernán  Pérez. 

Carta-puebla  dt  Miranda. 

Sepan  cuanlos  esta  carta  vieren  cómo  yo  D.  Alfonso  por  la  gracia  de 
Dios  rey  de  Castilla  ,  etc.  Por  que  el  concejo  de  Sant  Martin  de  Iraurgui, 
así  caballeros  como  tijosdalgo,  enviaron  á  mié  me  dijeron  que  ellos  que 
non  podían  vivir  en  el  dicho  lugar  de  San  Martin  por  muchos  males  é  dap- 
nos  que  habían  recibido  é  reciben  de  cada  dia  de  caballeros  poderosos  de 
las  comarcas  de  en  rededor ;  é  otrosí  por  cuanto  estaban  en  frontera  de 
Navarra  ,  que  querían  poblar  en  una  su  heredat ,  que  ellos  habían  com- 
prado cerca  del  monasterio  de  Santa  María  de  Balda  ,  que  es  en  el  término 
del  dicho  de  Sant  Martin  ,  que  decían  Miranda  de  Iraurgui,  para  mió  ser- 
vicio, c  que  me  podían  por  merced  que  les  otorgase  que  podiesen  poblar 
la  dicha  uuebla  en  el  dicho  lugar  de  Miranda  ,  por  que  ellos  estuviesen  y 
mas  guardados  é  mas  defendidos  para  mió  servicio,  c  otrosí  «pie  les  diese 
los  terreuos  del  monasterio  de  Santa  María  de  Balda  ,  para  facer  y  sus 
.  huertas  para  lo  que  obiesen  menester  ,  c  otrosí  que  les  diese  el  morcuero 
*  de  Beidacar  que  era  mió  é  estaba  vacado ,  é  otrosí  que  les  diese  que  ti- 
ciesen  mercado  una  vez  en  la  semana  señaladamente  el  miércoles.  E  yo 
sobre  esto  envié  mandar  por  mi  carta  á  Pero  Ibañez  de  Ayalá  que  ficiese 
pesquisa  é  sopiese  verdat  por  lus  ornes  buenos  de  las  comarcas  de  en  re- 
dedor si  era  el  dicho  lugar  de  Miranda  su  compra  que  ellos  obiesen  fecho 
en  su  término  ,  é  si  era  mió  servicio  que  la  ellos  poblasen  el  dicho  lugar, 
e  lo  cual  sobre  esto  fallase  que  enviase  decir:  é  el  dicho  Pero  Ibañez  en- 
vióme decir  por  su  caria  por  testimonio  de  ornes  buenos  é  signado 
de  escribano  público  en  cómo  el  fuera  al  dicho  lugar  é  que  fallara  por 
pesquisa  que  él  ticicra ,  é  por  que  lo  viera  por  si  mismo  que  el  di- 
cho lugar  de  Miranda  que  era  de  su  compra  é  en  su  término  ,  é  que 
era  granl  mió  servicio  que  se  poblase  la  dicha  puebla  en  el  dicho  lu- 
gar de  Miranda.  E  yo  por  esta  razón ,  é  por  les  facer  bien  ó  mer- 
cel ,  tengo  por  bien  de  les  otorgar  que  fagan  la  dicha  puebla  en  el  dicho 
lugar  de  Miranda  ,  é  mando  que  le  llamen  de  aquí  adelante  la  puebla 
de  Miranda  de  Iraurgui.  Olrosi ,  por  les  facer  mas  bien  é  merced  ,  tengo 
por  bien  de  les  dar  los  dichos  terrenos  é  el  morcuero,  para  que  lo  par- 
tan entre  si  los  moradores  «pie  y  veniesen  á  poblar  para  en  que  labren 
é  se  aprovechen  de  ello  cuno  de  suyo:  é  do  gelo  por  juro  de  heredat, 
"para  vender  é  c.nniar  é  enagrnar  unos  á  otros  ,  é  para  facer  de  ellas 
así  como  de  lo  suyo  me^mo  en  manera  que  finque  siempre  á  los  que  mo- 
rasen en  la  dicha  puebla  ,  pero  que  ellos  non  lo  puedan  vender  á  orne  de 
orden,  nin  de  religión,  nin  de  fuera  del  mió  señorío.  E  otrosí  les  do  é 


Digitized  by  Google 


tVorco  q-¿e  fagan  de  cada  semana  en  cada  dia  de  miércoles  el  dicbo  nier- 
.  e  iodos  los  que  á  él  veuieren  que  vengan  é  vayan  salvos  é  seguros 
<vc  t^do  k>  que  trojieren  é  llevaren  que  sean  y  quitos  de  portazgo,  ti  so- 
bre esto  Bando  a  Juan  .Martínez  de  Leyva.  mió  mermo  mayor  de  Casli- 
Ib .  e  a  otro  merino  cualquier  que  por  mi  fuere  en  Castilla  de'  aquí  adelan- 
te .  e  a  k«<  merinos  que  por  ellos  anduvieren  é  á  lodos  los  concejos ,  al- 
cilies .  jcr»dvs .  jueces ,  justicias  ,  mer  nos ,  alguaciles  ,  maestres  ,  priores 
Je  Li>  ordenes,  eomendaduies,  subcomendadores ,  alcaides  de  los  castillos, 
e  a  t>i^  los  otros  aportillados  de  las  villas  é  lugares  de  mios  regnos, 
«o?  es*a  mi  carta  \iereo  ó  el  traslado  de  ella  signado  de  escribano  pú- 
Koí  ,  que  guarden  ,  amparen  é  defiendan  á  los  de  dicbo  lugar  de  Miranda 
de  Iraurcu:  con  estas  mercedes  que  les  vo  fago,  que  non  consientan  á  u  in- 
cuso nía  algunos  que  les  contrallen  nm  embargueu  de  poblar  la  dicha 
p&rtU  .  di  que  les  vayan  nin  les  pasen  contra  estas  dichas  mercedes,  pa- 
ra ¿e  las  quebrantar  dio  menguar  en  ninguna  cosa ;  ca  cualquier  que  lo 
oves*  pecharme  ya  en  pena  mil  maravedís  de  la  buena  moneda ,  é  á 
k»  dei  dicho  logar  de  Miranda  ó  á  quien  su  voz  toviere  todo  el  danoé 
■&ru*srabo  qoe  por  ende  recibiesen  con  el  doblo.  El  non  fagan  ende  al 
fot  c  apiña  manera  so  pena  de  la  mi  mercet  é  de  los  cuerpos  de  cuanto 
La» :  et  de  esto  les  mandé  dar  esli  mi  carta  sellada  con  mió  sello  de 
plomo.  Dada  en  llliescas  9  dias  de  julio  era  de  1369  anos — Yo  Alfonso 
laouralez  la  fu  escribir  por  mandado  del  rey  ,  Alfonso  González— Pero 
tkatr^uea— Vista ,  Fetrand  Sánchez,— Alfonso  Martínez. 

AZPEZTXA. 

S^ftti  cuantos  esta  carta  vieren  cómo  yo  D.  Fernando  por  la  gracia  de 
iVv*  rer  de  Castilla  ,  etc.  Por  facer  bien"  y  mercet  á  todos  los  caballeros, 
esroierose  a  lodo*  tos  otros  bjostJaigo  que  quisieren  venir  poblar  á  Gar- 
a  en  mis  reinos .  que  es  en  Iraurgui ,  que  tengo  por  bien  de  facer 
Yf£"íí¿i  i¿ora .  qw  nan  su  franqueza  y  libertad  segund  que  la  bao  cada 
«•v  A;  (.  .s  <i  aq^eíkW  lagares  do  agora  moran  :  é  otrosí  los  labradores 

^  v  a  «re*  mocar  que  do  fueren  del  mió  realengo  que  me  pechen  en 
a»r«'  f*ci:s  me  oviereu  a  pechar  segund  que  es  fuero  ó  derecho.  £ 
«vrvs. .  tve  qw  ate  d  \*roo  que  dos  labradores  que  moraban  en  este  dicbo 
¿*¿xr  W  terrecaos  que  ellos  v  avian  en  Girmendia  que  me  los  darían  pa- 
ra -  4>»  x  '*  vseu  i  pve4*r  ev  esta  ¿jcha  puebla  si  los  y  franquease  dos  solares 
c»?  r  ■:>  )>*».  c»v  es  el  uso  en  Oxaca  e  el  otro  en  Iribarrena .  que  son  en 
Ir:  vr-¿\  i.»-.e.'os  ^s»e  morasen  en  estos  dichos  dos  solares  que  fuesen 
¡r;T-,rj*-K¿o>  ev...>  *  uve*  sos  b*nes  de  lodos  los  pechos  que  á  mi  ovieseo 
a  ,•  ¡:  f*x  e-vu  e  owud>  que  ellos  dándome  lodos  los  terrenos  que 

evv*  jiji  ea  U;n&e*-i  j  para  facer  esta  puebla,  que  en  los  que  o  viere  enes- 
,i  v-js>>      svures  v  moraren  ellos  que  sean  franqueados  ellos  y  lod<>s 

bv*e*  «V  toáos  ios  pechos  que  a  mi  otieren  á  dar  .  en  tal  manera  que 
tvu  *vo;e  »*  el  pecio  de  los  que  y  morar»  ea  estos  dichos  dos  solires 
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de  por  dos  pechos  enteros  en  lo  que  montare  en  el  pecho  qoe  estos  dos  pe- 
cheros me  ovieren  á  pechar  yo  lo  recibiré  en  cuenta  en  los  pechos  que  me 
ovieren  á  darlos  de  esta  puebla.  E  otrosí  por  Ies  facer  mas  bien  é  mereet 
doá  los  pobladores  que  vinieren  á  poblar  á  esta  puebla  también  á  los  la- 
bradores como  á  los  lijosdalgo  todos  los  morlueros  que  yo  he  en  Iraurguí 
con  la  parte  del  terreno  que  yo  he  ante  la  puente  de  boreasu  que  dicen  An- 
daribar  para  que  las  labren  é  se  aprovechen  de  ellas  asi  como  de  lo  suyo,  é 
mando  que  den  ornes  bueuos  de  enire  si  asi  de  los  íijosdalgo  como  de  los 
labradores  que  los  parlan  todos  los  que  y  vinieren  á  poblar  igualmente.  E 
defiendo  firmemente  que  ninguuo  nin  algunos  non  sean  osados  de  les  pasar 
contra  esta  mereet  que  les  yo  fago  ,  sino  cualquier  ó  cualesquier  que  les 
pasasen  contra  esta  mereet  que  les  yo  fago,  pechar  me  yan  en  pena  mil 
maravedís  de  la  moneda  nueva  ,  é  á  los  pobladon-s  que  viniesen  á  poblar 
áeste  lugar  todo  el  daño  é  menoscabo  que  por  ende  recibiesen  doblado;  é 
sobre  esto  mando  á  Sancho  Sánchez  de  Velasco  mi  adelantado  mayor  en 
Castilla  é  á  cualquier  otro  adelantado  que  fuere  de  aquí  adelante  ó  á  los 
merinos  que  anduvieren  por  él  en  la  meriudat  de  Guipúzcoa  que  los  ampa- 
ren y  deliendan  con  esta  mereet  que  les  yo  fago  que  no  consientan  á  ningu- 
no que  les  pase  contra  ella  é  non  fagan  ende  al  por  ninguna  manera  ,  é  des- 
lo  les  mandé  dar  esta  mi  carta  sellada  con  mió  sello  de  cera  colgado  en  que 
escrebi  mió  nombre.  Dada  en  Sevilla  á  20  dias  de  febrero  era  de  VAi 8 
años.— Yo  el  rey  D.  Fernando.— Juan  Rodríguez.— Pedro  Gutiérrez.— Ruy 
Martínez.— Fernán  Pérez. 


Oíro  privilegio  de  fundación. 

Sepan  cuantos  esta  carta  vieren  cómo  yo  I).  Fernando  por  la  gracia  de 
Dios  rey  de  Castilla ,  etc.  Por  facer  bien  y  merecí  á  los  mis  pobladorés  de 
Garmendia  que  es  en  Iraurguí,  á  que  tengo  por  bien  de  le  poner  nombre 
Salvatierra  ,  también  á  los  pobladores  que  agora  y  son  comoá  los  que  3erán 
de  aquí  adelante ,  porque  este  lugar  se  pueble  mejor  y  mas  ayna  é  de  meio» 
res  ornes  veyendo  y  entendiendo  que  es  mió  servicio,  tengo  por  bien  deles 
dar  el  mío  moneslerio  de  Soreasu  con  montes  é  con  fuentes  é  con  hereda- 
mientos é  con  pastos  é  con  todos  los  derechos  que  á  este  monesterio  perte- 
nescen  y  deben  perlenescer,  que  lo  ayan  libre  c  quito  para  siempre  jamás 
por  juro  de  heredat  ;  en  tal  manera  que  por  razón  de  los  derechos  que  yo  y 
solía  a  ver  fasta  aqui  que  me  den  de  aquí  adelante  por  siempre  jamás  á  mi  é 
álos  reyes  que  vinieren  después  de  mi  cada  año  por  el  Sant  Martín  de  no- 
viembre mili  maravedís  de  la  moneda  nueva  (pie  yo  mandé  labrar  á  diez  di- 
neros el  maravedí ,  é  que  se  aprovechen  los  pobladores  de  esle  lugar  de  to- 
dos los  heredamientos  é  décimas  é  derechos  que  á  este  monesterio  pertene» 
cen  ansí  como  de  las  sus  cosas  mismas  ,  salvo  que  lo  no  puedan  vender  nin 
cambiar  nin  dar  nin  etiagcnar  á  orne  do  religión,  nin  de  orden,  nin  á  orne 
que  sea  de  fuera  del  mió  señorío  porque  se  enagenase  del  mió  señorio.  E 
otrosí  porque  me  licieron  entender  que  la  tierra  de  Iraurguí  es  mucho  an- 

né  que  avía  y  algunos  logares  ante  que  vo  mandase  poblar  este  logar 
ndían  pan  y'vino  y  sidra  y  otras  viandas  ,  é  agora  que  si  esto  usasen 
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que  se  non  podría  poblar  e*te  logar  ,  é  eato  que  aeria  mió  deservicio  .  ten- 
go por  bien  y  mando  que  de  aquí  adelante  que  ningunos  omes  de  esa  tierra 
non  sean  osados  de  vender  y  en  Iraurgui  ue  fuera  de  la  dicha  puebla  pao 
nin'vino  nin  sidra  nin  otra  vianda  alguna.  Olrusi  por  les  facer  mas  bien  e 
mas  mercet  tengo  por  bien  que  los  pobladores  de  la  dicha  puebla  ayao  v\ 
fuero  que  han  los  de  Vitoria  ,  é  usen  en  toda*  cosas  asi  como  ellos  a'us:  ctk 
el  fuero  como  en  todo  lo  al ,  según  dicen  los  nrivillegios  que  los  de  Vituria 
tienen  de  los  reyes  onde  yo  vengo  y  con  firma  (los  de  mí.  Otrosí  ¡>orquc  los 
pobladores  del  solar  de  Iturríza  .  que  es  en  la  dicha  puebla  ,  me  dieron  lo* 
términos  que  v  avian  por  que  se  ficiese  é  se  poblase  esta  puebla  ,  tengo  por 
bien  por  les  facer  mercet  que  los  que  moraren  en  el  dicho  sotar  de  Jturriza 

3ue  sean  francos  y  quitos  con  todos  sus  bienes  de  todos  los  servicios  é  pe- 
ídos é  pechos  que  me  ovieren  é  dar  los  de  esta  puebla.  E  mando  é  deiien- 
do  firmemente  que  ninguno  non  sea  osado  de  les  ir  nin  de  les  pasaren  nin- 
guna cosa  á  los  de  la  dicha  puebla  eu  ninguna  cosa  de  estas  mercedes  que 
les  yo  fago ,  sino  cualquier  o  cualesquier  que  lo  ficiesen,  pechar  me  van  en 
pena  mili  maravedís  de  la  moneda  nueva  ,  é  a  los  pobladores  de  la  dicha 
puebla  ó  a  quien  su  voz  tuviese  todo  el  dapno  é  menoscabo  que  por  eude 
rescibiesen  doblado ,  é  demás  á  los  cuerpos  é  á  lo  que  oviesen  me  tornaría 

Iior  ello.  E  sobre  esto  mando  á  todos  los  concejos,  alcaldes,  prebostes  de 
a  tierra  é  á  Sancho  Sánchez  de  Yelasco  mi  adelantado  mayor  en  Castilla  e 
á  los  merinos  que  por  él  andan  c  anduvieren  en  tierra  de  Guipúzcoa  o  á  otro 
cualquier  adelantado  ó  merino  que  por  mi  anduviere  de  aquí  adelante  en 
esa  tierra  que  amparen  é  de  Den  dan  á  los  pobladores  de  esta  dicha  puebla 
con  esta  mercet  que  les  yo  fago  é  uuc  no  consientan  á  ninguno  que  les  pase 
contra  ella  en  ninguna  cosa  ,  c  si  alguno  ó  algunos  y  oviere  que  les  conira 
ello  quieran  pasar  que  les  prendan  por  la  dicha  pena  de  los  mili  maravedís  e 
los  guarden  para  facer  de  ella  lo  que  yo  mandare  :  é  por  que  yo  sepa  é  sea 
cierto  en  cómo  se  cumple  esto,  mando  á  cualquier  escribano  público  de  la 
villa  ó  del  logar  que  para  esto  fuere  llamado  que  de  ende  al  que  esta  mi  car- 
ta mostrare  por  los  de  la  dicha  puebla  testimonio  signado  con  su  signo  por- 
que yo  sepa  é  sea  cierto  en  cómo  se  cumple  eslo  que  yo  mando :  é  que  no 
fagan  ende  al  sopeña  del  oiicio  de  la  escribanía,  é  deslo  les  mandé  dar  esla 
carta  sellada  con  mío  sello  de  plomo.  Dada  cu  Valladolid  1.a  dia  de  junio 
era  de  1349  anos.  Yo  Alfonso  Pérez  de  la  Cámara  la  fizc  escribir  por  man- 
dado del  rey.— Juan  Guillen.— Vista ,  Alfonso  Pérez.— Mateo  Gil.— Juan 
Martínez.— Alfonso  Pérez.— Alfonso  García.— Sancho  Rodríguez.— Alfon- 
so Ruiz.— Ruy  Martínez. 

GESTONA. 

Carta-puebla. 

En  el  nombre  de  Dios  padre  fijo ,  y  espíritu  santo ,  etc.  Por  que  á  los  re- 
ves  es  dado  de  facer  grandes  mercedes  en  aquellos  logares  que  entendieren 
que  con  razón  lo  deben  facer,  por  que  entienden  que  serán  por  ello  muy 
mas  loados ,  mayormente  cuanao  dan  pueblas  do  moren  algunos  moradores 
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y  facen  villas  y  lugares  por  que  los  sus  reinos  sean  por  ello  mas  acracen- 
lados  y  mejor  poblados  y  finque  de  ellos  siempre  en  remembranza  al  mun- 
do. Por  ende  nos  D.  Jobao  por  la  gracia  de  Dios  rey  de  Castilla ,  etc.  Por 
voluntad  que  abemos  de  acrecentar  los  nuestros  reinos  faciendo  machas 
mercedes ,  por  que  mejor  puedan  ser  poblados ,  para  nuestro  servicio ,  é 
por  facer  bien  y  merced  á  los  fijosdalgo  y  ornes  buenos  de  la  parroquia  de 
danta  Maria  de  Aizarna ,  é  por  que  los  dichos  fijosdalgo  y  ornes  buenos  nos 
enviaron  su  petición  en  que  nos  enviaron  decir  que  ellos  que  non  podían 
vivir  en  la  dicha  parroquia  por  muchos  males  y  daños  que  avian  rescibido 
y  resciben  de  cada  dia  de  caballeros  y  escuderos  poderosos  de  las  comarcas 
ue  enderredor :  c  otrosí  que  estaban  en  frontera  de  Navarra  y  de  la  Gascu- 
fia  ,  y  que  si  acaeciese  tiempo  de  guerra  en  aquella  comarca  que  se  non 
podrían  defender  según  cumple  á  nuestro  servicio  ,  é  nos  enviaron  pedir 
por  merced  que  les  diésemos  licencia  para  que  pudiesen  poblar  una  villa 
nuevamente  en  la  tierra  de  la  dicha  parroquia  por  que  ellos  pudiesen  estar 
guardados  como  cumple  á  nuestro  servicio.  Por  ende  dárnosles  liccnc'a  pa- 
ra que  ellos  puedan  poblar  y  pueblen  una  villa  en  la  dicha  tierra  de  la  di- 
cha parroquia  de  Santa  Mana  de  Aizarna  en  el  logar  que  ellos  entendieren 
que  mejor  estará ,  é  para  que  la  puedan  cercar  en  la  manera  que  ellos  en- 
tendieren que  mejor  se  podrá  defender  para  nuestro  servicio,  non  faciendo 
perjuicio  á  ningún  concejo  de  cualquier  villa  de  la  comarca  nin  á  otra  per- 
sona alguna ,  é  que  aya  por  nombre  esta  dicha  villa  Saota  Cruz  de  Ceslo- 
na  ,  é  que  los  fijosdalgo  que  vinieren  ser  vecinos  á  la  dicha  villa  de  Sania 
Cruz  que  hayan  los  fueros,  franquezas  y  libertades  que  ha  la  villa  de  Mi- 
randa de  Aezcoilia  ,  é  los  otros  que  vinieren  ser  vecinos  de  la  dicha  villa 
que  hayan  los  privilegios  ,  franquezas  y  libertades  que  han  los  otros  veci- 
nos de  las  otras  nuestras  villas  de  Guipúzcoa  ,  é  que  puedan  poner  alcaldes, 
jurados ,  escribanos  y  otros  oficiales  que  les  cumplieren  y  menester  fue- 
ren, según  que  los  han  las  otras  nuestras  villas  sobredichas  de  Guipúzcoa, 
é  que  las  alzadas  de  los  pleitos  de  la  dicha  villa  que  vayan  para  Vitoria  ,  é 
que  nos  obedezcan  y  cumplan  nuestras  cartas  y  nuestro"  mandado  y  vayau 
á  nuestros  emplazamientos  y  llamamientos  cada  que  los  enviaremos  empla- 
zar ó  llamar ,  é  que  ande  y  la  nuestra  moneda .  y  que  nos  obedezcan  y  aco- 
jan en  la  dicha  villa  á  nos  y  á  los  reyes  que  reinaren  después  de  nos  cada 
que  y  llegaremos  de  noche  ó  de  dia  ,  con  pocos  ó  con  muchos  ,  irado  ó  pa- 
gado ,  en  lo  alto  y  en  lo  bajo;  é  que  fagan  ende  guerra  ó  paz  todo  por 
nuestro  mandado  cada  que  gelo  mandaremos  ó  enviaremos  mandar  ,  é  quo 
fagan  ende  todas  las  cosas  que  en  los  logares  del  nuestro  señorío  facen  y 
deben  facer  asi  de  derecho  como  de  costumbre :  é  retenemos  en  nos  y  para 
los  reyes  qne  reinaren  después  denos  en  Castilla  y  en  León  mineras  de  oro  y 
de  plata  y  de  azul ,  si  lo  y  ha  ó  ohiere  de  aquí  adelante.  E  por  que  esto  sea 
firme  y  estable  para  siempre  jamás,  mandárnosles  dar  esta  nuestra  carta  es- 
cripia "en  pergamino  de  cuero  y  sellada  con  nuestro  sello  de  plomo  pendien- 
te. Dada  en  las  cortes  de  la  cibdal  de  Segovia  15  dias  de  setiembre  era  de 
1421  años.— Yo  Aparicio  Rodríguez  la  fiz  escribir  por  mandado  del  rey  ,  y 
tengo  albala  del  rey  por  do  se  libró.— Gonzalo  Fernandez,— Vista .  Alva- 
rus  decrelorum  doctor. 
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Privilegio  de  concesión  dt  términos. 

D  )ii  Juan  por  la  gracia  de  Dios ,  rey  de  Castilla  ,  etc.  Al  concejo  de  la  vi- 
lla de  Sania  Cruz  ue  Cestona  ,  que  es  en  término  de  Santa  Alaria  de  Aiiar- 
na  ,  salud  y  gracia.  Senados  que  vimos  vuestra  petición  ,  que  nos  envía  síes 
en  que  nos  faciades  saber  que  pues  vos  federamos  merced  de  mandar  que 
pobfasedes  la  dicha  villa  ,  y  oviesedes  vuestros  alcaldes  y  oficiales  seguod 
que  los  ha  la  villa  de  Miranda  de  Iraurgui ,  que  fuese  la  nuestra  merced  que 
obiesedes  todos  los  montes,  pastos  ,  aguas  y  heredamientos  del  término  de 
Santa  María  de  Aizarna  de  cuya  jurisdicción  sodes  y  fuestes,  é  que  los  obie- 
sedes segund  que  vos  aprovechabadcs  de  ellos  vos  y  los  vuestros  antece- 
sores de  siempre  acá ,  é  en  esto  que  seria  nuestro  servicio  y  pobla mien- 
to de  la  dicha  villa.  E  nos  tovimoslo  por  bien ,  ñor  que  vos  manda- 
mos que  vista  esta  nuestra  carta  que  avades  é  usedes  ue  los  dichos  montes, 
pastos  ,  aguas  y  heredamientos  segund  decides  que  los  obistes  vos  v  vues- 
tros anleccsores  de  siempre  acá  fasta  aquí ,  y  vos  aprovechedes  de  ellas  se- 
gún que  vos  anrovechasles  de  siempre  acá ,  como  diebo  es.  E  sobre  esto 
mandamos  á  Pero  López  de  Ajala  nuestro  corregidor  y  merino  mayor  en 
tierra  de  Guipúzcoa  é  al  merino  ó  merinos  que  por  nos  ó  por  él  anduvieren 
agora  y  de  aquí  adelante  en  la  dicha  tierra  que  non  con  sien  Un  que  alguno 
nin  algunos  vos  pongan  embargo  sin  razón  y  sin  derecho  contra  lo  coote- 
nido  en  esla  nuestra  carta  ,  é  non  fagan  ende  al  por  ninguna  manera  so  ne- 
na de  la  nuestra  merced  y  de  seiscientos  maravedís  de  esta  moneda  usual  á 
cada  uno  de  vos.  E  de  como  esla  nuestra  caria  vos  fuere  mostrada  y  li 
cumplierades  mandamos  so  la  dicha  pena  á  cualquier  escribano  publico  qoe 
para  esto  fuere  llamado  que  de  ende  al  que  vos  la  mostrare  testimonio  sig- 
nado con  su  signo  por  que  nos  sepamos  en  cómo  cumplides  nuestro  insuda- 
do. La  caria  leída  datgela.  Dada  en  Torrijos  9  dias  de  marzo  en  el  año  del 
uarimiento  del  nuestro  Salvador  Jesu  Cristo  de  1381  anos.—  Pedro  Fer- 
nandez y  Alvar  Martínez  ,  doctores  oidores  de  la  abdiencia  del  rey  la  man- 
dirondar. — Yo  Aparicio  Rodríguez,  escribano  del  rey  la  fiz escribir. — 
Gonzalo  Fernandez.— Vísla ,  Alfon  Fernandez  —  PeUus  Ferrandi  doctor. 
— Alvarus  decrelorum  doctor. 

DEVA. 

Carta  puebla. 

Sepan  cuantos  esla  caria  vieren  cómo  nos  D.  Alfonso  por  la  gracia  de 
Dl>>  rev  de  (bastilla  ,  ele.  Por  nzoo  que  el  concejo  de  la  villa  de  Monreal, 
que  os  en  Guipurcoa.  nos  enviaron  decir  que  ellos  estaban  poblados  al 
fuer.»  de  Vitoria  .  el  rey  O.  Sancho  nuestro  abuelo  ,  que  Dios  perdone,  que 
los  ilu>  sus  pnv  ilesios  é  franquezas  é  libertades :  é  por  que  en  aquel  lugar 
m>u  |tohl.idos  nos  pidieron  por  merced  las  cosas  asi  como  les  era  menester 
jan  mi  itunteoinnenio .  por  que  están  alongados  de  la  agua  é  de  las  labo- 
ios  del  pan  .  e  que  en  termino  de  la  dicha  valla  de  Monreal  ha  un  suelo  en 
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que  non  lia  ninguna  puebla ,  aue  es  cerca  del  agua  en  la  ribera  de  la  mar, 
¿que  era  su  voluntad  de  poblar  allí ,  é  nos  pedían  merced  que  nos  ploguie- 
se  ende  nos  por  esto.  E  por  facer  bien  é  merced  al  concejo  de  la  dicha  villa 
de  Monreal ,  tenemos  ñor  bien  que  puedan  poblar  y  pueblen  el  dicho  suelo 
que  es  cerca  del  agua  ae  Deva  ,  é  aquella  puebla  que  así  se  ha  de  facer  ha- 
ya nombre  Monreal ,  é  aquellos  que  asi  poblaren  é  moraren  de  aquí  adelan- 
te que  ayan  aquel  fuero  é  aquellas  franquezas  é  libertades  que  agora  han  en 
aquel  lugar  do  son  pobladores ,  é  ellos  que  nos  fagan  aquellos  fueros  rea- 
les^que  nos  agora  facen  6  son  tenudos  á  lacera  nos  ,  6  den  aquellos  pechos 
é  fueros  é  derechos  que  agora  habernos  é  debemos  haber  en  la  dicha  villa 
de  Monreal.  G  por  esta  nuestra  carta  mandamos  al  concejo  de  la  dicha  villa 
de  Monreal  que  si  el  dicho  suelo  que  es  cerca  del  agua  de  Deva  es  en  su 
término,  como  dicho  es,  si  en  esto  non  facen  perjuicio  nin  tiran  su  dere- 
cho á  alguno  que  lo  en  hayau  que  se  pasen  á  morar  al  dicho  suelo  de  agua 
de  Deva  ,  é  que  pueblen  é "moren  en  con  las  condiciones  que  dichas  son  ;  c 
ninguno  nin  ningunos  non  sean  osados  de  los  ir  nin  pasar  contra  esta  mer- 
ced que  les  facemos ,  nin  contra  parte  de  ella  en  ningún  tiempo  por  ningu- 
na manera  ,  sinon  que  cualquier  ó  cualesquier  que  contra  ello  les  fuesen  en 
cualquiera  manera  pecharnos  yan  en  pena  cien  maravedís  de  la  moneda  nue- 
va ,  é  al  dicho  concejo  de  Monreal  ó  á  quien  su  voz  tuviere  todo  el  daño  é 
menoscabo ,  que  por  ende  recibiesen  doblado :  é  de  esto  les  mandamos  dar 
esta  nuestra  carta  sellada  con  nuestro  sello  de  plomo.  Dado  en  el  Real  de 
sobre  Algeciras  17  días  de  junio  era  de  1381  años.— Yo  Lope  Fernandez  la 
fiz  escribir  por  mandado  del  rey.— Sancho  Mudarra.=Bacza.— Juan  Es- 
tébanes. 

ELCrOIBAR. 

Carta-puebla. 

Sepan  cuantos  esta  carta  vieren  cómo  nos  D.  Alfonso  por  la  gracia  de  Dios 
rey  de  Castilla  ,  etc.  Por  cuanto  los  ornes  buenos  fiiosdalgo  é  labradores  del 
pueblo  de  Marquina  é  de  Mendaro  nos  enviaron  decir  que  ellos  «ue  están 
derramados  por  montes  é  por  yermos ,  é  recibían  muchos  males  e  dapnos 
de  algunos  ornes ;  é  por  que  los  (ijosdalgo  é  los  otros  ornes  de  la  dicha 
tierra  fuesen  amparados  é  defendidos ,  que  ellos  que  querían  facer  6  poblar 
é  cercar  una  villa  en  que  morasen  para  nuestro  servicio  en  el  lugar  que 
llaman  el  campo  de  Elgoibar  ,  el  cual  campo  es  del  nuestro  monasterio  de 
Sant  Bartolomé  de  Olaso,  non  faciendo  perjuicio  al  dicho  monasterio  mas 
recudiéndole  con  todos  sus  derechos  é  pertenencias ,  el  cual  campo  en  que 
quieren  facer  la  dicha  villa  dicen  que  es  deslindado  por  estos  lugares  que 
aquí  dirá :  desde  el  arroyo  de  Basarte  por  el  agua  arriba  fasta  el  arroyo  de 
Uarroa  :  é  del  arrovo  dé  Uarroa  fasta  el  camino  real  que  es  en  Lafarmen- 
di :  é  dende  ayuso  fasta  el  arroyo  de  Basarle  con  todo  lo  que  es  entre  estos 
deslindado  del  dicho  nuestro  monasterio  lo  que  está  despoblado.  E  nos  poi 
les  facer  bien  é  raercet ,  é  por  cuanto  es  nuestro  servicio ,  é  por  que  los  de 
la  dicha  tierra  sean  amparados  é  defendidos  tenemos  por  bien  de  les  dar 
para  en  que  fagan  la  dicha  puebla  en  el  dicho  campo  como  es  deslindado. 


«  a¿se  »>  rencmso.  c  torree»  lo  Mejor  que  eiios  entendieren  qac  cumple  pa- 
"i  a¡ue*cri  ,  e  que  baya  nombre  Villanía  y  or  de  Marquina.  Otrosí 

<?»  km  ti  fuero  «te  Lú^rvío ,  se£uo  qoe  lo  bao  los  de  Mondragon ,  é 
*w  aaeu.  tas  fcdK9  é  moradores  ea  el  dicho  logar  en  pooer  su»  alcalde 
*  «iói:::ik>  ¿e  eida  añ->  e  en  tedas  las  oirás  cosas  que  |>or  el  dicbo  fuero  de- 
a*!a  isar  .  *  que  sean  ^dts  e  juzgados  coa  lodo  lo  que  obieren  en  «us  lér- 
nía***  *  p*.r  k-s  sos  alcaldes  que  vbiereo  eo  la  dicha.  £  dárnosles  que  baya 
-*  -i  i'ilí  \      k«  m*:-«les  e  términos  e  de  besas  é  por  debesas  é  heredades  e 
ierra*  .pe  a      d*W>  bjosdalgo  é  los  otros  que  quisieren  poblar  la  di- 
cía     j  icrieo/eee:  qoe  son  desde  el  agua  de  Lasa Ide  arriba  íasLt  Pagao- 
"aan  .  e  ¿ec¿«  CasU  La  feoa  de  Larrazrauda  ,  é  deude  arriba  al  c  impo  de 
Un*a»¿i  a  .  e  demir  a  l  saina  jue  .  é  deude  siguiente  á  Madariaga  cuertea, 
a  L^i*r  *¿? .  e  dende  a  la  piedra  de  Sarrugarale  ,  é  deode  a  Naia- 
Wsk.t  ¿<ilw«  a  lladafczaga  ,  é  deude  á  Zalurio  .  é  deode  á  Almaratn  ,  e  den- 
ée  i  :i  ierra  ¿t  Miníentela  ,  e  deode  por  el  arroyo  á  Garaiguren ,  e  den- 
¿t  a  S*t    o  .  é  lies  Je  a  Hurcarain ,  é  deode  á  Lagario  ,  é  deode  á  Arra- 
ncalea  .  e  ¿cade  a  Sarasua  ,  e  deude  i  Lizarauxu.  E  que  seao  para  dos  mi- 
neras ¿e  ico  e  de  piala  e  Eks  fmerias  que  se  liciereo ,  é  que  esle  término 
«Be  i*>>  dan.*»  a  La  dicha  vüla  que  000  íagao  perjuicio  á  las  Terrerías  é  he- 
redaos de  iifuacs  nin  á  las  ferrerias  de  enderredor  coo  lo  que  bao  ganado 
Casia  aqui  m  a  las  villas  que  oos  agora  mandamos  poblar  oiu  á  las  villas  e 
fakires  ( oblados  en  tierra  de  Guipúzcoa ;  é  qoe  tinqueo  para  oos  é  para 
ei  Vuestro  uxuaslerio  de  Sanl  Bartolomé  de  Olaso  diezmos  é  enterramien- 
to e  ofrendas  e  primicias  é  casas  é  molinos  derribados  ó  Techos ,  si  los  y 
na .  que  pertenecen  al  dicbo  nuestro  monasterio  ,  é  á  los  manzanales  que 
e¿  dicto  monasterio  ha  a  medias  ó  en  otra  manera  cualquier  coo  coales- 
*^*c  herederos  que  son  o  fueren  del  dtcho  prado  en  que  se  ba  de  poblar 
la  dxha  T^lla.  se^unt  que  está  deslindado.  E  defendemos  por  esta  nuestra 
caita  que  ninguno  nin  ningunos  non  sean  osados  de  contrallar  nio  de  em- 
Kírpr  por  que  se  non  faga  la  dicha  villa  ,  nin  de  les  embargar,  oíd  de 
íes  cooinllar  el  dicho  poblado  en  que  les  nos  mandamos  poblar  ,  nin  los 
montes  e  términos  e  heredades  nin  algunos  dellos  segnnl  qoe  ge  los  oos 
nacos  sopeña  de  la  nuesUa  merecí  éde  mil  maravedís  de  la  moneda  nue- 
ua  cada  uno  que  nos  tenemos  por  bien  que  se  Taga  é  se  pueble  la  du  ba 
>  tila  e  se  cerque  é  se  torree ;  é  ha  va  el  dicho  Tuero  de  Logroño,  é  los  di- 
chos montes  e  términos  é  heredades  é  todo  lo  otro  en  la  manera  que  dicha 
es.  E  deslo  les  mandamos  dar  esta  nuestra  carta  sellada  con  nuestro  sello 
de  ptano  :  la  carta  le:da  dádsela.  Dada  en  la  Víllarreal  20  dias  de  diciem- 
bre era  de  13&4  años  — Yo  bancbo  Muda  ira  la  fiz  escribir  por  mandado 
•el  rey.— Juao  Estelan  es. 

ELGUETA. 

Carta-puebla. 

Í)ou  Alfonso  por  la  gracia  de  Dios  rey  de  Castilla  ,  etc.  en  uno  con  la 
reina  Doña  Haría  mi  muger ,  ó  con  nnestro  fijo  el  infante  D.  Pedro  pri- 
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mero  heredero ,  por  facer  bien  é  merced  á  lodos  los  que  quisieren  venir  po- 
blar é  morar  en  la  puebla  nueva  que  se  face  en  los  campos  de  Maya  ,  á  la 
cual  puebla  ponemos  nombre  Elgueta  ,  que  es  frontera  de  Vizcaya ,  é  por 
que  se  pueble  mejor  para  D.  Pedro  nuestro  lijo  ,  quitamos  á  todos  los  la- 
bradores que  y  vinieren  poblar  é  morar  de  martiniega  ,  é  de  infurcion  ,  é 
de  fonsado ,  ó  de  servicio ,  c  de  servicios ,  é  de  ayuda  ,  é  de  ayudas ,  é  do 
todos  los  otros  pechos  que  nombre  hayau  de  pedios ,  que  á  nos  hobieren 
de  pechar  en  cualquiera  manera  fasta  diez  años  cumplidos  primeros  si- 
guientes ,  salvo  de  moneda  forera  cuando  acaeciere  de  siete  en  siete  años: 
é  demás  en  adelante  que  pechen  lodos  los  pechos  que  á  nos  hobieren  de 
pechar.  E  otrosí,  porque  el  dicho  lugar  sea  mejor  poblado  s  tenemos  por 
bien  é  mandamos  que  todos  ios  homes  Gjosdalgo  que  y  vinieren  poblar  é 
morar  que  non  pechen  pecho  ninguno  de  los  sobredichos ,  ni  otro  pecho 
que  nombre  haya  de  pecho  por  toda  su  vida  en  ninguna  manera.  E  otrosí 
tenemos  por  bien  que  todos  los  que  y  vinieren  poblar  é  morar  que  com- 
pren é  ganen  lo  que  pudieren  comprar  é  ganar  de  los  vecinos  de  enderre- 
dor  ó  de  otros  lugares  do  lo  pudiesen  facer  con  derecho  ,  é  las  compras  é 
las  ganancias  que  ellos  ó  cualquier  de  ellos  hicieren  con  derecho,  que  se 
puedan  de  ello  aprovechar  ansi  como  de  lo  suyo  mismo.  E  otrosí ,  tenemos 
por  bien  é  mandamos  que  estos  sobredichos  pobladores  que  hayan  los  fue- 
ros que  han  los  de  Vitoria  é  los  de  Mondragon  :  é  sobre  esto  mandamos  á 
Fernán  Pérez  de  Portocarrero ,  nuestro  merino  mayor  en  Castilla ,  é  á  los 
merinos  que  y  anduvieren  por  nos  é  por  él  agora  ó  de  aquí  adelante  é  á  to- 
dos los  otros  alcaldes ,  jurados ,  jueces  ,  justicias ,  merinos ,  alguaciles  ,  de 
las  villas é de  los  lugares  do  nuestros  reinos,  que  este  nuestro  privilegio 
vieren  ,  que  amparen  é  defiendan  á  los  de  la  dicha  puebla  de  Elgueta  á 
todos  é  á  cada  uno  de  ellos  con  estas  mercedes  sobredichas  que  les  nos  fa- 
cemos é  con  cada  una  de  ellas ,  é  que  non  consientan  á  ninguno  ni  á  uingu- 
nos  que  les  pasen  contra  ellas  ni  contra  parte  de  ellas  en  ninguna  manera. 
E  los  unos  ni  los  otros  non  fagan  ende  al  por  ninguna  manera  ,  so  pena  de 
la  nuestra  merced  é  de  cien  maravedís  déla  moneda  nueva  á  cada  uno.  E 
de  esto  les  mand  irnos  dar  este  nuestro  privilegio  rodado  é  sellado  con  nues- 
tro sello  de  plomo.  Fecho  el  privilegio  en  Vatladolid  13  dias  de  setiembre 
era  de  1373  años. 

Privüeijio  de  concesión  de  términos. 

Don  Alfonso  por  la  gracia  de  Dios  rey  de  Castilla  ,  etc.  A  vos  D.  Ladrón 
de  Guevara  ,  nuestro  merino  mayor  en  Guipúzcoa  ,  é  á  los  otros  merinos 
que  por  nos  ó  por  vos  anduvieren  ,  á  los  que  agora  son  ó  serán  de  aquí 
adelante  en  la  dicha  meriudad  óá  cualquier  ó  cualesquier  de  vos  que  esta 
nuestra  carta  vieredes ,  salud  é  gracia.  Sepades  que  nos  tuvimos  por  bien 
de  mandar  poblar  la  villa  de  Elgueta  á  cualesquier  que  y  viniesen  poblar, 
que  los  quitamos  de  pecho  en  diez  años ,  según  se  coutiene  en  el  privillejo 
que  les  nos  mandamos  dar  en  esta  razón  :  é  agora  los  pobladores  que  y  vi- 
nieron poblar  la  dicha  villa  de  Elgueta  enviáronnos  decir  que  non  tienen 
término  en  que  puedan  mantener  ni  criar  sus  tañados  é  facer  las  otras  co- 
sas que  han  menester ,  é  que  si  término  no  hubiese ,  que  non  podrían  ir 
poblar  ni  morar.  E  enviaron  nos  pedir  merced  que  les  mandásemos  dar  al- 
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sus  sanados :  é  do» 
>  nuestra  carta ,  que 
a  los  pobladores  que 


lúe  aüb« 


upam  rae  eniemiieretie-s  «|ue  sea  convenible  para  que 
*  -Trar.  *  mantener  sus  £aaa*&*s  .  e  labranzas  para  pan, 
.us  jue  oobteren  nraiesicr  ,  é  los  «roe  cumplan  á 

el  dicho  termino 
que  entren  a 

jsjimÚl»  .  ai  jcer  i  mirtinas  «ir  estas  que  sobredichas 

su  «ojuniSii .  mur  -raru  aneara  -rué  eilos  tengan  en  esta  razón, 
a  jar  nona  sautün  so  pena  Je  ta  nuestra  merced :  é 

de  ende  alone 

tíHiukniiu  rju  su  -üno  .  pan  «rae  nos  sepamos  en  cómo  cunv 
xanoaoo  -i  nu»  rabíes  ende  ai  so  La  «urna  pena.  La  carta 

de  atrojo  era  de  1376  anos.— Yo 

rey.-Juan 


Deí  gralia  rri 


o?uu  i  jo»s>  oinsr:¡Hi  ¡tí  F«iot<crentj  praeseuli  et  futuro  forom  de 
m  StU£>u*nu  ¡wrwiuii  laoentñK  Ikm»  eúani  «obts  et  concedo  tstos 
jííokt-uujs    »  ue.icsí.  ití  rbo  fe  O|arzuoi  usque  ad  rtbun  d* 

m-r?    í4  ie  3*üa  xs>nu*  .i  u.i¡-f    ti  lerminani  «le  Irun  rum  omnil»u>  inde 

i~oiu.ii.~bus.  *«n  .  too»!  b«iuitíi¡xuim  vie  Laxon  el  socios  suos .  nt 

sin:  -<r-  -»  t  ti..  «n  :»ttce«¿o  ^o>*  iium  port'am  de  Asiuniaga ,  qood 
sí  *moer  -  ,ut  4m«ra  p«.:'„j  ri«  «i  mío  quoque  anno  detis  pro  illo 
iwru  pi  a«¡  ;..^u3i  mar»  ot  .nos.  Item  mando  ñrmrter  quod  in  ómnibus 
«^r^  ^miii .  iujis  s:  itsus  pxr.'s  »«i  pascenduni  mil  tere  nisicnm  ves- 
x»  ««jiueíUuí.  S  pus  »íti  íaac  cirum  mtr  nsere  veJ  diminuere  prapsump 
s**ri    run    ••  ¡ma  paceño  ptenarae  ncams  .  el  res  a1  parti  quatuor  cen- 

7.  l  v  un  rfss  .  ta*-  F  ku  cura  anod  Pi*ni^m1IScTma  octava  die  aprilis  era 
ax .  rssma  Jícr'j  "--iísuna  :  i aurj.fessan.1  pruna  El  eso  reí  Aldefoasus  rcgnans 
u  Cj  >;•-•...«  h  I  i«!W  í.;  jc  carutn  .  ^iam  nert  scrsi*sj.  manu  propia  roboro 
e*  ."vuar-uo.  — S¿rzen  .os-  armas  fe  ios  pr»*ti<i>;«?  y  neos-nombres. 


carta  *  eren  como  nos  D  Alfonso  por  la  gracia  de 
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todos  los  vecinos  de  Fuenterrabia  también  los  qne  agora  y  son  moradores, 
como  á  los  que  serán  de  aquí  adelante ,  é  por  se  pueble  mejor  este  lugar, 
quitárnosles  de  lodo  pecho  é  de  todo  pedido  para  siempre ;  salvo  ende  los 
diezmos  que  nos  los  den  bien  é  cumplidamente  ,  asi  como  nos  los  deben 
dar :  é  defendemos  que  ninguno  no  sea  osado  de  ir  contra  esta  nuestra  car- 
ta para  quebrantarla  ,  ni  para  menguarla  en  ninguna  cosa  ,  sino  á  cualquier 
que  lo  ficiese  pecharme  ya  en  pena  mil  maravedís  de  la  moneda  nueva  ,  é 
á  los  de  Fuenterrabia  los  sobredichos  ó  á  quien  su  voz  tuviese  todo  el  daño 
doblado.  E  por  que  esto  sea  Grme  é  no  venga  en  duda  ,  mandárnosles  dar 
esta  carta  abierta  é  sellada  con  nuestro  sello  de  cera  colgada.  Fecha  la  car- 
ta en  San  Sebastian  28  días  de  diciembre  era  de  1  $18  años. —Juan  Pérez 
la  Gzo  escribir  por  mandado  del  rey. 

PHvÜegio  del  titulo  de  ciudad. 

Don  Felipe  IV  de  este  nombre ,  por  la  gracia  de  Dios,  rey  de  Castilla  ,  de 
León ,  etc.,  al  serenísimo  principe  D.  Baltasar  Carlos,  mi  muy  caro  y  muy 
amado  hijo ,  y  á  los  infantes ,  prelados ,  duques ,  etc.,  á  quien  esta  mi  car- 
ta ,  ó  su  traslado ,  signado  de  escribano  público ,  fuere  mostrado ,  salud  y 
gracia.  Sabed  ,  que ,  por  cuanto  la  experiencia  ha  mostrado ,  cuán  justo  y 
á  derecho  conforme  es  ,  y  cuán  propio  de  mi  dignidad  real ,  premiar  los  que 
bien  y  lealmente  me  sirven  ,  para  que  alentados  otros  con  el  premio  pro- 
duzcan sus  acciones  los  efectos ,  que  produjo  la  valerosa  villa  de  Fuenterra- 
bia en  la  muy  noble  y  muy  leal  provincia  de  Guipúzcoa  ,  mostrando  sus 
naturales  el  deseo  de  imitar  á  sus  progenitores ,  y  las  obras  con  que  lo 
acreditaron  ,  correspondientes  al  valor  y  calidad  de  su  nacimiento ,  en  la 
oposición  del  sitio  ,  que  puso  á  aquella  el  ejército  del  rey  de  Francia.  T  ha- 
llándome servido  desto  ,  y  teniendo  consideración  á  ello  ,  con  ánimo  é  in- 
tención deliberada  ,  de  mi  propio  molu ,  y  cierta  ciencia  y  poderío  real  ab- 
soluto ,  de  que  en  esta  parle  quiero  usar  y  uso ,  como  rey  y  señor  natural, 
no  reconociente  superior  en  lo  temporal.  Y  queriéndola  honrar  y  sublimar, 
he  tenido  por  bien  déla  hacer ,  é  instituirla,  como  por  la  presente  la  hago, 
é  inslituyo ,  muy  leal  y  muy  valerosa  ciudad  ,  para  que  de  aquí  adelante  lo 
sea  ,  y  se  llame  así.  Y  encargo  al  dicho  serenísimo  principe ,  y  mando  á  to- 
dos, y  á  cada  uno  de  vos  los  sobredichos ,  oue  la  ayades ,  y  tengáis  ñor  tal, 
y  la  llaméis  muy  leal  v  muy  valerosa  ciudad  ,  así  por  escrito  como  de  pala- 
ora  ,  y  la  guardéis  y  fiagais  guardar  todas  las  honras ,  que  estas  mercedes, 
franquezas  ,  libertades ,  preeminencias ,  prerogalivas  é  inmunidades ,  y  to- 
das las  otras  cosas ,  que  por  razón  de  ser  ciudad  con  los  dichos  títulos  de 
muy  leal  y  muy  valerosa  ,  debe  haber  y  gozar ,  y  le  deben  ser  guardadas, 
todo  bien  y  cumplidamente,  sin  faltarle  cosa  alguna.  Y  si  de  ello  quisiere 
mi  carta  de  privilegio  y  confirmación  ,  mando  á  los  mis  concertadores  y  es- 
cribanos mayores  ae  los  privilegios  y  confirmaciones ,  y  á  los  otros  oficia- 
les ,  que  están  á  la  labia  de  los  dichos  mis  sellos ,  se  la  den ,  libren,  pa- 
sen y  sellen  lamas  fuerte,  firme  y  bastante  ,  que  les  pudiere ,  y  menes- 
ter hubiere.  Y  los  unos  y  los  otros  no  hagáis  cosa  en  contrario ,  so  pena  de 
la  mi  merced ,  y  de  cincuenta  mil  maravedís  para  mi  cámara,  á  cada  uno  que 


lo  contrario  hiziere.  T  desta  mi  carta  ha  de  tomar  la  razón  D.  Joan  delCa»* 
tillo  ,  mi  escribano  ,  y  del  registro  de  mercedes,  dentro  de  ouatro  meses 
primeros  siguientes.  Dada  en  Madrid  á  12  de  abril  de  1639  años  -Toe! 
rey. 

Orro  real  cédula  sobre  lo  mismo. 

Don  Felipe  por  la  gracia  de  Dios ,  rey  de  Castilla ,  de  León,  etc.  A  los  re- 
yes que  después  de  mí  vinieren  en  estos  mis  reinos,  y  á  los  infantes ,  pre- 
lados ,  duques ,  etc.  así  á  los  que  agora  son ,  como  á  los  que  serán  de  aquí 
adelante ,  y  á  cada  uno  y  cualquier  de  vos  ,  á  quien  esta  mi  carta  ó  su  trw- 
lado,  signado  de  escribano  público  ,  fuere  mostrado,  salud  y  gracia.  Ya  sa- 
béis .  como ,  teniendo  consideración  á  la  demostración  de  afecto  v  fineza 
con  que  la  villa  de  Fuenterrabia  en  la  muy  noble  y  muy  leal  provincia  «V 
Gu'puzeoa  me  ba  servido  en  Unías  ocasiones,  y  particularmente  en  el  año 
de  mil  seiscientos  treinta  y  ocho  en  la  oposición  del  sitio,  que  puso  á  ella  el 
rey  de  Francia ,  por  una  mi  carta ,  y  provisión  de  doce  de  abril  de  mil  seis- 
cientos v  treinta  y  nueve  la  hice  merced  de  título  de  muv  leal  v  rouv  vale- 
rosa ciudad  ,  para  que  de  allí  adelante  lo  fuese,  y  se  llámase  en  esta  con- 
formidad ,  según  mas  largo  en  dicha  mi  carta  y  provisión ,  á  que  me  refie- 
ro ,  se  contiene.  T  ahora  por  su  parte  me  ba  sido,  hecha  relación ,  que  el 
señor  entrador  Carlos  quinto  en  carta  de  diez  y  ocho  de  diciembre  de 
mil  quinientos  cuarenta  y  dos  la  trató ,  y  intituló  de  muy  noble  v  leal ;  y 
después  el  rey  D.  Felipe  III ,  mi  padre  y  señor  ( que  santa  gloria  naya)  por 
escrito  y  de  palabra  la  dió  el  mismo  título ;  y  que  por  carta  mia  ile  tres 
de  octubre  de  mil  seiscientos  cuarenta  y  dos ,  en  respuesta  del  ofrecimieoio 
que  hizo ,  de  enviar  sus  naturales  al  ejército  de  Cataluña  ,  la  di  titulo  de 
muy  noble  y  muy  leal ;  suplicándome  que ,  por  que  en  el  titulo  que  se  le 
despachó  de*  muv  tíel  y  muy  valerosa ,  se  omitió  el  blasón  de  muy  ooble. 
que  tenia  adquirido,  sea  servido  de  mandar  se  le  despache  titulo  de  él.  ó  co- 
mo la  mi  merced  fuese.  Y  por  lo  que  continuadamente  me  está  sirviendo, 
con  ánimo  é  intención  deliberada  ,  de  mi  propio  molu  ,  cierta  ciencia  y  po- 
derío real  absoluto ,  de  que  en  esta  parte  quiero  usar  y  uso ,  como  rey  y 
señor  natural ,  no  reconociente  superior  en  lo  temporal ,  y  queriéndola 
honrar  y  sublimar ,  he  tenido  por  bien  de  hacerla  é  intitularla  ,  como  por  la 
presente  lo  hago  é  instituyo,  muy  noble  ciudad,  para  que  de  aqui  adelan- 
te lo  sea ,  y  se  llame  é  intitule  muy  noble ,  muy  leal  y  muy  valerosa  ciu- 
dad. Y  encargo  á  los  dichos  reyes ,  que  después  de  mí  reinaren  en  estos 
reinos ,  y  mando  á  todos  y  á  cada  uno  de  vos  que  la  hayáis .  y  tengáis  por 
tal ,  y  la  llaméis,  é  intituléis  muy  noble ,  muy  leal  y  muy  valerosa  ciu- 
dad. Dada  en  Madrid  á  i  de  octubre  de  1650  años.— Yo  el  rey. 

GUETARXA. 

Con/Srnwcíon  de  los  fuero*  y  franquezas. 

En  el  nombre  de  Dios  padre  ,  etc.  Queremos  que  sepan  por  este  nue*lro 
privilegio  los  que  agora  son  é  serán  de  aqui  adelante  cómo  nos  D.  Fernán* 
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»1o  por  la  gracia  de  Dios  rey  de  Castilla,  etc.  ,  estando  en  la  cihdad  de 
Burgos  en  las  córtes  que  agora  y  fice .  seyendo  connusco  ayuntados  la  rei- 
na Doña  María,  nuestra  madre,  c  el  infante  D.  Enrique  nuestro  tio.éjel  üi- 
íante  D.  Pedro  nuestro  hermano,  et  D.  Alfonso  el  infante  de' Portugal,  ct 
D.Gonzalo,  arzobispo  de  Toledo,  primado  de  las  Espannas ,  é  nuestro 
canciller  mayor ,  é  maestre  Fernando,  obispo  de  Calahorra,  et  D.  Alfon- 
so ,  obispo  de  Astorga ,  c  nuestro  notario  mayor  del  reino  de  León ,  é 
otros  prelados.  Et  D.  Diego  López  de  Haro ,  sennor  de  Vizcaya,  nuestro 
alférez,  et  D  Fr.  Alfonso  de  llaro,  sennor  de  los  Cameros  ,*é  D.  Lope 
nuestro cormano.  é  D.  Alfonso  nuestro  lio,  el  D.  Fernando  Rodríguez  de 
Castro,  et  D.  Pedro  Pon  ce ,  é  G.ircia  Fernandez  de  Villamayor ,  nuestro 
adelantado  imyor  en  Castilla  ,  é  Lope  Hodriguez  do  Villalobos  ,  é  Garcia 
Fernandez  Maírique  ,  é  Lope  de  Mendoza  ,  c  D.  Bellran  Donat ,  c  otros 
muchos  ricos  ornes  ,  é  infanzones  ,  e  caballeros  ,  c  ornes  buenos  de  las  v  i- 
I las  de  Castilla  ,  é  do  los  otros  nuestros  sennorios  ,  que  v  fueron  connuseo 
ayuntados:  conociendo  nos  en  cómo  servísteis  bien  ¿  lealmente  á  los  reyes 
onde  nos  venimos,  é  sennaladamentc  anos  vos  el  concejo  de  la  villa  deGuc- 
taria  ,  fincando  nos  ninno  é  pequenno  cuando  el  rey  D.  Sancho  nuestro  pa- 
dre finó  ,  que  Dios  perdone,  é  habiendo  guerra  coñ  nuestros  enemigos,  asi 
con  cristianos  como  con  moros ;  c  nos  enastes,  é  nos  levastes  el  nuestro  es- 
tado ,  é  la  nuestra  honra  adelante  con  los  otros  de  la  nuestra  tierra ,  é  por 
(pie  son  estas  las  primeras  córtes  que  nos  faciemos  después  que  fuemos  en 
nos ,  é  que  el  infante  D.  Enrique  nuestro  tío  dejó  la  tutoría  que  tenía  de 
nos  :  en  reconocimiento  de  esto  que  por  nos  ficisles  é  facedes  ,  otorgámos- 
vos  é  confirmámosvos  cuantos  privillegios  é  cargos  tenedes :  ct  otorgámos- 
vos  é  conlirmámosvos  los  fueros ,  é  los  bonos  usos  ,  é  las  costumbres,  é 
los  privillegios  ,  é  las  cartas  ,  é  las  mercedes  ,  é  las  libertades  ,  é  las  fran- 
quezas que  vos  dieron  los  reyes  onde  nos  venimos ,  é  nos  después  que  reg* 
namos  acá  ,  é  que  vos  sea  guardado  ,  é  cumplido  en  lodo  para  agora  é  pa- 
ra siempre  jamás.  E  sí  alguno  vos  pasó  en  alguna  cosa  contra  ello  fasta 
aquí .  ó  vos  quisiere  pasar  de  aquí  adelante ,  mandamos  á  Garcia  Fer- 
nandez de  Villamayor ,  nuestro  adelantado  mayor  en  Castilla  ,  c  á  Rodri- 
go Alvarcz ,  nuestro  adelantado  mayor  en  tierra  de  León ,  ó  á  otro  cuales- 
quier  que  lo  sean  de  aquí  adelante  ,  ó  á  sus  merinos ,  é  á  los  concejos ,  é  á 
los  alcaldes ,  é  á  los  otros  aporlellados  de  nuestros  regnos.  que  vieren  los 
privillegios,  é  las  cartas  sobredichas  ó  el  traslado  de  ello  signado  de  escri- 
bano público ,  que  ge  lo  no  consientan  ,  é  que  vos  fagan  enmendar  los  dan- 
nos  é  menoscabos,  que  por  ende  habedes  recibidos  ó  recibieredes  de  aquí 
adelante,  é  que  les  prendiese,  por  la  pena  que  dice  en  los  privillegios  ó  en 
las  cartas  que  ros  tenedes  de  los  reyes  onde  nos  venimos  c  de  nos  ;  é  que 
la  guarden  para  facer  de  ella  lo  que  en  los  dichos  privillegios  ó  en  las  car- 
tas se  contiene.  E  otrosí  tenemos  por  bien  é  mandamos  que  cuando  vos 
quisieredes  ayuntar  á  la  vuestra  hermandad  por  alguna  cosa  que  vos  acaes- 
ca  é  vos  menester  sea ,  que  vos  ayuntedes  á  ella  do  vos  quisieredes .  é  que 
vos  sea  guardada  ¿cumplida  en  todo,  asi  como  dice  en  los  privillegios  que 
de  nos  tenedes  en  que  vos  la  confirmamos  ;  que  sernos  cierto  que  cuanto  en 
ella  se  fizo  fasta  aquí,  y  se  fará  de  aquí  adelante,  que  fue  é  «pie  será  á 
nuestro  servicio ,  guardando  siempre  nuestro  señorío.  E  otrosí ,  por  vos 
facer  mas  bien  é  mas  merced  ,  tenemos  por  bien  é  mandamos  que  aquellos 
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nuestro  señor,  cid. — Advierto  que  en  el  protocolo  de  este  testamento  Jua- 
nes de  Ir  biela  lirmó  su  apellido  anteponiéndole  una  U  ,  ó  sea  Durbiela. 

Corto  de  Francisco,  rey  de  Francia. 

Francisco  por  la  gr;(tia  de  Dios  rey  de  Francia.  Hacemos  saber  á  todos 
aquellos  á  nuien  tocare  que  Juan  de  Urbiela ,  del  señor  D.  Hugo  de  Monea- 
da ,  fué  de  los  primeros  que  se  hallaron  en  mi  riesgo ,  cuando  luimos  presos 
delante  de  Pavía  ,  y  nos  ayudó  con  todo  su  poder  á  salvar  la  vida,  en  que 
le  estamos  en  obligación  ;  y  entonces  nos  pidió  diésemos  libertad  al  dicho 
señor  llugo  su  amo ,  nuestro  prisionero.  Y  porque  esto  es  verdad  ,  hemos 
firmado  la  presente  de  nuestra  mano  en  Pizqueton  á  i  dias  del  mes  de  mar- 
zo de  152o.  —  Francisco  —Traducción  hecha  con  autoridad  del  teniente  de 
corregidor  de  Yalladolid  á  1  íi  de  julio  de  1015  á  petición  de  Doña  Marta  de 
Alcayaga  ,  viuda  del  capitán  Sebastian  de  Urbieta. 

ICIAR. 

Carta-puebla. 

Don  Sancho  por  la  gracia  de  Dios  rey  de  Castilla ,  etc.  en  uno  con  la 
reina  Doña  María  mi  muger  ,  c  con  nuestros  hijos  el  infante  D.  Fernando 

Ínrimero  heredero ,  con  el  infante  D.  Enrique ,  señor  de  Vizcaya  ,  con  el  ¡li- 
ante D.  Pedro,  é  con  el  infante  D.  Felipe,  señor  de  Cabrera.  Por  facer 
bien  é  mercet  á  los  ornes  buenos  de  Iciar ,  que  es  en  Guipúzcoa ,  é  por  que 
sean  mas  ricos  é  mas  guardados,  c  nos  puedan  mejor  servir ,  tenemos  por 
bien  y  mandamos  que  este  lugar  de  Iciar  que  lo  pueblen  ,  é  que  sea  villa 
sobre  si ,  é  de  aquí  adelante  mandamos  que  haya  nombre  Monreal.  fc)  dá- 
rnosles é  otorgárnosles  los  términos,  c  los  montes,  é  los  rios  ,  é  las  fuentes, 
é  los  pastos  ,  é  los  seles  para  sus  ganados  que  nos  y  habernos  é  debemos 
haber.  Olrosi ,  maudamos  que  hayan  el  fuero  de  Vitoria  por  que  se  juzguen, 
y  mandamos  que  puedan  y  haber  heredamientos  de  los  lijosdalgo  é  de  otros 
cualesquier  que  se  los  quisieren  vender  ó  dar.  E  por  les  facer  mas  bien  y 
mas  mercét  á  los  que  fueren  v  vecinos  é  moradores  de  aquí  adelante,  quitárnos- 
les el  servicio ,  é  dárnosles  la  nuestra  iglesia  aue  dicen  Santa  María  con  to- 
dos los  derechos  que  nos  y  habernos ,  que  la  liayan  los  hijos  de  los  vecinos 
de  y  de  la  villa  ,  é  otorgárnosles  todas  estas  cosas  sobredichas  que  las  ha- 
yan libres  é  quitas  por  siempre  jamás :  é  por  estos  bienes  é  por  estas  mer- 
cedes que  les  nos  facemos  ellos  que  nos  den  en  cada  año  por  la  Sant  Mar- 
tin de  noviembre  á  nos  é  á  los  que  reinaren  después  de  nos  en  Castilla  y 
en  León  ,  ó  al  rico-orne  ó  caballero  ó  ¿  otro  cualquier  que  los  tuviere  eu 
tierra  por  nos  mil  é  doscientos  maravedís  de  la  moneda  Je  la  guerra  ,  é  non 
otro  pecho  sinon  las  calón  ¡as  é  las  emiendas  é  los  otros  derechos  que  á  nos 
pertenecen,  según  los  dan  los  de  Vitoria,  silvo  los  dos  sueldos  que  nos 
clan  en  cada  casa  por  ascienso.  E  defendemos  firmemente  que  ninguno  non 
sea  o?ado  de  ir  contra  este  privillegio  para  amenguarlo  ni  para  quebrantarlo 
en  ninguna  cosa  ,  ca  cualquier  que  lo  ficiese  habría  nuestra  ira  é  pecharnos 
ya  en  coto  mil  maravedís  de  la  moneda  nueva,  é  al  concejo  de  Monreal  ó  á 
quien  su  voz  toviese  todo  el  daño  doblado  r  é  por  que  esto  i  a  Arme  é  es- 
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la  ble  ,  maullamos  sellar  este  nuestro  nrivíllegio  con  nuestro  sello  Je  [>!•>- 
mo  ,  fecho  en  Yalladoiid  21  dias  de  jamo  era  de  1332  años.  E  nos  el  sobredi- 
cho rey  D.  Sancho  reinante  en  uno  con  la  reina  Doña  María  ,  a»¡  mu£ir .  e 
con  nuestros  hijos  el  infante  D.  Fernando  primero  heredero  .  é  con" el  in- 
fante D.  Enrique  ,  c  con  el  infante  Ü.  Pedro,  é  con  el  infante  l>.  Felipe  en 
Castilla  ,  etc. ,  otorgamos  este  |«rivillegio  e  continuámoslo. —  Maestro  Gon- 
zalo ,  abad  de  Arhas ,  lo  Gzo  escribir  por  mandado  del  rev  en  el  año  onceno 
que  el  rey  sobredicho  reinó.  —Marcos  Pérez.  — García  Pérez.  —  Diego  Fer- 
nandez.—Ñuño  Pérez. 

ÍEÜN. 

Re  ai  provisión  sobre  el  tráfico  j  edificación. 

!}<>n  Fernando  y  Doña  Isabel  por  la  gracia  de  Dios  rey  v  reina  de  Casti- 
lla ,  etc.  A  \os  los  procuradores  de  los  escuderos  lijosdafgo,  junta  v  her- 
mandad de  la  muy  noble  y  muy  leal  provincia  de  Guipúzcoa  ,  é  á  los  alcal- 
des ,  prebostes,  merinos  é  otra's  justicias  cualesquier  de  la  villa  de  Fuen- 
terrabia y  del  lugar  de  Irun  tranzu  ,  término  y  jurisdicción  de  la  dicha  vi- 
lla ,  etc.  Sepades  que  pleito  se  trató  é  está  pendiente  ante  nos  entre  vos 
el  dicho  concejo  de  la  villa  de  Fuenterrabia  é  su  procurador  en  su  nom- 
bre ,  é  los  vecinos  é  moradores  del  dicho  lugar  de  Irun  tranzu  esn 
procurador  en  su  nombre ,  déla  otra  parte,  sobre  razón  que  la  dieba  vi- 
lla de  Fuenterrabia  dice  que  á  causa  del  cargo  y  descargo  e  comercio 
que  en  el  dicho  lugar  de  Irun  tranzu  hay  la  dicha  villa  de  Fuenterra- 
bia se  despuebla  é  el  dicho  lugar  de  Irun  tranzu  se  puebla  ,  é  que  se  ta- 
cen en  él  casas  de  piedra  é  otros  edificios ,  de  los  cuales  á  la  dicha  villa  de 
Fueuterrabia  é  á  esa  dicha  provincia  puede  recrecer  gran  agravio  édaño.  e 
á  nos  deservicio  por  estar  como  está  en  frontera  del  reino  de  Francia  ,  etc. 
— Sigue  la  relación  del  pltilo ,  y  un  acuerdo  de  la  junta  general  de  la  prora- 
via  celebrada  en  San  Sebastian  á  15  de  mayo  de  1479,  reducido  á  prohibir 
el  trato  y  comercio  de  granos  en  Irun,  y  concluye  en  estos  términos.  —  Lo  cual 
por  nos  visto ,  é  platicado  con  algunos  de  los  del  nuestro  consejo ,  fué 
acordado  que  nos  debíamos  mandar  dar  esta  nuestra  carta  para  vos  en  la  di- 
cha razón  ,  é  nos  lu\  írnoslo  por  bien  :  por  que  vos  mandamos  á  todos  é  i  ta 
da  uno  de  vos  que  veades  el  dicho  mandamiento  por  los  dichos  procurado- 
res dado,  é  lo  guardedes ,  cumptades  ,  ejeculedes  ,  é  fagades  guardar ,  cum- 
plir y  ejecutar  eu  todo  é  por  todo  ,  según  en  él  se  contiene.  E  añadiendo 
mas  á  lo  contenido  en  el  dicho  mandamiento,  mandamos  que  entretanto  qoe 
el  dicho  pleito  ante  nos  se  fenezca  é  acabe ,  é  determinemos  mas  colera- 
mente lo  que  se  debe  facer  ,  que  en  el  dicho  lugar  de  Irun  tranzu  no  ba- 
ya ,  ni  pueda  haber  carga  ui  descarga  alguna  ,  ni  trato  ni  comercio  de  man 
tenimiento  alguno  ni  de  otras  mercaderías  algunas,  mí  las  puedan  tener  ni 
tengan  en  el  dicho  lugar  de  Irun  tranzu  :  salvo  (pie  todo  el  cargo  é  descar- 
go ,  é  vender  é  comprar  ,  así  mantenimientos  como  mercaderías .  se  haya  de 
hacer  é  hagan  en  la  dicha  villa  de  Fuenterrabia  ,  y  que  uÍRgnn  vecino  ni 
morador  del  dicho  lugar  de  Irun  tranzu  no  pueda  tener  en  su  casa  sino  lo 
que  hubiere  menester  para  su  mantenimiento  ,  é  lo  otro  haya  de  comprar  e 
compre  en  la  dicha  villa  de  Fuenterrabia  :  y  en  todas  las' otras  cosas  que 
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maHen  á  velar  é  rondar ,  é  cómo  y  en  qué  manera  ban  de  pagar  é  contri- 
buir los  vecinos  é  moradores  del  dicho  lugar  de  Irun  Uranzu  en  sus  pechos 
é  derramas  ,  é  sobre  juntar  é  hacer  concejo ,  maidamos  que  se  tenga  con 
ellos  la  forma  y  orden  que  se  tiene  y  ha  tenido  con  los  otros  vecinos  de  los 
otros  lugares  Je  la  dicha  villa  de  Fuenterrabia.  E  por  cuanto  á  nos  es  fe- 
cha relación  que  en  c!  dicho  lugar  de  Irun  Uranzu  se  labran  é  edifican  algu- 
nas casas  de  piedra  ,  de  lo  cual  á  nos  se  puede  seguir  deservicio,  maulla- 
mos (pie  las  tales  dichas  casas  no  se  labren  ni  edifiquen  mas ;  é  que  lodo  es- 
té en  el  estado  en  que  estuvieren  cuando  con  esta  nuestra  carta  fueren  re- 
queridos. E  mandamos  á  las  dichas  partes  é  á  cada  una  de  ellas  que  so  pena 
de  mil  castellanos  para  la  nuestra  cámara  y  fisco,  que  sobre  esta  dicha  cau- 
sa no  vayan  ,  ni  ninguno  de  ellos  envié  á  la  dicha  nuestra  corte  é  chancille- 
ría  piocuradorcs ,  etc.  Dada  en  la  muy  noble  ciudad  de  Toledo  á  6  días  del 
mes  de  febrero  ano  del  nacimiento  de  nuestro  sefior  Jesucristo  de  1480. — 
Yo  el  rey.— Yo  la  reina.— Yo  Fernand  Alvarez  de  Toledo,  secretario  del 
rey  é  de  la  reina  ,  nuestros  señores ,  lo  fice  escribir  por  su  mandado.— Ro- 
dericus  doctor.— Andraías  doctor.— Antonias  doctor.— A<»rdafe—Bf gis- 
irada. —Diego  Sánchez. 

Oirá  sentencia  del  consejo  sobre  lo  mismo. 

Otrosí  que  la  dicha  nuestra  primera  caria  en  todas  las  cosas  que  atañen  al 
cargo  é  descargo  de  la  dicha  vecindad  de  Irun  Uranzu  é  ó  las  otras  cosas 
en  la  dicha  carta  contenidas,  que  la  debíamos  mandar  guardar  en  todo  y 
por  lodo,  según  que  en  ella  se  contiene:  y  en  cuanto  á  lo  que  tocaba  á  la3 
casas  de  piedra  que  se  facen  é  han  fecho  en  el  dicho  lugar  de  Irun  Uranzu 
nuevamente  contra  el  uso  y  costumbre  antigua  ,  después  que  se  comenzó 
esta  postrimera  guerra  entre  nuestros  reinos  y  el  rey  de  Fiancia  ,  que  se 
debían  derrocar  y  que  el  cargo  de  las  derribar  fuese  cometido  y  se  come- 
tiese á  vos  el  dicho  D.  Juan  de  Gamboa,  ó  á  quien  vuestro  poder  para  ello 
hubiese.  E  que  de  aquí  adelante  ninguno  pueda  hacer  ni  haga  mas  ca- 
sa en  el  dicho  lugar  de  Irun  Uranzu  de  las  que  agora  estaban  y  están  fe- 
chas :  c  que  debíamos  mandar  dar  esta  nuestra  carta  en  la  dicha  razón ,  é 
nos  tuv  írnoslo  por  bien  ,  por  que  vos  mandamos  á  todos  é  á  cada  uno  de 
vos,  é  á  vos  el  dicho  D.  Juan  de  Gamboa,  que  veades  la  nuestn  carta  que  en 
razón  de  lo  sobredicho  mandamos  dar  á  la  dicha  villa  de  Fuenterrabia  y 
esta  nuestra  carta  ,  é  la  guardades  é  cumplades ,  é  fagades  guardar  é  cum- 
plir en  todo  y  por  todo ,  según  que  en  ellas  y  en  cada  una  de  ellas  se  con- 
tiene :  é  contra  el  tenor  é  forma  de  ellas  no  vayades  ni  pasades ,  ni  consin- 
tades  ir  ni  pasar  en  tiempo  alguno  ni  por  algnná  manera.  E  otrosí  vos  man- 
damos que  luego  vayades  ó  enviedes  al  dicho  lugar  de  Irun  Uranzu  é  derro- 
quedes  é  alianedes,  c  fagades  derrocar  é  allanar  por  el  suelo  todas  é  cuales- 
«juier  casas  de  piedra  que  en  el  dicho  lugar  de  Irun  Uranzu  estuviesen  fe- 
chas nuevamente  después  que  se  comenzó  la  guerra  entre  nos  y  el  serenísi- 
mo rey  de  Francia  ,  nuestro  muy  caro  y  muy  amado  primo,,  y  nuestros  rei- 
nos y  el  suyo.  E  de  aqui  adelante  vos  "ni  alguno  de  vos  no  consinlades  ni 
dedes  lugar"  á  (pie  en  el  dicho  lugar  de  Irun  Uranzu  se  fagan  casas  algunas 
de  mas  ni  allende  de  las  que  estaban  fechas  antes  que  la  dicha  guerra  se  co- 
menzase. Lo  cual  todo  mandamos  que  asi  se  haga  y  cumpla ,  no  embargante 
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la  dicha  sentencia  arbitraria  dada  entre  la  dicha  villa  de  Fuenlerrabia  y  el 
dicho  lugar  de  Irun  Uranzu ;  pues  nos  la  revocamos  ,  como  dicho  es .  etc. 
Dada  en  la  muy  noble  ciudad  de  Toledo  á  12  dias  del  mes  de  mayo  ano  del 
nacimiento  de  nuestro  Salvador  Jesucristo  de  1480. 

► 

Real  determinación  sobre  lo  mimo. 

El  rey  y  reina  :  presidente  y  oidores  de  la  nuestra  audiencia  que  estji> 
y  residís  en  la  villa  de  Valladolid.  Vimos  la  consulta  que  nos  enviaste;? 
sobre  el  pleito  que  en  la  nuestra  audiencia  se  trata  entre  el  concejo  .  jus- 
ticia ,  regidores  ,  escuderos  hijosdalgo  de  la  villa  de  Fuenlerrabia  ,  de  U 
una  parte,  y  los  buenos  hombres  de  la  tierra  de  Irun  Irauzu,  termino 
y  jurisdicción  de  la  dicha  villa  ,  de  la  otra  :  y  sobre  ello  mandamos  platicar 
a  algunos  del  nuestro  consejo  con  vus  el  dicho  presidente ,  para  que  supic- 
sedes  nuestra  voluntad ,  y  se  tomo  cierto  asiento ,  lo  cual  va  señalado  tld 
doctor  Angulo  y  del  licenciado  Zapata  ,  ambos  del  nuestro  couM'jo,  dentro 
de  la  presente.  Por  ende  vos  mandamos  que  veáis  el  dicho  asiento  ,  y  aten- 
to el  tenor  y  forma  de  él  sentenciéis  y  determinéis  la  dicha  causa  ,  y  noía- 
cades  ende  al.  De  Ocaña  ¿11  dias  *de  febrero  de  1 199  años.  Yo  ef  rey.— 
lo  la  reina. — Por  mandado  del  rey  y  de  la  reina  ,  Miguel  Pérez  de  Alma 
zan. — Asiento  mencionado. — Cuanto  á  las  casas  fecbas  hasta  ahora  despal- 
de la  guerra  contra  el  \edamiento  de  sus  altezas  ,  que  se  suspenda  en  ello 
para  cuando  entendieren  que  cumpla  á  su  servicio  mandar  proveer  sobre 
ello.  Cuauto  á  lo  que  piden  que  puedan  facer  casas  de  madera  eu  su  lieira 
propia  .  que  esto  se  les  \ede  por  ahora  y  para  en  adelaule  en  todo  el  liem 
po  con  pena.  Cuanto á  las  mercaderías  y  mantenimientos  que  hubieren  me- 
nester ,  que  no  las  puedan  compiar  en  otra  parte,  para  llevar  á  sus  casas  ni 
al  dicho  lugar ;  pero  lo  uue  compraren  fuera  de  la  \  illa  de  Fuenlerrabw 
que  lo  !le\en  a  vender  á  la  dieba  villa  ,  y  que  allí  los  de  Irun  Frauzii  ven- 
gan á  comprar  lo  que  quisieren  ,  \  que  cerca  de  esto  se  guarde  la  sentencia 
dada  en  el  consejo.  Que  las  mercaderías  que  compraren  en  Fuenlerrabia  do 
las  puedan  tornar  á  vender  en  Irun  .  de  manera  que  se  quite  de  allí  el  tra- 
to. Que  si  trajeren  trigo  y  cebada  por  mar ,  que  lo  descarguen  en  Fuenler- 
rabia y  no  en  Irun  ,  y  que  en  Fuenlerrabia  lo  vendau.  Eu  lo  de  las  \elas, 
que  a  sus  altezas  place  de  pagar  lo  que  cabe  al  cuerpo  de  la  v  illa  ,  por  que 
mejor  se  pueble ;  y  que  los  que  caben  pagar  á  la  lierra  ,  que  los  ¡taquen 
ellos.  Cuanto  al  tener  del  peso ,  que  no  lo  haya;  pero  si  alguno  qui»ere 
teuer  peso  en  su  casa  .  que  lo  tenga  ,  con  lauto*  que  no  pese  en  el ,  salvo  en 
su  casa  entre  los  suyos,  y  no  para  vender  con  el,  y  que  no  le  den .  ui 
presten  ,  ni  consientan  que  otro  vecino  alguno  j>cse  con  el  cou  pena  — 
IKolor  Ansulo, — t.iccnciatus  Zapata. — Sigue  la  sentencia  dictada  |>or  la 
av.d-.er.cia  eW  Valladolid  en  j  de  marzo  de  U9'J  ,  conforme  a  la  precedente 
real  determinaron. 

Sueros  seütneias  sobre  ti  prop%*  asunto 

V  >to  este  proceso  >  autos  de  el  por  los  señores  «residente  v  oidores  de 
la  audiencia  real  de  su  «asestad  en  audiencia  publica  en  Valladolid  a  1» 


(lias  del  mes  de  marzo  de  1 5G4  años ,  dijeron  que  mandaban  é  mandaron 
dar  á  la  paite  de  la  dicha  villa  de  Fuenterrabia  sobrecarta  en  forma  ,  para 
que  el  concejo  é  vecinos  de  la  villa  y  de  lrun  Uranzu  veau  las  cartas  eje- 
cutorias  de  su  magostad  ,  que  en  este  pleito  se  dieron  é  libraron  á  la  parle 
de  la  villa  de  Fuenterrabia  ,  y  las  guarden  y  cumplan  como  en  ellas  y  en 
las  sentencias  en  ellas  insertas  se  contiene  ,  con  apercibimiento  que  si  lío  lo 
cumpliesen ,  enviarán  un  ejecutor  de  esta  curte  á  su  costa  que  las  cumpla 
y  ejecute.  —  liceísta.  —  Visto  osle  proceso  é  autos  de  él  por  los  señores  pre- 
sidente y  oidores  de  la  audiencia  real  de  su  magestad  en  audiencia  pública 
en  Yalla'dolid  á  21  d¡3S  del  mes  de  abril  de  1564  años  .  dijeron  que  sin  em- 
bargo del  auto  y  mandamiento  en  este  pleito  por  los  dichos  señores  dados 
en  diez  dias  del  mes  de  marzo  de  este  dicho  año,  declaraban  v  declararon 
que  por  ahora  no  había  ni  hubo  lugar  de  dar  á  la  parte  de  la  dicha  villa  de 
Fuenterrabia  la  sobrecarta  por  su  parte  pedida  por  la  neticion  que  presen- 
taron en  este  pleito  á  primero  dia  del  mes  de  febrero  de  este  dicho  año ,  y 
se  lo  negaron  ;  y  que  la  pidan  y  sigan  su  justicia  donde  vieren  que  les  cou- 
viene. 

Real  orden  concediendo  títulos  honorificot,  etc. 

El  rey  nuestro  señor,  teniendo  en  consideración  los  distinguidos  méritos 
y  servicios  que  contrajo  la  villa  de  lrun  en  la  última  guerra ,  los  que  mani- 
fiestan la  lealtad  acendrada  de  aquel  vecindario  á  su  lejilimo  gobierno,  se 
ha  servido  su  magostad  concederle,  conforme  con  el  dictamen  de  su  consejo 
supremo  de  la  guerra,  los  títulos  de  muv  benemérita  y  generosa,  añadién- 
dolos a  los  de  noble  y  leal  que  goza.  También  es  la  voluntad  de  su  ma- 
gostad que  en  la  montaña  de  San  Marcial  so  coloque  un  cañón  de  tícrro, 
que  existe  hoy  de  tras  de  la  iglesia  parroquial  de  aquella  villa,  para  cons- 
tante memoria"  de  los  servic'os  do  esta  ;  y  que  lodos  los  años  el  dia  'Ai 
de  agosto,  aniversario  de  la  batallado  San  Marcial ,  y  el  en  que  se  celebre 
la  liesta  del  santo  se  conduzca  un  cañón  desde  la  plaza  de  San  Sebastian 
con  cuatro  artilleros  de  su  dotación  ,  doce  cartuchos  de  pólvora  y  los 
utensilios  necesarios,  que  se  franquearán  de  los  reales  almacenes,  nara  que 
durante  la  función  de  uno  y  otro  dia  se  haga  la  correspondiente  salva  á  Gn 
de  transmitir  á  la  posteridad  con  toda  la  solemnidad  posible  unos  hechos 
que  hacen  honor  a  las  armas  del  rey.  De  real  orden  lo  traslado  a  V.  S. 
para  su  inteligencia  y  gobierno.  Dios  guarde  á  V.  S.  muchos  años.  Madrid 
28  de  julio  de  1817  — Eguia. —Señor  diputado  general  de  Guipúzcoa. 

MONDRAGON. 

Carta-puebla. 

En  el  nombre  de  Dios  padre  é  fijo  é  espíritu  santo,  amen.  Sepan  cuantos 
este  privilegio  vieren  e  oyeren  cuerno  nos  D.  Alfonso  por  la  gracia  de 
Dios  rey  de  Castilla  ,  etc.  en  uno  con  la  reina  Doña  Violante  mi  niuger  é 
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coa  nuestros  hijos  el  infante  D.  Fernando  é  con  el  infante  D.  Sancho. 
Por  sabor  que  libemos  de  facer  bien  é  merced  á  todos  los  pobladore>  de 
la  puebla  que  es  en  Leniz ,  que  avíe  ante  nombre  Arrásale  .  á  que  no* 
ponemos  nombre  Montdragon ,  también  á  los  que  agora  y  son  cuerna  .1 
los  une  serán  daqui  adelante  para  siempre  iamás  otorgárnosles  que  ayj« 
los  fueros  é  las  franquezas  que  ban  los  de  Vitoria  en  todas  cosas.  E  can- 
damos é  defendemos  que  ninguno  non  sea  osado  de  ir  contra  este  nuestro 
privilegio  para  quebrantarlo  ni  para  menguarlo  en  ninguna  cosa  .  ca  cui! 
quier  que  lo  Gciese  habría  nuestra  ira  é  pecharnos  ya  en  coto  áwi  ra.l 
maravedís,  é  á  los  pobladores  déla  puebla  sobredicha  todo  el  daño  do- 
blado. C  por  que  este  privilegio  sea  firme  é  estable  .  im miamos  lo  sallar 
con  nuestro  sello  de  plomo.  Fecho  el  privilegio  en  San  Esteban  de  Ezua- 
lorafe  por  nuestro  mandado,  sábado  lo  días  andados  del  mes  de  nnj» 
enera  de  1*98  anos.  E  nos  sobredicho  rey  D.  Alfonso  reinante  en  utw 
con  la  reina  liona  \iolaote  mi  muger  é  con  nuestros  hijos  el  infante  l) 
Fenundo  primero  heredero  é  con  el  infante  D.  Sancho  en  Castilla  .  etc. 
otorgamos  este  privilegio  é  confirmárnoslo.— Siguen  las  firmas. 

Sepan  cuantos  esta  caria  vieren  cómo  nos  D.  Alfonso  por  la  gracia  <k 
Dios  rev  de  Castilla  ,  etc.  vi  una  mi  carta  escrita  en  pergamino  de  cuem 
é  seltadá  con  mió  s«llo  de  plomo  que  yo  ove  dada  á  los  pobladores  de  ta 
mi  puebla  de  Mondragou,  en  l.i  cual  se*  contiene  que  por  los  facer  merced 
é  por  que  el  dicho  logar  está  en  frontera  de  Vizcaya  ,  de  O  fu  te  é  de  Na- 
varra .  que  son  de  otro  señorío ,  é  por  que  el  dicho  logar  se  poblase  é 
se  cercase  para  el  m»  servicio,  que  les  quitó  los  servicios  é  lodos  l<w 
curo*  Pechos  é  pedidos  oue  me  an  á  dar  en  cualquiera  manera  del  dta  que 
la  dicna  mi  carta  fué  dada  fasta  quince  años  cumplidos  primeros  siguien- 
tes .  la  cual  caita  fué  dada  en  Burgos  lí  días  de  mayo  era  de  135.1  años. 
K  agora  los  pobladores  de  la  dicha  mi  puebla  enviáronme  mostrar  eo  cómo 
desque  el  rey  L>.  Fernando  mió  padre  finó  acá  han  recibido  muchos  robos, 
é  muchas  fwerias .  é  muchas  lomas  ,  é  muchos  males  ,  é  muchos  danos  ,  e 
Muertes  de  ornes  asi  de  los  de  Navarra,  como  de  los  de  Vizcaya,  como  de 
tos  de  Oftate  e  de  ornes  noderosos  con  quien  comarcan  ,  é  que  en  aquel 
Wir  do  es  poblado  el  dicho  logar  de  Moodragon  que  noti  comarquen  con 
villa  nin  tarar  mi  mío .  mas  oue  están  cercados  de  otros  señoríos  .  é  co- 
no quier  que  les  va  fice  merced  de  les  quitar  los  dichos  pechos  por  la  dicha 
carta  e  han  metido  en  ella  todo  lo  que  mooló  en  los  dichos  pee  líos  e  mu- 
cho mas  de  k>  suvo .  por  manera  que  fincan  pobres  é  despechados  de  lo 
que  avian,  que  non  an  aun  acabado  de  la  cercar,  é  enviáronme  pedir 
tuttvtd  que  este  tiempo  que  fincaba  para  cumplimiento  de  los  dichos  quince 
anvts  qw  lo  mandase  guardar  se  su  o  t  que  en  la  dicha  mi  carta  se  con- 
t  vre  piíes  qte  \o  había  revocado  las  mercedes  aue  yo  fiz  en  tiempo  de 
los  tutoces  .  e  que  les  lie 'ese  mis  merced  para  adelante  por  algún  tiempo. 

merced  fuese  e  que  les  ticiese  algún  abajamiento  de  la 
catvM  que  neae  de  H*  servicio*  para  siempre  .  por  que  el  dicho  losar 
f  e«e  «kw  peMado  e  cercado,  e  lo  pudiese  pobUr  é  reparar  é  amparar 
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para  mió  servicio.  E  cuanto  agora  fasta  que  yo  vaya  á  esa  tierra  é  vea 
el  dicho  logar  tengo  por  bien  é  mando  que  les  vala  la  dicha  merced  que 
les  vo  Gz  fisla  los  dichos  quince  años  complidos  é  que  metan  en  la  cerca 
de  fa  villa  ,  segunt  que  en  la  dicha  mi  carta  se  contiene  ,  é  para  en  ade- 
lante yo  les  faré  bien  é  merced.  C  mando  á  cualquier  é  á  cyalesquier  co- 
gedor ó  sobrecogedor,  que  sean  cogedores  ó  sobrecogedores  en  ren- 
ta ó  en  fieldad  ó  en  otra  manera  cualquier,  que  les  non  demanden,  nin 
les  prendan  por  estos  servicios  que  agora  me  fueron  mandados  en  las 
cortes  de  Yalladolid,  nin  por  los  servicios  ó  pedidos  ó  otros  pechos  cua- 
lesquier  que  me  ovieren  á  dar  daqui  adelante  en  cualquier  manera  fasta 
en  cumplimiento  del  dicho  tiempo,  é  si  por  estos  servicios  alguna  cosa  les 
han  prendado  ó  tomndo  que  ge  lo  tornen  luego:  é  non  fagan  ende  al, 
sínon  mando  á  Garcilaso  de  la  Vega,  mió  mermo  mayor  en  Castilla  ,  é  á 
cualquier  otro  merino  que  anduviere  por  mi  ó  por  él  en  esa  merindad  c 
á  toaos  los  concejos  ,  alcaldes ,  jurados,  jueces  é  justicias,  é  ¿  todos  los 
otros  aportillados  de  las  villas  é  de  los  logares  del  mío  señorío  que  esta 
mi  carta  vieren  ó  el  traslado  del  la  signado  de  escribano  público  en  cual- 
quier otro  logar,  do  se  acaecieren  algunos  de  los  pobladores  del  dicho 
logar  con  sus  mercaderías  ó  con  las  cosas  que  trageren,  que  ge  lo  non 
consientan  que  les  prenden  por  la  pena  que  en  esta  dicha  mi  carta  se 
contiene,  la  guarden  para  facer  della  lo  que  yo  mandare.  E  non  fagan 
ende  al  so  pena  de  cien  maravedís  de  la  moneda  nueva  á  cada  uno ;  ca 
mi  voluntad  es  que  les  vala  á  los  pobladores  del  dicho  logar  de  Mondra- 
gon  la  merced  que  les  yo  fíz  é  les  agora  fago  fasta  el  tiempo  sobre  di- 
cho complldo ,  é  desto  les  mandé  dar  esta  mi  carta  sellada  con  mió  sello 
de  cera  colgado.  Dada  en  Burgos  1.*  dia  de  abril  era  de  1361  años. 

Privilegio  de  vecindad  de  1<m  anteiglesiat. 

^Don  Enrique  por  la  gracia  do  Dios ,  rey  de  Castilla ,  etc.  Sepades  que 
el  concejo  de  la  nocstra  villa  de  Mondragon  se  nos  enviaron  quere- 
llar ,  é  dicen  que  los  pobladores  de  las  aldeas  de  Udala  ,  é  de  Garagarza, 
c  de  Guesalibar  ,  é  de  Uribarri ,  que  son  sus  vecinos  de  pan  tiempo  acá, 
é  que  pechan  con  ellos  lo  que  les  cabe  en  los  pechos  é  derechos  é  facen- 
deras que  ellos  han  de  pechar,  é  que  se  juzgan  y  mantienen  por  el  fuero  é 
por  el  alcalde  de  la  dicha  villa  ,  é  que  esto  que  lo  usaron  é  lo  acostum- 
braron así  en  tiempo  del  rey  D.  Alfonso  nuestro  padre,  que  Dios  perdo- 
ne, é  después  acá ,  é  que  agora  por  cuanto  les  fué  dicho  que  nos  que  ti- 
eteramos  merced  n  D.  Beltran  de  Guevara ,  nuestro  vasallo  de  la  tierra 
de  Leniz  ,  que  se  recelan  que  el  dicho  D.  Beltran  ó  el  que  oviere  de  ver 
por  él  que  querrá  ser  contra  ellos  c  que  non  consentirá  á  los  de  las  di- 
chas tierras  que  sean  vecinos  de  la  dicha  villa  ,  ni  que  pechen  con  ellos 
en  los  pechos  que  suelen  pechar,  nin  que  se  juzguen  ni  se  mantengan  por  el 
su  fuero  nin  por  el  su  alcalde,  según  que  lo  usaron  en  tiempo  del  dicho 
rey  mió  padre  fasta  aquí ,  como  dicho  es,  pondría  sobre  ello  embargo  algu- 
no ,  é  que  si  asi  oviese  de  pasar  que  rescibirían  en  ello  gran  daño,  é  que  se 
despoblaría  la  dicha  villj ,  é  enviaron  nos  pedir  merced  que  mandásemos  y 
lo  que  tuviésemos  por  bien.  Por  que  vos  mandamos,  vista  esta  nuestra  car- 
ta ó  el  traslado  de  ella  signado,  como  dicho  es,  que  si  en  el  tiempo  del  rey 
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►^ií^.;    -vi .  ;  ,  ^tí^:  ;  cá*>  es.  E  lo*  unos  e  ios  otros  non  fagades  eude  al 
:«*Oií  ~ :   ;  j  n*^:r;  c-rcrd  e  de  seiscientos  mara\ed¡>  desla  moneda  v.+uA 
*í,í  m     >  i-  a       .: >-;a;ín  de  >o>:  que  lineare  de  lo  a>»  t-omplir. 
i,  •  Tif.¿  n.  s-  .     :;e  ::e  e>:  •  r. -i^tra  cria,  o  el  traslado  de  elh  signado  como 
--u  ^  'i."1         »  s        :0--  .jue  parezeides  ante  nos  fasta  quinte 
.   -  .  •  ,  .    :*?  •  -  -r     , .  >•  :  •  d  c'ij  peua  á  cada  uno  á  decir  |»or  cual 
i  -s  :    ^4ro  c;tni.í.'o  :  e  mandamos  so  la  d¡ch.i  pena  a 

-j    :   ■:«-  —  -  •  ■;*:?  piri  oto  fuere  llamado  que  de  ende -I  que 

.¡i-  -  ■  í  ::■■.»>?-:*].  c.-o  >a  signo.  j*>r  que  nos  sepamos  en  ivroo 
-.  ,jw-  --i  :  >.-.  r.  •  .  ..i.  E  :•. s  uni>s  e  las  olrus  nun  fagades  ende  al  so 
,  .    ::  */.i¿  tz  .*  m¿\  avide  ciudad  de  Burgos  2i  dias  de  febrero 

LIOTRICO. 

f»\::¿  :¿o  ¿<  fueros  y  términos 

T  -  -.-f<v;  '  .  -s         :*.:!crs  n-:um>  tac  manifesium  quod  eso  Fcro^ü- 

-  }  n\  i;>:  \  jt  .  etc.  una  cum  fil>;s  mes  Alfonso,  Vrcdericu. 
;'cf  ;.  t\  t-<er.?  pl>cito  reginse  domina?  Berengariíe  genilrici? 
ir  .  -  o.  r.v^  .;.:•>.  Ci^t^ronalionis  el  stabdilalis  vobiscouedrode 
>í    - .    :  c          e;  "jiur ^  jv.  f  <  iu J  vaitturam.  Gmcedo  ¡taque  vobis  el  con 

-  :"v vs^.seact»n>uetud-nes,  quis dedil  \oin>  ellenuil  illustr¿>- 
•»  ?::  _>  r*\  .\i^ieío:isus  bosa*  memoria?,  ct  vos  habuistis  el  leuui&- 

.>  ;^-r  ¿.  :s .  ut  ejs  haheatis  el  posidtMt  s  vos  et  sucesores 

-  -  ;  -  .<  s  ;  ¿u-.s  \obrsde  ill  s  extraeré  >elsacare.  Concedo  etiam 
« .  >  -  s  .  z.  ^'.es  .  dei>esas  et  pascua  ,  qius  vobis  pra> nom  nalos 
*f\  r.  -l>  v-  ^  » ;  .  et  u  \  ¿ta  sua  usque  ad  obitum  ejus  tenuistis .  ut 

-r.-^-'  . t         >  t  (lossideatts  i^acifice  el  quiete,  et  ha*c  mea: 

-  -  .  j.  .  \o  >  p^'-iini  rata  el  st  ibibdis  omni  tempore  perse- 
t  -     >   •    s  \+-  c^íli.ii  iLÍno^ere  .  sea  in  aliquo  diminucre  \  re- 

i!-  -  r  píen  ir !a»  iucurr.il.  el  reste  parti  mille  w 

-  -  :c«  ,^r^.  ^  .  et  d--::ni:m  su|»er  hi.cill.Uuin  \obis  restiluat  du- 
;  »:  ■        \    .   c  •  •       i  N  ..or  >r¿i  t  i  d;e  marlii  eo  >  idel;cel  anuo  quo 

■  .v  .  i'.  S»  r  .  i  ci*il-*s  er.»  lálo.  Et  ego  pra?nominaltis  rev 
r .  -      ;..>  r_    .  -   i  LrMcL.» .  etc  hanc  c^rlam.  quam  tieri  jussi,  roboro 

n  ?-s  i»oliruíic;ones  de  lo?  infantes,  prelados  y  ricos- 
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^ida  cosa  sea  ñ  todos  cuantos  esta  carta  vieren  cómo  yo  D.  Alfonso 


c  de  Mendaro  fasta  I barróla  :  é  de  I barróla  fasta  Arranoatc  :  é  de  Arranoale 
fasta  Amallonagusia  :  é  do  Amatlonagusia  fasta  Ondarroa.  E  estos  términos 
sobredichos  vos  do  é  vos  otorgo  n  vos  mios  pobladores  de  la  villa  de  Mo- 
trico  con  montes  ,  con  fuentes  ,  con  aguas  ,  con  ríos,  con  dehesas  ,  é  con 
pastos,  é  con  entradas  ,  écon  salidas  ,  é  con  lodos  sus  derechos,  éeoo  to- 
das sus  pertenencias:  é  otrosí  do  vos  de  mas  é  otorgo  vos  aquellas  liberta- 
des é  franquezas  por  todo  mió  reguo  que  han  los  de  San  Sebastian  ,  é  do  é 
otorgo  á  los  clérigos  de  vuestra  villa  ,  á  los  que  agora  son  ó  serán  de  aquí 
adelante  ,  la  iglesia  de  Santa  .María  de  Muir  ico,  que  es  agora  c  las  que  fa- 
redes  de  aquí  adctanle ,  que  los  a  van  con  lodos  sus  derechos  é  con  todas 
sus  pertenencias  asi  como  las  an  los  de  San  Sebastian  ,  salvo  los  derechos 
del  obispo,  que  los  ayan  como  los  obieron  los  otros  obispos  en  tiempo  del 
rey  D.  Alfonso  mío  bisabuelo  é  del  rey  I).  Fernando  mió  padre.  E  mando 
vos  que  vos  ayuntedes  todos  de  las  comarcas  á  facerme  esta  mi  villa  ó  esta 
mi  puebla  ,  é  que  fagades  vuestra  cerca  muy  buena  ,  é  mando  vos  que  to- 
dos pobledes  dentro  en  la  cerca  ,  é  ninguno  non  sea  osado  de  morar  fuera 
de  la  cerca ,  é  facedme  buena  cerca  é  buena  villa  ,  ca  si  Dios  quisiere  toda- 
vía vos  faré  ayuda  é  bien  é  merced.  E  por  que  esta  carta  sea  firme  é  esta- 
ble mándela  sellar  con  mió  sello  de  plomo.  Fecha  la  carta  en  Burgos  por 
mandado  del  rey  lo*  días  andados  de  mayo  era  de  12(Ji  anos. 


U«>n  Juan  por  la  gracia  de  D:os,  rey  de  Castilla  ,  etc.  Por  facer  bien  y 
merced  á  vos  los  parroquianos  de  la  iglesia  de  San  Nicolás  de  Orio ,  que  me 
loenviastes  pedir  por  merced  ,  é  por  que  entiendo  que  es  mió  servicio  y 
pro  y  poblamiento  de  vos  los  dichos  parroquianos ,  porque  seades  mejor 


comarca  y  collación,  por  que  se  pueda  mejor  mantener  el  peage  del  brazo 
de  mar  que  corre  y  ó  cerca  de  la  dicha  iglesia  é  parroquia,  tengo  por  bien  é 
es  la  mi  merced  é  mando  que  V06  los  dichos  parroqutanos  oue  podades  fa- 
cer é  fagades  población  de  villa  cercada  en  el  dicho  lugar  de  Orio  delante 
de  la  dicha  iglesia  de  San  Nicolás  ó  donde  vos  los  dichos  parroquianos  vic- 
redes  é  fallaredes  que  se  puede  mejor  poblar  mra  mi  servicio  é  pro  é  me- 
joramiento de  vos  los  dichos  parroquianos é  pobladores  que  en  ella  vivirán 
é  mercaderes  que  vernan,  c  irán  á  ella  por  el  dicho  brazo  de  mar  ó  por 


ORJtO. 


Caria-puebla. 
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tierra  con  sus  mercaderías ,  é  que  haya  nombre  Yillarreai  de  San  Nicolás 
de  Orio ,  é  la  cerquedes  cuanto  pudieredes ,  é  que  haya  por  sus  términos,  é 
pastos,  c  exidos,  lodos  aquellos  términos  que  vos  los  dichos  parroquianos 
de  la  dicha  iglesia  habiades  é  habedes  fasta  aquí,  é  que  náyades  el  fuero  de 
la  vitla  de  San  Sebastian  é  todas  las  frauauezas ,  libertades  ,  buenos  usos  é 
buenas  costumbres  que  el  dicho  concejo  de  la  villa  de  San  Sebastian  ha  de 
los  reyes  donde  yo  vengo  é  de  mi ,  é  que  pongades  en  la  dicha  villa  por 
cada  año  alcaldes ,  prebostes ,  jurados,  esenbanos,  é  otros  oficiales  cya- 
lesquier ,  según  en  la  dicha  villa  de  San  Sebastian  Ioí  han  é  suelen  poner, 
é  que  sea  en  la  dicha  villa  de  Yillarreai  de  San  Nicolás  de  Orio  la  carga  e 
descarga  de  los  navios  que  en  la  dicha  canal  é  brazo  de  mar  de  Orio  apor- 
taren :  é  otrosí  que  sea  y  en  la  dicha  villa  el  neso  é  rentería  del  Cerro  que 
en  las  ferrerias  de  las  comarcas  se  ficiere  é  labrare,  esto  por  razón  que  so- 
bre el  dicho  brazo  de  mar  de  Orio  non  hay  otra  villa  poblada,  porque  serán 
mejor  guardadas  é  recabdadas  en  dicha  villa  todas  las  rentas  é  pechos  é 
derechos  que  á  mi  pertenecen  en  las  dichas  comarcas  é  ferrerias  para  mi 
servicio.  E  por  que  vos  los  dichos  parroquianos  é  vecinos  de  la  dicha  villa 
e  mercaderes  viandantes,  que  por  el  dicho  brazo  de  mar  entraren  é  salieren 
por  tierra  con  sus  mercadurías»  sean  mejor  guardados  é  amparados  para  mi 
servicio,  todavía  es  mi  merced  que  haya  y  en  la  dicha  villa  la  dicha  carga  é 
descarga  ,  é  el  dicho  peso  é  rentería  del  fierro  ,  según  dicho  es ,  non  fa- 
ciendo perjuicio  á  las  otras  villas  é  lugares  de  los  puertos  de  la  mar  de 
mis  reinos ;  pero  aue  tengo  por  bien  que  vos  los  dichos  parroquianos  po- 
bladores vecinos  ue  la  dicha  villa  é  mercaderes  é  viandantes  que  á  ella 
fueren  é  vinieren  é  ferreros  de  las  dichas  ferrerias  paguedes  en  la  dicha  vi- 
lla á  mi  é  á  los  dichos  mis  arrendadores  é  recaudadores  todas  las  rentas, 
chos,  é  derechos,  que  a  mí  pertenecen  ,  según  que  en  la  dicha  villa  de 
n  Sebastian  lo  pagan ,  pues  vos  es  dado  el  fuero ,  franquezas  é  liberta- 
des dende.  E  por  esta  mi  carta  mando  á  Pero  López  de  Ayala,  mi  corregi- 
dor é  merino  mayor  en  Guipúzcoa,  é  al  merino  ó  merinos  que  por  mi  ó  por 
vos  anduvieren  en  la  dicha  merindad  agora  é  de  aquí  adelante,  éá  todos  los 
otros  alcaldes  c  oficiales  cualesquier  que  agora  son  ó  sean  de  aquí  adelante 
en  la  dicha  tierra  de  Guipúzcoa  ,  que  vos  non  embarguen  nin  contraven- 
gan, nin  consientan  que  alguno  nin  algunos  vos  vayau  nin  pasen  en  contra 
en  lodo  nin  en  parte  en  algún  tiempo,  nin  por  alguna  manera ,  que  vos 
guarden  é  amparen  é  defiendan  en  esta  merced  que  vos  yo  fago  :  é  vos  nin 
ellos  non  fagades  ende  al  por  alguna  manera ,  é  cualquier  que  lo  ficiese 
habría  mi  ira  é  pecharme  an  en  pena  cada  uno  por  cada  vez  mili  maravedís 
de  esta  moneda  usual  para  la  mi  cámara,  yal  dicho  concejo  y  hombres  bue- 
nos de  la  dicha  Yillarreai  todas  las  costas  y  daños  y  menoscabos  que  por  U 
dicha  razón  tuviesen  ó  recibiesen  doblados  ,  é  demás  |H>r  cualquier  ó  cua- 
lesqnicr  por  quien  lineare  délo  ansí  facer  é  cumplir  mando  al  dicho  conce- 
jo de  la  dicha  Yillarreai  ó  al  que  lo  obiere  de  recabdar  ñor  él  que  vos  em- 
place que  parezca  des  ante  mi  do  quier  que  yo  sea  del  día  que  vos  empla- 
zare fasta  nueve  días  primeros  siguientes ,  so  la  dicha  pena  á  cada  uno ,  á 
decir  por  que  razón  non  cumplides  mi  mandado.  E  desto  le  mande  dar  es- 
la  mi  carta  de  privilegio  escripia  en  pergamino  de  cuero  y  sellada  con  mi 
sello  de  plomo  colgado  en  que  escrebi  mi  nombre.  Dada  en  la  muy  noble 
ciudad  de  Burgos  12  días  de  julio  era  de  1417  años.— Yo  el  rey. 
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Don  Juan  por  la  gracia  de  Dios  ,  rey  de  Casulla  ,  etc.  Por  cuanto  á  mi 
es  fecha  relación  cómo  entre  el  concejo  é  moradores  de  la  villa  de  villa 
nueva  ,  que  dicen  de  Oyarzun ,  de  la  una  parte  ,  et  la  universidad  é  bornes 
buenos  v  moradores  de  la  tierra  de  Oyarzun ,  parroquia  y  colación  de  la 
iglesia  de  Sant  Esteban ,  de  la  otra  ,  que  son  en  la  provincia  de  Guipúzcoa, 
ha  habido  muchos  escándalos ,  contiendas ,  debates ,  guerras ,  peleas, 
muertes  de  hombres ,  quemas  de  casas ,  talamiento  de  manzanales  y  de 
otros  bienes ,  et  por  ende  que  hay  muy  grandes  é  graves  enemistades  entre 
las  dichas  partes ,  et  como  la  dicha  universidad  é  bornes  buenos  de  la  di- 
cha tierra ,  parroquia  é  colación  de  la  dicha  iglesia  viven  y  moran  en  fron- 
tera de  Navarra  é  de  tierra  de  Labort  é  Bayona  ,  non  habiendo  por  si  al- 
caldes nin  jueces  en  la  dicha  tierra ,  recibiendo  muchos  danos  en  sus  cuer- 
pos ,  personas  é  bienes  de  los  malfechores  naturales  de  Navarra  ,  de  tierra 
de  Labort  é  Bayona  ,  é  de  otras  personas  algunas ,  asi  por  causa  y  ocasión 
de  las  dichas  enemistades  de  entre  las  dichas  partes ,  como  por  non  tener 
alcaldes  nin  jueces  en  la  dicha  tierra :  et  por  que  á  mí  como  á  rey  ó  sobe- 
rano señor ,  non  reconociente  superior  en  lo  temporal  salvo  á  Dios ,  perte- 
nece de  unir  un  lugar  con  otro ,  é  de  lo  someter  á  la  jurisdicción  de  otro ,  é 
de  los  dividir ,  eximir  é  apartar ,  cuando  fuere  mi  voluntad  :  por  ende,  en- 
tendiendo que  cumple  asi  á  mi  servicio ,  é  por  facer  bien  é  merced  á  la  di' 
cha  universidad  é  bornes  buenos  vecinos  é  moradores  de  la  dicha  tierra  de 
Oyarzun ,  parroquia  é  colación  de  Sant  Esteban  de  Oyarzun  por.  algunos 
buenos  servicios  que  me  han  fecho  é  facen  de  cadia  día  ,  es  mi  merced  y 
voluntad  de  apartar  é  eximir,  é  por  la  presente  aparto  é  eximo  la  dicha 
universidad ,  homes  buenos ,  vecinos  y  moradores  de  la  dicha<  tierra  de 
Oyarzun  ,  parroquia  é  colación  de  la  iglesia  de  Sant  Esteban  de  Oyarzun 
con  todos  sus  términos ,  territorio  ¿  pertenencias  de  la  jurisdicción  é  terri- 
torio de  la  dicha  villa  nueva ,  que  dicen  de  Oyarzun,  6  de  otra  cualquiera 
jurisdicción  é  territorio  á  que  la  dicha  universidad  ,  é  oficiales,  vecinos  é 
moradores  de  la  dicha  tierra  ,  colación  de  la  dicha  iglesia  hayan  seido  ó 
fuesen  sometidos  en  cualquier  tiempo ,  ó  por  cualquiera  manera  :  é  es  mi 
merced  de  advocar  é  advoco  á  mi  é  retengo  en  mi  la  jurisdicción  civil  y 
criminal ,  alta  y  baja  ,  y  mero  y  mixto  imperio  de  la  dicha  universidad  y 
tierra  de  Oyarzun ,  parroquia  é  colación  de  la  dicha  iglesia  de  Sant  Este- 
ban ,  vecinos  y  moradores  que  son  é  fueren  de  ella,  de  li  dicha  tierra» 
territorio ,  términos  é  pertenencias.  Et  quiero ,  é  es  mi  merced  é  voluntad  r 
que  ahora  ni  aquí  adelante  la  dicha  universidad  é  tierra  de  Oyarzun  ,  cola-  * 
cion  déla  dicha  iglesia  de  Sant  Esteban,  vecinos  é  moradores  de  ella» 
que  ahora  son  ó  fueren ,  non  anden  nin  sean  puestos  con  la  cabe- 
za de  la  dicha  villa  nueva  do  Oyarzun,  nin  con  los  vecinos  de  ella,  nin 
de  su  término  é  jurisdicción  en  alcabalas,  nin  en  pechos  algunos,  nin  en 
otras  derramas ,  nin  tributos ,  nin  sean  juzgados  sus  personas  nin  bienes 
en  pleitos  algunos  criminales  ni  civiles  ni  otras  cosas,  salvo  por  los  alcal- 
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lies  que  yo  mandare  poner  en  la  dicha  universidad  é  tierra  de  Oyar¿uii. 
colación  de  la  dicha  iglesia  de  Sant  Esteban  ,  los  cuales  es  mi  merced  r 
voluntad  que  sean  é  tengan  por  si  cabeza  y  concejo  por  si  é  sobre  si  ap¿r 
lado  de  la  dicha  villa  nueva  de  Oyarzun  ,  de  sus  términos  é  jurisdicción, 
ó  de  otra  cualquiera  jurisdicción.  Co  cual  aparto  é  eximo  de  mi  propio  mo- 
tu,  cierta  ciencia  ,  sabduria  é  poderío  real  absoluto,  de  que  quiero  usar 
é  uso  en  esta  parte ,  por  que  así  cumplo  á  mi  servicio :  é  maudo  nue  Je 
aquí  adelante  se  faga,  se  use  é  se  cumpla  ,  asi  como  dicho  es  ,  mi  volunté 
que  la  dicha  villa  nueva  ,  nin  los  alcaldes  ,  prebostes  é  procuradores  de 
ella  non  tengan  nin  puedan  tener  jurisdicción  alguna  sobre  la  dicha  uni- 
versidad ,  vecinos  é  moradores  de  la  dicha  tierra  de  Oyarzun  ,  colación  de 
la  dicha  iglesia  de  Sant  Esteban .  pues  los  yo  eximo  é  aparto  de  ella  .  co- 
mo dicho  es.  E  otrosí  por  esta  mi  carta  dó  é  otorgo  licencia  ,  autoridad 
facultad  é  poder  cumplido  á  la  dicha  universidad  é  ornes  buenos  de  la  di- 
cha tierra  ,  colación  de  la  dicha  iglesia ,  para  que  puedan  etesir  ó  facer  e 
poner  en  la  dicha  universidad  ,  tierra  ó  colación  alcaldes  ,  preboste ,  jura- 
do ,  regidores  é  otros  oficiales  añales  cadañeros  de  cada  un  año ,  los  cuales 
pongan  é  puedan  poner  en  el  dia  é  tiesta  de  Sant  Esteban  prolomarlir  ó 
en  otro  cualquier  dia  que  quisieren  en  cada  un  año  :  et  que  los  alcaldes 
que  así  fueren  elegidos  y  puestos  por  el  concejo  é  vecinos  de  la  dicha 
tierra  en  cada  un  año,  mando  que  tengan  jurisdicción  civil  y  criminal,  alta 
y  baja,  mero  é  mixto  imperio  en  la  dicha  tierra  é  en  sus  términos  ,  é  non 
ótros  alcaldes  algunos:  é  es  mi  merced  é  mando  que  de  aquí  adelante  todo* 
los  vecinos  é  moradores  de  la  dicha  tierra  é  de  sus  términos  .  sus  pleito* 
é  bienes  é  cosas  que  sean  juzgados  é  se  juzguen  por  los  alcaides  de  la  di- 
cha tierra  é  non  por  otros  algunos  ,  salvo  en  grado  de  apelación  .  alzando 
é  apelando  de  ellos  é  de  lo  por  ellos  mandado  ,  é  las  alzadas  é  apelaciones 
que  hobieren  é  (icieren  que  las  hayan  é  fagan  para  ante  mi.  E  otrosí  es  mi 
merced  ó  mando  que  de  aquí  adelante  todos  los  emplazamientos  ,  entrega* 
é  ejecuciones  que  se  hubieren  de  facer  é  ejecutar  en  la  dicha  tierra  .  en 
sus  terminóse  jurisdicción  ,  sean  fechos  é  ejecutados,  é  se  fagan  .  ejecuten 
é  cumplan  por  los  jurados  ó  prebostes  de  la  dicha  tierra  que  así  fueren  ele- 
gidos é  puestos  en  cada  un  año  en  la  dicha  tierra,  a  quien  los  dichos  alcal- 
des de  la  dicha  tierra  mandaren  facer  ,  ejecutar  é  cumplir  ,  é  non  por  otro 
alguno.  E  otrosí  es  mi  merced  é  voluutad  ,  c  mando  que  los  dichos  alcal- 
des ,  prebostes  ,  jurados,  regidores ,  é  otros  oficiales  é  homes  buenos  de  la 
dicha  tierra  ,  que  sean  é  tengan  por  si  cabeza  é  concejo  por  sí  é  sobre  si.  c 
que  puedan  haber  c  hayan  sellos  de  su  concejo  tales  cuales  les  eorapliere. 
é  los  sellos  que  hobieren  que  hagan  f é  é  prueba  comrdida  en  todo  lugar 
do  parecieren  é  les  compliere.  E  otrosí  que  puedan  haber  é  hayan  sus  tér- 
minos ,  puertos  ,  caminos,  fuentes  ,  aguas ,  pastos  ,  seles  ,  é  montes  fran- 
t  eos ,  libres  é  exentos.  E  otrosí  demás  de  esto  es  mi  merced  que  la  dicha 
tierra  é  todos  los  vecinos  é  moradores  de  ella  que  sean  aforados  al  fuero 
de  la  villa  de  Sant  Sebastian  ,  que  es  en  la  dicha  provincia  de  Guipúzcoa, 
é  (pie  hayan  el  fuero  de  ella  ,  é  todas  las  otras  franquezas ,  exenciones,  li- 
bertades ,  privilegios ,  usos  é  costumbres ,  según  que  los  han  en  la  dicha 
villa  de  Sant  Sebastian.  E  por  esta  mi  carta  ó  por  el  traslado  de  ella  signa- 
do tle  escribano  público ,  sacado  con  autoridad  de  juez  ó  de  alcalde  ,  man- 
do al  principe  D.  Enrique  ,  mi  muy  caro  é  ainado  lijo  primogénito  herede- 
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7o  ,  e  á  los  duques ,  condes  ,  prelados ,  ricos -bornes ,  maestres  de  las  órde- 
nes ,  priores ,  comendadores  é  subcomendadores ,  alcaides  de  los  castdlos 
c  casas  fuertes  é  llanas ,  é  á  los  del  mi  consejo  ó  oidores  de  la  mi  audien- 
cia ,  é  al  mi  justicia  mayor  ,  é  á  todos  los  alcaldes ,  merinos ,  alguaciles  é 
otras  justicias  cualesquier  de  la  mi  casa,  corte  c  chancilleria ,  é  ¿  todos  los 
concejos,  corregidores  ,  alcaldes  ,  merinos  ,  alguaciles  ,  prebostes,  jurados 
c  otros  oficiales  cualquier  ó  cualesquier  de  todas  las  ciudades ,  villas  é 
lujares  de  los  mis  regnos  c  señoríos ,  que  aliora  son  ó  serán  de  aqui 
adelante ,  é  i\  cualquier  é  cualesquier  de  ellos,  á  quien  esta  mi  carta 
fuere  mostrada  ,  ó  el  dicho  su  traslado  signado  como  dicho  es .  que  de- 
fiendan é  amparen  al  dicho  concejo  de  la  dicha  tierra  de  Oyarzun  é  ve- 
cinos de  ella  con  esta  merced  que  les  yo  fago  en  todo  é  por  todo  ,  se- 
ííun  en  esta  mi  carta  se  contiene  ,  c  non  vayan  ,  oin  pasen  ,  nin  consientan 
ir  nin  nasar  contra  ello  nin  contra  parte  de  ello  en  tiempo  alguno,  nin  en 
lugar  del  mundo  por  causa  nin  razón  que  sea  nin  ser  pueda  ,  é  mi  merced  é 
voluntad  es  que  les  vala  é  les  sea  guardada  esta  merced  que  Ies  yo  fago 
para  agora  é  para  en  todos  tiempos  é  siempre  jamás.  E  por  esta  mí  carta 
mando  al  mi  chanciller  é  notarios  é  á  otros  oficiales  cualesquier,  que  están 
á  la  tabla  de  los  mis  sellos  ,  que  les  den  ,  libren ,  pasen  é  sellen  mis  cartas 
é  privilegios  las  mas  firmes  é  bastantes,  míe  menester  hobieren  en  esta 
razón  ,  liara  que  les  sea  guardada  esta  merced  que  les  yo  fago  en  la  manera 
que  dicna  es  :  el  los  unos  nin  los  otros  non  fagan  ende  al  por  alguna  ma- 
nera so  nena  de  la  mi  merced  é  de  diez  rail  maravedís  á  cada  uno  por  quien 
lineare  <ie  lo  así  facer  é  complir  para  la  mi  cámara:  et  demás  mando  al  home 
que  les  esta  mi  carta  mostrare  ó  el  dicho  su  traslado  signado,  como  dicho  es, 
uue  los  emplace  que  parezcan  ante  mí  en  la  mi  corte  do  quicr  que  yo  sea 
del  dia  que  los  emplazare  fasta  quince  primeros  siguientes  so  la  dicha  pena 
á  cada  uno  á  decir  por  cual  razón  non  complen  mi  mandado ,  et  mando  so 
la  dicha  pona  á  cualquier  escribano  público  que  para  esto  fuere  llamado  que 
dé  ende  al  que  ge  la  mostrare  testimonio  signado  con  su  signo  por  que  yo 
>epa  en  cómo  se  cumple  mi  mandado.  Dada  en  la  mi  villa  de  Escalona  á 
26'  dias  de  junio  año  del  nacimiento  de  nuestro  señor  Jesucristo  de  lío'3 
iños.—  Yo  el  rey.— Yo  el  doctor  Fernando  Diaz  de  Toledo  ,  oidor  é  re- 
frendario del  rey  e  su  secretario  la  (ice  escribir  por  su  mandado.  — Kegis- 
trada  ,  Rodrigo  Juan  López. 

PASAJES. 

Reales  órdenrs  sobre  elrégxmen  del  puerto,  etc. 


1.'  Enterado  el  rey  de  los  recursos  de  esa  villa  acerca  de  su  estado  y 
el  del  puerto  de  Pasages,  y  los  que  ha  producido  la  ciudad  de  San  Scbas- 
lidu  relativamente  á  su  uso  y  propiedad ;  se  ha  servido  resolver ,  con  pre- 
sencia del  expediente  de  esta  materia  ,  y  habiendo  precedido  informes  de 
tribunales  y  personas  de  su  real  confianza,  reducir  auna  sola  villa  en  lo  ci- 
vil y  eclesiástico  á  las  dos  poblaciones  de  Pasages ,  de  modo  que  cada, 
uno  de  los  dos  barrios  que  divide  el  canal  del  puerto,  formen  en  losucesi- 
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vola  villa  de  Pasages ,  siendo  cada  uno  parle  integrante  de  ella,  y  disfru- 
tando ambos  los  nuevos  términos  que  su  magestad  ha  venido  á  señalar,  de- 
seando su  fomento  y  prosperidad.  Por  consecuencia ,  ha  resuello  también 
su  magestad:  que  la  expresada  ciudad  de  San  Sebastian  retire  desde  luezo 
al  regidor  torrero  y  los  dependientes  que  tenga  en  la  aldea  y  puerto  de  Pa- 
sages, cesando  en  el  ejercicio  de  toda  jurisdicción  en  ambos  :  que  se  esta- 
blezca en  esta  villa  un  capitán  de  puerto  que  nombre  su  magestad  :  que 
haya  una  junta  compuesta  de  este  y^  de  dos  sugetos,  uno  de  Pasages  y  el 
otro  de  Rentería  ,  la  cual ,  con  sujeción  al  reglamento  que  se  formará  al 
efecto ,  administrará  los  fondos  del  puerto ,  y  cuidará  de  su  limpia  y  con- 
servación :  y  que  pase  á  esa  provincia  el  teniente  de  navio  de  la  real  arma- 
da D.  José  ae  Vargas  Ponce,  para  poner  en  ejecución  la  voluntad  de  su  ma- 
gestad de  que  está  instruido  y  autorizado  como  conviene.  Todo  lo  cual 
comunico  á  V.  de  real  orden  para  su  inteligencia  y  fines  correspondientes 

rra  su  particular  satisfacción.  Dios  guarde  á  Y.  muchos  años.  Aranjuez 
•  de  junio  de  1805.— Fr.  Francisco  Gil.— A  la  villa  de  Pasages. 
2.*  Los  multiplicados  recursos  de  la  ciudad  de  San  Sebastian  y  de  los 
pueblos  que  rodean  el  puerto  de  Pasages ,  y  las  ruidosas  controversias  sus- 
citadas sobre  su  uso  y  propiedad  ,  sostenidas  desde  tiempos  muy  remotos 
con  sobrado  tesón  y  acaloramiento,  hablan  estorbado  dictar  una  resolución 
acertada  ,  cual  conviene  al  restablecimiento  y  conservación  de  un  puerto 
de  tal  importancia.  Pero,  enterado  ahora  el  rey  del  voluminoso  expediente 
de  esta  materia  ,  teniendo  presentes  consullas  y  dictámenes  dados  por  tri- 
bunales y  varios  sugetos  en  diferentes  tiempos ,  y  lo  que  últimamente  han 
informado  ¿  su  magestad  personas  que  merecen  su  real  confianza  ,  ha  veni- 
do su  magestad  en  declarar  que ,  perteneciendo  como  pertenece  el  puerto 
de  Pasages  á  su  real  corona  ,  cese  desde  luego  la  ciudad  de  San  Sebastian 
en  el  ejercicio  de  toda  jurisdicción  sobre  él.  en  la  exacción  de  derechos,  y 
en  destinar  como  hasta  aqui  sus  regidores  torreros ;  disponiendo  su  mages- 
tad entre  otras  cosas  ,  que  la  aldea  de  Pasages  ,  hasta  ahoia  dependiente 
de  San  Sebastian  ,  se  una  á  la  inmediata  villa  del  mismo  nombre ,  para  que 
en  lo  sucesivo  formen  en  lo  civil  y  eclesiástico  una  única  villa  ,  asignándo- 
la nuevos  y  convenientes  términos.  Y  para  que  esta  unión,  tan  necesaria 
para  la  felicidad  de  aquellos  pueblos ,  y  para  que  no  sufra  los  males 
que  ha  sufrido  basta  aquí  el  real  servicio  y  la  causa  pública  ,  coadyuve  A 
las  altas  y  paternales  miras  del  rey  sin  dar  márgen  á  nuevos  inconvenien- 
tes ,  ha  resuelto  su  magestad.  l.'*Que  ambos  barrios  divididos  por  el  ca- 
nal del  puerto  formen  un  mismo  y  único  ayuntamiento.  2.*  Que  este  se 
componga  de  un  alcalde ,  su  teniente  y  tres  regidores.  3.*  Que  en  la  elec- 
ción de  todo3  haya  una  rigurosa  alternativa,  para  que  un  año  sea  alcalde  un 
vecino  del  barrio  de  la  banda  de  Fuenlerrabia ,  y  al  siguiente  uno  de  los  ve- 
cinos del  barrio  hacia  San  Sebastian.  4.*  Que  el  teniente  se  nombre  del 
barrio,  á  que  no  toque  dar  alcalde,  y  que  resida  en  el  barrio  de  su  vecindad 
para  los  actos  urgentes  de  justicia.  5.  Que  los  regidores  se  nombren  indis- 
tintamente de  ambos  barrios  entre  los  sugetos  que  merezcan  la  confianza 
pública  ;  pero  con  tal  que  uno  de  ellos  ¿  lo  menos  sea  vecino  de  Pasages, 
antes  aldea.  6/  Que  las  acias  de  estas  elecciones  se  hagan  alternativamen- 
te en  las  dos  casas  consistoriales  respectivas  de  cada  barrio;  pero  de  modo 
que  cuando  toque  elegir  alcalde  de  entre  los  vecinos  del  barrio  bácia  Fuen- 
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tcrrabia,sc  haga  la  elección  en  la  casa  consistorial  del  barrio  de  enfrente,  y 
al  contrario  en  las  elecciones  del  año  siguiente.  7."  Y  que  los  ayuntamientos 
ordinar  os,  y  todas  las  juntas,  remates  y  escrituras  de  públicos  abastos, 
se  celebren  y  otorguen  también  alternativamente  en  la  casa  consistorial  del 
barrio  ú  que  baya  tocado  dar  alcalde.  Para  la  unión  en  lo  eclesiástico  ,  lia 
resuello  también  su  magestad.  1."  Que  los  cléiígos  de  ambos  barrios  for- 
men un  solo  cabildo  compuesto  del  vicario  y  de  los  «los  beneliciados  del 
barrio  hacia  Fuenterrabia  ,  y  «leí  vicario  y  beneliciados  de  enfrente  2."  Que 
ahora  y  en  lo  sucesivo  sea  cabeza  del  cabildo  el  mas  antiguo  de  los  dos  vi- 
carios. Que  en  sus  funciones  parroquiales  sean  independientes  los  res- 
pectivos curas,  quedando  por  feligresía  de  cada  parroquia  su  actual  barrio 
y  sus  dependencias.  i.°  Que  los  derechos  y  percances  de  cada  parroquia 
sean  para  sus  respectivos  servidores,  o."  Que  sean  comunes  los  frutos  de- 
cimales y  las  primicias  ;  haciendo  un  hórreo,  que  se  distribuya  según  lo  es- 
tablecido en  Guipúzcoa  y  aquella  comarca.  bY  Y  que  todas  las  congrega- 
ciones y  juntas  del  clero  se  celebren  en  la  parroquia  que  á  la  sazón  tenga 
el  vicario  mas  antiguo  ,  y  sea  por  lo  mismo  cabeza  del  cabildo.  Madrid  27 
de  junio  de  1807. 

3.*  La  ciudad  y  consulado  de  comercio  de  San  Sebastian  en  la  provin- 
cia de  Guipúzcoa ,  y  la  que  se  llamó  antiguamente  su  aldea  de  Pasages, 
boy  barrio  de  San  Pedro  en  la  banda  occidental  del  puerto  de  aquel  nom- 
bre, han  recurrido  al  rey  nuestro  señor,  con  fecha  o  de  diciembre  último, 
solicitando  la  reincorporación  de  la  segunda  á  la  primera ,  su  antigua  ma- 
triz ,  de  que  fué  segregada  por  real  orden  de  1.'  de  junio  de  18ü.'i ,  nara  lo 
cual  ha  precedido  un  pacto  de  concordia  entre  ambas,  que  pretenden  ser 
conducente  á  extirpar  de  raiz  las  añejas  disensiones  y  cuya  aprobación  pi- 
den ,  al  paso  que  aspiran  al  goce  de  otros  privilegios  exclusivos  que  dis- 
frutaron en  el  puerto.  Por  otra  parle,  y  solicitando  (pie  no  se  haga  novedad 
en  el  actual  régimen  de  gobierno  y  policía  de  este  ,  ni  en  el  de  su  limpia  y 
conservación  ,  aun  cuando  se  acceda  á  la  reincorporación  pretendida  entre 
ciudad  y  aldea  ,  han  recurrido  también  las  villas  de  Rentería  y  de  Pasages, 
y  la  junta  encargada  de  la  referida  limpia  y  conservación  del  puerto ;  y  ¡^u 
magestad ,  en  vista  de  todo  y  con  presencia  de  los  voluminosos  y  compli- 
cados antecedentes  que  existen  sobre  este  envejecido  asunto  ,  se  ha  servido 
resolver  que  la  marina  limite  su  conocimiento  á  solo  la  cuestión  del  puerto 
de  Pasages  ,  por  ser  el  único  que  le  compele  ,  y  que  sobre  lodos  los  demás 
puntos  de  las  disputas  sostenidas  entre  la  ciudad  de  San  Sebastian  y  demás 
pueblos  litigaules  ,  acudan  las  parles  á  donde  respectivamente  correspon- 
da ,  se^un  la  naturaleza  de  los  negocios.  Es  asimismo  su  soberana  volun- 
tad. 1."  Que  la  policía  y  mando  de  dicho  puerto  corresponda  á  la  jurisdic- 
ción de  marina  ,  que  deberá  continuar  como  al  presente  ejerciéndola  eu  la 
forma  que  sus  ordenanzas  le  previenen,  y  se  practica  en  todos  los  principa- 
les» puertos  del  reiuo.  2."  Que  así  los  pueblos  situados  en  la  ribera  ,  como  la 
ciudad  de  San  Sebastian  ,  usen  libremente  del  puerto  según  les  convenga 
para  el  abrigo  y  conservación  de  los  buques  de  su  comercio ,  carga  y  des- 
carga de  efectos  .  establecimiento  de  almacenes  y  demás  correspondientes 
al  tráfico  mercantil.  3  °  Que  se  forme  una  nueva  junta  de  obras,  que  será 
compuesta  del  comandante  de  marina  de  la  provincia  ,  del  capitán  del  mis- 
mo puerto  ,  de  un  regidor  ú  otro  individuo  del  ayuntamiento  de  la  ciudad 
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de  San  Sebastian  ,  y  dos  individuos  mas  que  se  nombrarán  indistintamente, 
según  la  clase'de  personas  vas  á  propósito  para  este  encargo,  entre  lo*  ve- 
cinos de  dicha  ciudad  y  de  los  pueblos  de  Pasages  de  ambas  orillas ,  Uen- 
teria  y  Lczo.  4."  Que  esta  junta  deberá  correr  con  el  cobro  de  los  derecho* 
y  arbitrios  asignados  para  la  limpia  y  otras  mejoras  del  puerto  ,  igualmeolr 
que  con  las  reclamaciones  que  deban  hacerse  respecto  al  percibo  de  lo  atra- 
sado, v  con  el  depósito  y  arreglada  distribución  de  lodos  los  fondos.  5.*  {)* 
Y.  E.  "proponga  desde  fuego  las  dos  personas  que  deberán  componer  dicha 
junta  además  del  individuo  del  ayuntamiento  de  San  Sebastian  ,  cuja  pro 
puesta  deberá  hacer  la  misma  ciudad  para  la  aprobación  de  su  mageslad. 
i).*  Que  forme  Y.  E.  también  y  remita  á  esta  superioridad  para  la  resolu- 
ción que  fuere  del  real  agrado  un  reglamento  conciso  y  claro  para  gobierno 
de  la  expresada  junta  ,  tomando  á  este  efecto  las  noticias  é  informes  que  es- 
timare convenientes.  Todo  lo  que  comunico  á  V.  E.  de  real  órden  para  los 
efectos  consiguientes.  Madrid  2ÍI  de  abril  de  1828.— Luis  María  de  Sala- 
zar— Al  director  general  de  la  real  armada. 

Privilegio  de  fueros  y  términos. 

Tam  prresentibus  quam  futuris  notum  sil  ac  manifestum  quod  eco  Fernan- 
das Dei gratia  rex  Castellao ,  etc.  una  cum  Gliis  meis  Alfonso ,  Frederico. 
Fernando,  ex  assensu  et  beneplácito  regina?  domina;  Berengaria?  genilricb 
mea*,  fació  cartam  concessionis.confirmalionis  el  stabilitatis  vobis  concilio 
de  Oiarson  praesenli  et  futuro  perpetuo  valituram.  Concedo  ilaque  vobis  et 
confirmo  illos  foros,  usus,  seu  consuetudines,  quos  dedil  vobis  etlenuit  illus- 
trissimus  avus  meus  rex  Aldefonsus  bona?  memoria?,  et  vos  babuisi is  et  te- 
nuislis  usque  ad  obitum  ejus ,  ut  eos  habeatis  et  per  eos  vivatis  vos  el 
sucesores  vestri ,  qui  ibi  fuerint  popula! i :  et  nullus  sit  ausus  vobis  de  illís 
extraeré  vel  sacare.  Concedo  ¡taque  vobis  illos  términos ,  montes  ,  dehesas 
et  pascua  ,  qua?  vobis  príenominalus  rex  avus  meus  concessit ,  el  invita 
el  usque  ad  obitum  ejus  tenuistis  ,  ul  ea  jura?  hereditario  habeatis  ct  nos 
sidcatis  pacilice  el  quiete.  El  comendo  vos  hominibus  de  Sancto  Sfbas- 
tiano,  quod  vos  diligant  et  defendant.  Et  hice  mea»  concessionis  el  confir- 
mationis  pagina  rata  et  stabibilis  omni  tempore  perseveret.  Si  quis  vero 
hanc  cartam  ir.fringere  ,  seu  in  aliquo  dimmuere  pra?sumpserit,  iraro  llei 
omnipotentis  plenarie'incorrat,  el  regiré  partí  mille  áureos  in  cauto  p*r*ol- 
vat ,  et  damnum  suner  hoc  illalum  vobis  reslituat  dupplicatum.  Facta  cu- 
ta apud  Yitoriam  20  die  marlii  eo  videlicet  anno  quo  capta  fuil  Córdoba 
nobilissima  civilas  era  1275.  Et  ego  prrenominatus  rex  Fernandus  regoans 
in  Castella  ,  etc.  hanc  cartam,  quam  tleri  jussi,  manu  propia  roboro  et  con- 
firmo.—Siguen  las  conlirmaciones  de  los  infantes,  prelados  y  ricos-Lombres. 

Carla-pueb'.a. 

En  el  nombre  de»  Dios  ,  padre  ,'lijo  é  espíritu  santo  ,  etc.  Por  grant  ^bor 
que  habernos  de  mejonr  en  el  nuestro  tiempo  las  nuestras  villas  é  los  núes- 
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tros  logares  segund  la  manera  que  nos  faltamos  primero,  el  por  que  los 
del  nuestro  señorío  no  pueden  haber  franqueza  nin  libertad  fueras  ende 
cuanta  les  viene  de  nos  ,  cuando  ge  la  [damos,  ca  las  gracias  dalas  el  nues- 
tro señor  Dios  á  los  reyes  é  á  los' principes ,  é  ellos  lian  las  de  compartir 

{>or  los  suyos,  segund  que  es  menester.  Por  ende  por  grant  voluntad  que 
tabemos  de  facer  bien  é  merced  á  los  de  Oiarso,  por  que  ellos  sean  mejor 
poblados  ,  é  sean  mas  guardados  de  mal  é  de  daño ,  queremos  que  sepan 
por  este  nuestro  privillegio  todos  los  ornes  ,  asi  los  que  agora  son  como  los 
que  serán  de  aquí  adelante,  cómo  nos  D.  Alfonso  por  la  gracia  de  Dios, 
rey  de  Castilla  ,  etc. :  por  que  el  concejo  de  Oiarso  nos  enviaron  decir  que 
por  cuanto  ellos  eran  poblados  en  frontera  de  Navarra  é  de  Gascuña  ,  el 
las  sus  casas  de  morada  eran  apartadas  las  unas  de  las  otras  é  non  eran 
poblados  de  so  uno ,  et  cuando  acaescía  que  algunas  gentes  malas  así  de 
Navarra  é  de  Gascuña  como  de  Guipúzcoa  por  y  acaescían,  que  por  que  tan 
ayna  no  se  podían  acorrer  los  unos  á  los  otros,  para  se  defender  de  ellos  de 
los  males,  é  tuertos,  é  robos  que  les  facían  ,  é  rescibían  por  ende  muy  gran- 
des daños  é  males ,  asi  en  muertes ,  é  en  llagas ,  é  eu  robos ,  é  en  fuerzas, 
como  en  oirás  maneras ,  que  por  cuanto  fuesen  mas  guardados  é  defendidos 
de  estos  males ,  que  acordaron  ,  si  lo  yo  por  bien  loviese ,  de  facer  pobla- 
ción de  villa  todos  de  so  uno  en  una  su  tierra  á  que  dicen  Orerela  ,  c  que  la 
cercarían  lo  mejor  que  ellos  podiesen ,  por  que  fuesen  amparados.  El  otro- 
sí nos  eoviaron  mostrar  traslados  de  privilegios  é  de  cartas  del  rey  D. 
Fernando  nuestro  padre  é  nuestros  ,  asi  de  confirmaciones ,  como  otros 
que  les  dimos  de  gracias  que  les  Gcicron  ,  que  eran  signados  de  Pero  Ar- 
oalt  de  Gardaga  ,  notario  público  de  Fuenterrabh  ,  en  que  se  couticne  que 
eran  aforados  al  fuero  de  Sant  Sebastian.  Et  otrosí  se  contenían  en  ellos 
otras  franquezas  é  libertades  que  les  ficieron  :  eque  nos  pidían  merced  que 
toviesemos  por  bien  de  los  dar  nueslro  privillegio ,  por  que  lodos  de  so 
ono  ficiesen  puebla  de  villa  eu  el  dicho  lugar  de  Oí  érela  en  que  fuesen  lo* 
dos  poblados  é  oviesen  el  fuero  de  Sant  Sebastian  ,  asi  como  lo  ovieron  fas- 
ta aquí ,  é  que  ovie~sen  otrosí  lodos  los  términos ,  é  franquezas  ,  é  liberta- 
des que  fasta  aqui  ovieron  ,  segund  que  en  los  privilegios  que  han  do  los 
otros  reyes  onde  nos  venimos  se  contiene.  El  uos ,  por  facer  bien  é  mer- 
ced á  los  del  dicho  concejo  de  Oiarso  ,  é  por  que  dicen  que  serán  mas  guar- 
dados de  daño ,  que  la  población  que  ficieren  en  la  dicha  tierra  ,  que  dicen 
que  es  suya  ,  á  nuien  dicen  Orerela  ,  será  roas  á  nuestro  servicio,  é  mas  á 
proé  á  guarda  ue  ellos ,  por  que  tenemos  que  seyendo  y  lodos  poblados  de 
so  uno  ,  que  nos  podrán  mejor  servir  é  guardar  nueslro  señorío  é  nuestro 
servicio ,  con  consejo  é  con  otorgamiento  de  la  reina  Doña  María,  nues- 
tra abuela  é  tutora  ,  tenemos  por  bien ,  é  otorgamos ,  é  mandamos  que  fa- 
gan población  de  villa  todos  de  so  uno  en  el  dicho  logar ,  que  es  en  su 
término  ,  á  que  dicen  Orerela  ,  que  pueblen  y  todos.  Et  esta  que  de  esta 
guisa  y  poblasen  mandamos  que  haya  nombre  de  aquí  adelante  villa  nueva 
de  Oiarso,  el  que  asi  los  que  agora  y  poblaren  ,  como  los  que  fueren  mora- 
dores en  esta  dicha  villa  de  villa  nueva  de  Oiarso,  así  bieu  lijosdalgo  como 
oíros  ornes  cualesquier ,  que  hayan  el  fuero  de  Sant  Sebastian ,  por  que  se 
juzguen* según  que  lo  ovieron  en  tiempo  de  los  otros  reyes  onde  nos  veni- 
mos é  en  el  nueslro  fasta  aqui ,  cuando^se  llamaba  concejo  de  Oiarso.  El 
otrosí  les  mandamos  é  otorgamos  que  hayan  sus  montes  ,  é  sus  pastos,  c 
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•sus  términos ,  é  puertos,  é  fuentes  f  é  seles,  é  las  franquezas  .  é  las  liber- 
tades que  lian  por  privilegios  ,  é  por  cartas ,  é  en  otra  manera  ,  que  U»  ha 
van  todo  bien  é  cumplidamente  ,  asi  como  los  han  é  los  ovieron  en  tiempo 
de  los  otros  reyes  onde  nos  venimos  é  en  el  nuestro  fasta  aquí  f  cuando  se 
llamaban  concejo  de  Oiarso.  £t  estos  bienes  ,  é  estas  mercedes  .  franqueza 
u  libertades  (jue  les  facemos  é  les  otorgamos  ,  que  los  bavan  para  sien» 
pre  jumas  e»  tal  manera  que  siempre  den  é  fagan  á  nos  é  á  los  oln*  rr- 
yes  que  después  de  nos  reinaren  en  Castilla  é  en  León  nuestros  fuert> 
é  nuestros  derechos  é  rentas  que  y  habernos  c  haber  debemos  ,  asi  como 
los  dieron  é  licieron  á  los  otros  reyes  onde  nos  venimos  e  □  dos  fa>U 
aquí  ,  cuando  se  llamaban  concejo  de  Oiarso.  Onde  mandamos  é  defende- 
mos firmemente  que  ningunos  non  sean  osados  de  venir  contra  este  priv- 
ilegio ,  para  lo  menguar,  nin  para  lo  quebrantar  en  ninguna  cosa  ;  ca  cual- 
quier (¡ue  lo  ficiese  habría  nuestra  ira  t  é  pecharnos  ya  mil  maravedís  de  b 
moneda  nueva  ,  y  al  concejo  de  la  dicha  villa  nueva  de  Oiarso  ó  á  quien  su 
v  oz  tuviese  todos  los  daños  c  los  menoscabos  que  por  ende  recibiesen  do- 
blados ,  é  demás  al  cuerpo  é  á  lo  que  obíese  nos  tornaríamos  por  ello.  El 
por  que  esto  sea  firme  é  estable,  mandamos  sellar  este  privillegio  con  nues- 
tro sillo  de  plomo.  Fecho  el  privillegio  en  Yalladolid  sábado  5  dias  anda- 
dos del  mes  de  abril  en  era  ue  1358  años.  E  nos  el  sobredicho  rey  D.  Al- 
fonso regnante  en  Castilla,  etc.  otorgamos  este  privillegio  é  confirmárnoslo 
Siguen  las  confirmaciones  de  los  infantes ,  prelados  y  ricos-hombres. 

SALINAS. 

Privilegio  del  fuero  y  exención 

Sepan  cuantos  esta  carta  vieren  cómo  nos  D.  Enrique  por  la  gracia  de 
Dios  rey  de  Castilla  ,  etc.  Por  razón  que  el  concejo  de  Salinas  de  Lcniz 
enviaron  mostrar  ante  los  oidores  de  la  nuestra  audiencia  por  recaudo  cier- 
to en  cómo  el  dicho  lugar  de  Salinas  de  Leniz  es  poblado  al  fuero  de  Mou- 
dragon  ,  que  son  poblados  al  fuero  de  Logroño,  é  que  les  fué  otorgado c 
dado  privilegio  que  fuesen  quitos  de  portazgo  en  todos  los  lugares  de  k* 
nuestros  reinos,  salvo  en  loledo,  en  Sevilla  ,  é  en  Murcia  .  como  \o  soo 
los  de  Mondragon  :  é  otrosí  que  fueron  é  deben  ser  quitos  del  derecho  é 
tributo  que  llaman  emienda  do  quier  que  tal  derecho  se  toma  ,  por  que  los 
quitara  del  dicho  derecho  é  tributo  el  rey  D.  Alfonso  nuestro  padre ,  que 
Dios  perdone  ,  en  emienda  de  las  salinas  que  eran  en  el  dicho  lugar  ,  que 
las  tomó  para  si ,  é  que  usaran  del  dicho  fuero  é  el  dicho  privilegio  e  de  la 
dicha  libertad  en  razón  del  dicho  portazgo  y  emienda  fasta  que  se  quemara 
la  dicha  iglesia  del  dicho  lugir  de  Salinas  en  que  se  quemaron  los  dichos 
privilegios  é  cartas-pueblas  que  había  sobre  esta  razón  ,  lo  nial  es  públi- 
co y  manifiesto  en  el  dicho  lugar  é  en  la  comarca  dende :  é  aunque  usan 
hoy  en  dia  del  dicho  fuero,  <;  que  les  fué  guardada  la  dicha  libertad,  e 
agora  que  en  algunos  lugares  ge  la  non  querían  guardar.  Otrosí  enviaron 
mostrar  en  cómo  por  carta  del  dicho  rey  I).  Alfonso  nuestro  padre  .  Vscrip- 
la  en  pergamino  de  cuero,  é  sellada  coi»  el  sello  de  plomo,  que  parecía  que 
fuera  dada  á  los  del  dicho  lugar  al  tiempo  que  y  vinieran  poblar ,  que  les 
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otorgara  que  se  aprovechasen  de  los  nuestros  monles  de  Guipúzcoa  ,  é  de 
Leniz ,  é  de  Alava  ,  6  de  los  exidoá  ,  é  de  lodo  lo  que  y  fallaren  ,  salvo 
ende  de  las  dehesas  que  han  las  otras  aldeas  de  esa  comarca  apartadamen- 
te ,  é  agora  que  ge  lo  non  querían  guardar:  é  enviaron  pedir  á  los  dichos 
oidores  que  les  mandasen  guardar  la  dicha  libertad  que  habían  por  su  fue- 
ro .  é  les  diera  el  dicho  rey  D.  Alfonso  nuestro  padre:  é  los  dichos  nues- 
tros oidores ,  por  que  fallaron  (pie  era  así  verdad  por  los  recaudos  que  el 
dicho  concejo  les  enviaron  mostrar ,  mandáronles  dar  esta  nuestra  carta 
sobre  esta  razón.  E  mandamos  por  esta  nuestra  carta  ó  por  el  traslado  de 
ella  signado  de  escribano  público  sacado  con  autoridad  de  juez  ó  alcalde, 
que  alguno  nin  algunos  non  demanden  nin  tomen  niu  consientan  tomar  nin 
demandar  á  los  del  dicho  lugar  de  Salinas  ni  alguno  nin  algunos  de  ellos 
portazgos  nin  emiendas  agora  ni  de  aquí  adelante  en  ningún  tiempo  en  to- 
das las  villas  c  lugares  de  los  nuestros  reinos  ,  salvo  en  Toledo ,  y  en  Se- 
villa ,  y  en  Murcia ,  nin  les  prendan ,  nin  consientan  prender  nin  tomar 
ninguna  cosa  de  lo  suyo  por  portazgo  ni  por  emienda.  Otrosí  que  se  apro- 
vechasen de  los  dichos  montes  de  Guipúzcoa  é  de  Leniz  é  de  Alava ,  é  de 
los  exidos  éde  lodo  lo  al  que  y  fallaren,  salvo  las  dehesas  aue  han  las  otras 
aldeas  de  la  dicha  comarca  apartadamente ,  é  que  usen  del  dicho  su  Tuero, 
segund  que  fasta  aquí  han  usado.  E  defendemos  que  algunos  nin  algunos 
non  les  vayan  nin  pasen  contra  esto  que  en  esta  nuestra  carta  se  contiene, 
nin  les  pongan  embargo  en  ello :  é  sobre  esto  mandamos  á  Rui  Diaz  de 
Rojas  nuestro  merino  mayor  en  tierra  de  Guipúzcoa  ó  á  cualquier  otro 
merino  mayor  que  fuere  en  la  dicha  merindad  de  aquí  adelante ,  é  á  los 
otros  merinos  que  y  fueren  é  á  cualquier  de  ellos  é  á  todos  los  concejos/) 
alcaldes  é  oficiales  de  todas  las  ciudades  é  villas  é  lugares  de  nuestros  rei- 
nos é  á  cada  uno  de  ellos  ,  que  esta  nuestra  carta  vieren  ó  el  traslado  de 
ella  signado  ,  como  dicho  es  ,  que  guarden  y  amparen  y  defiendan  al  dicho 
lugar  de  Salinas  y  á  cada  uno  de  ellos  con  estas  franquezas  é  libertades 
sobredichas  é  con  cada  una  de  ellas ,  é  que  les  non  vayan  nin  pasen  niu 
consientan  ir  nin  pasar  contra  ellas  ,  nin  contra  parte  de  ellas  en  ninguna 
manera.  E  los  unos  nin  los  otros  non  fagan  ende  al  por  ninguna  manera, 
sino  á  cualquier  ó  cualesquicr  que  lo  ansi  non  ficiesen  ó  contra  ello  les  pa- 
sasen ,  pecharnos  van  en  pena  mil  maravedís  de  esta  moneda  usual ,  é 
á  los  del  dicho  lugar  ó  a  quien  su  voz  tuviese  todos  los  daños  é  los  me- 
noscabos que  por  ende  recibiesen  doblados:  c  de  esto  les  mandamos  dar  esta 
nuestra  carta  escripta  en  pergamino  de  cuero  c  sellada  con  nuestro  sello 
de  plomo  colgado.  Dada  en  la  muy  noble  ciudad  de  Burgos  30  dias  de  ene- 
era  de  1110  anos. — 1).  Alfonso  ,  obispo  de  Salamanca.  — Velasco  Pérez, 
oidtr  de  la  audiencie  del  rey,  la  mandaron  dar.  — Yo  Diego  Fernandez, 
escribano  del  rey  la  fice  escribir.— Juan  Martínez.— Pero  Rodríguez.— 
Juan  Fernandez.* 

SAN  SEBASTIAN. 

Fueros  dados  por  el  rey  de  Navarra  D.  Suncho. 

\\\  Dei  nomine  ,  amen.  IIípo  est  carta  auctoritatis  et  coníirmationis  ,  quam 
ego  Sancius  Dei  gratia  rex  Navarra? ,  filius  regis  Garsia? ,  fació  ómnibus, 
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t  mi  majoribus  uuam  minoribus ,  prasenlibus  el  fuluris  ,  qui  pnpulali  sint 
el  ¡o  antea  populabuntur  in  Sánelo  Sebastiano.  Placel  mihi  libenli  animo  el 
spontanea  \oluntate  quod  clono  el  concedo  vobis  el  successoribus  vestri> 
bonos  foros  el  bonas  coslumes.  In  primis  placel  milii  el  dono  }»ro  fuero, 
quod  non  vadanl  in  liosle  nec  in  cabálgala ,  el  quod  supradicti  populatores 
siot  liberi  el  ingenui  ab  omni  malo  fuero  el  ab  omni  mala  costóme  in  per- 
petuum.  Similitér  dono  el  concedo  eisdem  populaloribus  de  Sánelo  Sebas- 
tiano, qui  per  mare  ad  Sanclum  Sebasliauum  arriba*  erinl ,  vi  l  per  lerram 
ad  pneaicUm  villam  cum  sua  mercatura  veuerint ,  quod  non  denl  lezdau 
ibi ,  nec  in  Iota  mea  Ierra  :  boc  solummodo  retineo ,  quod  si  aliqui  de  po- 
pulaloribus ad  Bajonam  troselos  vet  aliquam  mercaturam  comparaverinl. 
el  ¡ "T  Sanclum  Sebaslianum  transierinl ,  ul  in  alio  loco  vendanl  praNliclam 
mercaturam ,  douenl  lezdam ,  el  qui  in  Sánelo  Sebastiano  vendiderint  pra> 
dictan  mercaturam  ,  non  dent  lezdam.  Similitér  voló  el  dono  pro  fuero, 
quod  propria»  naves  de  Sancto  Sebastiano  sinl  tirmitér  libere  el  ingenu*. 
ouod  non  dent  portazgo  uec  lezdam  :  sed  naves  eM ranea»  donenl  lez- 
dam ,  de  unaquaque  navi  decem  solidos  nova?  monete,  el  de  uno  quo- 
que  trosello  qnod  de  navi  slractum  fucril  duodecim  denarios ,  de  arri- 
baje insu|>er  suam  lezdam ;  sed  humus  terliam  partem  quam  darel  pro 
fuero  in  Pampilona.  Extrancus  homo  donel  de  unaquaque  carga  de  pis- 
cibus  sex  denarios  ;  de  unaquaque  carga  de  cera  sex  denarios  de  arri- 
baje el  suam  lezdam  ,  miuus  lerliam  partem,  quam  daret  in  Pampilona; 
de  carga  de  cubro  sex  denarios ;  de  carga  de  slagno  sex  denarios  el  suam 
lezdam ;  de  carga  de  plumbo  sex  denarios  el  suam  lezdam  ;  de  unaquaque 
traca  de  coriis  dúos  denarios ;  de  media  traca  unum  denarium ,  el  si  mmits 
fucril  niliil  donet.  Quicumque  panem  ,  el  vinum  ,  et  carnero  ad  pra»diclim 
populationem  porlaverit ,  non  del  lezdam.  Similitér  voló  ,  et  dono  ¡>rn  fue- 
ro populaloribus  Sancli  Sebastiani ,  ul  faciant  dimos  ,  bal  neos  el  nioleodt- 
nos  ;  et  possideanl  ipsi .  et  omnis  generatio  illorum  liberos  el  ingenuos,  <t 
ut  rex  nullum  censum  non  quajrat  in  cis.  El  dono  pro  fuero  ul  aliquii  u-t 
liospitel  in  domibus  propriis  vicini ,  nisi  volúntate  senioris  domus,  et  ul 
millos  nisi  navarrus  sil  populator  in  populalione,  nisi  volúntale  re¿i> 
et  consilio  omnium  vicinorum.  Quicumque  populaveril  in  Sánelo  SfF «■ 
no ,  si  debilor  fue  ni ,  non  respondeat  suo  credilori ,  nec  ipse  ner  liuVju- 
sor  ejus  usque  ad  dúos  annos.  Qu  cumque  rancuram  habuent  de  uojvulaio- 
re  de  Sánelo  Sebastiano ,  venial  accipere  directum  in  Sancto  Senasliaoo. 
et  si  non  voluerit  accipere  directum  in  Sancto  Sebastiano,  el  pignora  lew 
veril ,  peclel  mille  solidos  domino  regi.  Si  contigeril  quod  aíiqua  navis 
frangalur  in  termino  de  Sancto  Sebastiano  ,  el  meroaiores  navis  recepehot 
navem  ,  el  totas  suas  mercaluras ,  dent  decem  solidos  el  suam  lezdam .  si- 
cut  superius  esl  terminatum.  Dono  ad  populatores  de  Sancto  Sebastiano 
pro  termino  de  l'ndarribia  usque  ad  Oriam  ,  et  de  Arenga  usque  ad  Sanc- 
lum Martinum  de  Araño,  totum  saltum  quod  ego  babeo  in  terminum  illum. 
totum  quod  ibi  esl  de  regalengo;  el  insuper  habeanl  seni|H»r  per  tola ro 
meam  lerram  pascua  ,  el  silvas ,  et  aquas  in  ómnibus  locis  ,  sicul  nomine* 
habent,  qui  in  Circuito  sunt.  Et  ubicumque  populatores  de  Sancto  Sebas- 
tiano comparaverinl  bereditalem ,  vel  liabilaverint  in  termino  de  Sánelo 
Sebastiano,  vel  foras  in  suis  bereditatibus ,  liabeant  comparationem  libe- 
ran! et  ingenuam  sino  ullo  malo  interdicto  vel  caso  :  el  si  per  unum  anoum 
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el  unum  die  lenueritii  «me  mquietatione ,  si  quis  eis  postea  inquietare  vel 
lollere  voluerit ,  donet  regí  sexaginla  solidos ,  et  insuper  conOrmet  heredi- 
tatem.  Similitér  dono  pro  fuero ,  quod  non  faciant  bellum  nec  duellum  cnm 
hominibus  de  furis  per  nullo  pacto ,  sed  ponat  lestes,  unum  navarrum  et 
unum  rraucum  ;  et  si  lestes  non  habuerit,  doncl  imam  juram  :  el  quod  nu- 
llus sil  captus  dando  üdanz.ís  de  directo ,  et  si  directum  non  potueril 
rompiere  ,  de  suo  pede  reddat.  El  si  aliuuis  de  populatoribus  cum  aliona 
femina  facial  fornicatiouem  volúntale  mulieris ,  non  del  calumniam ,  nisi 
fuerit  maritala  ;  sed  si  forciaverit  eam  pariet  eam ,  vel  accipiat  uxorem, 
et  hoc  estpariare;  et  si  mulier  non  cal  digna  ut  sil  uxor  illius,  ille  qui 
forciaverit  eam  debel  illi  daré  lalem  per  maritum  ,  ut  fuisset  honórata  an- 
tequam  babuisseleam  ,  secundum  providentiam  alcaldi,  et  duodecim  bono- 
rum  vicinorum  ;  et  si  non  voluerit  illi  daré  talem  maritum  ,  accipiat  eam  ¡u 
uxorem  :  et  sitnolucril  faceré  nullum  de  supradictis  duobus,  mittat  suum 
corpus  in  manibus  parentum  mulieris  ad  volúntatela  illorum ;  et  si  mulier 
forciata  se  reclamaverit  prima,  vel  secunda,  vel  tertia  die,  et  probaverit 
per  verídicos  testes ,  faciat  ille  ,  qui  forciaverit  eam .  directum  supradictum 
el  reddal  regí  sexaginla  solidos:  post  Ires  dies  transados  nibil  valeatei. 
Et  si  aliquis  conlra  vicinum  suum  arma  traxerit ,  scilicet  Idnceam  ,  aulspa- 
tam  ,  mazam  ,  vel  cultellum ,  pariet  mille  solidos  ,  vel  perdat  pugn'um ;  et  si 
unus  occiderit  aliura  ,  pariet  quingentos  solidos ;  et  si  unus  alium  cum  pug- 
no percusseril,  vel  per  capillos  apprehenderit ,  pariel  sexaginla  solidos  :  et 
si  iu  terram  jactavent  panel  duocentos  sexaginla  solidos.  El  si  aliquis  in 
domo  vicini  sui  inlraverit ,  vel  nignoraverit ,  et  pignos  traxerit  per  vim, 
pariet  vi^inti  quinqué  solidos  domino  domus,  sed  si  fidan/a  fuerit ,  bené 
potesl  pignorare,  sicut  esl  fuerum.  Merinos  regis  non  accipiat  calumniam 
ile  ullo  bómine  de  Sancto  Sebastiano  ,  nisi  per  laudamentum  de  duodecim 
bonis  vicinis ;  el  nullus  ex  hominibus  de  Sancto  Sebastiano  vadat  ad  iudi- 
cium  in  ullo  loto  ,  nisi  inlus  in  Sánelo  Sebastiano  :  et  si  homo  de  Sancto 
Sebastiano  fuerit  inventas  foras  in  aliquo  loco,  et  homo  de  foris  habuerit 
rancuram  de  ¡lio  ,  venial  cum  illo  ad  Sanctum  Sebaslianum  ,  et  accipiat  di- 
rectum ad  forum  de  Sancto  Sebastiano ,  quia  non  voló ,  ut  accipiat  direc- 
tora alcaldis  de  foris.  Et  si  aliquis  fatsam  mensuram  ,  vel  pensum,  vel  cu- 
bilum  ,  vel  cordam  lenueril ,  pariet  regi  sexaginla  solidos.  Et  nullus  homo 
possit  esse  ingenuns  conlra  Troncos  de  Sancto  Sebastiano  de  aliquo  debi- 
to ;  et  domines  de  foris  ex  quo  inlus  fuerit  in  Sancto  Sebastiano,  propter 
malivolentiara  aliquam  vel  propler  homicidium  ,  quod  habeat  conlra  alium. 
non  se  debenl  percutere,  vel  milla  arma  debent  tencre;  et  si  traxerint 
pectent  mille  solidos;  et  si  omnes  ponulatores  se  levaverint,  el  occidermt 
illum  qui  alium  percusseril ,  non  est.  ibi  calumnia. 

De  horlo.  Si  hortus  -autvinea  portas  habuerit,  donel  viginti  quinqué 
solidos  domino  vine»  aul  horti ,  si  per  semetipsnm  potcsl  illum  dcstrin^e- 
re;  sed  si  per  semelipsum  non  potest  illum  destringere.  medidas  calum- 
nia erit  domino  villa,  et  altera  medidas  cuyus  vinca  erit  aul  hortus:  et 
islam  calumniam  dabil  ille,  qui  per  vim  in  vinca  aul  in  borlo  inlraverit, 
el  hoc  quod  per  vim  rapuit  reddet  seniori. 

De  molendino.  Si  quis  intraverit  molendinum  per  vim,  reddat  v>¡nt¡ 
quinqué  solidos  domino  molcndini ,  et  regi  sexaginta  solidos. 

De  horio  et  vinca.    Si  aliquis  furatus  fuerit  in  domo  lut  in  horlo  at- 
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que  in  vinea  ,  dabit  ibi  calumuiam ,  *i  polest  probari ,  sexaginla  solidos 
niori  vinea,  et  latro  debet  reddere  furtum ,  sed  lerlium  furli  seoiorid* 
mus ,  et  de  anilaturas  Ircs  tosigas  aut  tres  solidos. 

De  arbore  inciso.    Si  quis  inciderit  arborera  vicini  sui  per  vim  de  hori<i 
aut  de  vinea  clausa ,  partel  viginli  quinqué  solidos,  et  debel  tornare >c¡. 
lem  arborcm  iu  eodcm  loco,  el  cliam  debel  reddere  fruclum  uniiiscuj^jj? 
anni,  quemarbor  incisa  deferebat  seniori  arboris ,  dunec  aibor  sil 
vel  level  fructum.  Si  in  vinea  plana  arborem  inciderit ,  aut  in  cjnijio  ? 
riel  quinqué  solidos  ,  et  facial  jam  dictas  faccndas.  Kt  si  quis  >arnu  üi¿j 
aut  vinicn  inciderit  in  vinea  aliena  ;  de  primo  sarmentó  ,  aul  de  primo  u 
mine  ,  pariet  quinqué  solidos,  et  de  ómnibus  aliis,  de  unoquoque  dmn!«.« 
dcnarios;  et  si  uuis  coligit  caules  indie.si  non  clauseril  ,  pariet  quii.j^ 
solidos  ,  et  reddat  boc ,  quod  prelicndidit ;  et  si  clausura  fueril,  \  pnti 
quinqué  solidos:  et  si  nou  potest  probare  cum  tesliroonüs  ,  debet  jurar* 
ille  qui  negat ,  el  si  nolueril,  qui  probal  potest  illum  tornare  per  lutJIa 
Si  cusios  vinearum  aut  eampcrum  viderit  aliquem  intranlem  in  >  iuea.  jot 
pacentem  campos,  custos  probabit  per  suara  jurara,  et  alius  dabil  calus. 
niam ;  sed  si  custos  vineae  fuerit  verberatus  in  die  ,  si  non  potuerit  proba 
re  per  tesles ,  accipiat  iuram  de  tilo  de  quo  fecil  querellan!.  Si  vero  noete 
verueralus  fueril,  levabit  ferrum  ille  de  quo  fuerit  querella.  Si  non  fueri 
verberatus,  pectabit  cuslodi  vincsD  sexaginta  solidos. 

De  domo.  Si  quis  inlraverit  aliquam  domum  noctc  poslquam  pon» 
eruut  clauca; ,  et  domus  ignis  erit  cxliutu  ,  el  domines  jacuerinl .  ^ 
nior  domus ,  aut  sua  familia  audierint  illum ,  et  voluerinl  illum  prerklm. 
el  ipse qui  inlraverit  domum,  se  voluerit  defenderé  aul  íugere  .  et  ¡míe- 
fensione  illa  erit  mortuus ,  non  debenl  inde  liomicidium  |>ariarc  ;  tanjeo  * 
capiunl  illum  vivían,  non  debent  illum  intcrticere  postea,  sed  semorilí- 
mus  potest  illum  faceré  redimere ,  si  vivus  fuerit  caplus ,  et  redemptio  J!» 
erit  sua  tota;  sed  reddere  debct  bominem  bajulo  senioris  villa* ,  el  v**r 
domus  potest  eum  dimitiere;  et  si  non  accepit  ab  eo  redemptionea,  o« 
babel  sénior  villa»  calumnian»  snper  seniorcm  domus;  lamen  si  dim^^ft 
¡llura  .  el  postea  latro  fecerit  inde  damnum  ,  de  ca pilone  illa  sénior  dcia* 
non  debel  illi  responderé ;  el  si  aliquis  ex  parentibus  interfeeli  dict* 
qui  ominem  interfecil  ím  occidtsti  parentem  nteum  alio  modo,  et  non  i* to- 
mo tua ,  inlerfeclor  debel  jurare  ,  el  salvare  se  per  ferrum  ,  quod  >/* 
lerfecit  illum  nocte  in  domo  sua  ,  et  non  per  aliara  malevoientiam  ,  et  t* 
prrvaleal :  sed  si  exierit  inde  sanus  el  illesus  á  ferro  ,  párenles  debed 
hrmare,  et  ille  non  debel  liomicidium  daré  ;  sed  possunt  lacere  bcllum.*: 
ambobus  placet ,  sed  lioc  non  esl  forum ,  nec  capitula  ex  parle  nostra  f».i 

inventa.  .  . 

Denomine  mortuo.  Si  quis  monalur  et  non  fecerit  testamentum  a«I  ob 
lummortis.  et  remanserint  lilii  parvi ,  et  maler  duxerit  alium  maritom. 
párenles  Gliorum  possunl  partiré  et  cojinoscere  partem  filiorum  patrís .  et 
daré  firmas  et  accipere ;  et  si  mater  voluerit  lenere  íilios  suos  cum  borw- 
rc  el  liabere ,  debet  daré  maler  bonas  fidanzas  parentibus  filiorum,  qm*l 
quando  lilii  pervenerinl  ad  perfeclam  etalem,  reddat  Mis  pravJiclea 
honorem  et  liabere ;  et  si  lilii  inlerraoriunlur ,  illam  liereditalem  el  bo- 
uorem  el  babero  debel  tornare  unde  venil  parenlibus  suis.  Et  si  1:1' 
facinnl  donalionem  anlequam  veniant  ad  etatem  duodecim  amwun. 
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non  habebit  slabilitatem  ;  el  de  heredilale  abolorum  non  possunt  faceré  do- 
nativum.  nisi  solummodo  imam  vincam,  aut  unam  terram,  aut  unam  do- 
muoi  ,  si  duas  domos  auf  Ires  liabuerint ,  aut  duas  hereditales,  et  lioc  filio 
aut  filia*  sua?;  sed  benepolesl  daré  iu  dote  iilüs  atque  filiabus  suis,  quando 
acceperinl  filii  uxores  el  filia;  marilos.  Si  quis  faceré  volueril  donalivum  de 
casis  abolorum ,  et  non  habueril  nisi  solummodo  unam  casam  ,  non  potest 
faceré  donalivum  ,  sed  bene  potesl  mandare  pro  anima  sua  clericis ,  aut 
cclesiis ,  vel  parentibus. 

De  locatione.  Si  quis  locaverit  domum  de  aliquo  probo  hominc  villa;,  el 
si  ipscmet  dominus  se  volueril  mulare  in  illam  domum  ,  qui  locaverit  do* 
mum  cxeat  de  domo ,  et  reddeat  prclium  seniori  domus  de  quanto  slelil 
in  illa  domo ;  et  si  cellarium  atque  pallearium  ,  aut  horreum,  aut  aliqua  va- 
sa locaverit ,  non  relinquel  usnue  ad  suum  terminum ;  lamen  si  ule  qui 
domum  loéavit  vult  iré  Jerusalem  ,  aut  in  aliam  patriara  ,  aut  villaui  cau- 
sa slationis,  dabit  prelium  de  quanto  stelerit;  sed  si  vull  stare  in  villa, 
aul  in  alio  loco  ,  aul  in  villa  uxorem  ducere ,  et  uxor  domum  babel ,  domi- 
nus domus  pretium  suum  non  perdat. 

De  falso  testimonio.  Si  aliquis  dixierit ,  aut  fecerit  falsum  testimonium, 
el  alius  potueril  illum  probare  cum  dccem  teslimoniis  aliis  ,  postquam  unus 
annus  et  dies  erit  transaclus ,  emmendabit  cui  perderé  fecil  totam  r»erdi- 
Um  .  el  qui  fecil  testimonium  in  mercede  senioris  terre  erit ;  sed  si  cum 
teslibusnon  potest  nrobare,  per  duellum  potest  se  salvare,  el  si  victus  de 
bello  fueril  enmenaabil ,  sicut  snpra  scriptum  est;  sed  si  duello  potuerit 
vincere.ille  qui  probal  dabit  quindenios  so' idos  de  calumuia ,  et  erit  em- 
menda  de  illo  tjui  probare  voluit ,  et  de  parentibus  suis;  sed  si  in  anno  ille 
non  appellaveril ,  nunquam  amplius  respontlebit ,  nec  ille  amplius  debet 
illnm  appellare ;  quod  si  faceret ,  de  calumnia  debet  daré  duosceulos  et 
qainquaginta  solidos. 

Demarilo.  Si  marilus  ¡He  moriatur  et  habet  inde  filios ,  et  poslea  vult 
ducere  alium  maritnm ,  mulier  illa  debcl  partiré  tolum ,  quanlum  cxampla- 
vit  cum  sno  marilo  primo ,  cum  filiis  suis ,  el  honore  per  mcdietatem.  Et 
si  mulier  babel  bereditalem  aliam ,  aut  de  patrimonio ,  aut  aliquo  modo, 
anlequam  duxisset  marilum-,  non  dabit  inde  porlionem  filiis.  El  si  esl  ca- 
sus  rjuod  prendat  dúos  maritos ,  aul  tres,  et  de  ómnibus  habueril  filios »  et 
filü  Ínterin  non  demandabunt  partem,  et  mater  adhuc  duxit  alium  marilum. 
el lunc  venerint  filii ,  et  quajsierint  illi  partem,  dabit  unicuique  íiliorum 
partem  de  examplamento  quod  fecil  cum  patribus  suis ,  el  de  alia  causa 
non.  El  si  filü  snnt  parva;  ctatis  aul  magna; ,  el  volunl  partiré,  mater  non 
potest  ¡líos  inde  dislringere ,  et  si  filü  volunt  partiré ,  bene  possunt  dis- 
irin^ere  matrera  cum  justitia*regis.  Et  si  filü  sunt  parvi ,  et  pater  eorum  ad 
obilum  suum  fecit  cabezalleros ,  illi  cabezallerü  possuul  partiré  et  daré 
firmes^,  si  volunt ,  et  etiam  venderé  el  impignorare  hcreiíilatem  ad  opus 
illorum.  et  habebit  slabilitatem,  et  cabezallerü  possunl  distringere  malrem 
pro  filiis,  et  mater  non  potest  distringere  cabezalleros ;  et  si  forté  eveneril 
casus  quod  mater  dividat  aut  non  dividat ,  si  volueril  faceré  de  lioc  .  quod 
illi  pertinet ,  aliquod  donalivum  suo  marito  aul  quilibel ,  illud  donalivum, 
si  dal  inde  firmas ,  habebit  slabilitatem :  el  si  venerit  ad  obilum  morlis,  el 
fácil  inde  donativum  de  boc  quod  illi  pertinet ,  non  sunt  ibi  firmas  neccsse. 
sed  solummodo  cabezallerü  f  et  cabezallerü  non  debent  jurare,  sed  debeul 
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dicere  in  Deo  el  suis  auimabus:  nos  audivimus,  el  vidimus  hoc  donalum 

faceré ;  et  si  non  sunl  ibi  cabczallerii  ,  capellanus  parrochie  valebit ;  ft  « 
cst  causa  ul  mulier  aut  homo  sil  districltii  fortilér  ad  obituni  ,  el  non  *si 
ibi  Jiomines  nec  capellanus  .  sed  sunl  ibi  dua;  midieres  legales .  vaifk 
¡llaroin  teslimonium  ,  quemadmodun  et  de  cal>ezalleri¡s ,  el  si  aliquisfer- 
tur  in  liermo  loco,  el  erit  ibi  unus  homo  aut  una  femiua  .  valebit  wi- 
monium ,  quemadmodum  el  de  cabezalleriis.  El  si  marilus  feceril  duuú- 
vum  ahsquc  auctorilale  mulieris  de  hoc  quod  nerlinet  mulieri ,  non  «ate- 
bit,  sed  si  facit  donalivum  de  hoc  quod  sibi  perlinel   valebit   Et  i 
mulier  audet  faceré  donativum,  el  esl  in  i  lio  loco  marilus  ,  el  Ucel 
sed  non  autorizat,  non  valebit.  El  si  mulier  vivit.et  marilus  morilur, 
quamvis  ibi  sinl  lilii ,  quantum  mulier  volueril  slare  in  viduitale  ,  erit  do- 
mina et  potentissima  do  tolo  i I lo  habere  el  de  honore.  El  si  mulier  >ha> 
in  v  iduitale  habel  liliastros,  el  üliaslri  non  diviscrunl  cum  aholoruro  parte 
jiarlem  illorum ,  maler  habebit  filiaslrum  illum  in  honore  et  in  tabal  «k 
illorum  malre ,  el  quantum  exampla  v  il  cum  illorum  paire  ,  aiitcquani  tlu 
xisset  islam  aliam  uxorcra  :  sed  in  parle  palris,  quanlum  mulier  vuluru' 
slare  in  viduitale  ,  non  habebuul  partem  in  illo  honore,  sed  sol  ti m  haber? 
movile  dividetur ,  et  ipsa  naneóte  in  viduitale  non  potest  venderé ,  tire 
millere  in  pignus  illum  honorem  de  filiastris,  sed  hoc  quod  perlinel  i..  • 
vel  li  lia  bus  suis  potest  veudere  et  impignorare ,  si  necesse  est  sibi ,  el  oe 
cessitas  illa  sit  ñola  á  parentibus  velvicinis,  el  eliam  pro  hme  lilorum 
suorum  potest  venderé.  Si  lilius  remanseril  parvus  posleaquam  (Kriroeril 
ad  perfectam  elalem,  et  qwcsieril  maler  partem  de  illo  honore  et  de  ba- 
bere  sui  palris,  de  hoc  quud  erit  palris  habebil  partem  in  parle  patrie;  el 
si  (ilius  dixerit :  plus  habetis  de  meo  paire  ,  el  mater  dixerit  non  ,  lilius  po- 
test inde  habere  unam  juran  de  sua  malre  ;  pI  si  cahezallerii  volunl  parti- 
ré, el  abolus  pelit  pro  suis  nepolibus,  el  dal  Hilanzas,  et  accepil  hliuia* 
torizando,  valebit  el  habebit  slabilitalem  ,  et  quando  venerint  fílii  ad  fu- 
litionem  debent  lilii  partiré,  el  paler  et  maler  debent  eligere  in  omni^ 
beredilal  bus.  Et  si  aliquid  volebat  daré  in  illa  hereditate  liliorum  Udo- 
ron,  et  mater  volueril  illa  retiñere  pro  cunden»  nretium  quem  alius .  rrli- 
neat.  Omnes  populatores  de  Sánelo  Sebastiano,  oe  qualicumqiie  niatflf 
rio  fuerint ,  faciant  suum  lucrum  s:ne  latrocinio  et  traditione.  botina  hoao 
qui  hospitatus  fueril  in  aliqua  domo  Sancli  Sebastiaui,  pro  nullo  deb.U> 
ñeque  per  l'danliam  non  debent  illum  abstrahere  de  domo  nec  suum  li- 
bere: el  si  merinus,  vel  aliquis  homo  monslraveril  sigillum  regís  srojori 
ilonius  ,  non  respomlchil  de  hoc  illi.  Quicumque  lidantiam  lenet  pro  >ti<> 
habere  ,  querat  pignus  «id  suam  íidantiam  .  et  si  lidanlia  mostra veril  pianos 
nortnna,  quod  valebat  niños tertian  parten  ,  accijpiat  ille  pignus,  eihoc 
de  terlio  in  tertinn  dien :  sed  sí  besttan  vivam  dederit  pignus .  acoptai 
¡Han  .  vel  antea,  vel  postea,  sed  si  debita  plus  valuerit  centum  soj^io*. 
mostrel  illi  caballum  .  vel  miilam  ,  aut  mulum,  vel  equam  vivam  .  el  si 
suum  habere  vale!  cenlum  solidos,  mostrel  illi  besliam,  quai  valeal  vigiott 
solidos;  el  si  quinquaginta  ,  mostrel  bestiam  de  decem  solidos;  et  si  non 
potuerit  daré  pignus,  sicul  esl  supra  scriplum  ,  mostrel  illi  sigillum  reg:s, 
el  si  nnllet  mostrare  sigillum  regis  in  hora  octava  ,  vadal  cum  seniore  v  i- 
I lar» .  el niior.it  sexaginta  solidos,  et  miltat  in  carcere'regis  quousque  suum 
hahero  h.ibeal ,  el  angueras  de  illa  bestia  sinl  decem  el  octoMenarii  iuter 
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tliem  et  nociera  ,  etsi  est  asinus  novem  denarii;  el  si  ipsa  fidancia  stete- 
rit  in  captivilate,  unaquaquc  nucie  pectet  sexaginla  solidos  ille  ,  pro  quo 
esl  caplus ;  et  si  fecerit  neclare  illuu  habere ,  reddat  illi  ad  duplum  ;  el  si 
(¡danza  se  appellaverit  an  auctorem,  donet  inducías  quinqué  dies,  si  esfin 
Ierra  regís ,  et  si  extra  decem  dies ,  et  si  est  ad  Sanctum  Jacobum ,  ununi 
meosera  et  unum  diem ;  in  Jerusalem  unum  annum  et  unum  diem ;  ad 
Sanctum  Egidium  unum  mensen  et  unum  diem ;  et  si  ad  pra?d icios  térmi- 
nos non  venerit ,  donet  ilii  suum  babere  sino  iulerdicto;  et  ubi  invenerit 
piguus  dcsua  lidancia  ,  quod  accipiat  illud  de  debitore  ad  debilorc,  mons- 
tret  sigilluin  regís;  etsi  uegaverit,  accipiat  ftdialore  de  directo;  el  si  mani- 
feslum  erít ,  paguet  illum  ,  vel  habeal  suum  amorem ;  et  si  sigillum  regís 
fregerit,  pectet  sexagiota  solidos:  etsi  nullus  bomo  fecerit  leslimouium 
pro  nulla  re ,  non  debet  illi  saillire ;  et  si  dixerit  que  non  memino ,  debet 
ille  jurare ,  que  non  raeminit ;  et  si  nullus  debilor ,  aut  auclnr  ncgavcrit  al 
demandador  suum  habere,  si  poteril  probare  cum  teslirooniis ,  pectet  ceu- 
sum  cum  quinqué  solidos  de  calumnia ,  et  ilh  medielas  calumnia;  erít  de 
domino  villa) ,  et  alia  medietas  seníoris ,  cujus  est  census  ,  qui  probavit 
eum;  et  si  uon  potuerit  probare ,  accipiat  suam  jurara ,  et  donet  ille  lidan- 
ciam,  ut  amplíús  non  requíral  de  hoc;  el  sí  voluerit  tornare,  et  non  reddi- 
deril  per  suam  juram ,  de  qualiqumque  habere  quod  sil  det  decem  solidos 
m  o  riela?  regis. 

De  eo  qui  tornet  per  ferrum.    El  ille  homo  qui  porta  verít  ferrum  ,  ut 
sit  francus ,  si  non  uabet  ferrum  porlalum ,  nec  sil  faber ;  et  ille  homo  qui 
portaverit  ferrum ,  jurel  quod  non  est  faber ,  nec  unquam  levavit  ferrum. 
nec  ille ,  nec  aliquis  homo  vel  femina  non  habet  ullam  ftlillam ,  faclam  in 
hoc  ferro ,  per  quara  ille  homo  perdal  suum  direclum.  Qui  queerit  istum 
habere,  el  jurel  quod  non  debel  islud  habere  quod  qu«crit,  anlequ;im  levet 
istum  ferrum ,  etliabere  istum  sit  missum  in  maou  tidelis ,  sive  in  auro, 
sive  in  argento ;  el  si  ille  homo  ,  qui  levavit  ferrum  ,  se  ardet ,  reddat  ha- 
bere seniori ,  qui  quaeril,  el  peclel  sexaginla  solidos  domino  villa? ;  et  3¡  se 
salvat,  pectet  dlc  homo,  qui  quaerebal,  sexaginla  solidos  domino  vilUe:  et 
si  ferrum  non  portaverit ,  pootquam  Gdantia  est  dala ,  ille ,  in  quo  remanet 
ferrum  ,  pectet  decem  solidos  et  calumniara  ferrí ,  lertia  pars  regi ,  el  alia 
tenia  pars  almiranli,  et  alia  tertia  pars  alcaldi.  ümnis  troselus,  qui  venerit 
de  ultra  porlos  ad  Sanctum  Sebaslianum  .  postquam  fucrit  amplios  unius 
noctis ,  det  sex  denarios  hospiti  suo  de  hostalage ;  el  inedius  troselus  det 
tres  deoarios ;  et  de  carga  de  coríis  dúos  denarios ;  el  de  carga  de  stamno 
det  dúos  denarios  ;  el  de  carga  plumbi  dúos  deuarios ;  et  tola  carga  de  pez 
qua)  veniat  per  mare,  de  una  nocte  amplios  det  suo  hospiti  dúos  denarios; 
et  de  carga  papiri  sex  denarios ;  de  carga  de  corís  vacarum  dúos  denarios; 
de  carga  ceras  det  dúos  denarios ,  de  carga  de  moltoní  del  dúos  denarios; 
de  carga  de  dagunias  dúos  denarios ;  de  carga  de  boquiuas  del  dúos  dena- 
rios; de  troselis  de  fustanis ,  si  est  veuditus  in  domo  hospitis  sui ,  det  ille 
qui  emerit  quinqué  solidos ,  et  si  est  venditus  per  pezas ,  de  peza  unum  de- 
narium ,  et  corda ,  et  la  sarpilera  :  el  de  troselum  de  drapos  de  lana  dúo- 
decim  denarios ;  et  si  esl  vendilus  per  pezas ,  de  peza  unum  denarium ,  et 
corda  ,  et  la  sarpilera  ;  et  si  esl  de  lino  loci  unum  denarium ;  etAdel  cobre, 
del  quintal  det  emptor  quatuor  denarios  ;  et  de  stamno  qualuor  denarios; 
et  de  plumbo  dúos  denarios ;  et  de  molconinas  ,  si  se  vendiderit,  det  emp- 
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lor  de  duodena  una  ni  inealiam ;  el  de  colegninas  de  sexaginla  unuro  dena- 
rium; etde  la  duodena  de  connellis  unum  denarium:  el  de  galis  salvajes  de 
duodena  unum  denarium;  el  de  gatis  domeslicis  de  duodena  una  meada, 
i't  de  la  docena  de  cera  unam  inealiam  ;  et  de  docena  paperiis  dúos  deoa- 
rios;  et  de  docena  de  incensó  dúos  denarios.  De  bestia  ,  si  se  vende  in  *w> 
hostal ,  unum  deniriiim  et  la  sella :  si  est  de  quinqué  solidos  aut  miuu>. 
sc\  denarios. ;  et  si  valet  magis  de  quinqué  solidos  del  duodecim  den  arios. 
r\  si  habel  bast ,  simililér;  et  de  docena  de  vulpinas  unum  denarium.  et  de 
cenlum  squiros  unum  denarium  ;  et  de  eentum  de  lebrunas  unum  dena- 
rium ;  et  de  la  docena  de  nequenas  unum  denarium ;  et  de  traca  de  cor* 
bobiuis  dúos  denarios;  et  ue  dimidia  unum  denarium  ,  etde  media  un  >uí 
de  unoquoque  corio  unum  denarium ;  el  de  coris  cervinis  similitér.  Et>i 
hospes  volt  h  abe  re  partem  in  quocumque  habere ,  que  se  vendiere  in  sua 
domo  ,  potest  habere  partem  ,  si  donat  medielatem  de  babere ;  el  si  est 
particeps ,  non  accipiat  hostalage.  Et  ego  dono  pro  fuero  populaloruW 
Sruicti  Sebastiani ,  ut  in  unoquoque  auno  ad  capul  anni  mulent  praepositum 
el  alcaldum ;  et  dono  pro  fuero  populatoribus  Sancli  Sebastiani  ,  ul  ubicuo- 
que  sinl  in  mea  térra  ,  aut  in  mea  curia ,  accipiant  judilium  secuodum  foren 
Sancti  Sebastiani. 

Merced  dtl  titulo  de  noble  y  leal. 

Don  Carlos  por  h  divina  clemencia  rey  de  romanos,  emperador  senper 
augusto  ,  Doña  Juana  su  madre ,  y  el  mismo  D.  Carlos  por  la  gracia  ¿t 
Dios  rey  de  Castilla  ,  etc.  Acatando  los  buenos  ,  leales  y  señalados  mttí 
cios  que  el  concejo,  justicia  y  regidores  homes  fijosdalgó de  la  noble  ulU 
de  San  Sebastian  nos  han  fecho  y  hicieron  á  la  corona  rea)  de  estos  reíaos 
especialmente  el  año  de  151 2  al  tiempo  que  el  ejército  de  los  franco» 
entró  en  la  provincia  de  Guipúzcoa  ,  y  estando  presente  un  trómpela  m 
quien  les  enviaron  a  requerir  los  dichos  franceses  que  se  rindiesen  aeik>. 
prometiéndoles  grandes  partidos  ,  no  le  quisieron  escuchar  ,  y  quemara 
ciento  cincuenta  y  seis  casas  que  había  en  el  arrabal  de  la  dicha  villa  en 
todo  lo  que  dentro  de  ellas  estaba  ,  para  se  mejor  defender  :  otro  dñ  se- 
guiente cercaron  los  dichos  franceses  la  dicha  villa  ,  y  la  comba  litro»  rt 
ciamentc  para  la  tomar  ,  y  ios  vecinos  de  la  dicha  villa  con  muy  poca  gette 
que  en  ella  se  halló ,  continuando  la  lealtad  y  fidelidad  cod  que  siet 
pre  usaron  servir  á  nosotros  y  á  la  corona  real  de  estos  nuestros  reinos 
se  defendieron  y  resistieron  á  los  contrarios  é  hicieron  gran  daño  en  ellos 
y  les  expelieron  y  echaron  de  sobre  la  dicha  villa  y  sus  límites :  cot^ 
guiendo  esto  mismo  el  año  pasado  de  1521  al  tiempo  de  los  movimientos 
y  alborotos  que  hubo  en  estos  reinos .  el  concejo  de  la  dicha  villa  y  veci- 
nos de  ella  fueron  uno  de  los  primeros  pueblos  que  se  señalaron  y  mos- 
traron en  nuestro  servicio  como  Heles  y  leales  subditos,  y  para  llevar  ade- 
lante su  (irme  propósito  se  juntaron  lodos  en  la  iglesia  mayor  de  la  dicha 
villa,  y  juraron  sobre  la  cruz  y  los  sanios  evangelios  de  eslár  ,  vivir  y  mo- 
rir en  nuestro  servicio  v  por  ninguna  cosa  que  interviniese  de  no  se  juntar 
ni  allegar  á  los  que  se  llamaban  y  decían  de  comunidad  que  anduvieron  en 
nuestro  deservicio  :  y  fecho  el  dicho  juramento,  lo  pregonaron  pública- 
mente por  todas  las  calles  de  la  dicha  villa  ,  lo  cual  ellos  conservaron  y 
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guardaron  muy  cumplidamente.  X  aunque  fueron  requeridos  por  algunas 
ciudades  de  las  que  estaban  en  nuestro  deservicio  y  por  comunidad  y  que 
fuese  de  su  opinión  y  enviasen  gente  á  les  favorecer ,  haciéndoles  grandes 
prometimientos  ,  nunca  los  pudieron  atraer  á  lo  que  quisieron ,  ni  mudar 
tic  su  propósito ,  antes  estuvierou  muy  tírmes  en  nuestro  servicio  :  y  per- 
severando en  ello ,  siendo  echado  de  la  provincia  de  Guipúzcoa  el  licen- 
ciado Acuña  del  nuestro  consejo  real ,  que  en  el  dicho  tiempo  enviamos  á 
la  dicha  provincia  por  corregidor  ,  la  dicha  villa  lo  recibió,  y  defendió,  y 
estuvo  en  ella  hasta  tanto  que  le  enviamos  á  mandar  aue  viniese  á  residir 
en  el  consejo,  por  que  asi  cumplía  á  nuestro  servicio.  Y  acatando  de  cómo 
el  año  pasado  al  tiempo  que  los  franceses  cercaron  la  villa  de  Fuenterra- 
bia  ,  antes  que  la  ganasen ,  fué  socorrido  por  mar  de  la  dicha  villa  de  San 
Sebastian  por  dos  veces  con  gran  riesgo  y  peligro ,  y  murieron  algunos  ve- 
cinos de  la  dicha  villa  en  el  dicho  socorro  y  otros  muchos  y  señalados  ser- 
vicios ,  que  nos  han  fecho  ,  lo  cual  todo  es  digno  de  memoria  y  mercedes. 
Por  ende  es  nuestra  merced  é  voluutad  que  para  en  alguna  recompensa 
de  lo  susodicho  que  la  dicha  villa  de  San  Sebastian  de  aquí  adelante  para 
siempre  jamás  se  pueda  llamar  é  intitular  noble  y  leal  por  sus  hechos  y 
servicios,  y  merecen  este  titulo.  E  prometemos  que  de  aquí  adelante  en 
todas  las  cartas  y  provisiones  ,  que  para  la  dicha  villa  mandáremos  librar 
la  maudarémos  intitular  y  nombrar  noble  y  leal.  E  mandamos  al  presidente 
y  los  del  nuestro  consejo  y  oidores  de  las  nuestras  audiencias  v  otras  jus- 
ticias cualesquier  y  al  corregidor  ,  que  es  ó  fuera  de  aquí  adelante  de  la 
nuestra  noble  y  leal  provincia  de  Guipúzcoa  ,  que  en  todas  las  cartas  y  pro- 
visiones que  para  la  dicha  villa  mandaren  librar  y  libraren  intitulen  y  nom- 
bren á  la  dicha  villa  noble  y  leal.  Otrosí ,  mandamos  á  lodos  y  á  cuales- 
quier nuestros  escribanos  públicos  que  en  los  contratos  y  autos  judiciales 
y  extrajudiciales  ,  que  por  ante  ellos  pasaren  en  la  dicha  villa  ,  la  nombren 
y  escriban  en  la  cabeza  de  ellos  nomorando  noble  y  leal ,  y  que  ningún 
escr  baño  de  la  dicha  provincia  no  sea  osado  de  nombrar  ni  poner  en  escri- 
tura pública  de  otra  manera.  E  los  unos  ni  los  otros  non  fagan  ende  al  por 
alguna  manera. so  pena  de  la  nuestra  merced  y  de  diez  mil  maravedis  para  la 
nuestra  cámara  á  cada  uno  que  lo  contrario  hiciere:  é  demás  mandamos  al  ho- 
fue  ,  que  les  esta  nuestra  carta  mostrare  ,  que  los  emplace-  que  parezcan 
ante  nos  do  quier  que  seamos  del  dia  que  los  emplazare  fasta  quince  dias 
primeros  siguientes  so  la  dicha  pena ,  so  la  cual  mandamos  á  cualquier  es- 
cribano público  que  para  esto  fuere  llamado  que  dé  ende  al  que  se  la  mos- 
trare testimonio  signado  con  su  signo  ,  para  que  nos  sepamos  en  cómo  se 
cumple  nuestro  mandado.  Dada  en  la  ciudad  de  Vitoria  á  13  dias  del  mes 
de  abril  de  1522  años.— El  condestable.— El  almirante.— Yo  Pedro  de 
Zuazola  ,  secretario  de  sus  magestades  la  fice  escribir  por  su  mandado. — 
l  os  gobernadores  en  su  nombre.— Registrada ,  Juan  Gulienez  de  Sanli- 
llana.— Zuazola  canciller. 

Merced  del  titulo  de  ciudad. 

D  >n  Felipe  IV  de  este  nombre  por  la  gracia  de  Dios  rey  de  Castilla  ,  etc. 
Al  serenísimo  príncipe  D.  Carlos  José  mi  muy  caro  y  muy  amado  hijo,  y 
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á  los  infames,  prelados,  duques,  marqueses,  condes,  rieos-hombres. 
priores  de  las  órdenes  ,  comendadores  y  subcomendadores  ,  alcaides  de  U* 
castillos  y  casas  fuertes  y  llanas ,  v  «i  los  del  mi  consejo  ,  presidente  y  oi- 
dores de  las  mis  audiencias ,  alcaldes  y  alguaciles  de  la  mi  casa  y  corte  y 
cnancillerías  ,  y  á  lodos  los  concejos .  corregidores ,  asistente  .  gobernado- 
res ,  y  otros  m'ís  jueces  y  justicias,  ministros  y  personas  de  cualquier  esta- 
do, condición,  pieeminencia  ó  dignidad  ,  que"  sean  ó  ser  puedan  mis  vasi- 
llos ,  subditos  y  naturales  ,  asi  á  los  que  ahora  son  ,  como  á  los  que  adelan- 
te dieren  y  ¡i  cada  uno  y  á  cualquier  de  vos  á  quien  esta  mi  carta  ó  su  me- 
lado signado  de  escribano  público  diere  mostrada.  Sabed  que  teniendo  cod- 
sideracion  á  los  servicios  que  me  lia  hecho  en  diferentes  liem|>os  la  noblr 
y  leal  villa  de  San  Sebastian  ,  y  con  atención  también  á  haber  asistido  10 
cu  ella  en  ocasión  tan  grande  como  la  conclusión  de  las  paces  de  mi  coro- 
na con  la  de  Francia  y  casamiento  de  la  infanta  Doña  María  Teresa  mi  hija, 
para  que  quede  con  señales  de  cuán  agradables  me  han  sido  sus  servicios, 
de  mi  propio  molu ,  cierta  ciencia  y  poderío  real  absoluto  de  que  en  csU 
parte  quiero  usar  y  uso  como  rey  y  señor  natural  no  reconociente  superior 
en  lo  M'mjvoral,  he  resuelto  hacerla  merced,  como  por  la  presente  se  la  bago 
de  intitularla  ,  como  la  titulo,  noble  y  leal  ciudad  de  San  Sebastian .  pan 
(pie  de  aquí  adelante  lo  sea  y  se  llame  asi.  Y  encargo  al  dicho  sercuisuno 
príncipe,  y  mando  á  lodos  y  á  cada  uno  de  vos  los  sobredichos  míe  la  lusa» 
y  tengáis  por  tal  y  la  llaméis  noble  y  leal  ciudad  de  San  Sebastian  ,  2*1 
por  escrito  como  de  palabra  ,  y  la  guardéis  y  hagáis  guardar  todas  las  hon- 
ras ,  gracias  ,  mercedes  ,  franquezas ,  libertades ,  preeminencias  é  ¡ñamen 
dades  ,  y  todas  las  cosas  que  por  razón  de  ser  ciudad  debe  haber  y  gozar, 
y  deben  serla  guardadas ,  todo  bien  y  cumplidamente  sin  fallarle"  cosa  a) 
¿una.  Y  si  de  ello  quisieren  carta  de  privilegio  y  confirmación  ,  mando  1 
los  mis  concerladores  y  escribanos  mayores  de  los  privilegios  y  contirat- 
ciones ,  y  á  los  otros  oficiales  que  están  á  la  tabla  de  mis  sellos  se  la  éet, 
libren ,  pasen  y  sellen  la  mas  firme  y  bastante  que  se  les  pudiere  y  Me- 
nester hubiere!  Y  declaro  que  de  esta  merced  ha  pagado  la  dicha  cmkú 
de  San  Sebastian  el  derecho  de  la  media  anata,  que  importó  setenta  y 
cinco  mil  maravedís ,  sin  quedar  obligada  á  pagar  otra  lanía  cantidad  ét 
quince  en  quince  años  por  haber  satisfecho  otros  doscientos  veinte  v  danf 
mil  maravedís,  que  hacen  tres  medias  anatas  de  mas  de  la  principal,  enea- 
formulad  de  lo  resuelto  por  la  sala  del  cousejo  de  hacienda  .  que  la  admi- 
nistra ,  por  decreto  de  13  de  febrero  de  este  año.  Dada  en  Madrid  á  7  at 
marzo  de  H»8á— Yo  el  rey.— El  conde  de  Castrillo.— Licenciado  D.  Joaa 
de  Canajal  y  Sande— Licenciado  D.  Antonio  de  Contreras.  —  Yo  llartia 
de  Yillela  ,  secretario  del  rey  nuestro  señor ,  la  hice  escribir  por  su  man- 
dado.— Registrada ,  D.  Pedro  Castañeda.— Canciller  mayor  b.  Pedro  de 
Castañeda. 


de  la  vara  de  la  alcaldía. 


Don  reli|»e  seüuudo  de  este  nombre  por  la  gracia  de  Dios,  rey  de  Castilla, 
etc.  Por  cuauto  por  parle  de  vos  U  junla,  procuradores,  caballeros.  00- 
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mes  hijosdalgo  de  la  muy  noble  y  muy  leal  provincia  de  Guipúzcoa  ,  nos 
ha  sido  hecha  relación  que  la  católica  reina  Doña  Juana  y  emperador  y 
ley  mis  señores  abuela  y  padre,  que  hayan  gloria,  por  una  su  carta  dada 
en  Yalhdolidá  2  dias  del  mes  de  mayo  tlel  año  pasado  de  1iilo,  hicieron 
merced  á  D.  Francisco  Pérez  do  Idiaquez  ,  vecino  de  la  villa  de  Azcoitia 
para  en  toda  su  vida  de  la  alaldia  de  Sayaz,  y  sus  cinco  aldeas  en  esa  di- 
cha provincia  ,  el  cual  ha  puesto  y  nombrado  personas  que  sirvan  las  di- 
chas Alcaldías  en  los  dichos  lugares,  como  al  presente  lo  hacen,  á  cuya 
musa  la  nuestra  justicia  no  están  bien  administrada  en  ellos,  como  en  las 
oirás  villas  y  lugares  donde  se  proveen  los  dichos  oficios  por  elección  ,  y 
que  siendo  la  alcaldía  de  los  lugares  de  Areria  en  la  dicha  provincia  de  otro 
particular,  á  suplicación  de  la  dicha  provincia  el  rey  I).  Enrique  IV  man- 
dó por  una  su  carta  que  de  allí  adelante  se  proveyese  aquella  por  elección, 
como  se  hizo  y  se  hace  al  presente,  donde  se  administra  justicia  y  viven 
en  paz  y  quietud  ;  y  que  el  dicho  I).  Francisco,  viendo  lo  susodicho,  y  los 
inconvenientes  que  suceden  en  los  dichos  lugares  y  sucederían  adelante,  si 
se  proveyese  como  hasta  aquí ,  ha  renunciado  en  los  concejos  de  los  dichos 
lugares  la  dicha  alcaldía  ,  para  que  la  provean  según  v  de  la  manera  que 
se  provee  en  los  otros  pueblos  de  esa  dicha  provincia,  suplicándonos  y 
pidiéndonos  por  merced  uue  aprobando  la  dicha  renunciación  y  traspasación 
tuviésemos  por  bien  de  uar  licencia  y  facultad  á  los  vecinos  y  moradores 
de  esa  dicha  alcaldía  de  Sayaz  ,  para  que  de  aquí  adelante  para  siempre  ja- 
más tengan  y  puedan  tener  por  sí  y  sobre  si  cabeza ,  y  concejo,  y  arca  co- 
mún ,  y  selló  ó  sellos  de  concejo  tales  cuales  quisieren ,  los  cuales  hagan 
fé  en  todo  tiempo  y  lugar,  y  pusiesen  y  puedan  poner  alcalde  ó  alcaldes  ca- 
dañeros en  la  dicha  alcaldía  en  cada  un  año  el  dia  de  San  Miguel  de  se- 
tiembre ó  otro  cualquier  dia  que  ellos  quisiesen,  por  los  cuales  y  no  por 
otra  persona  pública  ni  privada  todos  ellos  y  sus  bienes  y  causas  fuesen  y 
sean  juzgadas ,  ó  como  la  nuestra  merced  fuese.  Y  nos  acatando  lo  susodi- 
cho ,  y  los  muchos  y  buenos  servicios  que  la  dicha  provincia  y  los  veciuos 
y  moradores  de  ellay  de  la  dicha  alcaldía  de  Sayaz  nos  han  hecho  y  espe- 
ramos «pie  nos  harán  ,  y  por  (pie  así  cumple  á  nuestro  servicio  y  á  la  buena 
administración  de  la  justicia  y  paz  y  quietud  de  la  dicha  alcaldía  ,  lo  habe- 
rnos tenido  y  tenemos  por  bien ;  y  por  la  presente  de  nuestro  propio  molu 
y  poderío  real  absoluto  de  que  en  esta  parte  queremos  usar  y  usamos ,  co- 
mo rey  y  señor  natural  no  reconociente  superior  en  lo  temporal,  es  mí 
merced  y  voluntad  y  mandamos  que  ahora  y  de  aquí  adelante  la  dicha  al- 
caldía de  Sayaz  y  todos  los  vecinos  y  moradores  de  ella  sean  y  tengan  por 
si  y  sobre  si  cabeza  y  concejo  apartado  .  y  puedan  tener  y  tengan  arca  co- 
mún y  sello  ó  sellos  de  concejo,  «pie  hagan  fé  y  probanza  en  todo  y  cual- 
quier tiempo  y  lugar  ,  para  lo  cual  les  doy  licencia  y  facultad.  Y  advocan- 
no  á  mí  la  dicha  alcaldía  y  mero  mixto  imperio  y  jurisdicción  de  ella,  quie- 
ro y  es  mi  merced  que  el  dicho  concejo  de  la  dicha  alcaldía  y  vecinos  y  mo- 
radores de  él  de  aquí  adelante  na  ra  siempre  jamás  pongan  y  puedan  poner 
en  cada  un  año  el  dia  de  San  Miguel  de  setiembre  ó  otro  dia"  cual  ellos  qui- 
sieren alcalde  ó  alcaldes  cadañeros ,  los  cuales  tengan  mero  mixto  imperio, 
y  jurisdicción  alta  y  baja  civil  y  criminal ,  y  (pie  por  ellos  ó  por  cualquier 
«le  ellos  sean  todos  los  vecinos  y  moradores  (pie  ahora  son  ó  serán  de  aquí 
adelante  de  la  dicha  alcahlia  y  sus  bienes  y  pleitos  y  causas  cualesquiera 
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librados  y  juzgados ,  y  no  por  el  dicho  D.  Francisco  de  I  día  que  2 ,  di  ñor 
otros  alcalaes  ni  justicias  ni  otra  persona  alguna  pública  ni  privada .  salvo 
en  grado  de  apelación  ó  suplicación ,  la  cual  apelación  ó  suplicación  t* 
nuestra  voluntad  se  basa  para  ante  nos  ó  ante  el  nuestro  presidente  v  oi- 
dores de  la  nuestra  audiencia  y  cnancillería  ó  ante  el  nuestro  corregidor  ó 
juez  de  residencia  de  la  dicha  provincia  v  no  ante  otro  lugar  alguno  ni  |*?r 
sona.  Otrosí  es  nuestra  merced  ,  y  manilo  que  el  dicho  concejo  de  la  du-Li 
alcaldía  ,  hornos  hijosdalgo  y  vecinos  de  él  puedan  el  dicho  «lia  en  mu»  »>, 
pusieren  alcalde  ó  alcaldes,  poner  preboste,  jurados,  regidores  y  otro*  oí: 
cíales  cyalesquier  cadañeros  y  en  cada  un  año;  por  los"  cuales  "dichos  ¡*c- 
bostes  y  jurados  que  así  eligieren  ,  quiero  y  es  nuestra  voluntad  oue  se  Li- 
gan todos  los  emplazamientos .  y  por  los  dichos  prebostes  todas  la>  entre 
gas  y  ejecuciones  que  se  oviesen  de  hacer  y  ejecutar  por  mandamientos  Je 
los  dichos  alcalde  ó  alcaldes  en  la  dicha  alcaldía  y  sus  términos  y  no  j>or 
otra  persona  alguna :  y  asimismo  es  nnestra  voluntad  que  el  dicho*  concejo 
y  alcaldía  y  todos  los  vecinos  y  moradores  de  ella  sean  aforados  y  vitan  v 
se  rijan  por  el  fuero  de  la  villa  de  San  Sebastian  en  la  dicha  provincia.  \ 
por  esta  nuestra  carta  ó  su  traslado  signado  de  escribano  público  encarz*- 
mos  al  serenísimo  principe  D.  Carlos  nuestro  muy  caro  y  muy  ama  Jo  hijo, 
y  mandamos  á  los  infantes,  prelados,  duques,  marqueses  .  condes  ricos 
homes ,  priores  délas  órdenes ,  comendadores  y  subcomendadores,  alcaides 
de  los  castillos  y  casas  fuertes  y  llanas  y  á  los  del  nuestro  consejo,  presi- 
dentes y  oidores  de  las  nuestras  audiencias ,  alcaldes  v  alguaciles  dV  l¿ 
nuestra  casa  y  córle  y  cnancillerías ,  y  á  todos  los  corregidores ,  asistente, 
gobernadores  y  otras  justicias  y  jueces  cualesquiera  de  los  nuestros  remo* 
y  señoríos ,  asi  á  los  que  agora  son  como  á  los  que  serán  de  aquí  adelantr. 
y  á  cada  uno  y  cualesquier  de  ellos ,  que  guarden  y  hagau  guardar  y  cum- 
plir esta  nuestra  carta  y  lo  en  ella  contenido ,  y  contra  ella  no  \a\an  i¡ 
pasen ,  ni  consientan  ir  ni  pasar  en  tiempo  alguno  ni  por  alguna  miot-n 
so  pena  de  la  nuestra  merced  y  de  diez  mil  maravedís  para  la  noesln  a 
mará  á  cada  uno  que  lo  contrario  hiciese  ,  de  lo  cual  mandamos  dar  \  d*> 
mos  esta  nuestra  carta  firmada  de  nuestra  mano  y  sellada  con  el  uo<kro 
sello ,  y  que  tome  la  razón  de  ella  Antonio  de  Arrióla  nuestro  criado.  (Wi 
en  Monzón  de  Aragón  á  23  dias  de  diciembre  de  1563  años. —  Yo  eir?»  - 
Yo  Francisco  r  raso,  secretario  de  su  magestad  ,  la  fice  escribir  por  *  su- 
dado.— Hay  un  sello.— Registrada  Antonio  Arrióla  — Por  chanciller  kw> 
nio  de  Arrióla —El  doctor  Velasco.— El  licenciado  Hernando  Meochaca  - 
Tomé  la  razón  Antonio  de  Arrióla. 

SEGURA. 

Carta-puebla. 

4 

Sepan  cuantos  esta  carta  vieren  cómo  yo  D.  Sancho  por  la  gi  arto  de  Oros 
rey  de  Castilla  ,  etc.  Por  que  la  puebla  que  el  rey  D.  Alfonso  mió  padre  e 
yo"  mandamos  hacer  en  Segura  de  Guipúzcoa  se  pueble  mejor  é  de  mejore* 
*  humes  para  mió  servicio ,  tengo  por  nien  que  cuantos  lijosdalgo  son  y 
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blados  ó  vinicreu  y  poblar  de  aquí  adelante ,  que  sean  quilos  de  todo  pe- 
cho ellos  é  sus  solares ,  c  que  non  den  fonsadera ,  nin  otro  pecho ,  uin  otro 
derecho  ninguno  ,  é  quesean  libres  é  quitos,  ansí  como  eran  en  los  sus  so 
Jares  que  antes  moraban.  E  los  labradores  horros  que  quisieren  y  venir  po- 
blar, que  vengan  é<joe  pechen  por  lo  que  hubieren  en  esta  puebla  en 
aquellas  cosas  que  les  yo  mandare  é  loviero  por  bien,  mas  que  no  pechen 
en  otro  lugar  que  algo  hobieren.  E  por  les  hacer  mas  bien  é  mas  merced, 
tengo  por  bien  que  las  Terrerías  que  son  en  Legazpia  masuqueras ,  que  ci- 
tan en  yermo ,  é  les  hacen  robos  los  malos  homes  é  los  robadores ,  que 
vengan  mas  cerca  de  la  villa  de  Segura  c  las  pueblen,  que  sean  mas  ahon- 
dadas é  mas  en  salvo.  E  mando  é  defiendo  firmemente  que  ninguno  non  sea 
osado  de  les  ir  contra  esta  merced  que  les  yo  fago ,  sino  cualquier  que  lo 
ficiese  pecharme  ya  en  pena  mil  maravedís  de  la  moneda  nueva ,  c  á  los 
pobladores  «le  Segura  todo  el  daño  doldado,  é  de  esto  les  mandé  dar  esla 
mi  carta  sellada  con  mi  sello  de  cera  colgado.  Dada  en  Vitoria  á  18  dias  de 
abril  era  de  1328  años.— Yo  Martin  Pérez  de  Vitoria  la  fiz  escribir  por 
mandado  del  rey. 

Otro  privilegio. 

En  el  nombre  de  Dios ,  padre ,  fijo  é  espíritu  santo  ,  etc.  Por  grant  sabor 
que  habernos  de  mejorar  en  el  nuestro  tiempo  los  nuestros  logares ,  según 
la  manera  que  les  fallamos  primero,  é  por  fine  los  del  nuestro  señorío  non 
pueden  haber  gracia  nin  franqueza  fueras  enue  lauta  cuanta  les  viene  denos: 
por  ende  conviene  que  ge  la  demos  de  nos,  ca  las  gracias  dalasel  nuestro  señor 
Dios  á  los  reyes  é  á  los  principes,  é  ellos  han  las  de  compartir  por  los  suyos. 
.  segunt  nue  es  menester.  Por  ende,  habiendo  grant  sabor  de  levar  la  nuestra 
puebla  de  Segura  adelante,  é  de  les  facer  mucha  raercet,  queremos  que  sepan 
por  este  nuestro  privillegio  todos  los  que  agora  son  é  serán  de  aquí  adelante 
cómo  nos  D.  Sancho  por  la  gracia  de  Dios  rev  de  Castilla  ,  etc.  en  uno 
con  la  reina  Doña  María,  mimoger,  é  con  mios  fijos  el  infante  D.  Fernando 
primero  heredero ,  écon  D.  Alfonso,  é  con  D.  Enrique,  por  íacer  bien  é 
mercet  á  los  pobladores  de  la  mia  puebla  de  Segura  ,  é  por  que  lo¿  privile- 
gios que  el  rey  D.  Alfonso  mió  padre  les  dio  se  perdieron  cuando  la  villa 
se  quemó,  otorgamos  á  los  que  agora  son  é  serán  de  aquí  adelante  para 
siempre  jamás,  que  hayan  los  fueros  é  las  franquezas  que  han  los  de  Vito 
ria  en  todas  cosas.  E  mandamos  é  defendemos  (pie  ninguno  non  sea  osado 
de  ir  contra  este  privillegio,  para  quebrantarlo  nin  para  menguarlo  en  nin- 
guna cosa  ,  ca  cualquier  que  lo  íiciese  habría  nuestra  ¡ra ,  é  pecharnos  ya 
en  coto  mil  maravedís  de  la  moneda  nueva ,  é  á  los  pobladores  sobredichos 
de  Segura  todo  el  daño  doblado.  E  por  que  esto  sea  firme  é  estable  ,  man- 
damos sellar  este  privillegio  con  nuestro  sello  de  plomo.  Fecho  en  Burgos 
viernes  12  dias  andados  de  mayo  era  de  1328  años. 

TOLOSA. 

Carta-puebla. 

Conocida  cosa  sea  á  todos  los  ornes  que  esla'caila  vieren  cómo  yo  l).  Al- 
fonso por  la  gracia  de  Dios  rev  de  Castilla  ,  etc.  Por  facer  bien  é" mercet  á 
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los  míos  pobladores  «le  la  mi  puebla  de  Tolosa ,  que  es  en  Guipúzcoa  .  do- 
Ies  é  otorgóles  que  ayan  aquel  fuero  con  todas  las  franquezas  ,  que  han  lo» 
de  \  itoria  ,  que  lo  hayan  los  de  esta  puebla  sobredicha  :  é  mando  que  U» 
míos  pecheros  míe  moran  en  los  mis  solares  de  Guipúzcoa  que  non  vengan  y 
poblar.  E  mando  ¿defiendo  firmemente  que  ninguno  non  sea  osado  de  ir 
contra  esle  mi  privillegio,  nin  de  quebrantarlo ,  nin  de  menguarlo  en  nin- 
guna cusa  :  ca  cualquier  (pie  lo  (iciese  habría  mi  ira  ,  é  pecharme  ya  en 
coto  mil  maravedís,  é  al  concejo  de  la  puebla  de  Tolosa  el  sobredicho  u«io 
el  daño  doblado.  E  por  que  este  privillegio  sea  firme  é  estable .  mándelo 
sellar  con  mío  sello  de  plomo.  Fecha  la  carta  en  Segovia  por  mandado  del 
rey  trece  dias  andados  del  mes  de  setiembre  era  de  1294  ano*.  —  E  yo  el 
sobredicho  rey  D.  Alfonso  reinante  en  uno  con  la  reina  Dofia  Violante  ni 
muger  ,  c  con  mi  fijo  el  infante  D.  Fernando  en  Castilla ,  en  Toledo,  en 
León  ,  etc. ,  otorgo  esle  privillegio  é  confirmólo. 


Privilegio  de  exención  de  portazgos. 

Conocida  cosa  sea  á  todos  los] ornes  que  esta  carta  vieren  cómo  nos  D.  Al- 
fonso por  la  gracia  de  Dios  rey  de  Castilla ,  etc.  Por  facer  bien  é  mereet  i 
todos  los  moradores  é  pobladores  que  son  en  Tolosa  é  serán  para  siempre 
jamás  ,  é  por  que  3e  pueble  mejor  é  cerque  la  villa ,  quitárnoslos  queooo 
den  portazgo  en  toda  nuestra  tierra  de  ningunas  de  sus  cosas  qne  trujie- 
ren  ,  sacando  ende  en  Toledo  é  en  Sevilla  é  en  Murcia ,  que  queremos  que  lo 
den  :  é  defendemos  que  ninguno  non  sea  osado  de  ge  los  demandar  nin  de 
los  prender  por  ello,  ca  cualquier  que  lo  ficicre  habría  nuestra  ira  e  pe- 
charnos ya  en  coto  mil  maravedís  éá  ellos  todo  el  daño  doblado.  E  por  ate 
esta  carta  sea  firme  é  estable ,  mandárnosla  sellar  con  nuestro  sello  de»»- 
mo.  Fecha  la  carta  en  Toledo  por  mandado  del  rev  miércoles  28  dias  anda- 
dos del  mes  de  mayo  en  era  de  1297  años.  Johan  Fernandez  de  Segovü  la 
escribió  el  año  sétimo  que  el  rey  D.  Alfonso  reinó. 

Confirmación  de  los  fueros  y  libertades. 

Sepan  cuantos  este  privillegio  vieren  cómo  yo  infante  D.  Sancho  fijo  mavor 
e  heredero  del  muy  noble  D.  Alfonso  por  la  gracia  de  Dios  rey  de  Castilla, 
etc.  Por  facer  bien  é  mereet  á  vos  el  concejo  de  Tolosa  do  vos ,  é  otorgo 
vos,  é  confirmo  vos  por  siempre  jamás  todos  vuestros  fueros,  é  costumbres», 
é  libertades ,  é  franquezas  ,  é  privillegios ,  é  cartas  qne  tuvistes  en  el  tiem- 
po del  rey  D.  Alfonso  mió  visahuelo,  é  del  rey  D.  Fernando  mió  abueU. 
c  de  todos  los  otros  reyes  é  del  emperador  que  "fueron  de  ant  en  España  .  é 
otrosí  del  rey  D.  Alfonso  mió  padre  aquellos  de  que  vos  mas  naca  redes  á 
todos  en  uno  á  cada  uno  de  vos  por  si.  E  juroá  Dios  é  á  Santa  María  sobre 
la  cruz  é  sobre  santos  evangelios  en  que  meta  mis  manos  cuando  esto  jure: 
edemas  fago  vos  pleito é  omenage  que  nunca  vos  pase  contra  estas  cosvs 
sobredichas  nin  contra  ninguna  de  ellas .  nin  consientan  á  ninguno  qne  v» 
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|>a$e  contra  ollas  c  que  me  pare  conuusco,  é  que  vos  ayude  cou  el  cuerpo  « 
cou  Lodo  mío  poder  así  contra  el  rey  como  todos  los  otros  del  mundo  que 
vos  quisieren  pasar  en  cual  manera  quier  contra  vuestros  fueres ,  é  usos, 
■  é  costumbres ,  é  libertades ,  é  franquezas  ,  é  privillegios  é  cartas :  é  si  por 
aventura  yo  infant  D.  Sancho  non  guardase  todo  esto  6  vos  fuese  contra 
ello ,  ó  vos  non  ayudase  contra  cualquiera  que  vos  estas  cosas  sobredichas 
ó  cada  una  de  ellás  quisiesen  pasar  ó  menguar  eu  alguna  manera  ,  vos  di- 
ciendo me  lo  ó  enviaudo  me  lo  decir  por  corle  ó  en  otro  logar  cualquier  que 
yo  sea ,  é  non  vos  emendare  cuanto  en  aquella  cosa  en  que  vos  mengua- 
ren ,  mando  vos  que  vos  amparades  é  vos  defendades  también  del  rey,  co- 
mo de  mí ,  como  de  lodos  los  otros  que  después  de  mi  vinieren  á  te'ner  é 
guardar  vuestros  fueros,  é  usos  ,  é  costumbres ,  é  libertades,  é  franquezas, 
é  privillegios ,  é  cartas  ,  asi  como  sobredicho  es ,  é  que  non  valades  menos 
por  ello  vos  nin  aquellos  que  después  de  vos  vinieren.  Otrosí  tengo  por 
bien  é  mando  que  si  por  aventura  alguna  carta  desaforada  saliere  de  mi 
casa  que  la  vean  aquellos  que  estuvieren  por  jurados  ó  por  alcaldes  en 
vuestro  lugar ,  é  si  fallaren  que  es  contra  vuestro  fuero ,  que  pongan  todo 
aquello  que  la  carta  vos  pasare  en  recabdo  segunt  vuestro  fuero  en  guisa 
que  cuando  me  fuere  mostrado  que  se  puede  complir  la  justicia  ó  aquello 
que  fuere  de  fuero  é  con  derecho.  E  de  esto  do  vos  este  privillegío  sellado 
cou  mío  sello  de  plomo.  Fecho  en  Valladotid  28  dias  de  abril  era  de  1H20 
años.— Yo  Pero  Sánchez  lo  flz  escribir  por  mandado  del  infante. 

Privilegio  de  exención  de  tribuios. 

Sepan  cuantos  esta  carta  vieren  cómo  yo  D.  Sancho  por  la  gracia  de  Días 
rey  de  Castilla ,  etc.  Por  que  la  puebla  que  el  rey  D  Alfonso  mió  padre  « 
yo  mandamos  facer  en  Tolosa  de  Guipúzcoa  se  pueble  mejor  c  de  mejores 
ornes  para  nuestro  servicio ,  tengo  por  bien  que  cuantos  hijosdalgo  y  ovie- 
re  ó  vinieren  poblar  que  sean  quitos  de  todo  pecho  ellos  é  los  sus  solares, 
é  que  nou  den  fonsadera ,  nin  otro  pecho ,  nin  otro  derecho  ninguno,  é  que 
sean  libres  é  quitos  asi  como  eran  eu  los  sus  solares  que  antes  moraban :  c 
los  labradores  horros  que  quisiesen  y  venir  poblar ,  dejando  poblados  aque- 
llos lugares  donde  vinieron  por  padre  é  madre  ó  por  hermano  ó  por  parien- 
te, por  que  yo  non  pierda  los  mios  derechos,  que  vengan  é  que  pechen 
por  lo  que  ovieren  en  esta  puebla  en  aquellas  cosas  que  les  yo  mandare  ó 
tuviere  por  bien  ,  mas  que  non  pechen  en  otro  lugar  por  algo  que  ovieren. 
E  mando  é  deiieodo  ürmemeule  que  ninguno  non  sea  osado  de  les  ir  contra 
esta  merced  que  les  yo  fago ,  sino  cualquier  que  lo  ficiese  pecharme  ya  en 
pena  mil  maravedís  de  la  moneda  nueva  é  á  los  pobladores  de  Tolosa  todo 
el  daño  doblado.  E  de  esto  les  mandé  dar  esta  carta  mia  abierta  é  sellada 
con  mío  sello  de  cera  colgado.  Dada  en  Vitoria  20  dias  de  abril  era  de  1328 
ajos.— Yo  Martin  Pérez  de  Vitoria  la  liz  escribir  por  mandado  del  rey.— 
Alfonso  Pérez.—  Sancho  Muñoz. 

Confirmación  de  exención  de  tributos. 

Don  Fernando  por  la  gracia  de  Dios  rey  de  Castilla  ,  etc.  A  cualquier  ó 
cualesquier  merinos  que  anduvieren  en  Guipúzcoa  por  mí  ó  por  Sancho 
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Sánchez  de  Velasco  ,  mió  adelantado  mayor  en  Castilla  ,  o  por  olro  cual- 
quier adelantado  que  fuese  por  mi  de  aquí  adelante,  salud  é  gracia.  Sena- 
dos que  el  concejo  de  la  mi  puebla  de  Tolosa  de  Guipúzcoa  se  me  envío  a 
querellar,  é  dicen  que  ellos  teniendo  cartas  del  rey  l).  Sancho  mioiiadre, 
«pie  Dios  perdone  ,  é  que  les  vo  confirmé ,  por  que  la  puebla  de  Tolosa  «c 
pueble  mejor  é  de  mejores  ornes  para  mió  servicio  ,  tove  por  b.en  que  cuan- 
tos fijosdalgo  y  son  venidos  á  poblaré  á  morar  ó  viniesen  de  aqui  adelas- 
le .  «pie  fuesen  quitos  de  todo  pecho  c  de  todo  pedido  é  de  fonsadera ,  e  de 
olio  pecho  cualquiera  que  á  mi  hubiesen  de  dar  por  si  é  por  sus  solares  ,  asi 
como  eran  en  lus  sulares  que  antes  muraban:  csi  los  labradores  horros  qui- 
sieren y  venir  poblar  ,  pechaudu  por  lo  que  oviesen  en  esta  puebla  ,  que 
les  non  demandasen  por  lo  que  oviesen  en  otro  logar.  E  agora  hay 
alpinos  cogedores  é  otros  ornes  que  les  demandan  que  pechen  é  los 
alinean  é  les  pasan  contra  las  mercedes  que  ellos  tienen  del  rey  D.  Sancho 
mió  padre,  é  que  yo  confirmé  por  carias  que  tienen  de  la  mi  cnancillería 
par  razón  <pie  dicen  que  algunos  fijosdalgo  que  y  vinieron  á  poblare  i 
morar  que  son  menestrales  cada  uno  de  su  menester  :  é  por  esta  razun  qoe 
se  despuebla  la  villa  é  enviáronme  pedir  merced  que  mandase  y  lo  míe  lo- 
\  ¡ese  por  bien.  Por  (pie  vos  mando  vista  esta  mi  carta  que  de  aqui  adelante 
non  consintades  á  cogedor  ni  á  sobrecogedor  ni  á  otro  orne  alguno  que  lo* 
demanden  nin  los  afinquen  á  tos  fijosdalgo  que  moran  en  Tolosa  por  razuo 
«pie  dicen  míe  son  menestrales  por  fonsadera  ,  nin  por  servicio,  nin  por 
ningún  pecho  que  a  mi  obieren  á  dar,  nin  les  pasen  contra  los  privillegw 
e  cartas  que  an  del  rey  1).  Sancho  é  los  yo  contirmé  ,  salvo  los  mios  labra- 
dores que  y  moraren  que  pechen  como  pecharon  fasta  aqui ,  que  tengo  por 
bien  que  ñ  los  fijosdalgo  que  les  sea  guardada  la  merced  que  les  fizo  el  rey 
1).  Sancho  mió  padre  é  les  yo  confirmé.  E  si  alguno  y  obiere  que  le*  qoi¿ 
ra  n asar  contra  esto ,  mandó  vos  (pie  ge  lo  non  consintades,  é  «¡ue  lespret- 
dedes  por  la  pena  que  dice  en  las  cartas  que  los  de  Tolosa  tienen 
merced  sobredicha  :  é  non  fagades  ende  al,  sinon  ¿  vos  éá  lo  que  obirsafe» 
me  tornaría  por  ello.  E  de  esto  les  mandé  dar  esta  mi  carta  sellada  roí 
mió  sello  de  cera  colgado.  Dada  en  Valladolid  9  dias  de  marzo  era  de  1345 
años.— Yo  Johan  Pérez  de  Vitoria  la  fiz  escribir  por  mandado  del  rt r  - 
Aparicio  Martínez.— Johan  Matheo.  Hay  otra  ürma  ilegible. 

Otro  privilegio  de  exención  de  tributos. 

Sepan  cuantos  esta  carta  vieren  cómo  yo  D.  Alfonso  por  la  gracia  de  D** 
rev  de  Castilla  ,  etc.  Por  que  vos  el  concejo  de  Tolosa  enviasteis  a  mi  i 
estas  corles  que  agora  fice  en  Valladolid  a  Miguel  Iñiguez  ,  vuestro  procu- 
rador, é  él  mostróme  vuestra  facieuda,  é  dijome  cómo  habiades  fechi  moy 
gran  costa  en  cercar  esa  villa  ,  por  que  fuese  guardada  para  mió  servició, 
e  dc'cóiuoerades  muy  pocos  é  muy  i>obres  ,  e  que  lo  non  podiade*  cum- 
plir .  é  que  me  pidiades  p«r  que  la  villa  se  poblase  é  fuese  amparada  é  de- 
fendida para  mió  servicio,  que  vos  ficiese  merced  é  que  vos  mandase,  dar 
mi  carta  por  que  todos  aquellos  que  y  viniesen  murar  é  poblar  fuesen  qui- 
tos de  lodos  los  ¡»echos  é  pedidos  qué  me  oviesedes  á  dar  en  cualqircr  ma- 
nera .  según  que  lo  son  los  fijosdalgo  que  agora  \  moran.  E  yo  por  vos  fi 
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cer  merced,  é  por  que  esa  villa  sea  mejor  poblada  é  te  pueda  mejor  guar- 
dar é  amparar  de  los  navarros  para  mió  servicio ,  tengo  por  bieu  é  mando 
que  todos  aquellos  que  y  vinieren  morar  é  á  poblar  de  aqui  adelante  de  fue- 
ra del  mió  señorío  ó  de  los  del  mió  señorío ,  que  no  sean  de  los  mis  peche- 
ros de  las  mis  villas  é  de  sus  términos ,  que  sean  uuilos  de  todos  los  pe- 
chos é  pedidos  que  me  ellos  obicren  á  pechar  en  cualquier  manera  ,  asi  co- 
mo lo  sun  los  lijosdalgo  que  agora  y  moran.  E  sobre  esto  mando  é  defiendo 
lirmemente  que  ningún  cogedor  nin  otro  ninguno  que  los  mis  pechos  ayan 
de  veer  ó  de  recabdar  en  renta  ó  en  iieldal  ó  en  otra  manera  cualquiera,  que 
non  sean  osados  de  ir  nin  de  pasar  contra  esta  merced  que  yo  vos  fago,  s  • 
non  cualquier  que  lo  iiciese  pecharme  ya  en  pena  mil  maravedís  de  la 
moneda  nueva  cada  uno  é  á  los  pobladores  que  vinieren  morar  y  á  Tolosa 
todo  el  daño  é  el  menoscabo  que  por  ende  recibiesen  doblado.  E  sobre  esto 
mando  á  Garcilaso  de  la  Vega  ,  mió  chanciller  mayor  de  Castilla  é  del  mió 
sello  de  la  poridat ,  é  mió  merino  mayor  en  Castilla ,  é  á  otro  merino  cual- 
quier aue  por  mi  ó  por  él  anduviere  agora  é  de  aqui  adelante  en  Guipúzcoa, 
é  á  todos  los  concejos  ,  alcaldes  ,  jurados ,  merinos ,  é  á  lodos  los  otros  que 
esta  mi  cjrta  vieren ,  que  amparen  é  vos  defiendan  á  vos  é  á  los  pobladores 
que  y  vinieren  contra  esta  merced  que  vos  yo  fago,  é  que  non  consien- 
tan á  ninguno  que  vos  pase  contra  ella.  E  si  alguno  ó  algunos  y  obie- 
re  que  vos  quieran  ir  ó  pasar  contra  ella ,  que  lo  non  consientan  ,  é  que  lo 

S renden  por  la  dicha  pena  é  la  guarden .  para  facer  de  ella  lo  que  yo  roaos- 
are ,  é  que  fagan  emendar  á  vos  el  dicho  concejo  é  á  los  dichos  poblado- 
res que  y  vinieren  poblar  ,  como  dicho  es,  todo  el  daño  que  por  ende re- 
cibiesedes  doblado.  E  non  fagan  ende  al  por  ninguna  manera  so  la  pena  so- 
bredicha á  cada  uno  ,  c  demás  á  ellos  c  á  lo  que  obiesen  me  tornaría  por 
ello :  é  de  esto  vos  mandé  dar  esta  mi  carta  sellada  con  mió  sello  de  mo- 
mo. Dada  en  Valladolid  $  dias  de  marzo  era  de  1364  años.  Yo  Johan  Mar- 
tínez de  la  Cámara  la  fiz  escribir  por  mandado  del  rey.— Gonzalo  Rodrí- 
guez.—Pero  Sánchez.— Ruiz  Martínez.—  Johan  Guillen.— Vista.— Johan 
Alfonso,  ilay  otras  dos  firmas ,  que  no  se  leen  bien. 

USURBIL. 

Carta  puebla. 

lÍon  Enrique  por  la  gracia  de  Dios  rey  de  Castilla ,  etc.  Por  facer  bien  é 
merced  á  vos  los  parroquianos  é  pobladores  é  vecinos  é  moradores  de  la 
colación  de  San  Salvador  de  Usurbil  por  razón  que  nos  fué  dicho  que  las 
casas  de  las  vuestras  moradas  estaban  muy  derramadas  é  muy  luengas 
unas  de  otras  ,  é  por  que  nos  inviastes  á  pedir  por  merced  que  vos  man- 
dásemos que  licicsedes  puebla  é  villa  cercada  en  la  dicha  colación ,  é  que 
fuese  sobre  si  por  que  vosotros  estuviesedes  ayuntados  é  nos  pndiesedes 
mejor  servir.  Por  ende  por  vos  facer  bien  é  merced  tenemos  por  bien  que 
vos  los  dichos  parroquianos  é  pobladores  é  vecinos  é  moradores  de  la  dicha 
colación  de  San  Salvador  de  Usurbil  que  fagades  puebla  é  villa  cercada  en 
la  dicha  colación  de  San  Salvador  ,  é  que  sea  villa  sobre  si  apartadamente, 
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é  que  Laya  nombre  Belroonte  de  Isurbil ,  é  que  baya  por  lérmioo  aquello» 
términos  que  siempre  obisteis  de  que  siempre  habedes  usado  fasta  aquí, ó 
que  non  sea  jurisdicción  de  ninguna  otra  villa  ,  salvo  por  si  misma  .  c  que 
la  cerquedes  cuando  quisiercdes  é  cuando  pudieredes,  é  que  hayades? 
pongades  en  la  dicha  villa  alcalde  é  preboste  é  jurado  é  escribano "é  otro» 
oficiales  cualesquicr  de  cada  año  los  que  enlendieredes  aue  cumplen  e  fue- 
ren menester  cu  la  dicha  villa ,  é  que  usedes  é  usen  en  los  dichos  oficíale» 
é  concejo  é  hombres  buenos  de  la  dicha  villa  de  la  instancia  e  juitsdiccii» 
civil  é  criminal  por  vos  mismos  ,  é  bayades  el  fuero  é  las  franquezas  e  li- 
bertades é  los  buenos  usos  élas  buenas  costumbres  que  ha  la  nuestra  \illa 
de  San  Sebastian  ,  que  usedes  de  lodo  ello  según  que  mejor  é  mas  cumpli- 
damente los  han  é  usan  de  ellos  en  la  dicha  villa  de  San  Sebastian  ,  é  que 
non  v avades  a  ningún  llamamiento  ni  á  facer  ninguna  servidumbre  que  el 
concejo  de  la  dicha  villa  de  San  Sebastian  ó  de  otra  cualquier  villa  vos  km 
de  facer  ó  faran  agora  é  de  aquí  adelante  á  nos  é  á  los  reyes  que  despué* 
de  nos  reinaren  en  Castilla  ,  salvo  cuando  lo  enviáremos  mandar  á  la  dicha 
villa  c  á  vosotros ,  é  que  fagades  á  nos  é  á  los  reyes  que  después  de  nos 
reinaren  en  Castilla  ó  en  Leou  ,  como  dicho  es,  en  la  dicha  villa  ,  toda*  las 
cosas,  c  cada  una  de  ellas,  que  en  las  otras  villas  de  la  comarca  é  de 
los  nuestros  regnos  nos  facen  é  deben  facer  asi  de  derecho  como  de  uso  e 
costumbre.  E  por  este  nuestro  privillegio  é  por  el  traslado  de  el  sign<*il<.' 
de  escribano  público  mandamos  al  nuestro  adelantado  mayor  que  agora  es 
en  Guipúzcoa  ó  fuere  de  aquí  adelante  y  a)  merino  ó  merinos  que  por  el 
anduvieren  en  el  dicho  oficio  del  dicho  adelantamiento  é  al  concejo  e  ofi- 
ciales é  ornes  buenos  de  la  dicha  villa  de  San,  Sebastian  é  á  todos  los  otros 
concejos ,  alcaldes ,  jurados ,  jueces ,  justicias ,  merinos,  alguaciles,  é  á  to- 
dos los  otros  oficiales  é  aporlellados  de  todas  las  ciudades ,  v  illas  é  lupre.< 
de  los  nuestros  regnos  que  agora  son  ó  serán  de  aquí  adelante  é  á  ciaf- 
quier  ó  cualesquier  de  los  que  este  privillegio  vieren  ó  el  traslado  ¿  ti 
siguado ,  como  dicho  es .  que  usen  con  vos  el  concejo  de  la  dicha  vilb  4e 
Belmonte  de  Usurhil  en  razón  de  la  jurisdicion  ,  justicia ,  fuero  é  usosé 
costumbres  é  en  todas  las  otras  cosas  sobredichas  que  usaron  é  usan  cm 
la  dicha  vHIa  de  San  Sebastian  é  con  todas  las  otras  villas  de  la  \vtstn 
comarca  é  con  cada  una  de  ellas  ,  é  que  vos  ampareu  é  defiendan  con  esta 
merced  c  gracia  que  facemos ,  é  que  non  vayan  nin  pasen  nin  consmUn  « 
nin  pasar  contra  ella  nin  contra  parle  de  ella  por  vos  la  quebrantar  ó 
guar  en  ninguna  nin  en  alguna  cosa  en  algún  tiempo  por  alguna  manera, 
en  guisa  que  para  siempre  jamas  sea  valedera  é  guardada  esta  dicha  mercad 
según  que  en  este  nuestro  privillegio  se  contiene,  salvo  cualquier  ó  cuales- 
quier que  lo  ficiesen  ó  contra  ello  fuesen  ó  pasasen  en  alguna  manera  pin 
lo  quebrantar  ó  menguar  en  alguna  cosa  incurra  en  nuestra  ira  é  demás  pe- 
charnos hian  en  pena  mili  doblas  de  oro  castellanas  para  la  nuestra  cañara 
é  á  vos  el  dicho  concejo  é  hombres  buenos  parroquianos  de  la  dicha  cola- 
ción é  villa  ó  á  quien  vuestra  voz  tobiere  lodos  los  dichos  danos  é  menos- 
cabos que  por  ende  recibieredes  doblados.  E  de  esto  vos  mandamos  dar 
este  nuestro  privillegio  sellado  con  nuestro  sello  de  plomo  coleado  dado 
en  las  cortes  de  la  villa  de  Toro  11  días  de  septiembre  era  de  1409  años. 
—  El  rey. 
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VERGARA. 
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Sepan  cuantos  esle  privilegio  vieren  é  oyeren  cómo  nos  D.  Alfonso  por 
la  gracia  de  Dios  rey  He  (.astilla ,  etc.  en  uno  con  la  reina  Doña  Violante, 
mi  muger ,  é  con  nuestros  fijos  el  infante  D.  Femando  primero  heredero, 
é  con  D  Sancho ,  D.  Pedro,  é  de  D.  Johan.  é  D.  Jaime.  Por  sabor  que  ha- 
bernos de  facer  una  puebla  en  Vergara,  é  señaladamente  en  aquel  logar  que 
dicen  Anznoa  ,  á  que  ponemos  nombre  Villanueva ,  é  por  facer  bien  é  mer- 
ced á  los  pobladores  que  acora  y  son  é  serán  daqui  adelante ,  damos  Ies  é 
otorgamos  les  el  fuero  que  nao  los  de  Vitoria  ,  é  mandamos  é  defendemos 
que  ninguno  non  sea  osado  de  ir  contra  este  privilegio  para  quebrantarlo 
nin  para  menguarlo  en  ninguna  cosa ,  ca  cualquier  que  lo  íiciese  habría 
nuestra  ira  ,  é  pecharnos  ya  en  coto  mili  maravedís  é  á  los  pobladores  del 
logar  sobredicho  óá  quien  su  voz  toviese  todo  el  daño  doblado.  E  por  que 
esto  sea  (irme  é  estante  mandamos  seellar  este  privilegio  con  nuestro  see- 
llo  de  plomo  :  fecho  el  privilegio  en  Sevilla  por  nuestro  mandado ,  lunes 
treinta  dias  andados  del  mes  de  julio  en  era  de  1306  años.  E  nos  el  so- 
bredicho rey  D.  Alfonso  regnantc  en  uuo  con  la  reina  Doña  Violante,  mi 
muger  ,  é  con  nuestros  fijos  el  infante  D.  Fernando  primero  heredero ,  é 
con  D.  Sancho ,  é  D.  Podro ,  é  D.  Jaime  ,  en  Castilla ,  etc. ,  otorgamos 
este  privilegio  é  confirmárnoslo. =Siguen  las  confirmaciones  de  los  prela- 
dos ,  ricos-hombres  y  otros  caballeros. 


Privilegio  de  exención  de  tributos. 

Don  Alfonso  por  la  gracia  de  Dios  rey  de  Castilla  ,  etc.  A  todos  los  fijos- 
dalgo  que  son  pobladores  en  la  villa  de  Vergara,  é  á  todos  los  otros  que 
quisieren  ser  vecinos ,  salud  c  gracia.  Sepades  que  por  vos  fa.cer  bien  é 
merced  ,  é  por  que  la  mi  villa  nueva  de  Vergara  se  pueble  mejor,  otorgo  é 
mando  que  todos  los  fijosdalgo  que  son  y  poblados  é  los  que  quisiesen  y 
venir  poblar  é  ser  vecinos  .  que  sean  quitos  de  todo  pecho  ,  é  de  pedido,  é 
de  emienda ,  é  de  yantar.  E  por  que  esto  sea  firme ,  é  no  venga  en  dubda, 
do  vos  esta  mi  carta  abierta  é  sellada  con  roio  sello.  Dada  cu  Avila  27 
dias  de  mayo  era  de  1311  años.— Yo  Johan  de  Ubago  la  escribí  por  man- 
dado del  rey.— Domingo  Vela. 


Extensión  del  fuero  ó  las  vecindades. 

Don  Alfonso  por  la  gracia  de  Dios  rey  de  Castilla  ,  ele.  A  vos  D.  Beltran 
Velez  de  Guevara  ,  nuestro  merino  mayor  en  Guipúzcoa ,  é  á  los  merinos 
que  por  nos  6  ñor  vos  anduvieren  agora  ó  de  aqui  adelante  en  la  dicha  me- 
rindad  ,  é  é  todos  los  concejos  ,  alcaldes ,  jueces ,  jurados ,  justicias  é  ofi- 
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ciales  de  las  v¡Ua«  é  lugares  de  la  dioba  meriodad ,  que  agora  son  ó  seria 
de  aquí  adelante ,  ó  á  cualquier  ó  á  cualesquier  de  vos  á  quien  esta  nuestra . 
carta  fuere  mostrada  ,  salud  é  gracia.  Sepades  que  el  concejo  de  villa  nue- 
va de  Vcrgara  nos  enviaron  su  petición  con  Miguel  Ibañez,  su  procurador, 
en  la  cual  nos  enviaron  pedir  merced  que  toviesemos  por  bien  que  lodo? 
los  fijosdalgo  é  labradores  que  moran  en  algunos  lugares  de  su  comarca  ,t 
quisiesen  ser  sus  vecinos  é  ser  juzgados  por  su  fuero ,  manteniéndose  en  l<* 
suelos  c  bienes  que  agora  han ,  é  non  faciendo  la  dicha  vecindad  por  tal  At 
non  pechar  á  nos  los  nuestros  pechos  é  derechos,  nin  por  facer  perder  á  oin> 
ninguno  su  derecho,  que  por  que  la  dicha  villa  pudiese  mejor  cumplir  é  pa- 
gar los  nuestros  pechos  é  derechos  ,  que  á  estos  tales  que  quisiesen  ser  *u> 
vecinos ,  que  les  diésemos  el  fuero  que  la  dicha  villa  nueva  ha,  por  que  los 
tales  vecinos  pudiesen  ser  juzgados  por  el  dicho  fuero  en  el  dicho  lugar  <k 
villa  nueva  .  é  ante  los  alcaldes  é  oficiales  del  dicho  lugar ,  é  no  en  otro  la- 
gar ninguno,  et  nos  tovimoslo  por  bien.  Por  que  vos  mandamos  ,  vista  c>ta 
nuestra  carta  ,  que  estos  átales  fijosdalgo  é  labradores  que  sin  premia  nai- 
sieseu  ser  vecinos  del  dicho  lugar  ,  et  la  dicha  vecindad  no  la  facen  por  fa- 
cer perder  á  nos  los  nuestros  pechos  é  derechos ,  nin  á  otro  alguno  su  de- 
recho ,  que  los  amparades  é  defendades  con  el  fuero  é  libertad  que  et  dicho 
lugar  de  villa  nueva  ha  ,  et  non  consintades  á  alguno  nin  algunos,  que  que- 
rella ó  demanda  hayan  contra  estos  átales,  que  quieren  ser  vecinos  del  di- 
cho lugar  ,  é  mantenerse  en  los  suelos  é  bienes  que  agora  han  ,  que  ello* 
nueriendo  cumplir  de  fuero  é  de  derecho  por  el  dicho  Fuero  de  lá  dicha  ?h 
lia ,  é  para  ante  los  alcaldes  é  oficiales  del  dicho  lugar ,  que  Ies  demaodei 
por  otro  fuero ,  nin  para  ante  otro  alcalde  de  otro  lugar  ninguno  ,  salvo  «i 
querella  ó  demanda  fuere  tal  de  que  non  deban  conocer  los  alcaldes  é  ofi- 
ciales  del  dicho  lugar  de  villa  nueva.  E  los  unos  nin  los  otros  non  fasa«k 
ende  al  por  ninguna  manera  so  nena  de  la  nuestra  merced  ,  é  de  cien  mn- 
vedis  de  la  moneda  nueva  a  cana  uno  :  et  de  cómo  vos  esta  nuestra  rcu. 
é  los  unos  á  los  otros  la  complieredes  mandamos  á  cualquier  escriban*  pu- 
blico que  para  esto  sea  llamado  que  dé  ende  al  homc  que  vos  la  roostnre 
testimonio  signado  con  su  signo  por  aue  nos  sepamos  en  cómo  eumpMes 
nuestro  mandado :  el  non  fagan  ende  al  so  la  dicha  nena  .  é  de  esto  le>«jr- 
damos  dar^sta  nuestra  carta  sellada  con  nuestro  sello  de  plomo.  Ucirti 
leida  dátgela.  Dada  en  Sevilla  20  dias  de  mayo  era  de  1382.  Yo  Swt* 
Mudaira  la  fice  escribir  por  mandado  del  rey.— Vista  ,  Johan  Esteban^ 

VXLLAFRANCA. 

Escritura  de  vecindad  de  varios  lugares. 

En  el  nombre  de  Dios  amen.  Sepancuantos  este  público  instrumento  <k 
vecindad  vieren  ,  cómo  nos  el  concejo  é  alcalde  é  oficiales  é  homes  boeo« 
de  la  villa  de  Yillafranca ,  siendo  ayuntados  á  concejo  en  la  iglesia  de  Santa 
M.ma  de  la  dicha  villa  á  campana  repicada  .  según  lo  habernos  Je  uso  éde 
costumbre  de  nos  ayuntar  á  concejo ,  é  siendo  en  el  dicho  concejo  Martio 
López  de  Isasaga  ,  alcalde  en  la  dicha  villa  .  é  Martin  de  Zavala  é  Juan  de 
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Isasaga  ,  jurados  de  la  dicha  villa,  de  la  una  parle ;  e  nos  los  moradores  de 
las  colaciones  de  Ataun  ,  é  de  Beasain  ,  é  de  Zaldivia  ,  c  de  Gainza  ,  é  de 
Isasonilo,  é  «le  Lcgorreta  ,  é  de  Alzaga  ,  c  de  /.rama  ,  é  ciertos  moradores 
de  la  colación  de  Lazeano .  siendo  ayuntados  en  la  d'clni  iglesia  á  llama- 
miento de  los  nuestros  jurados  ,  según  que  lo  habernos  usado  de  nos  ayun- 
tar sobre  semejantes  negocios.  Estando  en  uno  con  el  dicho  concejo  nom- 
bradamente ,  siendo  presentes  en  el  dicho  lugar,  Martin  de  Azteiz  .jurado 
en  la  colación  de  Ataun  ,  é  Fernando  deGarayalde ,  é  de  Juan  de  Eehevcr- 
rii,  (jarcia  de  Echeverría  su  hermano,  Juan  Tornero,  Lope  Dulza  de  Asli- 
fiarragi .  Juan  Martínez  de  Arrondo  ,  Martin  de  Larraza  ,  (Jarcia  de  L'rru- 
lia .  Juan  lijo  de  Miguel  de  Ataun.  Garcia  Miguelez  de  Ataun  ,  Martin  Az- 
leiz  Esta nga  ,  Juan  Fernandez  de  Garayalde,  Miguel  de  Arin  .  Miguel  Pé- 
rez de  Garin  ,  Juan  Ochoa  Temus  ,  Martin  de  Barreneehea  ,  Martin  López 
de  Armado,  Martin  de  Ausibia,  Juan  de  Zarga  ,  Miguel  de  Izar  capero, 
Oelioa  dcOlazar  .  Martin  de  ücaristi ,  Juan  de  Arrizahalaga  ,  Juan  Marlinez 
fijo  de  Martin  de  Zarga  ,  Juan  de  Olaiz  Marliucho  ,  Juan  Ortiz  de  Arrondo, 
Juan  de  l'rrulia  ,  Tomás  de  Elizalde,  Juanes  de  Alarista  ,  Gimeno  Dormida, 
Martin  de  Alberro  Gozaliarri ,  Miguel  «le  Atallo,  Miguel  de  Arrondo ,  Pedro 
de  Alzaga  ,  Garcia  Mortal ,  Juan  López  yerno  de  Juan  de  Atallo,  Lope  de 
tanda,  Juan  verno  de  Lope  Belza,  moradores  que  somos  un  la  dicha  colación 
•le  Ataun:  y  Juan  de  Azteiz  de  Erauscaiu  ,  jurado  de  la  dicha  colación  de 
Beasain  ,  Juan  de  Abarrisqueta  su  hermano  ,  Pedro  de  Abarristiueta  ,  lijo 
del  dicho  Juan  de  Abarrisqueta  .  Juan  de  Chinchurreta  carpintero  ,  Juan 
Lo(»ez  de  Muercia  ,  Pedro  de  Arana  ,  Juan  de  Sagastigulia  ,  Ochoa  y  Mi- 
guelez de  Sagastigntia  ,  por  si  é  por  Juan  de  Zaldivia  .  Doña  Toda  de 
Ataun,  I).  Juan  abad  de  Beasain  ,  Juanzar  de  Ugarternendia,  Lupe  Díaz  de 
Murua,  Marigareia  de  Inciarte,  Garcia  de  Beraciartu,  Doña  Mana  Sánchez 
»le  Arana  ,  Martin  de  Arza,  Lope  Iñiguez  de  Sagastigntia  ,  Lope  de  Arras- 
co, Martin  deAramburii,  Lope  de  Inciarte,  Sancho  de  Garin.  Marl:co  de 
Beraciartu,  Juan  Belza  carpintero,  Garcia  de  Chinchurreta.  Juan  de  Irion- 
do,  Juan  Pérez  de  Lazcaihar,  moradores  que  somos  de  la  dicha  colación  de 
fteasain;  Martin  Marlinez  de  Agnirre,  jurado  de  la  dicha  colación  de  Zaldi- 
via. Juan  de  Celaya  ,  Juan  de  Araiz ,  Juan  de  Irreta  ,  Martin  de  frreli 
mi  Acrmann.  JuanLopcz  de  Celaya  ,  Fernando  de  Zugasli,  Lope  de  Ochoa 
«le  Corregoyen  ,  Ochoa  de  Corregoven  su  lijo,  Lope  de  Irastorza ,  Doñ  t 
María  Pontepereda,  Juan  de  Cencíoya  ,  Martin  de  Albisu  ,  Pedro  de  Arrue 
<lc  Lizarraga,  Martin  Antón,  Juan  López  de  Aldaiburu.  moradores  «pie  so- 
mos en  la  dicha  colación  de  Zaldivia  ;  Lope  de  Albislur  .  jurado  en  la  dicha 
elación  de  Gainza  ,  Juan  de  Aramburu ,  Iñigo  de  Aramburu,  Lope  Es.nz 
l'orsi  é  por  Martin  Miguelez  de  Mendizabal .  Juan  «le  Echeverría  .  Juan  de 
Arriela,  Pedro  de  Irazusta  ,  I)  Iñigo  de  Elosegui  por  si  y  por  Martin  de 
Elosegui  su  hermano ,  Lope  de  Amianta,  Pedro  de  Sagastiberría  .  Martin 
de  Aramburu  ,  Martin  de  Zuzuarregui,  Juan  de  Arsuela  ,  Juan  Miguelez  de 
Aranguren  .  Lope  de  Amianta  ,  Juan  Sánchez  de  Arsuela  .  moradores  que 
cornos  en  la  dicha  colación  de  Gainza ;  Marlin  González  de  Lesanz,  jurado 
'le  la  dicha  colación  de  Isasondo  ,  Juan  de  Otamendi ,  Gimeno  de  Aguir- 
fe  Juan  Sánchez  de  Sigasliberridi .  Juan  González  «le  Otamendi ,  Má- 
Hiin  Iñiguez,  Fernando  de  Arbe,  Miguel  «le  Basca  por  si  y  por  Mi- 
"»el  ^ii  lijo  ,  Ju.in  Martin  de  Irquia  ,  Juan  verno  de  Gimeno  d<*  Aíiuir- 
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re  ,  Martin  de  Corola  ,  Marlin  Iba  ño  2  de  Aguirre  ,  Cope  de  Arama  .  Do- 
na Micaela  )(!e  Sagaslibei  ridi ,  moradores  que  somos  en  la  d:cha  colxcio» 
de  Isasondo;  v  el  dicho  Marlin  González  otrosí  de  la  dicha  colación  Lf- 
goneta,  Lope  Ifiiguezdc  Garicano  carpintero,  Miguel  de  Mucurullo ,  Ptdro 
Ibauez  de  Eguino,  Juan  de  Aljobin  ,  Uchoa  de  Crdaneta.  Juan  Martínez  dr 
Aulia,  Juan  de  Ikrclesagasti ,  Juan  García  de  Ori.tr,  Ochoa  Beilran  de  IV 
nemiamor  ,  ir.an  Miguclez  de  Alzaga  ,  Juan  de  Oriar  por  si  y  por  Martin  de 
Legorrela,  Martin  deAmiama,  Juan  Azlizde  Eguinobarrena,  Juan  de  Mu 
rain,  Marlin  de  triarte,  Doña  María  de  Eguími ,  Juan  de  Duramia ,  Mi£i*i 
de  Herctesagaslí ,  moradores  en  la  dicha  colación  de  Cegorrela  :  y  MnrtiB 
Ibauez  de  Mendiola  ,  jurado  de  la  dicha  colación  de  Alzaga  ,  Ochoá  de  Ir 
rulia  .^Sancho  de  Ercilla,  fijo  de  Juan  Mailiucz,  Juan  de  Arrue  .  M^rl  n 
de  trrutia  .  Juan  de  Mendiola  por  si  é  por  Saucho  de  ¿¡elidióla  su  r  3iírr, 
Miguel  de  Ercilla  ,  Juan  Miguelcx  de  Al/aga  ,  Martin  de  Albistur  ,  Jitin  de 
Ausparlain  .  Juan  Sánchez  de  Abalia  ,  Juan  Miguelcz  de  Mendiola  ,  CU  ira 
Ihañcz  de  Arama  ,  Lope  Ibauez  de  Arama  ,  Juan  de  Arama  ,  nmradt  res  m 
la  dicha  colación  de  Arama  ;  Juan  de  Albisu  ,  Cope  de  Ezqucrra  de  Alt.  so, 
Juan  de  Izluela  ,  Juan  de  Ibarrola  ,  Juan  de  Azleiz  tejedor  ,  Juan  de  Arque- 
ta ,  moradores  en  la  dicha  colación  de  Lazcano ,  de  la  otra  parlo.  Nos  lodos 
los  sobredichos  moradores  cu  las  sobredichas  colaciones,  viendo  y  enten- 
diendo que  es  servicio  de  Dios  y  del  rey  nuestro  señor,  á  quien  Di«s  nun 
tenga  por  muchos  años  y  buenos  con  acrecentamiento  de  señoríos  redes 
por  mejoramiento  de  nos  los  sobredichos  ,  e  amparo  é  guarda  de  los  mil 
fechos,  lor  cuanto  estamos  en  frontera  de  Navarra  ,  pan  que  seamos  tuejor 
defendidos  de  las  fuerzas  é  sinrazones  por  servicio  del  dicho  seíiur  rey.e 
nos  podamos  v  ivir  en  mayor  sosiego  y  paz  :  por  ende  nos  lodos  los  sobrwb- 
chos  por  nos  é  por  todos  los  otros  varones  y  mngeres  ,  que  son  y  fuert-o  « 
las  dichas  colaciones  ,  primeramente  habido  sobre  ello  traladoé  cons*/ 
por  nos  é  por  nuestros  bienes,  an.sí  muebles  como  raices  ,  los  que  a! fré- 
sente tenemos  ,  como,  los  que  habremos  de  aquí  adelante,  é  los  nnrti* 
sucesores  6  sus  bienes  por  ahora  é  para  siempre  jamás ,  siendo  amístalo* 
como  dicho  es  sobre  la  razón  que  adelante  será  espresada  ,  otorgamos  e  o 
nocemos  que  de  nuestra  propia  y  agradable  voluntad,  é  sin  p.remMr^o 
ambición  alguna  enlramos  por  vecinos  de  vos  el  concejo  de  la  diclw  lilk- 
franca  .  é  que  nos  é  nuestros  bienes  é  todos  los  que  son  ó  fueren  en  U  & 
chas  colaciones  ó  en  cualquier  de  ellos  ,  é  los  nuestros  sucesores  e  lo*1'** 
los  bienes  que  son  ó  fueren  ,  que  las  dichas  colaciones  serán  t  mudas 
mantener  vecindad  para  siempre  jamás  en  la  dicha  villa,  según  en  la  male- 
ra que  será  declarado  en  la  dicha  vecindad,  facemos  que  lo  que  dicho  f>e 
de  mas  por  razón  que  entendemos  que  por  la  dicha  vecindad  que  seremos 
mejor  defendidos  asi  en  cuerpos  como  en  nuestros  bienes  de  los  ra  ballet  os 
escuderos,  qu*1  son  en  la  comarca  poderosos.  Ende  facemos  nuestra  vecin- 
dad como  de  lodos  los  oíros  moradores,  y  ansí  nonemos  é  establecemos  lirtne 
mente  según  mejor  y  mas  cumplidamente  pudiéremos  de  fecho  y  de  dere- 
cho esta  dicha  vecindad  con  vos  el  dicho  concejov  alcalde  y  bornes  bueno* 
dr  la  dicha  Villafranca  en  tal  manera  é  postura  que  por  razón  alguna  ó  con- 
tienda que  presente  sea  ó  ser  pueda  de  aquí  adelante  non  |>odamos  de 
ella  salir  ni  contradecir  en  alguna  manera  nos  ni  los  nuestros  sucesores ,  ni 
os  que  somos  ni  fuéremos  en  las  dichas  colaciones  .  esto  que  b»  quera 
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lacer  nos  ó  olro  por  ñus  que  nos  non  vala  en  ningún  liempo  del  mundo, 
uiii  seamos  oídos  sobre  ello  en  juicio  ni  fuera  de  juicio :  ansí  como  sobredi- 
cho es  contrallemos  é  tratamos  é  establecemos  é  facemos  esta  dicha  vecin- 
dad por  nos  é  por  todos  los  que  fueren  en  las  dichas  colaciones  é  por  nues- 
tros sucesores  que  lo  nuestro  obicreu  de  haber  ,  é  tenemos  por  bien  supo- 
nemos'lodos  los  dichos  nuestros  bienes  ,  asi  muebles  como  raices  ,  habidos 
y  por  haber  que  nos  por  nos  mismos  nin  otros  por  nuestro  nombre  nin  de 
nuestros  sucesores  que  lo  nueslro  hubieren  de  heredar  que  non  podamos 
uiu  puedan  traspasar  en  persona  alguna  nin  personas,  salvo  con  esta  carga 
de  esta  vecindad  é  con  las  condiciones  é  pagamientos  que  adelante  serán 
declarados  ,  c  puesto  que  sean  lal  pasados  é  ajenados  en  cualquier  manera 


que  siempre  serán  so  ía  dicha  carga.  Por  ende  ponemos  con  vos  el  dicho 
concejo,  alcalde  é  oticialcs  que  fueren  ñor  liempo  en  la  dicha  villa  é  con 
los  oíros  oficiales  que  acaecieren  ser  en  ía  dicha  villa  ,  que  sobre  nos  é  so- 
bre los  nuestros  cuerpos ,  como  sobre  los  bienes  é  sobre  los  que  lo  nuestro 
hobieren  de  heredar  havades  jurisdicción  así  en  lo  civil  como  en  lo  crimi- 
nal ,  en  lo  alio  é  en  lo  bajo,  é sobre  ello  que  podades  establecer  é  ordenar 
é  poner  cualcsquier  jueces,  é  que  seamos  temidos  nos  é  los  nuestros  suceso- 
res é  todos  aquellos  é  aquellas  que  fueren  en  las  dichas  colaciones  de  venir 
á  los  llamamientos  c  emplazamientos  que  el  alcalde  ó  alcaldes  de  la  dicha 
villa  ficieren  é  mandaren  facer  é  consentir,  é  por  obedientes  en  los  llama- 
mientos c  juicios  é  sentencias  que  ficieren  en  el  non  alzada  derecha  para  la 
merced  del  dicho  señor  rey  é  para  ante  los  sus  oidores  é  alcaldes  de  la  su 
corte;  é  otrosí  que  vos  el  dicho  concejo  que  podades  facer  estatutos  é com- 
posiciones lodos  aquellos  que  fueren  á  servicio  del  dicho  señor  rey  é  pro  ó 
mejoramiento  de  vos  el  dicho  concejo  é  nueslro,  é  nos  seamos  tenudosde 
guardar  é  cumplir  todo  cuanto  por  vos  el  dicho  concejo  fuere  establecido  é 
componido  é  mandado  so  las  penas  de  yuso  contenidas  eu  este  contrato, 
puesto  que  non  sernos  llamados  ni  sernos  presentes  Item  ponemos  con  vos 
el  dicho  concejo  que  seamos  tenudos  de  pagar  todas  las  lalas  é  pechos  é  de- 
rechos en  porciones  que  hubieredes  á  dar  al  dicho  señor  rey  ,  según  vinie- 
re por  el  repartimiento  que  habedes  usado %  fasta  aquí.  Item  ponemos  con 
vos  el  dicho  concejo  que  seamos  en  carga  c  seamos  temidos  á  lodos  los  mu- 
ros c  veladores  c  á  todas  las  otras  facenderas  d  cargas  é  cosas  necesarias 
que  el  concejo  hubiere  menester  facer  ahora  é  de  aquí  adelante,  queseamos 
tenudos  nos  é  los  nuestros  sucesores  temidos  de  pagar  al  dicho  concejo  re- 
partiéndolos como  el  dicho  concejo  ha  tenido  é  acostumbrado  fasta  aquí, 
Lien  ansí  como  si  propiamente  ficiésemos  nuestra  morada  dentro  de  los  mu- 
ros He  la  dicha  Yillafranca ,  quier  sean  números  y  cargas  personales ,  quier 
sean  reales,  ca  por  esle  dicho  contrato  que  con  vos  contrallemos  é  tratamos 
por  vos  con  todos  nuestros  bienes  muebles  ó  raices  habidos  é  por  haber  co- 
mo dicho  es;  por  que  la  renta  del  molino  del  dicho  concejo  que  vos  dicho 
concejo  seades  temido  de  poner  en  las  facenderas  del  dicho  concejo  por 
siempre  jamás ,  asi  como  en  lo  cercar  é  torrear  é  en  otra  cosa  que  el  cuer- 
po del  concejo  tuviere  por  bien  en  su  provecho  común  de  todos.  Otrosí  quo 
uos  los  sobredichos  de  las  dichas  colaciones  que  no  seamos  tenudos  de  ve- 
nir á  velar  en  la  dicha  villa  por  nuestros  cuerpos  por  nos  ni  por  nuestros 
sucesores ,  salvo  lo  qne  Dios  non  quiera  hubiese  guerra  en  Guipúzcoa  ,  que 
entonces^siendo  llamados  que  vengamos  á  guardar  c  defender  para  servicio 
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del  dicho  señor  rey.  Otrosí  ,  h  el  dicho  concejo  liciere  alguna  la'uor  o  acar- 
reo  por  sus  cuerpos  ó  con  juntas  tic  bueyes  ,  que  á  ello  non  seamos  icuuiio» 
de  venir  por  premia  con  nuestros  cuerpos  ni  bestias  ni  bueyes .  sino  es  que 
por  nuestro  agradable  placer  quisiéramos  ayudar.  Otrosí,  que  los  nuestros 
términos  é  montes  é  exidos  haya  cada  colación  los  suyos  como  fa>la  ¿qui 
>;n  parle  del  dicho  concejo ,  cbien  asi  el  dicho  concejo*  hay;»  lus  >uvo>  - 
dichos  términos  é  montes  é  exidos  sin  parte  nuestra  de  las  dichas  culacs 
ni  s  ,  é  si  costas  siguiere  sobre  razón  de  los  dichos  montes  e  términos  er\i 
«¡os  cada  uno  se  pare  sobre  si.  Otrosí ,  si  por  aventura  alcona  cosa  de  p*- 
gar  de  parte  del  dicho  señor  rey  á  nos  las  dichas  colaciones  fuere  carato 
para  en  servicio  asi  en  bornes  ó  en  maravedís  ó  en  otra  cosa  cualquier,»  o 
por  la  hermandad  de  (¡uipuzcoa  de  las  costas,  é  de  los  repartimiento!,  que 
suelen  facer  .  ansí  sea  des  temidos  vos  el    dicho  concejo  de  pagar  de  e>lu 
como  nos  somos  temidos  de  pagar  todas  las  otras  cosas  que  suso  son  di- 
chas ,  repartido  lodo  ello  según  que  vos  el  dicho  concejo  habedes  usado  y 
acostumbrado.  E  que  nos  los  de  las  dichas  colaciones  niu  alguuo  uin  aLu- 
nos  de  ñusque  sin  licencia  de  vos  el  dicho  concejo  que  no  fagaruo>jura 
mentó  ni  trato  ni  estatuto  alguno  con  ningunos  otros  coucejos  ni  caballe- 
ros ni  caudillos  ni  con  otra  persona  ó  personas  singulares  so  |»ena  que  ta 
hO  se  irá  declarado ,  é  á  nos  sometemos  en  todas  las  costas  ansí  reales  como 
personales  seamos  temidos  é  seamos  so  tal  pena  bien  ansí  como  si  propiamente 
liciésemos  en  nuestra  morada  de  dentro  de  los  muros  de  la  dicha  \illi.  C 
nos  el  dicho  concejo  é  alcalde  é  oficiales  é  bornes  buenos  de  la  dicha  \:i!a- 
franca  por  nos  ,  é  nos  los  sobredichos  de  las  dichas  colaciones  por  uu*  e 
por  los  nuestros  sucesores  e  por  los  que  son  ó  serán  en  las  dichas  colacio- 
nes ,  obligamos  á  nos  é  á  nuestros  bienes  muebles  é  raices  ,  ganados  e  j»< 
ganar  ,  de  tener  c  guardar  é  cumplir  todo  lo  que  en  este  instrumento  j«- 
blico  se  contiene ,  é  de  non  ir  niu  \enir  contra  ello  en  algún  tiemno  so  ér 
me  estipulación  ;  é  si  por  aventura  nos  las  nidias  colaciones  e  cada  uu  Jf 
ellas  fuéremos  contra  ello  ó  contra  parle  de  ello,  sea  temida  cada  ubi  >k 
las  dichas  colaciones  de  dar  y  pechar  al  dicho  concejo  que  por  cada  vegada 
que  contra  ello  seamos  ó  f  eremos  cincuenta  mil  maravedís  de  bueoaW 
neda  castellana  ,  é  si  por  aventura  alguna  persona  singular  fuere  0*1/1  h 
sobredicho  en  todo  ó  en  parle  en  cualquier  manera  por  cada  volata  y* 
temido  de  dar  y  pechar  á  vos  el  dicho  concejo  cinco  mil  maravedí  ¿e  \* 
dicha  moneda  por  peni  é  postura  que  en  contrario  ponemos ,  é  la  pena  pa 
gada  ó  no  pagada  que  finque  firme  y  valedera  la  dicha  vecindad  en  ludo  lo 
que  dicho  es  para  ahora  é  para  siempre  jamás ,  é  que  vos  el  dicho  concejo 
é  alcalde  c  oliciales  é  bornes  buenos  de  la  dicha  villa  hayades  poder  oin 
plido  para  facer  prenda  ó  uremias  en  nuestros  bienes  por  pechos  é  derra- 
mamientos (pie  repartieredes  entre  vos  á  nos,  é  bien  ausi  por  las  pciu*  cj 
da  vez  que  en  ellas  cayéremos  é  venderlas  según  fuero  de  la  dicha  villa.  Et 
humildemente  suplicamos  é  pedimos  por  merced  á  nuestro  señor  el  rey  quf 
sea  su  merced  de  nos  confirmar  ota  dicha  vecindad  é  de  nos  dar  c  de  man- 
dar su  privillcgio  rodado  en  esta  razón  ,  é  por  mayor  Ürmeza  mgaim*  e 
in andamos  á  vos  Ochoa  Martínez  Barrena  é  Lope  Ocíioa  de  Ataun  e  a  Mar- 
tin Ibañez  de  Aramburu  .  escribanos  del  rey  que  fagades  é  mandades»  de 
lacer  de  esto  sendos  contratos  suyos .  ansí  para  el  dicho  concejo  como  j»ara 
las  dichas  colaciones,  decontenor  e  signados  con  vuestros  signos.  Fecho  fue 
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es  le  instrumento  en  la  dicha  iglesia  de  la  dicha  Villaíranca  á  ocho  dias  de 
afiril  año  del  nacimiento  de  nuestro  salvador  Jesucristo  de  mil  trescientos 
noventa  y  nueve  ailos.  De  esto  son  testigos,  que  estaban  presentes  roga- 
dos para  esto,  i).  Juan  de  Berastegui  é  I).  Juan  Mi"uelez,  clérigos  beneli- 
ciados  en  la  dicha  iglesia  de  Santa  María  de  la  dicha  villa  ,  é  D.  Juan  de 
Arriag.i  abad  de  Lcgorrela,  c  D.  Pedro  de  Arama  clérigo ,  é  Garcia  de  Are- 
ehaga  carpintero,  é  'García  de  Iturrioz  cantero.— L  yo  Martin  Ibañez  de 
Aramburu,  escribano  del  dicho  señor  rey  en  uno  con  los  dichos  Ocboa 
Martínez  y  Lope  Üchoa  escribanos  é  con  los  dichos  testigos  á  todo  lo  que 
dicho  es  escribí  este  instrumento  público  é  üce  aquí  este  mi  acostumbrado 
signo  en  testimonio.— E  yo  el  dicho  üchoa  Martínez  Barrena  escribano  pú- 
blico por  el  dicho  señor  rey  en  la  dicha  Villafranca  que  á  todo  lo  que  so- 
bredicho es  en  uno  con  los  dichos  Lope  Ochoa  é  Martin  Ibañez  escribanos 
c  con  los  dichos  testigos  fui  presente  é  fice  escribir  este  instrumento  públi- 
co «le  vecindad  é  fice  aquí  este  mió  signo  en  testimonio  de  verdad. — E  yo 
Lope  Ochoa  de  Alaun  escribano  público  sobredicho  por  el  dicho  señor  réy 
en  la  dicha  Villafranca,  que  fui  presente  en  uno  con  los  dichos  Martínez  é 
Martin  Ibañez  escribanos  é  con  los  dichos  testigos  á  todo  esto  sobredicho 
por  autoridad  é  mandamiento  de  las  dichas  vecindades  é  á  pedimeuto  del 
dicho  concejo  de  la  dicha  Villafranca  fice  escribir  esta  carta  pública  é  puse 
en  ella  este  mió  signo  en  testimonio  de  verdad. 


Carta-puebla. 

En  el  nombre  de  Dios  padre  é  fijo  é  Espíritu  Santo  ,  etc.  Por  que  á  los 
reyes  es  dado  de  facer  grandes  mercedes  en  aquellos  logares  do  entendie- 
ren que  con  razón  lo  deben  facer  ,  é  fechas  en  esta  manera  entienden  que 
serán  por  ello  mas  loados,  mayormente  cuando  dan  pueblos  do  moren  al- 
gunos moradores  é  fagan  villas  ó  logares  por  (pie  los  sus  regnos  sean  por 
ello  mas  acrecentados  c  mejor  poblados  é  tinquen  dcllos  siempre  en  re- 
membranza al  mundo.  Por  ende  nos  D.  Juan  por  la  gracia  de  Dios  rey  de 
Castilla  ,  etc.  con  voluntad  que  habernos  de  acrecentar  cu  los  nuestros  reg- 
nos ,  faciendo  muchas  mercedes  por  que  mejur  puedan  ser  poblados  para 
nuestro  servicio  ,  é  p»ir  facer  bien  é  merced  á  vos  Juan  Garcia  de  Aichaga, 
p  Martin  Ibañez  de  Sálete,  é  Pero  Ibañez  de  Iburreta  ,  é  Ochoa  de  Aram- 
huru  ,  e  Pedro  de  Aramburu,  é  Martín  de  Aramburu  ,  é  Joan  de  Arambu- 
ru .  e  Garci.i  de  Aicliaga,  é  Juan  de  Leyarzu.é  Pero  Martínez  de  Leyarzu, 
e  Martiu  de  Leyarzu ,  é  Lope  de  Ondarra ,  é  Pedro  de  Ondarra  ,  e  Joan  de 
Oiul.irra  ,  é  Martin  de  Loidi ,  é  Joan  de  Liarzu  ,  é  Joan  Ortiz  de  Olagui,  é 
Pedro  de  Zamora,  é  Joan  Garcia  de  Audriaga,  é  Martin  de  Sagastizabal ,  é 
Joan  de  Sagastizabal .  é  Pero  de  Yartuar1,  é  Pero  Iñiguez  de  Yarlua  ,  é  Lope 
Ortiz  de  Aramburu.  Por  cuanto  nos  lo  pedistes  por  merced  diciendo  queera 
nuestro  servicio  é  poblamiento  de  la  nuestra  tierra  en  aquella  comarca  on- 
de erades  moradores  ,  tenemos  por  bien  é  es  nuestra  merced  de  vos  dar  é 
damos  vos  liceucia  para  que  poblades  é  podades  poblar  una  villa  en  las 
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nuestras  tierras  de  Urrechua  ,  que  es  en  Guipúzcoa  ,  ú  vosotros  e  á  lodo* 
los  otros  cyalesquier  que  ahí  quisiesen  morar  é  poblar  ,  las  cuales  tierra» 
se  contenían  con  la  agua  de  Lcgazpia ,  é  ende  fasta  el  arroyo  de  Mendia 
rás  ,  é  dende  fasta  el  cerro  de  Laharrcgui ,  que  se  tiene  en  el  termino  de 
Iraurgui  de  Azpeitia  é  de  Azcoilia  ,  é  dende  fasta  el  cerro  de  Mendia  ,  qm? 
se  tiene  cou  el  término  de  Versara  E  esta  merced  vos  facemos  por  cuan- 
to entendemos  une  cumple  á  nuestro  sor  vicio  ,  é  damos  vos  jkk  termina 
para  población  ue  la  diclia  villa  á  vos  c  á  lodos  los  otros  que  allí  quisieren 
venir  morar  é  poblar  como  dicho  es  de  como  parte  el  agua  de  Legazpi  fasta 
el  cerro  de  Laharregui ,  é  dende  fasta  el  cerro  de  Mendia  ,  é  dende  fasu  el 
arroyo  de  Mendiaras ,  que  se  tiene  con  los  dichos  términos  de  Azpeilia  e 
Azcoilia  é  Yergara  con  todas  sus  tierras  é  pastos  é  prados  é  fuentes  e  evi- 
dos  é  aguas  corrientes  é  non  corrientes  é  con  lodos  los  oíros  derechos  que 
han  é  les  pertenecen  en  cualquier  manera  por  cuahjuicr  razón  ,  para  que  b- 
bradesé  criedes  vuestros  ganados ,  é  que  tagades  dellos  asi  como  de  vues- 
tra cosa  propia  ,  non  faciendo  en  ello  perjuicio  alguno  á  algún  concejo  ó 
logar  ó  á  otras  personas  algunas.  E  por  vos  facer  mas  bien  é  mas  merced, 
é  por  míe  podades  mejor  poblar  la  dicha  villa,  tenemos  por  bien  ées  nuestra 
merced  que  seades  de  la  nuestra  corona  real,  é  que  hayades  todas  las  fran- 
quezas é  libertades  é  cariase  privilegios  é  usos  é  fueros  "é  costuinbresé  gra- 
cias é  mercedes  que  los  reyes  pasados  onde  nos  venimos  é  nos  confirmamos 
n  la  villa  de  Salvatierra  de  Iraurgui,  que  es  en  la  dicha  tierra  de  Guipúzcoa, 
dieron  por  les  facer  merced  por  que  se  poblase.  E  otrosí  por  vos  facer  ma» 
bien  c  merced  tenemos  por  bien  ées  nuestra  merced  que  hayades  la  jurisdic- 
ción de  la  dicha  villa  é  los  alcaldes  é  escribanos  ñor  voso'lros,  según  que 
los  han  los  de  la  dicha  villa  de  Salvatierra  ,  como  dicho  es.  E  por  esta  nue< 
tra  carta  mandamos  á  cualquier  ó  ñ  cualesquier  merino  ó  merinos  que  por 
nos  agora  andan  en  la  merindad  de  la  dicha  tieria  de  Guipúzcoa  6  andu- 
vieren de  aquí  adelante  é  á  los  alcaldes  míe  agora  y  son  ó  serán  de  aqti 
adelante  é  á  todos  los  otros  concejos  é  alcaldes  é  alguac  les  é  merinos  t 
otros  oficiales  cualesquier  de  la  nuestra  corle  c  de  lodas  las  cilid.tdes  e  vi- 
llas é  lugares  de  los  nuestros  regnos  que  vos  guarden  é  amparen  é  defiendan 
con  lodas  eslas  mercedes  que  vos  nos  Tacemos.  E  otrosí  tenemos  por  bite 
(jue  h:iya  nombre  de  Yillarreal ,  é  que  fagan  ende  guerra  por  nuestro  mo- 
dado é'paz  por  nuestro  mandado  ,  é  que  nos  acojan  en  ella  irado  é  pagíAv 
é  retenemos  para  nos  mineras  de  oro  é  de  plata  é  (fe  otro  cualquier  metaí  •]« 
y  fuese  fallado,  é  que  nos  den  las  alcabalas  dende:  é  que  los  solares  deode 
que  los  partan  Joan  García  de  Aichaga  é  Martin  Ibaficz  de  Sálete  ,  e  Per» 
lbañez  de  Yartu.é  Pero  de  ürreta  éOchoa  de  Aramburu,  por  cuanto  nos  di- 
jeron que  son  ornes  buenos  é  sin  sosoecha.  si  todos  cinco  pudieren  ser  habidos 
é  si  fueren  en  la  comarca  do  puedan  ser  habufos ,  é  smon  que  los  partan  t 
igualen  al  menos  los  cuatro  ó  tos  tres  dellos  que  puedan  ser  habidos  ,  e 
que  parlan  el  mayor  solar  en  esla  manera,  que  sea  de  seis  brazas  en  ancho 
é  de  nueve  en  luengo  ,  según  uso  é  costumbre  de  la  tierra  de  Guipúzcoa, 
c  que  el  medio  solar  que  sea  la  milad  destas  dichas  brazadas  en  ancho  é  en 
luengo.  Pero  que  tenemos  por  bien  que  estos  dichos  cinco  ornes  que  fagan 
jura  sobre  santos  evangelios  é  la  señal  de  la  cruz  que  bien  c  verdadera- 
mente farán  la  dicha  igualdad  é  partición  de  los  didios  solares  é  medios 
solares  é  sin  bandería  alguna.  B  defendemos  firmemente  que  alguno  nin  al- 
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unos  non  aean  osados  de  ¡r  nin  pasar  á  los  moradores  que  y  son  é  fueren 
e  aquí  adelante  uin  algunos  dellos  contra  estas  mercedes  que  les  nos  face- 
mos ,  nin  les  ñongan  en  ello  embargo  alguno,  mas  que  los  amparen  c  de- 
fiendan con  ella.  E  non  fagan  ende  al  por  ninguna  manera  so  pena  de  la 
nuestra  merced  6  de  los  cuerpos  é  de  lo  «pie  lian  é  de  diez  mil  maravedís  á 
cada  uno  por  cada  vegada  :  é  de  mas  mandamos  á  Pero  López  de  Avala 
nuestro  merino  mayor  en  h  deba  tierra  de  Guipúzcoa  ó  al  merino  ó  meri- 
nos que  por  nos  ó  por  el  anduvieren  en  la  dicha  tierra  agora  é  de  aquí  ade- 
lante é  á  cualquier  dellos  que  esta  nuestra  carta  fuere  mostrada  ó  el  tras- 
lado della  signado  de  escribano  público  que  ge  lo  non  consientan  ,  é  que  go 
lo  fagan  asi  faceré  cumplir,  é  que  prenden  por  La  dicha  pena  á  los  que  en 
ella  cayeren  ,  c  la  guarden  para  facer  della  lo  que  nos  mandaremos.  E  los 
unos  é  los  otros  non  fagan  ende  al  por  ninguna  manera  so  la  dicha  pena  ú 
cada  uno:  é  desto  les  mandamos  dar  esta  nuestra  carta  sellada  con  nuestro 
sello  de  plomo  colgado.  Dada  en  la  ciudad  de  Segovia  3  días  de  octubre 
era  de  1Í21.  Yo  Pero  Bernal  lo  u'z  escribir  por  mandado  de!  dicho  señor 
rey,  é  tengo  su  albalá  del  dicho  su  mandamiento*.— Mateos  Alfons.— Vista, 
Alvarus,  dccrelorum  doctor.— Alfon  Ocaíia. 

ZAHAUZ. 

Concesión  y  confirmación  del  fuero. 

Tam  nraescnlibus  quam  futuris  notum  sit  et  manifestum  quod  ego  Fernan- 
dus  .  üei  gratia,  rex  Castelkc ,  etc.  una  cum  filiis  meis  Alfonso,  Fredcrico 
el  Fernando  ,  ex  aspen.su  et  beneplácito  regina?  domina?  Berengaria?  genitri- 
cis  mea»,  fació  carlam  donalionis,  concessionis ,  confirmationis  el  slahilita- 
tis  vobis  concilio  de  Zaranz  príesenti  et  futuro  perpetuo  valituram  :  dono 
ilaque  vobis  el  concedo  pro  foro  quod  detis  mihi  dúos  solidos  pro  qualibel 
domo  nunatim  in  fc*to  Saneli  Martini :  el  si  maclaveiitis  aliquam  ballcuam 
detis  mihi  imam  t  rain  á  capile  usque  ad  caudam  ,  sicut  forum  esl :  elin 
ómnibus  aliis  causis  habeatis  illnm  forum,  quod  hnbet  concilum  de  Sánelo 
Sebastiano.  El  Iutc  mea?  donationis  el  concessionis  pagina  rata  el  slabilis 
omni  tempore  perseveret :  si  quis  yero  hanc  carlam  infringere  seu  in  aliquo 
dirainuere  pnesumpserit ,  iram  Dei  omnipotentis  plenarie  incurra! ,  el  regia? 
partí  millc  áureos  in  cauto  persolvat,  et  daninum  vobis  super  hoc  illatum 
restiluat  dupplicalum.  Facía  carta  apud  Burgos  vigessima  octava  die  sep- 
lemhris  secundo  videlicel  anno  ,  quo  ego  rex  Fernandus  obsedí  Cordubam 
famosissimam  civititem  ,  et  quo  operante  initio  principatus ,  favente  eralia 
Spirilus  Sancti  per  laborem  meum  redila  est  cultui  christiauo,  era  millessi- 
ma  ducenlissima  scpluagcssinia  quinta.  El  ego  prarnominilus  rex  Fernan- 
dus regnans  in  Caslella  ,  etc.  hanc  carlam  ,  quam  Herí  jussi ,  manu  propia 
roboro  et  confirmo. 

ZUMAYA. 

Carta-puebla. 

Sepan  cuantos  esta  carta  vieren  cómo  nos  l).  Alfonso  por  la  gracia  de 
Dios,  rey  de  Castilla  ,  cío.  Por  cuanto  nos  fue  dicho  que  los  ornes  hjosdal 
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go  y  labradores  de  Scaz,  que  es  en  tierra  de  Guipúzcoa,  nuestros  vasallos, 
estaban  derramados  ellos  y  otros  muelos  por  montes  y  por  yermos  y  reci 
bian  muchos  males  y  daños  de  algunos  ornes,  é  por  está  razón  enviaron  no* 
pedir  merced  que  les  mandásemos  facer  y  poblar  una  villa  en  que  morado 
para  nuestro  servicio  eu  el  lugar  que  llaman  Zumaya.  E  por  emulo  u<< 
sopimos  que  el  dicho  lugar  do  quieren  poblar  la  dicha  villa  que  es  muy  r  <9 
nlidero  para  nuestro  servicio  y  poblándose  que  los  dichos  lij<>?dal;:i">  y  1- 
bradores  que  serán  en  el  dicho  lugar  amparados  y  defendidos  ,  toninos  j** 
bien  que  fagan  villa  en  el  dicho  lugar  de  ¿umaya  y  la  cerquen  de  muros  \  jor- 
res lo  mejor  que  ellos  entendieren  que  cumple  para  nuestro  servicio  .  e  ¡u<í 
haya  nombre  el  dicho  lugar  de  Villagrana  de  Zumaya  ,  é  que  hayan  l<»>  .|üe 
cllá  poblaren  el  fuero  de  San  Sebastian,  asi  como  los  de  han  Sebastian  luu 
el  fuero  de  Jaca  ,  é  según  que  lo  han  é  son  poblados  al  dicho  fuero  las  vi- 
llas de  San  Sebastian  ,  Guclam  y  Motrico,  y  que  hayan  y  pongan  alnl- 
de,  preboste,  jurados  y  escribanos  públicos  y  fieles  y  oficiales,  srsun 
que  los  han  y  ponen  en  San  Sebastian  ,  Guelaria  y  Motrico  ,  y  de  los  jui- 
cios y  sentencias  de  los  alcaldes  del  dicho  lugar  de  Villagrana*  de  Zunma 
que  hayan  las  alzadas  para  San  Sebastian  y  de  San  Sebastian  para  nues- 
tra corte.  E  tenemos  por  bien  qne  los  pobladores  y  vecinos  que  poblaren 
el  dicho  lugar  de  Zumaya  que  hayan  so  el  dicho  fuero  y  jurisdicción  sus 
tierras  y  sus  heredamientos  y  casas  que  han  ó  obicren  antes  que  pobl'scD 
la  dicha  villa  ó  después  que  son  en  comarca  y  término  de  Seaz ,  y  que  <ejn 
juzgados  por  los  alcaldes  de  la  dicha  villa  de  Zumaya  y  non  por  otro  juez  al- 
guno, y  que  hayan  los  fueros,  mercedes,  franquezas,  libertades,  buenos 
usos  y  "costumbres  y  nombre  de  concejo ,  según  «pie  han  los  de  San  Sebas- 
tian por  cartas  y  privilegios  de  los  reyes  onde  nos  venimos  y  de  nos,  y  que 
hayan  los  montes  ,  términos  ,  dehesas  y  por  dehesar  ,  pastos ,  agua>  y 
puertos  por  el  bocal  y  canal  de  Zumaya  ,  así  como  son  «leude  mar  mayor 
fasta  la  dicha  v  illa  y  dende  fasta  Oiquina  y  Narruondo,  oue  son  derecho*  y 
pertenencias  del  dicho  lugar  de  Zumaya,  y  que  los  pobladores  y  v ecmtts  Jef 
dicho  lugar  de  Zumaya  dende  primero"  dia  de  enero  próximo  que  viene,  que 
será  en  el  ano  de  la  era  de  138o'.  fasta  dos  anos  cumplidos  que  nen  i^uea 
vantar,  y  después  de  los  dichos  dos  años  pasados  nue  nos  den  nuestro  y¿o- 
lar  cuando  nos  le  dieren  v  pagaren  las  otras  villas  del  fuero  de  Jaca  que  *« 
en  tierra  de  Guipúzcoa,  t  por  esta  nuestra  carta  defendemos  firme»rat 
que  ninguno  ni  ningunos  no  sean  osados  de  embargar  ni  de  contrallar  q« 
se  non  faga  é  pueble  la  dicha  villa ,  nin  de  les  embargar  nin  contrallar  k* 
dichos  montes ,  términos,  heredades,  puertos  y  pertenencias  del  dicho  lu 
gar  ,  qne  les  nos  damos  é  otorgamos ,  como  dicho  es  ,  so  pena  de  la  nues- 
tra merced  y  de  mil  maravedís  de  la  moneda  nueva  á  cada  uno.  K  de  todo 
esto  les  mandamos  dar  esta  nuestra  carta  sellada  con  nuestro  sello  de  plo- 
mo. Dada  en  Valladolíd  á  4  dias  de  julio  era  de  1385  años.  — Yo  Sancfco 
Mudarra  la  fiz  escribir  por  mandado  del  rey.— Vista.— Juan  Estébanes  — 
Juan  de  Corral. —Fernando  Fa Icón.— Gonzalo  Sánchez  — Fernán  Sánchez 
—  Alfon  Fernandez 
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